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ಬಿ .ಎಸ್ . ಯಡಿಯೂರಪ್ಪ 

ವಿಧಾನಸೌಧ 

ಬೆಂಗಳೂರು - ೫೬೦ ೦೦೧ 
ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳು 

ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ 
ಸಿಎಂ/ ಪಿಎಸ್ / ೧೪೭/೦೯ 

ದಿನಾಂಕ : ೦೫.೦೮. ೨೦೦೯ 
ಮೊದಲ ಮಾತು 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಮಹಾಕವಿ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಕನ್ನಡದ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮತ್ತು ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದ 
ಮಹಾಚೇತನ. ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ ಸಂಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ 'ಕುವೆಂಪು 
ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ' ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂಬುದು ಸರ್ಕಾರದ ಸದಾಶಯ , ಬೆಂಗಳೂರು ' ಜ್ಞಾನಭಾರತಿ' 
ಆವರಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಲಾಗಿರುವ ಬೃಹತ್ ಭವನದ ಸಮುಚ್ಚಯದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ, 
ತರಬೇತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಹು - ಆಯಾಮದ ಅದರ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು 
ಅರಳಿ ನಿಲ್ಲಲಿವೆ. 

ಅದು ಆರಂಭಿಸಲಿರುವ ಭಾಷಾಂತರ ಮತ್ತು ತೌಲನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣಗಳು ಆಡಳಿತ ಕ್ಷೇತ್ರ, ನ್ಯಾಯಾಂಗ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು 
ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ, ಕನ್ನಡವನ್ನು ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ಬೆಳೆಸಲು 
ಸಹಾಯಕವಾಗಲಿವೆ. 

ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಾ - ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, 
ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತರುವುದಲ್ಲದೆ, ಕನ್ನಡದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಜಾಗತಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಡುವ ಕರ್ತವ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ, ಜ್ಞಾನ - ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತರುವ ಮಹತ್ತರ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಅದು ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. 

ನಾಡಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸಲಹೆ -ಸೂಚನೆ - ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಅದರ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳು ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಮೂಡಿಬರಲಿ ಹಾಗೂ 
ಇದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ ದೇಶ- ವಿದೇಶಗಳ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವಂತಾಗಲಿ 
ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 

ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ , ಇದರ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನು ಜನಸಮುದಾಯ 
ಆದರ - ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವರೆಂಬ ಆಶಯ ನಮ್ಮದಾಗಿದೆ . 

( Maddp3 
( ಬಿ.ಎಸ್. ಯಡಿಯೂರಪ್ಪ) 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ 
ಗೋವಿಂದ ಎಂ . ಕಾರಜೋಳ 
ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಣ್ಣ ನೀರಾವರಿ ಹಾಗೂ 
ಜವಳಿ ಸಚಿವರು 


ವಿಧಾನ ಸೌಧ 
ಬೆಂಗಳೂರು - ೦೧ 


೫ ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೨೦೧೦ 


ಶುಭಾಕಾಂಕ್ಷೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ 
ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಈಗಾಗಲೇ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮತ್ತು 
ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಹತ್ವದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ , ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮತ್ತು ಇತರ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಮೂಲಕ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವಿಚಾರಸಂಕಿರಣಗಳನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸುವ ಮೂಲಕ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಇಡುತ್ತಿರುವುದು ನನಗೆ ತುಂಬ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಜನತೆಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಮಹತ್ವದ 
ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವಂತಾಗಿಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಕನ್ನಡದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯ ಇತರ ಭಾಷಾ ಬಾಂಧವರಿಗೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಖ್ಯಾತ 
ಲೇಖಕರು, ವಿದ್ವಾಂಸರು , ವಿಮರ್ಶಕರು ಸಹಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದು ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿಯೇ 
ಆಗಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲಿರುವುದು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ನಮ್ಮ 
ತರುಣ ಜನಾಂಗವನ್ನು ಈ ಸಾಹಿತ್ಯಕ - ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವ 
ಕಾರ್ಯ ಇದರ ಮೂಲಕ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 

ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಜನತೆ 
ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


ಗೋವಿಂದ ಎಂ . ಕಾರಜೋಳ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ 

ವಿಕಾಸ ಸೌಧ 
ರಮೇಶ್ ಬಿ .ಝಳಕಿ, ಭಾ.ಆ.ಸೇ . 

ಬೆಂಗಳೂರು - ೦೧ 
ಸರ್ಕಾರದ ಕಾರೈದರ್ಶಿಗಳು 
ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹಾಗೂ 
ವಾರ್ತಾ ಇಲಾಖೆ 

- ಹಾರೈಕೆ 
- ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ 
ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಜನಸಮುದಾಯದ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯವ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ತುಂಬ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಆಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕ ಅನುವಾದ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಅಂಗವಾಗಿ ಹೊರತರಲಾಗಿದ್ದ 
ಸುಮಾರು ೬೦ ಗ್ರಂಥಗಳ ಜೊತೆಗೆ , ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಮತ್ತಷ್ಟು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೊರತರುತ್ತಿದ್ದು, ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಸಂಖ್ಯೆ ನೂರರ ಗಡಿಯನ್ನು 
ದಾಟಲಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ವಿದ್ಯಾಭವನ' ದಂಥ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಯುಕ್ತ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಮುನ್ನಡೆಯಲಿರುವುದು 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮವನ್ನೇ ನೀಡಲಿದೆ ಎಂದು 
ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಡಾ . ಬಾಬಾ ಸಾಹೇಬ್ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್ ಅವರ ೧೪ ಸಂಪುಟಗಳ 
ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದದ ಪರಿಷ್ಕರಣ , ೧೫ ರಿಂದ ಮುಂದಿನ ಸಂಪುಟಗಳ ಅನುವಾದ 
ಕಾರ್ಯ, ಪಂಡಿತ್ ದೀನ್‌ದಯಾಳ್ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಅವರ ಸಮಗ್ರ ಕೃತಿಗಳ 
ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದದ ಪ್ರಕಟಣೆ, ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪುರಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕರ 
ಸಂಚಯಗಳ ಹಿಂದೀ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಆವೃತ್ತಿಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆ - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಈ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸ್ತುತರ್ಹವಾದ 
ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಕಾವೇರಿ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕರಣದ ತೀರ್ಪಿನ ಕನ್ನಡ ಆವೃತ್ತಿಯೂ 
ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಬರಲಿದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ, ತಾಂತ್ರಿಕ ಮತ್ತು ವೈದ್ಯಕೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪ್ರಕಟಣೆಯತ್ತಲೂ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಗಮನಹರಿಸಿದೆ. ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಮುನ್ನಡೆಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಸರ್ಕಾರದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ನೆರವೂ ಲಭಿಸಲಿದೆ. 

ಈ ಎಲ್ಲ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರ ಆದರ, ಮೆಚ್ಚಿಕೆ , ಸಂತೋಷಗಳಿಗೆ 
ಪಾತ್ರವಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 


ದ 


( ರಮೇಶ್ ಬಿ. ಝಳಕಿ) 


. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ 


ಮನು ಬಳಿಗಾರ್ 
ನಿರ್ದೆಶಕರು 
ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇಲಾಖೆ 


ಕನ್ನಡ ಭವನ , ಜೆ. ಸಿ. ರಸ್ತೆ 
ಬೆಂಗಳೂರು - ೫೬೦ ೦೦೨ 


ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕ ನುಡಿ 
ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಅಂಗವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ 2005ರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಕರ್ನಾಟಕ ಅನುವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಕೇವಲ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿರುವ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಗಮನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಕುವೆಂಪು 
ಭಾಷಾ ಭಾರತಿಯ ಕಟ್ಟಡ ಸಮುಚ್ಚಯದ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯ ಪೂರ್ಣಗೊಂಡಿದ್ದು , 
ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳು ಅದರ ಉದ್ಘಾಟನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಕಾರ್ಯಯೋಜನೆಗಳನ್ನು , 
ಧೈಯೋದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಚಾರ ಪ್ರಸಾರಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ . ಕುವೆಂಪು ಮಾಡಿರುವ ಅತ್ಯುಚ್ಚ ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ಸಾಧನೆಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ . ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಹಿರಿಯ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡೇತರರಿಗೆ, ದೇಶ - ವಿದೇಶಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ , ಸಾಹಿತ್ಯ , ಜ್ಞಾನ - ವಿಜ್ಞಾನ 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳ ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ಸಾಧನೆಗೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಅಣಿಗೊಳಿಸುವ 
ಧೈಯವನ್ನೂ ಇದು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇದು ಸರ್ವಭಾಷೆಗಳ ಸಾಮರಸ್ಯದ 
ಪ್ರತೀಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿದೆ. ಭಾಷಾಂತರ ಶಿಕ್ಷಣ, 
ವಿದೇಶ ಭಾಷೆಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ, ತೌಲನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಾಧ್ಯಯನ, ತರಬೇತಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು , 
ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು - ಹೀಗೆ ಬಹುಮುಖವಾದ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಂದ ಕುವೆಂಪು 
ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ನಾಡಿನ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬರಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯವನ್ನು 
ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಈ ಹಿಂದೆ 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕ ಅನುವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ 
ಭಾರತಿಯಲ್ಲಿ ಈಗ ವಿಲೀನಗೊಂಡಿದ್ದು , ಹೆಚ್ಚಿನ ವೈವಿಧ್ಯ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ತನ್ನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿದೆ. ಈ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಮೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಂದನೀಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹಿರಿಯ , 
ಬಹುಭಾಷಾ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಡಾ . ಪ್ರಧಾನ್ ಗುರುದತ್ತ ಅವರನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ 
ಭಾರತಿಯ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ ನೇಮಕ ಮಾಡಿದ್ದು, ಅವರು 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಧೈಯೋದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು ಸಂಕಲ್ಪಬದ್ದರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು 
ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ತನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಮೆಚ್ಚಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ - ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿ ಎಂದು 
ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಅನೇಕ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನು ಹೊರತರುತ್ತಿರುವುದು 
ಅದರ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 

MON ) ยหา * 
( ಮನು ಬಳಿಗಾರ್) 


ಪೀಠಿಕೆ 


ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹೆಮ್ಮೆಯ ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ . ಕನ್ನಡದ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವರಕವಿಗಳಾದ ಬೇಂದ್ರೆಯವರಿಂದಲೇ ಯುಗದ ಕವಿ, ಜಗದ ಕವಿ 
ಎಂದು ಕೀರ್ತಿತರಾಗಿದ್ದಂಥವರು. ಕನ್ನಡದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮತ್ತು 
ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದ ಮಹಾಚೇತನವೂ ಅವರಾಗಿದ್ದರು. ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿರುವ ಹಿರಿಮೆಯೂ 
ಅವರದಾಗಿದೆ. ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಜ್ಞಾನಪೀಠ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಯವರೆಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರಮಟ್ಟದ ಬಹುತೇಕ ಗೌರವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ಅವರದಾಗಿವೆ. 
ರಾಷ್ಟ್ರಮಟ್ಟದ ಈ ಗೌರವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಅವರನ್ನು 
ಅರಸಿಬಂದವು. ದೇಶ- ವಿದೇಶಗಳ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ಹಾಗೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಗೌರವಾದರಗಳಿಗೂ ಅವರು ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದರು. 
- ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ - ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಹಿರಿಮೆ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, 
ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವೊಂದನ್ನೂ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ . ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾದ ' ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ 
ದರ್ಶನಂ' ಸೇರಿದಂತೆ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಹ್ವಂಶ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಂಥ ವಿದೇಶಿ 
ಭಾಷೆಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿಯಂಥ ಇತರ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ 
ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು 
ಅವರ ಈ ಹೈಮಾಚಲೋಪಮ ಸಾಧನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಹತ್ವದ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ- ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಮತ್ತು ಅದು ಭಾರತೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಲೋಕದ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬುದು 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಯೋಜನೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಯೋಜನೆಯ 
ಮೂಲ ರೂವಾರಿ ಪ್ರೊ . ದೇ . ಜವರೇಗೌಡ ಅವರು, 'ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ' ಯ 
ಅಂಗವಾಗಿ ಆರಂಭಿಸಲಾಗಿದ್ದ ಅನುವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯನ್ನು ಈಗ 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ 'ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ' ದಲ್ಲಿ ವಿಲೀನಗೊಳಿಸಲಾಗಿದ್ದು , 
ಅದರ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳೂ ಇನ್ನಷ್ಟು ವ್ಯಾಪ್ತಿ - ವೈವಿಧ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಮುಂದುವರಿಯಲಿವೆ. 'ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ' ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಪ್ರಚಾರ - ಪ್ರಸಾರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಮೀಸಲಾದ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿರದೆ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಹಿರಿಮೆ - ಗರಿಮೆಗಳನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ- ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಸುವ, 
ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯದ ಉತ್ಕಷ್ಟ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಸಮೃದ್ಧಗೊಳಿಸುವ ಮಹದಾಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 

ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಜ್ಞಾನಭಾರತಿ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಎರಡು 


ಎಕರೆಗಳಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ' ಯ ಕಟ್ಟಡದ 
ಶಿಲಾನ್ಯಾಸ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ದಿನಾಂಕ : ೦೧ . ೦೯ . ೨೦೦೫ರಂದು ಅಂದಿನ ಮಾನ್ಯ 
ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಎನ್. ಧರ್ಮಸಿಂಗ್ ಅವರಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. ' ವಿಶ್ವಚೇತನ ' 
ಮತ್ತು 'ಕಾಜಾಣ' ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿರುವ ಎರಡು ಬೃಹತ್ ಕಟ್ಟಡಗಳ 
ಸಮುಚ್ಚಯವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿಯ ಕಟ್ಟಡದ 
ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಎರಡೂವರೆ ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಖರ್ಚು 
ಮಾಡಲಾಗಿದ್ದು, ೨೦೦೯ರಲ್ಲಿ ಇದರ ಕಾಮಗಾರಿ ಪೂರ್ಣಗೊಂಡಿತು. ಇದೇ ದಿನಾಂಕ: 
೧೯ .೦೮. ೨೦೦೯ರಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ೧೧ . ೦೦ ಗಂಟೆಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ಮಾನ್ಯ 
ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಬಿ.ಎಸ್. ಯಡಿಯೂರಪ್ಪ ಅವರು ಈ ಕಟ್ಟಡ- ಸಮುಚ್ಚಯದ 
ಉದ್ಘಾಟನೆ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಹಾಗೂ ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ 
ಪ್ರಕಟಣೆಗಳ ಮೊದಲ ಕಂತಿನ ಹತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಬಿಡುಗಡೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
- ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ಮೂರು ಮುಖದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ : 
( ಅ) ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ತರಬೇತಿ ಕಾರ್ಯಗಳು 
( ಆ) ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು 
( ಇ) ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 
( ಅ) ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ತರಬೇತಿ ಕಾರ್ಯಗಳು : 
(1) “ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಿರಿಮೆ - ಗರಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ 

ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಅದರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಷ್ಟೇ ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಉದ್ಯೋಷಿಸಿದ್ದರು. 
ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಅಂಗವಾಗಿ ಅನುವಾದ, ತೌಲನಿಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ , ವಿದೇಶಿ ಭಾಷೆಗಳ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ, ಈ ಕೆಳಕಂಡ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಲಾಗಿದೆ : 
( ೧) ಭಾಷಾಂತರ ಡಿಪ್ಲೊಮಾ ಶಿಕ್ಷಣ - ಮೊದಲ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ , 

ಹಿಂದೀ , ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು, ಮಲಯಾಳಂ, ಬಂಗಾಳಿ, ಮರಾಠಿ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ತರಬೇತಿಗೆ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟು ಈ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 

ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ . 
( ೨) ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಎಂ . ಫಿಲ್ . ಶಿಕ್ಷಣ : ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟು 
( ೩) ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ ಮತ್ತು ಭಾಷಾಂತರ 
( ೪) ಕಾನೂನುಶಾಸ್ತ್ರ, ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಭಾಷಾಂತರ 


ರಾಲೋಚಿಸಿ ಕಾರ್ಯ ಈ ಎಲ್ಲ ಶಿಕ್ಷಣಗಚ್ 
, ರಷ್ಯನ್, ಜಿ 


( ೫ ) ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಮಾನವಿಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕೃತಿಗಳು ಮತ್ತು ಭಾಷಾಂತರ ; 

ಮತ್ತು 
( ೬ ) ತೌಲನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
( ೭) ವಿದೇಶೀ ಭಾಷೆಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ ( ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟ್ ಮತ್ತು ಡಿಪ್ಲೊಮಾ) 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಬೇಕಾದರೆ - 
ಜಾಗತಿಕ ಪ್ರಾಚುರದ ವಿದೇಶಿ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಮೊದಲ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸ್ಪ್ಯಾನಿಷ್, ಜಪಾನಿ, ಫ್ರೆಂಚ್, ರಷ್ಯನ್ , ಜರ್ಮನ್ , ಚೀಣೀ , 
ಆಫ್ರಿಕನ್ ಭಾಷೆಗಳು - ಈ ಎಲ್ಲ ಶಿಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ , ತಜ್ಞರೊಂದಿಗೆ 
ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು , ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ತರಬೇತಿಗೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಿದೇಶಿ ದೂತಾವಾಸಗಳ ನೆರವಿನೊಂದಿಗೆ ಈ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಯೋಜಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಿವಿಧ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಂಥ ತರುಣ ಪ್ರತಿಭೆಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ತರಬೇತಿ ನೀಡಿ ಪ್ರಕಟಣಾವಕಾಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿಗಳು , ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣಗಳು , 
ಕಾರ್ಯಶಿಬಿರಗಳು ಮುಂತಾದ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ - ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಮಾನವ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದವರು. ಹೀಗಾಗಿ , ಜ್ಞಾನದ ಇತರ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳತ್ತಲೂ ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾಭಾರತಿ ಕೈಚಾಚಲಿದೆ . ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡವನ್ನು ಸರ್ವಾಂಗಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳೆಸುವ ಅವರ ಆಶಯ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ಬರಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಕೇಂದ್ರ ಸರ್ಕಾರದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಅನುವಾದ ಮಿಷನ್ ಯೋಜನೆ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ಬರಲಿರುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಇಂಥ ಶಿಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 

ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಔಚಿತ್ಯ ದೊರೆಯುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
( ಆ) ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು : 

ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಗೂರ್ ಅವರ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ 
ಸಂಕಲನಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 'ರವೀಂದ್ರ ಸಂಚಯ ' ವನ್ನು ಹೊರತಂದಿರುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 'ಕುವೆಂಪು ಸಂಚಯ ' ಮತ್ತು ' ಪು . ತಿ. ನ ಸಂಚಯ' ಗಳನು. 
ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ , ಮಾಸ್ತಿ, 
ವಿ. ಕೃ . ಗೋಕಾಕ್ ಮತ್ತು ಜಿ. ಎಸ್ . ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಕನ್ನಡದ ಮಹತ್ವದ 
ಲೇಖಕರ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮುಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇತರ 


xiii 


ಮಹತ್ವದ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕರ 'ಸಂಚಯ ' ಗಳನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮತ್ತು ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರತರುವ 
ಯೋಜನೆಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ 
ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಮತ್ತು ಇತರ ರಾಷ್ಟ್ರಮಟ್ಟದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸಾಹಿತಿಗಳ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಸಂಚಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಹೊರತರಲೂ ಕ್ರಮ ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: ಮೈಥಿಲಿ ಶರಣಗುಪ್ತ ಸಂಚಯ , 
ಜಯಶಂಕರ ಪ್ರಸಾದ್ ಸಂಚಯ ( ಹಿಂದಿ ), ವಿಶ್ವನಾಥ ಸಂಚಯ ( ತೆಲುಗು), 
ಆಶಾಪೂರ್ಣದೇವಿ ಸಂಚಯ ( ಬಂಗಾಳಿ ), ಶಿವಶಂಕರ ಪಿಳ್ಳೆ ಸಂಚಯ ಮತ್ತು 
ಎಂ. ಟಿ. ವಾಸುದೇವನ್ ನಾಯರ್ ಸಂಚಯ ( ಮಲಯಾಳಂ) ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮತ್ತು ಜಾಗತಿಕ ಸ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಲು 
ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿಗಳನ್ನು , ಸಮಾರಂಭಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವಂತೆಯೇ , ಇತರ 
ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತಹ ಇದೇ 
ಬಗೆಯ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಧೈಯೋದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ 
ಪೂರಕವೂ - ಪ್ರೇರಕವೂ ಆಗುವಂತೆ , ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ , ರಾಷ್ಟ್ರಮಟ್ಟದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ಸಂಘ - ಸಂಸ್ಥೆಗಳಾಗಿರುವ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ , ನ್ಯಾಷನಲ್ ಬುಕ್ 
ಟ್ರಸ್ಟ್ , ಬಿರ್ಲಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ 
ಪುನರಾವರ್ತನೆಯಾಗದಂತೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾಭಾರತಿ 
ಕಾರ್ಯಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ : ರಾಷ್ಟ್ರಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಮಟ್ಟದ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ನಾಡಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಸನ್ಮಾನಿಸಲು 
ಹಾಗೂ ಅಂತಹವರ ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೊರತರಲು 
ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ತರುಣ ಪ್ರತಿಭೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ : ತರುಣ ಪ್ರತಿಭೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ವಿವಿಧ 
ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ತರಬೇತಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, 
ಮುಂದೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಕೊಳು -ಕೊಡೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ 
ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಲು ವಿವಿಧ ರಾಜ್ಯಸರ್ಕಾರಗಳ ನೆರವಿನೊಂದಿಗೆ 

ಶಿಷ್ಯವೇತನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಲಾಗಿದೆ. 
( ಇ ) ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು : 


“ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ' ಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾಗಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಅನುವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಇದುವರೆಗೆ 
೮೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳಲಿರುವ 
ಹಾಗೂ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಹತ್ವದ ಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೆ. ಡಿ.ಬರ್ನಾಲ್ 


XIV 


ಅವರ 'ಸೈನ್ಸ್ ಇನ್ ಹಿಸ್ಟರಿ' ಗ್ರಂಥದ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳು, ವಿಲ್ ಡ್ಯೂರಂಟ್ 
ಅವರ ' 

ಸ್ಟೋರಿ ಆಫ್ ಸಿವಿಲಿಸೇಷನ್ ' ನ ಉಳಿದ ಎಂಟು ಸಂಪುಟಗಳು 
( ೪ ರಿಂದ ೧೧) , ವಿಜ್ಞಾನ - ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸುಮಾರು 
೧೦೦ ಗ್ರಂಥಗಳು , ಸೋಮದೇವನ 'ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರ' ದ ಐದು ಸಂಪುಟಗಳು 
( ೬ ರಿಂದ ೧೦) - ಇವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೆಸರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ . ಭಾರತೀಯ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಸ್ಥೆ' ಯಂಥ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಖ್ಯಾತಿಯ ಸಂಶೋಧನ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಸಹಕಾರದೊಂದಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮತ್ತು ಜಾಪನೀಸ್ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಲಭ್ಯವಿರುವ 
' ಷಾಕ್ ವೇವ್'ನಂಥ ಗ್ರಂಥವೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೊರಬರಲಿದೆ. ' ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಕನಕದಾಸ ಮಿಷನ್ ' ಸಂಸ್ಥೆಯ ನೆರವಿನೊಂದಿಗೆ ಕನಕದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯವೂ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳಲಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಕನ್ನಡ ಪ್ರಕಾಶನದ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ , ಮಹತ್ವದ ಹೆಜ್ಜೆ- ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ 
ಮೂಡಿಸುತ್ತ ಮುನ್ನಡೆಯಲಿದೆ. 
ಖಾಸಗಿ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಸಹಭಾಗಿತ್ವ : ಖಾಸಗಿ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಸಹಾಯ 
ಸಹಕಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರ ವಿಶೇಷ ಯೋಜನೆಯೊಂದಕ್ಕೆ 
ಅನುಮತಿ ನೀಡಿದೆ. ಅದರ ಮೇರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇತರ 
ಭಾರತೀಯ ಮತ್ತು ವಿದೇಶೀ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರತರುವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಮೂಲಧನವನ್ನು ಮುಂಗಡವಾಗಿ ನೀಡಿ, ಮೂರು 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಈ ಮುಂಗಡ ಹಣವನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವಂತೆ 
ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸರ್ಕಾರಗಳು ಅನೇಕ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ , ಪ್ರಕಟಣ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಬಗೆಯ ನೆರವು 
ಇರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಇದೊಂದು ಬಗೆಯ ವಿನೂತನ ಯೋಜನೆ ಆಗಿದೆ 
ಎಂದೂ , ಇಂಥ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದಾಗಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಮುಂದೆ ಬಂದಿವೆ. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಟಣೆಯ 
ಕಾರ್ಯಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡೇತರ ಭಾಷಾ - ಸಾಹಿತ್ಯವಲಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡದ ಮೇರು ಕೃತಿಗಳು ಪರಿಚಯಗೊಳ್ಳಲೂ , ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಲೂ 
ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ಉದಾರ ನೆರವಿನಿಂದ ಇಂಥ ಮಹತ್ವದ ಮತ್ತು ಬಹು 
ಆಯಾಮದ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ ಭಾರತೀಯ 
ಮತ್ತು ವಿದೇಶಿ ಭಾಷೆಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸೇತುವೆಯಾಗಿ , 
ಮಿನಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವಾಗಿ 'ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ' 
ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಲಿದೆ. ನಾಡಿನ ಗಣ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸಹಾಯ - ಸಹಕಾರಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಕುವೆಂಪು 
ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಭಾರತೀಯ 


XV 


ಸಾಹಿತ್ಯಕ - ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ 
ರೂಪುಗೊಳ್ಳಲಿದೆಯೆಂದೂ , ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ವಿದ್ವದ್ವಲಯಕ್ಕೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ, ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಇದು ಸಂತಸದ ಸಂಗತಿ 
ಆಗಲಿದೆ ಎಂದೂ ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. 
ರಷ್ಯಾ ದೇಶದ ಪ್ರಮುಖ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರೂ , ಚಿಂತಕರೂ ಆದ ಕೌಂಟ್ 
ಲಿಯೋ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಅವರ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ' ವಾರ್ 
ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಕೂಡ ಒಂದು. ಜಗತ್ತಿನ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಇದು 
ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ' ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕರಾದ ಪ್ರೊ . ದೇ . ಜ . ಗೌ . 
ಅವರು ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದು , ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅದರ ಪುನರ್ 
ಮುದ್ರಣವೂ ಹೊರಬಂದಿದೆ. ದೇಜಗೌ ಅವರು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಅವರ 'ರಿಸರೆಕ್ಷನ್' 
( ಪುನರುತ್ಥಾನ) ಮತ್ತು ' ಅನ್ನಾ ಕರೆನೀನಾ' ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಅವರ ಆತ್ಮಕಥೆ' ಯ ಮತ್ತು ಅವರ ಹಲವಾರು ಕಥೆಗಳ 
ಅನುವಾದಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ 
ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಅವರ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ಇದೀಗ ಕುವೆಂಪು 
ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ” ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ನ ಇನ್ನೊಂದು ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊರತರುತ್ತಿದೆ. ಇದೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಬಹುದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. 
ಕನ್ನಡದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲಿ, ಉತ್ತಮ ಅನುವಾದಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿರುವ 
ಪ್ರೊ | ಓ.ಎಲ್. ನಾಗಭೂಷಣ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಈ ಅನುವಾದವನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ರಷ್ಯನ್ನಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಹಲವು 
ಅನುವಾದಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಈ ಅನುವಾದವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವುದು 
ಈ ಆವೃತ್ತಿಯ ವಿಶೇಷ. ಜೊತೆಗೆ, ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೆಲವು 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ 
ಇಂಥದೊಂದು ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವರು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ವಿಶೇಷ ವಂದನೆಗಳು. 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಕೆಲಸ - ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಹೃತೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ರಿಜಿಸ್ಟ್ರಾರ್ 
ಪಿ. ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗದವರಿಗೂ , ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಮುದ್ರಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿರುವ ಮೆ । ಮಯೂರ ಪ್ರಿಂಟ್ ಆಡ್ಸ್ನ 
ಶ್ರೀ ಬಿ .ಎಲ್. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ವರ್ಗದವರಿಗೂ ನಮ್ಮ 
ವಂದನೆಗಳು. 


ಪ್ರಧಾನ್ ಗುರುದತ್ತ 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 


ದೊಡ್ಡ ನಿಧಿಯಿಂದಿದ್ದರೆ ವಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದ ಆಪ್ತವಾಗಿ 


ಸಾವಧಾನ | 

ಇದು ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಓದುವ ಪುಸ್ತಕವಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ , ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದು! 
ಎಂದು ಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರು ಪುಟಗಳ ಗಾತ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ಅಂಜುವವರಿಗೂ 
ಇದು ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿ ಅನ್ನುವುದು ಯಾರಿಗೆ ಕೇವಲ ಕಥೆಯ ಕುತೂಹಲವಲ್ಲವೋ 
ಅವರು , ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಬದುಕನ್ನು ಕಾಣುವ ದಾರಿ ಅನ್ನುವ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇರುವವರು 
ಮಗ್ನರಾಗಬೇಕಾದ ಕೃತಿ ಇದು. ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಿವಿಗೂ ಅಪರಿಚಿತವಾದ ಹೆಸರುಗಳು , 
ಮೊದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಸಷ್ಟವಾಗದ ಪಾತ್ರಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧಗಳು, ಸ್ವಲ್ಪ ಅಪರಿಚಿತ 
ಅನ್ನಿಸುವ ರಾಜಕೀಯ ವಿವರ ಇವನ್ನು ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ದಾಟಿಕೊಂಡರೆ ನಮ್ಮ 
ಕಾಲದ, ನಮ್ಮದೇ ಬದುಕಿನ ಕಥನ ಇದು ಅನ್ನಿಸುವಷ್ಟು ಆಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಹಾ 
ಕೃತಿಯೊಂದರ ಆಪ್ತ ಅನುಭವ ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದ, ಸುಲಭದ ದಾರಿಗಳಿಲ್ಲ. 
ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನವೊಂದಿದ್ದರೆ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಓದುಗರಿಗೆ ಬದುಕಿನ 
ಬಲು ದೊಡ್ಡ ನಿಧಿಯನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಿತು. 

ಕಡಲಿನ ಹಾಗೆ ಇದು. ನಿತ್ಯವೂ ಹೊಸತು . ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಕ್ಷಣ ಕಥನ . 
ಯಾವುದೇ ಅನುಭವ ಆದಾಗ, ಆಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆದ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯನ ಮೈ 
ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಭಾವಗಳು ಹೇಗೆ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮದಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ, ಗ್ರಹಿಸುತ್ತವೆ, 
ಅರ್ಥಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ , ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವೆಂಬಂತೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಕಥನ. 
ಬಿಡಿ ಮನುಷ್ಯನ ಮತ್ತು ಸಮೂಹದ ಅನುಭವದ ಕ್ಷಣಗಳ ಒಳ- ಹೊರಗುಗಳನ್ನು 
ಕಥಿಸುವ ಮೂಲಕವೇ ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆ ಅನ್ನುವುದು ರೂಪಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅಲೆಯೇಳುವ 
ಕಡಲು , ಶಾಂತವಾದ ಕಡಲು, ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ದವಾದ ಕಡಲು, ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನೀರಾಟವಾಡಲು 
ಕರೆಯುವ ಕಡಲು, ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣವೂ ಹೊಸತಾಗಿ ಕಾಣುವ ಅಲೆಗಳ ವಿನ್ಯಾಸ, ಮೊರೆತ, 
ಇರುವ, ಇರುತ್ತಲೇ ಹೊಸತಾಗುವ, ಆದರೂ ಚಿರಪರಿಚಿತ ಅನಿಸುವ, ನೋಡಿದಷ್ಟೂ 
ಹೊಸ ಭಾವಗಳನ್ನು ಉದ್ದೀಪಿಸುವ ಕಡಲಿನ ಹಾಗೆ ಈ ಕಥನ , ಈ ಕಥೆ . ಬದುಕಿನ 
ಯಾವ ಸಣ್ಣ ವಿವರವೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಬಹುದಾದಷ್ಟು ಸಣ್ಣದಲ್ಲ - ಸುಂದರಿಯ 
ತುಟಿಯಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಗು ಅರಳುವ ಗಳಿಗೆ, ಶತ್ರುವಿನ ಗುಂಡೇಟಿಗೆ ಇನ್ನೇನು 
ಗುರಿಯಾಗಲಿರುವ ಸೈನಿಕನ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಹೆಸರಿಡಲಾಗದ ಭಾವ, 
ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದು ನಿಂತ ಅರೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಮರ ಇಂಥ ಅಸಂಖ್ಯ ಅನುಭವಗಳ 
ಮೊತ್ತ, ಅಂಥವನ್ನು ನಮಗೆ ನಾವೇ ಆದರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಥನವೇ ಬದುಕು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ; ಇವೆಲ್ಲದರೊಡನೆ ನಾವು ಸಮಾಜ ಅನ್ನುವ, ಚರಿತ್ರೆ ಅನ್ನುವ, 
ರಾಜಕೀಯ ಅನ್ನುವ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗದಂತೆ ಬೆರೆತು ಇರುವ, ತಿದ್ದುವ 
ಬೆರಗು ಕೂಡ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸು ತಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ನಿಜವಾಗಿ 'ನೋಡಿ' ದವನು ; 
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ಓದುಗರೂ ಅವನು ಕಂಡದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಬಲ್ಲ' ಸಾವಧಾನ ಇರುವವರು ಆಗಬೇಕು. 
ಕಥೆಯ ಕುತೂಹಲದ ಧಾವಂತಕ್ಕಿಂತ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಬದುಕಿನೊಳಗಾಗುವ ಬಗೆ 
ಇಲ್ಲಿನದು. 
- ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನನ್ನೊಳಗೇ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ಕೃತಿ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ, ನನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೆ, 
ನನ್ನ ತೃಪ್ತಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಅನುವಾದ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿನಯವನ್ನು 
ಕಲಿಸಿದೆ. ಯಾರಿಗೆ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗೆ ಅದರ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದೆಂದರೆ ಎಸ್ಕಿಮೋಗಳಿಗೆ ಆನೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದಂತೆ ಅನ್ನುವ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಅನುವಾದದ ರಿಮ್ರದಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಮಾತು 
ತೀರ ನಿಜ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
* ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಓದುಗರಿಗೂ ಕಷ್ಟವಾಗದಂಥ, ಅರ್ಥವಾಗದ ಒಂದೂ 
ಪದ ಬಳಸದ , ಸಲೀಸಾಗಿ ಓದಬಹುದಾದ ಬರವಣಿಗೆ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನದು. ಆದರೆ 
ಬದುಕನ್ನು ಅವನು ನೋಡುವ ರೀತಿ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ತರುವ ಲಯದ 
ಬಗೆಗಳು, ಪ್ರತಿ ನುಡಿಯಲ್ಲೂ ಕಾಣುವ ಜೀವಂತಿಕೆ , ತೀರ ನಿಜ ನಿಜ ಅನ್ನಿಸುವ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಬೆರಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಓದುಗನೊಬ್ಬ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ - ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನನ್ನು ಓದಿ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳದವರು, 
ಬೆರಗು ಪಡದವರು ಕೆಂಪು ಹಸಿರುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾರದ ಬಣ್ಣಗುರುಡರಂತೆ. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಂತೂ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಅಪರಿಚಿತನೇನಲ್ಲ. ಅವನು “ ಮಹರ್ಷಿ' 
ಅನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ , ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಮೇಲೂ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ ಮಹಾನುಭಾವ 
ಅನ್ನುವ ಗೌರವ ಇವು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿವೆ ಕನ್ನಡದ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಆದರೆ , 
ತೀರ ತಳಮಳ ಪಡುತಿದ್ದ, ಬದುಕಿನ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಅರಿಯಲು ಇನ್ನಿಲ್ಲದಷ್ಟು 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡ, ಚರಿತ್ರೆ, ನೀತಿ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮ, ರಾಜಕೀಯ, ಜೂಜು. 
ಲಂಪಟತನ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ತೀವ್ರವಾಗಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ತೀರ ಲೌಕಿಕನೂ ತೀರ 
ವಿರಾಗಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ಅತಿ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವಭಾವ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನದು. ಅವನ ಎಲ್ಲ 
ಶಕ್ತಿ , ಉತ್ಸಾಹ, ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಲೇವಡಿ, ಕುಹಕ, ತಮಾಷೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಳಗೊಂಡು 
'ಬದುಕೆಂದರೆ ಇದೇ ' ಅನ್ನಿಸುವ ಹಾಗಿರುವ, ಆದರೆ ಕಲಾತ್ಮಕ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟೂ 
ರಾಜಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ , ಅವನ ಯೌವನದ ದಿನಗಳ ಮೊದಲ ಕೃತಿ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ 
ಪೀಸ್', ೨೦೦೯ರಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದ ಜಗತ್ತಿನ ಅತಿ ಮುಖ್ಯ ನೂರು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲೂ 
( ಇಂಥ ಪಟ್ಟಿಗಳು ವ್ಯಾಪಾರದ ಗಿಮಿಕ್ ಆಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ) ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 'ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೀಮೆಯನ್ನೇ ಹಿಗ್ಗಿಸಿದ' ಅನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಿದ್ದರೆ ಅದು ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಮಾತು .. 

- ಕಾದಂಬರಿಯ ಐದುನೂರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮನ್ನು 
ತಾವು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಸಂತೋಷವೆಂದರೇನು? 
ಎಲ್ಲಿದೆ ಅದು? ಸಂತೋಷವೆನ್ನುವುದು ತಮಾಷೆಗಿಂತ ಹೇಗೆ ಬೇರೆ? ಸಾವು ಖಚಿತವೆಂಬ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿದ್ದರೂ ಬದುಕುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದಲ್ಲ ಹೇಗೆ? ದೇವರ ಕಲ್ಪನೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಲಾಭವಿದೆಯೇ ? ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಆಗುವ ಅನುಭವಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಧಿಯ ಪಾಲು ಎಷ್ಟು, ಆಕಸ್ಮಿಕದ ಪಾಲು ಎಷ್ಟು? ಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೆಂಬುದು 
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ಇದೆಯೇ ? ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? ನಾವು ನೀವು 
ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ತಾತ್ವಿಕ ಸತ್ಯಗಳು ಇವೆಯೇ ? ನಮ್ಮ ಪಾಲಿನ 
ಈ ಬದುಕನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ನಾವು? ಅನುಭವವನ್ನು ಸುಳ್ಳಾಗದಂತೆ ಹೇಳುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಇಂಥ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಕಾದಂಬರಿಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಮತ್ತು ಓದುಗರ 
ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಉಲ್ಲಾಸಮಯ, 
ಸಂತೋಷಭರಿತ ಅನುಭವಗಳ ಚಿತ್ರಣವೂ ಇವೆ. ಬದುಕಿನಷ್ಟೇ ಸರಳ ಅಥವಾ 
ಸಂಕೀರ್ಣ ಕೃತಿ ಇದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಓದುಗರು ಇದನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ 
ಓದಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು . 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಹೆಸರು 

'ವೊಯಾ ಇ ಮಿರ್' ಅನ್ನುವುದು ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಕಾದಂಬರಿಯ 
ರಶಿಯನ್ ಹೆಸರು . ಮಿರ್ ಅನ್ನುವ ಪದಕ್ಕೆ ರಶಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ 
ಅನ್ನುವ ಅರ್ಥ ಇರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಾಜ ಅನ್ನುವ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಬರೆಯಲು ತೊಡಗಿದ್ದು ೧೮೬೨ರಲ್ಲಿ, ತನ್ನ 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಅದೇ ವರ್ಷ ಅವನ ಮದುವೆಯೂ ಆಗಿತ್ತು. 
ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಏಳು ಬಾರಿ ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಬರೆದ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್. 
ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬರೆದದ್ದನ್ನು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ, ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷದ 
ಸೋಫಿಯಾ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಮಾಡಿಕೊಡುತಿದ್ದಳು, ಕಾದಂಬರಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಚರ್ಚಿಸುತಿದ್ದಳು. ಕಾದಂಬರಿ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಸಹಯೋಗ ದಂತಕಥೆಯಾಗುವಷ್ಟು 
ಬೆಳೆದಿದೆ. ೧೮೬೩ ರಿಂದ ೧೮೬೮ರ ವರೆಗೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 
ಮೊದಲಿಗೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು '೧೮೦೫' ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು ಎಂದು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ್ದ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್, ನಂತರ ಇದಕ್ಕೆ ' ಆಲ್ ಈಸ್ ವೆಲ್ ದಟ್ ಎಂಡ್ 
ವೆಲ್' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. ಕೊನೆಗೆ ಉಳಿದದ್ದು 'ಮೊಯ್ತಾ ಇ ಮಿರ್‌', 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್', ಹೀಗೆ ಬದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ . ಮಹಾಭಾರತದ ಪಾತ್ರಗಳು , 
ಆ ಪಾತ್ರಗಳ ಕಥೆಗಳ ವಿವರಗಳು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ರೀತಿ ಇರುವ ಹಾಗೆಯೇ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ನ ಜನರೂ ಲೇಖಕ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಮರುರಚಿಸಿದಾಗಲೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಗುತ್ತಾ ಹೋದರು . ಸಾವಿರ 
ಅರ್ಜುನರು , ಸಾವಿರ ಸೀತೆಯರು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರೂಪ ತಳೆದಂತೆಯೇ 
ಸಾವಿರ ಪಿಯರೆ, ಸಾವಿರ ಆಂಡೂ , ಸಾವಿರ ನತಾಶಾಗಳು ಕಳೆದ ನೂರೈವತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಅಸಂಖ್ಯ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರೂಪ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಕೆಲವು ಅಚ್ಚರಿಗಳು 

- ಹಿಮಾಲಯದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪರ್ವತ ಶ್ರೇಣಿಯ ಹಾಗೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿ . 
ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಐದುನೂರಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುತ್ತಾರೆ. ರಶಿಯನ್ ಬದುಕನ್ನು ಬದಲಿಸಿದ 
ಮೂರು ಯುದ್ಧಗಳ ವರ್ಣನೆ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಸೈನ್ಯದ, ಯುದ್ಧದ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಈ 
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ಕಾದಂಬರಿ ಮನಗಾಣಿಸುವಂತೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ದಾಖಲೆಗಳೂ 
ಮನಗಾಣಿಸಲಾರವು. ಯುದ್ಧ, ರಾಜಕೀಯ , ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಪಲ್ಲಟ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಸುಖ , ದುಃಖ , ದುಮ್ಮಾನ, ನಲಿವು, ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಸಂತೋಷ, 
ಕನಸು, ಭಯ , ಭ್ರಮೆ , ವಾಸ್ತವದ ಚರಿತ್ರೆ ಕಥನವಾಗುವಾಗ, ನೆನಪಿನ ರೂಪ 
ಪಡೆದಾಗ ಆಗುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು , ಸಾವು, ಪ್ರೀತಿ, ರಶಿಯದ ಎಲ್ಲ ಸ್ತರಗಳ ಬದುಕು, 
ಇವೆಲ್ಲ ಒಂದರೊಡನೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂದಿಲ್ಲದಂತೆ ಬೆರೆತು ನಿರೂಪಣೆಗೊಂಡ 
ಕಾವ್ಯರೂಪೀ ಕಥನ ಇದು. ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ಕಥನದಲ್ಲಿಯೇ ಕಥೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೇ 
ಹೊರತು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಕಥೆ ಅನ್ನುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 


ಯೂರೋಪಿಯನ್ ಮಾದರಿಯ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ 
ಒಂದು ಕೇಂದ್ರ' ವಿಲ್ಲದೆ, ಒಂದು ಕೇಂದ್ರ ' ಪಾತ್ರ'ವಿಲ್ಲದೆ, ಆದಿ - ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, ಮಹಾ 
ಸಂಗೀತ ಮೇಳದ ಹಾಗೆ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಲಯ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪು ತಳೆಯುತ್ತಾ 
ಹೋಗುವ ಕಥನ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಪ್ರಕಾರದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಒಲವಿಲ್ಲದ ಕುವೆಂಪು ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನನ್ನು ಓದಿ ಬರೆದರೆ 
ಹೀಗೆ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು 'ಕಾನೂರು ಸುಬ್ಬಮ್ಮ ಹೆಗ್ಗಡಿತಿ ' ಮತ್ತು ' ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮದುಮಗಳು' ಬರೆದರು. ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗಡಿತಿ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ' ಅನ್ನಾ ಕರೆನೀನಾ' ದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ , ' ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದುಮಗಳು ' ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ಹೋಲುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ, ಯಾವುದೂ ಅಮುಖ್ಯವಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಕುವೆಂಪು ಮಾತು ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್ ' ನ ಪಿಯರೆ 
ಆತ್ಮಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ [ ಸಂಪುಟ ೨ , ಸಂಚಿಕೆ ೫ ಅಧ್ಯಾಯ 
೧ರ ಕೊನೆಗೆ] ಮಾತೇ ಆಗಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಮಾತುಗಳು ಇಡಿಯಾಗಿ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಕೃತಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತವೆ. 


ರಶಿಯದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮಹಾನ್ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ದಾಸ್ತೋವ್ಸ್ಕಿಯ ' ಕ್ರೈಂ 
ಅಂಡ್ ಪನಿಷ್ಮೆಂಟ್' ಕೂಡ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೊದಲ 
ಆವೃತ್ತಿಯೊಡನೆ, ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ನಿಯತಕಾಲಿಕದಲ್ಲಿ, ಧಾರಾವಾಹಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು . ೧೮೦೫ ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೊತ್ತಿದ್ದ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ನ 
ಮೊದಲ ರೂಪ ಮತ್ತು ಕ್ರೈಂ ಅಂಡ್ ಪನಿಷ್ಮೆಂಟ್ ' ಎರಡೂ ೧೮೬೬ರ ರಸ್ಕಿ 
ವೆಸ್ನಿಕ್ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸರದಿಯ ಪ್ರಕಾರ, ಜನವರಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ದಾಸ್ತೋವ್ಸ್ಕಿ , 
ಫೆಬ್ರವರಿ, ಮಾರ್ಚ್, ಏಪ್ರಿಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್, ಮತ್ತೆ ದಾಸ್ತೋವ್ಸ್ಕಿ ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡವು. ಮಹಾನ್ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ಬದುಕಿನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಪಲ್ಲಟಿಸಬಲ್ಲ ಅನ್ನುವ 
ದಾಸೋವ್ಸ್ಕಿಯ ನಿಲುವು ಮತ್ತು ಯಾವನೇ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಬದುಕಿನ ಗತಿ ಬದಲಾಗದು ಅನ್ನುವ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯಮ್ನ ನಿಲುವು ಎರಡೂ 
ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾದವು. ಮತ್ತೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ (" ದಿ ಕಾಂಟೆಂಪೊರರಿ ' 
ಅನ್ನುವ ನಿಯತಕಾಲಿಕ ) ಮಹಾಪುರುಷರನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಹೇಗೆ, ಅವರ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಪರಿಣಾಮವೇನು ಅನ್ನುವ ಚರ್ಚೆಗಳಿಗೆ ಶತಮಾನದ ಎರಡು ದೊಡ್ಡ 
ಮನಸ್ಸುಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಭಿನ್ನ ಉತ್ತರಗಳಂತೆ ಇದ್ದವು. 
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೧೯೭೦ರ ಡಿಸೆಂಬರ್ ೬ನೆಯ ತಾರೀಕಿನಿಂದ ಐದು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಅಮೆರಿಕದ 
ಪ್ಯಾಸಿಫಿಕ್ ರೇಡಿಯೋ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರಂತರ ಓದು 
ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಿತು. ಪತ್ರಕರ್ತರು, ಅಧ್ಯಾಪಕರು , ಲೇಖಕರು, ಸಾಮಾನ್ಯರು ಹೀಗೆ 
೧೭೦ ಜನ ದಿನವೂ ಬಂದು ಬಂದು ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಓದುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದರು . ಮತ್ತೆ ೨೦೦೫ರಲ್ಲಿ ಆ ಘಟನೆಯ ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ 
ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ ಆಚರಿಸಿದರು . ಅಮೆರಿಕದ ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹದ ನಡುವೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ವಾಚನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕ ಮನ್ನಣೆ ಅಭೂತಪೂರ್ವ ಅನ್ನುವಷ್ಟಿತ್ತು. 


೧೯೫೬ರಿಂದ ೨೦೦೩ರ ವರೆಗೆ ಒಟ್ಟು ೧೪ ಚಲನಚಿತ್ರಗಳು , ಟಿವಿ 
ಧಾರಾವಾಹಿಗಳು ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿವೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಭಾಗಗಳ ಬ್ಯಾಲೆ ರೂಪಗಳೂ ಇವೆ. ನಮ್ಮ 
ದೇಶದ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹಿಗ್ಗಿಸಿಯೋ ಕುಗ್ಗಿಸಿಯೋ , ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದಲೋ ಆರಂಭಿಸಿಯೋ ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಮಾಯಣ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವಂತೆ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ನ ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ನಿರೂಪಣೆಗಳು ದೃಶ್ಯಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡಿವೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಾಲ್ಪನಿಕ 
ಪಾತ್ರಗಳೂ ನಿಜವಾದ ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಅನ್ನುವಂತೆ ಈ ಹೊತ್ತೂ ಅವರ 
ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚಿಸುವ ಅಸಂಖ್ಯ ಓದುಗರನ್ನು ಅಂತರ್ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


ಏಳು ಬಾರಿ ತಿದ್ದಿ ಬರೆದ, ಕಂತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ, ಪ್ರಕಟವಾದಮೇಲೂ 
ಮತ್ತೆ ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾದ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್'ನ 'ಅಧಿಕೃತ' ಆವೃತ್ತಿ 
ಇಂದಿಗೂ ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ! ೨೦೦೭ನೆಯ ಇಸವಿಯಷ್ಟು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಆಂಡೂ 
ಬೋಮ್‌ಫೀಲ್ಡ್ ಒಂದು ಅನುವಾದವನ್ನು , ರಿಚರ್ಡ್ ಪೀವಿಯರ್ ಮತ್ತವನ ಪತ್ನಿ 
ಲಾರಿಸಾ ಇನ್ನೊಂದು ಅನುವಾದವನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಇದೇ 'ಮೂಲ' 'ವಾರ್ ಅಂಡ್ 
ಪೀಸ್ ' ಎ೦ಬ ಬಿಸಿ ಬಿಸಿ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆ ಯುತ್ತಿದೆ . ಇಬ್ಬರ 
ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದು ಎವೆಲಿನಾ ರೈಡೆನ್ಸ್ ಹು‌ ಎಂಬಾಕೆ ಐವತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಸಹಸ್ರಾರು ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಇಂಕು ಮತ್ತು 
ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಕೈಬರಹದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿ, ಪೂಫಿನ ಹಾಳೆಯ 
ಅಂಚುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು, ಹೊಡೆದು ತಿದ್ದಿದ್ದು, ಸೆಲಿಂಗಿನ ತಪ್ಪು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಮೂಲ ಮಾತೃಕೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ್ದು. 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಅನುವಾದ 

ನಾನು ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಓದಿದ್ದು 
೧೯೭೨ರ ಬೇಸಗೆಯ ರಜೆಯಲ್ಲಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಕತೆಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗುಂಡಣ್ಣನವರ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ , ' ರಿಸರೆಕ್ಷನ್ ' ಅನ್ನು ದೇಜಗೌ ಅನುವಾದಲ್ಲಿ 
ಓದಿದ್ದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 'ಅನ್ನ ಕರೆನೀನ' ಓದಿದ್ದೆ. ಪ್ರೋಗ್ರಸ್ ಪಬ್ಲಿಶರ್ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದ ' ಫಾದರ್ ಸೆರ್ಗಿಯಸ್ , ಮತ್ತು ' ದಿ ಡೆತ್ ಅಫ್ ಇವಾನ್ ಇಲಿಚ್ ' ಗಳನ್ನು 
ಓದಿ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿಬಂದಿತ್ತು. ನಾನು ಮತ್ತು ಗೆಳೆಯ ರಾಮು ' ಡೆತ್ ಆಫ್ 
ಇವಾನ್ ಇಲಿಚ್ ' ಕತೆಯನ್ನು ಪಾರಾಯಣದ ಹಾಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 


xxi 


ಓದಿ ಓದಿ ಕಣ್ಣು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಓದಬೇಕು ಅನ್ನುವ 
ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಆಗ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್ ' ನ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಆವೃತ್ತಿ, 
ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕುನೂರು ಪುಟಗಳದ್ದು. ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೂ ನಡುನಡುವೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಸುಮಾರು ನೂರೈವತ್ತು 
ಪುಟ ಓದುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲ ಹುಟ್ಟಿ ಸಮಗ್ರ 
ಅನುವಾದವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಈಗ ನೆನೆದುಕೊಂಡರೆ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಸಂಗವೂ , ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನತಾಶಾ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಭಾಗಗಳು , 
ನಕೊಲಸ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ರಜೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವ ಭಾಗ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಓಕ್ ಮರವನ್ನು ನೋಡುವ, ನತಾಶಾಳ ಮಾತನ್ನು ಇರುಳಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, 
ಮತ್ತೆ ಅವನು ಗಾಯಗೊಂಡಾಗ ಆಮೇಲೆ ಸಾಯುವ ಮುನ್ನ ಅವನಿಗಾಗುವ 
ಅನುಭವ, ಮಾಸ್ಕೋ ನಗರಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಇಟ್ಟು ಜನ ಊರು ತೊರೆದು ಹೋಗುವಾಗ 
ಬರುವ ವರ್ಣನೆ ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಇದೆಲ್ಲ ನನಗೇ ಆಗುತ್ತಿದೆ, ನಾನೇ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಾ , ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಾವವನ್ನು ಉಲ್ಲಾಸ ಅಂತಲೇ 
ಹೇಳಬೇಕೇನೋ . ಆ ನೆನಪು ಈಗ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ 'ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿ', 'ಜೀವ ಪರ ' 
ಅನ್ನುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇವಲ್ಲಾ ಅಂಥ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವೇನಾದರೂ 
ಇದ್ದರೆ ಅದರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾನುಭವ ಆದದ್ದು ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ 
ಓದಿದಾಗ ಅನ್ನುವುದು ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ . 

ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಏನೇ ಎಷ್ಟೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದರೂ ಬದುಕು ಅವಾವುದೂ 
ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಹೌದು, ಆದರೆ ಅಂಥ ಎಲ್ಲ ವಿವರಣೆಗಳಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲು ಆಗಿರುತ್ತದಲ್ಲ 
' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಕೂಡ ಹಾಗೆಯೇ . ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದಿರುವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಈ ನಿಜವಾಗಲೂ ದೊಡ್ಡ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಒಂದೊಂದು ಅಂಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವೆಲ್ಲ ಚೂರು ಪಾರು ಸತ್ಯ ಹೇಳಿದರೂ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಓದಿನ ಮೂಲಕ ನಾವು ಪಡೆದ ಅನುಭವವನ್ನು ಅವು ಯಾವುವೂ ಸರಿಗಟ್ಟಲಾರವು. 
ಕಾದಂಬರಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತು ಅನುವಾದದ ತಾತ್ವಿಕತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೂ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್ ' ಅನುವಾದದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 
- ದೇಜಗೌ ಅವರು ೧೯೮೮ರಲ್ಲಿ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಅನ್ನು ' ಯುದ್ಧ 
ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದರು. ನಿಜವಾಗಲೂ ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರಯತ್ನ , ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ಎಲ್ಲ ಮಹಾ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಓದುಗರಿಗೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ ಹಿರಿಯರು ದೇಜಗೌ , ಮಹಾ ಕೃತಿಗಳು ಒಂದೊಂದು ತಲೆಮಾರಿನಲ್ಲೂ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅನುವಾದಗೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಮಾತು ನಿಜ. ಹೀಗಾಗಿ ನಾನು 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನನಗಾಗಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅನುವಾದದ 
ಮೂಲಕ ಮತ್ತೆ ಹೊಸ 'ಮೂಲ'ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಸವಾಲುಗಳು 
- ರಶಿಯನ್ ಭಾಷೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ನಾನು ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಅನುವಾದವನ್ನೇ ಮೂಲವೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ರಶಿಯನ್ ಬಲ್ಲ ಓದುಗರು ' ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲಿ ದಾಸ್ತೋವ್ಸ್ಕಿ , 
ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್, ಟರ್ಗೆನಿವ್ , ಪುಷ್ಠಿನ್ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಥರ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 
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ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ಭಾಷೆಯ ಸೊಬಗು ಇಂಗ್ಲಿಶಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣದು, ಎಂದು ಬಹುಶಃ 
ಸಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ಟೀಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ . ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆದ ಐದು 
ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಅನುವಾದಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ನಾನು ಮೊದಲು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು 
ಓದಿದಾಗ ಆದ ಅನುಭವವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಅನ್ನಸಿದ್ದು 
ಇದು: ಮೂಲ ಭಾಷೆ ಬಾರದಿದ್ದವರಿಗೆ ಅನುವಾದವೇ ಮೂಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಅನುವಾದವೂ ಕನ್ನಡದ 'ಮೂಲ' ವೇ ಆಗಬೇಕು. ಹೀಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಬರೆದಂತೆ, ನನ್ನ ಕಾಲದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ನ ಕಾದಂಬರಿ 
ಬಹುಭಾಷಿಕವಾದದ್ದು , ರಶಿಯನ್, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣವಾದರೂ ಅತಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಫ್ರೆಂಚ್ , ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿನ ಜರ್ಮನ್ ಮತ್ತು ಇಟಾಲಿಯನ್ ಭಾಷೆಗಳು 
ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ. ಅವನ ಮಾದರಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ . ಕೆಲವು 
ಅನುವಾದಕರು ಈ ಬಹುಭಾಷಿಕತೆಯನ್ನು ಹಾಗೇ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಬಹುತೇಕ 
ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಅನುವಾದಕರು ' ಫ್ರೆಂಚ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು ', ' ಜರ್ಮನ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅನುವಾದದೊಳಗೇ ಭಾಷಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ . ನಾನು 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಬದಲಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಶನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲೇ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದರೂ ಕನ್ನಡ 
ಓದುಗರಿಗೆ ತೊಡಕಾದೀತು ಅನ್ನಿಸಿ ಪಾತ್ರಗಳು ಆಡುವ ಮಾತಿನ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ದಾರಿಯೇ ಸರಿ ಅಂದುಕೊಂಡೆ. 

ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ಪಾತ್ರಗಳು ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರು ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಬಳಸುವ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಜನ ಇಂಗ್ಲಿಶನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ . ನಮ್ಮ 
ಸುಶಿಕ್ಷಿತರು ಬಳಸುವಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಶನ್ನು ಬಳಸದೆ ಇದ್ದರೂ ಆಡುವ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಹೋಗಿರುವ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಪದಗಳನ್ನು, ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಧನ್ಯವಾದ', ' ಸ್ವಾಮೀ ', 'ಸ್ವಸ್ತಿಪಾನ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಕೃತಕವಾಗಿ ತೋರುವ ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳ ಬದಲಾಗಿ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ , ಸರ್, ಚಿಯರ್ಸ್ 
ಅನ್ನುವಂಥ ಪ್ರಚಲಿತ ಬಳಕೆಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
- ಅನುವಾದ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವ ಕನ್ನಡವಾಗಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು 
ಆದರ್ಶ , - ತಾನೆ, - ತಾಳೆ, - ತದೆ ಎಂದು ಕೊನೆಯಾಗುವ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು ಒಂದೇ 
ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಬಾರಿ ಬಂದಾಗ ಚಡಪಡಿಸುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡದ 
ಆಡುನುಡಿಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಕ್ರಿಯಾಪದದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಒತ್ತಕ್ಷರಗಳ ಬಳಕೆ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವಷ್ಟು ಕಡಮೆ. ಅವಳು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ' ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಅವಳು 
ಹೇಳ್ತಾಳೆ' ಅನ್ನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇಂಥದನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ 
ಅರ್ಧಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತ ಹೋದರೆ ಅದೂ ಕಿರಿಕಿರಿಯೇ . 'ಹೇಳತಾಳೆ' ' ಮಾಡತಾನೆ' 
ಅನ್ನುವಂಥ ರೂಪಗಳು ಸೂಕ್ತ; ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಿವಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದ ಒತ್ತಕ್ಷರಗಳನ್ನು 
ತಾನೇ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾತು ನನಗೆ ಮನದಟ್ಟಾದದ್ದು ರಾಮುವಿನೊಡನೆ 
ಅನುವಾದವನ್ನು ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಾಗ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಎಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡಲಾಗಿಲ್ಲ. 

- ರಶಿಯನ್ ಮತ್ತು ಅನ್ಯಭಾಷಿಕ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೋ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪಿಯರೆಯ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೆಲವು ವೀಡಿಯೋಗಳಲ್ಲಿ ಪಿಯರ್‌ ಅನ್ನುವಂತೆ ಉಚ್ಚರಿಸಿರುವುದುಂಟು. 
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ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅದು ಪಿಯರೆ ಆಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ವಿವಾಹಿತ ಮಹಿಳೆಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಗಂಡನ ಕುಟುಂಬದ ಹೆಸರಿನೊಂದಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಪ್ರತ್ಯಯದೊಡನೆ ರಶಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಬೋಲೋನ್‌ಸ್ಟಾಯಾ, ರೋಸ್ಕೋವಾ ಇತ್ಯಾದಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಆವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಅಥವಾ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ . ಈ ಅನುವಾದದಲ್ಲೂ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ರೂಪಗಳನ್ನೇ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಈ ಸೋಲೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾದದ್ದು ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ಲಯವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ತರುವಲ್ಲಿ, ಒಂದೊಂದು ಪಾತ್ರವೂ ತನ್ನದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಯುತ್ತದೆ, ಲೇಖಕನ 
ವಿವರಣೆಯ ಲಯ ಬೇರೆ, ವರ್ಣನೆಯ ಭಾಷೆಯ ವೇಗ ಅಥವಾ ಸಾವಧಾನ 
ಬೇರೆ, ತಾತ್ವಿಕ ಚರ್ಚೆಯ ನುಡಿಗಟ್ಟು, ಶೈಲಿಗಳೇ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ. ಇದರೊಡನೆ 
ಒಂದೊಂದು ಪಾತ್ರದ ಒಂದೊಂದು ಮನಸ್ಥಿತಿಯ ನಿರೂಪಣೆಯ ಲಯವೂ 
ಭಿನ್ನವೇ . ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಹೇಗೆ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಪದಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು 
ಸಂಯೋಜಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಹಾಗೇ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. ಅನುವಾದದಲ್ಲೂ ಅಂಥ ಲಯವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ತರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕು 
ಅನ್ನುವುದು ಆದರ್ಶ . ಇದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 

ವ್ಯಾಸನ ಹಾಗೆ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಕೂಡ ಎಂಥ ಸದೃಢ ಸಜೀವ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆಂದರೆ ಎಂಥ ದುರ್ಬಲ ಮರುನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲೂ ಅದರ ಜೀವಂತಿಕೆ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಉಳಿದೇ ಇರುತ್ತದೆ! ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್'ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಕಂಡದ್ದು, ನನಗೆ ಆದದ್ದು ಈ ಅನುವಾದದ ಮೂಲಕ ಓದುಗರಿಗೆ ಕಿಂಚಿತ್ 
ಆದರೂ ಕಂಡರೆ, ಗೊತ್ತಾದರೆ, ಅಷ್ಟು ಸಾಕು. 

ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೨೦೦೭ರಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿದ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯ ಜುಲೈ ೨೦೦೮ರಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿಯಿತು. ಗೆಳೆಯ ರಾಮುವಿನೊಡನೆ, ಮತ್ತು ಆಗಾಗ ದೇವನೂರ ಮಹಾದೇವ 
ಅವರೊಡನೆ , ಅನುವಾದವನ್ನು ಓದಿ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ತಿದ್ದುವ ಕೆಲಸ ೨೦೧೦ರ 
ಮಾರ್ಚ್‌ವರೆಗೆ ನಡೆಯಿತು. ಎಷ್ಟು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದರೂ ಅನುಮಾನ, ಆತಂಕಗಳು 
ಉಳಿದೇ ಇವೆ. ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ ಕೈಲಾಗುವುದು ಇಷ್ಟು ಅನ್ನುವ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಆಕರ ಕೃತಿಗಳು 

ಕಾನ್‌ಸ್ಪೆನ್ಸ್ ಗಾರ್ನೆಟ್ - ೧೯೦೪ರ ಅನುವಾದ; ಲೂಯಿ ಮತ್ತು ಆಲ್ಕರ್ 
ಮಾಡ್ - ೧೯೨೨ - ೩ ಮತ್ತು ೧೯೩೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅನುವಾದ; ರೋಸ್‌ಮೇರಿ 
ಎಡ್ಕಂಡ್ - ೧೯೫೭ ( ಪರಿಷ್ಕೃತ ಅನುವಾದ ೧೯೭೮); ಆಂತನಿ ಬಿಗ್ - ೨೦೦೫ರಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಅನುವಾದ ಇವುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಆಕರಗಳಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಹೆಚ್ಚು 
ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದು ಎರಡನೆಯ ಮತ್ತು ಕೊನೆಯ ಆಕರಗಳನ್ನು , ಜಾರ್ಜ್ ಗಿಬಿಯನ್ 
ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ನಾರ್ಟನ್ ಕ್ರಿಟಿಕಟಲ್ ಎಡಿಶನ್ ( ೧೯೬೬ ಮತ್ತು ೧೯೯೬ ) 
ಇದರಿಂದ ಅನೇಕ ಪೂರಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಚಿತ್ರ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಅಂತರ್ಜಾಲದ ವಿವಿಧ ತಾಣಗಳಿಂದ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
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ಅನುಬಂಧಗಳ ಬಗ್ಗೆ 

' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಬಗ್ಗೆ ಓದುಗರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವಂಥ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು 
ಎಂಟು ಅನುಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ್ದೇನೆ. ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಓದುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಇಂತಿಂಥ ಅಂಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿ ಇದ್ದರೆ ಚೆನ್ನ ಎಂದು ನನಗೆ ತೋರಿದ 
ಅಂಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ್ದೇನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರಗಳು 
ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಿನ್ಸ್, ಕೌಂಟ್, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , ಕೌಂಟೆಸ್ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸಂಬೋಧಿಸುವುದು 
ಕನ್ನಡ ಓದುಗರ ಅಚ್ಚರಿಗೆ ಕಾರಣವಾದೀತು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿವರಣೆ ಆ ಕಾಲದ ರಶಿಯನ್ 
ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳ 
ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಫೂಲವಾದ ಚಿತ್ರಣ ಕೊಡುವ ಅನುಬಂಧವೂ ಇದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಓದಿಗೆ, ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಅನುಬಂಧಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಮಹಾಕೃತಿಯೊಂದು ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸುವ ಕೃತಿಕಾರ ಮತ್ತು ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗಿನ 
ಕುತೂಹಲಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ತಣಿಸುವುದು ಅನುವಾದಕನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಇವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದೇನೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಓದಿಗೆ ಭಂಗ ಬರದಂತೆ ಆದರೆ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನೀಡಬೇಕಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ನೀಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ಗಮನಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಆಕರಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಹಲವು ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಅನುವಾದಕರ ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಿಗೆ 
ಋಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಮುಖ ಮತ್ತು ಹಿರಿಯ ಅನುವಾದಕ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಧಾನ ಗುರುದತ್ ಅವರು ಮೊದಲು ಕರ್ನಾಟಕ ಅನುವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ, ಆನಂತರ ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾಭಾರತಿಯ ನೇತೃತ್ವವವನ್ನು 
ವಹಿಸಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರವ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅಗತ್ಯವಾದ ಮಹಾ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವ, 
ಕನ್ನಡದ ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ರೂಪುರೇಖೆಗಳು ಮೂಡುತ್ತಿವೆ. ಅವರ ವಿಶ್ವಾಶಪೂರ್ವಕ 
ಒತ್ತಾಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಈ ಅನುವಾದ ನಿಮ್ಮ ಕೈಗೆ ತಲುಪುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಧಾನ ಗುರುದತ್ 
ಅವರಿಗೂ , ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಕಾಳಜಿ ಹೊಂದಿರುವ ರಿಜಿಸ್ಟ್ರಾರ್ 
ಪಿ. ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿಯ ಆಡಳಿತ ಮಂಡಳಿಯ 
ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಓ. ಎಲ್. ನಾಗಭೂಷಣಸ್ವಾಮಿ 
ಮೈಸೂರು 
ಜುಲೈ ೨೦೧೧ 


ಕೃತಜ್ಞತೆ 


ರಾಮು, ದೇವನೂರ ಮಹಾದೇವ, ಎಚ್.ಎಸ್. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್, ವಿವೇಕ 
ಶಾನುಭಾಗ್, ಎಸ್. ಮಂಜುನಾಥ್ , ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ , ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ, ಹೇಮಾ, 
ಚಂದ್ರಾ ನಾಗಭೂಷಣಸ್ವಾಮಿ , ಬಸಪ್ಪ, ಗೋವಿಂದರಾಜು; ಪ್ರಧಾನ ಗುರುದತ್ , 
ಪಿ. ನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿ, ಶೋಭಾ, ಮಯೂರ ಪ್ರಿಂಟ್ ಆಡ್ಸ್ ಇವರೆಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿ 
ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಅನುವಾದ ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಿದೆ. 
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ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
( ಜುಲೈ - ಆಗಸ್ಟ್ ೧೮೦೫ ) 


* ' ಏನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ , ಜಿನೀವಾ ಲೂಕ್ಕಾ ಎರಡೂ ಈಗ ಬೂನೋಪಾರ್ಟೆಯ 
ಅಪ್ಪನ ಆಸ್ತಿ ಅಷ್ಟೇ ಅನ್ನೋ ಹಾಗೆ ಸ್ವಾಹಾ ಆಗಿ ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ? ” ಮೊದಲೇ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರತೇನೆ, ಇದು ಯುದ್ದ ಅಲ್ಲಾ ಅಂತ ನೀನೇನಾದರೂ ಆ ಕ್ರಿಸ್ತಶತ್ತು, 
ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನು ಮತ್ತೆ ಅವನು, ನಡೆಸಿದ ಘೋರ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧ ಮುರೀತು. ನೀನು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ಅಲ್ಲಾ - ನನ್ನ ನೆಚ್ಚಿನ ಬಂಟ ಅಂತ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ, ಅದೆಲ್ಲಾ 
ಡೋಂಗಿ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ... ಇರಲಿ, ಹೇಗಿದೀಯಾ? ಗಾಬರೀನಾ? ಹೆದರಿಸಿಬಿಟ್ಟೆನಾ ? 
ಬಾ , ಕೂತುಕೋ , ಏನು ಸಮಾಚಾರ, ಹೇಳು.' 
- ಜುಲೈ ೧೮೦೫ರ ಒಂದು ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಮಾತಾಡಿದವಳು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ಮಾ ಶೆರರ್‌, ಮಹಾರಾಣಿ ಮಾರಿಯಾ 
ಫೆಡರೋಬ್ಬಾಳ ಆಪ್ತ ಸಖಿ . ತಾನು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ್ದ ಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿಗೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಬಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕುರಾಗಿನ್‌ನನ್ನು ಅವಳು 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ಹೀಗೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕುರಾಗಿನ್ ದೊಡ್ಡ ಪದವಿ, ದೊಡ್ಡ ವರ್ಚಸ್ಸು 
ಇದ್ದವನು. ಕೆಲವು ದಿನದಿಂದ ಅನ್ನಾಗೆ ಕೆಮ್ಮು ಆಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಅವಳು ' ಲಾ 
ಗ್ರಿಪ್' ಅಂತ ಕರೆಯುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಗ್ರಿಪ್ ಅನ್ನುವ ಮಾತು ಹೊಸದು, ಇನ್ನೂ 
ಚಲಾವಣೆಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ . ಅವತ್ತು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಕೆಂಪು ಸಮವಸ್ತ್ರ ತೊಟ್ಟ ಅವಳ 
ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ಹೋಗಿ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪತ್ರವನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿತರಿಗೆ ತಲುಪಿಸಿ 
ಬಂದಿದ್ದ. ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಒಕ್ಕಣೆ ಇತ್ತು: 


೧ ೧೭೯೭ರಲ್ಲಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಜಿನೇವಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ರಿಪಬ್ಲಿಕ್ ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿ 

೧೮೦೫ರಲ್ಲಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂದ. ೧೭೯೯ರಲ್ಲಿ ಲುಕ್ಕಾ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ . ೧೮೦೫ರಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಸಾಮಂತ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸೋದರಿ ಎಲಿಸಾಳ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ. 
ಬೋನಪಾರ್ಟೆ ಮೇಲೆ ಇರುವ ತಿರಸ್ಕಾರ ತೋರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಾ ಇಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಅವನ 
ಹುಟ್ಟೂರು ಕಾರ್ಸಿಯಾದ ಮಾತಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರಿಯ ಕೌಂಟ್/ ಪ್ರಿನ್ಸ್, 

ಇಂದು ಸಂಜೆ ನಿಮಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಇರದಿದ್ದರೆ , ಬಡ 
ರೋಗಿಷ್ಠೆಯೊಡನೆ ಸಂಜೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ತೀರ ಭಯವಾಗದಿದ್ದರೆ , ಈ 
ಸಂಜೆ ೭ ರಿಂದ ೧೦ರ ವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಬರುವುದಾದರೆ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. 

- ನಿಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸಿ ಆನೆಟ್ ಶರರ್‌. 
“ ಅಬ್ಬಾ ! ಎಂಥಾ ದಾಳಿ!' ಆಗತಾನೇ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಈ ಥರದ 
ಸ್ವಾಗತದಿಂದ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಕಸಿವಿಸಿಪಡದೆ ಹೇಳಿದ. ಮಂಡಿ ಸೋಕುವ ಕಾಲುಚೀಲ, 
ಶೂ , ಕಸೂತಿ ಹಾಕಿದ ಆಸ್ಥಾನದ ಸಮವಸ್ತ , ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವವನ್ನೂ ತೋರದೆ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ತಣ್ಣಗೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅವನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಭಾಷೆ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಂದಿರು 
ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಯೋಚಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಫ್ರೆಂಚ್ . 
ಉನ್ನತವರ್ಗದ, ಆಸ್ಥಾನದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ, ಘನವಂತರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಬರುವ ಗಣ್ಯರೆಂಬ ಎಚ್ಚರದ ನಾಜೂಕು, ಕೇಳುವವರ ಮೇಲೆ ದಯೆ 
ತೋರುವಂತಿರುವ ನಯ ದನಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದ, 
ಅವಳ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ , ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯ ಲೇಪಿತವಾದ ಹೊಳೆಯುವ ಬೊಕ್ಕತಲೆಯನ್ನು 
ಬಾಗಿಸಿದ, ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ತಣ್ಣಗೆ ಕೂತ. 

`ಮೊದಲು ನೀವು ಹೇಗಿದೀರಿ ಹೇಳಿ? ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಬೇಕು' 
ಅಂದ. ಅವನ ದನಿ ದೃಢವಾಗಿತ್ತು, ಆಡಿದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ವಿನಯ , ಅನುಕಂಪದ 
ಜೊತೆಗೆ ಉದಾಸೀನ, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಒಂದು ಚೂರು ಲೇವಡಿ ಕೂಡ ಸೇರಿತ್ತು. 
ಈ 'ನೆಮ್ಮದಿ... ಮನಸ್ಸು ಸಂಕಟಪಡುತಾ ಇರುವಾಗ ನೆಮ್ಮದಿ ಎಲ್ಲಿ! ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ 
ಇರುವೋರು ಇಂಥಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಇರೋದಕ್ಕಾಗುತದಾ ?' ಅಂದಳು 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ, ಇವತ್ತು ಪಾರ್ಟಿ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಇರುತ್ತೀರಿ ತಾನೇ ?” 
ಆ ' ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ರಾಯಭಾರಿಯದು ಪಾರ್ಟಿ ಇದೆ. ಇವತ್ತು ಬುಧವಾರ. 
ಹೋಗಿ ಮುಖ ತೋರಿಸಲೇಬೇಕು. ನನ್ನ ಮಗಳು ಬರತಾಳೆ, ಕರಕೊಂಡು 
ಹೋಗೋದಕ್ಕೆ ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ , 

' ಇವತ್ತಿನ ಸಡಗರ ರದ್ದಾಗಿದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಈ ಸಡಗರ , ಬಾಣ 
ಬಿರುಸು... ತಲೆ ಚಿಟ್ಟು ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿದೆ.' 

“ ಸಡಗರ ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡುತಿದ್ದರು' 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸುವ ಕೀಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಗಡಿಯಾರದ ಹಾಗೆ 
ನುಡಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅಂದುಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವುದನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
- 'ಸುಮ್ಮನೆ ಹಂಗಿಸಬೇಡಿ! ಸರಿ...ನೋವೊಸಿಲ್‌ತೇವ್‌ನ ರಾಯಭಾರದ ಬಗ್ಗೆ 
ಏನು ತೀರ್ಮಾನ ಆಯಿತು ? ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ, ಹೇಳಿ' ಅಂದಳು. 
ಈ 'ಹೇಳೋದಕ್ಕೆ ಏನಿದೆ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತಣ್ಣನೆಯ ಬೇಸರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
“ಎಂಥಾ ತೀರ್ಮಾನ? ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದಾನೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದಾರೆ, ನಾವೂ ಮುಳುಗೋದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ.' ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಳೆಯ ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರದ ಮಾತು ಆಡುವ ನಟನ 
ಹಾಗೆ ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲದ ಬೇಜಾರಿನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಜಡವಾಗಿ ರಾಗ ಎಳೆದು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದ್ದಳು. ನಲವತ್ತು ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿ, ಉತ್ಸಾಹ ಉಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದವು. ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಉತ್ಸಾಹಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಳ ವಿಶೇಷ ಪಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲವಲವಿಕೆ ಇರದಿದ್ದರೂ ತನ್ನನ್ನು ಬಲ್ಲ ಸುತ್ತಲ ಜನರ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಹುಸಿಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಸದಾ ಉತ್ಸಾದ ಬಣ್ಣ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದಳು . ಹಾಗಾಗಿ 
ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸದಾ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಮುಗುಳು ನಗೆ 
ಚೆಲುವು ಮಾಸಿದ ಅವಳ ಮುಖಕ್ಕೆ ಹೊಂದದೆ ಇದ್ದರೂ -ಅವಳನ್ನು ಮುದ್ದಿನಿಂದ 
ಹಾಳಾದ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡಿತ್ತು. ಅದು ಅವಳಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅದನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಷ್ಟ ಇರಲಿಲ್ಲವೋ ಶಕ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೋ , ಅಥವಾ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಅಂತಲೂ ಅನಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೋ .. 

ಆಮೇಲೆ, ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋನ್ಮಾ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಮಹಾ ಉದ್ರೇಕದಿಂದ ಸಿಡಿದುಬಿದ್ದಳು : ' ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಸುದ್ದಿ 
ಎತ್ತಬೇಡಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ . ನನಗೆ ಮೀರಿದ ವಿಷಯ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಆಸ್ಸಿಯಾಕ್ಕೆ 
ಯಾವತ್ತೂ ಯುದ್ಧ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . ಈಗಲೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಮೋಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದಾರೆ ಅವರು! ರಶಿಯಾ ಒಂದೇ ಯೂರೋಪನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು 
ಈಗ, ನಮ್ಮ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ತಾವು ಎಂಥ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಬೇಕು 
ಅನ್ನುವ ಅವರ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಗೊತ್ತು, ಅದಕ್ಕೆ ತಪ್ಪುವರಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


೨ ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನದ ಮಾತುಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವಂತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ 

ಎನ್ . ಎನ್ . ನೋವೊಸಿಲ್‌ಗ್ರೇವ್‌ನನ್ನು ವಿಶೇಷರಾಯಭಾರಿಯಾಗಿ ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ. ಈ 

ರಾಯಭಾರ ವಿಫಲವಾಯಿತು. 
೩ ಕೆಲವೇ ವಾರಗಳ ಹಿಂದೆ, ಏಪ್ರಿಲ್ ೧೮೦೫ರಲ್ಲಿ, ಗ್ರೇಟ್ ಬ್ರಿಟನ್, ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ ಮತ್ತು ರಶಿಯಾ 

ನಡುವೆ ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಒಪ್ಪಂದವೊಂದು ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಮೂರೂ ದೇಶಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೇರಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿ ಸೋಲಿಸಲು ಬಯಸಿದ್ದವು. ಇಂಥದೇ 
ಒಪ್ಪಂದವೊಂದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸದೆ ಆಸ್ಟಿಯಾದವರು ರಶಿಯಾಕ್ಕೆ ಮೋಸಮಾಡಿದ್ದರೂ , ಈಗಲೂ 
ಅವರನ್ನು ನಂಬುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅನೇಕರು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನನಗೆ ಪೂರ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಹೋನ್ನತವಾದ ಪಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುಗಳಿಗಾಗಿ 
ಕಾಯುತಿದೆ. ಅವರಂಥ ಗುಣವಂತರನ್ನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠರನ್ನು ದೇವರು ಖಂಡಿತ 
ಕೈಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ದುಷ್ಟ, ನೀಚನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿರುವ ಕ್ರಾಂತಿಯ 
ವಿಷಸರ್ಪವನ್ನ ಹೊಸಕಿಹಾಕುತಾರೆ! ನ್ಯಾಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ರಕ್ತ ಚೆಲ್ಲಿದವರ ಪರವಾಗಿ 
ಸೇಡು ನಾವೇ ತೀರಿಸಬೇಕು. ಹೇಳಿ ಯಾರನ್ನು ನಂಬುವುದು, ಹೇಳಿ ನೋಡೋಣ? 
ವ್ಯಾಪಾರಿಬುದ್ಧಿಯ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ನ ಆತ್ಮದ ಎತ್ತರ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲ, ತಿಳಿಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಮಾಲ್ಟಾ ದ್ವೀಪ ಖಾಲಿ ಮಾಡಿ ಅಂದರೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ” 
ಅವರು. ನಾವು ಮಾಡಿದ್ದರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಏನೋ ಸಂಚು ಹುಡುಕುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ನೋವೊಸಿಲ್‌ತೈವ್‌ಗೆ ಏನು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು ? ಮಾತೇ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರದು ಎಂಥ ಉಪಕಾರದ ಬುದ್ದಿ , ಸ್ವಂತಕ್ಕೆ ಏನೂ ಬೇಡ. ಇಡೀ 
ಮನುಷ್ಯ ಕುಲಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಬೇಕು ಅನ್ನುವವರು ಅವರು. ನನಗೆ ಬೇಡ, 
ನಿಮಗಿರಲಿ ಅನ್ನುವ ಅವರ ಬುದ್ದಿ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಮಗೇನಾದರೂ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದಾರಾ ? ಇಲ್ಲ! ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ 
ಮಾತೂ ನಡೆಸೋದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಪ್ರಶಿಯಾ, ಅವರು ಬಿಡಿ . ಬೊನೊಪಾರ್ಟೆಯನ್ನು 
ಸೋಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ . ಅವನ ಮುಂದೆ ಇಡೀ ಯೂರೋಪೇ 
ದುರ್ಬಲವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ ಅಂತ ಘೋಷಣೆಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ. ಹಾರ್ಡೆನ್‌ಬರ್ಗ್ 
ಹೇಳುವ ಒಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ, ಅಥವಾ ಹಾಗ್ವಿಟ್ನದೂ ಅಷ್ಟೆ. 
ನಾವು ಯಾವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೂ ಸೇರದವರು ಅನ್ನುವ ಪರ್ಶಿಯಾದವರ ಮಾತು ಬರೀ 
ಮೋಸದ ಬಲೆ, ನಾನು ನಂಬುವುದು ದೇವರನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುಗಳ 
ದೊಡ್ಡತನವನ್ನ ಮಾತ್ರ, ಖಂಡಿತ ಯೂರೋಪನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾರೆ ಅವರು!' 

ತಟ್ಟನೆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಮಾತಿನ ಭಾವುಕ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು 
ಆನಂದಿಸಿದಳು. 

“ ನಮ್ಮ ವಿನ್‌ಟೈನ್‌ಜೆರೋಡ್ ಬದಲಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಇಂಥಾ 
ಬರೀ ಮಾತಿನ ದಾಳಿಯಿಂದಲೇ ಪರ್ಶಿಯಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 
೪ ಫ್ರೆಂಚ್ ಕ್ರಾಂತಿಯ ನೆನಪು ಇನ್ನೂ ಹಸಿರಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ರಶಿಯಾ ಸೇರಿದಂತೆ 
ಯೂರೋಪಿನ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಲನದ ಅಲೆಗಳು ಏಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದ ರಿಪಬ್ಲಿಕನ್ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವವಿದ್ದ ದೇಶಗಳ ಸ್ಥಿರತೆಯನ್ನು 

ಕಲಕುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಆತಂಕವಿತ್ತು 
೫ ೧೭೯೮ರಲ್ಲಿ ಮಾಲ್ಟಾ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ವಶವಾಗಿತ್ತು. ೧೮೦೦ರಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರು ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ 

ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಆದ ಒಪ್ಪಂದದ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಿಟನ್ ಮಾಲ್ಟಾ ದ್ವೀಪ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಬ್ರಿಟನ್ ಮತ್ತು ಫ್ರಾನ್ಸ್ ನಡುವೆ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆ ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ರಶಿಯಾ ಮುಂದೆ ಬಂದಿತು. 
ರಶಿಯಾದ ಸಲಹೆ ತಿರಸ್ಕಾರಗೊಂಡಿತು. ಬ್ರಿಟನ್ ಮತ್ತು ಫ್ರಾನ್ಸ್ ನಡುವೆ ಕದನ ನಡೆಯಿತು. 
ರಶಿಯಾ ಬ್ರಿಟನ್ ಪರವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿತು. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಗೆದ್ದು ತಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದಿರಿ ,' ಅವಳ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹೇಳಿದ. 'ಸ್ವಲ್ಪ ಟೀ ಕೊಡುತ್ತೀರಾ ?' 

' ಖಂಡಿತಾ' ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿಮಿತಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. ಅಂದ 
ಹಾಗೆ ಇವತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲ ಇಬ್ಬರು ವಿಶೇಷ ಅತಿಥಿಗಳು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ 
ವೈಕೌಂಟ್ ಮಾರ್ಟಿಮರ್, ರೋನ್ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ಮಾರ್ಷಲ್ 
ಆಗಿದಾನೆ, ಅವನದ್ದು ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಮನೆತನ. ನಮ್ಮ ರಾಜಾಶ್ರಯ 
ಕೋರಿ ಬಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಎಮಿಗ್ರಿ ಅವನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅಬೆ ಮೊರಿಯೊ . ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 
ಚಿಂತಕ , ಗೊತ್ತಾ ಅವವನು ? ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರು ಕೂಡ ಅವನನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡು 
ಮಾತಾಡಿಸಿದಾರೆ.' 
. 'ಓ , ಅಂಥವರನ್ನು ಕಾಣೋದು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷವೇ ' ಅಂದ 
ಪಿನ್ ಅಂದ ಹಾಗೆ...' ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉದಾಸೀನ ನಟಿಸುತ್ತಾ , ಅದೇ 
ಆಗ ಆ ವಿಚಾರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂತೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದನ್ನು ಕೇಳಿದ. 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು ಅನ್ನುವುದೇ ಅವತ್ತು ಅವನು ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೊವ್ಯಾಳ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. “ ಅಂದ 
ಹಾಗೆ...ರಾಜಮಾತೆಯವರು ಬ್ಯಾರನ್ ಫಂಕ್‌ನನ್ನು ವಿಯೆನ್ನಾದ ಪ್ರಥಮ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತ ಇದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಮಾತು ಕೇಳಿದೆ, ಹೌದೇ ? ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಇಲ್ಲದ ಕ್ರಿಮಿ ಅನ್ನುತ್ತಾರಪ್ಪಾ, ಪಾಪ, ಬ್ಯಾರನ್...' ಅಂದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಆ ಹುದ್ದೆ ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಪಟ್ಟಿದ್ದ. 
ಆದರೆ ಮಹಾರಾಣಿ ಮಾರಿಯಾ ಫೆಡೆರೊಟ್ನಾಳ ಮುಖಾಂತರ ಬ್ಯಾರನ್ ಫಂಕ್‌ಗೆ 
ಅದನ್ನು ಕೊಡಿಸಲು ಬೇರೆಯವರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು - ಮಹಾರಾಣಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ, ಮಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ತನಗಾಗಲೀ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೇ ಆಗಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ. 
' ಮಹಾರಾಣಿಯವರಿಗೆ ಅವರ ಸೋದರಿಯವರು ಫಂಕ್ ಬಗ್ಗೆ ಶಿಫಾರಸು 
ಮಾಡಿದಾರೆ' ಎಂದಷ್ಟೇ ಅಂದಳು. ಮಹಾರಾಣಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಅಗಾಧವಾದ ಭಕ್ತಿ, ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಗೌರವ , 
ಅದರೊಡನೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ದುಃಖದ ಬಣ್ಣಬೆರೆತು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು . ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಯದಾತಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಇದೇ ಭಾವ ಅವಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ 
ಮೂಡುತ್ತಿತ್ತು . ಮಹಾರಾಣಿಯವರು ಬ್ಯಾರನ್ ಫಂಕ್‌ಗೆ ಗೌರವ ತೋರುವ 
ಕರುಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಅವಳ ಮುಖವೇ ದುಃಖವಾಗಿ 
ಕರಗಿತ್ತು. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಪಿನ್ ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ, ಯಾವ ಭಾವವನ್ನೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆಸ್ಥಾನಿಕರಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಸೂಕ್ಷತೆ ಮತ್ತೆ ಚುರುಕುತನ ಹಾಗೂ ಸ್ತ್ರೀ 
ಸಹಜವಾದ ಚಳಕದಿಂದ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಒಪ್ಪಿದವನನ್ನು ಟೀಕಿಸುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತೋರಿದ್ದಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಗದರಿಸುವಂತೆಯೂ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವಂತೆಯೂ ಮಾತನಾಡಿದಳು: 

- ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸಮಾಚಾರವೇನು? ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಹೊರಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶುರುಮಾಡಿಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಖುಶಿ 
ಆಗಿದೆಯಂತೆ ? ಬೆರಗಾಗುವಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ ಅಂತ ಕೇಳಿದೆ.' 

ಗೌರವ , ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತಲೆಬಾಗಿಸಿದ. 
- ಆಕೆ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು,' ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ...' ಎಂದು ಶುರುಮಾಡಿ , 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸರಿದು, ರಾಜಕೀಯದ, ಸಮಾಜದ ವಿಚಾರಗಳು ಮುಗಿದವು, 
ಇನ್ನು ಮನೆಯ ಕಷ್ಟ ಸುಖ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ, 
ಸಿಹಿಯಾಗಿ ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ 'ದೇವರು ಬದುಕಿನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸಮವಾಗಿ 
ಹಂಚುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ನನಗನ್ನಿದೆ; ಇಬ್ಬರು ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲವೇ ದೇವರು ? ಚಿಕ್ಕವನು, ಅನತೋಲ್ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಏನೂ ಹೇಳೋದಿಲ್ಲ. 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೇನೂ ಅಷ್ಟು ಇಷ್ಟ ಇಲ್ಲ.' ಈ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಡಬಾರದು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಹುಬ್ಬನ್ನು ಕೊಂಚವೇ ಎತ್ತರಿಸಿ, ' ಮುತ್ತಿನಂಥಾ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು . 
ಆದರೂ ನೀವು ಮಿಕ್ಕ ತಂದೆಯರ ಹಾಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತು ಆಡಿದ್ದು 
ಕೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಬಾರದಾಗಿತ್ತು' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಪರವಶಗೊಳಿಸುವಂಥ ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರಿದಳು. 

'ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಲವಾಟೆ ಪ್ರಕಾರ ನನಗೆ ಅಪ್ಪತನದ ಹಣೆಯ ಉಬ್ಬು 
ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತಾನೇನೋ ಅವನು' 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್, 

- 'ಸಾಕು, ತಮಾಷೆ ಮಾಡಬೇಡಿ. ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಈ ವಿಚಾರ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ . ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ಮಗ ಆಡುವುದು ನೋಡಿಬೇಜಾರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈ 
ವಿಷಯ ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇರಲಿ (ಹೀಗೆನ್ನುವಾಗ ಅವಳ ಮುಖ ಮತ್ತೆ ಮಂಕಾಗಿತ್ತು), 
ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಎದುರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮಗನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂತು. ಜನ ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ . 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನುತಾರೆ...' ಅಂದಳು. 
೬ ಜೆ.ಕೆ. ಲವಾಟೆ ( ೧೭೪೧ - ೧೮೦೩) ಸ್ವಿಸ್ ದೇಹ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಫ್ರೆನಾಲಜಿ ಎಂಬ ಅರೆ ವಿಜ್ಞಾನದ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ . ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ, ತಲೆಯ ಬುರುಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಉಬ್ಬುಗಳು 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಾನಸಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಬಲ್ಲವವಳ ಹಾಗೆ ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ 
ಉತ್ತರಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದಳು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. 

“ ನಾನು ತಾನೇ ಏನು ಮಾಡಲಿ?' ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ, “ ಮಕ್ಕಳನ್ನ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪ ಆದವನು ಏನು ಮಾಡಬಹುದೋ ಅದೆಲ್ಲ 
ಮಾಡಿದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಮೂರ್ಖಶಿಖಾಮಣಿಗಳಾದರು. ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಎಷ್ಟೋವಾಸಿ. 
ಪೆದ್ದ, ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುತಾನೆ. ಅನತೋಲ್ ಪೆದ್ದ ಮತ್ತೆ ರೌಡಿ, ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ.' ಅಸಹಜವಾಗಿ ಬಲವಂತವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. ಹಾಗಾಗಿ ಬಾಯಿಯ 
ಸುತ್ತ ಇದ್ದ ಗೆರೆಗಳು ತಿರುಚಿಕೊಂಡು ಅವನ ಬಾಯಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಷ್ಟು 
ವಿಕಾರವಾಗಿ ಒಡ್ಡಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 

“ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾದರೂ ಯಾಕೆ ಆಗುತ್ತವೋ ? ನೀವು ಮಕ್ಕಳ 
ತಂದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಯಾವ ಕುಂದೂ ಕಾಣದು' ಅಂದಳು 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ, ಅವಳ ನೋಟದಲ್ಲಿ ದುಃಖವಿತ್ತು. 

' ನಾನು ನಿಮ್ಮ ನೆಚ್ಚಿನ ಬಂಟ, ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ನಿಜ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಮಕ್ಕಳು 
ನನ್ನ ಜನಕ್ಕೆ ಅಂಟಿದ ರೋಗ, ಬದುಕಿನ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಹೊರಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಶಿಲುಬೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳತೇನೆ. ನೀವಾಗಿದ್ದರೆ...' ತಟ್ಟನೆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಕೂರವಿಧಿಗೆ 
ಸೋತವನ ಹಾಗೆ ಕೈ ಚೆಲ್ಲಿದ. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು. 

“ನಿಮ್ಮ ಅಸಡ್ಡಾಳ ಮಗ ಇದ್ದಾನಲ್ಲಾ , ಅವನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡುವ 
ಯೋಚನೆಯೇನಾದರೂ ಬಂದಿದೆಯೇ ? ವಯಸ್ಸಾದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಗಂಡು 
ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರಿಸುವ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದುವರೆಗೂ ನನಗೆ 
ಅಂಥ ಕಾಯಿಲೆ ಬಂದಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ನನ್ನ ಗಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿದೆ 
ನೋಡಿ, ಅವಳೂ ಅಪ್ಪನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೇಜಾರಾಗಿದಾಳೆ, ನಮ್ಮ ದೂರದ 
ಸಂಬಂಧ...ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಬೋಲೋನ್ .' 

- ಪಿನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಉನ್ನತವರ್ಗದವರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ತಟ್ಟನೆ 
ಸಂಬಂಧಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗೆ ತನಗೂ ಎಲ್ಲ 
ಹೊಳೆದುಬಿಟ್ಟಿತು ಅನ್ನುವುದನ್ನು , ಅವಳ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, 
ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಕೊಂಚವೇ ತಲೆಯಾಡಿಸಿ ಸೂಚಿಸಿದ. 

' ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ. ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾ? ಈ ಅನತೋಲ್‌ನಿಂದಾಗಿ ನನಗೆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ 
ನಲವತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ ಖರ್ಚು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತೆ...' ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಏಳುತ್ತಿದ್ದ ಬೇಸರದ ಅಲೆಗಳನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿಯಲಾರದವನ ಹಾಗೆ ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ 
ಹೇಳಿದ. ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, “ಅವನು ಹೀಗೆಯೇ ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನು ಐದು 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಗತಿ ಏನಾಗಬೇಡ ಹೇಳಿ? ' ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದವನು ಇನ್ನೊಂದು 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾತು ಸೇರಿಸಿದ: “ ಅಪ್ಪ ಆಗಿರುವ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನೋಡಿ....ನೀವು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , 
ಆಸ್ತಿ ಪಾಸ್ತಿ ಇದೆಯಾ ಅವಳಿಗೆ ?' 

'ಅವಳ ಅಪ್ಪ ಶ್ರೀಮಂತ, ಜಿಪುಣ . ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದಾನೆ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲೋನ್‌ಸಿ . 
ಹಿಂದಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ರಿಟೈರಾಗಿದಾನೆ. ಅವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಪರ್ಶಿಯಾದ ರಾಜ ಅಂತ ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತಿದ್ದರು. ಬಹಳ ಘಾಟಿ . ಒಂದು 
ಥರಾ ಐಲು. ಮಹಾ ಬೋರು. ಪಾಪ, ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಏಗಿ ಏಗಿ ಹುಡುಗಿಗೆ 
ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿದಾಳೆ. ಅವಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಅಣ್ಣ ಇದಾನೆ. ಬಹುಶಃ 
ನಿಮಗೂ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಲಿಸಿ ಮೈನಿನ್‌ಳನ್ನ ಮದುವೆಯಾದ. 
ಕುತುಝೇವ್ ನ ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಆಗಿದಾನೆ. ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಅವನನ್ನೂ 
ಕರೆದಿದೇನೆ.' 

“ನೋಡಿ ಆನೆಟ್, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತಟಕ್ಕನೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು, 
ಯಾಕೋ ಏನೋ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜಗ್ಗುತ್ತಾ 'ದಯವಿಟ್ಟು ಈ ಸಂಬಂಧ ಕುದುರಿಸಿಬಿಡಿ. 
ಐ ಶಲ್ ಆಲ್ವೇಸ್‌ ಬಿ ಯುವರ್ ಸ್ಟೇಫ್' ಅಂದ. ( ಹಳ್ಳಿಯ ಹಿರಿಯ ನನಗೆ ಪತ್ರ 
ಬರೆಯುವಾಗ ಪ್ಲೇವ್ ಅನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಸೇಫ್ ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಾನಲ್ಲಾ 
ಹಾಗೆ.) ' ಹುಡುಗಿ ಶ್ರೀಮಂತಳಾಗಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆತನದವಳಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. 
ಇನ್ನೇನೂ ಕೇಳುವುದು ಇಲ್ಲ' ಅಂದ. 

- ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಹಿಸಿ, ಸಲುಗೆತೋರುತ್ತಾ ಜನ್ಮಜಾತವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಘನವಾದ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ತೀರ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಆಪ್ತ ಸಖಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, 
ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ, ತಟ್ಟಿ, ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಒರಗಿದ. 
- “ ಆಯಿತು, ನೋಡೋಣ. ಬೋಲೋನ್‌ಕಿಯ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿ, ಲಿಸಿಗೆ 
ಇವತ್ತೇ ಹೇಳಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಸಂಬಂಧ ಆಗಬಹುದು ಎಂದು ಕಾಣುತದೆ. 
ಮುದುಕಿಯರ ಕಸುಬನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಿಂದಲೇ ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡುತ್ತೇನೆ.' 


` 


' ' 


, 


ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವ್ಯಾಳ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಘನವಂತರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾದವರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿದ್ದರು. 
ವಯಸ್ಸು ಬೇರೆ, ಗುಣ ಬೇರೆ, ಸ್ವಭಾವ ಬೇರೆ ಆದರೂ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮಗಳು, ಆ ಚೆಲುವೆ 
ಹೆಲನೆ, ತಂದೆಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್ ರಾಯಭಾರಿಯ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ಆಗಷ್ಟೆ ಬಂದಳು . ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು, ಮೇಡ್ ಆಫ್ 
ಆನರ್‌- ಮಹಾರಾಣಿಯ ಆಪ್ತ ಸಹಾಯಕಿ- ಅನ್ನುವ ಪದಕ ಕಳೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿತ್ತು. 
“ಎಳೆಯ ಪ್ರಾಯದ ಮನಸೆಳೆವ ಸುಂದರಿ' ಎಂದು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ 


೯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಮನೆಮಾತಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಬೋಲೋನ್‌ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಕಳೆದ ಮಾಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ಬಸುರಿಯಾಗಿದ್ದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ ಮನೆಯಮಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆಯುವ ಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿಗಳಿಗೆ 
ಈಗಲೂ ಬರುತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮಗ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಮಾರ್ಟಿಮರ್‌ನನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ, ಅವನನ್ನು ಉಳಿದವರಿಗೆ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ, ಅಬೆ 
ಮೊರಿಯೊ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಜನ ಬಂದಿದ್ದರು. 

. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಹೊಸ ಅತಿಥಿ ಬಂದಾಗಲೂ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ 'ನೀವು 
ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿಲ್ಲವೆ' ಎಂದೋ 'ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ನಿಮಗೆ' 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲವೇ ?' ಎಂದೋ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ತಲೆಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ರಿಬ್ಬನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಿಡಿಮೈಯ ಮುದುಕಿಯೊಬ್ಬಳ ಬಳಿಗೆ ಘನ ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅತಿಥಿಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಸೂಚನೆ 
ಸಿಕ್ಕೊಡನೆ ಮುದುಕಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಿಂದ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ತೇಲಿಬಂದಿದ್ದಳು. 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾ ಅತಿಥಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ, ಅತಿಥಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ 
ಮುಖದತ್ತ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಹೊರಟುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ, ಯಾರಿಗೂ ಬೇಡವಾದ, ಯಾರಿಗೂ ಆಸಕ್ತಿ 
ಇರದ ಈ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವ ಕಟ್ಟಳೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ 
ತೀರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅತಿಥಿಗಳ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ವಿಷಾದದಿಂದ, 
ಗಂಭೀರ ಅನುಕಂಪದಿಂದ, ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮೌನ ಸಮ್ಮತಿಯ ಚಿತ್ರ ಅದು. 
“ ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ' ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ಮುದುಕಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ 
ಹತ್ತಿರವೂ ಒಂದೇ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಆರೋಗ್ಯ, ತನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ, ಮಹಾರಾಣಿಯ 
ಆರೋಗ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳುತ್ತಾ, 'ದೇವರ ದಯ , ಸದ್ಯ ಸುಧಾರಿಸಿದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಆತುರವನ್ನು ತೋರಿಸದಷ್ಟು ಸಜ್ಜನಿಕೆ ಬಂದವರಿಗೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು, ಅವಳನ್ನು ಮತಾಡಿಸುವ 
ಕಠೋರ ವ್ರತ ತೀರಿದೊಡನೆ ಸದ್ಯ ಪಾರಾದೆವು ಎಂಬಂತೆ ಸರನೆ ಜಾರಿಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆ ಅವಳ ಹತ್ತಿರವೂ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. .. 

ಎಳೆಯ ಪ್ರಾಯದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಬೋಲೋನ್‌ ಅರೆ ಮುಗಿದ ಕೈಕೆಲಸವನ್ನು 
ಚಿನ್ನದ ಕಸೂತಿಯ ವೆಲ್ವೆಟ್ ಚೀಲದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಕಂಡೂ ಕಾಣದ 
ನವಿರು ಕೂದಲಿದ್ದ ಅವಳ ಮುದ್ದಾದ ಪುಟ್ಟ ತುಟಿ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಮುಚ್ಚದಿದ್ದರೂ ಕೆಳತುಟಿಯಿಂದ ಮೇಲಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ಚೆಂದವಾಗಿ, ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲು ಕೆಳಗಿಳಿಯುವಾಗ ಮತ್ತೂ ಚೆಂದವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಪರಮ ಸುಂದರಿಯರ 
ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ದೋಷವೂ ವಿಶೇಷ ಸೌಂದರ್ಯವಾಗಿ ಮೂಡುವ ಹಾಗೆ ಇವಳ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆ ಪುಟ್ಟ ತುಟಿ ಮತ್ತು ಅರೆ ತೆರೆದಂಥ ಬಾಯಿ , ಇಷ್ಟೊಂದು ಲವಲವಿಕೆ, 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆರೋಗ್ಯಗಳಿಂದ ತುಳುಕುತ್ತಾ ಬಸುರಾಗಿದ್ದೂ ಲಘುವಾಗಿರುವ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷವಿದ್ದು 
ಅವಳೊಡನೆ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಮುದುಕರು, ಬೇಸತ್ತು ಮಂಕಾಗಿರುವ 
ಯುವಕರು ಕೂಡ ತಾವೂ ಅವಳ ಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವಳೊಡನೆ ಯಾರೇ ಮಾತಾಡಲಿ, ಅವಳ ಒಂದೊಂದು ಮಾತೂ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಹೊಳೆಯೊಳೆಯುವ ಪುಟ್ಟ ನಗು, ನಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಥಳಥಳಿಸುವ 
ಹಲ್ಲಿನ ಬಿಳುಪು ಕಾಣುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ತುಂಬ ಉಲ್ಲಾಸ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಹಾಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

- ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಕೊಂಚವೇ ಓಲಾಡುತ್ತಾ ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟ ಚುರುಕು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ಚಿಕ್ಕ ವೆಲ್ವೆಟ್ ಚೀಲ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಟೇಬಲ್ಲನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಸಮೋವರ್ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ, ಉಡುಪಿನ 
ನಿರಿಗೆಗಳನ್ನು ಖುಷಿಯಾಗಿ ನೇವರಿಸಿಕೊಂಡು , ಆರಾಮವಾಗಿ ಕುಳಿತಳು. ಅವಳು 
ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲ ತನಗಾಗಿ, ತನ್ನ ಸುತ್ತಲಿನವರಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಒಸಗೆಯಂತಿತ್ತು. 
- “ನನ್ನ ಕಸೂತಿ ತಂದಿದೀನಿ' ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ವೆಲ್ವೆಟ್ಟಿನ ಚೀಲವನ್ನು 
ತೆರೆಯುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದಳು. 'ಹೀಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಬಾರದು ಆನೆಟ್ 
ಆಂಟಿ. ಚಿಕ್ಕ ಪಾರ್ಟಿ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಿರಿ. ಈಗ ನನ್ನ ಅವತಾರ ನೋಡಿ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ತೆಳ್ಳನೆಯ ನಡು, ಲೇಸು ಹಾಕಿದ ಗೇ ಕಲರಿನ ಸುಂದರವಾದ ಉಡುಪು, 
ಎದೆಯ ಕೆಳಗೆ ಅಗಲವಾದ ರಿಬ್ಬನ್ನು ಕಾಣುವ ಹಾಗೆತೋಳು ಅಗಲ ಮಾಡಿದಳು. 
- ' ಪರವಾಗಿಲ್ಲ ಬಿಡು ಲಿಸೀ , ಹೇಗೇ ಇದ್ದರೂ ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಚೆಂದ ಕಾಣುತೀ ' ಅಂದಳು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋನ್ಮಾ. 

“ ನನ್ನ ಗಂಡ ನನ್ನ ತೊರೆದು ಹೋಗುತ್ತಾ ಇರುವುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾ?? 
ಪಿನ್ಸೆಸ್ ಜನರಲ್ ಒಬ್ಬನತ್ತ ತಿರುಗಿ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಥರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿದಳು. 'ಕೊಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹಾಳು ಯುದ್ದ ಯಾಕೆ 
ಹೇಳಿ?' ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಅವನು ಉತ್ತರಿಸುವ ಮೊದಲೇ 
ಅವನ ಮಗಳು ಆ ಚೆಲುವೆ ಹೆಲನಳತ್ತ ಹೋದಳು. 
. ಎಂಥಾ ಅದ್ಭುತ ಜೀವ ಅಲ್ಲವಾ ಈ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ!” ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋವಾಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹೇಳಿದ. 

ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಬಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೇ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ಮೈ 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಯುವಕ ಒಳ ಬಂದ . ತಲೆಗೂದಲು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ 
ಕ್ರಾಪುಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಕನ್ನಡಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಆ ಕಾಲದ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನ ಕೊನೆಯ 
ಮಾತು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ತೆಳು ಬಣ್ಣದ, ಉಬ್ಬಿದ ನಿರಿಗೆಗಳ ಬೀಚಸ್ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ , ಅಲಂಕಾರದ ನಿರಿಗೆಗಳಿದ್ದ ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಚರ್ಮದ ಕೋಟು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಈ ದಡೂತಿ ಯುವಕ ಮಹಾರಾಣಿ ಕ್ಯಾಥರೀನ್‌ಳ ಕಾಲದ ಗಣ್ಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು , ಇದೀಗ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತಾ ಮಲಗಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ 
ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಅಕ್ರಮ ಸಂತಾನ. ವಿದೇಶದಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದು ಇದೇ ಈಗ ವಾಪಸ್ಸು 
ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಸೇರಿರಲಿಲ್ಲ. ಘನವಂತರ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲು. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ತನ್ನ 
ದಿವಾನಖಾನೆಯ ಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತೀ ಕೆಳಗಿನವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಗೋಣು ಹಾಕಿ ಅವನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಈ ಹೊಸಬನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕೀಳು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅವಳ ಮುಖದ ಭಾವ 
ಬದಲಾಯಿತು. ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಸಲ್ಲದ, ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ಅಸಹ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಕಂಡಳೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಆವಳ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಕಸಿವಿಸಿ, ದಿಗಿಲು ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ದೇಹದ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಿಯರಿ ಕೊಂಚವೇ 
ದಡೂತಿಯಾಗಿದ್ದ . ಅವಳ ಆತಂಕಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿ ಬೇರೆಯದೇ ಕಾರಣವಿದ್ದಿರಬೇಕು. 
ವಿವೇಕ, ಸಂಕೋಚ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಸದಾ ಸಹಜವಾಗಿರುವ 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಅವನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ವಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದ. ಅದಕ್ಕೇ ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋದ್ಮಾಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಳುಕು ಮೂಡಿತ್ತು. 

“ಕಾಯಿಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಬಡಪಾಯಿ ಹೆಂಗಸನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಮಾನ್ಸಿಯೂರ್ಪಿಯರೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ 
ಹತ್ತಿರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಆತಂಕಪಡುತ್ತಾ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿದಳು. ಪಿಯರೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊಣಗುತ್ತಾ ಏನೋ ಹುಡುಕುವವನ ಹಾಗೆ 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮುಖ ಅರಳಿ, ತೀರ ಹತ್ತಿರದ ಸ್ನೇಹಿತೆ ಅನ್ನುವಹಾಗೆ ಅವಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 
ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನತ್ತ ಹೋದ. . 

ಮುದುಕಿ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಅವನ ಆರೋಗ್ಯ, ತನ್ನ ಅರೋಗ್ಯ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಆರೋಗ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪೂರಾ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಪಿಯರೆ 
ಹಾಗೇ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಾಗ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಟ್ನಾಳ ಆತಂಕ ನಿಜವಾಗಿತ್ತು. ಹೆದರಿದ 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ “ ನಿಮಗೆ ಅಬೆ ಮೊರಿಯೋ ಪರಿಚಯ ಇದೆಯೇ ? ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು ನೀವು...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ತಡೆದಳು. .. 

'ಗೊತ್ತು. ಅವರ ವಿಚಾರ ಕೇಳಿದೇನೆ. ಶಾಶ್ವತವಾದ ಶಾಂತಿ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವರು ರೂಪಿಸಿರುವ ಯೋಜನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ.' 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಆತಿಥೇಯಳಾಗಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಪಾಲಿಸಲು ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು 
ಏನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲಾ ಎಂದು ' ಹಾಗನ್ನುತ್ತೀರಾ? ” ಅಂದಳು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ. 
ಪಿಯರಿ ಈಗ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು ಭಂಗ ಮಾಡಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೊದಲು ತನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಿಳೆಯ ಮಾತು ಮುಗಿಯುವ 
ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಿದ್ದ, ಈಗ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದ 
ಮಹಿಳೆಯನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಅಬೆ ರೂಪಿಸಿರುವ ಯೋಜನೆಯ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ತೊಡಗಿದ. ಕಾಲಗಲಿಸಿ ನಿಂತು , ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಅಬೆಯ ಯೋಜನೆ ಯಾಕೆ ಸಮರ್ಪಕವಲ್ಲ ಎಂದು ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋಬ್ಬಾಳಿಗೆ ವಿವರಿಸಲು ಶುರುಮಾಡಿದ. 

' ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಆಮೇಲೆ ಮಾತಾಡೋಣ, ಆಯಿತೇ ?' ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತಾ 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಹೇಳಿದಳು . . 
* ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಯುವಕನಿಂದ 
ಕಳಚಿಕೊಂಡು ಬೇರೆಯ ಕೆಲಸ ನೋಡಲು ಹೊರಟಳು. ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದ್ದ ಜನರ ನಡುವೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಾ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ, ಎಲ್ಲರ ಮಾತೂ 
ಗಮನವಿಟ್ಟುಕೇಳುತ್ತಾ, ಯಾವುದಾದರೂ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಮಾತು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವ 
ಸೂಚನೆ ಸಿಕ್ಕೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಮಾತಿಗೆ ಚುರುಕು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಓಡಾಡಿದಳು. 
ನೂಲು ಸುತ್ತುವ ಕಾರ್ಖಾನೆಯ ಫೋರ್‌ಮ್ಯಾನು ಕಾರ್ಮಿಕರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿ, 
ಯಾವ ರಾಟೆ ನಿಂತಿದೆ, ಯಾವುದು ಕಿರುಗುಡುತ್ತಿದೆ, ಯಾವುದು ಮಾಮೂಲಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾರ್ಖಾನೆಯೊಳಗೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಾ, 
ಯಂತ್ರಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತುವ ಹಾಗೆ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಉಸ್ತುವಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಓಡಾಡುವಂತೆಯೇ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ದಿವಾನಖಾನೆಯ ಜನರ ನಡುವೆ 
ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಾ ಮೌನವಾಗಿರುವ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಮಾತು ಹುಟ್ಟಿಸಿ , ಗದ್ದಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಶಾಂತಿ ತಂದು, ಗಂಭೀರವಾಗುತ್ತಿರುವ ಯಾವುದೋ 
ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಲಘುವಾದ ಧಾಟಿಗೆ ಮರಳಿಸಿ , ಪಾರ್ಟಿಯ ಸಂಭಾಷಣಾ ಯಂತ್ರ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ, ಸೂಕ್ತವಾಗಿ , ನಿರಂತರವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. 
ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಪಿಯರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಆತಂಕವಿದ್ದೇ ಇತ್ತು. ಮಾರ್ಟಿಮರ್ ಇದ್ದ ಗುಂಪಿನತ್ತ ಪಿಯರಿ ಹೋದಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಮಾತು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದು, ಅಬೆ ಇದ್ದ ಗುಂಪಿನತ್ತ ಸಾಗಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಪಿಯರೆ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. 

- ಪಿಯರೆ ಓದಿದ್ದಲ್ಲ ವಿದೇಶದಲ್ಲಿ, ರಶಿಯಾಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಅವನು ಮೊದಲು 
ಬಂದದ್ದೇ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ವಾಳ ಪಾರ್ಟಿಗೆ, ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಪ್ರಖರವಾದ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


೧೩ 


ಬುದ್ದಿಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆಟಿಗೆಯ 
ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯದೆ ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿದ 
ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಚತುರ ಸಂಭಾಷಣೆ ಎಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೋ ಎಂಬ ಆತಂಕದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರ ಮುಖದ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ಗಹನವಾದ ಮಾತು 
ಏನೋ ಕೇಳೀತು ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಮೊರಿಯೋ ಇದ್ದ 
ಗುಂಪಿಗೆ ಬಂದ. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಭಾಷಣೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ದೊರೆತೀತೆ ಎಂದು 
ಯುವಕರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಆಸೆಯಿಂದ ಕಾಯುತ್ತ ನಿಂತ. 


ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಟ್ನಾಳ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಕಳೆ ಏರಿತ್ತು. ರಾಟೆಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಒಂದೇ 
ಸಮ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಮತ್ತೆ ಆವಳ ಜೊತೆಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬಳೇ ಸಂಗಾತಿ 
ಬವಣೆಗಳಿಂದ ನವೆದುಹೋದ ಮುಖದ, ಈ ಉಜ್ವಲವಾದ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಸಲ್ಲದವಳು ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿದ್ದ ಹಿರಿಯಾಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಮೂರು 
ಗುಂಪುಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗಂಡಸರೇ ಇದ್ದ ಒಂದು ಗುಂಪು ಅಬೆಯ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿತ್ತು. ಯುವಕರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನ ಮೇಲೆ ಆ 
ಚೆಲುವೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮಗಳು ಹೆಲನೆ ಮತ್ತು ನಾಚಿ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿ, 
ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಮೀರಿದಷ್ಟು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದು ಮುದ್ದಾಗಿ ಇದ್ದ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಬೋಲೋನ್ಯ ರ ಆಧಿಪತ್ಯವಿತ್ತು. ಮೂರನೆಯ ಗುಂಪು ಮಾರ್ಟಿಮರ್ 
ಮತ್ತೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ಮಾಳ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿತ್ತು. 
* ವೈಕೌಂಟ್ ಸೌಮ್ಯರೂಪಿನ, ನಗುಮುಖದ ನಯ ನಾಜೂಕು ವರ್ತನೆಯ 
ಯುವಕ. ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯ ಅರಿವಿದ್ದರೂ ಸೌಜನ್ಯದ ತಳಿಯವನಾದ್ದರಿಂದ 
ಜೊತೆಗೆ ಯಾರಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗಿಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಇರುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅನಾ 
ಪಾವೋವಾ ಅವನನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದಳು . ಜಾಣ ಬಾಣಸಿಗನೊಬ್ಬ ದನದ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ವಿಶೇಷ ರುಚಿಯ ಭಕ್ಷ ವೆಂಬಂತೆ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಬಡಿಸುವ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅವನನ್ನು ಬಂದವರ ಮುಂದೆ ತಂದಿರಿಸಿದ್ದಳು . ಕೊಳಕು ಆಡುಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ತಯಾರು ಮಾಡುವಾಗ ಕಂಡಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿನ್ನುವ ಮನಸ್ಸೇ ಆಗದಂಥ 
ಮಾಂಸದ ಅಡುಗೆಯಂತೆ ಇದ್ದ ವೈಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಮೊದಲು, ಆನಂತರ ಅಬೆಯನ್ನು 
ಬಡಿಸಿದಳು. ಮಾರ್ಟಿಮರ್‌ನ ಜೊತೆಗಿದ್ದ ಗುಂಪು ಡ್ಯೂಕ್ ಎನ್‌ಹೈನ್‌ನ ಕೊಲೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆ ಶುರುಮಾಡಿತ್ತು . ಡ್ಯೂಕ್ ಎನ್‌ಹೈನ್ ತನ್ನ ಔದಾರ್ಯದ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾಶವಾದ, ಅವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೆ 


೧೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಕಾರಣಗಳಿದ್ದವು ಎಂದು ಮಾರ್ಟಿಮರ್ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . 
- 'ಆಹಾ, ಹೌದಾ! ಆ ಕುರಿತು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳೋಣವಾಗಲಿ , ವೈಕೌಂಟ್ ' ಅಂದಳು 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ, ತಾನು ಆಡಿದ ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ಪೊಚ್ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದನೆಯ 
ಲೂಯಿಯ ಶೈಲಿಯ ಸ್ಪರ್ಶ ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. 

ವೈಕೌಂಟ್ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿ , ಒಪ್ಪಿಗೆಯ ಮುಗುಲ್ನಗು ಬೀರಿದ. 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೈ ಬೀಸಿ ಕರೆಯುತ್ತಾ ಅವನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಜನರನ್ನು ಗುಂಪುಗೂಡಿಸಿದಳು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋನ್ಮಾ. . 
- ' ವೈಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಡ್ಯೂಕ್ ಪರಿಚಯ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು,' ಒಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು. 'ವೈಕೌಂಟ್ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ,' 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅತಿಥಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 'ವೈಕೌಂಟ್ ನಿಜವಾಗಲೂ ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನದವರು!” 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು . ಮಸಾಲೆ ಹಾಕಿದ ದನದ ತೊಡೆಯ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ತಟ್ಟೆಗೆ ಬಡಿಸುವ ಹಾಗೆಯೇ ವೈಕೌಂಟನ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಉದ್ಧಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿ 
ಅವನು ಹೇಳುವ ಕಥೆಗೆ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಅಣಿಮಾಡಿದಳು. 

ವೈಕೌಂಟ್ ಕಥೆ ಶುರುಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಾ ನಾಜೂಕಾಗಿ ಮುಗುಳಕ್ಕ .' 

' ಹೆಲನೆ ಡಿಯರ್, ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ದೂರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಗುಂಪಿನ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ಚೆಲುವೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಹೆಲನಳನ್ನು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ 
ಕರೆದಳು. 

ಆ ಚೆಲುವೆ ಮುಗಳಕ್ಕಳು, ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸುಂದರಿಯ ಯಾವ 
ಮುಗುಳ್ಳಗೆಯೊಂದಿಗೆ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿದ್ದಳೋ ಬದಲಾಗದ ಅದೇ 
ಮುಗುಳಗೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೇಲೆದ್ದಳು. ಹೂ ಬಿಡದ ಮಾಸ್ ಮತ್ತು ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಬಳ್ಳಿಗಳ 
ಅಲಂಕಾರದ ಅಂಚಿನ ಅಚ್ಚ ಬಿಳಿಯ ಉಡುಪಿನ ಮೆಲುವಾದ ಸರಬರ 
ಸದ್ದಿನೊಂದಿಗೆ, ನಳನಳಿಸುವ ಬಿಳಿಯ ತೋಳುಗಳೊಂದಿಗೆ, ಕಣ್ಣ ಸೆಳೆಯುವ 
ಕೂದಲ ಹೊಳಪಿನೊಂದಿಗೆ , ವಜ್ರಗಳ ಥಳಥಳದೊಂದಿಗೆ , ತನಗಾಗಿ 
ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಗಂಡಸರ ನಡುವೆ, ಅವರು ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡದೆ, ಎಲ್ಲರತ್ತಲೂ 
ನಗೆಯನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ , ತನ್ನ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವ ಆಕಾರ , ಸೆಳೆಯುವ ಬತ್ತಲೆ 
ತೋಳು, ಬೆನ್ನು , ವಿಶಾಲವಾದ ಉಬ್ಬಿದ ಎದೆಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಲು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಅನುಮತಿ ನೀಡುವಂತಿರುವ ಆ ಹೊತ್ತಿನ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನ ಉಡುಪಿನ ಆ ಚೆಲುವೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಳ ಬಳಿಗೆ ತೇಲಿ ಬಂದಳು. ಬಾಲ್‌ರೂಮಿನ ವೈಭವವೆಲ್ಲ 


೭ ಹದಿನೈದನೆಯ ಲೂಯಿ: ೧೭೧೫ರಿಂದ ೧೭೭೪ರಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಾಯುವವರೆಗೆ ಫ್ರಾನ್ಸಿನ 

ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ 


ول 


೧೫. 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅವಳೊಡನೆ ಬಂದಂತಿತ್ತು. ಹೆಲನಳ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲುತನದ ಸುಳಿವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ನೋಡಿದವರೆಲ್ಲರ ಕಣ್ಣೆಳೆದು ಸೋಲಿಸುವ ತನ್ನ ಮಿಕ್ಕು ಮೀರಿದ 
ಚೆಲುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ತುಸು ನಾಚಿಕೆಯೇ ಇದ್ದಂತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದರೂ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಅಸಹಾಯಕತೆ 
ಇದ್ದಂತಿತ್ತು. 

ನೋಡಿವರೆಲ್ಲ 'ಎಂಥಾ ಚೆಲುವೆ!' ಅಂದರು . ಅವಳು ಅವನ ಎದುರಿಗೇ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಉಜ್ವಲವಾದ ನಗುವನ್ನು ಅವನತ್ತಲೂ ತೂರಿಬಿಟ್ಟಾಗ 
ವೈಕೌಂಟ್ ಭುಜ ಕೊಡವಿ ನೆಲ ನೋಡಿದ, ನಿಗೂಢ ಶಕ್ತಿಯ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕವನ 
ಹಾಗೆ. . 

'ಮೇಡಂ, ಇಂಥ ಸಭಿಕರ ಎದುರಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇದೆಯೇ 
ಅನ್ನುವುದು ಅನುಮಾನ' ಅಂದು ನಗುತ್ತಾ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿದ. . 

- ಪಿನ್ನೆಸ್ ದುಂಡು ಬತ್ತಲೆ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಚಿಕ್ಕ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಊರಿದಳು, 
ಏನೂ ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ನಕ್ಕಳು, ಕಾದಳು. ಅವನು 
ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಷ್ಟೂ ಹೊತ್ತೂ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕುಳಿತು, ಟೇಬಲ್ಲಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮತ್ತೂ 
ಸುಂದರವಾದ ಎದೆಯನ್ನೂ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿದ್ದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ವಜ್ರದ ಹಾರವನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ತನ್ನ 
ಉಡುಪಿನ ನಿರಿಗೆಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡಳು . ಕೇಳುವವರಿಗೆ 
ಕಥೆ ಕುತೂಹಲ ಹುಟ್ಟಿಸಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿದಾಗ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಆಪ್ತಸಖಿಯ ಮುಖದ 
ಮೇಲಿದ್ದಂಥ ಭಾವನೆಗೆ ತನ್ನ ಮುಖದಮೇಲಿನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಅನ್ನಾಪಾವೋನ್ಮಾಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮತ್ತೆ ಎಂದಿನ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ನಗುವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಕೂರುತ್ತಿದ್ದಳು. . 

ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಬೋಲೋನ್‌ ಕೂಡ ಟೀ ಟೇಬಲ್ಲಿನಿಂದ ಎದ್ದು 
ಹೆಲನಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದಿದ್ದಳು. 

'ಒಂದು ನಿಮಿಷ. ನನ್ನ ಹ್ಯಾಂಡ್‌ಬ್ಯಾಗು ಬೇಕು...' ಅಂದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಹಿಪೊಲೆಟ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ “ ಏನು ನೋಡುತ್ತಾ ಇದೀಯ? ನನ್ನ ಹ್ಯಾಂಡ್ 
ಬ್ಯಾಗು ತಗೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ ' ಅಂದಳು. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಎದ್ದು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ಮಾತು ಒಂದು ನಗು ನೀಡುತ್ತಾ ಇಡೀ 
ಗುಂಪು ಅತ್ತಿತ್ತ ಸರಿದಾಡಿ ಹೊಸರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರುವಂತೆ ಮಾಡಿ , ಆಮೇಲೆ 
ಕೂತು ಗೌನು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡಳು . 

'ಈಗ ಸರಿ ಹೋಯಿತು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕಸೂತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಇನ್ನು 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ವೈಕೌಂಟ್ ಇನ್ನು ಶುರುಮಾಡಲಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಳು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ ಬ್ಯಾಗನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು, ಕಥೆ ಕೇಳಲು ಸೇರಿದ್ದ ಜನರ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಕುರ್ಚಿಯೊಂದನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ. 

- ` ಮುದ್ದು ಮಾಟಕಾರ' ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ ಸುಂದರಿಯಾದ ಅಕ್ಕನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇದ್ದ. ಬಹಳ ಹೋಲಿಕೆ ಇದ್ದರೂ ಅತಿ ಕುರೂಗಿದ್ದದ್ದು ಇನ್ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವನ ರೂಪ ಅಕ್ಕನ ಹಾಗೆಯೇ ಇತ್ತು. ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಆನಂದ, ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿ, 
ಯೌವನ ತುಂಬಿದ ಜೀವಂತ ವಾದ ನಗು ಸದಾ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಅಪರೂಪದ 
ಚೆಲುವೆ ಅನ್ನಿಸಿದರೆ ಅವಳ ಸೋದರನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪೆದ್ದುತನ, ನಿಶ್ಯಕ್ತಿ, ಜಗಳಗಂಟಿತನ, 
ಸಿಡಿಮಿಡಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮಂಕಾಗಿತ್ತು. ಮೈ ಕೃಶವಾಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣು, ಮೂಗು, 
ಬಾಯಿ ಒಂದೊಂದೂ ವಿಕಾರವಾಗಿ ತಿರುಚಿಕೊಂಡು ಪೆದ್ದ ನಗು ನಗುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಕೈ ಕಾಲುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೊಟ್ಟಗೆ ಅಸಹಜ ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದವು. 
- ' ದೆವ್ವದ ಕಥೆಯಲ್ಲ ತಾನೇ ?' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂರುತ್ತಾ ಹಿಡಿಯಿರುವ 
ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ದಡಬಡನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ, ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಾತು ಹೊರಡುವುದೇ 
ಇಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ. . 

- ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಕಥೆಗಾರ ಭುಜ ಕೊಡವುತ್ತಾ 'ಇಲ್ಲಾ ಮೈ ಡಿಯರ್ 
ಫೆಲೋ ' ಅಂದ. 

'ದೆವ್ವದ ಕಥೆ ಕೇಳಲಾರೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ - ಏನು ಅನ್ನುತಿದ್ದೇನೆ 
ಅವನಿಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು . ಎಂಥ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದನೆಂದರೆ 
ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಅದು ಜಾಣ ಮಾತೋ ಅಥವಾ ಪೆದ್ದು ಮಾತೋ ಅನ್ನುವುದೇ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕಡು ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ಡ್ರೆಸ್ ಕೋಟು ಧರಿಸಿದ್ದ . ರೇಶಿಮೆಯ 
ಉದ್ದನೆಯ ಕಾಲುಚೀಲ, ಹಗುರ ಶೂ , ಮೊಳಕಾಲಿನವರೆಗೆ ಬರುವ ಬೀಚಸ್ 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ . ಅದರ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಬೆದರಿದ ವನದೇವತೆಯ ತೊಡೆಗಳ ಬಣ್ಣ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. 

ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದ ಕಥೆಯನ್ನು ವೈಕೌಂಟ್ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 
ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಡ್ಯೂಕ್ ಎನ್‌ಹೈನ್ ಒಮ್ಮೆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ನಟಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಜಾರ್ಜ್ಳನ್ನು 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನಂತೆ; ಅಲ್ಲಿ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯನ್ನು ಕಂಡನಂತೆ. 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೆ ಮೂರ್ಚೆಬಂದು ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನಂತೆ; ಅವನಿಗೆ ಮೂರ್ಛರೋಗ 
ಇದೆ ಎಂದು ಡ್ಯೂಕ್‌ಗೆ ತಿಳಿದುಬಿಟ್ಟಿತಂತೆ; ಇದನ್ನು ಡ್ಯೂಕ್ ಸುದ್ದಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ 
ಎಂದು ಬೊನಾಪಾರ್ಟೆ ಅಂಜಿದನಂತೆ; ಆದರೆ ಸಜ್ಜನ ಡ್ಯೂಕ್ ಅದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಂತೆ; ಈ ದೊಡ್ಡತನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲ ಎಂಬಂತೆ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಅವನ 
ಕೊಲೆಮಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನಂತೆ. 
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ಕಥೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಗುರುತು ಹಿಡಿದ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮಹಿಳೆಯರು ಬೆದರಿದಂತೆ 
ಕಂಡರು. 

ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ' ಚನ್ನಾಗಿದೆ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಪುಟ್ಟ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯತ್ತ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ನೋಟ ಬೀರಿದಳು. 

ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ ' ಚನ್ನಾಗಿದೆ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸೂಜಿಯನ್ನು ಚೀಲಕ್ಕೆ ಚುಚ್ಚಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಳು - ಕಥೆಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಎಷ್ಟು ಇದೆ 
ಅಂದರೆ, ಆಸಕ್ತಿ ಎಷ್ಟಿದೆ ಅಂದರೆ, ನನ್ನ ಕಸೂತಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು 
ಸೂಚಿಸುವ ಹಾಗಿತ್ತು ಅದು. 

ಈ ಮೌನ ಶ್ಲಾಘನೆಯನ್ನು ವೈಕೌಂಟ್ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ 
ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಕಥೆ ಮುಂದುವರೆಸಲು ಸಿದ್ದನಾದ. ಆದರೆ ತನ್ನನ್ನು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಅಂಜಿಸಿದ್ದ ಯುವಕನಮೇಲೆಕಣ್ಣಾವಲು ಇಟ್ಟೇ ಇದ್ದ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾ ಅವನು 
ಬಹಳ ಜೋರಾಗಿ ಗಟ್ಟಿ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಅಬೆಯೊಡನೆ ವಾದಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಗಮನಿಸಿ 
ರಕ್ಷಣಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆಂದು ಅಪಾಯದ ವಲಯಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿದಳು. ಅಬೆಯೊಡನೆ ಶಕ್ತಿ 
ಸಮತೋಲನದ ರಾಜಕೀಯ ಚರ್ಚೆ ಶುರುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದ . ಯುವಕನ ಮುಗ್ಗ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕಂಡು ಉತ್ತೇಜಿತನಾಗಿದ್ದ 
ಅಬೆ ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ್ದ . ಇಬ್ಬರೂ 
ತುಂಬ ನೇರವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ತುಂಬ ಸಹಜವಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಮಾತು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕೇ ಅದು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

'ಹೇಗೆ ಅಂದರೆ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯ ಸಮತೋಲನವಿರಬೇಕು, 
ಜನತೆಯ ಹಕ್ಕುಗಳು ಇರಬೇಕು. ಈಗ ಅಸಂಸ್ಕೃತರ ನಾಡು ಅನ್ನುವ ಕೆಟ್ಟ 
ಹೆಸರು ಇದ್ದರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ರಶಿಯಾದಂಥ ಒಂದು ಪ್ರಬಲವಾದ ರಾಷ್ಟ 
ಯೂರೋಪಿನ ಶಕ್ತಿ ಸಮತೋಲನದ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಕ್ಕೂಟವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅದರ ಮುಖಂಡತ್ವದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಲಿಪ್ತವಾಗಿ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಇದರಿಂದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಕಾಪಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ!' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಅಬೆ . 

'ಸರಿ, ಶಕ್ತಿಯ ಅಂಥ ಸಮತೋಲನ ಸಾಧಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ?' ಪಿಯರೆ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಅಡ್ಡ ಬಂದಳು. ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ನಿಟ್ಟೂರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ ರಶಿಯದ ಹವೆ ನಿಮಗೆ ಒಗ್ಗಿತೇ ಎಂದು ಇಟಲಿಯವನನ್ನು 
ಕೇಳಿದಳು. ಇಟಲಿಯವನ ಮುಖದ ಭಾವ ತಟ್ಟನೆ ಬದಲಾಯಿತು. ಮಹಿಳೆಯರೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಅನ್ನುವಂತೆ ಮೂಡುತ್ತಿದ್ದ ಅತಿ ಸಿಹಿಸಿಹಿ 
ನೋಟ ತಟ್ಟನೆ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತು. 'ನಿಮ್ಮ ಘನವಂತ ಸಮಾಜದ, 
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ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅದರಲ್ಲೂ ಹೆಂಗಸರ , ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆ , ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕಂಡು ಮರುಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೇನೆ! 
ಇಂಥ ಅದೃಷ್ಟ ಸಿಕ್ಕಿ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ ಹವೆ ಹೇಗಿದೆ, ಯೋಚನೆ ಮಾಡಲು 
ಪುರುಸೊತ್ತೇ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ' ಅಂದ. ಅಬೆ ಮತ್ತು ಪಿಯರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡದೆ, 
ಅವರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿರಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ 
ಹೆಚ್ಚು ಜನರ ಗುಂಪಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು . 


ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಅತಿಥಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೋಲೋನ್‌ , 
ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಬಂದ. ಅವನು ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಗಂಡ, ಹೆಚ್ಚು ಎತ್ತರವಿರದ, 
ಆದರೆ ತುಂಬ ಸ್ಪುರದ್ರೂಪಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಡೆದಿಟ್ಟ ವಿಗ್ರಹದಂಥ ಯುವಕ, ಅವನ 
ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಆಲಸ್ಯ , ಉದಾಸೀನ, ಬೇಸರದ ಭಾವಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ನಿಧಾನವಾದ ತೂಕ ತಪ್ಪದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳವರೆಗೆ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ವಿವರವೂ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಜೀವಂತ ಲವಲವಿಕೆಯ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ 
ತದ್ವಿರುದ್ದವಾಗಿದ್ದವು. ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಗೊತ್ತು, ಇವರ 
ಮುಖ ನೋಡುವುದು, ಇವರ ಮಾತು ಕೇಳುವುದು ತೀರ ಬೇಜಾರು, ಇವರ 
ಮುಖ ಕಂಡರೆ ಮಾತು ಕೇಳಿದರೆ ಹುಚ್ಚೇ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ಭಾವ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದಣಿವು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮುದ್ದು ಮುಖವೇ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು ಬೇಜಾರು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳನ್ನು 
ಕಂಡವನೇ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಗುರುಗುಟ್ಟಿ ಹಣೆ ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಅವನ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖ 
ವಿಕಾರವಾಯಿತು. ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾಳ ಕೈಗಳಿಗೆ ಚುಂಬಿಸುತ್ತಾ 
ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ನೋಡಿದ. 

' ಹಾಗಾದರೆ... ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರಾ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ?' ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಕೇಳಿದಳು. 

' ಜನರಲ್ ಕುತುಝೇವ್ ನನ್ನನ್ನು ಏಡ್- ಡಿ -ಕ್ಯಾಂಪ್ ಆಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ...' ಎಂದು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. ಕುತುವ್ 
ಅನ್ನುವ ಹೆಸರಿನ ಕೊನೆಯ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಫ್ರೆಂಚರಂತೆಯೇ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ. 

" ಮತ್ತೆ, ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ, ಲಿಸ್ತೀ ?' 
'ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ.' 

“ ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ ಸಹವಾಸ ನಮಗೆಲ್ಲ ತಪ್ಪಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೀರಲ್ಲ, 
ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ?' 
- “ ಆಂದ್ರೆ, ವೈಕೌಂಟ್ ಅವರು ಶ್ರೀಮತಿ ಜಾರ್ಜ್ ಮತ್ತೆ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ 
ಬಗ್ಗೆ ಎಂಥಾ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರು ಗೊತ್ತಾ!' ಮಿಕ್ಕ ಗಂಡಸರ ಹತ್ತಿರ 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಬಿನ್ನಾಣದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು 
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ಮಾತಾಡಿಸಿದಳು . 

, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಪಿಯರೆ ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ, 
ಸ್ನೇಹ, ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಈಗ ಅವನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ತೋಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ಕತ್ತು ಹೊರಳಿಸಿ ನೋಡುವ ಮೊದಲು 
' ಯಾರೋ ನನ್ನ ಮೈ ಮುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಾರಲ್ಲ' ಎಂದು ಆಂಡ್ರ ಮುಖ ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ. 
ಸಂತೋಷತುಂಬಿರುವ ಪಿಯರೆಯ ಮುಖ ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಆಂಡ್ರನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂತೋಷದ ಮುಗುಳು ನಗೆ ಮೂಡಿತು. 

“ಓಹೋ ...ನೀನು! ಈ ಘನವಂತರ ಮಹಾ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ?' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 


ಆಂಡ್ರ , 


- “ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇ ಬರುತೀಯ ಎಂದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಊಟ ಮಾಡೋಣವೇ ?' ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತಿದ್ದ ವೈಕೌಂಟನಿಗೆ 
ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ ಪಿಯರೆ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ. 

“ಊಹೂಂ, ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ, ಆದರೆ ಇದು ಕೇಳ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪಿಯರೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಸ್ನೇಹದಿಂದ 
ಅದುಮಿದ. ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಹೇಳುವವನಿದ್ದ. ಆದರೆ ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಮತ್ತು ಅವನ ಮಗಳು ಹೊರಡಲು ಎದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಡಲು 
ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಯುವಕರೂ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. 
ಆ 'ನಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ವೈಕೌಂಟ್ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವೈಕೌಂಟನ ಅಂಗಿಯ ತೋಳು ಜಗ್ಗಿ ಅವನು ಎದ್ದು 
ನಿಲ್ಲುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ. 'ರಾಯಭಾರಿಯವರ ನಿವಾಸದಲ್ಲಿ 
ಈ ಹೊತ್ತೇ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಇರುವುದು ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟ. ನಿಮ್ಮ ಕಥೆ ಕೇಳುವ 
ಅವಕಾಶ ತಪ್ಪಿತು, ನಿಮಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು' ಅಂದ. ' ಇಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪಾರ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ನನಗೂ ಮನಸ್ಸೇ ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ಘಾಳತ್ತ 
ತಿರುಗಿ ಹೇಳಿದ. 

ಅವನ ಮಗಳು , ಆ ಚೆಲುವೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಹೆಲನೆ ನಾಜೂಕಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, 
ಕುರ್ಚಿಗಳ ನಡುವೆ ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಡೆದಾಗ ಅವಳ ಚೆಲುವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಅದೇ ಮುಗುಳಗು ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಾದು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಚೆಲುವಿನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕಂಡು ಪಿಯರೆ ಪರವಶನಾದ. ಅವನ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚರಿಯಿತ್ತು, ದಿಗಿಲಿತ್ತು. 

- 'ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ!' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ , 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ ಅಲ್ಲವಾ!' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಪಿಯರೆಯ ಪಕ್ಕದಿಂದ ಹೋಗುವಾಗ ಅವನ ಕೈ ಹಿಡಿದು, 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಳತ್ತ ತಿರುಗಿ , ' ಈ ಕರಡಿಗೆ ಸಭ್ಯತೆ, ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ ಕಲಿಸಿಕೊಡಿ. 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನಿಂದ ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ ಇದೇ ಮೊದಲನೇ ಸಾರಿ 
ಅವನನ್ನು ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಯುವಕರಾದವರಿಗೆ ಜಾಣ ಹೆಂಗಸರ 
ಸಹವಾಸದಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ' ಅಂದ. 


ಪಿಯರೆಯು ತಂದೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಸಂಬಂಧಿಕನೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ನಕ್ಕು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಅಂದಳು. 
ಈ ಮೊದಲು ಮುದುಕಿ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ಹಿರಿಯಾಕೆ ಅವಸರದಿಂದ 
ಎದ್ದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಹೋಗಿ ಹಾಲ್ ದಾಟುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 
ಹಿಂದಿಕ್ಕಿದಳು. ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಇದ್ದ ತೋರಿಕೆಯ ಆಸಕ್ತಿ 
ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತು ದಣಿದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಆತಂಕ, ದಿಗಿಲು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ . 

' ಪ್ರಿನ್ಸ್ , ನನ್ನ ಮಗಬೋರಿಸ್‌ನದು ಏನು ಮಾಡಿದಿರಿ? ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲೇ 
ಕಾಯುತ ಇರಲಾರೆ. ಬಡಪಾಯಿ ಮಗನಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಲಿ , ಹೇಳಿ?' ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ, ' ಬೋ ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಒತ್ತಿ 
ಕೇಳಿದಳು . 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹಿರಿಯಾಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾ, ಅಸೌಜನ್ಯದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸಹನೆಯನ್ನೂ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಕೆ ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನು ಗೋಗರೆಯುವಂತೆ ಸಿಹಿಯಾಗಿ 
ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ, ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗದಿರಲೆಂದು ತೋಳನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುನಿಲ್ಲಿಸಿ, “ನೀವು ಅವನ ಪರವಾಗಿ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಖರ್ಚಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಗಾರ್ಡ್‌ಗೆ ವರ್ಗಾ 
ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ' ಅಂದಳು . 
- ' ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಖಂಡಿತ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಾನೇ ಸ್ವತಃ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಮನವಿ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ . 
ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಗೊಲಿತ್‌ಸೈನ್ ಮೂಲಕ ರುಮ್ಯಾನ್‌ತೈವ್‌ನನ್ನು 
ಹೋಗಿ ಕಾಣಿರಿ . ಅದೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಉಪಾಯ ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ. . 

ಆ ಹಿರಿಯಾಕೆ, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ದುಬೆತಸ್ಕಾಯಾ, ರಶಿಯಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಮನೆತನವೊಂದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವಳು. ಆದರೆ ಬಡತನ ಬಂದು ಘನವಂತರ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಹೊರಗಾಗಿ ತನಗಿದ್ದ ಹಳೆಯ ಪ್ರಭಾವಶಾಲೀ ಸ೦ಪರ್ಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಈಗ ತನ್ನ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನ ಪರವಾಗಿ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಗಾರ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗ ಕೊಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡುವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋವಾಳ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ವೈಕೌಂಟನ ಕಥೆ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಕೇಳುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದಳು . ಈಗ ಅವನ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ದಿಕ್ಕುತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಚೆಲುವು ಮಾಸಿದ ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಆತಂಕದ ಛಾಯೆ ಮೂಡಿತು. ಮತ್ತೆ ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ತೋಳಿನ ಮೇಲಿನ ಹಿಡಿತ ಬಿಗಿಮಾಡಿದಳು . 

. 'ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್, ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಏನೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದೆ ಕೇಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೂ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಿಗೂ ಇದ್ದ 
ಸ್ನೇಹಸಂಬಂಧವನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ನಿಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನ್ನ ಮಗನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಇದೊಂದು ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನೀವೇ ದೇವರೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ.' 
ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಮಾತು ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತಾ ' ದಯವಿಟ್ಟುಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ! 
ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಮಾತು ಕೊಡಿ ಸಾಕು. ಆಗಲೇ ಗೊಲಿತ್‌ಸೈನ್ 
ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದುಬಿಟ್ಟರು. ನಿಮ್ಮದು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮರುಗುವ 
ಮನಸ್ಸು, ದಯವಿಟ್ಟು ಸಹಾಯಮಾಡಿ' ಎಂದು ಕೋರಿಕೊಂಡಳು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಮುಗುಳಗುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಣಗಿದಳು. . 

ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಚೆಲುವೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಹೆಲೆನ್ ವಿಗ್ರಹದಂಥ 
ಸುಂದರವಾದ ಭುಜಗಳ ಮೇಲಿದ್ದ ತಲೆಯನ್ನು ಕೊಂಚವೇ ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿಸಿ 
ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ' ಪಾಪಾ, ವಿ ಷಲ್ ಬಿ ಲೇಟ್” ಅಂದಳು. 

ಶ್ರೀಮಂತ ಸಮಾಜದವರಿಗೆ ಪ್ರಭಾವವೆಂಬುದು ಬಲು ದೊಡ್ಡ 
ಬಂಡವಾಳ ಖರ್ಚಾಗದೆ ಉಳಿದಿರಬೇಕಾದರೆ ಅದನ್ನು ತೀರ ಜತನವಾಗಿ 
ಬಳಸಬೇಕು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ ಇದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು , ಸಹಾಯ ಕೋರಿ ಬಂದವರೆಲ್ಲರ 
ಪರವಾಗಿ ಪ್ರಭಾವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಕೊನೆಗೆ ತನಗಾಗಿ ಏನನ್ನೂ 
ಕೋರಲಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ಅರಿವು ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ ಶಿಫಾರಸು 
ಮಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ದುಬೆತಸ್ವಾಯಾ ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ 
ಕೋರಿಕೊಂಡಾಗ ಅವನ ಅಂತಸ್ಸಾಕ್ಷಿ ಕುಟುಕಿದಂತಾಯಿತು. ಅವಳು ಸತ್ಯವಾದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ನೆನಪಿಸಿದ್ದಳು. ಉದ್ಯೋಗದ ಆರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಕೆಯ ತಂದೆಯೇ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಕೆಲವು ಹೆಂಗಸರಿರುತ್ತಾರೆ , 
ಅದರಲ್ಲೂ ತಾಯಂದಿರು, ಒಮ್ಮೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಶತಾಯ ಗತಾಯ 


೨೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಪೂರ್ಣವಾಗುವವರೆಗೆ ಹಿಡಿದ ಪಟ್ಟು ಬಿಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ, ದಿನ 
ದಿನವೂ , ಗಂಟೆಗೊಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅದೇ ಮಾತು ಆಡಿ ಕೋರುತ್ತಾ ಒತ್ತಾಯಮಾಡುತ್ತಾ 
ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥವರಲ್ಲಿ 
ಇವಳೂ ಒಬ್ಬಳು ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ, ಹಾಗಾಗಿ ಕೊಂಚ ತಡೆದ. 

' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯ್ಸನ್ಮಾ, ನೀವುಕೇಳುವದನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು 
ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯದ ನೆನಪಿದೆ ಎಂದು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯಾದರೂ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸ ಸಾಧ್ಯಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಮಗನಿಗೆ ಗಾರ್ಡ್‌ಗೆ ವರ್ಗಾ 
ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಗೋ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟೆ, ಸಮಾಧಾನವೇ ?' ಎಂದಿನ ಹಾಗೆ 
ಬಡಿವಾರವಿಲ್ಲದೆ ಸಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಬೇಸರ ಬೆರೆತ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

'ನೀವೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ದೇವರಪ್ಪಾ! ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಮರುಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು ನನಗೆ!” ಅಂದಳು. ಅವನು ಹೊರಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. ' ಒಂದು ನಿಮಿಷ 
ತಾಳಿ, ಅವನಿಗೆ ಗಾರ್ಡ್‌ಗೆ ವರ್ಗವಾದಮೇಲೆ...' ಅವಳ ಧ್ವನಿ ತೊದಲಿತು. 'ಹೇಗೂ 
ನಿಮಗೆ ಮೈಖೆಲ್ ಇಲಾರಿನೊವಿಚ್ ಕುತುಝೇವ್ಅವರ ಪರಿಚಯ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಅವರು ತೆಗೆದುಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಅವರ ಅಡುಟೆಂಟ್ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಶಿಫಾರಸುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಕು . ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ...' 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮುಗುಳಕ್ಕ , ' ಇಲ್ಲ. ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಮಾತುಕೊಡಲಾರೆ, ಕುತುಝೇವ್ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಆದಮೇಲೆ ಜನ 
ಅವರನ್ನು ಎಷ್ಟು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದಾರೆ, ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಮಾಸ್ಕೋದ ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರೂ 
ತಮ್ಮ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅವರ ಅದ್ಭುಟಂಟ್ ಆಗಿಸಲು ಹುನ್ನಾರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ 
ಎಂದು ಅವೇ ಒಮ್ಮೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. 

'ಇಲ್ಲಾ. ನೀವು ಮಾತು ಕೊಡಲೇಬೇಕು! ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ! 
ನೀವೇ ನಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ದೇವರು...' 

' ಪಾಪಾ, ವಿ ಷಲ್ ಬಿ ಲೇಟ್” ಆ ಚೆಲುವೆ ಹೆಲನೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಲಿದಳು . 

'ಸರಿ , ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ! ಗುಡ್ ಬೈ ! ಏನಾಗುತ್ತದೋ ನೋಡೋಣ' 
' ಹಾಗಾದರೆ, ನಾಳೆ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಮಾತನಾಡುತೀರಾ?' 
' ಖಂಡಿತ. ಆದರೆ ಕುತುಬ್ ಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.' 

“ ಆಗುತದೆ ಅನ್ನು ಬಾಸಿಲೀ !' ಅವನು ಹೊರಟಮೇಲೆ ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ 
ಎಳೆಯ ನಾಯಕಸಾನಿಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಹೇಳಿದಳು. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

೨೩ 
ಹಾಗೆ ಕುಲುಕುವುದು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಅವಳಿಗೆ ಒಗ್ಗುತ್ತಿತ್ತೇನೋ . ಈಗ ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿದ 
ಬಡಕಲು ಮುಖಕ್ಕೆ ಅಂಥ ನಗು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗಿರುವ ವಯಸ್ಸನ್ನು 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಂತಿದ್ದಳು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸ್ತ್ರೀ ಸಹಜವಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಚೀನ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಅಭ್ಯಾಸಬಲದಿಂದ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹೊರಟುಹೋದ ತಕ್ಷಣವೇ ಅವಳ 
ಮುಖ ಮೊದಲಿದ್ದ ತಣ್ಣನೆಯ ಕೃತಕವಾದ ಭಾವಕ್ಕೆ ಮರಳಿತು . ಇನ್ನೂ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವೈಕೌಂಟ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ, ಹೊರಡುವ ಸಮಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಅವಳು ಬಂದ ಕೆಲಸ ಆಗಿತ್ತು. 

' ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮಿಲಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತಲ್ಲ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ನಾಟಕ, ಮತ್ತೆ 
ಜಿನೀವಾ, ಲುಕ್ಕಾದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಇನ್ನೊಂದು ನಾಟಕ, ಜನ ಬಂದು ಬಂದು 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೆ ಮನವಿ ಕೊಡೋದಂತೆ, ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಮಹಾಶಯ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಬೇರೆ ದೇಶಗಳ ಮನವಿ ಸ್ವೀಕರಿಸೋದಂತೆ, ಏನು 
ಅದ್ಭುತವಪ್ಪಾ! ಕೇಳಿದರೆ ಸಾಕು , ತಲೆ ಸುತ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ! ಜಗತ್ತಿಗೇ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ 
ಅಂತ ಕಾಣುತದೆ' ಅಂದಳು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ, 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಕ್ಕ . ಅನ್ನಾ ಪಾಟ್ನಾಳ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ' ಈ 
ಕಿರೀಟ ದೈವದತ್ತ, ಮುಟ್ಟಲು ಬಂದವರಿಗೆ ದುಃಖ ಬಂದೆರಗಲಿ ಅಂದ' 
(ಕಿರೀಟಧಾರಣೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು). ಆವಾಗ 
ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ ಇದ್ದನಂತೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅದೇ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಇಟಾಲಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
- 'ಈ ಮಾತೇ ಕೊನೆಯ ಹನಿಯಾಗಿ ಅವನ ಪಾಪದ ಕೊಡ ತುಂಬಲಿ . 
ಅವನಿಂದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಗಂಡಾಂತರ. ಯೂರೋಪಿನ ಸಾರ್ವಭೌಮರು ಇಂಥಾ 
ಆಸಾಮಿಯನ್ನ ಸಹಿಸಿಳ್ಳಲಾಗದು' ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಮಾತು ಮುಂದುವರೆಸಿದಳು. 
ಈ ' ಸಾರ್ವಭೌಮರು ?... ಮ್ಯಾಡಮ್... ಈ ಸಾರ್ವಭೌಮರು, ರಶಿಯಾದ 
ವಿಷಯ ಬಿಡಿ... ಮೆಡಂ ಹದಿನಾರನೆಯ ಲೂಯಿಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನು, ಮತ್ತೆ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಮೇಡಂ ಎಲಿಸಬೆತ್ತು ? ಊಹೂಂ' ವೈಕೌಂಟ್ ಗೌರವದ ದನಿಯಲ್ಲಿ, 
ಹತಾಶೆಯೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ, “ ಹೇಳುತೇನೆ ಕೇಳಿ, ಬೊರಬನ್‌ರಿಗೆ 
ಮೋಸಮಾಡಿದ್ದರಲ್ಲ ಅದನ್ನ ಉಣ್ಣುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯೂರೋಪಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ! 


00 


೮ ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಆಳುವ ವರ್ಗ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಕ್ರಾಂತಿ 

ನಡೆಯುವವರೆಗೆ ಇವರೇ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಬೋರಬನ್ ರಾಜರು ತಮ್ಮ ನಿಷ್ಠುರ ವರ್ತನೆಗೆ 
ಕುಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿದ್ದರು. ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಲೂಯಿ ಮತ್ತು ಹದಿನಾರನೆಯ ಲೂಯಿ ಬೋರಬನ್ 
ರಾಜರು. 


೨೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅಧಿಕಾರ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಜೈಕಾರ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದಾರೆ ' 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಕುದುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 

ತಿರಸ್ಕಾರದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭಂಗಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಅದುವರೆಗೂ ಹಿಡಿಕೆ ಇರುವ ಕನ್ನಡಕದ ಮೂಲಕ ವೈಕೌಂಟನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ 
ಕೂತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಪೂರ್ತಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದ. ಪುಟ್ಟ 
ರಾಜಕುಮಾರಿ ಕಸೂತಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಸೂಜಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಸಕೊಂಡ. ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ ಕೋಂಡ್ ಪೀಳಿಗೆಯವರ ಲಾಂಛನದ ರೇಖಾ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ. 
ವಿವರಿಸು ಎಂದು ಆಕೆ ಕೇಳಿದಳೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸತೊಡಗಿದ. 
“ಕೋಂಡ್ ಪೀಳಿಗೆ ಲಾಂಛನದ ಚಿತ್ರ, ಇದು ಖಡ್ಡ ಮುಖ ' ಎಂದು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 
* 'ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ವರ್ಷ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲಿದ್ದರೂ ' 
ಸಾಕು...' ಎಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿರುವವನ ಥರ ಮಾತಿನ ಎಳೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಮಾತನ್ನೇ ಹಿಡಿದು , ಯಾರನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ವೈಕೌಂಟ್ ಹೇಳಿದ, 'ಇನ್ನು ಒಂದೇ 
ಒಂದು ವರ್ಷ ಆಳಿದರೂ ಸಾಕು, ಎಲ್ಲಾ ಕುಲಗೆಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ರಾಜಕೀಯ 
ಕುತಂತ್ರ, ಹುನ್ನಾರ, ಹಿಂಸೆ, ಗಡೀಪಾರು, ಮರಣದಂಡನೆ ಇಡೀ ಸಮಾಜ, 
ಅಂದರೆ ಸಜ್ಜನ ಫ್ರೆಂಜ್ ಸಮಾಜ ಸರ್ವನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ...' 

- ವೈಕೌಂಟ್ ಭುಜ ಕೊಡವಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಗಲಮಾಡಿದ, ಪಿಯರೆ ಆ ಮಾತಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಏನೋ ಹೇಳಲು ಬಯಸಿದ್ದ. ಈ ಮಾತು ಅವನನ್ನು ಸೆಳೆದು 
ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿಸಿತ್ತು. ಅವನ ಮೇಲೆ ನಿಗಾ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಅಡ್ಡ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು . 

“ ಫ್ರೆಂಚ್ ಜನ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು 
ಎಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ ಘೋಷಣೆ ಮಾಡಿದಾರೆ,” ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತನಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಅವಳ ಗಂಟಲು ತುಂಬಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಈಗ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿರುವ ದುಷ್ಪನನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಜನ 
ರಾಜರನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ..' ರಾಜನಿಷ್ಠನಾದ ಎಮಿಗ್ರೆಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

- 'ನನಗೇನೋ ಅನುಮಾನ. ವೈಕೌಂಟ್ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ. ಎಲ್ಲ ಕೈ ಮೀರಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಕಾಲವನ್ನು ಹಿಂದೆ ತಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದು' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

' ನಾನು ಕೇಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶ್ರೀಮಂತವರ್ಗವೆಲ್ಲ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಕಡೆಗೇ 
ಸೇರಿದೆಯಂತೆ' ಪಿಯರೆ ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಾ ಅವರ ಮಾತುಕತೆಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ. 

“ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೆ ನಿಷ್ಠರಾದವರು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಫ್ರೆಂಚ್ ಜನದ 


೨೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಕಷ್ಟವೇ ' ಪಿಯರೆಯತ್ತ ನೋಡದೆಯೇ 
ವೈಕೌಂಟ್ ಉತ್ತರಿಸಿದ. 

- “ಅದೂ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಮಾತೇ ' ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ 
ನಕ್ಕ. ಅವನಿಗೆ ವೈಕೌಂಟ್ ಹಿಡಿಸಿರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡದೆ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಅವನಿಗೇ ಗುರಿ ಇಟ್ಟು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ . 
* 'ಸುಖ ಸಮೃದ್ಧಿಯ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿದೆ ಯಾರಿಗೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' 
ಎಂದು ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿದ. ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು 
' ಒಳಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದೆ, ಜನದ ಗುಂಪು ನುಗ್ಗಿ ಬಂದಿತು' ಎಂದು ಮತ್ತೆ 
ಅವನದೇ ಮಾತು ಹೇಳಿದ. ' ಹಾಗನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಸಮರ್ಥನೆಯಿತ್ತೋ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

* ಏನೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ! ಡ್ಯೂಕನ ಕೊಲೆಯಾದಮೇಲೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ 
ಕಟ್ಟಾ ಹಿಂಬಾಲಕರು ಕೂಡ ಅವನನ್ನು ನಾಯಕ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಬಿಟ್ಟರು. 
ಅವನನ್ನು ನಾಯಕ ಅನ್ನುವವರು ಒಬ್ಬರೋ ಇಬ್ಬರೋ ಇದ್ದಾರು' ಅನ್ನಾಳತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಾ 'ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹುತಾತ್ಮ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ, ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ 
ನಾಯಕ ಕಮ್ಮಿ ಬಿದ್ದ' ಅಂದ. 
- ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಮತ್ತೆ ಉಳಿದವರು ವೈಕೌಂಟನ ಮಾತಿಗೆ ನಗುವಷ್ಟು 
ಅವಕಾಶವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ಪಿಯರೆ ಮತ್ತೆ ಮಾತು ತೆಗೆದ. ಅವನ ಮಾತು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 

'ಡ್ಯೂಕ್ ಎನ್‌ಹೈನ್‌ನ ಕೊಲೆ ರಾಜಕೀಯ ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಕೊಲೆಯ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊರಲು ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಅದು ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ 
ನಿಜವಾದ ದೊಡ್ಡತನ ತೋರುತದೆ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

“ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ !' ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ದಿಗಿಲಲ್ಲಿ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು. 

' ಮಿಸ್ಟರ್ ಪಿಯರೆ! ಕೊಲೆಯೇ ದೊಡ್ಡತನದ ಅಳತೆಯಾ?' ಪುಟ್ಟ 
ರಾಜಕುಮಾರಿ ನಗುತ್ತಾ ಕಸೂತಿಯನ್ನು ತನ್ನತ್ತ ಎಳೆದುಕೊಂಡಳು . 

ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಓಹೋ , ಅಹಾ ಗಳು ಬಂದವು. 

'ಗ್ರೇಟ್!” ಎಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಮೊಳಕಾಲು 
ತಟ್ಟಿಕೊಂಡ, ವೈಕೌಂಟ್ ಸುಮ್ಮನೆ ಭುಜ ಕೊಡವಿದ. 

ಪಿಯರೆ ಕನ್ನಡಕದ ಮೇಲಿನಿಂದ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಿ ತನ್ನ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನೋಡಿದ. ಅವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹತಾಶೆಯಿತ್ತು. 

' ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದರೆ , ಕ್ರಾಂತಿಯಾದಮೇಲೆ ಜನರನ್ನು ಅರಾಜಕತೆಗೆ 
ನೂಕಿ ಬೋರಬನ್‌ವಂಶದವರೆಲ್ಲ ಓಡಿಹೋದರು . ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 


೨೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೀರಿ ನಿಲ್ಲುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದದ್ದು ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಒಬ್ಬನಿಗೇ . 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ , ಕೊಲೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಹೊರುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕೊಂಚ ಈ ಟೇಬಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೀರಾ ?' 
ಎಂದು ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕರೆದಳು. ಪಿಯರೆ ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿದ್ದ. 
- ' ಇಲ್ಲ. ನೆಪೋಲಿಯನ್ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವನು ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನೂ 
ಮೀರಿ ಬೆಳೆದ; ಕ್ರಾಂತಿ ಅತಿಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನ ತಡೆದ, ಅದರ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು , 
ಅಂದರೆ, ಸಮಾನತೆ, ವಾಕ್ ಸ್ವಾತಂತ್ರ , ಪತ್ರಿಕಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ. ಆ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಪರಮಾಧಿಕಾರ ಪಡೆದುಕೊಂಡ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

'ಸರಿ. ಆದರೆ ಆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನ ಕೊಲೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಳಸದೆ, ನ್ಯಾಯವಾದ 
ರಾಜನಿಗೆ ತಲುಪಿಸಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯ ಅನ್ನಬಹುದಾಗಿತ್ತು' ಅಂದ 
ವೈಕೌಂಟ್. 

- “ಅದಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಬೋರಬನ್‌ಗಳನ್ನು ತೊಲಗಿಸಬೇಕೆಂದೇ ಜನ ಅವನಿಗೆ 
ಅಧಿಕಾರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವನು ಮಹಾಪುರುಷ ಅನ್ನುವುದು ಜನಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಕ್ರಾಂತಿಯಂತೂ ನಿಜವಾಗಿ ಒಂದು ಮಹಾನ್ ಸಾಧನೆ.' ಪಿಯರೆ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ. 
ಹತಾಶ, ಸವಾಲೆಸೆಯುವಂಥ ಮಾತು ಅವನ ಉಕ್ಕುವ ಪ್ರಾಯವನ್ನೂ , 
ಗೊತ್ತಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಒದರಿಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯನ್ನೂ ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. 

- “ಕ್ರಾಂತಿ, ರಾಜಹತ್ಯೆ ಇವು ಮಹಾ ಘಟನೆಗಳೇ ?... ಸರಿ, ಅದಾದಮೇಲೆ?... ಈ 
ಟೇಬಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಆಸೆ ಇಲ್ಲವೇ ?' ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದಳು. 
- 'ಆಹಾ, ರೂಸೋ ಹೇಳಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಒಪ್ಪಂದ ' ವೈಕೌಂಟ್ ಕೀಟಲೆಯ 
ನಗು ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದ. 
- ' ರಾಜ ಹತ್ಯೆಯಲ್ಲ, ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ವಿಚಾರಗಳು.' 

- ' ಹೂಂ , ವಿಚಾರ! ದರೋಡೆ, ಕೊಲೆ, ರಾಜ ಹತ್ಯೆ ' ಎಂದು ಒಂದು 
ಕೊಂಕು ದನಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. 

- “ಅವೆಲ್ಲಾ ಅತಿರೇಕ, ನಿಜವೇ . ಆದರೆ ಅವು ಕ್ರಾಂತಿಯ ಗುರಿಯಲ್ಲ. ಮಾನವ 
ಹಕ್ಕು, ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹಗಳಿಂದ ವಿಮೋಚನೆ, ಸಮಾನತೆ, ಈ ಗಟ್ಟಿ ವಿಚಾರಗಳಿಗಾಗಿ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ನಿಂತದ್ದು.' 


೯ ಜೀನ್ ಜಾಕೈಸ್ ರೂಸೋ ಬರೆದ ಕಾಂಟ್ರಾಕ್ಟ್ ಸೋಶಿಯಲ್ (೧೭೬೨) ಎಂಬ, ಸರ್ಕಾರ 

ಮತ್ತು ನಾಗರಿಕರನ್ನು ಕುರಿ ನಿಬಂಧ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ೧೮೭೯ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಹಿಂಸೆಯ ಅತಿರೇಕಗಳಿಗೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ವಿಚಾರಗಳೂ ಕಾರಣ ಎಂದು ಕೆಲವರು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

' ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ , ಸಮಾನತೆ' ವೈಕೌಂಟ್ ತಿರಸ್ಕಾರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದ. 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿ ಈ ಯುವಕನ ಬಡಬಡಿಕೆ ಎಷ್ಟು 
ಮೂರ್ಖತನದ್ದು ಎಂದು ಸಾಬೀತು ಮಾಡಲು ಕೊನೆಗೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿದವನ 
ಹಾಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪದಗಳು. ಎಂದೋ ಬೆಲೆಕಳೆದುಕೊಂಡವು. 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ , ಸಮಾನತೆ ಯಾರು ತಾನೇ ಬೇಡ ಅನ್ನುತ್ತೇವೆ? ನಮ್ಮ ಕರ್ತನೇ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ , ಸಮಾನತೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಹೋದ. ಕ್ರಾಂತಿಯಾಯಿತು, ಜನಕ್ಕೆ 
ಸುಖ ಸಿಕ್ಕಿತಾ ? ಖಂಡಿತ ಇಲ್ಲ. ನಾವು ಬಯಸಿದ್ದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ , ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ 
ಅದನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ' . 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ ನಕ್ಕ - ಪಿಯರೆ, ವೈಕೌಂಟ್, 
ಆತಿಥೇಯಳು ಎಲ್ಲರ ಕಡೆಗೂ . 

ಪಿಯರಿ ಹಾಗೆ ಸಿಡಿದದ್ದು ನೋಡಿ ಅಷ್ಟೆಲ್ಲ ಚಾಲೂಕು ಇದ್ದ ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋವಾಕೂಡ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದಳು. ಆದರೆ ಪಿಯರೆಯ ಅನಾಚಾರದ 
ಮಾತಿನ ರೀತಿಯಿಂದ ವೈಕೌಂಟ್ ವಿಚಲಿತನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಏನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅರಿತು , ವೈಕೌಂಟನ ಪರ 
ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಪಿಯರಿಯ ಮೇಲೆ ದಾಳಿಗೆ ಇಳಿದಳು. 

'ಪಿಯರೆ ಮಹಾಶಯರೇ , ಏನೂ ಅರಿಯದ ಕನೊಬ್ಬನನ್ನು , ಏನೇ 
ಆದರೂ ಅವನೂ ನರಜೀವವೇ ಅಲ್ಲವೇ , ಯಾವ ವಿಚಾರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆ 
ನಿಮ್ಮ ಮಹಾ ಪುರುಷ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಆಯಿತಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕೇನು ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು . 

' ಬ್ರುಮರೆ ಹದಿನೆಂಟಕ್ಕೆ೧೦ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಏನನ್ನುತ್ತಾರೆ ? ಮಹಾಪುರುಷರಿಗೆ 
ಸಲ್ಲದ ಮರೆ- ಮೋಸ, ಕಳ್ಳ - ಕಪಟದ ಕೆಲಸ ಅದು' ಅಂದ ವೈಕೌಂಟ್. 

- 'ಮತ್ತೆ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಖೈದಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದು ೧೧ ? ಅಬ್ಬಾ, ಭಯಂಕರ ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಭುಜ ಕೊಡವಿದಳು . 

- “ನೀವು ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿ, ಕೆಳಗಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರಿದವನು' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಹಿಪೊಲೈಟ್. 


೧೦ ಬ್ರುಮರಿ ಹದಿನೆಂಟು: ಫ್ರೆಂಚ್ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರಿನ ಪ್ರಕಾರ ನವೆಂಬರ್ ೯ , ೧೭೯೯ . 
- ಅಂದು ನಡೆದ ದಂಗೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಪ್ರಥಮ ಕಾನುಲ್ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡ. ಬ್ರುಮರಿ ಅನ್ನುವುದು ಫ್ರೆಂಚ್ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರಿನಂತೆ ಅಕ್ಟೋಬರ್ 
೨೨ರಿಂದ ನವೆಂಬರ್ ೨೦ರ ವರೆಗಿನ ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳು, ಈ ಮಾತಿಗೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾವಳ ಅನ್ನುವ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆ. 
೧೧ ಸೆಪ್ಲೋಬರ್ ೧೭೯೯ರಲ್ಲಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಮೂರು ಸಾವಿರ ಟರ್ಕಿಷ್‌ ಖೈದಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು 

ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. 


೨೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಯಾರ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಪಿಯರೆ ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿದ. ಅವನ ನಗು ಮಿಕ್ಕವರ ನಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಮಿಕ್ಕವರದು ನಿಜವಾದ ನಗುವಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ನಕ್ಕಾಗ ಅವನ ಗಂಭೀರವಾದ , ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿಷಾದವೂ ಇದ್ದಂತಿದ್ದ ಮುಖ ತಟ್ಟನೆ ಬದಲಾಗಿ ಬೇರೆಯದೇ 
ಮುಖವಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ಬಾಲಿಶತನ , ಪೆಚ್ಚು ಅನ್ನಿಸುವ ಒಳ್ಳೆಯತನ , ಹೋಗಲಿ 
ಬಿಡಿ ಅನ್ನುವಂಥ ಭಾವಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಪಿಯರಿಯನ್ನು ಅದೇ 
ಮೊದಲನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ವೈಕೌಂಟ್ ಈ ಜಾಕೊಬಿನ್೧೨ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಭಯಂಕರನ ಹಾಗೆ ಕಂಡರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಂಡ. 

ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 

“ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕೆ ಅವನು ? ಇರಲಿ , ಮುತ್ಸದ್ದಿಯೊಬ್ಬನ 
ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಸೇನೆಯ ಮುಖಂಡನಾಗಿ 
ಅಥವಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಏನುಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ 
ನೋಡಬೇಕು ಅನಿಸುತ್ತದಪ್ಪಾ ನನಗೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 

'ಹೌದು, ಹೌದು!' ತನ್ನ ಪಕ್ಷ ವಹಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವವರೊಬ್ಬರು ಸಿಕ್ಕರೆಂದು 
ಪಿಯರೆಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. 

- 'ಅರ್ಕೊಲಾ ಸೇತುವೆಯಮೇಲೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಮಹಾಪುರುಷ, ಮತ್ತೆ 
ಜಾಫ್ಲಾ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ಲೇಗು ಬಂದವರ ಕೈ ಕುಲುಕುವಾಗ ಕೂಡ ಮಹಾಪುರುಷ೧೩ , 
ಹಾಗೇ ...ಸರಿ, ಒಪ್ಪುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದ ಕೆಲಸಗಳೂ ಇವೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

ಪಿಯರೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಸಿವಿಸಿಯನ್ನು ಕಡಮೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಂಡೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ . ಹೊರಡೋಣ ಎಂದು ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟ. 
* ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು ದಯವಿಟ್ಟು ಒಂದು ನಿಮಿಷ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ ಎಂಬಂತೆ ಸನ್ನೆಮಾಡಿದ. ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಕುಳಿತಮೇಲೆ ಮಾತು 
ಶುರುಮಾಡಿದ: 

' ಹ್ವಾ ..ಇವತ್ತು ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ತಮಾಷೆಯ ಕತೆ ಕೇಳಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 


೧೨ ಫ್ರೆಂಚ್ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಸಂಘಟನೆಗಳ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತ ಜನಪ್ರಿಯ ಹೆಸರು. ಈ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗಳು 
- ಜಾಕೊಬಿನ್ ಕಾನ್ವೆಂಟಿನ ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಹೆಸರು. 
೧೩ ಅರ್ಕೊಲಾ ಸೇತುವೆಯಮೇಲೆ ... ಪ್ಲೇಗು ಬಂದವರ ಕೈ ಕುಲುಕುವಾಗ: ೧೭೯೬ರಲ್ಲಿ 

ಆಸ್ಟಿಯಾದ ವಿರುದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸುತ್ತಾ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಅರ್ಕೊಲಾದ 
ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ತಾನೇ ಧ್ವಜವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಜೀವನವನ್ನು ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಅದೇ ವರ್ಷ ಜಾಪ್ಪಾದಲ್ಲಿ ಪ್ಲೇಗು ರೋಗಿಗಳಿರುವ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಭೇಟಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ . 


೨೯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ವೈಕೌಂಟ್, ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಿ, ನಾನು ರಶಿಯನ್‌ನಲ್ಲೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಕಥೆಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತದೆ' ಅಂದ ಹಿಪೊಲೈಟ್. ಫ್ರೆಚ್ ಮಾತನಾಡುವ 
ಮನುಷ್ಯ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಹೊಸ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಆಡುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಅಣಕಿಸುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ . ಕಥೆ 
ಕೇಳಲೇಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಒತ್ತಾಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂತು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

' ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿದ್ದಳು. ಯಾರೋ ಒಬ್ಬಳು ಮಹಿಳೆ ಅನ್ನಿ . 
ಬಹಳ ಜಿಪುಣಿ. ಅವಳ ಸಾರೋಟಿನ ಹಿಂದೆ ಇಬ್ಬರು ದಡೂತಿ ಸೇವಕರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತುಂಬಾ ಎತ್ತರದವರು. ಅವಳ ಟೇಸ್ಸು ಅದು. 
ಮತ್ತೆ ಅವಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಆಪ್ತ ಸಖಿ ಇದ್ದಳು. ಅವಳೂ ಎತ್ತರ ಇದ್ದಳು. ಈ ಮಹಿಳೆ 
ತನ್ನ ಆಪ್ತ ಸಖಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು...' 
* ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಓಪೊಲೈಟ್ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಕಥೆ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ . 

- “ ಅವಳು ಅಂದಳು , ಏನು ಅಂದಳು ಅಂದರೆ... ಹಾಂ ... ಹುಡುಗೀ , 
ಯೂನಿಫಾರಂ ಹಾಕಿಕೋ , ನನ್ನ ಸಾರೋಟಿನ ಹಿಂದೆ ಬಾ , ಯಾರದೋ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ ಅಂದಳು.” 

ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಜನ ನಗುವ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ನಗು 
ಬಂದು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ತಡೆದುಕೊಂಡ. ಇದರಿಂದ ಕಥೆಯ ಪರಿಣಾಮ ಆಗಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಹಿರಿಯಾಕೆ ಮತ್ತು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಸಭ್ಯತೆಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ಮುಗುಳಕ್ಕರು. 
- 'ಸರಿ, ಆ ಅಪ್ತ ಸಖಿ ಗಂಡಸರ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟು ಹೊರಟಳಾ... ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಜೋರಾಗಿ, ತುಂಬಾ ಜೋರಾಗಿ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿತು. ಆವಾಗ ಏನಾಯಿತಪ್ಪಾ ಅಂದರೆ 
ಆ ಅಪ್ತಸಖಿ ಇದ್ದಳಲ್ಲ, ಅವಳ ತಲೆಯಮೇಲಿದ್ದ ಕ್ಯಾಪು ಹಾರಿ ಹೋಗಿ ಅವಳ 
ಕೂದಲೆಲ್ಲ ಹರಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿತು.' 

* ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿದವನೆ ನಗು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಹೋದ. ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ, 
ನಡು ನಡುವೆ ಸುದಾರಿಸಿಕೊಂಡು 'ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅವಳು ಗಂಡಸು ಸೇವಕ 
ಅಲ್ಲ, ಹುಡುಗಿ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿಹೋಯಿತು...' ಎಂದು ಹೇಗೋ ಹೇಳಿದ. . 

ಅಷ್ಟೇ ಕಥೆ, ಅದನ್ನು ಯಾಕೆ ಹೇಳಿದನೋ , ಯಾಕೆ ರಶಿಯನ್‌ನಲ್ಲೇ 
ಹೇಳಿದನೋ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಮತ್ತು 
ಅವಳ ಅತಿಥಿಗಳು ಪಿಯರೆಯ ತೂಕ ತಪ್ಪಿದ ಆಸ್ಫೋಟಕ ಮಾತುಗಳ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ಹೀಗೆ ತಮಾಷೆಯ ಕಥೆ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ನ ಜಾಣ್ನೆಯನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡರು. ಈ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗವಾದಮೇಲೆ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ 


೩೦ 


ಈ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಾಲ್ ಡಾನ್ನು ಎಲ್ಲಿ , ಕಳೆದ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸು ಹೇಗಿತ್ತು, ಯಾವ ನಾಟಕ ಇದೆ, 
ಯಾರು ಯಾರನ್ನ ಎಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಯಾವಾಗ ಮತ್ತೆ ಭೇಟಿ ಮಾಡಬೇಕು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮಾತು ನಡೆಯಿತು. 


- ಪಾರ್ಟಿ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾಳಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದ 
ಹೇಳಿ ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲ ಹೊರಟರು. 
- ಪಿಯರಿ ಒಡ್ಡ, ಎತ್ತರವಾಗಿ, ದಪ್ಪಗೆ ಇದ್ದ . ಕೈಗಳು ತುಂಬ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 
ಕೆಂಪಗೆ ಇದ್ದವು. ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಬರಬೇಕು ಅನ್ನುವುದೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಹೇಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ , ಹೊರಡುವಾಗ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಾತಾಡುವುದಂತೂ ತಿಳಿದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಜೊತೆಗೆ ಅವನ ಮನಸೂ ಎಲ್ಲೋ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಎದ್ದ. ತನ್ನ 
ಹ್ಯಾಟಿನ ಬದಲು ಜನರಲ್ ಒಬ್ಬನ ಸೊಗಸಾದ ಗರಿಗಳಿದ್ದ ಮೂರುಮೂಲೆಯ 
ಹ್ಯಾಟು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. ಜನರಲ್ ವಾಪಸ್ಸು ಕೇಳುವ ತನಕ ಗರಿಗಳನ್ನು ಕೀಳುತ್ತಾ 
ಇದ್ದ . ಅವನೆಲ್ಲೋ ಅವನ ಮನಸೆಲ್ಲೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದರೂ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ 
ಹೊಗುವ, ಹೊಕ್ಕ ಮೇಲೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲಾಗದಿರುವ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು 
ಅವನ ಒಳ್ಳೆಯತನ, ಸರಳತೆ, ಸೌಜನ್ಯದ ಭಾವಗಳು ಸರಿದೂಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋವಾ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳು. ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ವಿನಯದಿಂದ ಅವನ ಮಾತಿನ 
ಆಸ್ಫೋಟವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ತಲೆದೂಗಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಬರುತೀರಿ ತಾನೇ ಡಿಯರ್ 
ಪಿಯರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬದಲಾಗಿರುತ್ತವೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ,' ಅಂದಳು. 
- ಅವಳು ಅಂದಳು, ಅವನು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ತಲೆಬಾಗಿ ತನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮುಗುಳಗೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿದ, ಅಷ್ಟೆ . ' ಅಭಿಪ್ರಾಯ , ವಿಚಾರ, ಏನೇ 
ಇರಲಿ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದು ನೋಡಿ' ಅನ್ನುತಿತ್ತು ಆ ನಗು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಯಾರೂ , ಅನ್ನಾಪಾವೋವಾಕೂಡ ಹೌದು ಅಂತಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಲು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹಾಲ್‌ಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ನಿಲುವಂಗಿ ಹಿಡಿದು ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದ 
ಸೇವಕನತ್ತ ತೋಳು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವಾಗ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಉದಾಸೀನನಾಗಿ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅವಳೊಂದಿಗೇ ಬಂದಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಬಸುರಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಮುದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳನ್ನು 
ಹಿಡಿಕೆ ಇರುವ ಕನ್ನಡಕದ ಮೂಲಕ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
* ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಳಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ “ನೀವು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆನೆಟ್ , 


೩೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ನೆಗಡಿ ಆಗಬಹುದು' ಅಂದಳು ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ . ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ಆಯಿತು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳಿ' ಮೆಲ್ಲಗೆ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು. 
- ಅನತೋಲ್ ಮತ್ತು ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ನಾದಿನಿಗೆ ತಾನು 
ಕುದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಅದು ಹೇಗೋ 
ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲಿಸಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿದ್ದಳು. 

' ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, ನನ್ನಮ್ಮಾ, ಅವಳಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದು ನೋಡು, 
ಅವಳ ತಂದೆಗೆ ಈ ಸಂಬಂಧ ಹೇಗೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ ಅದನ್ನ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು,' ಎಂದು 
ಅವಳಷ್ಟೇ ಸಣ್ಣ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಗುಡ್ ಬೈ ' ಅಂದು ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 

ಅವಳು ಹೋದಮೇಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಆ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪುಟ್ಟ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಮುಖ ತಾಗುಲುವಷ್ಟು ಬಗ್ಗಿ ಅರ್ಧ ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಲು 
ಶುರುಮಾಡಿದ . 

ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರು, ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಸೇವಕ ಒಬ್ಬ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ನ 
ಸೇವಕ ಇನ್ನೊಬ್ಬ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಾಲು, ನಿಲುವಂಗಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ 
ಒಡೆಯರ ಮಾತು ಮುಗಿಯುವುದನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಮಾತು ಅವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಆದರೂ ತಮಗೆ 
ತಿಳಿಯಿತು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇತ್ತು ಅವರ 
ಮುಖಗಳು. ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ 
ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ, ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 

'ನಾನು ರಾಯಭಾರಿಯ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಇದ್ದದ್ದೇ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಿ ಬೋರ್ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆ. .ಇವತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲದ ಈ ಪಾರ್ಟಿ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತಲ್ಲವಾ? 
ಖುಷಿ ಆಯಿತು!' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್. 

' ರಾಯಭಾರಿ ನಿವಾಸದಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ, 
ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ನವಿರು ಕೂದಲ ತುಟಿ ಮೇಲೆತ್ತಿ, ' ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಸುಂದರಿಯರೆಲ್ಲ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ' ಅಂದಳು. . 

' ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲ. ನೀವು ಹೋಗಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ ಖುಶಿಯಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ . ಆಮೇಲೆ ಅವಳ ಸೇವಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಾಲು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, 
ಅವನನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ದಬ್ಬಿ , ತಾನೇ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಭುಜದಮೇಲೆ ಶಾಲು 
ಹೊದ್ದಿಸಿದ. ಕಕ್ಕಬಿಕ್ಕಿಯಾಗಿದ್ದನೋ ಅಥವಾ ಬೇಕು ಅಂತಲೇ ಮಾಡಿದನೋ 
( ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು) ಶಾಲು ಹೊದಿಸಿದ ಮೇಲೂ ಅವಳನ್ನು ತೆಕ್ಕೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗೆ ಕೈ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ . 

ಅವಳು ಗಂಭಿರವಾಗಿ, ಇನ್ನೂ ಮುಗುಳ್ಳಗುತ್ತಾ, ಕೊಸರಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗಂಡನ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಆಯಾಸವಾಗಿ 
ನಿದ್ರೆ ಬಂದಹಾಗಿತ್ತು. 

ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು, ಅವಳಾಚೆಗೆ ಎಲ್ಲೋ ದೃಷ್ಟಿ ನೆಟ್ಟು “ಆಯಿತಾ, 
ಹೊರಡೋಣವಾ?' ಅಂದ. 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ತನ್ನ ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡ. 
ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಮಾತು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ಉದ್ದ ಕೋಟು ಅವನ 
ಹಿಮ್ಮಡಿಯವರೆಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು . ಅದು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಗೆ ತೊಡರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆಗಾಗ 
ಮುಗ್ಗರಿಸುತ್ತಾ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಳಿದುಕೊಂಡು ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಹಿಂದೆ ಓಡಿದ. 
ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ಆಕೆ ಸಾರೋಟು ಹತ್ತಲು ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ . 'ಗುಡ್ ಬೈ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಚೀರಿದ. ಕಾಲು ಮುಗ್ಗರಿಸಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ 
ನಾಲಗೆಯೂ ಎಡವುತ್ತಿತ್ತು. 
- ಪಿನ್ನೆಸ್ ಗೌನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಕತ್ತಲು ತುಂಬಿದ ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಗಂಡ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಸಹಾಯಮಾಡುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತೊಡರಾಗಿದ್ದ. 

ಸ್ವಲ್ಪ ದಾರಿಬಿಡುತೀರಾ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಣ್ಣನೆಯ ಅಸಹನೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ದಾರಿಗಡ್ಡ ನಿಂತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ , ರಶಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ. 
- ಬೆಚ್ಚನೆಯ ಸ್ನೇಹ ತುಂಬಿದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಗೆ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇರುತ್ತೇನೆ' 
ಅಂತ ಹೇಳಿದ. 

ಸಾರೋಟು ಹೊರಟಿತು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಕುಲುಕುಲು ನಗುತ್ತಾ 
ಪೋರ್ಟಿಕೋದಲ್ಲೇ ವೈಕೌಂಟ್‌ಗಾಗಿ ಕಾದು ನಿಂತ. ವೈಕೌಂಟನನ್ನು ಮನೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಅವನು. 


ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿ ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ವೈಕೌಂಟ್ ' ಮೈ ಡಿಯರ್ 
ಫೆಲೋ , ನಿಮ್ಮ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ, ತುಂಬಾ, ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸುಂದರಿಯ ಹಾಗಿದಾಳೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟುಕೊಂಡ. ಹಿಪೊಲೈಟ್ 
ಪಕಪಕ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ . 

- 'ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತೀಯ, ಭಯಂಕರ ಆಸಾಮಿ ನೀನು. 
ರಾಜಕುಮಾರ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪೋಸುಕೊಡುವ ಬಡಪಾಯಿ ಎಳೆಯ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಂಡನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನಿಸುತದೆ' ಅಂದ ವೈಕೌಂಟ್. 
* ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ, ನಗುವಿನ ನಡುನಡುವೆಯೇ ' ಮತ್ತೆ 


೩೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿರಿ, ರಶಿಯನ್ ಹೆಂಗಸರು ಫ್ರೆಂಚ್ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸಮ ಅಲ್ಲ 
ಅಂತ ? ನಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರ ಜೊತೆ ವ್ಯವಹಾರ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ,' ಅಂದ. 


ಮಿಕ್ಕವರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಪಿಯರೆ. ತಾನು ಆ ಮನೆಯವನೇ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದ, ಹೋದವನೇ 
ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಮೈ ಚೆಲ್ಲಿದ. ಕೈ ಚಾಚಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು, ಮಧ್ಯದ ಯಾವುದೋ ಪುಟ ತೆರೆದು, ತಲೆಗೆ 
ಮೊಳಕೈಯನ್ನು ಆಸರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. 
ಅವನು ಓದುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಸೀಸರ್‌ನ ಕಾಮೆಂಟರೀಸ್‌ಗಿಳಿ ಅನ್ನುವ ಪುಸ್ತಕ . 
ಆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಗೆ ಎಂಥಾ ಗತಿ ತಂದಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟೆಯಪ್ಪಾ! ಹಬೆಯಾಡುತಾ 
ಇರತಾಳೆ ಈಗ ಬಿಳಿಯ ಕೈಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸ್ಪಡಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಅಂದ. 

ಸೋಫಾ ಕಿರುಗುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ ಇಡೀ ಮೈಯನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿಸಿ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾತರದ ನಗೆ ಬೀರುತ್ತಾ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೈ ಬೀಸಿದ ಪಿಯರೆ. 

' ಇಲ್ಲ. ಅಬೆ ಇದ್ದಾನಲ್ಲ , ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೆ...ನನಗೆ ಅನಿಸುವ ಹಾಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಶಾಂತಿ 
ಸಾಧಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ಆದರೆ... ಥ , ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕೋ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ...ಖಂಡಿತ 
ರಾಜಕೀಯ ಶಕ್ತಿಗಳ ಸಮತೋಲನದಿಂದಂತೂ ಅಲ್ಲ... ಅಷ್ಟೆ ' 

- ಇಂಥ ಅಮೂರ್ತ ವಿಚಾರಗಳ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 

- ' ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆಟ್ಟಗೆ ಎಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು, ಫ್ರೆಂಡ್. 
ಅದಿರಲಿ , ಏನಾದರೂ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದೆಯಾ? ಗಾರ್ಡ್ಮ ನ್ ಆಗಿ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸೇರುತೀಯೋ ಅಥವಾ ರಾಯಭಾರಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರುತೀಯೋ ?” ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 

* ಪಿಯರೆ ಎದ್ದು,ಸೋಫಾದಮೇಲೆಯೇ ಚಕ್ಕಂಬಟ್ಟಲು ಹಾಕಿ ಕೂತುಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದ, 'ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಲೂ , ಎರಡೂ ಕೆಲಸ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ ' ಎಂದ. 


೧೪ ಜೂಲಿಯಸ್ ಸೀಸರ್ ಬರೆದ ಕಾಮೆಂಟರೀಸ್ ಆನ್ ದಿ ಗ್ಯಾಲಿಕ್ ವಾರ್ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕ . 

ಮಿಲಿಟರಿ ಇತಿಹಾಸದ ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 


೩೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವಾ ? ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ಕಾಯುತಾ ಇದಾರೆ.' 

ಪಿಯರೆಗೆ ಹತ್ತು ವರ್ಷವಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಅವರ ಅಪ್ಪ ಅಬೆಯೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಮೇಷ್ಟರಾಗಿ ನೇಮಿಸಿ ಮಗನನ್ನು ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ . ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ಅಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದು ವಾಪಸ್ಸು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಅಪ್ಪ ಅಬೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು 'ಈಗ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಹೋಗು, ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನ ಇದ್ದು ಯಾವ ಕೆಲಸ ಒಗ್ಗುತ್ತದೆ 
ನೋಡು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಮಾಡು. ನನ್ನ ಅಭ್ಯಂತರವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇಗೋ 
ಇದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಕಾಗದ, ಇದು ನಿನ್ನ ಖರ್ಚಿಗೆ ದುಡ್ಡು. ಏನು 
ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿದೆ ಅಂತ ಕಾಗದ ಬರೆದು ತಿಳಿಸು. ನಾನು ಎಲ್ಲ ಥರದ 
ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದಿದ್ದ . 
ಯಾವ ಕೆಲಸ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ . ಕೆಲಸದ ಬಗ್ಗೆ ತೀರ್ಮಾನ 
ಮಾಡಿದೆಯಾ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಈಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ಪಿಯರೆ 
ಹಣೆ ಉಜ್ಜಿಕೊಂಡ. 

- “ಅವನು ಫೀಮೇಸನ್ ೧೫ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ' ಪಿಯರೆ ಅಂದು ಸಂಜೆ 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದ ಅಬೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ. 
- ' ಅದೆಲ್ಲ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದ ಮಾತು' ಪಿಯರೆಯನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಹೇಳಿದ. “ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸದ ವಿಚಾರ ಹೇಳು, ಹಾರ್ಸ್ ಗಾರ್ಡ್ ನೋಡಿ 
ಬಂದೆಯಾ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 

' ಇಲ್ಲ , ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಒಂದು ವಿಚಾರ ಕೇಳಬೇಕು. ಈಗ 
ನಡೆಯುತಾ ಇರುವುದು ನೆಪೋಲಿಯನ್ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ದ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಯುದ್ದವೇನಾದರೂ ಆಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ನಾನೇ 
ಹೋಗಿ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದೆ . ಆದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಮಹಾಪುರುಷ ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ವಿರುದ್ದ , ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ಮತ್ತು ಆಸ್ಟಿಯಾಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗಲಿ ಅಂತ ನಡೆಯುವ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸೇರುವುದು ತಪ್ಪು ' 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಭುಜ ಕೊಡವಿದ, ಪಿಯರೆಯ ಬಾಲಿಶವಾದ ಮಾತಿಗೆ 
ಅವನು ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದ್ದು ಅಷ್ಟೆ. ಇಂಥ ಅಸಂಬದ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಉತ್ತರವೂ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು ಅವನ ವರ್ತನೆ. ಆ ಮುಗ್ಧ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವನೀಗ ಕೊಟ್ಟ 
ಉತ್ತರಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದೂ ಕಷ್ಟವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಅವರವರ 


೧೫ ೧೩೧೬ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿರುವ ಒಂದು ಗುಪ್ತ ಸಂಘಟನೆ. 

ಸದಸ್ಯರ ನಡುವೆ ಭ್ರಾತೃತ್ವವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಉದ್ದೇಶ ಹೊಂದಿತ್ತು. ಗುಪ್ತ ಸಂಕೇತ, ಗುಪ್ತ 
ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇದು ಮುಕ್ತ ಚಿಂತಕರ, ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗಳ ಗುಂಪು ಎಂದು 
ರಶಿಯಾದ ಆಡಳಿತ ಭಾವಿಸಿತ್ತು 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

೩೫ 
ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವಹಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಯುದ್ದಗಳೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ' ಎಂದ. 

'ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು' ಎಂದ ಪಿಯರೆ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹಲ್ಲು ತೋರುವಂತೆ ಮುಗುಳಕ. 
' ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂದೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ... 
“ಸರಿ , ನೀನು ಯಾಕೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀ ?' ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 

“ ಯಾಕೆ ? ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೋಗಲೇಬೇಕು.' ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ. 
' ಮತ್ತೆ... ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಬದುಕು... ಈ ಬದುಕು ನನಗೆ ಹಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ ' 
ಎಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 


. ಪಕ್ಕದಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೆಣ್ಣುಡುಗೆಯ ಸರಬರ ಬಂದಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದ - ಆಗ ತಾನೇ ದಿಡೀರನೆ ಎದ್ದವನ ಹಾಗೆ, ಅವನ ಮುಖ ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋವಾಳಾ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಇದ್ದಂಥದೇ ಭಾವವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಪಿಯರೆ ಸೋಫಾದಿಂದ ಕಾಲು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸಿದ. ಒಳಗೆ 
ಬಂದಳು, ಪುಟ್ಟರಾಜಕುಮಾರಿ , ಮೊದಲು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಗೌನಿನಷ್ಟೇ ಸೊಗಸಾಗಿ, 
ಹೊಸತಾಗಿ ಇದ್ದ , ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡುವಂಥ ಬಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಎದ್ದು ನಿಂತು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಸೌಜನ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅವಳತ್ತ ದೂಡಿದ. 

ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಬಿರುಸಾಗಿ ಕೂರುತ್ತಾ ಚಡಪಡಿಸಿ ಬಟ್ಟೆ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 
ಮಾಮೂಲಿನಂತೆ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ' ಆ ಆನೆಟ್ ಯಾಕೆ ಮದುವೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವೋ ? 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ , ನೀವು, ಗಂಡಸರೆಲ್ಲಾ ಮುಟ್ಟಾಳರು! ಹೆಂಗಸರ 
ಬಗ್ಗೆ ಅ ಆ ಇ ಈ ಕೂಡಗೊತ್ತಿಲ್ಲ . ಮತ್ತೆ, ಪಿಯರೆ, ವಾದಮಾಡುವುದು ನಿಮಗೆ 
ಇಷ್ಟ ಅಲ್ಲವಾ!' ಅಂದಳು . 
- 'ಈಗ ತಾನೇ ನಿಮ್ಮ ಗಂಡನ ಜೊತೆ ವಾದಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು ಅಂತ ಯಾಕೆ ಅನ್ನುತ್ತಾನೋ ನನಗಂತೂ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲ' ಅಂದ 
ಪಿಯರೆ. ಯುವತಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಯುವಕನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಯಾವ ಸಂಕೋಚವೂ ಅವನಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಮಾತು ಮೊನಚಾಗಿತ್ತು. ಪಿಯರೆಯ ಮಾತು 
ಅವಳ ಮರ್ಮಕ್ಕೆ ತಾಗಿತ್ತು. 

' ನಾನೂ ಅದನ್ನೇ ಸಾವಿರ ಸಲ ಹೇಳಿದೇನೆ! ಅರ್ಥ ಆಗಲ್ಲ ನನಗೆ, ಯುದ್ದ 
ಇಲ್ಲದೆ ಬದುಕುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಗಂಡಸರಿಗೆ , ಯಾಕೆ ಅರ್ಥ ಆಗೋದೇ 
ಇಲ್ಲ ? ನನಗಂತೂ ಗೊತ್ತೇ ಅಗಲ್ಲ. ನಮಗೆ, ಹೆಂಗಸರಿಗೆ, ಅದು ಬೇಕು ಅನಿಸುವುದೇ 


೩೬ 

ಈ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇಲ್ಲವಲ್ಲ , ಅದರ ಸಮಾಚಾರವೇ ಬೇಡವಲ್ಲಾ ಯಾಕೆ ? ನೀವೇ ತೀರ್ಮಾನ 
ಮಾಡಿ. ಇವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂಕಲ್‌ಗೆ ಅಡ್ಲುಟೆಂಟ್ 
ಆಗಿದಾರೆ, ಎಂಥಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಹುದ್ದೆ. ಊರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಇವರನ್ನ ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡಾಡತಾರೆ. ಮೊನ್ನೆ ಅಪ್ರಾನ್ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ 
' ಯಾರು , ಅದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಲ್ಲವಾ ?' ಅಂತ ಒಬ್ಬಳು ಹೇಳಿದ್ದು ನಾನೇ 
ಕೇಳಿದೆ. ಸತ್ಯವಾಗಲೂ !' ನಕ್ಕಳು . ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ 
ಇವರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಬಹುದು. ಗೊತ್ತಾ ನಿಮಗೆ, ಪ್ರಭುಗಳು 
ಇವರ ಹತ್ತಿರ ಎಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದಾರೆ. ಅನೆಟ್ ಮತ್ತೆ ನಾನು ಈಗ 
ತಾನೇ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೆವು, ಇವರಿಗೆ ಆ ಕೆಲಸ ಸಿಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು 
ಎಷ್ಟು ಸಲೀಸು ಅಂತ. ನೀವೇನು ಅನ್ನುತೀರಿ? ' 

ಗೆಳೆಯನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ ಒಂದು ನೋಟವೇ ಈ ವಿಷಯ 
ಅವನಿಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲವೆಂದು ಪಿಯರೆಗೆ ಹೇಳಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟ 
- ' ಯಾವಾಗ ಹೊರಡತೀಯಾ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 

“ಅಯ್ಯೋ , ಹೊರಡುವ ಸುದ್ದಿ ಮಾತ್ರ ಎತ್ತಬೇಡಿ! ಆ ಸುದ್ದಿ ಮಾತ್ರ 
ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಎತ್ತಬಾರದು. ಬೇಡವೇ ಬೇಡ.' ಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಹೇಗೆ ಮೊದ್ದಾಗಿ, ಬಿನ್ನಾಣವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿದ್ದಳೋ ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾತಾಡಿದಳು ಪುಟ್ಟರಾಜಕುಮಾರಿ. 
ಮನೆಯವರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಆ ಧ್ವನಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಪಿಯರೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಮನೆಯವನೇ . ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಕಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಈ ಸ್ನೇಹ 
ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇವತ್ತು ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಗ....ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಆಂದ್ರೆ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಟ್ಟನೆ ಬೆದರಿ ನಡುಗಿ ಗಂಡನತ್ತ ಅರ್ಥ ತುಂಬಿದ ನೋಟ ಮಿಂಚಿಸಿದಳು. 
“ ನನಗೆ ಭಯ , ಭಯ ಆಂದ್ರೆ, ಭಯ ' ಅಂತ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು. ಅವಳ ಗಂಡ 
ಅವಳತ್ತ ನೋಡಿದ - ತನ್ನ ಜೊತೆ ಪಿಯರೆ ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ರೂಮಿಗೆ ಯಾಕೆ 
ಬಂದರು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಆದರೆ ತಣ್ಣಗೆ ಕೊರೆಯುವ ಸೌಜನ್ಯದ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
“ ಭಯ ಯಾಕೆ ಲಿಸೀ ? ತಿಳೀಲಿಲ್ಲ' ಅಂದ. 

“ನೋಡಿ, ಗಂಡಸರೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳು! ಎಲ್ಲಾ ಗಂಡಸರೂ ಅಷ್ಟೇ , 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳೇ ! ತಲೆಗೆ ಹೊಕ್ಕಿತು ಅಂತ, ಯಾಕೆ ಹೊಕ್ಕಿತೋ 
ಭಗವಂತನಿಗೇ ಗೊತ್ತು, ನನ್ನ ತೊರೆದು, ಒಬ್ಬಳನ್ನೇ ನನ್ನಪಾಡಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಹಾಕಿ ಹೋಗುತಿದಾರೆ.' 

* 'ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪ, ತಂಗೀ ಜೊತೆಗೆ, ಮರೀಬೇಡ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮೆಲುವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

“ ಆದರೂ ಒಂಟೀನೇ . ಜೊತೆಗೆ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಯಾರೂ ಇರಲ್ಲ ... ಮತ್ತೆ 
ಮೇಲೆ, ಭಯ ಪಡಬೇಡ ಅನ್ನುತಾರೆ,” ಅವಳದು ಈಗ ದೂರುವ ಅಳುದನಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಅವಳ ತುಟಿಹೀಯಾಳಿಸುವ ಹಾಗೆ ಸೊಟ್ಟಗಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಸಂತೋಷವೇ 
ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ, ಕಾಡು ಪ್ರಾಣಿಯ ಹಾಗೆ, ಇಣಚಿಯ ಹಾಗೆ, ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 
ಮತ್ತೇನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ- ಪಿಯರಿ ಇದ್ದಾಗ ಬಸಿರಿನ ಮಾತು ಎತ್ತುವುದು ತಪ್ಪು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಇವೆಲ್ಲ ಮಾತು ಅದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ , 

* ' ಆದರೂ ಹೆದರಿಕೆ ಯಾಕೆ, ಅರ್ಥ ಅಗತಾ ಇಲ್ಲ' ಹೆಂಡತಿಯಮೇಲೆ 
ನೆಟ್ಟಿದ್ದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕದಲಿಸದೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾತು ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ. ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ನಾಚಿಕೊಂಡಳು. ಹತಾಶೆಯಿಂದ ಕೈ ಆಡಿಸಿದಳು. 

' ಇಲ್ಲ ಆಂಡ್ರ , ನೀವು ಬದಲಾಗಿದ್ದೀರಿ, ನಿಜವಾಗಲೂ ನೀವು...' 

' ಡಾಕ್ಟರು ಹೇಳಿದಾರೆ ತಡವಾಗಿ ಮಲಗಬಾರದು. ಈಗ ನೀನು 
ನಿದ್ರೆಮಾಡಬೇಕು,' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ನವಿರು ಕೂದಲಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ತುಟಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಕಂಪಿಸಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಎದ್ದ. ಭುಜ ಕೊಡವಿದ. ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಕಾಲು 
ಹಾಕಿದ. 

ಪಿಯರಿ ಮುಗ್ಗ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಅವನನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ ಆಕೆಯನ್ನೂ 
ಕನ್ನಡಕದ ಹಿಂದಿನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ, ತಾನೂ ಏಳುವವನ ಹಾಗೆ ಆದರೆ 
ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಕೂತವನ ಹಾಗೇ ಇದ್ದಲ್ಲೇ ಸರಿದಾಡಿದ. 
ಈ ' ಮಿಸ್ಟರ್ ಪಿಯರೆ ಇದ್ದುಕೊಳ್ಳಲಿ, ಪರವಾಗಿಲ್ಲ' ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ತಟ್ಟನೆ ಅಂದಳು. ಅವಳ ಪುಟ್ಟ ಮುದ್ದು ಮುಖ ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿದ ವಕ್ರನಗೆಯಾಗಿ 
ಹಿಂಡಿಕೊಂಡಿತು . 'ಕೇಳೋಣಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ ಆಂದ್ರೆ ನನ್ನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತುಂಬ 
ಬದಲಾಗಿದೀರಿ? ನಾನು ಅಂಥಾದೇನು ಮಾಡಿದೇನೆ? ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರತಾ ಇದೀರಿ, 
ಯಾಕೆ, ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ? | 

* ' ಲಿಸ್ತಾ!' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆಡಿದ್ದು ಒಂದೇ ಮಾತು. ಆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಬೇಡಿಕೆ , ಒಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ನೀನು ಆಡುವ ಮಾತಿಗೆ 
ಮರುಗ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ಧೋರಣೆ ಎಲ್ಲ ಇದ್ದವು. ಆದರೂ ಆಕೆ ಬಡಬಡನೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 

- 'ನಾನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಾಗದ ರೋಗಿಯೋ , ಮಗುವೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಆಡುತೀರಿ! 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆರು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ಹೀಗಿರಲಿಲ್ಲ ನೀವು, ಅಲ್ಲವಾ ?' 
ಅಂದಳು . 


ಲಿಸಾ, ಸಾಕು, ನಾನು ಹೇಳತಾ ಇದೇನೆ... ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


೩೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ. 

ಮಾತು ಬೆಳೆದಹಾಗೆ ಪಿಯರೆಗೆ ಕಸಿವಿಸಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಈಗ ಎದ್ದು ನಿಂತು 
ಪಿನೆಸ್ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದ. ಅವಳು ಅಳುವುದು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೂ 
ಅಳು ಬರುವ ಹಾಗೆ ಆಗಿತ್ತು . 

'ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್...ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ....ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ 
ನನಗೂ ಹಾಗೆ ಆಗಿದೆ... ಯಾಕೆ ಅಂದರೆ... ಅದು... ನೋ , ಸಾರಿ! ಬೇರೆಯವರು 
ಇರಬಾರದು...ಬೇಜಾರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ, ಫೀಸ್...ನಾನು ಹೊರಡತೀನಿ...!? - 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವನ ತೋಳು ಹಿಡಿದ, ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ' ತಾಳು , ಪಿಯರೆ! 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಒಳ್ಳೆಯವಳು , ಕಲ್ಲು ಮನಸ್ಸಿನವಳಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ನಾನು ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಆರಾಮವಾಗಿರುವ ಖುಷಿ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಲ್ಲ ಅವಳು' ಅಂದ. 

'ಸರಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರಿಗೆ ಅವರದೇ ಯೋಚನೆ ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಕಣ್ಣೀರು ತಡೆಯಲು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

ಲಿಸ್ವಾ!' ದನಿ ಎತ್ತರಿಸಿದ , ಏರಿದ ದನಿ ತಾಳ್ಮೆ ಮುಗಿಯಿತು ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಚೆಲುವಾದ ಪುಟ್ಟ ಮುಖ ಕೋಪಗೊಂಡ 
ಅಳಿಲಿನಂತಿದ್ದ ಭಾವವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಭಯವನ್ನು ತೋರಿತು. 
ಅದರಿಂದ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು, ಕರುಣೆಯನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 
ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಚೆಲುವಾದ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಸಿಡುಕು ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಗಂಡನತ್ತ 
ಕಳುಹಿಸಿತ್ತಿದ್ದರೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಿಶ್ವಾಸವಿರದೆ ತಟ್ಟನೆ ಬಾಲ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ 
ಜೋರಾಗಿ ಆಡಿಸುವ ನಾಯಿಯ ಹಾಗೆ ಅಸಹಾಯಕವಾಗಿತ್ತು. 

“ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ !' ಅನ್ನುತ್ತಾ, ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗೌನನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಗಂಡನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. 

'ಗುಡ್ ನೈಟ್, ಲಿಸ್ಸಾ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಅವಳು ಅಪರಿಚಿತಳೋ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಡುದವುದಕ್ಕೆ ಸೌಜನ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತ. 


ಇಬ್ಬರು ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದರು. ಮಾತು ಶುರುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಹಿಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಣೆ ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ. 
- ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ 
“ ಏನಾದರೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಊಟ ಮಾಡೋಣ ಬಾ ' ಅಂದ. 

ಸೊಬಗಿನ, ಹೊಸದಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿದ್ದ , ಶ್ರೀಮಂತವಾಗಿ ಸಜ್ಜುಗೊಂಡಿದ್ದ 


೩೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಊಟದ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಕೈ ವಸ್ತಗಳು, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರೆ, 
ಪಿಂಗಾಣಿ ಸಾಮಗ್ರಿ, ಗಾಜಿನ ವಸ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲದರ ಮೇಲೂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ಸಂಸಾರ ಹೂಡಿರುವವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ ಹೊಸತನದ ವಿಶೇಷ ಮುದ್ರೆ 
ಇತ್ತು. ಅರ್ಧ ಊಟ ಮುಗಿದಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಒಂದು 
ಮೊಳಕೈ ಊರಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನ ಹಾಗೆ , 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿಬಿಡಲು ತಟ್ಟನೆ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿದವನ ಹಾಗೆ 
ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿದ. ಗೆಳೆಯನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಅಂಥ ಭಾವವನ್ನು ಪಿಯರೆ ಹಿಂದೆ ಯಾವತ್ತೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

'ಬೇಡ, ಮದುವೆ ಆಗಬೇಡ, ಮದುವೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವತ್ತೂ ಆಗಲೇ ಬೇಡ. 
ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದೆಲ್ಲ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುವ ತನಕ , ಮೆಚ್ಚಿದ ಹುಡುಗಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಮುಗಿದುಹೋಗಿ, ಅವಳು ಹೇಗಿದ್ದಾಳೋ ಹಾಗೇ ಕಾಣುವ ತನಕ ಮದುವೆ 
ಆಗಲೇಬೇಡ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಂದೂ ಸರಿಮಾಮಾಡು ವುದಕ್ಕಾಗದಂಥ ದೊಡ್ಡ 
ತಪ್ಪು , ಕ್ರೂರವಾದ ತಪ್ಪು ಮಾಡುತೀಯೆ ನೋಡು. ಮದುವೆ ಆಗು - ವಯಸ್ಸಾಗಿ, 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರದವನ ಹಾಗೆ ಆದಮೇಲೆ... ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯತನ, ದೊಡ್ಡಗುಣ 
ಎಲ್ಲ ತೀರಿಹೋಗತವೆ. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲೇ ಸೋರಿ 
ಹೋಗತವೆ. ನಿಜ! ನಿಜ! ನಿಜ! ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ ನೋಡತೀಯ, ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನ 
ಬರುತದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲೂ ಅಡ್ಡಿ, ಆತಂಕ...ಎಲ್ಲ 
ಬಾಗಿಲೂ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡವು, ದಿವಾನಖಾನೆಯದು ಬಿಟ್ಟು, ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಸ್ಥಾನದ 
ಡವಾಲಿ ಥರ , ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಮೂರ್ಖರ ಥರ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.... ಯಾಕೆ ಈ 
ಪಾಡು ?...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಜೋರಾಗಿ ಕೈ ಬೀಸಿದ. 
- ಪಿಯರೆ ಕನ್ನಡಕ ತೆಗೆದ, ಅದರಿಂದ ಅವನ ಮುಖ ಬದಲಾಯಿತು, 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಔದಾರ್ಯ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಗೆಳೆಯನನ್ನು 
ಬೆರಗಿನಿಂದ ನೋಡಿದ. 

ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, ಅದ್ಭುತ ಹೆಂಗಸು. ಇಂಥವಳ ಜೊತೆ ಇದ್ದರೆ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಭದ್ರವಾಗಿರತದೆ ಅನ್ನಿಸುವಂಥ ಅಪರೂಪದ ಹೆಂಗಸು . ಅಯ್ಯೋ ಭಗವಂತ , 
ಮದುವೆಯಾಗದವನು ಅನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಟ್ಟೇನು! ನೋಡು, 
ಇದೇ ಮೊದಲು, ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದು, ಅದೂ ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ ನೀನು ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರದವನು ' ಅಂದ. 
- ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾಳ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಾದಿಡ್ಡಿ 
ಮೈ ಚೆಲ್ಲಿಕೊಂಡು ಕೂತು ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಫ್ರೆಂಚ್ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 


೪೦ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಾಚೆಗೆ ನೂಕುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೋಲೋನ್‌ಸ್ತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಮುಖದ ಒಂದೊಂದು ಮಾಂಸಖಂಡವೂ ಉದ್ವೇಗದಿಂದ 
ಕಂಪಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಈಗ, ಜೀವನೋತ್ಸಾಹದ ಬೆಂಕಿ ಆರಿಹೋದ ಹಾಗಿದ್ದ ಕಣ್ಣು ಈಗ 
ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಮಾಮೂಲಾಗಿ ನಿರ್ಜಿವವಾಗಿ ಕಾಣುವವನು ಕೆರಳಿದಾಗ 
ಹೆಚ್ಚು ಜೀವಂತವಾಗಿ, ಚುರುಕಾಗಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದ. .. 

- ' ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳತೇನೆ ಅನ್ನುವುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಲ್ಲ. ಬದುಕು ಇದೇನೇ . 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತೀಯೆ' ಪಿಯರೆ ಬೊನಪಾರ್ಟೆಯ ಹೆಸರನ್ನೇ 
ಎತ್ತಿರದಿದ್ದರೂ ಹೇಳಿದ, 'ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಒಂದು ಗುರಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಒಂದೊಂದೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುತಿರುವಾಗ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದ . ಗುರಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ 
ಗಮನ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟಿದ. ಹೆಂಗಸನ್ನ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡರೆ ಮುಗಿಯಿತು, 
ಸಂಕೋಲೆ ಬಿಗಿಸಿಕೊಂಡ ಖೈದಿಯ ಹಾಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕಳಕೊಂಡುಬಿಡುತೀಯ! 
ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ , ಆಸೆ ಭರವಸೆಗಳೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಕೆಳಗೆ ತಳ್ಳಿ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಾಗಿ 
ಹಿಂಸೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ದಿವಾನಖಾನೆ, ಕಾಡು ಹರಟೆ, ಒಣ ಜಂಬ , ಬಡಿವಾರ , 
ಬಾಲ್ಡಾನ್ನು, ಕ್ಷುದ್ರವಾದ ಈ ವಿಷದ ಸುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದೇನೆ. ಈಗ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ಇದುವರೆಗೆ ನಡೆಯದೆ ಇದ್ದಂಥ ಮುಂದೆ ನಡೆಯದಂಥ ಮಹಾ 
ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದವನು. ನಾನು ಒಳ್ಳೆಯವನು, 
ಚುರುಕಾಗಿ ಮಾತಾಡತೇನೆ, ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾಳ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಹೋದರೆ 
ಮಾತಾಡಿದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಗಮನಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೂರ್ಖ 
ಜನ ಸುತ್ತಲೂ ಇರದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಬಾಳೇ ಇಲ್ಲ, ಈ ಹೆಂಗಸರು... ಈ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಹೆಂಗಸರು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ... ಯಾಕೆ ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರೂ ಅಷ್ಟೆ...! 
ನಮ್ಮಪ್ಪ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ, ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳು , ಒಣಜಂಬದವರು, ಮೂರ್ಖರು, ಬುದ್ದಿ 
ಇಲ್ಲದ ಖಾಲಿ ಬುರುಡೆಗಳು - ನಿಜವಾದ ಬಣ್ಣ ಬಯಲಾದಾಗ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲಾ 
ಇಷ್ಟೇ ! ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಏನೋ ಇದೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳತೇವೆ. ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ, ಏನೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಲೊಳಲೊಟ್ಟೆ! ಮದುವೆ ಆಗಬೇಡ, ಆಗಲೇಬೇಡ!' ಅಂದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . 
* 'ಸೋತುಹೋದೆ, ಬದುಕು ದಂಡ ಅಂತ ನೀನು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಡೀ ಬದುಕು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಇದೆ, ಬೇಕಾದದ್ದೆಲ್ಲ ಇದೆ. 
ನೀನು...' ಎಂದ ಪಿಯರೆ. 

'ನೀನು' ಏನು ಎಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಗೆಳೆಯನ 
ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ, ಅವನ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ನಿರೀಕ್ಷೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

'ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತಾಡುತಾನೆ ?' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಎಲ್ಲಾ 


ဂ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಗುಣಗಳೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಸದ್ಗುಣಗಳ 
ಮಾದರಿ ಅಂತಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. ಆ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಇಚ್ಚಾಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ಥರದ ಜನರೊಂದಿಗೆ ಆರಾಮವಾಗಿ 
ಬೆರೆಯುವ, ಅಗಾಧ ಜ್ಞಾಪಕ ಶಕ್ತಿಯ , ವಿಶಾಲವಾದ ಓದಿನ ( ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಓದಿದ್ದ , ಎಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು , ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ) ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಕಠಿಣ ಶ್ರಮಪಡಬಲ್ಲ, ಕಲಿಯಬಲ್ಲ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಪಿಯರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಕನಸು ಕಾಣಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಫಿಲಾಸಫಿ ಹೇಳಲಾರ ( ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗುವ ಗುಣ ಪಿಯರೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿತ್ತು ) ಎಂದು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದರೂ ಅದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನಕೊರತೆಯಲ್ಲ, ಸದ್ಗುಣ ಅಂತಲೇ 
ಪಿಯರೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದ. 

ಗಾಲಿಗಳು ಸಲೀಸಾಗಿ ತಿರುಗುವುದಕ್ಕೆ ಕೀಲೆಣ್ಣೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ 
ಬದುಕಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ನೇಹಮಯ, ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲೂ 
ಹೊಗಳಿಕೆಯ , ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಮಾತುಗಳು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. 

' ನನ್ನ ವಿಷಯ ಬಿಡು ನಾವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನೆಯವರು . ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿ 
ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರ ನೋಡೋಣ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿದ್ದು , ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಮಾಧಾನದ ಯೋಚನೆಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಮುಗಳು ನಕ್ಕ . ಅವನ ನಗು ತಕ್ಷಣವೇ ಪಿಯರೆಯ ಮುಖದಲ್ಲೂ 
ಪ್ರತಿಮೂಡಿತು. 
- ' ನನ್ನ ವಿಚಾರ ಏನಿದೆ?” ಸಲೀಸಾದ, ಖುಶಿಯಾದ ನಗುವಾಗಿ ಪಿಯರೆಯ 
ಬಾಯಿ ಹಿಗ್ಗಿತು. ' ನಾನು ಯಾರು ? ಹಾದರಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದವನು!” ತಟ್ಟನೆ ಅವನ 
ರೋಮರೋಮವೆಲ್ಲ ನಾಚಿಕೊಂಡವು. ಈ ಮಾತು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಪಿಯರೆ 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿದ್ದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು . 'ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿಲ್ಲ, ಆಸ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 
ನಿಜವಾಗಿ...' ನಿಜವಾಗಿ ಏನು ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 'ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದೇನೆ, 
ನಡೀತಿದೆ. ಸರಿ . ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ . ನಿನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಅದನ್ನೇ ಮಾತಾಡೋಣ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ' ಅಂದ. ಮರುಕ ತುಂಬಿದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಾಗ 
ಸ್ನೇಹ ಪ್ರೀತಿಯ ಜೊತೆಗೆ ತನ್ನ ಹಿರಿಮೆಯ ಅರಿವೂ ಇತ್ತು. 

'ನಮ್ಮ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ಬದುಕಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ಅಂದರೆ 
ನೀನೇನೆ, ಅದಕ್ಕೇ ನೀನು ನನಗೆ ತುಂಬ ಹತ್ತಿರದವನು. ಏನೂ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಬೇಡ. ಯಾವ ಕೆಲಸ ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡು. ಏನೂ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೋಗಲ್ಲ. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತೀ ನೀನು. ಒಂದು ಮಾತು. ಕುರಾಗಿನ್ 
ಮನೆಯವರ ಜೊತೆ ಸೇರಿ ಅವರ ಹಾಗೆ ಆಗಬೇಡ, ಆ ಥರದ ಬದುಕು ನಿನಗೆ 
ಹೊಂದಲ್ಲ. ಬೇಕಾಬಿಟ್ಟಿ ಬದುಕು, ವ್ಯಭಿಚಾರ...' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

“ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತೀಯಾ? ಹೆಂಗಸರು ಕಣಯ್ಯಾ ಹೆಂಗಸರು!” 
ಪಿಯರೆ ಭುಜ ಕೊಡವುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 

ತಿಳಿಯೋದಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಂಗಸರಾದರೆ ಸರಿ . ಕುರಾಗಿನ ಕರೆಯುವ 
ಹೆಂಗಸರೋ , ಹೆಂಗಸರು , ಹೆಂಡ... ತಿಳಿಯೋದೇ ಇಲ್ಲ ನನಗೆ' ಎಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ 

ಪಿಯರೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕುರಾಗಿನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ . ಅವನ ಮಗ 
ಅನತೋಲ್, ಯಾರನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನ ತಂಗಿಯನ್ನು 
ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೋ ಆ ಯುವಕನ ಜೊತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅವನ ಉಡಾಳ, 
ಲಂಪಟ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದ . 

'ಗೊತ್ತಾ?' ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಯೋಚನೆಯೊಂದು ಹೊಳೆದವನ 
ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. 'ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನದಿಂದ ಅನ್ನಿಸತಾ ಇದೆ, ಅನತೋಲ್‌ನ 
ಹಾಗೆ ಬದುಕುತಾ ಯಾವ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗಲ್ಲ , ಏನೂ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗಲ್ಲ ಅಂತ. ತಲೆ ನೋವುತಪ್ಪಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲ, ಮತ್ತೆ 
ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಹೋಗಲ್ಲ.' 

'ಹೋಗಲ್ಲ ಅಂತ ಪ್ರಾಮಿಸ್ ?' 
“ ಪ್ರಾಮಿಸ್.' 


ಪಿಯರೆ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಾಗ ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ಗಂಟೆ ದಾಟಿತ್ತು. 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಜೂನ್ ತಿಂಗಳ ' ಬಿಳಿಯ ಇರುಳು' ಅದು. ಮೋಡವಿಲ್ಲದ 
ಬೇಸಗೆಯ ರಾತ್ರಿ ಬಾಡಿಗೆಯ ಸಾರೋಟು ಏರಿದಾಗ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು 
ಅನ್ನುವ ಉದ್ದೇಶವೇ ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತ್ತು. ಮನೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಸಂಜೆಯಂತೆಯೋ ಹಗಲಿನಂತೆಯೇ ಇದ್ದ ಇಂಥ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಬರುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು . ರಸ್ತೆ ಬಹಳ ದೂರದವರೆಗೆ ನಿರ್ಜನವಾಗಿತ್ತು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಜೂಜಾಟದ ಹಳೆಯ ಪಟಾಲಮ್ ಅನತೋಲ್ ಕುರಾಗಿನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ; ಕುಡಿತ, ಮತ್ತೆ ಪಿಯರೆಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದಂಥ ಮೋಜು 
ಮಜಾ ಇರುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 

- “ಕುರಾಗಿನ್‌ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ 


೪೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ಬಂದಿತು. 

ಬೆನ್ನೆಲುಬಿಲ್ಲದವರು ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾದವರಿಗೆ ಆಗುವಂತೆಯೇ 
ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹಳೆಯ ಲಂಪಟತೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರಿಗೆ 
ರುಚಿ ನೋಡಬೇಕು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಬಲವಾದ ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಿತು. 
'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತು ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ, ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಮಾತು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಖಂಡಿತ ಬರುತ್ತೇನೆ ಅಂತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅನತೋಲ್‌ನಿಗೆ 
ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿದ್ದೆ' ತಟ್ಟನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆಮೇಲೆ, ಅಂಥ ಆಣೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳೆಲ್ಲ 
ಸಾಪೇಕ್ಷವಾದವು, ಅವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಖಚಿತವಾದ ಅರ್ಥವೇನೂ ಇಲ್ಲ, ನಾಳೆಯೇ ಸಾವು 
ಬರಬಹುದು, ಆಗಬಾರದ್ದು ಆಗಬಹುದು , ಆಗ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೂ 
ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಹುಟ್ಟಿತು. 
ತನ್ನ ತೀರ್ಮಾನ, ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಇಂಥ ಯೋಚನಾಲಹರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಗಾಗ ಮಳುಗಿಬಿಡುವ ಸ್ವಭಾವ ಪಿಯರೆಗೆ ಇತ್ತು. ಅವನು ಕುರಾಗಿನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದ. 
* ಅಶ್ವದಳದ ಲಾಯಗಳಿಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಅನತೋಲ್‌ನ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದ. ಎಲ್ಲ ದೀಪ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಪೋರ್ಟಿಕೋ ದಾಟಿ, ಮೆಟ್ಟಿಲು ಏರಿ, 
ಮಹಡಿ ಹತ್ತಿ, ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದೇ ಇದ್ದ ರೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ, ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಖಾಲಿ ಬಾಟಲಿ , ನಿಲುವಂಗಿ, ಉದ್ದ ಶೂಗಳು ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ರೂಮು 
ಹೆಂಡದ ವಾಸನೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ದೂರದಲ್ಲೆಲ್ಲೊ ಜನ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವುದು , 
ಕೂಗಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳಿಸಿತು. . 

ಆಟ ಮುಗಿಸಿದ್ದರು.ಊಟವೂ ಆಗಿತ್ತು. ಪಾರ್ಟಿ ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ 
ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ಎಸೆದು, ಮೊದಲ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದ. ಎಂಜಲು ತಟ್ಟೆ ಹಾಗೇ 
ಇದ್ದವು. ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ಯಾರೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡು ಗ್ಲಾಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದಿದ್ದ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಮೂರನೆಯ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಜೋರಾದ 
ನಗು , ಪರಿಚಿತವಾದ ಧ್ವನಿಗಳ ಕೂಗಾಟ, ಕರಡಿಯ ಗುರುಗುರು ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಎಂಟೊಂಬತ್ತು ಯುವಕರು ತೆರೆದ ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ನೂಕಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇನ್ನು 
ಮೂರು ಜನ ಕರಡಿಯ ಮರಿಯೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬಾತ ಅದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 
ಸರಪಳಿ ಜಗ್ಗಿ ಎಳೆಯುತ್ತಾ, ಮಿಕ್ಕವರ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿಸಿ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 

“ಸ್ಟೀವನ್ಸ್ ಮೇಲೆ ನೂರು!' ಒಬ್ಬ ಕಿರುಚಿದ. 
“ಕಿಟಕಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ!' ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕೂಗಿದ. 

'ದೊಲೊಯೋವ್ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಬೆಟ್ . ಕುರಾಗಿನ್ ನೀನೇ ಸಾಕ್ಷಿ ' 
ಮೂರನೆಯವನು ಹೇಳಿದ. 


೪೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ಕರಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಾ , ಇಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ ಕಟ್ಟಿದಾರೆ .' 
“ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕಿಕೋ , ಇಲ್ಲಾ ಸೋತುಬಿಡುತೀಯಾ!' ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ಹೇಳಿದ. 

' ಜಾಕಬ್, ಬಾಟಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾರೋ , ಜಾಕಬ್!”, ಅನತೋಲ್ 
ಕೂಗಿದ, ಎತ್ತರವಾದ, ಸುಂದರವಾದ ಯುವಕ , ನಯವಾದ ಅಂಗಿ ತೊಟ್ಟು, 
ಎದೆಯ ಮಧ್ಯದವರೆಗೆ ಗುಂಡಿ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅನತೋಲ್ ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯೆ 
ನಿಂತಿದ್ದ. ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳಿ , ಯಾರು ಬಂದಿದಾರೆ ನೋಡಿ- ಪೀತ್ಯಾ ಬಾರಯ್ಯಾ ಬಾ !' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿದ. 

ಕಿಟಕಿಯ ಬದಿಯಿಂದ, ಮಾಮೂಲಿ ಎತ್ತರದ , ಸ್ವಚ್ಛ ನೀಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳ, 
ಕುಡುಕರ ನಡುವೆ ಬುದ್ದಿ ಸ್ಥಿಮಿತವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
' ಇಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿ , ಬೆಟ್ ದುಡ್ಡು ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ!' ಹೀಗೆಂದವನು ದೊಲೊಯೋವ್. 
ಅವನು ಸೆಮೆನೊವ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿ, ಜೂಜುಗಾರ, ಬಡಾಯಿಕೋರ, 
ಆತುರಗಾರ ತಿಕ್ಕಲ . ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅನತೋಲ್‌ಜೊತೆಗೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಈ 
ಪಟಾಲಮ್ಮನ್ನು ಕಣ್ಣರಳಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ 
- 'ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ, ಏನು ನಡೀತಿದೆ ಇಲ್ಲಿ' ಅಂದ. 

' ತಾಳಿ, ಇವನು ಇನ್ನೂ ಕುಡಿದೇ ಇಲ್ಲಾ! ಬಾಟಲು ಬರಲಿ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಅನತೋಲ್ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಗ್ಲಾಸು ಹಿಡಿದು ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. 

“ಮೊದಲು ಕುಡೀ ನೀನು!' ಅಂದ. 
* ಪಿಯರೆ ಒಂದಾಮೇಲೆ ಒಂದು ಗ್ಲಾಸು ಇಳಿಸಿದ. ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಮತ್ತೆ 
ಗುಂಪು ಸೇರಿ, ಅಮಲೇರಿ ತೂರಾಡುತ್ತಿದ್ದವರನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಅನತೋಲ್ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪಿಯರೆಯ ಗ್ಲಾಸು 
ತುಂಬಿಸುತ್ತಿದ್ದ : ಮೂರನೆಯ ಅಂತಸ್ತಿನ ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು, ಕಾಲು 
ಹೊರಗೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಒಂದು ಇಡೀ ಬಾಟಲು ರಮ್ ಕುಡಿಯುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಹೀಗೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಂದಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ನೌಕಾದಳದ ಅಧಿಕಾರಿ ಸ್ಟೀವನ್ಸ್ 
ಅನ್ನುವವನ ಜೊತೆದೋಖೋವ್ ಪಂದ್ಯ ಕಟ್ಟಿದಾನೆ ಅಂತ ಹೇಳಿದ. 

- 'ತಗೋ , ಈ ಬಾಟಲಿ ಮುಗಿಸು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ ಪಿಯರಿಗೆ 
ಕೊನೆಯ ಗ್ಲಾಸು ಕೊಟ್ಟು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಿಡಲ್ಲ!' ಅಂದ. 

“ ಬೇಡ, ಸಾಕು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಪಿಯರೆ ಕಿಟಕಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋದ 
. 
- ದೋಖೋವ್ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಅನತೋಲ್ ಮತ್ತು ಪಿಯರೆಯರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪಂದ್ಯದ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದ. 


೪೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

ದೊಲೊಖೋವ್ ಮಧ್ಯಮ ಎತ್ತರದ, ಇಪ್ಪತ್ತೈದರ ಆಸುಪಾಸಿನ ಮನುಷ್ಯ, 
ಗುಂಗುರು ಕೂದಲು, ಹೊಳೆಯುವ ನೀಲಿ ಕಣ್ಣು. ಪದಾತಿ ದಳದ ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ಹಾಗೆ ಅವನಿಗೂ ಮೀಸೆ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಅದಕ್ಕೇ ಅವನ ಮುಖದ ವಿಶೇಷ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ಬಾಯಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಂದರವಾಗಿ ಬಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಮೇಲ್ದುಟಿಯ 
ಮಧ್ಯೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಹಳ್ಳದಂತಿದ್ದು ತೆಳ್ಳನೆಯ ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಒತ್ತುವಂತೆ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವನ ಬಾಯಿಯ ಎರಡೂ ಅಂಚುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮುಗುಳಗುಗಳು 
ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಲಿದಾಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಜೊತೆಗೇ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿಗ್ಗಿಲ್ಲದ ಜಾಣತನವೂ ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರವೂ ಬೆರೆತಿದ್ದು ಯಾರಾದರೂ ಸರಿ , 
ಅವನ ಮುಖ ಗಮನಿಸದೆ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು. 
ದೊಲೊಖೋವ್‌ಗೆ ಆದಾಯ ಕಡಮೆ , ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅನತೋಲ್ ಹತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್‌ಗಳನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ , 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಅವನೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದರೂ ಅದು ಹೇಗೋ ಸ್ವತಃ ಅನತೋಲ್ 
ಮತ್ತು ಬೇರೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನೇ ಹೊಗಳುವ ಹಾಗೆ ಅನತೋಲ್‌ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ .ದೋಖೋವ್ ಎಲ್ಲದರ 
ಮೇಲೂ ಪಣ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ , ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ . ಎಷ್ಟೇ ಕುಡಿದರೂ ಬುದ್ದಿಯ 
ಸ್ಥಿಮಿತ ಕಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುರಾಗಿನ ಮತ್ತು ದೊಲೊಯೋವ್ ಇಬ್ಬರೂ ಆ 
ಕಾಲದ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾನ್ ಪೋಕರಿಗಳೆಂದೂ , ಕಚ್ಚೆಹರುಕರೆಂದೂ 
ಕುಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿದ್ದರು. 

ರಮ್ ಬಾಟಲು ಬಂದಿತು. ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕೂರದ 
ಹಾಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಹಾಕಿದ್ದ ಪ್ರೇಮನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಕಿತ್ತು 
ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರ ಮಾತು ಕೂಗಾಟಗಳಿಂದ ಅಂಜಿ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿದ್ದರು. 
ಅನತೋಲ್ ತಟ್ಟಾಡಿಕೊಂಡು ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. ಏನನ್ನಾದರೂ ಕುಟ್ಟಿ 
ಪುಡಿಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಕೆಲಸದವರನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ದಬ್ಬಿ ಕಿಟಕಿಯ ಪ್ರೇಮನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಎಳೆದ. ಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಹಲಗೆಯನ್ನು ಮುರಿದ . 
* ' ಬಾರಯ್ಯಾ , ಹರ್ಕುಲಿಸ್, ನೀನೊಂದು ಕೈ ನೋಡು' ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ಕರೆದ, ಪಿಯರೆ ಓಕ್ ಮರದ ಪ್ರೇಮಿನ ಅಡ್ಡಪಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಎತ್ತಿ, ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದ. 

“ಪೂರಾ ತೆಗೆದೇ ಬಿಡಿ . ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ 
ಅನ್ನುತಾರೆ' ಅಂದ ದೊಲೊಯೋವ್. 

' ಇಂಗ್ಲೀಷಿನವನು ಜಂಬ ಹೊಡೀತಿದಾನಾ ?... ಹಾಂ ...ಎಲ್ಲಾ ಸರೀ ಇದೆಯಾ ?” 
ಅನತೋಲ್ ಕೇಳಿದ. 

ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಾಟಲು ಹಿಡಿದು ಕಿಟಕಿಯ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ 


೪೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದೋಖೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 'ಸರಿ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. ಕರಗುತ್ತಿದ್ದ ಇರುಳ 
ಬೆಳಕಿನೊಡನೆ ಬೆರೆತ ಮುಂಜಾವದ ಮಸುಕು ಬೆಳಕು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿತ್ತು . 
ದೊಲೊಯೋವ್ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಮ್ ಬಾಟಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚಿನ 
ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ನಿಂತು, 'ಎಲ್ಲಾರೂ ಕೇಳಿ!' ಅಂದ. ನಿಶ್ಯಬ್ದ ಆವರಿಸಿತು. 

' ಐವತ್ತು ಇಂಪೀರಿಯಲ್, ಅಂದರೆ ಐನೂರು ರೂಬಲ್ ಬೆಟ್ ನನ್ನದು' 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲೆಂದು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ.ದೋಖೋವ್‌ಗೆ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. "...ಅಥವಾ ನೂರು ಇರಲಿ ಅನ್ನುತೀಯಾ? 
ಅಂದ. 
* 'ಇಲ್ಲ. ಐವತ್ತು ,' ಅಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವನು. 

- 'ಸರಿ , ಐವತ್ತು, ಹಾಗಾದರೆ, ಬಾಯಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಬಾಟಲು ತೆಗೆಯದೆ, 
ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು, ರಸ್ತೆನೋಡುತ್ತಾ ಕುಡಿದು ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ, 
ಕಿಟಕಿಯ ಆಚೆಗೆ ಬಾಗಿ, ಇಳಿಜಾರಾದ ಚೆಜ್ಜಾದ ಅಂಚಿನ ಜಾಗ ತೋರಿಸುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದ, “ ಮತ್ತೆ ನಾನು ಸಪೋರ್ಟಿಗೆ ಅಂತ ಏನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲ್ಲ, ಸರಿಯಾ?' 
ಅಂದ. 
. 'ಸರಿ' ಅಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವನು. 

ಅನತೋಲ್ ನಾವಿಕನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ, ಅವನ ಕೋಟಿನ ಗುಂಡಿ ಹಿಡಿದು, 
ಅವನು ಕುಳ್ಳನಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕೊಂಚ ತಗ್ಗಿಸಿ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಪಂದ್ಯದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ವಿವರಿಸಿದ. 
- 'ಒಂದು ನಿಮಿಷ ' 

ದೋಖೋವ್ಕಿರುಚಿದ. ಎಲ್ಲರ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಿಟಕಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಾಟಲನ್ನು ಬಡಿದು ಸದ್ದು ಮಾಡಿದ. ' ತಾಳು ಕುರಾಗಿನ್. 
ಎಲ್ಲಾರೂ ಕೇಳಿ! ಬೇರೆ ಯಾವನಾದರೂ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಹಾಗೇ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವನಿಗೆ ನೂರು ಇಂಪೀರಿಯಲ್ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಸರಿಯಾ?' ಅಂದ. 
- ಹೊಸ ಸವಾಲನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ನುವುದದು ಗೊತ್ತಾಗದ 
ಹಾಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವನು ತಲೆ ಹಾಕಿದ. ತನಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಾಯಿತು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಲೆ 
ಹಾಕುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರೂ ಅನತೋಲ್ ಅವನ ಕೋಟನ್ನು ಬಿಡದೆ,ದೋಖೋವ್ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ತರ್ಜುಮೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. ಲೈಫ್ 
ಗಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಆಗಿದ್ದ ಬಡಕಲು ಮೈಯ ಯುವಕ , ಅವತ್ತಿನ ಆಟದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬ ದುಡ್ಡು ಸೋತಿದ್ದವನು, ಕಿಟಕಿಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ, ಕೆಳಗೆ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿದ. 
* ಕಲ್ಲು ಹಾಸಿನ ರಸ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಾ 'ಅಯ್ಯಪ್ಪಾ!' ಅಂದ. 

' ಮುಚ್ಚು ಬಾಯಿ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ದೊಲೊವ್ ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದ. 
ಹುಡುಗ ರಿಕಾಪು ಎಡವಿಕೊಂಡು, ಆಯ ತಪ್ಪಿ ತಟ್ಟಾಡಿಕೊಂಡು, ಹಿಂದಕ್ಕೆ , 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ರೂಮಿನ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ. 

ದೊಲೊಖೋವ್ ರಮ್ ಬಾಟಲಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಎಟುಕುವ ಹಾಗೆ 
ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚಿನ ಮೇಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ನಿಧಾನವಾಗಿ, ಹುಷಾರಾಗಿ ಕಿಟಕಿಯಾಚೆಗೆ 
ಕಾಲು ಇಳಿಬಿಟ್ಟ, ಕಿಟಕಿಯ ಎರಡೂ ಬದಿಗೆ ಕೈ ಒತ್ತಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡ; 
ಕೈ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಲಕ್ಕೆ, ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಎಡಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂತು ಬಾಟಲಿ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. ಅನತೋಲ್ ಎರಡು ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಆಗಲೇ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳಕಾಗಿದ್ದರೂ ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟ . ಬಿಳಿಯ ಅಂಗಿ 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ ಬೆನ್ನು , ತಲೆಯ ಗುಂಗುರು ಕೂದಲ ಮೇಲೆ 
ಎರಡೂ ಬದಿಯಿಂದ ಬೆಳಕು ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಮುಕುರಿದರು. 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ಇದ್ದ . ಪಿಯರೆ ಮುಗುಳಕ, ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಒಬ್ಬಾತ , ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದವನು, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ನುಗ್ಗಿ ಬಂದ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಭಯವಿತ್ತು,ಕೋಪವಿತ್ತು. ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ 
ಅಂಗಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆಯಲು ನೋಡಿದ. 

- 'ಹುಚ್ಚು ಇದು! ಸತ್ತು ಹೋಗುತಾನೆ ಅವನು!' ಅಂದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಬುದ್ಧಿಯಿದ್ದವನು. 

ಅನತೋಲ್ ಅವನನ್ನು ತಡೆದ . 

' ಮುಟ್ಟ ಬೇಡ ಅವನನ್ನ ! ಹೆದರಿಸುತೀಯ, ಬಿದ್ದು ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ, 
ಗೊತ್ತಾ!' ಅಂದ. 
- ದೊಲೊಯೋವ್ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ, ಎರಡೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂತ. 

- ' ಮತ್ತೆ ಯಾರಾದರೂ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಎತ್ತಿ ಬಿಸಾಕಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ' ತೆಳ್ಳನೆ ತುಟಿ 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಂದೊಂದೇ ಮಾತು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ. 

ಮತ್ತೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಹೊರಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ, ಕೈ ಬಿಟ್ಟು, ಬಾಟಲಿ ಎತ್ತಿ 
ತುಟಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಸಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯನ್ನು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ ಜೋಲಿ ಹಿಡಿದ. ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಗಾಜಿನ ಚೂರುಗಳನ್ನು 
ಆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸೇವಕ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿದ್ದವನು ಹಾಗೇ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ, 
ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ ಬೆನ್ನಿಗೇ ದೃಷ್ಟಿ ಅಂಟಿಸಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ. ಅನತೋಲ್ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ನಿಂತು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವನು 
ತುಟಿ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ತಡೆಯಲು ನೋಡಿದ್ದಾತ ರೂಮಿನ ಮೂಲೆಗೆ 
ಧಾವಿಸಿ ಹೋಗಿ,ಗೋಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡುಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ. 
ಪಿಯರೆ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಮರೆತುಹೋಗಿದ್ದ ಮುಗುಳು ನಗೆಯೊಂದು 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತುಟಿಯಂಚಿನಲ್ಲಿ ಮಸುಕಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಮುಖದ ತುಂಬ ಭಯ , 
ಆತಂಕವಿತ್ತು. ಯಾರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೈ 
ತೆಗೆದ.ದೋಖೋವ್ ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅದೇ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ . ಅವನ ತಲೆ 
ಮಾತ್ರ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿ ಕತ್ತಿನ ಅಂಚಿನ ಗುಂಗುರು ಕೂದಲು ಹಿಂದೆ 
ಕಾಲರಿಗೆ ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಾಟಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕೈ ಅದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಮೇಲೆತ್ತುವ ಪ್ರಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬಾಟಲಿ ಸರಾಗವಾಗಿ ಖಾಲಿಯಾಗುವುದು 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಖಾಲಿಯಾದಂತೆ ಬಾಟಲು ಮೇಲೇರುತ್ತಾ ಕತ್ತು ಮತ್ತೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಬಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ' ಯಾಕೆ ಇಷ್ಟು ತಡ ಆಗುತಿದೆ ?” ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. ಆಗಲೇ 
ಅರ್ಧ ಗಂಟೆ ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಾ ಇತ್ತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ 
ದೊಲೊಯೋವ್ ಬೆನ್ನು ಮತ್ತೂ ಹಿಂದೆ ಬಾಗಿತು.ತೋಳುಅದುರಿತು. ಕಿಟಕಿಯ 
ಅಂಚಿನ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದವನು ಜಾರುವುದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಸಾಕಾಗಿತ್ತು. ಅವನು 
ಜಾರುತ್ತಾ ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಲೆ, ತೋಳುಗಳು ಅಲುಗಿ, ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚು 
ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕೈ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಚಾಚಿತು. ಕಿಟಕಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ ತಕ್ಷಣ 
ಕೈ ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡ, ಪಿಯರೆ ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ. ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣು 
ತೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಣೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಜನ ಅಲುಗಿದ್ದು, 
ಓಡಾಡಿದ್ದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದ. ದೊಲೊಯೋವ್ಕಿಟಕಿಯನ್ನೇರಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ. ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಿತ್ತು. 

' ಬಾಟಲು ಖಾಲಿ' ಅಂದ. 

ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವತ್ತ ಬಾಟಲಿ ಎಸೆದ. ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ದೊಲೊಯೋವ್. 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವನು ನೀಟಾಗಿ ಬಾಟಲಿ ಕ್ಯಾಚು ಹಿಡಿದ. ರಮ್ನ ಕಡು ವಾಸನೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಾದೋಖೋವ್‌ನ ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚಿನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ನೆಗೆದ. 

' ವೆಲ್ ಡನ್!...ಮಾರ್ವೆಲಸ್ ....ಗೆದ್ದ ...ದೆವ್ವಾ ...' ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಕೂಗು 
ಕೇಳಿಸಿತು. 

- ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವನು ಪರ್ಸು ತೆಗೆದು ದುಡ್ಡು ಎಣಿಸಿದ. ದೋಲೊಯೋವ್ 
ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ ಕಿಟಕಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ 
ನಿಂತ. 'ಫ್ರೆಂಡ್ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಯಾರು ಬೆಟ್ ಕಟ್ಟುತ್ತೀರಿ? ನಾನೂ ಮಾಡಿ 
ತೋರಿಸತೇನೆ!' ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. ' ಯಾರೂ ಬೆಟ್ ಕಟ್ಟದಿದ್ದರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, 
ನಾನೂ ಮಾಡತೇನೆ! ಬಾಟಲಿ ಕೊಡಿ, ನಾನೂ ಮಾಡತೇನೆ...ಬಾಟಲಿ ಕೊಡಿ!' 

' ಮಾಡು!' ಹಲ್ಲು ಕಿರಿಯುತ್ತಾದೋಖೋವ್ ಅಂದ. 

'ಏನು... ಹುಚ್ಚಾ ?... ನಿನ್ನ ಯಾರು ಬಿಡತಾರೆ?... ನೆಟ್ಟಗೆ ಮೆಟ್ಟಿಲು 
ಇಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಆಗಲ್ಲ ನಿನಗೆ...!” ತಲೆಗೊಂದು ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು. 


ರ್೪ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

ಅಮಲು ತಲೆಗೇರಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ಜೋರಾಗಿ ಮೇಜು ಗುದ್ದುತ್ತಾ, ಕಿಟಕಿಯನ್ನು 
ಹತ್ತಲು ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದವನಂತೆ 'ನಾನೂ ಅದೇ ಥರಾ ಪೂರಾ ಬಾಟಲು 
ಖಾಲಿ ಮಾಡೇನೆ! ಕೊಡಿ ರಮ್ ಬಾಟಲು!' ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದ. ಜನ ಅವನ 
ತೋಳುಹಿಡಿದು ಎಳೆದೆರು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಬಲವಾಗಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ಹತ್ತಿರ ಬಂದವರನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ದೂರಕ್ಕೆ ಎಸೆದ. 

'ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಕೇಳಲ್ಲ. ಇರಿ , ನಾನು ಹೇಳತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಅನತೋಲ್ ಪಿಯರೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 'ಕೇಳು ಪಿಯರೆ, ನಿನ್ನ ಬೆಟ್ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಅದು ನಾಳೆ ರಾತ್ರಿಗೆ ಇರಲಿ. ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲೋ ಹೋಗುತಾ 
ಇದೇವೆ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ?” ಎಂದ. 
- 'ಹೋಗೋಣ ನಡೀರಿ ಮತ್ತೆ? ಯಾಕೆ ಲೇಟು? ನಡೀರಿ! ನಮ್ಮ ಜೊತೆ 
ಬ್ರೂಯಿನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕರಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, 
ನೆಲದಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿ, ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ರೂಮಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಡ್ಯಾನ್ನು ಮಾಡಿದ . 

೭ . 
. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋನ್ಮಾಳ ಮನೆಯ ಸಂಜೆ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಲ್ಲೋವಾಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡ. ತನ್ನ 
ಒಬ್ಬನೇ ಮಗ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ 
ಕೋರಿದ್ದಳು. ಅವನ ಪರವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದಾಯಿತು, ಮತ್ತೆ 
ಇಂಥಕೋರಿಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಸೆಮೆನೋವ್ ಗಾರ್ಡ್ 
ದಳದಲ್ಲಿ ಎನ್‌ಸೈನ್ ೧೬ ಹುದ್ದೆಗೆ ನೇಮಿಸಿದ್ದೂ ಅಯಿತು. ಆದರೆ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ 
ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಸಹಾಯಕನಾಗುವ ಅವಕಾಶ ಮಾತ್ರ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋನ್ಮಾಳ ಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿ ಆದ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಕ್ಕೇ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ 
ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದವಳೇ ನೇರವಾಗಿ ತನ್ನ ಶ್ರೀಮಂತ ಸಂಬಂಧಿಕರು, 
ರೋಸ್ಕೋವ್ಕುಟುಂಬದ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಆಕೆ ಮಾಸ್ಕೋಗೆಬಂದಾಗೆಲ್ಲ 
ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಮಗ ಬೋರಿಸ್ , ಇದೀಗ ಗಾರ್ಡ್ 
ದಳದಲ್ಲಿ ಎನ್‌ಸೈನ್ ಆಗಿದ್ದವನು, ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ವರ್ಷಾನುಗಟ್ಟಲೆ 
ಇದ್ದು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದ . ಗಾರ್ಡ್ ದಳ ಆಗಸ್ಟ್ ಹತ್ತರಂದೇ ಯುದ್ಧ 
ಭೂಮಿಗೆ ತೆರಳಿತ್ತು. ಬೋರಿಸ್ ತನ್ನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ 
೧೬ ಎನ್‌ಸೈನ್: ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೆಳಗಿನ ದರ್ಜೆಯ ಕಮಿಶನ್ ಆಫೀಸರು, ಸೆಕೆಂಡ್ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್, 
ಜ್ಯೂನಿಯರ್ ಗ್ರೇಡ್ ಹುದ್ದೆಗೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು ; ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಧ್ವಜದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿರುವವವನು. 


೫೦ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ . ರಾವಿಲೊವ್ ಎಂಬ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದ ದಳವನ್ನು 
ಅವನು ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು, 

- ಅಂದು ಸಂತ ನತಾಲಿಯಳ೧೭ ಹಬ್ಬದ ದಿನ. ಅವತ್ತು ಅವರ ಮನೆಯ 
ಇಬ್ಬರು ನತಾಲಿಯಾ, ಅಮ್ಮ ಮತ್ತು ಕಿರಿಯಮಗಳ ನೇಮ್ ಡೇಯ ಸಂಭ್ರಮ 
ಇತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ ಹೆಸರುಗಳು, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಕಿರಿಯ 
ಮಗಳದ್ದು , ನತಾಲಿಯಾ ಅಂತಲೇ ಇತ್ತು. ಹಾಗಾಗಿ ಆವತ್ತು ಅವರಿಬ್ಬರ ನೇಮ್ 
ಡೇ ಆಗಿತ್ತು . ಅವತ್ತು ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಟೋವಾಗೆ ಶುಭ 
ಹಾರೈಸುವುದಕ್ಕೆ ಪೊವಾರ್ಸಾಯಾಬೀದಿಲ್ಲಿದ್ದ, ಇಡೀ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಸುಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ, 
ಅವರ ಬಂಗಲೆಗೆ ಆರು ಕುದುರೆ ಕಟ್ಟಿದ ಸಾರೋಟುಗಳು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಒಂದಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ಬರುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾ ಇದ್ದವು. ಕೌಂಟೆಸ್ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ ಹಿರಿಯ ಮಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕೂತು ಅಭಿನಂದಿವುದಕ್ಕೆಂದು 
ಒಬ್ಬರಾದಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರು ಬರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, ಅವರನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 

ಆಕೆ ನಲವತ್ತೈದರ ಸುಮಾರಿನ ಹೆಂಗಸು, ಒಂದು ಥರಾ ಕೋಲು ಮುಖ 
ಪೂರ್ವದೇಶದವರಿಗೆ ಇರುವಂಥದ್ದು . ಹೆತ್ತು ಹೊತ್ತು ಸುಸ್ತಾಗಿದ್ದಳು. ಹನ್ನೆರಡು 
ಮಕ್ಕಳು. ಮೈಯ ನಿತ್ರಾಣದಿಂದ ಮಾತು, ನಡೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯಳು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕಂಡು ಅದರಿಂದಲೇ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯ ಲಕ್ಷಣ ಬಂದುಬಿಟ್ಟು 
ನೋಡಿದವರಲ್ಲಿ ಗೌರವ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಇತ್ತು. ಮನೆಯವಳೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸಂಬಂಧಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ಕೂತು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿಸುವ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಚಿಕ್ಕವರು 
ಒಳಗಿನ ಕೋಣೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದರು, ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಪಾತ್ರವಹಿಸಬೇಕಾದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ತಮಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ 


೧೭ ಸಂತರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ರಶಿಯನ್ನರು ಆಯಾ ಸಂತರ ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬದ ದಿನವೇ ತಮ್ಮ 

ನಾಮಕರಣದ ದಿನ ಎಂದು ನಮ್ ಡೇಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ 
ಸಂತ ನತಾಲ್ಯಾಳ ದಿನಾಚರಣೆ ಹಾಗೂ ರೋಸ್ಟೋವನ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಕಿರಿಯ ಮಗಳ 
ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಸಂತ ನತಾಲ್ಯಾ - ಶಿರಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದದ್ದು ಜುಲೈ ೨೭, 
೮೫೨. ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಧರ್ಮವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಅರೆ- ಮೂರಿಶ್ ಜನಾಂಗದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು. 
ಸಂತ ಅರೀಲಿಯಸ್‌ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದಳು . ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಮೂರ್ 
ಜನಾಂಗದವರಾಗಿದ್ದು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಧರ್ಮವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಹುತಾತ್ಮರಾಗಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಅವರು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಾದರು. ಬಡವರು, 
ರೋಗಿಗಳ ಸೇವೆಮಾಡಿದರು. ಏಸುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನತಾಲ್ಯಾಳ 
ಶಿರಚ್ಛೇದನ ಮಾಡಲಾಯಿತು. 


೫೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಾಗಹಾಕುತ್ತಾ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ರಾತ್ರಿಯ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನ ನೀಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 

- “ನೀವು ಬಂದಿದ್ದು ನಿಜವಾಗಲೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಮೈ ಡಿಯರ್' 
ಬಂದವರು ತನಗಿಂತ ಮೇಲಿನವರೇ ಆಗಿರಲಿ , ಕೆಳಗಿನವರೇ ಆಗಿರಲಿ ಯಾವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ' ಮೈ ಡಿಯರ್' ಅಂತಲೇ ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ನನಗೂ 
ಸಂತೋಷ, ನನಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರ ನೇಮ್ ಡೇ ಇದೆಯಲ್ಲಾ, 
ಅವರಿಗೂ ಸಂತೋಷ. ನೋಡಿ, ರಾತ್ರಿ ಊಟಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ ಬರಬೇಕು. ಬರದೆ 
ಇದ್ದರೆ ಬಹಳ ಬೇಜಾರಾಗತದೆ , ಡಿಯರ್, ಮನೆಯವರು ಎಲ್ಲರ ಪರವಾಗಿ 
ಕರೆಯುತಾ ಇದೇನೆ ಮೈ ಡಿಯರ್ ಲೇಡಿ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . ಈ ಮಾತುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ನುಣ್ಣಗೆ ಕ್ಷೌರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ, ಖುಷಿ ತುಂಬಿದ ದುಂಡು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ಭಾವ ಇರುತ್ತಿತ್ತು , ಕೈಯನ್ನೂ ಒಂದೇ ರೀತಿ ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಅಮುಕಿ ಹಿಡಿದುಳ್ಳುವುದು ಇರುತ್ತಿತ್ತು, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆಗೋಣು ಹಾಕುವುದು ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲದೆ, ದನಿಯಲ್ಲಿ ಏರಿಳಿತವಿಲ್ಲದೆ, ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾರನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ಒಬ್ಬರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಮೇಲೆ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಇದ್ದ ಗಂಡಸರ ಹತ್ತಿರವೋ ಹೆಂಗಸರ 
ಹತ್ತಿರವೋ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಕುರ್ಚಿಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಬದುಕು ಕಂಡವನ ಹಾಗೆ, ಜೀವನದ ಖುಷಿ ತಿಳಿದವನ 
ಧಾಟಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ಕೂತು, ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಯದವರ ಹಾಗೆ ಕಾಲು 
ಅಗಲವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಮೊಳಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈ ಊರಿಕೊಂಡು, ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಮೈ ತೂಗುತ್ತಾ, ಹವಾಮಾನ ಹೇಗೆ ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಭವಿಷ್ಯ ಒಂದಿಷ್ಟು ನುಡಿದು, ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರ ಆರೋಗ್ಯದ 
ಬಗ್ಗೆ ಉಚಿತ ಸಲಹೆಗಳ ವಿತರಣೆ ಮಾಡಿ, ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ರಶಿಯನ್ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ, ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ತಪ್ಪು ತಪ್ಪು ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾತೇ 
ಸರಿ ಅನ್ನುವ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಪಲುಕುತ್ತಿದ್ದ . ಆಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಏಳುತ್ತಿದ್ದ, 
ಆಯಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಕುಂದಿಲ್ಲದಂತೆ ನಡೆಸಬೇಕೆಂಬ ಹಟವೂ 
ಉತ್ಸಾಹವೂ ಇರುವವನ ಹಾಗೆ ಬೋಳುತಲೆಯಮೇಲೆ ಇದ್ದ ನಾಲ್ಕು ನೆರೆಗೂದಲು 
ನೇವರಿಸಿ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟವರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಡಲು ಅವರ ಸಂಗಡ 
ಬಾಗಿಲ ತನಕ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನ 
ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ . ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೈ ತೋಟ ಹಾದು ಉಗ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಎಂಬತ್ತು 
ಜನ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಭೋಜನದ ಮೇಜು ಸಿದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಮೃತ ಶಿಲೆಯ 


೫೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಭೋಜನಶಾಲೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ಅಲ್ಲಿ ಮೇಜು ಕೂರಿಸುವ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಜೋಡಿಸುವ , ಚೀನೀ ಪಿಂಗಾಣಿ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದಿಡುವ, ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ 
ಡಮಾಸ್ಕ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಾಸುವ ಕೆಲಸಗಾರರನ್ನು ನಿಗಾ ಇಟ್ಟು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಇದ್ದ . ಮನೆಯ ಉಸ್ತುವಾರಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವನ ಸಹಾಯಕನ ಕೆಲಸವನ್ನೂ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಯವಕ ಕೆಲಸಗಾರನನ್ನು ಕರೆದು ' ಬೈತ್ರಿ, ಎಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿದೆಯಾ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಪ್ಪಾ, ನೋಡುತೀ ತಾನೇ ?' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . ಊಟದ ಹಾಲಿನ 
ತುಂಬಾ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹರಡಿರುವ ಅಗಾಧ ಮೇಜು ನೋಡಿ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾ “ ಮುಖ್ಯ ಏನಪ್ಪಾ ಅಂದರೆ - ಸರಿಯಾಗಿ ಬಡಿಸಬೇಕು. ಗುಟ್ಟು 
ಇರೋದು ಅದರಲ್ಲೇ ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . ತೃಪ್ತಿಯ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ 
ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. 

“ಮೇಡಂ ಮರಿಯಾ ಲೋವಾ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಮಗಳು!” ದೊಡ್ಡ ದೇಹದ 
ಸೇವಕ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಬಂದು ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನು 
ಮಂದಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಘೋಷಿಸಿದ. ಕೌಂಟೆಸ್ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ, ಗಂಡನ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಡಬ್ಬಿಯಿಂದ ಚಿಟಿಕೆ ನಶ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
“ ಬರುವವರು, ಹೋಗುವವರು ಎಷ್ಟೊಂದು ಜನ... ಸಾಕು ಸಾಕಾಗಿಹೋಯಿತಪ್ಪಾ! 
ಇವಳೊಬ್ಬಳನ್ನ ಮಾತಾಡಿಸಿ ಕಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೇಜಾರು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ತುಂಬ ಜಂಬ . ಸರಿ, ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ' ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
' ಸಾಕು ಮುಗಿಸಿಬಿಡಪ್ಪಾ ಇನ್ನು ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ದುಃಖದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಸೇವಕನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. . 
- ಬಟ್ಟೆ ಸರಸರ ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉದ್ದನೆಯ , ದಪ್ಪನೆಯ , ಬಡಿವಾರದ 
ಹೆಂಗಸು ಮತ್ತೆ ದುಂಡು ಮುಖದ ನಗುನಗುತ್ತಿದ್ದ , ಅವಳ ಮಗಳು, ಇಬ್ಬರೂ 
ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಬಂದರು. 

“ ಆಹಾ ಕೌಂಟೆಸ್... ಎಷ್ಟು ದಿನವಾಗಿತ್ತಲ್ಲಾ ನೋಡಿ... ಇವಳು , ಪಾಪ, ಹಾಸಿಗೆ 
ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು...ರಾಝುಮೋವ್ಸ್ಕಿ ಮನೆಯ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸ್ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲವಾ... ಮತ್ತೆ ಅವತ್ತು ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಅಪ್ರಾಕ್ಸಿನ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ... ತುಂಬ ಸಂತೋಷ...' 
ಹೆಣ್ಣು ಹರಟೆಯ ಕಲಕಲ, ಒಬ್ಬರನ್ನು ತಡೆದು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಆಡುವ ಮಾತು , 
ಉಡುಪುಗಳ ಸರಬರದ ಜೊತೆಗೆ ಕುರ್ಚಿಗಳ ಸದ್ದಿನ ಜೊತೆಗೆ ಬೆರೆತಿತ್ತು. ಅದು 
ಎಂಥಾ ಸಂಭಾಷಣೆ ಅಂದರೆ ಮಾತಿನ ನಡುವೆ ವಿರಾಮ ದೊರೆತ ತಕ್ಷಣ ಬಟ್ಟೆ 
ಸರಸರ ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು ನಿಂತು ' ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ... ಅಮ್ಮನ 
ಆರೋಗ್ಯ, ನೋಡಿ...ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಅಪ್ರಾಕ್ಸಿನಾ ಮನೆಯಲ್ಲಿ...' ಅಂತ ಏನೇನೋ 
ಗೊಣಗಿ, ಉಡುಪು ಇನ್ನೂ ಸರಸರ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 


೫೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಕೋಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಗಾಡಿ ಹತ್ತಿ ಹೊರಡುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಡಬೇಕೆಂದು 
ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ ತೊಡಗುವಂಥ ಸಂಭಾಷಣೆ ಅದು. ವಿಷಯ -ಊರಿನಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ 
ಹರಡಿದ್ದ ಸುದ್ದಿ . ಮಹಾರಾಣಿ ಕ್ಯಾಥರೀನಳ೧೮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದ, 
ಈಗ ಮುದುಕನಾಗಿ ಹಾಸುಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಂತ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ 
ಕಾಯಿಲೆ, ಮತ್ತೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಳ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡನಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ, 
ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಅಕ್ರಮ ಸಂತಾನ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು. 
- ' ಪಾಪ ಕೌಂಟು, ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುತದೆ,' ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿಥಿ 
ಅಂದಳು. “ಅವನ ಆರೋಗ್ಯ ಹಾಳಾಗಿದೆ , ಅದರ ಮೇಲೆ ಈ ಮಗನ ಹಲ್ವಾ 
ಕೆಲಸ ಬೇರೆ. ಕೊಂದುಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತದೆ ಅವನನ್ನ .' 

' ಯಾಕೆ, ಏನಾಯಿತು?” ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೇಳಿದಳು - ಆಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರ 
ತನಗೇನೂ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಕಾಯಿಲೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಅವಳು ಅವತ್ತು ಆಗಲೇ ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಹದಿನೈದು ಬಾರಿಯಾದರೂ 
ಕೇಳಿದ್ದಳು. 

'ಈಗಿನ ಕಾಲದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡುತ್ತದೆ ಹೇಳಿ!' ಬಂದಿದ್ದಾಕೆ 
ಹೇಳಿದಳು. ' ಆ ಹುಡುಗ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಫಾರಿನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಓದಿಸಿದರು . ಲಂಗು 
ಲಗಾಮು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಬಂದು ಎಂಥಾ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದಾನಂತಪ್ಪಾ ಅಂದರೆ ಪೋಲಿಸಿನವರ ಜೊತೆ ಅವನನ್ನ ಕಳಿಸಬೇಕಾಯಿತಂತೆ” 
ಅಂದಳು. 
- ' ಹೌದಾ!' ಉದ್ದಾರವೆತ್ತಿದಳು ಕೌಂಟೆಸ್ . 

“ಕೆಟ್ಟ ಸಹವಾಸಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದಾನೆ ಅವನು,' ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಮಧ್ಯೆ 
ಬಾಯಿ ಹಾಕಿದಳು. ಅವನು, ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮಗ, ಮತ್ತೆ ಯಾರೋ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೊಲೊಖೋವ್ ಅಂತೆ, ಎಲ್ಲಾರೂ ಸೇರಿ ಏನೇನು ರಾದ್ದಾಂತ 
ಮಾಡಿದರೋ ...ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು! ಈಗ ಅನುಭವಿಸತಾ ಇದಾರೆ. 
ದೊಲೊಸೊವ್‌ಗೆ ಹಿಂಬಡ್ತಿ ಮಾಡಿ ಪೇದೆ ಅಂತ ಮಾಡಿದ್ದಾರಂತೆ , 
ಬೆಝುಕೋವ್ನ ಮಗನನ್ನು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡಿದಾರಂತೆ, 
ಅನತೋಲ್‌ನ ಅಪ್ಪ ಮಗನ ಹೆಸರು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರದಹಾಗೆ ಮುಚ್ಚಿಹಾಕಿದನಂತೆ. 
ಅವನನ್ನೂ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನಂತೆ.' 

“ ಯಾಕೆ , ಏನು ಮಾಡಿದರು ಅವರೆಲ್ಲಾ ?' ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೇಳಿದಳು. 
* 'ಶುದ್ಧ ಲಫಂಗರು, ಅದರಲ್ಲೂ ಆ ದೊಲೋಬೋವ್,' ಬಂದಿದ್ದಾಕೆ 


೧೮ ೧೭೨ ರಿಂದ ೧೭೯೬ರ ವರೆಗೆ ಕ್ಯಾಥರೀನ್ ದಿ ಗ್ರೇಟ್ ರಶಿಯಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಜಿಯಾಗಿದ್ದಳು 


೫೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೇಳಿದಳು . ಅವನು ಮಾರಿಯಾ ಇವಾನೊವ್ಯಾ ದೋಲೋಖೋವಾಳ ಮಗ. 
ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ ? ಪಾಪ , ತುಂಬ ಮರ್ಯಾದಸ್ಥೆ. ಏನು ಮಾಡಿದರು ಗೊತ್ತಾ? ಮೂರು 
ಜನಾನೂ ಸೇರಿ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಒಂದು ಕರಡಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ಬಂದರಂತೆ. ಅದನ್ನ 
ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಯಾರೋ ಕುಣಿತದವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು! 
ಪೋಲೀಸಿನವನು ಅವರನ್ನ ತಡೆಯೋದಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಆಗ ಈ ಹುಡುಗರು ಅವನನ್ನ 
ಹಿಡಿದು ಕರಡಿಯ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಮೊಯ್ತಾ ಕಾಲುವೆಗೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟರು . 
ಪೋಲೀಸಿನವನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಕರಡಿ ಹಾಗೇ ಈಜುತ್ತಾ 
ಇತ್ತು! 

'ಓ ಮೈ ಡಿಯರ್! ಆ ಪೋಲೀಸಿನವನು...ಕರಡಿ... ಅಪ್ಪಾ... ಹೋ ಹೋ 
ಹೇಗೆ ಕಾಣತಾ ಇದ್ದನೋ !' ಕೌಂಟ್ ತಡೆಯಲಾಗದೆ ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. 

- “ ಛೇ! ಛೇ! ಇದು ನಗುವ ಮಾತಲ್ಲಾ ಕೌಂಟ್,' ಅಂದರೂ ಹೆಂಗಸರು ಕೂಡ 
ನಗದೆ ಇರಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

'ಬಡಪಾಯಿ ಪೋಲೀಸಿನವನನ್ನ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದರಂತೆ' ಬಂದಿದ್ದಾಕೆ 
ಕಥೆ ಮುಂದುವರೆಸಿದಳು. 'ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್ ಕ್ಲಾಡಿಮಿರೊವಿಚ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ 
ಮಗ ಇಂಥ ತರಲೆಮಾಡುತಾನೆ! ತುಂಬ ಓದಿಕೊಂಡಿದಾನೆ, ಜಾಣ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಫಾರಿನ್ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ನಮ್ಮವರನ್ನ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ! ಅವನ ಹತ್ತಿರ ದುಡ್ಡು ಇದ್ದರೆ 
ಇರಲಿ . ಇಲ್ಲಿ, ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅವನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆಯಬಾರದು. 
ನನಗೂ ಯಾರೋ ಅವನ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೂ ಕರೆಯಿರಿ 
ಅಂತ ಹೇಳಿದರು. ಬಿಲ್‌ಕುಲ್ ಆಗೋದಿಲ್ಲಾ ಅಂದೆ. ನನಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು 
ಇದಾರೆ.' 

' ಅಷ್ಟೊಂದು ದುಡ್ಡಿದೆಯಾ ಆ ಹುಡುಗನ ಹತ್ತಿರ ?” ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಟ್ ಅಂತ ನಿರಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು 
ನಟಿಸಿದ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅತಿಥಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು 
ಕೌಂಟೆಸ್ , ' ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಅಕ್ರಮ ಸಂತಾನ ಅಂತ ಕೇಳಿದೇನೆ. 
ಪಿಯರೆ ಕೂಡ...ಹಾಗೇ ಅಕ್ರಮಸಂತಾನ ಅಂತ ಕಾಣತದೆ.' 

- ಅತಿಥಿ ಕೈ ಆಡಿಸಿ 'ಕೊನೇ ಪಕ್ಷ ಅಂಥಾವರು ಒಂದಿಪ್ಪತ್ತು ಮಕ್ಕಳಿರಬಹುದು 
ಬೆಝುಕೋವ್‌ಗೆ' ಅಂದಳು. . 

- ನಿಜ ಏನೆಂದರೆ, ತನಗೆ ಎಂತೆಂಥ ಸಂಬಂಧಿಕರಿದ್ದಾರೆ, ಘನವಂತರ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲ ತನಗೆ ಗೊತ್ತು ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ, ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಅರೆ 
ಪಿಸುಮಾತಿನ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ದನಿ ತಗ್ಗಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. 'ನಿಜ ಏನೆಂದರೆ, ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್‌ನ 


೫೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ವಿಷಯ ನಮಗೆಲ್ಲಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಎಷ್ಟು ಮಕ್ಕಳಿದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಲೆಕ್ಕ ಅವನಿಗೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಪಿಯರೇನ ಕಂಡರೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ.' 

- ' ಆ ಕೌಂಟ್ ನೋಡೋದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದ, ಒಂದು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ 
ನೋಡಿದ್ದೆ . ಅವನಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿರೋರನ್ನ ಕಂಡೇ ಇಲ್ಲ' ಅಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್. 

“ಈಗ ಬಹಳ ತೆಗೆದುಹೋಗಿದಾನೆ,' ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಅಂದಳು. 
“ ಅದೇ , ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೆನಲ್ಲಾ...ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಕಡೆಯಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕೌಂಟ್ 
ಕಿರಿಲ್‌ಗೆ ಸಂಬಂಧ ಆಗಬೇಕು. ಆಸ್ತಿ ಎಲ್ಲಾ ಅವನಿಗೇ ಸೇರಬೇಕು. ಆದರೆ 
ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್‌ಗೆ ಪಿಯರೆಯನ್ನ ಕಂಡರೆ ಬಹಾಳ ಅಕ್ಕರೆ, ಅವನನ್ನು ಓದಿಸಿದ, 
ಅವನ ಪರವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಅವನೇನಾದರೂ 
ಸತ್ತರೆ... ಯಾವತ್ತು ಬೇಕಾದರೂ ಸಾಯಬಹುದು ಅನ್ನಿ , ಅಷ್ಟೊಂದು ಕಾಯಿಲೆ 
ಆಗಿದೆ... ಮೊನ್ನೆ ತಾನೇ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಡಾಕ್ಟರ್ ಲೋರೈನ್ ಬಂದು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋದ...ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ಯಾರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಪಿಯರೆಗೋ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೋ ಅನ್ನೋದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಲವತ್ತು ಸಾವಿರ ಜೀತದಾಳು, 
ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ರೂಬಲ್ ದುಡ್ಡು! ನಿಜಾ! ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿನೇ ಖುದ್ದಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 
ಮತ್ತೆ ಕಿರಿಲ್ ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮನ ಕಡೆಯಿಂದ ದಾಯಾದಿ ಆಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ 
ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಗಾಡ್‌ಫಾದರ್ ಕೂಡಾ ಹೌದು.' ಅನ್ನುವ ಮಾತೂ ಸೇರಿಸಿದಳು, 
ಇವೆಲ್ಲಾ ಅಷ್ಟೇನೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ. 

'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಿನ್ನೆ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದರಂತೆ. ಏನೋ ಇನ್‌ಸೆಕ್ಷನ್ 
ಇದೆಯಂತಪ್ಪಾ' ಬಂದಿದ್ದಾಕೆ ಅಂದಳು . 

' ಹೌದು, ಇದು ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇರಲಿ, ಅದು ನೆಪ ಅಷ್ಟೆ. ಕಿರಿಲ್‌ಗೆ ಖಾಯಿಲೆ 
ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದಾನೆ' ಅಂದಳು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ. 

' ಹೋ ಹೋ ಹೋ ! ಹೌದಾ! ತುಂಬಾ ತಮಾಷೆಯಾಗಿತ್ತು' ಬಂದಿದ್ದಾಕೆ 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹುಡುಗಿಯರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೌಂಟ್ ಹೇಳಿದ . 
'ಪೋಲೀಸಿನವನು! ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಗೆ ಇದೆ!” 

ತೋಳು ಬೀಸಿ ಆಡಿಸುತ್ತಾ ತಾನೇ ಪೋಲೀಸಿನವನು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಅಭಿನಯಿಸಿತೋರಿಸುತ್ತಾ ತುಂಬು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕ. ಒಳ್ಳೆಯ ಊಟ, 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ಮದ್ಯ ಕುಡಿದವರ ಹಾಗೆ ಅವನ ಇಡೀ ಮೈ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ 
ಕುಲುಕಾಡಿತು. ಅಂದ ಹಾಗೆ, ರಾತ್ರಿ ಊಟಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ ಬರಬೇಕು ನೀವು' ಅಂದ. 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಯಾರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಬಂದಿದ್ದಾಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಗುನಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ಆದರೂ ಅವಳು ಎದ್ದು ಹೊರಟರೆ 


೫೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬೇಜಾರೇನೂ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ . ಬಂದಿದ್ದಾಕೆಯ ಮಗಳು 
ಗೌನಿನ ನಿರಿಗೆ ನೇವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ತಾಯಿಯ ಕಡೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವ 
ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಹುಡುಗರು ಹುಡುಗಿಯರು 
ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಓಡಿಬರುತ್ತಾ ಇರುವ ಹೆಜ್ಜೆ ಶಬ್ದ , ಡಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದು ಕುರ್ಚಿ 
ದಡಾರನೆ ಬಿದ್ದ ಶಬ್ದ ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ ಕೇಳಿಸಿತು. ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿ 
ಮಸ್ಲಿನ್ ಫ್ರಾಕಿನ ನಿರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಓಡುತ್ತಾ ಕೋಣೆಯ 
ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದವಳೇ ಹಾಗೇ ತಟ್ ಅಂತ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ಓಡಿ ಬರುವ ರಭಸದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ತಪ್ಪಾಗಿ, ಅಂದುಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೂರ, ಅವರ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿ, ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ , ದಿವಾನಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು 
ಕಾಲರಿನ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟಿರುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಗಾರ್ಡ್ ಅಫೀಸರು, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಹದಿನೈದು ವರ್ಷದ, ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಹುಡುಗಿ, ದಪ್ಪ ದಪ್ಪಗೆ ಕೆಂಪು 
ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗ ನಿಂತಿದ್ದರು. 

ಈ ಕೌಂಟ್ ದಡಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತ, ಎಡಕ್ಕೂ ಬಲಕ್ಕೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಓಲಾಡಿ ತೋಳು 
ಅಗಲಮಾಡಿ, ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಓಡಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 

- “ ಅಹಾ, ಆಹಾ! ಸಿಕ್ಕಳೂ ! ಇಲ್ಲಿದಾಳೆ!' ನಗುತ್ತಾ ಕೂಗು ಹಾಕಿ ' ಹ್ಯಾಪಿ 
ನೇಮ್ ಡೇ ಡಾರ್ಲಿಂಗ್!' ಅಂದ. | 

- 'ಎಲ್ಲಾದಕ್ಕೂ ಹೊತ್ತು, ಗೊತ್ತು, ಇರುತದೆ ಪುಟ್ಟಾ' ಕೌಂಟೆಸ್ ಸುಳ್ಳು ಶಿಸ್ತು 
ನಟಿಸುತ್ತಾ ಮಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಗಂಡನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 'ಇಲ್ಯಾ, ಮುದ್ದು ಮಾಡಿ 
ಮಾಡಿ ಹುಡುಗಿಯನ್ನ ಹಾಳು ಮಾಡುತೀರಿ' ಅಂದಳು. 
- 'ಗುಡ್ ಮಾರ್ನಿಂಗ್ ಮೈ ಡಿಯರ್. ವಿಶ್ ಯೂ ಮೆನಿ ಹ್ಯಾಪಿ ರಿಟರ್ನ್' 
ಅಂದಳು ಅತಿಥಿ. ಅಮ್ಮನ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ 'ಬಹಳ ಮುದ್ದಾಗಿದಾಳೆ' ಅನ್ನುವ 
ಮಾತು ಸೇರಿಸಿದಳು. ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣಿನ ಹುಡುಗಿ ಮುದ್ದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಅವಳ ಬಾಯಿ 
ತುಂಬ ದೊಡ್ಡದಾಗಿತ್ತು, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸುಂದರಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಲವಲವಿಕೆ , 
ಉತ್ಸಾಹ , ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಹುಚ್ಚುಚ್ಚಾಗಿ ಓಡಿ ಬಂದ ರಭಸಕ್ಕೆ ಅವಳ ಫ್ರಾಕಿನ 
ತೋಳಿನ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಸರಿದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಏರಿಳಿಯುವ ಬತ್ತಲೆ ಮಗು ಭುಜ ; 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದಬ್ಬಿ ಕೆದರಿಕೊಂಡ ಕಪ್ಪು ಗುಂಗುರು ಕೂದಲು; ತೆಳ್ಳನೆ 
ತೋಳು, ಕಸೂತಿ ಹಾಕಿದ ಉದ್ದನೆಯ ಕಾಲುಚೀಲವಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಕಾಲು; ಚಪ್ಪಲಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಮಗುತನ ಹೋಗಿರುವ, ಕನ್ನೆತನ ಇನ್ನೂ ಬಾರದಿರುವ ಮುದ್ದು 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಡುಗಿ ಅವಳು. ಅಪ್ಪನ ಕೈಯಿಂದ ಕೊಸರಿಕೊಂಡು, ಅಮ್ಮನ 
ಕೋಪ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ನಾಚಿ ಕೆಂಪು ತಿರುಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಅಮ್ಮನ ಶಾಲಿನ 
ಹಿಂದೆ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ನಕ್ಕಳು. ಗುರಿ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ನಗುತಿದ್ದಳು. 


೫೭. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಫ್ರಾಕಿನಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು, ಗಲಗಲ 
ಮಾತಾಡಿದಳು. 

- “ಅಮಾ...ನೋಡಿದೆಯಾಮಾ... ? ಬೊಂಬೆ...ಮಿಮಿ ಇದಾಳಲ್ಲಾ... 
ನೋಡಮ್ಮಾ ?....' ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಲು ಆಗಿದ್ದು ಅಷ್ಟೇ . ಅಮ್ಮನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ನಕ್ಕಳು. ಮತ್ತೂ ಎಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕಳು ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಕ್ಕರು. ಗಂಜಿ 
ಹಾಕಿ ಆಸ್ತಿ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ಅತಿಥಿ ಕೂಡ ಸೇರಿಕೊಂಡಳು . ನಗದೆ 
ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

“ ನಡಿ, ಹೊರಡು ಇಲ್ಲಿಂದ, ಈ ನಿನ್ನ ದರಿದ್ರ ಬೊಂಬೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ತಗೊಂಡು 
ಹೋಗುತೀಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ' ಅಮ್ಮ ಹುಸಿಕೋಪದಿಂದ ಮಗಳನ್ನು ದಬ್ಬಿದಳು. 
“ ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಮಗಳು' ಅತಿಥಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಅಮ್ಮನ ಲೇಸು ಹಾಕಿದ್ದ ಶಾಲಿನಿಂದ ತಲೆ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ, ನಕ್ಕು ನಕ್ಕು 
ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ನಿಮಿಷ ನೋಡಿ, 
ಮತ್ತೆ ಅಮ್ಮನ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಮುಖ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. 

ಬಂದಿದ್ದಾಕೆ ಈ ಮನೆಯ ನಾಟಕ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕಾದವಳ ಹಾಗೆ , 
ತಾನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುವಳ ಹಾಗೆ 'ಹೇಳು ಪುಟ್ಟಾ, ಮಿಮಿ 
ಯಾರು ? ನಿನ್ನ ಮಗಳಾ ?' ಅಂದಳು. 

ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿಥಿ ಹೀಗೆ ಸುಳ್ಳು ಮುದ್ದಿನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದು ನತಾಶಾಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಮಂಕಾಗಿ ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ನೋಡಿದಳು . 
. ಇತ್ತ ಹುಡುಗರ ಪಡೆ: ಆಫೀಸರನಾಗಿದ್ದ ಬೋರಿಸ್, ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾಳ 
ಮಗ; ನಿಕೊಲಸ್, ಕಾಲೇಜು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, ಕೌಂಟ್‌ನ ಹಿರಿಯ ಮಗ; ಹದಿನೈದು 
ವರ್ಷದ ಸೋನ್ಯಾ, ಕೌಂಟ್‌ನ ಸೋದರ ಸೊಸೆ; ಮತ್ತೆ ಪೀತ್ಯಾ, ಕೌಂಟನ 
ಕಿರಿಯ ಮಗ , ಎಲ್ಲರೂ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಚದುರಿ ನಿಂತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ 
ಖುಶಿಯನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡಲು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಳಗಿನ 
ಕೋಣೆಗಳಿಂದ ಹುಚ್ಚು ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಓಡಿ ಬರುವ ಮೊದಲು ಅವರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿನ ಘನವಂತರ ಹರಟೆ, ನಗರದ ಹವಾಮಾನ, 
ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಅಪ್ರಾಪ್ತಿನಾಳ ಮನೆಯ ಬಾಲ್ ಡ್ಯಾನ್ಸುಗಳ ವಿಚಾರಕ್ಕಿಂತ ರುಚಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ನುಗ್ಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನಗುವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬರ ಮುಖ ಒಬ್ಬರು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು, ತಟ್ಟನೆ ನಕ್ಕು , ಮತ್ತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿರಲು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಈ ಇಬ್ಬರು ಯುವಕರು, ಒಬ್ಬ ಆಫೀಸರು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಾಲೇಜು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, 
ಒಂದೇ ವಯಸ್ಸಿನವರು , ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಸ್ನೇಹಿತರು. ಇಬ್ಬರೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
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ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರು, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಬೋರಿಸ್ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದ, ದಟ್ಟ ಕೂದಲಿನ 
ಲಕ್ಷಣವಾದ ಯುವಕ. ಸುಂದರವಾದ ಮುಖ , ಸಮಾಧಾನದ ನೋಟ ಇತ್ತು. 
ನಿಕೋಲಸ್‌ನ ಎತ್ತರ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆ , ಗುಂಗುರು ಪೊದೆಗೂದಲು, ಆಗ ತಾನೇ 
ಮೂಡುತ್ತಿದ್ದ ಎಳೆಯ ಮೀಸೆ, ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಮುಂದೆ 
ನುಗ್ಗುವ ದುಡುಕು ಉತ್ಸಾಹ, ಮುಗ್ಧತೆ, ಮುಖದ ಮೇಲೆಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ನಿಕೋಲಸ್ ನಾಚಿಕೊಂಡ. ಏನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕು ಅಂತ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು, ಆಗದೆ,ಸೋತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತ ಹಾಗೆ ಇತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಬೋರಿಸ್ ತಕ್ಷಣವೇ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಾಂತವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಸರಾಗವಾಗಿ 
ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ - ಮಿಮಿ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯಾಗಿದ್ದಾಗಿನಿಂದ, ಅವಳ ಮೂಗು 
ಮುರಿದುಹೋಗುವ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಈ ಐದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಬೆಳೆದುಬಿಟ್ಟಿದಾಳೆ, ವಯಸ್ಸಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ಮತ್ತೆ ಮಿಮಿಯ ತಲೆ ಬುರುಡೆ ಸೀಳಿ 
ಬಿರುಕು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದೆ ಅಂದ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ ನತಾಶಾಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. 
ನತಾಶಾ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ತಮ್ಮನತ್ತ ನೋಡಿದಳು . ಆ ತಮ್ಮ ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ನಗು ಅದುಮಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗದೆ, ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತುಟಿ 
ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು, ಮೈ ಕುಲುಕಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ . ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತನಗೂ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ನಗು ತಡೆಯಲಾಗದೆ, ಸೋಫಾದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಎಷ್ಟು ಆಗುತ್ತದೋ 
ಅಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿ ಹೋದಳು. 

- ಬೋರಿಸ್ ನಗಲಿಲ್ಲ. 'ನೀನು ಹೊರಡಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ ಮಮಾ? 
ಸಾರೋಟು ತರಿಸಲೇ ?' ಮುಗಳು ನಗುತ್ತಾ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

'ಹೌದು, ಹೌದು, ಸಾರೋಟು ರೆಡಿ ಮಾಡಲು ಹೇಳು' ಎಂದಳು ತಾಯಿ , 
ತಾನೂ ಮುಗಳುನಗುತ್ತಾ, 

ಬೋರಿಸ್ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟ . ದಪ್ಪ ಮೈಯ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗ ತಮ್ಮ ಆಟ ಹಾಳಾದದ್ದಕ್ಕೆಕೋಪಗೊಂಡವನ 
ಹಾಗೆ ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋದ. 


ಆಮೇಲೆ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡ ಹುಡುಗರು -ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಜೊತೆಗೆ ಇದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಮಗಳು, ತಂಗಿಗಿಂತ ನಾಲ್ವೇ ವರ್ಷ ಹಿರಿಯಳಾಗಿದ್ದರೂ 
ಬೆಳೆದ ಹೆಂಗಸಿನ ಹಾಗೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದವಳು ಮತ್ತೆ ಅತಿಥಿಯ ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ನಿಕೋಲಸ್ ಮತ್ತು ಸೋದರ ಸೊಸೆ ಸೋನ್ಯಾ ಮಾತ್ರ ಸೋನ್ಯಾ ತೆಳ್ಳನೆ 
ಮೈಕಟ್ಟಿನ ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿ, ಉದ್ದವಾದ ರೆಪ್ಪೆಯ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಮೆದುತನದ ಕಣ್ಣು, ಸೊಂಪಾದ ದಟ್ಟ ಕಪ್ಪುಗೂದಲನ್ನು ಎರಡು ಸುತ್ತು ಸುತ್ತಿ 


೫೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ತಲೆಯ ಹಿಂದೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗಂಟು, ಮುಖದ ಮೇಲೆ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಎಳೆಯ ಕಿತ್ತಳೆಯ ಛಾಯೆ ಇತ್ತು. ಬಡಕಲಾಗಿದ್ದ ಬೋಳು ತೋಳು 
ಬಿಗಿಕಟ್ಟಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಕಾರದಲ್ಲಿತ್ತು. ಸಾವಕಾಶವಾದ ಓಡಾಟ , ಪುಟ್ಟ ಕೈ ಕಾಲುಗಳ 
ಮೃದು ಚಪಲತೆ, ಬೆರೆತೂ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಎಚ್ಚರ ಇದೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಮುಂದೆ 
ಮೈದುಂಬಿ ಬೆಳೆದು ಮದ್ದು ಬೆಕ್ಕು ಆಗಲಿರುವ ಈಗ ಅರ್ಧ ಬೆಳೆದಿರುವ ಮರಿಯ 
ಹಾಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ಸುಮ್ಮನೆ ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದರೂ ಸರಿ ದಿವಾನಖಾನೆಯ 
ಮಾತುಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು . ಆದರೆ ಈಗ, ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಉದ್ದ ರೆಪ್ಪೆಗಳ 
ಹಿಂದಿದ್ದ ಕಣ್ಣು ತನ್ನಿಚ್ಛೆಯನ್ನೂ ಮೀರಿ, ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರುವವನಿದ್ದ 
ನಿಕೋಲಸ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿತ್ತು. ಆರಾಧನೆಯ ಅಂಚನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದ ಅವಳ 
ಬಾಲಿಶವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಎದ್ದು ತೋರುತ್ತಿದ್ದು ಸೋನ್ಯಾಳ ಮುಗುಳು ನಗೆ ಯಾರನ್ನೂ 
ನಂಬಿಸಲಾರದಾಗಿತ್ತು. ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ, ಬೆನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ಹೊಂಚು ಹಾಕುತ್ತಿರುವ ಬೆಕ್ಕಿನ 
ಮರಿ ತಟ್ಟನೆ ಚಿಮ್ಮಿ ನಿಕೋಲಸನ ಮೇಲೆ ಎಗರಿ ಚಿನ್ನಾಟವಾಡುತ್ತದೆ, ಬೋರಿಸ್ 
ಮತ್ತು ನತಾಶಾರ ಹಾಗೆ ತಾವೂ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾಯುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವಂತಿತ್ತು ಅವಳ ನಗೆ, 
- 'ಹೌದು, ಮೈ ಡಿಯರ್' ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ನಿಕೋಲಸನನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ ಹೇಳಿದ, 'ಹೌದು, ಮೈ ಡಿಯರ್, ಇವನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ಬೋರಿಸ್ ಸೈನ್ಯದ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಅದಕ್ಕೇ ಗೆಳೆತನದ ಸಲುವಾಗಿ ಇವನೂ 
ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಬಿಟ್ಟು, ವಯಸ್ಸಾದ ಈ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಆರ್ಕೆವ್ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವನಿಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಹುದ್ದೆ ಬಿಟ್ಟು, ತಾನೂ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರುತಿದಾನೆ! ಗೆಳೆತನ 
ಅಂದರೆ ಇದೇ ಅಲ್ಲವಾ?' 

- ' ಯುದ್ಧ ಘೋಷಣೆಯಾಗಿದೆ ಅನ್ನುತಿದ್ದರಪ್ಪಾ' ಅತಿಥಿ ಉತ್ತರಿಸಿದಳು . 
- 'ಎಷ್ಟೋ ದಿನದಿಂದ ಅನ್ನತಾ ಇದಾರೆ. ಸಾಕಾಗೋವರೆಗೂ ಅನ್ಸತಲೇ 
ಇರತಾರೆ, ಅಷ್ಟೆ. ಆದರೂ , ಗೆಳೆತನ ಎಂದರೆ ನನ್ನ ಮಗನದು ನೋಡಿ, ಹುಸಾರ್ 
ದಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.' 

ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಅತಿಥಿ ತಲೆ ಆಡಿಸಿದಳು. 
- 'ಸ್ನೇಹ ಅಂತ ಏನೂ ಅಲ್ಲ. ಸ್ನೇಹ ಅಲ್ಲ. ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರುವುದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟ, 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಗ್ಗುವುದು ಅದೇ ' ತನಗೆ ದೊಡ್ಡ ಅಪಮಾನವಾಯಿತು ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಮುಖ ಊದಿಸಿಕೊಂಡು ಜೋರಾಗಿ ಅಂದ ನಿಕೋಲಸ್ . 

ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಯ ಮಗಳು ಜೂಲಿಯಾಳ ಕಡೆಗೆ 
ಕುಡಿ ನೋಟ ಬೀರಿದ. ಹುಡುಗಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪಿದೆವು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 


೬೦ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

“ಕರ್ನಲ್ ಶ್ರುಬೆರ್ಟ್ ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಪಾವೋಗ್ರಾಡ್ 
ಹುಸಾರ್‌ ದಳದಲ್ಲಿದಾನೆ. ರಜದ ಮೇಲೆ ಬಂದಿದಾನೆ, ನಿಕೋಲಸ್‌ನ ಕರಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಏನೂ ಮಾಡಕ್ಕಾಗಲ್ಲ!' ಕೌಂಟ್ ಭುಜವನ್ನು ಕೊಡವಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಕೆಡಿಸಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಜೋಕು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ. 

“ನಿಮಗೆ ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೇನೆ ಪಪ್ಪಾ, ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿಬಿಡಿ, 
ನಾನು ಹೋಗಲ್ಲ . ಸೈನ್ಯ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಸರಿಹೋಗಲ್ಲ . 
ರಾಯಭಾರಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಸರ್ಕಾರಿ ಗುಮಾಸ್ತನೂ ಅಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರೋದನ್ನ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ಬರಲ್ಲ ನನಗೆ ' ಅಂದ ನಿಕೋಲಸ್, ಸುಂದರ ಯುವಕರು 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಮಾಡುವಂತೆಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಯ ಮಗಳು ಜೂಲಿಯಾಳ 
ಕಡೆಗೆ ಚೆಲ್ಲಾಟದ ನೋಟ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ . 

ನೋಟವನ್ನು ಅವನಿಗೇ ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಜವಾದ ಬೆಕ್ಕಿನ ಹಾಗೆ ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಎಗರಿ ಕೀಟಲೆಮಾಡಲು ಸೋನ್ಯಾ ಅನ್ನುವ ಬೆಕ್ಕಿನ ಮರಿ ಕಾಯುತ್ತಿತ್ತು. 

“ಸರಿ, ಸರಿ . ಎಂಥಾ ಹುಚ್ಚು. ಈ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಇವರ ಬುದ್ದಿ 
ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದಾನೆ. ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೇದೆಯಾಗಿದ್ದವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದನಲ್ಲ ಅನ್ನೋದನ್ನೇ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡತಾರೆ. ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಲಿ” ಅಂದ ಕೌಂಟ್. ಅತಿಥಿಯ 
ವ್ಯಂಗ್ಯ ತುಂಬಿದ ನಗುವನ್ನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ದೊಡ್ಡವರೆಲ್ಲ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಿಗೆ ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ 
ಅತಿಥಿಯ ಮಗಳು ಜೂಲಿ ನಿಕೋಲಸ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 'ಹೋದ ಗುರುವಾರ 
ನೀನು ಆರ್ಖರೋವ್ ಮನೆಯ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇಲ್ಲದೆ ಬೋರು 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸಿಹಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕಳು. 

ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ಚೆಲ್ಲಾಟವಾಡುವ ಯುವಕರ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಜೂಲಿಯ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸರಿದುಕೊಂಡ. ಅವನ ಹಾಗೆಯೇ ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಜೂಲಿಯ ಜೊತೆ 
ಖಾಸಗಿ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿದ. ಸಹಜವಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಿದ ತನ್ನ ಮುಗುಳು ನಗು 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಕಿಚ್ಚಿನ ಸೂನ್ಯಾಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಇರಿದಿದೆ, ನಾಚಿದ ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ಬಲವಂತದ ನಗು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದಾಳೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸದಷ್ಟು 
ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ . ಮಾತಿನ ಮಧ್ಯೆ ಹೀಗೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಅವಳ ಕಡೆ 
ನೋಡಿದ, ಸೋನ್ಯಾ ಕಹಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಎದ್ದು 
ನಿಂತು, ತುಂಬಿ ಬಂದ ಕಣ್ಣೀರು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ, ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬಲವಂತದ 
ನಗು ಹಾಗೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ದಿವಾನಖಾನೆಯಿಂದಾಚೆಗೆ ನಡೆದುಬಿಟ್ಟಳು. 

ನಿಕೋಲಸನ ಉತ್ಸಾಹ ಆವಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಮಾತಿನ ಮಧ್ಯೆ ಬಿಡುವು 


೬೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಸಿಗುವ ಅವಕಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದು, ಸಿಕ್ಕ ಕೂಡಲೇ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಹುಡುಕಲು 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ . ಅವನ ಮುಖ ಕಳವಳದ ಚಿತ್ರ ಅನ್ನುವಹಾಗಿತ್ತು. 
* 'ಈ ಹುಡುಗರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದೆಲ್ಲಾ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಾರೆ ' ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ನಿಕೋಲಾಸ್ ಹೋದ ದಿಕ್ಕಿಗೇ ನೋಡುತ್ತಾ ತಲೆದೂಗಿ ' 

ಸೋದರಿಕೆ 
ಸಂಬಂಧ, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣಾಗಿರಬೇಕು' ಅಂದಳು. 

ಯುವಕರು ರೂಮಿಗೆ ತಂದಿದ್ದ ಎಳೆ ಬಿಸಿಲು ಮಾಯವಾದಮೇಲೆ, ಯಾರೂ 
ಕೇಳದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಕೊರೆಯುತ್ತಾ ಇರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವ 
ಹಾಗೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಮಾತಾಡಿದಳು: 'ಹೌದು, ಬೆಳೆದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಣ್ಣು ತುಂಬಾ 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಡತೇವೆ, ಅವರನ್ನ ಬೆಳೆಸೋದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿರತೇವೆ, 
ಎಷ್ಟು ಆತಂಕ ಪಟ್ಟಿರತೇವೆ! ಈಗಲೂ ಅಷ್ಟೆ, ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳತೇನೆ, ಮಕ್ಕಳಿಂದ 
ಸುಖಪಡೋದಕ್ಕಿಂತ ಭಯಪಡೋದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಯಾವಾಗಲೂ ಭಯವೇ , 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆತಂಕವೇ ! ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹುಡುಗ - ಹುಡುಗೀರು...' 
ಈ ಎಲ್ಲಾ ನಾವು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಸುತ್ತೇವೆ ಅನ್ನುವುದರ ಮೇಲಿದೆ' 
ಅತಿಥಿ ಹೇಳಿದಳು. 

“ನಿಜ , ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು, ಸದ್ಯ ದೇವರ ದಯ , ಇದುವರೆಗೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಸ್ನೇಹಿತೆಯಾಗೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಮಕ್ಕಳು ನನ್ನನ್ನ ಪೂರ್ತಿ ನಂಬಿದಾರೆ, ವಿಶ್ವಾಸ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದಾರೆ' ಅಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್ . ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ನಮಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು, 
ಅವರು ಏನನ್ನೂ ನಮ್ಮಿಂದ ಬಚ್ಚಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವ, ಎಲ್ಲ 
ತಂದೆತಾಯಿಯರೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಭ್ರಮೆಯನ್ನೇ ಅವಳೂ ಆಡಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
“ ನನ್ನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಅವರಿಗೆ ಏನೇ ಆದರೂ ಮೊದಲು ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರವೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನಿಕೋಲಸ್‌ಗೆ ದುಡುಕು, ಏನಾದರೂ ತಪ್ಪು 
ಮಾಡಿದರೂ , ಹುಡುಗರು ಎಷ್ಟಂದರೂ ಹುಡುಗರೇ , ಅವನು ಮಾತ್ರ ಆ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್ ಹುಡುಗರ ಹಾಗೆ ಆಗೋದಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ' ಅಂದಳು. 

'ಹೌದು, ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಕ್ಕಳು, ತುಂಬಾ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಕ್ಕಳು' ಕೌಂಟ್ 
ದನಿ ಸೇರಿಸಿದ. ಮುಳ್ಳಿನ ಹಾಗೆ ಚುಚ್ಚುವ ಎಲ್ಲಾ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ' 
ಅನ್ನುವ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ . 'ನೋಡಿ, ನೋಡಿ! ನನ್ನ ಮಗ 
ಹುಸಾರ್! ನೀನು ಹೇಗೆ ಹೇಳುತೀಯೋ ಹಾಗೆ, ಮೈ ಡಿಯರ್,' ಅಂದ. 

- ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ಮಗಳು ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ , ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾದರಸದ ಹಾಗೆ!” 
ಅಂದಳು ಅತಿಥಿ. . 
- 'ಎಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಹಾಗೇನೇ !' ಕೌಂಟ್ ಹೇಳಿದ, 'ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡತಾಳೆ 
ಅನ್ನತೀರಿ! ನನ್ನ ಮಗಳು ಅಂತ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳೋದಲ್ಲ , ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಂಠ, ಒಳ್ಳೆಯ 


೬೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸಂಗೀತಗಾರಳಾಗತಾಳೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಾಲೊಮೊನಿ೧೯ ಥರಾ! ಅವಳಿಗೆ ಸಂಗೀತ 
ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಟಲಿಯ ಮೇಷ್ಟರನ್ನ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದೇವೆ.' 

'ತುಂಬಾ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಲ್ಲವಾ ? ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿಗೇ ಟ್ರೈನಿಂಗ್ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಧ್ವನಿ ಕೆಡತದೆ ಅನ್ನುತಾರಪ್ಪಾ ' . 
- “ ಚಿಕ್ಕ ವಯ ! ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು, ಹದಿಮೂರಕ್ಕೇ ಮದುವೆ 
ಆಗಿರುತ್ತಾ ಇತ್ತು, ಮರೀಬೇಡಿ,' ಅಂದ ಕೌಂಟ್. 

“ ಆಗಲೇ ನಿಮ್ಮ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಲವ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಗೊತ್ತಾ!' ಮೃದುವಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ ಬೋರಿಸ್‌ನ ತಾಯಿಯ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೌಂಟೆಸ್ ಹೇಳಿದಳು. ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒತ್ತುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಯಾವುದೋ ಯೋಚನೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ 
'ನಾನು ತುಂಬಾ ಸ್ಪಿನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ , ಬೇಡ ಅಂತ ತಡೆದರೆ ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಏನು 
ಮಾಡತಾರೋ ಏನೋ (ಬೋರಿಸ್ ಮತ್ತು ನತಾಶಾ ಮುತ್ತು ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡಾರು 
ಅನ್ನುವುದು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತ್ತು)! ಆದರೆ ಈಗ ಅವಳು ಆಡುವ ಒಂದೊಂದು 
ಮಾತೂ , ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಈವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿ ಬಂದು ಎಲ್ಲಾನೂ 
ಹೇಳತಾಳೆ. ಜಾಸ್ತಿ ಮುದ್ದು ಮಾಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಳು ಮಾಡಿದೆನೋ ...ಹೀಗೆ ಇರೋದೇ 
ಸರಿ ಅನ್ನಿಸತ್ತೆ...ನತಾಶಾಳ ಅಕ್ಕ ಇದಾಳಲ್ಲ ಅವಳ ಜೊತೆ ಬಹಳ ಸ್ಪಿಕ್ಕಾಗಿದೆ' 
ಅಂದಳು . 
- ' ಹೌದು, ನನ್ನ ಬೇರೆ ಥರಾ ಬೆಳೆಸಿದರು' ಅಂದಳು ಹೊಳೆಯುವ ಮುಖದ 
ಕೌಂಟೆಸ್‌ ವೆರಾ. ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮುಗುಳುನಗುವಿತ್ತು. ವಿಚಿತ್ರವೆಂದರೆ 
ಆ ನಗುವಿನಿಂದ ಅವಳ ಮುಖಕ್ಕೆ ಏನೂ ಆದ ಹಾಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಕ್ಕಾಗ ಅವಳ 
ಮುಖ ಅಸಹಜವಾಗಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಹಿತವಲ್ಲದ ಮುಖದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ದೊಡ್ಡ 
ಮಗಳು ವೇರಾ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಳು , ಜಾಣೆ , ಕಲಿಯುವುದರಲ್ಲೂ 
ಮುಂದೆ. ಅವಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆಸಿದ್ದರು. ಒಳ್ಳೆಯ ಧ್ವನಿಯಿತ್ತು. ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ , 
ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೂ , ಎಲ್ಲರೂ , ಅತಿಥಿ ಮತ್ತು ವರಾಳ 
ತಾಯಿ ಕೂಡ, ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ವೆರಾಳನ್ನು ನೋಡಿದರು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಇರಿಸುಮುರಿಸು ಆಯಿತು. 

' ಜನ ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಹಳ ಹುಷಾರಾಗಿ, 
ಜಾಣತನದಿಂದ ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೆ, ಬೇರೆಯವರ ಥರ ಆಗಬಾರದು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ' 
ಅಂದಳು ಅತಿಥಿ. 

' ಮಾಡಿದ ಪಾಪ ಗೊತ್ತಾಗೇ ಆಗತದೆ. ನಮ್ಮ ಕೌಂಟೆಸ್‌ ವೆರಾಳನ್ನ ಬೆಳೆಸುವಾಗ 


೧೯ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಇಟಾಲಿಯನ್ ಒಪೆರಾ ಹಾಡುಗಾರ. 


೬೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ತುಂಬ ಜಾಣತನ ತೋರಿದಳು. ಆದರೂ ನಮ್ಮ ವೆರಾ ಅದ್ಭುತವಾದ ಹುಡುಗಿ 
ಆದಳು ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿದ. 

- ಅತಿಥಿಗಳು ಎದ್ದು ನಿಂತರು, ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಬರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಹೊರಟರು . 

ಅವರನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಬರುತ್ತಾ 'ಏನು ಜನವೋ ಏನೋ ! ಹೋಗೋದೇ ಇಲ್ಲ 
ಅವರು, ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ' ಅಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್ . 


- ದಿವಾನಖಾನೆಯಿಂದ ಧಾವಿಸಿದ ನತಾಶಾ ಕೈ ತೋಟದವರೆಗೂ ಬಂದು, 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಒಳಗೆ ಅವರೆಲ್ಲಾ ಇನ್ನೂ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಬೋರಿಸ್ ಹೊರಗೆ ಬರಲಿ ಅಂತ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಪುಟ್ಟ ಕಾಲು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ತಾಳ್ಮೆ ಮೀರುತ್ತಾ 
ಇರುವಾಗ ಯಾವುದೋ ಹೆಜ್ಜೆ ಸಪ್ಪಳ, ಯುವಕನೊಬ್ಬನ ಸಾವಕಾಶವೂ ಅಲ್ಲದ 
ಆತುರದ್ದೂ ಅಲ್ಲದ ತೂಕದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ನತಾಶಾ ತಟಕ್ಕನೆ ಎರಡು 
ಹೂಕುಂಡಗಳ ಹಿಂದೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. 

ಬೋರಿಸ್ ರೂಮಿನ ನಡುವೆ ನಿಂತು, ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿ, ಯೂನಿಫಾರಂನ 
ತೋಳಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಧೂಳಿನ ಕಣ ಕೊಡವಿಕೊಂಡು, ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಕನ್ನಡಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. ನತಾಶಾ ಮಿಸುಕದೆ ಕೂತು ಇಣುಕಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಅವನೇನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 
ಕನ್ನಡಿಯ ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿದ್ದು , ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡಿ ನಕ್ಕು, 
ಎದುರಿಗೆ ಇದ್ದ ಬಾಗಿಲಿನ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ನತಾಶಾ ಕೂಗಬೇಕು ಅಂತ 
ಇದ್ದವಳು 'ಬೇಡ, ಅವನೇ ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಲಿ” ಅಂದುಕೊಂಡಳು... 

- ಬೋರಿಸ್ ಆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಗಿಲಿಂದ 
ಮುಖವೆಲ್ಲ ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸಿಡಿಮಿಡಿ ಮಾತು ಆಡುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡುಸೋನ್ಯಾ ಬಂದಳು. ಅವಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಹೋಗಬೇಕು ಅನ್ನುವ 
ಆಸೆಯನ್ನು ನತಾಶಾ ಅದುಮಿಕೊಂಡು ಅವಿತುಕೊಂಡೇ ಮಾಯಮಾಡುವ ಟೋಪಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡವಳ ಹಾಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೂತಳು . 
ಅಪರೂಪದ ಬಗೆಯ ಸಂತೋಷ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ಗೊಣಗುತ್ತಾ 
ದಿವಾನಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ನಿಕೋಲಸ್ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದ . 

'ಸೋನ್ಯಾ, ಏನಾಗಿದೆ ನಿನಗೆ ? ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ?' ಅವಳ ಹತ್ತಿರ 
ಓಡಿ ಬಂದ ನಿಕೋಲಸ್ ಕೇಳಿದ. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- 'ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಹೋಗು, ನೀನು!' ಸೋನ್ಯಾ ಬಿಕ್ಕಿದಳು. 

'ಏನು ಅಂತ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು.' 
- ' ಸರಿ , ಹಾಗಾದರೆ, ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. ಅವಳ ಹತ್ತಿರಾನೇ ಹೋಗು!' 

' ಸೋ - ನಿ - ಯಾ ! ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳು! ಚಿಕ್ಕ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ 
ಹಿಂಸೆ ಮಾಡತೀ , ನೀನೂ ಹಿಂಸೆಪಡತೀ ?' ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಿಕೋಲಸ್ 
ಕೇಳಿದ. ಸೋನ್ಯಾ ಕೈ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 

ನತಾಶಾ ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು, ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಅಲ್ಲಾಡದೆ , ಇಲಿಯ ಹಾಗೆ 
ಅಡಗಿ ಕೂತು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ' ಈಗೇನಾಗುತ್ತದೆ ?' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 

'ಸೋನ್ಯಾ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನನಗೇನಾಗಬೇಕು? 
ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾ! ಐ ವಿಲ್ ಪೂವ್‌ ಇಟ್!” 

“ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಬೇಡ, ನನಗೆ ಇಷ್ಟ ಆಗಲ್ಲ .' 
- 'ಸರಿ, ಆಡಲ್ಲ. ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡು, ಸಾಕು. ಸೋನ್ಯಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . 

- “ ಓ, ಎಷ್ಟು ಚಂದ!' ಅಂದುಕೊಂಡಳು ನತಾಶಾ,ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ನಿಕೋಲಸ್ 
ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋಗಿಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಕೂಗಿದಳು. 

- `ಬೋರಿಸ್, ಫೀಸ್, ಬಾ ಇಲ್ಲಿ.' ದೊಡ್ಡ ಗುಟ್ಟು ಹೇಳುವವಳ ಹಾಗೆ 
ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿನಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕು. ಬಾ , ಇಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿ!' ಅಂದಳು. 
ತಾನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಗಿಡಗಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಬೋರಿಸ್ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ, ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದ . 

' ಏನು ?' ಅಂದ ಬೋರಿಸ್. 

ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿದ್ದಳು. ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿದ್ದಳು. ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದಳು. ತಾನೇ 
ಎಸೆದಿದ್ದ ಬೊಂಬೆ ಕಾಣಿಸಿದಾಗ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. 

“ ನನ್ನ ಬೊಂಬೆಗೆ ಮುತ್ತು ಕೊಡು' ಅಂದಳು . 

ಬೋರಿಸ್ ಕಾತರ ತುಂಬಿದ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದ. 
ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 
- “ಕೊಡಲ್ಲವಾ ? ಸರಿ, ಇಲ್ಲಿ ಬಾ , ಹಾಗಾದರೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಗಿಡಗಳ 
ನಡುವೆ ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹೋದಳು , ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಳು. ' ಇನ್ನೂ ! 
ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಿರ! ಪಿಸುನುಡಿದಳು, ಯುವಕ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಅಂಗಿಯ ತೋಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು . ನಾಚಿಕೊಂಡ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಭಯ 
ಇತ್ತು. 

'ಹೋಗಲಿ, ನನಗೆ ? ನನಗೆ ಮುತ್ತು ಕೊಡುತ್ತೀಯಾ?' ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
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೬೫ 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುಗುಳುನಗುತ್ತಾ ಅಳುವ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿಕೊಂಡು, 
ಕೇಳಿದಾಗ ಅವಳ ಪಿಸುಮಾತು ಕೇಳಿಸದಷ್ಟು ಮೆತ್ತಗೆ ಇತ್ತು. 

ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು. 

'ತಮಾಷೆ ಹುಡುಗಿ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವಳ ಕಡೆ ಬಾಗಿದ, ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆಂಪಾದ. 
ಅಷ್ಟೇ . ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ. ಅವಳು ಮತ್ತೇನು ಮಾಡುತ್ತಾಳೋ ಅಂತ ಕಾಯುತ್ತಾ 
ಇದ್ದ . ನತಾಶಾ ತಟಕ್ಕನೆ ಹೂವಿನ ಕುಂಡದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ, ಅವನಿಗಿಂತ ಎತ್ತರವಾಗಿ 
ನಿಂತು, ತೆಳ್ಳನೆ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕತ್ತನ್ನು ಬಳಸಿ, ತಲೆಗೂದಲು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮಿಕೊಂಡು, ಅವನ ತುಟಿಯ ಮೇಲೇ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. 

ನುಸುಳಿಕೊಂಡು ಗಿಡದ ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಗೆ ಹೋಗಿತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. 

“ ನತಾಶಾ, ನಿನಗೂ ಗೊತ್ತು, ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ, ಆದರೆ...' 

ನಿಜವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತೀಯಾ?' ನತಾಶಾ ಅವನ ಮಾತು ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ 
ತಡೆದು ಕೇಳಿದಳು . 

- 'ಹೌದು. ಆದರೆ...ನಾವು ಹೀಗೆ ಮಾಡಬಾರದು...ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ...ನಿನ್ನನ್ನು 
ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಎಂದು ಕೇಳತೇನೆ.' 
- ನತಾಶಾ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದಳು . 

' ಹದಿಮೂರು, ಹದಿನಾಲ್ಕು, ಹದಿನೈದು, ಹದಿನಾರು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ತೆಳ್ಳನೆಯ 
ಪುಟ್ಟ ಬೆರಳು ಮಡಿಸುತ್ತಾ ಎಣಿಸಿದಳು. 'ರೈಟ್ , ಪಕ್ಕಾ ?' ಅವಳ ಹೊಳೆಯುವ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಆನಂದವಿತ್ತು, ಸಮಾಧಾನವಿತ್ತು. 

" ಪಕ್ಕಾ .' 

' ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೀ ? ಸಾಯೋವರೆಗೂ ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದಳು 
ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿ. 

ಅವನ ತೋಳು ಹಿಡಿದು ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಮುಖ ಹೊತ್ತು 
ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. 


ಈ ಬಂದವರನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸೀ ಆಡಿಸೀ ಕೌಂಟೆಸ್‌ ದಣಿದಿದ್ದಳು. ಇನ್ನು ಯಾರು 
ಬಂದರೂ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಡ, ಅಭಿನಂದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರು ಬಂದರೂ ರಾತ್ರಿಯ 
ಊಟಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ ಬರಬೇಕು, ಅದಷ್ಟನ್ನ ನೀನೇ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿಬಿಡು ಅನ್ನುವ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸೇವಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಬಾಲ್ಯದ ಗೆಳತಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳ ಜೊತೆ ಪಟ್ಟಾಂಗ ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನ್ನಾ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಬಂದಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಲು 


* ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆಗಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿದ ಮುಖದ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ 
ನಗುನಗುತ್ತಾ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಗೆಳತಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡಳು. 
- 'ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದಿದ್ದು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಬಹುದು. ನಾವು ಹಳೆಯ 
ಸ್ನೇಹಿತರು. ನಮ್ಮ ಕಾಲದವರು ಈಗ ಜಾಸ್ತಿ ಜನ ಉಳಿದಿಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕೇ ನೀನು 
ಅಂದರೆ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣ !” ಅಂದಳು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವ. 
ಈ ವೇರಾಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಗೆಳತಿಯ ಕೈ ಅದುಮಿದಳು. 
- 'ವೇರಾ, ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟೂ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲವಾ ? ನಾವು ಏನೋ ಮಾತಾಡೋದಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಯಾಕಿದ್ದೀಯ ? ತಂಗೀರು ಏನು ಮಾಡತಾ ಇದಾರೆ ನೋಡು, ಇಲ್ಲದೆ 
ಇದ್ದರೆ...' ಕೌಂಟೆಸ್ ದೊಡ್ಡ ಮಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ದೊಡ್ಡ ಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಅಷ್ಟೇನೂ ಅಕ್ಕರೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ವೇರಾ ತಾಯಿಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೇ ನಕ್ಕಳು. ಚೂರೂ 
ಬೇಜಾರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ' ಆವಾಗಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಯಾವಾಗಲೋ ಹೋಗಿರುತ್ತಾ 
ಇದ್ದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೊರಟಳು. .. 

ಆಕೆ ಹಾಲ್ ದಾಟಿ ಹೋಗುವಾಗ ಎರಡು ಜೋಡಿಗಳು ಎರಡು ಕಿಟಕಿಗಳ 
ಮುಂದೆ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಕೂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. ನಿಂತಳು. ತಿರಸ್ಕಾರದ ನಗು 
ಚೆಲ್ಲಿದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ನಿಕೋಲಸನಿಗೆ ತಾಗುವ ಹಾಗೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಅವನು ತಾನು 
ಬರೆದಿದ್ದ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ಪ್ರೇಮ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಕಾಪಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ . 
ಬೋರಿಸ್ ಮತ್ತು ನತಾಶಾ ಇನ್ನೊಂದು ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕೂತಿದ್ದವರು ನೇರಾ 
ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಸೊನ್ಯಾ, ನತಾಶಾ ಇಬ್ಬರೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರ ಹಾಗೆ ವೇರಾಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು. 

ಪ್ರೀತಿಯ ಜ್ವರ ಬಂದಿರುವ ಈ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ತಮಾಶೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು , ಮನಸ್ಸು ಮಿಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವರನ್ನು ಕಂಡ ವೇರಾಳ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂತೋಷವೂ ಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
- “ ನನ್ನ ಥಿಂಗ್ ತಗೋಬೇಡ ಅಂತ ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ ? ನಿಮ್ಮ ರೂಮುಗಳೇ 
ಇವೆಯಲ್ಲಾ,' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಿಕೋಲಸನ ಕೈಯಿಂದ ಇಂಕು ಬಾಟಲು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಳು. 

- ' ತಾಳು, ತಾಳು, ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಇಂಕು ಬಾಟಲಿನಲ್ಲಿ ಪೆನ್ನು 
ಅದ್ದಿಕೊಂಡ, 

- ' ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಬಾರದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತೀರಿ. 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಓಡಿಬಂದು ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ ನಾಚಿಕೆ ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡತೀರಿ? 
ವೇರಾ ಅಂದಳು. ಅವಳು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವೇ ಆದರೂ , ಅಥವಾ ನಿಜ ಆಗಿದ್ದರಿಂದಲೇ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡದೆ ನಾಲ್ಕು ಜನವೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಒಬ್ಬರ ಮುಖ ಒಬ್ಬರು 
ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ವೇರಾ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಂಕು ಬಾಟಲು ಹಿಡಿದು ಅಲ್ಲೇ 
ತಿರುಗಾಡಿದಳು. ನಿಮ್ಮ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂಥದ್ದು ಏನಿರುತ್ತೆ, 
ನತಾಶಾ ? ಬೋರಿಸ್ ? ಅಥವಾ ನೀವು? ಸ್ಟುಪಿಡ್! ನಾನ್ಸೆನ್ !' 
- 'ಅದರಿಂದ ನಿನಗೇನು ಆಗಬೇಕು, ವೇರಾ ?' ಎಲ್ಲರ ಪರವಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ನತಾಶಾ ಮೃದುವಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಆ ಹೊತ್ತು ಯಾಕೋ ಎಲ್ಲಾರ 
ಸಿಹಿಯಾದ, ಭಾವನೆ , ಮರುಕ ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. 

'ಸಿಲ್ಲಿ! ಪೆದ್ದಿ ಹಾಗೆ ಆಡಬೇಡ! ಧೂ , ಗುಟ್ಟಂತೆ , ಗುಟ್ಟು!' 

'ಗುಟ್ಟು ಎಲ್ಲಾರದೂ ಇರತ್ತೆ, ನಾವೇನು ನಿನ್ನ , ಬೆಗ್‌ನ ವಿಚಾರ ಕೇಳುತ್ತೇವಾ? ' 
ಅಂದಳು ನತಾಶಾ . ಅವಳಿಗೆ ಕೋಪ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

'ಕೇಳಿದರೆ ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡತೇನಾ ? ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ತಪ್ಪಾಗಿ 
ನಡಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ನೀನುಬೋರಿಸ್ ಜೊತೆ ಹೇಗಿರುತ್ತೀ ಅಂತ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ' 
ಅಂದಳು ವೇರಾ 

“ ನತಾಶಾ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ದೂರು 
ಹೇಳುವಂಥದ್ದೇನೂ ಇಲ್ಲ' ಎಂದ ಬೋರಿಸ್. 
- 'ಸುಮ್ಮನೆ ಇರು, ಬೋರಿಸ್ ! ಒಳ್ಳೇ ಡಿಪ್ಲೊಮ್ಯಾಟ್ ಥರ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೀ ! 
( ಮಕ್ಕಳು ಡಿಪ್ಲೊಮ್ಯಾಟ್ ಅನ್ನುವ ಮಾತಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ವಿಶೇಷವಾದ ಅರ್ಥ ಕೊಟ್ಟು 
ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಾಗಲೆಲ್ಲ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳು ಯಾಕೆ ನನ್ನ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೆಣಕಬೇಕು?' 
ನೊಂದ, ಕಂಪಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು. ವೇರಾಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
' ಬೇಕಾದ್ದು ಮಾಡಿಕೋ ಹೋಗು. ಪ್ರೀತಿ ಅಂದರೆ ಏನು ಅಂತ ನಿನಗೇನು 
ಗೊತ್ತು? ನೀನಗೆ ಹೃದಯಾನೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಮೇಡಮ್ ಜೆಸ್‌೨೦ ಅಷ್ಟೆ 
( ಮೇಡಮ್ ಜೆನ್ನಿಸ್ ಅನ್ನುವುದು ವೇರಾಳಿಗೆ ನಿಕೋಲಸ್ ಇಟ್ಟಿದ್ದ. ಅವಳನ್ನು 
ಕುಟುಕಿ ರೇಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು), ಬೇರೆಯವರನ್ನ 
ಗೋಳುಹೊಯ್ದುಕೊಂಡರೆ ನಿನಗೆ ಖುಷಿ. ಹೋಗಿ ಬೆರ್ಗ್ ಜೊತೆ ಚಕ್ಕಂದ 
ಆಡು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಟ್ಟನೆ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದಳು ನತಾಶಾ. 


೨೦ ಆ ಕಾಲದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಲೇಖಕಿ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಕೃತಿಗಳು ಮತ್ತು ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಳು. ಇದೇ 

ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬೊರೊದಿನೊ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಕುತುಝೇವ್ ಈಕೆಯ 
ಕಾದಂಬರಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದ ವಿವರ ಬರುತ್ತದೆ. ಸಭ್ಯಸಮಾಜದ ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳ ಪಾಲನೆಯ 
ಕಥೆಗಳು ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬೇಸರ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ವೇರಾಳಿಗೆ ಮೇಡಂ ಜೆನ್ನಿಸ್ 
ಅನ್ನುವ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. 


೬೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
"ಹೋಗೇನೆ. ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ನಾನೇನು ಬಂದಿರೋರಎದುರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಗರನ್ನ 
ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಬರಲ್ಲ...' ವೇರಾ ಅಂದಳು. 

- “ ಅವಳು ಬಂದ ಕೆಲಸ ಆಯಿತಲ್ಲ, ಕೆಟ್ಟ ಮಾತು ಆಡಿ ಎಲ್ಲಾರ ಮನಸ್ತೂ 
ಕೆಡಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗು' ಅಂದ ನಿಕೋಲಸ್, ಉಳಿದವರ 
ಕಡೆ ತಿರುಗಿ “ಬನ್ನಿ , ಎಲ್ಲಾರೂ ನರ್ಸರಿ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗೋಣ' ಅಂದ. ನಾಲ್ಲೂ 
ಜನ ಬೆದರಿದ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಎದ್ದು ಹೊರಟರು. 

' ನಾನೇನೂ ಯಾರಿಗೂ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಕೆಟ್ಟ ಮಾತು ಆಡಿದ್ದು 
ನೀವೇನೇ ' ಅಂದಳು ವೇರಾ.. 

“ಮೇಡಂ ಜೆನ್ನಿಸ್! ಮೇಡಂ ಜೆಸ್!' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ, ನಗುತ್ತಾ ಅವರೆಲ್ಲ 
ಹೊರಟುಹೋದರು . 

ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ ಈ ಸುಂದರ ಹುಡುಗಿ ವೇರಾ ಮುಗುಳಕ್ಕಳು . 
ಅವರು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಿಂದ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ವಿಚಲಿತಳಾಗದೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ತಲೆಗೂದಲು, ಸ್ಕಾರ್ಫು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖ 
ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿಕೊಂಡ ತಕ್ಷಣ ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ತಣ್ಣಗೆ ಸಮಾಧಾನಿಯಾದಳು. 


ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಳತಿಯರ ಮಾತು ಸಾಗಿತ್ತು. 

'ಡಿಯರ್, ನನ್ನ ಜೀವನಾನೂ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯೇನಲ್ಲ.' ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಹೇಳಿದಳು. ' ಈ ಖರ್ಚೆಲ್ಲಾ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದಿನ ನಿಭಾಯಿಸಬಹುದೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಗಂಡ ಅಂತೂ ತಲೆಗೆ ಏನೂ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳೋದಿಲ್ಲ. ಅವರು, ಅವರ ಕ್ಲಬ್ಬು, 
ಕಂಡವರಿಗೆಲ್ಲ ಕೈ ಎತ್ತಿ ಕೊಡೋದು, ಅಷ್ಟೆ. ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋದರೂ ಆರಾಮ ಇರುತ್ತೆ 
ಅನ್ನುತ್ತೀಯಾ? ನಾಟಕಾ ಅಂತೆ, ಸಂಗೀತ ಅಂತೆ , ಬೇಟೆ ಅಂತೆ...ನನ್ನ ಕಥೆ ಇರಲಿ 
ಆನೆಟ್ , ನಿನ್ನದು ಹೇಳು. ಎಲ್ಲಾನೂ ಹೇಗೆ ನಿಭಾಯಿಸಿದೆ ? ನಿನ್ನ ನೋಡಿದರೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಗತದೆ. ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಕ್ಯಾರೇಜು ಹತ್ತಿ, ಮಾಸ್ಕೋ , 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್ ಅಂತ ಸುತ್ತಿ, ಮಂತ್ರಿಗಳು, ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರ ಹತ್ತಿರ 
ವ್ಯವಹಾರಮಾಡಿ... ಜನಗಳನ್ನ ಹೇಗೆ ಆಡಿಸಬೇಕು ಅನ್ನೋದುಗೊತ್ತು ನಿನಗೆ. 
ಅಬ್ಬಾ, ಎಲ್ಲಾ ಸೆಟಲ್ ಆಯಿತು ತಾನೇ ? ಇವೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಗಲ್ಲಪ್ಪಾ.' 
- “ಬಿಡು ಅನ್ನೂ . ನಿನಗೆ ಅಂಥ ಗತಿ ಯಾವತ್ತೂ ಬರಬಾರದು' ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಅಂದಳು. ಗಂಡನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ನೀನೇ ಅಂತ ಕೇಳೋರು 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ, ಖರ್ಚಿಗೆ ಕಾಸಿಲ್ಲದೆ, ಮುದ್ದಿನ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಸಿದೆನೋ 
ನನಗೇ ಗೊತ್ತು! ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಎಲ್ಲಾನೂ ಕಲಿಸುತದೆ', ಸ್ವಲ್ಪ ಜಂಬದಿಂದಲೇ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು. 'ಕೋರ್ಟಿನ ಕೇಸು ತುಂಬಾ ಪಾಠ ಕಲಿಸಿತು. ಯಾರಾದರೂ 


೬ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ' ಏನೈಸ್ ಇಂಥಾವರು ಶ್ರೀಮಾನ್ ಇಂಥವರನ್ನು 
ಭೇಟಿಮಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ ' ಅಂತ ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆದು, ಬಾಡಿಗೆ ಗಾಡಿ 
ಹತ್ತಿ, ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ಸಾರಿಯಾದರೂ ಸರಿ , ನನಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು 
ಸಿಗೋವರೆಗೆ, ಆಗೋವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹೋಗಿನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ . ಅವರು ನನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆ ಏನು ಅಂದುಕೊಂಡರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಆಗಬೇಕು ಅಂತ 
ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದೆ.' 

'ಸರಿ, ನಿಮ್ಮ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಕೆಲಸ ಸಿಗುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ ? ” 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೇಳಿದಳು. ' ನಿನ್ನ ಮಗ ಆಗಲೇ ಗಾರ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಆಫೀಸರಾಗಿದಾನೆ, 
ನಮ್ಮ ಹುಡುಗ ಬರೀ ಕೆಡೆಟ್ಟು ೨೧ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗನ್ನ ಕೇಳೋರೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು 
ಯಾರನ್ನು ಕೇಳಿದೆ?' 

'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲೀನ, ತುಂಬಾ ಮರುಕ ಅವನಿಗೆ ಒಂದೇ ಮಾತಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟ , ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಮಾತಾಡಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಲ್ಲೋವ್ಯಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು , ತನ್ನ ಗುರಿ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನುಭವಿಸಿದ ಅವಮಾನ, ನಾಚಿಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. 

'ಏನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ ಈಗ ಹೇಗಿದಾನೆ ? ನಾವು ರುಮ್ಯಾನ್‌ತ್ತೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕ ಆಡಿದಾಗ ನೋಡಿದ್ದು, ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡೇ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಆಗ ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಇದ್ದ.' ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಮುಗುಳ್ಳಕ್ಕಳು. 
- ' ಏನಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಇದಾನೆ,' ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಹೇಳಿದಳು. 
“ ಅದೇ ಪ್ರೀತಿವಿಶ್ವಾಸ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದಾನೆ, ಅಧಿಕಾರ, ಅಂತಸ್ತು ಅವನ ತಲೆ ತಿರುಗಿಸಿಲ್ಲ. 
“ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ ಆಗಿದ್ದು ಅಂತ ಬೇಜಾರಾಗತ್ತೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್, ನನ್ನಿಂದ ಇನ್ನೂ 
ಏನಾದರೂ ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿ, ಸಂಕೋಚಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ' ಅನ್ನುತಾ 
ಪೇಚಾಡಿಕೊಂಡ. ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ, ರಕ್ತಸಂಬಂಧ ದೊಡ್ಡದು ಅನ್ನೋದು 
ಗೊತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ಮಗನ ಮೇಲೆ ನನಗೆಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ಅಂತ ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ 
ನತಾಲೀ . ಅವನು ಸಂತೋಷವಾಗಿರೋದಕ್ಕೆ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡತೇನೆ. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಸಿಲ್ಲ' ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೋತ್ಪಾ ದನಿ ತಗ್ಗಿಸಿ , ಮುಖದಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ದುಃಖ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು, 'ನನ್ನ ಕಷ್ಟ ಯಾರಿಗೂ ಬರಬಾರದು. ಇದ್ದ 
ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲ ಕೋರ್ಟು ಕೇಸಿಗೆ ಹೋಯಿತು. ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


೨೧ ಕೆಡೆಟ್ -ಉನ್ನತ ವಂಶಸ್ಥನಾದ, ಕಮೀಶನ್ ದೊರೆತಿರದ, ಸ್ವಯಂಸೇವಕ ಸೈನಿಕ. ಆದರೆ 

ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆತ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪೇದೆಗಳೊಡನೆ ಇರದೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದ. 


೭೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬೋರಿಸ್, ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಡು ಬೇರೆ ಮಾಡಬೇಕು, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಬಿಡಿಗಾಸೂ ಇಲ್ಲ ಅಂದರೆ ನಂಬುತ್ತೀಯಾ?' ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕರ್ಚಿಫು 
ತೆಗೆದು ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದಳು . 'ಐನೂರುರೂಬೆಲ್ ಬೇಕು. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಇರುವುದು ಇಪ್ಪತ್ತೈದರ ಒಂದು ನೋಟು, ಅಷ್ಟೇ . ದಿಕ್ಕೇ ತೋಚತಾ ಇಲ್ಲ...ಈಗ 
ಇರೋದು ಒಂದೇ ದಾರಿ , ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್ ಬೆಝುಕೋವ್ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ಸಹಾಯ ಕೇಳಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡುವಾಗ ಅವನು 
ಗಾಡ್‌ಫಾದರ್ ಅಗಿದ್ದ . ನಿನಗೂ ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ ? ಅವನು ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸರಿ , ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ವೃಥಾ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಹಾಗೆ 
ಆಗತದೆ. ಮಗನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಟ್ಟೆಬರೆ ಕೊಡಿಸೋದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ದುಡ್ಡು 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ.' 

ಕೌಂಟೆಸ್ಗೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲೂ ನೀರು ತುಂಬುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು . 
ಯೋಚನೆಮಾಡಿದಳು. ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

- 'ಹೀಗೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳೋದು ಪಾಪ...' ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಹೇಳಿದಳು, ' ಆದರೂ 
ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಇಂಥ ಯೋಚನೆ ಬರತದೆ. ಆ ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್ ಅಷ್ಟೊಂದು ಆಸ್ತಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂತಿದಾನೆ , ಒಬ್ಬನೇ ಇದಾನೆ. ಆದರೂ ಅನುಭವಿಸೋ 
ಹಾಗಿದೆಯಾ ? ಬದುಕೇ ಭಾರ ಅವನಿಗೆ. ನಮ್ಮ ಬೋರಿಸ್ ಬದುಕು ಈಗ 
ಶುರುವಾಗತಿದೆ, ಕೊಡೋದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಏನೂ ಇಲ್ಲ...' 
- “ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಏನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಾನು' ಎಂದಳು 
ಕೌಂಟೆಸ್ . 

“ಏನೋ , ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತಮ್ಮಾ! ಈ ಸಾವುಕಾರ ಮುದುಕರು ತುಂಬಾ 
ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳು . ಆದರೂ ಒಂದು ಸಾರಿ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕರಕೊಂಡು ಅವನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿಬರತೇನೆ. ನೇರ ನೇರ ಹೇಳಿಬಿಡತೇನೆ. ಜನ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದರೂ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳಲಿ, ಮಗನ ಬಾಳು ಮುಖ್ಯಾ ನನಗೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಎದ್ದಳು. 
'ಈಗಿನ್ನೂ ಎರಡು ಗಂಟೆ. ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದುಬಿಡತೇನೆ. 
ರಾತ್ರಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತಿದೆ' ಅಂದಳು. 

ಕಾಲದ ಸದುಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್‌ನ 
ವ್ಯವಹಾರಸ್ಥ ಹೆಂಗಸಿನ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಮಗ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಕರೆ 
ಕಳುಹಿಸಿ ಅವನ ಜೊತೆ ಹಾಲ್‌ಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದಳು. 
- ತನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡಲು ಬಾಗಿಲವರೆಗೆ ಬಂದ ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆ 'ಗುಡ್ ಬೈ 
ಮೈ ಡಿಯರ್' ಅಂದು, ಮಗ ಬೋರಿಸ್ಗೆ ಕೇಳಿಸದ ಹಾಗೆ ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ 
“ ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಹಣ್ಣಾಗಲಿ ಅನ್ನು ' ಅಂದಳು. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


“ಓಹೋ , ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದೀರಾ ಡಿಯರ್ ?” ಊಟದ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಕೌಂಟ್ ಕೇಳಿದ. ಅವನ ಆರೋಗ್ಯ ಸುಧಾರಿಸಿದ್ದರೆ 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ . ಅವನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಬಹಳ ಸಾರಿ ಬಂದಿದಾನೆ. ಬಂದು ಮಕ್ಕಳ ಜೊತೆ ಡಾನ್ನು ಮಾಡತಾ ಇದ್ದ. 
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮರೀಬೇಡಿ, ಡಿಯರ್, ಇವತ್ತು ನಮ್ಮ ಅಡಿಗೆಯ ತಾರಸ್ 
ಏನು ಮಾಡತಾನೆ ನೋಡೋಣ. ಇವತ್ತು ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಊಟ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಕೌಂಟ್ ಓರ್ಿವ್ ಮನೆ ಊಟ ಕೂಡ ಯಾವತ್ತೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನತಾನೆ -೨ 


'ಮಗಾ,- ' ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಕೋವಾಳ ಸಾರೋಟುಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಒಣ ಹುಲ್ಲು ಹಾಸಿರುವ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಹಾದು ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ 
ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಅತಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ತಾಯಿ ತನ್ನ 
ಹಳೆಯ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೆ ಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಗನ ಭುಜದ 
ಮೇಲೆ ಅಂಜುತ್ತಾ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೈ ಇಟ್ಟು ನೇವರಿಸುತ್ತಾ ' ಮಗಾ, ಹೇಳೋದುಕೇಳು, 
ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್ ಬೆಜುಕೋವ್‌ಗೆ ಪ್ರೀತಿತೋರಿಸು, ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣಪ್ಪಾ. 
ಎಷ್ಟಾದರೂ ಅವನು ನಿನ್ನ ಗಾಡ್‌ಫಾದರ್‌, ನಿನ್ನ ಭವಿಷ್ಯ ಅವನ ಮೇಲೇ ನಿಂತಿದೆ, 
ಜ್ಞಾಪಕ ಇರಲಿ.. ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಆಗತ್ತೆ, ಗೊತ್ತು.' 

- 'ನಮಗೆ ಅವಮಾನ ಆಗೋದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನೇನೂ ಆಗೋದಿಲ್ಲ 
ಅಷ್ಟೆ.ಆದರೂ , ನಿನಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದೀನಲ್ಲಾ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೇ ಮಾಡತೇನೆ 
ಬಿಡು, ನಿನಗೋಸ್ಕರ.' ಅವಳ ಮಗ ತಣ್ಣನೆ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

ಸಾರೋಟು ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದರೂ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇವಕ 
ತಾಯಿ - ಮಗನನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ('ನಾವು ಇಂಥವರು ಬಂದಿದ್ದೇವೆ, ತಿಳಿಸಿ' 
ಎಂದೇನೂ ಹೇಳದೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹಜಾರದ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ವಿಗ್ರಹಗಳ 
ನಡುವಿನ ಗಾಜಿನ ಬಾಗಿಲ ಮೂಲಕ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡು) 
ಹೆಂಗಸು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಹಳೆಯ ಗೌನನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಯಾರನ್ನು 


೨೨ ಕೌಂಟ್ ಅಲೆಕ್ಟಿವ್ ಓರ್ಲೊವ್. ಅವನು ಮತ್ತು ಅವನ ಸಹೋದರ ಜಾರ್ಜಿ ೧೭೬೨ರಲ್ಲಿ 

ನಡೆದ ಅರಮನೆಯ ಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಆ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಫಲವಾಗಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮೂರನೆಯ ಪೀಟರ್ ಸತ್ತು ಕ್ಯಾಥರೀನ್ ಸಿಂಹಾಸನ ಏರಿದಳು . ಓರ್ಲೊವ್ 
೧೭೭೪ರ ಟರ್ಕಿಶ್ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಕೀರ್ತಿಪಡೆದು ನಿವೃತ್ತನಾದ. ಮಾಸ್ಕೋ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ತನ್ನ ನೆಕ್ಕುಚ್ಚಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ವೈಭವಪೂರ್ಣವಾದ ಔತಣಕೂಟ, 
ನರ್ತನ ಕೂಟಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರಗಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಹಳ ಜನಪ್ರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಾಣಬೇಕು, ಕೌಂಟ್ ಅವರನ್ನೊ , ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳನ್ನೋ ಅಂತ ಕೇಳಿದ. ಕೌಂಟ್ 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ ಅಂದಾಗ ತನ್ನ ಒಡೆಯನ ಆರೋಗ್ಯ ಇವತ್ತು 
ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ, ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅವರು ಅಂದ. 

“ಸರಿ, ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗಬಹುದು ಅನ್ನಿಸತ್ತೆ' ಮಗ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

'ಕಂದಾ, ಫೀಸ್, ಅನ್ನಾ ಮಿಖಯೌವ್ವಾ ಯಾಚನೆಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಡುತ್ತಾ 
ಮಗನ ಕೈ ಮತ್ತೆ ಮುಟ್ಟಿದಳು. ಹಾಗೆ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಆಗಬಹುದು, 
ಅಥವಾ ಕೆರಳ ಬಹುದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ. 

ಬೋರಿಸ್ ಇದೆಲ್ಲಾ ಏನು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಾಯಿಯನ್ನೇ ನೋಡಿದ. 
ನಿಲುವಂಗಿ ಕಳಚಲಿಲ್ಲ . 
* ' ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಪ್ಪಾ ' ತನ್ನ ದನಿ ಇನ್ನೂ ಸಿಹಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೇವಕನಿಗೆ 
ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಹೇಳಿದಳು, 'ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್ ಅವರಿಗೆ ಹುಷಾರಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನೋದು ಗೊತ್ತು. ಅದಕ್ಕೇ ಬಂದಿರೋದು ನಾನು. ನಾವು ಅವರ ನಂಟರು. 
ಅವರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ ನನ್ನಪ್ಪನೇ , ಪಿನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಸೆರ್ಗವಿಚ್ ಅವರನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಸಾಕು. ಅವರು ಇಲ್ಲೇ ಇದಾರೆ. ನಾವು ಬಂದಿದೇವೆ ಅಂತ ಅವರಿಗೆ 
ಚೂರು ಹೇಳಪ್ಪಾ' ಅಂದಳು. 
- ದ್ವಾರಪಾಲಕ ಮುಖವನ್ನು ಹುಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕರೆಗಂಟೆಯ ಹಗ್ಗ 
ಎಳೆದ. ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆಲ್ಲೋ ಗಂಟೆ ಸದ್ದು ಮಾಡಿತು. ಮುಖತಿರುಗಿಸಿದ. 

' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ದುಬೆತಸ್ರಾಯಾ ಅವರು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಸೆರ್ಗವಿಚ್ ಅವರ 
ಭೇಟಿಗಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ'- ಮೊಳಕಾಲಿನವರೆಗೆ ಇರುವ ಬೀಚಸ್ ತೊಟ್ಟು, ಸ್ವಾಲೋ 
ಟೇಲ್ಕೋಟ್ ಧರಿಸಿ ಮಹಡಿಯಿಂದ ಅರ್ಧ ದೂರ ಇಳಿದು ಬಂದು ಕೆಳಗೆ 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ ಮನೆಯ ಆಳಿಗೆ ದ್ವಾರಪಾಲಕ ಹೇಳಿದ. 

ತಾಯಿ ಬಣ್ಣ ಕಟ್ಟಿದ ತನ್ನ ರೇಶಿಮೆಯ ಉಡುಪಿನ ನಿರಿಗೆಗಳನ್ನು ನೇವರಿಸಿ 
ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ ವೆನೀಶಿಯನ್ ನಿಲುವುಗನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿ ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿಕೊಂಡಳು . ಹಳೆಯ ಸವೆದ ಶೂಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ 
ಕಾರ್ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಮೆಟ್ಟುತ್ತಾ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದಳು. 

' ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದೀಯ, ಜ್ಞಾಪಕ ಇರಲಿ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮಗನನ್ನು 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅವನ ಭುಜವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಮುಟ್ಟಿದಳು . 
ಮಗ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲ ನೋಡುತ್ತಾ ಅವಳ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ. 

ಅವರು ವಿಶಾಲವಾದ ನಡುಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಇರುವ ಕೋಣೆಗೆ ಬಾಗಿಲಿತ್ತು. 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಮುದುಕ ಮನೆಯಾಳನ್ನು ಮುಂದೆ 


೭೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಹೇಗೆ ಅಂತ ಕೇಳಬೇಕು ಅಂತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲೊಂದರ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ದುಂಡು 
ಹಿಡಿಕೆ ತಿರುಗಿತು, ವೆಲ್ವೆಟ್ಟಿನ ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟು ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ನಕ್ಷತ್ರದ ಪದಕ 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಪ್ಪು ಕೂದಲಿನವನೊಬ್ಬನು ಇದ್ದ. ಅವನು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರು 
ಲೋರೈನ್ . 
- ' ಹಾಗಾದರೆ ಅಷ್ಟೇ ಅನ್ನುತೀರಾ? ' ಏನ್ ಕೇಳಿದ. 

' ಪ್ರಿನ್ಸ್, ಬ್ಯೂಮನ್ ಎಸ್ ಎ‌ ...( ಮನುಷ್ಯರು ತಪ್ಪು ಮಾಡುವುದು ಸಹಜ ) 
ಆದರೆ...' ರ ಕಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನುಂಗುತ್ತಾ , ಲ್ಯಾಟಿನ್ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಫ್ರೆಂಚ್ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಡಾಕ್ಟರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ . 

'ವೆಲ್, ವೆಲ್...' 

ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯ್ಲೆಟ್ನಾ, ಮತ್ತೆ ಅವಳ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ತಲೆದೂಗಿ ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ, ಏನು ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಮೌನವಾಗಿ ನೋಡಿದ. ಮಗ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ - ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣು ತಟ್ಟನೆ 
ಭಾವ ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು ಗಾಢ ವಿಷಾದಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಸಣ್ಣಗೆ ಮುಗುಳಕ್ಕ. 
- 'ಅಯ್ಯೋ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮತ್ತೆ ನೋಡುತಾ ಇದೇವೆ, ಅದೂ ಎಂಥಾ ದುಃಖದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ನೋಡುತಿದೇವಲ್ಲಾ!... ಪಾಪ ಕೌಂಟ್ ಹೇಗಿದಾರೆ? ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಸೆಟೆದುಕೊಂಡು ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸದವಳ 
ಹಾಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕೇಳಿದಳು. ಏನೂ ಅರ್ಥವಾಗದವನ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದ, ಆಮೇಲೆ ಏನು, ಯಾಕೆ ಅಂತ ಕೇಳುವವನ 
ಹಾಗೆ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. ಬೋರಿಸ್ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ 
ವಂದಿಸಿದ. ಅದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದವನ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾವಾಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, ಅವಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಲೆ ಆಡಿಸುತ್ತಾ ತುಟಿ ಮುಂದೆ 
ಚಾಚಿ, ರೋಗಿಯ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ ರೋಗಿಯ ಜೀವದ್ದು ಏನೇನೂ 
ಭರವಸೆ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೋಟದಲ್ಲೇ ಸೂಚಿಸಿದ. 

- 'ಹೌದೇ ! ಅಯ್ಯೋ ! ನೆನೆದುಕೊಂಡರೇ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ...' ಅಂತ ಉದ್ಧರಿಸಿದ 
ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಇವನು ನನ್ನ ಮಗ. 
ನಿಮಗೆ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಹೇಳಬೇಕು ಅಂತ ಅವನೇ ಬಂದಿದಾನೆ ' ಅಂದಳು . 

ಬೋರಿಸ್ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಸೌಜನ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದ. 

“ನಿಜ ಹೇಳತೇನೆ ಪ್ರಿನ್ , ಮಗನಿಗೆ ನೀವು ಮಾಡಿರುವ ಸಹಾಯವನ್ನ ಈ 
ತಾಯಿಯ ಹೃದಯ ಯಾವತ್ತೂ ಮರೆಯಲ್ಲ' ಅಂದಳು. 

'ನಿಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಯಿತಲ್ಲಾ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ, 


೭೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅದೇ ಸಂತೋಷ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅಂಗಿಯ ಲೇಸು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು 
ದನಿಯಲ್ಲಿ, ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಹಂಗಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿರುವ 
ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳ ಎದುರಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 

'ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡು, ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರು ತೆಗೆದುಕೋ ' 
ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ತೀಕ್ಷವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. “ಸಂತೋಷ ಆಯಿತು. ರಜಾದ 
ಮೇಲಿದ್ದೀಯೇನು?” ಅಂದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಮೂಲಿನ ಉದಾಸೀನ 
ತುಂಬಿತ್ತು. 

' ಹೊಸ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ಆರ್ಡರಿಗೆ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದೇನೆ, 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಒರಟು ಉದಾಸೀನದಿಂದ ಬೇಜಾರಾಯಿತು ಅನ್ನುವ, 
ಅಥವಾ ಆತನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡುವ ಆಸಕ್ತಿ ಇದೆ ಅನ್ನುವ ಸೂಚನೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದ ದನಿಯಲ್ಲಿ, ಸಹನೆಯಿಂದ, ಎಷ್ಟೊಂದು ಶಾಂತವಾಗಿ , ಗೌರವವಾಗಿ ಬೋರಿಸ್ 
ಹೇಳಿದ ಅಂದರೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುವವನ ಹಾಗೆ ಅವನನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. 
- ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇದೀಯೇನು?' 

“ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಕೋವಾ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ,' ಅಂತ ಉತ್ತರಿಸಿದ 
ಬೋರಿಸ್ ' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ' ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ' ಅದೇ , ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಕೋವ್, ನತಾಲಿ ಶಿನ್‌ಶಿನಾಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರಲ್ಲ, 
ಅವರ ಮನೆ' ಅಂದಳು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ, 

- 'ಗೊತ್ತು, ಗೊತ್ತು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನೀರಸವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
“ ನತಾಲಿ ಅದು ಹೇಗೆ ಆ ಎಳಸು ಕರಡಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಏನೋ ! ಶುದ್ಧ ಹುಚ್ಚ, ಮಹಾ ಮೂರ್ಖ. ಜೂಜಾಡುತ್ತಾನೆ ಅಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ' 
ಅಂಧ. 
- “ ಆದರೆ ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯವನು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ' ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇಂಥ 
ಟೀಕೆಗೆ ತಕ್ಕವನೇ ಆದರೂ ಬಡಪಾಯಿಯಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕರುಣೆ ಇರಲಿ ಎಂದು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮನವೊಲಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮರುಕದ ಕಿರುನಗು ನಗುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. 

' ಡಾಕ್ಟರು ಏನನ್ನುತಾರೆ? ' ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಕೇಳಿದಳು. 
ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿದ ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಆಳವಾದ ದುಃಖದ ಭಾವ ಮತ್ತೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 

ಆಸೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋ ಹಾಗಿಲ್ಲ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಉತ್ತರಿಸಿದ. 


೭೫ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

“ ನನಗೆ, ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ತುಂಬ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಕಲ್‌ಗೆ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ 
ಹೇಳಬೇಕು' ಅಂದಳು. ' ಈ ಬೋರಿಸ್ ಅವರ ಗಾಡ್ ಸನ್' ಅನ್ನುವುದು 
ಸೇರಿಸಿದಳು , ಈ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ಪರಮ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ. 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ. ಹುಬ್ಬು 
ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತಾವು ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಆಸ್ತಿಯ 
ಪಾಲುಗಾರರೆಂದು ಆತಂಕಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವ ಹಾಗೆ ತಟ್ಟನೆ, ಹೇಳಿದಳು 

- ' ನನಗೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಗೌರವ, ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ... ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ 
ಅನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಒತ್ತಿ ಆದರೆ ಮಾಮೂಲು ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದಳು. 
“ ಅವರು ಎಂಥಾವರು ಅನ್ನೋದುನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು. 
ನೇರವಾದ ಸ್ವಭಾವ... ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ.... ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳಿಗೂ ಪಾಪ ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸು...' ಅಂದು ಅವಳು 
ಮುಂದೆ ಬಗ್ಗಿ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದೆಲ್ಲಾ 
ಮಾಡಿದರಾ ? ಸಾಕ್ರಮೆಂಟ್ ೨೩ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕೊನೆಯ ನಿಮಿಷಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆ 
ಕಟ್ಟವುದುಂಟೇ ! ಆಚಾರ ನಡೆಸೋದರಿಂದ ಕೆಟ್ಟದ್ದೇನೂ ಆಗಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಕೌಂಟ್ ಅವರ ಆರೋಗ್ಯ ಅಷ್ಟೊಂದು ಹದಗೆಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ 
ಮಾಡಬೇಕು, ಅಲ್ಲವಾ.' ಮೃದುವಾದ ನಗುತ್ತಾ 'ನಮಗೆ, ಹೆಂಗಸರಿಗೆ , ಇಂಥಾ 
ಕೆಲಸ ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಅನ್ನೋದು ಗೊತ್ತು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ 
ಆದರೂ , ನೋವು ಆದರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಅನುಭವಿಸಿದೀನಿ 
ನಾನು ಅವರನ್ನ ನೋಡಲೇ ಬೇಕು,' ಅಂದಳು. 

ಈ ಹೆಂಗಸಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ಅಂತ ಅನ್ನಾ ಪಾವೊಲಾಳ 
ಮನೆಯ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ ಈಗಲೂ 
ಹೊಳೆಯಿತು. 'ಈಗ ಯಾರನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದರೂ ಬಹಳ ಆಯಾಸ ಆಗುತದೆ 
ಕೌಂಟ್ ಅವರಿಗೆ ರಾತ್ರಿವರೆಗೂ ಕಾಯೋಣ. ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಆಗಬಹುದು 
ಅನ್ನುತ್ತಿದಾರೆ ಡಾಕ್ಟರು ' ಅಂದ. 

' ಇಂಥಾ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಡ ಮಾಡಬಾರದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ' ಇದು ಆತ್ಮವನ್ನ ಕಾಪಾಡುವ 
ವಿಚಾರ! ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಆದವನು ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಕಟ್ಟಳೆ' ಅಂದಳು ಅನ್ನಾ 


೨೩ ಸಾಯಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪಾಪ ನಿವಾರಣೆಗೆಂದು ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ, ಮೂಗು ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಗಗಳಿಗೆ 

ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಲೇಪಿಸುವ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿ. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ. 
* ಒಳಕೋಣೆಯೊಂದರ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ಒಬ್ಬ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , ಕೌಂಟ್‌ನ 
ಸೋದರ ಸೊಸೆ, ದುಗುಡ ತುಂಬಿದ, ಕಠಿಣವಾದ ಮುಖ ಹೊತ್ತು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಅವಳ ಉದ್ದವಾದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಗಿಡ್ಡ ಕಾಲು ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು . 

“ಈಗ ಹೇಗಿದಾರೆ ?' ಏನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದ. 

' ಹಾಗೇ . ಇಷ್ಟೊಂದು ಗಲಾಟೆ ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನೇನಾಗತದೆ...' ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 
ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೋತ್ಪಾಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಹೇಳಿದಳು. 

' ಓ , ಮೈ ಡಿಯರ್ , ಒಂದು ನಿಮಿಷ ನಿನ್ನ ಗುರುತೇ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ, 
ಸಂತೋಷದ ನಗುಬೀರುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕಡೆಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ' ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡೋದಕ್ಕೆ , ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಈಗ ತಾನೇ ಬಂದೆ. ನೀನು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿದೀಯಾ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಮರುಕ ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಏನೈಸ್‌ಳನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ, ನಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾಕೈಯ ಗೌಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾ , ತಾನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡ 
ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ 
ಒರಗಿ ಕೂತು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂರಲು ಕರೆದಳು. 
- `ಬೋರಿಸ್! ನಾನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ , ಕೌಂಟ್ ಅವರನ್ನು 
ನೋಡತೇನೆ. ನೀನು ಹೋಗಿ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ . 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವುದನ್ನು 
ಮರೆಯಬೇಡ, ಅವರು ಅವನಿಗೂ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದಾರೆ' ಅಂದಳು . “ ಪಿಯರೆ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಬರೋದಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸತದೆ , ಅಲ್ಲವಾ ?' ಅಂತ ಪ್ರಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

' ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ,' ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹತಾಶೆ , ಕಸಿವಿಸಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
“ಅವನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ನಿಮಗೆ ಪುಣ್ಯ ಬರತದೆ..ಅವನು ಮನೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲೂ ಹೋಗೋದಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು ಅಂತ ಕೌಂಟ್ ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಸಾರಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ' ಅಂದ. 
* ಸುಮ್ಮನೆ ಭುಜ ಕೊಡವಿದ . ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ಬಂದು ಕೆಳಗಿನ ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪಿಯರೆಯ ಕೋಣೆಗೆ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. 

: 

೧೩ 
ಪಿಯರೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಯಾವ ಉದ್ಯೋಗ ಮಾಡಬೇಕು 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಲು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ 


೭೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ದಾಂಧಲೆಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡಿ ಮಾಸ್ಕೋಗೆಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ ಕಥೆ ನಿಜವಾಗಿತ್ತು. 
ಪೋಲೀಸಿನವನನ್ನು ಕರಡಿಯ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ನಾಲೆಗೆ ಎಸೆಯುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ಪಿಯರೆ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿದ್ದ . ಈಗ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದು 
ಯಾವತ್ತಿನ ಹಾಗೇ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ಸಾಹಸದ ಕಥೆ ಆಗಲೇ ಮಾಸ್ಕೋ ಮುಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ, ಅಪ್ಪನ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆಗದ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ವಿರುದ್ದ 
ಎತ್ತಿಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ನೋಡಿರುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುವ ಊಹೆ ಇದ್ದರೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ದಿವಸವೇ ಅಪ್ಪ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿನೋಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದ . ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟು, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯ ಅದು, ಅವರನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದ. 
ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳು ಕಸೂತಿ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದರು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮೂವರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವಳು , ನೀಟಾಗಿ ಬಿಮ್ಮಗೆ 
ಎತ್ತರ ಮೈ , ಗಿಡ್ಡಕಾಲುಗಳಿದ್ದವಳು , ವಯಸ್ಸು ಮೀರಿದ್ದರೂ ಮದುವೆಯಾಗದ 
ಹೆಂಗಸು, ಅವಳೇ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳನ್ನ ಕಂಡಿದ್ದವಳು , ಈಗ ಓದುವ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಸೂತಿ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗಿಯರೂ 
ಕೆಂಪು ಕೆಂಪಗೆ ಮುದ್ದಾಗಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದ ಒಂದೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಒಬ್ಬಳ 
ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ ಪುಟ್ಟದೊಂದು ಮಚ್ಚೆ ಇದ್ದು ಅದು ಅವಳು ಇನ್ನೂ ಮುದ್ದಾಗಿ 
ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರೂ ಕಸೂತಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರು. ಸ್ಮಶಾನದಿಂದ 
ಎದ್ದು ಬಂದ ಹಣವನ್ನೋ , ಪ್ಲೇಗು ರೋಗಿಯನ್ನೋ ಸ್ವಾಗತಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅವರೆಲ್ಲ 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಓದುವುದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು , ಅವಳ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಭಯವಿತ್ತು . ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವಳು, 
ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ ಮಚ್ಚೆ ಇದ್ದವಳು , ತುಂಬ ತಮಾಷೆಯ ಸ್ವಭಾವದವಳು, ನಗುವನ್ನು 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಸೂತಿಯ ಚೌಕಟ್ಟು ನೋಡುವ ಹಾಗೆ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಏನೋ ತಮಾಷೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಅಂತ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಗು ತಡೆಯಲಾಗದೆ, 
ಆಗತಾನೇ ಹಾಕಿದ ಹೊಲಿಗೆಯನ್ನು ಸರಿಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ ಕೂತಳು . 

'ಗುಡ್ ಮಾರ್ನಿಂಗ್ ಹೇಗಿದ್ದೀರಿ ಎಲ್ಲಾರೂ ? ನನ್ನ ಗುರುತು 
ಸಿಗಲಿಲ್ಲವಾ ?' ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 

“ಓಹೋ , ನನಗಂತೂ ಬಹಳಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿತು.” 
- “ಕೌಂಟ್ ಹೇಗಿದ್ದಾರೆ ? ಹೋಗಿನೋಡಬಹುದಾ ನಾನು ?' ಎಂದಿನಂತೆ 
ತಡವರಿಸುತ್ತಾ, ಆದರೆ ಸಂಕೋಚ ಇಲ್ಲದೆ, ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 


೭೮ 


CH 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- “ಕೌಂಟ್ ಅವರ ದೇಹಸ್ಥಿತೀನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ, ಮನಸ್ಥಿತೀನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ . 
ಬಹಳ ನರಳತಾ ಇದಾರೆ. ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾಣಿಕೇನೂ 
ಇದೆಯಲ್ಲಾ.' 

'ಫೀಸ್, ನಾನು ಹೋಗಿ ನೋಡಲಾ ?' ಪಿಯರೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದ. 

“ಓಹೋ ! ಈಗಲೇ , ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಅವರನ್ನ ಸಾಯಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವುದಿದ್ದರೆ 
ಧಾರಳವಾಗಿ ಹೋಗಿನೋಡಬಹುದು...ಓಲ್ಲಾ, ಅಂಕಲ್‌ಗೆ ಟೀ ರೆಡಿಯಾಯಿತೇನೋ 
ನೋಡು, ಆಗಲೇ ಹೊತ್ತಾಗಿಹೋಯಿತು' ಅಂದಳು ದೊಡ್ಡವಳು. ತಾವು ಕೈ 
ತುಂಬ ಕೆಲಸ ಇರುವವರು, ಅವನ ಅಪ್ಪನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲೇ 
ಮುಳುಗಿರುವವರು, ಪಿಯರೆ ಮಾತ್ರ ಅಪ್ಪನ ಮನಸ್ಸಿನ ನೆಮ್ಮದಿ ಕೆಡಿಸುವುದರಲ್ಲೇ 
ಇರುವವನು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ಓಲ್ಲಾ ಹೊರಗೆ ಹೋದಳು. ಪಿಯರೆ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತ. ಆಮೇಲೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ, ' ಹಾಗಾದರೆ , ನಾನು ನನ್ನ 
ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಅವರನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡಬಹುದೋ ಆವಾಗ 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿಸುತೀರಾ' ಅಂದ. ಅವನು ಹೋದ. ತುಟಿಯಮೇಲೆ ಮಚ್ಚೆಯಿದ್ದ ತಂಗಿ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಗುವ ಸದ್ದು ಹಿಂದೆಯೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
- ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಬಂದು ಕೌಂಟ್‌ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ್ಯ 
ಹೂಡಿದ್ದ . ಪಿಯರೆಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿ ' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ 
ಆಡಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆಡಿದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು. 
ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಏನೇನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಕೌಂಟ್‌ನ 
ನೋಡಲೇಬಾರದು' ಅಂದಿದ್ದ. . 

ಆವಾಗಿನಿಂದ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಯಾರೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಅವನೂ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಕಾಲ ಕಳೆದಿದ್ದ. 

* ಬೋರಿಸ್ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಪಿಯರೆ 
ರೂಮಿನೊಳಗೆ ಬೇಟೆಯ ಮೇಲೆರಗಲು ಹೊಂಚು ಹಾಕುವ ಹಾಗೆ ಆ ಕಡೆ ಈ 
ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ, ಮೂಲೆಗಳ ಹತ್ತಿರ ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತು, ಅದೃಶ್ಯ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಇರಿಯುವವ ಹಾಗೆ ಭಯಹುಟ್ಟಿಸುವ ಭಂಗಿಯನ್ನು ತಾಳಿ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ, 
ಹಾಗೆ ಇರಿದು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಶತ್ರುವನ್ನು ಕನ್ನಡಕದ ಅಂಚಿನಿಂದ ಕ್ರೂರವಾಗಿ 
ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊಣಗುತ್ತಾ, ಭುಜ ಕೊಡವಿ , ಕೈ ಚಾಚಿ, ಮತ್ತೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 
* ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್ ಕಥೆ ಮುಗಿಯಿತು,' ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಗುರುಗುಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೋ 
ಇದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬೆರಳು ತೋರುತ್ತಾ, ' ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಪಿಟ್ ೨೪ ದೇಶಕ್ಕೆ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ದೋಹಮಾಡಿದ್ದಾನೆ , ಮನುಷ್ಯ ಕುಲವನ್ನು ವಂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ...? 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಘೋಷಿಸಲು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪಿಯರೆಯು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ , ಅಪಾಯಕಾರೀ 
ಡೋವರ್ ಕಡಲ್ಗಾಲುವೆ ದಾಟಿ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದು, ಲಂಡನ್ನನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡು, 
ಮಿಸ್ಟರ್ ಪಿಟ್‌ಗೆ ಮರಣ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಘೋಷಿಸುತ್ತಿರುವ ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ 
ವೀರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೇ ತನ್ನದು ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಮಾತು ಮುಗಿಸುವ ಮುನ್ನವೇ 
ಸದೃಢನಾದ ಯುವ ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡ, ಬೋರಿಸ್ ತಡೆದು ನಿಂತ. ಬೋರಿಸ್ ಇನ್ನೂ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದವನಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಪಿಯರೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು. ಈಗ ನೆನಪೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಗುರುತು 
ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸ್ವಭಾವ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನ ಕೈ ಕುಲುಕಿ 
ಸ್ನೇಹದ ನಗೆ ಬೀರಿದ. 

'ನಾನು ಯಾರು, ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ನೆನಪಿದೆಯೇ ?” ಶಾಂತವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ, 
ಹಿತವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಬೋರಿಸ್ ಕೇಳಿದ. 'ಕೌಂಟ್ ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಅಮ್ಮನ 
ಜೊತೆ ಬಂದಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಅಂತ ತಿಳಿಯಿತು.” 
- ' ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಹುಷಾರಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಜನ ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಕೊಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ' ಈ ಯುವಕ ಯಾರಿರಬಹುದು ಎಂದು ನೆನಪು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಉತ್ತರಿಸಿದ. 

- ಪಿಯರೆಗೆ ತನ್ನ ಗುರುತು ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಆದರೂ ತಾನು ಯಾರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ತನ್ನ ಕೆಲಸವಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಇರಿಸುಮುರಿಸೂ ಇಲ್ಲದೆ ನೇರವಾಗಿ ಪಿಯರೆಯ ಮುಖವನ್ನೇ 
ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. 
ಇರ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿದ್ದ . ಆ ಮೌನ ಪಿಯರೆಯಲ್ಲಿ ಚಡಪಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. ಆಮೇಲೆ 'ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಅವರ 
ಮನೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ' ಅಂದ. 

- ' ಹಾಂ ! ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್!' ಪಿಯರೆ ಆನಂದವಾಗಿ ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಿದ. 
“ ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಅವರ ಮಗ ಇಲ್ಯಾ ಇರಬೇಕಲ್ಲವಾ ? ಒಂದು ನಿಮಿಷ ನಿನ್ನ 
ಗುರುತೇ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ನೋಡು. ನಾವು ಚಿಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದಾಗ ಮೇಡಂ ಜಾಳ್ವೆ ಜೊತೆಗೆ 
ಸ್ಥಾರೋ ಹಿಲ್‌ಗೆ ಹೋಗತಾ ಇದ್ದಿದ್ದು ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ? ಎಷ್ಟು ವರ್ಷ 
ಆಗಿಹೋಯಿತು... ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 


೨೪ ವಿಲಿಯಂ ಪಿಟ್ ( ೧೭೫೯ - ೧೮೦೬) ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಪ್ರಧಾನ ಮಂತ್ರಿ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಕ್ರಾಂತಿ ಮತ್ತು 

ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು. 


eso 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ನೀವು ತಪ್ಪು ತಿಳಿದಿದ್ದೀರಿ' ಬೋರಿಸ್ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ನಿಧಾನವಾಗಿ, 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿ ಆಡಿದ, ' ನಾನು ಬೋರಿಸ್, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ 
ಅವರ ಮಗ, ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ದೊಡ್ಡವರು ಇದ್ದಾರಲ್ಲಾ ಅವರು ಇಲ್ಯಾ, 
ಅವರ ಮಗನ ಹೆಸರು ನಿಕೋಲಸ್ , ನನಗೆ ಯಾವ ಮೇಡಂ ಜಾಕ್ವೆಯೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.' 
ಈ ಸೊಳ್ಳೆಗಳ ದಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದವನ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆ ಮುಖದ ಮುಂದೆ ಕೈ 
ಆಡಿಸಿದ. 'ದೇವರೇ ! ನಾನೋ , ನನ್ನ ಯೋಚನೆಗಳೇ ! ಎಲ್ಲಾ ಬರೀ ಗೊಂದಲ . 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ಜನ ನಂಟರು ಇದ್ದಾರೆ! ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಬೋರಿಸ್ 
ಅನ್ನು , ಹೌದೌದು. ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಬುಲೋನ್೨೫ ಸಾಹಸದ ಬಗ್ಗೆ 
ನಿನಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತದೆ? ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಚಾನಲ್ ದಾಟಿ ಹೋದರೆ ಸಾಕು. 
ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ . ವಿನ್ನೂ ಇದ್ದಾನಲ್ಲ ಅವನು ಕೆಲಸ 
ಕೆಡಿಸಬಾರದು ಅಷ್ಟೆ!' ಅಂದ. 

ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಬುಲೋನ್ ಅಕ್ರಮಣದ ಬಗ್ಗೆ ಏನೇನೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಪೇಪರುಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ವಿಲೆನ್ನೂ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ್ದು ಇದೇ 
ಮೊದಲು. ' ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿರುವವರು ಏನಿದ್ದರೂ ಡಿನ್ನರು, ಪಾರ್ಟಿ, 
ಗಾಸಿಪ್ಪು ಇವುಗಳಲ್ಲಷ್ಟೇ ಮುಳುಗಿರುವವರು, ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೂ ನಮಗೂ ದೂರ,' 
ಶಾಂತವಾಗಿ , ತಮಾಷೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ. ' ನನಗೆ ಅದೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, 
ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ ಕೂಡ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಮಾಸ್ಕೋದ ಜನ ಗಾಳಿಸುದ್ದಿ 
ಕೇಳೋದರಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಏನಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ , ಮತ್ತೆ ಕೌಂಟ್ 
ಅವರ ಕಾಯಿಲೆಯ ವಿಚಾರ ಅಷ್ಟೆ' ಅಂದ. 

ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣ ನಗೆ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ . ಈ ಹುಡುಗ ಏನಾದರೂ 
ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟು ಆಮೇಲೆ ಅಂಥ ಮಾತಾಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಎಲ್ಲಿ ಒದ್ದಾಡುವನೋ 
ಅನ್ನುವ ಆತಂಕವಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ. ಆದರೆ ಬೋರಿಸ್ ಪಿಯರೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲೇ 
ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ , ಖಚಿತವಾಗಿ , ನಿರ್ಲಿಪ್ತವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ' ಗಾಸಿಪ್ಪು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಏನೂ 
ಕೆಲಸ ಇಲ್ಲ. ಕೌಂಟ್ ಇನ್ನೂ ನೂರು ಕಾಲ ಬದುಕಿರಬಹುದು, ಆದರೂ ತಮ್ಮ 
ಆಸ್ತಿ ಅವರು ಯಾರ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾಡಬಹುದು ಅಂತ ಊಹೆಮಾಡತಾ ಇದಾರೆ. 


೨೫ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಕಡಲ್ಗಾಲುವೆಯ ದಡದ ಮೇಲಿನ ಒಂದು ಸ್ಥಳ. 
೨೬ ಅಡ್ಮಿರಲ್ ಪಿಯರೆ ಚಾರ್ಲ ಡಿ ವಿಲೆನ್ಯೂ ( ೧೭೬೩ - ೧೮೦೬) ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ನೌಕಾಪಡೆಯ 

ಮುಖ್ಯಸ್ಥ, ಮೆಡಿಟರೇನಿಯನ್ ಸಾಗರದಲ್ಲಿದ್ದವನನ್ನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಕರೆಸಿದ ನೆಪೋಲಿಯನ್. 
ಟ್ರಫಾಲ್ಗರ್‌ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ನೌಕಾಪಡೆ ನಾಶವಾಯಿತು. 


೮೧ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಬೇಜಾರಾಗತದೆ, ಅವರು ಬೇಗ ಹುಷಾರಾಗಲಿ ಅನ್ನೋದೇ ನನ್ನ ಆಸೆ...'. 

- `ಹೌದು, ತುಂಬಾ ಟೆರಿಬಲ್ ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. ಆ ಯುವಕ 
ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗುವಂಥದ್ದೇನನ್ನೋ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಅನ್ನುವ ಆತಂಕ ಪಿಯರೆಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಇತ್ತು. 
ಅ 'ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಿಂದ ಏನಾದರೂ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬರುತಾ 
ಇದಾರೆ ಅಂತ ನಿಮಗೆ ಅನ್ನಿಸಬಹುದು,' ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚುತ್ತಾ, ಆದರೆ ಮಾತಿನ 
ದಾಟಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಧೋರಣೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಬದಲಾಯಿಸದೆ, ಬೋರಿಸ್ ಹೇಳಿದ. 

' ಖಂಡಿತ ಹೌದು' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. 

'ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿಬಿಡತೇನೆ, ನೀವು ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯಬಾರದು ಅಂತ, ನನ್ನನ್ನೂ 
ಅಮ್ಮನನ್ನೂ ಅಂಥವರ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ತುಂಬ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದಹಾಗಾಗುತದೆ. 
ನಾವು ತೀರ ಬಡವರು, ನಿಜ . ಆದರೆ ನಾನು - ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳತಾ ಇದೇನೆ, 
ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಅವರ ಸಂಬಂಧಿಕ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳೋದಿಲ್ಲ. ನಾನಾಗಲಿ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಆಗಲೀ ಅವರನ್ನು ಏನೂ 
ಕೇಳೋದಿಲ್ಲ, ಅವರಿಂದ ಏನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋದೂ ಇಲ್ಲ' ಅಂದ ಬೋರಿಸ್, 
ದ ಅವನೇನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಪಿಯರೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಅರ್ಥವಾದಾಗ, ಸೋಫಾದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಧುಮುಕಿ, ಮಾಮೂಲು 
ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಬೋರಿಸ್‌ನ ತೋಳು ಹಿಡಿದು , ಅವನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕಸಿವಿಸಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಡುಕು ಬೆರೆತ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
ಈ 'ವಿಚಿತ್ರ ಅಲ್ಲವಾ ? ಹಾಗಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಾ...ಅಂದರೆ, 
ಯಾರು ತಾನೇ ಹಾಗೆ...ನನಗೆ ಗೊತ್ತು...' 

ಬೋರಿಸ್ ಮತ್ತೆ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ತಡೆದ. ಕೈಯಲ್ಲಿರೋ ಎಲೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಅಂತ ಸಂತೋಷವಾಗತಾ ಇದೆ. ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟ 
ಆಗದೆ ಇರಬಹುದು, ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡಿ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ತನ್ನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುವ ಬದಲಾಗಿ ತಾನೇ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿದ, ' ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ನಿಮಗೆ ಬೇಸರವಾಗಲಿಲ್ಲ ತಾನೇ ? ಯಾವಾಗಲೂ ಅಷ್ಟೇ , ಇದ್ದದ್ದು 
ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಬಿಡತೇನೆ....ಸರಿ , ಅಂದ ಹಾಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅವರಿಗೆ ಏನು 
ಹೇಳಲಿ ? ಅವರ ಮನೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬರುತೀರಿ ತಾನೇ ?' ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ 
ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿ, ತಾನು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಿ , ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾದ. 
ಆ ' ತಾಳು, ತಾಳು, ಪಿಯರೆ ಸುದಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ. “ನೀನು ಎಲ್ಲಾರ 
ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲ. ಈಗ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ . ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ! ನಿನಗೆ 


೮೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಾನು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲಾ ಅನ್ನೂ , ನಾವು ಒಬ್ಬರನ್ನ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿ ಯಾವ 
ಕಾಲವಾಯಿತೋ ... ಯಾವುದೋ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದು. ಮಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದಾಗ 
ನೋಡಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೆ ಕಂಡೇ ಇಲ್ಲ ... ಏನಂದುಕೊಳ್ಳುತೀಯೋ 
ಏನೋ ... ನಾನು....ಗೊತ್ತು, ಗೊತ್ತು...ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳೋದಕ್ಕೆ ಆಗತಾ ಇರಲಿಲ್ಲ . 
ಸೈಂಡಿಡ್! ನಿನ್ನನ್ನ ನೋಡಿದ್ದು ಖುಷಿ ಆಯಿತು' ಅಂದವನು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು 
“ ನನ್ನಿಂದ ಏನು ನಿರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದ್ದೆಯೋ ಏನೋ , ಒಳ್ಳೇ ತಮಾಷೆ!” ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕ . “ ಏನಾಯಿತೀಗ! ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣವಂತೆ, ಆಗಬಹುದಾ ?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕೈ 
ಕುಲುಕಿದ. 'ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ, ನಾನು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಾರಿಯೂ ಕೌಂಟ್ ಅವರನ್ನು 
ಭೇಟಿ ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಆಗೇ ಇಲ್ಲ...ಅವರು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿಲ್ಲ. ಅವರ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಸರಿ, ಏನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ , ಹೇಳು?” 

- ಇರಲಿ ಬಿಡಿ. ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಸೈನ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಡಲ್ಗಾಲುವೆ ದಾಟುತಾನೆ 
ಅನ್ನುತ್ತೀರಾ?' ನಗುತ್ತಾ ಬೋರಿಸ್ ಕೇಳಿದ. 
ಆ ಬೋರಿಸ್ ಮಾತು ಬದಲಾಯಿಸಲು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅಂತ ಪಿಯರೆ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಅವನಿಗೂ ಅದೇ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಬೊಲೋನ್ ಆಕ್ರಮಣದ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಅಂಶ ಕೆಟ್ಟ ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಶುರುಮಾಡಿದ. 
.. ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ಬಂದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಳು. ಬೋರಿಸ್‌ನ ಜೊತೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯಬಹುದು, 
ಅದಕ್ಕೇ ತಾನು ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಪಿಯರೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟ, ಬೆಚ್ಚಗೆ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಅವನ ಕೈ ಕುಲುಕುತ್ತಾ 
ಕನ್ನಡಕದ ಒಳಗಿಂದ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿ ನೋಡಿದ. 
* ಬೋರಿಸ್ ಹೋದಮೇಲೂ ಪಿಯರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ 
ಅಡ್ಡಾಡಿದ. ಆದರೆ ಕಾಣದ ಶತ್ರುವನ್ನು ಇರಿಯುವ ಬದಲಾಗಿ ಖುಶಿ ತುಂಬಿದ, 
ಚತುರನಾದ, ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ ತುಂಬಿದ ಯುವಕ ಬೋರಿಸ್‌ನ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 
ತನಷ್ಟಕೆ ತಾನೇ ನಗುತ್ತಾ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. 

ಯುವಕರಿಗೆ , ಅದರಲ್ಲೂ ಒಂಟಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಯುವಕರಿಗೆ 
ಅನ್ನಿಸುವ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆಗೂ ಕೂಡ ಈ ಯುವಕ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಸ್ನೇಹ ಭಾವನೆ ಮೂಡಿತು . ಅವನ ಸ್ನೇಹ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅಂತ 
ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿಕೊಂಡ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಲ್ಲೋವ್ಯಾಳನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡಲು ಬಂದ. 
ಅವಳು ಕರ್ಚಿಫನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿತ್ತು. 'ಭಯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಆಗುತ್ತಪ್ಪಾ, ನಿಜವಾಗಲೂ ಭಯ ಆಗುತ್ತೆ! ಖರ್ಚಿಗೆ ಯೋಚನೆಮಾಡಬೇಡ. 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ರಾತ್ರಿಗೆ ಇಲ್ಲೇ ಬಂದು ಇರುತ್ತೇನೆ. ಅವರನ್ನ 
ಹೀಗೆ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬಿಡಬಾರದು. ಒಂದೊಂದು ನಿಮಿಷಾನೂ ಮುಖ್ಯ . ಸೊಸೆಯರು 
ಏನಕ್ಕೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ದೇವರು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಕೌಂಟ್ 
ಅವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡುತೇನೆ. ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್, ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಮಾಡಲಿ' ಅಂದಳು. 

'ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ , ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ' ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 


ಅಂದ, 


' ಅವನ ಸ್ಥಿತಿ ತೀರ ಹದಗೆಟ್ಟಿದೆ' ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಾಗ ತಾಯಿ ಮಗನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 'ಕೌಂಟ್ ಈಗ ಯಾರನ್ನೂ ಗುರುತು ಹಿಡೀತಾ ಇಲ್ಲ' ಅಂದಳು. 

' ಮಮ್ಮಾ, ಪಿಯರೆ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ? ನನಗಂತೂ ತಿಳೀಲಿಲ್ಲ' 
ಅಂದ ಬೋರಿಸ್ , 

“ಕೌಂಟ್ ಬರೆದಿರುವ ವಿಲ್ ನೋಡಿದಾಗ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, ಮಗಾ, ನಮ್ಮ 
ಹಣೇ ಬರಹವೂ ಅವರ ವಿಲ್ ನೋಡಿದಾಗ ಗೊತ್ತಾಗತದೆ...' 
ಈ “ಅಮ್ಮಾ, ಅವರು ನಮ್ಮ ಹೆಸರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಹುದು 
ಅಂತ ಯಾಕೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಾ?' 

“ ಅವರು ಅಷ್ಟು ಶ್ರೀಮಂತರು , ನಾವು ಇಷ್ಟು ಬಡವರು!” 
“ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಆಸ್ತಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತಾರಾ, ಅಮ್ಮಾ ?' 

'ಅಯ್ಯೋ ! ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಾಯಿಲೆ ಆಗಿದೆಯಪ್ಪಾ ಅವರಿಗೆ!” ತಾಯಿ ರಾಗ 
ತೆಗೆದಳು. 


- ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೇವಾ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಜೊತೆಗೆ ಕೌಂಟ್ ಕಿರಿಲ್ 
ಬೆಝುಕೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದಮೇಲೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಕೋವಾ 
ಕರ್ಚಿಫನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಹಳ ಹೊತ್ತುಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ 
ಕರೆಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಿದಳು. 

'ಏನು ಮಾಡತಾ ಇದ್ದೆ ಹುಡುಗೀ ?' ಕೆಲವು ನಿಮಿಷ ಕಾಯುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸದವಳ ಮೇಲೆ ರೇಗಿಕೊಂಡಳು . ' ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕು 
ಅಂತ ಇದೀಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ನಿನ್ನನ್ನ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಬೇರೆಯವರನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ನೋಡು' ಅಂದಳು. 

ಗೆಳತಿಯ ದುಃಖ ಮತ್ತು ಅಪಮಾನಕರವಾದ ಬಡತನದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಕೋವಾಳ ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಾಗಲೆಲ್ಲ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸೇವಕಿಯರನ್ನು ' ಏ ಹುಡುಗಿ ' ಅಂತಲೋ ' ಏ , ನೀನು' ಅಂತಲೋ 
ಮಾತನಾಡಿಸುವುದು ಅವಳ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿತ್ತು. 

'ಸಾರಿ, ಮ್ಯಾಮ್' ಅಂದಳು ಸೇವಕಿ . 
“ಹೋಗಿ, ಕೌಂಟ್ ಅವರನ್ನು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳು' ಕೌಂಟೆಸ್ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದಳು. 

ಕೌಂಟ್ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಒನೆದಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ಎಂದಿನಂತೆ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥ ಭಾವವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಕೌಂಟೆಸ್‌ಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. 

- ' ಪುಟ್ಟ ಮಹಾರಾಣೀ , ಏನು ಸಮಾಚಾರ ? ಎಂಥಾ ರುಚಿ ಇತ್ತು ಅನ್ನುತ್ತೀ . 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದೆ. ಬೆಣ್ಣೆ ಹಾಕಿ ಹುರಿದದ ಮಾಡೀ 
ಮಾಡಿದ್ದ . ಮಜವಾಗಿತ್ತು. ಟಾರಸ್‌ಗೆ ಸಾವಿರ ರೂಬಲ್ ಕೊಟ್ಟರೂ ಕಾಸಿಗೆ 
ಮೋಸ ಇಲ್ಲ!' 

ಹೆಂಡತಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ. ಮೊಳಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಮೊಳಕೈಗಳನ್ನು 
ಊರಿಕೊಂಡು ನೆರೆಕೂದಲು ಕೈಯಾಡಿಸಿಕೊಂಡ. 'ಏನಪ್ಪಣೆ, ಪುಟ್ಟ ಮಹಾರಾಣೀ ?” 
ಅಂದ. 

- ' ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ...' ತಟ್ಟನೆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, “ಇದೇನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೀರಿ?' 
ಕೌಂಟ್‌ನ ವೇಸ್‌ಕೋಟಿನ ಮೇಲಾಗಿದ್ದ ಕಲೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಕೇಳಿದಳು. ' ಬೆಣ್ಣೆ ಹಾಕಿದ ಮಾಡ್ರಿಯನ್ನ ನಿಮ್ಮ ಕೋಟಿಗೂ ತಿನ್ನಿಸಿದ್ದೀರಿ' ಎಂದು 
ನಗುತ್ತಾ 'ನೋಡಿ, ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದುಡ್ಡು ಬೇಕಾಗಿತ್ತು' ಅಂದಳು. ಅವಳ ಮುಖ 
ವಿಷಾದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿತು. 

- “ಓ , ಅಷ್ಟೇನೆ ಪುಟ್ಟ ರಾಣೀ !' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಜೇಬಿನಿಂದ ಪಾಕೆಟ್ ಬುಕ್ಕು 
ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ. 
- 'ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ! ಕೌಂಟ್, ತುಂಬಾ ದುಡ್ಡು ಬೇಕು - ಐದು ನೂರು ರೂಬೆಲ್' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕ್ಯಾಂಬ್ರಿಕ್ ಕರ್ಚಿಫನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗಂಡನ ವೇಸ್‌ಕೋಟು 
ಉಜ್ಜಿದಳು. 

- 'ಇಗೋ , ಈಗಲೇ ಕೊಟೆ! ಯಾರಿದ್ದೀರಿ ಅಲ್ಲಿ ?” ತಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ಬೆಲೆಕೊಟ್ಟು 
ಸೇವಕರು ಓಡೋಡಿ ಬರುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವವರ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದ. ಹಾಗೆ ಬಂದ ಆಳಿಗೆ ' ಮಿತೆಂಕಾನ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳು' 
ಅಂದ. 

ಮಿತೆಂಕಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆತನದಿಂದ ಬಂದವನು, ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಕೌಂಟ್‌ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದು ಈಗ ಅವನ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವನು, 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುತ್ತಾ ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದ. 

'ಬಂದೆಯಾ...ನೋಡು ತಮ್ಮಾ ...ಸ್ವಲ್ಪ ದುಡ್ಡು ಬೇಕು....' ಕೊಂಚ ತಡೆದು, 


೮೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
“ ಹೂಂ ...ಏಳುನೂರು ರೂಬೆಲ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ . ಹಾಂ , ಏಳು ನೂರು...ಜ್ಞಾಪಕ 
ಇರಲಿ, ಹೋದ ಸಾರಿ ತಂದುಕೊಟ್ಟಂಥ ಹಳೆಯ ನೋಟುಬೇಡ, ಗರಿಗರಿಯಾಗಿ 
ಹೊಸದಾಗಿರುವ ನೋಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ' ಮೈಯ ತುಂಬ ಗೌರವ 
ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿದ್ದ ಯುವಕನಿಗೆ ಕೌಂಟ್ ಹೇಳಿದ, > 
- 'ಹೌದು, ಮಿತೆಂಕಾ , ನೋಟು ಹೊಸವು ಬೇಕು' ಕೌಂಟೆಸ್ ಮಂಕಾಗಿ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು . 

- ' ಯಾವಾಗ ಬೇಕು, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ?' ದಿಮಿತ್ರಿ ಕೇಳಿದ . ' ಯಾಕೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದರೆ...' ಕೌಂಟ್ ಜೋರಾಗಿ ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, 
ಅದು ಕೋಪದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ತಿಳಿದು, ' ಇಲ್ಲ, ಕೋಪ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ... 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ . ಈಗಲೇ ತಂದುಕೊಡಲೇ ?” ಅಂದ. 

“ ಹಾಂ , ಅಷ್ಟು ಮಾಡು! ದುಡ್ಡು ತಂದು ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೈಗೆ ಕೊಡು.' 

ಅವನು ಹೋದಮೇಲೆ ' ಮಿತೆಂಕಾ ಎಂಥ ಅದ್ಭುತ ಮನುಷ್ಯ ಆಗೋದಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ ಅವನ ಹತ್ತಿರ. ಆಗೋದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವವರನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ನನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಧ್ಯ, ಅಸಾಧ್ಯ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ!' ಅಂದ ಕೌಂಟ್. 

“ ದುಡ್ಡು, ದುಡ್ಡು, ದುಡ್ಡು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಷ್ಟಕ್ಕೂ ದುಡ್ಡ ಕಾರಣ, 
ಕೌಂಟ್ ನನಗಂತೂ ಈಗ ಈ ದುಡ್ಡು ಬೇಕೇ ಬೇಕು' ಅಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್. 

ತೆಗೆದುಕೋ ಪುಟ್ಟ ರಾಣಿ! ನೀನು ನೀರಿನ ಹಾಗೆ ದುಡ್ಡು ಖರ್ಚುಮಾಡುತೀ 
ಅನ್ನೋದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಸ್ಪಡಿಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. 
- ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್ನ ಮನೆಯಿಂದ 
ವಾಪಸ್ಸಾದಾಗ ಕೌಂಟೆಸ್ ಗರಿ ಗರಿಯಾದ ನೋಟುಗಳನ್ನು ಪುಟ್ಟ ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ, ಕರ್ಚಿಫಿನ ಕೆಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದಳು. ಗೆಳತಿಯ ಮನಸ್ಸು 
ಯಾಕೋ ಕೆರಳಿ ಕಸಿವಿಸಿಗೊಂಡಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಲ್ಲೋವ್ಯಾಳಿಗೆ , 

'ಹೋದಕೆಲಸ ಏನಾಯಿತು?' ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೇಳಿದಳು. 

' ಓ , ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಂಥಾ ಭಯ ಆಯಿತು ಅನ್ನುತ್ತೀ ? ಗುರುತೇ 
ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ, ಅಷ್ಟು ಸೊರಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ! ತುಂಬಾ ಖಾಯಿಲೆ, ತುಂಬಾ... ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಇದ್ದೆ ಅಷ್ಟೆ, ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ...' 

- 'ದೇವರ ಮೇಲೆ ಆಣೆ, ಆನ್, ಬೇಡ ಅನ್ನಬಾರದು...” ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ 
ದಡಕ್ಕನೆ ಕೌಂಟೆಸ್‌ ನಾಚಿ ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳ ವಯಸ್ಸಾದ ಶ್ರೀಮಂತ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಾಚಿಕೆ ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಕರ್ಚಿಫಿನ ಕೆಳಗಿನಿಂದ 
ದುಡ್ಡು ತೆಗೆದಳು. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯ್ಲೆಟ್ನಾಗೆ ತಕ್ಷಣ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಸರಿಯಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿದಳು . 

'ಇದು ನಿನ್ನ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ನಾನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಉಡುಗೊರೆ, ಅವನ 
ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆಬರೆಗೆ' ಕೌಂಟೆಸ್ ಹೇಳಿದಳು. 

ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳ ತೋಳು ಅವಳನ್ನು ಬಳಸಿತ್ತು. ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲೂ ನೀರು ಬಂದಿತು. ತಮ್ಮ ಗೆಳೆತನದ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅತ್ತರು; 
ಅವರ ಹೃದಯ ಮೃದುವೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅತ್ತರು; ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದವರು 
ಈಗ ಹಣದಂಥ ಕುದ್ರ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಅತ್ತರು; ತಮ್ಮ ಕಳೆದು ಹೋದ ಯೌವನದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅತ್ತರು...ಅಳು 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಹಿತವಾಗಿತ್ತು. 

- ೧೫ || 
ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಕೋವಾ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಆಗಲೇ 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅತಿಥಿಗಳೂ ಆಗಲೇ ಬಂದಿದ್ದರು. ಕೌಂಟ್ 
ಗಂಡಸರನ್ನು ಸ್ವಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಾನು ಟರ್ಕಿಯಿಂದ 
ತರಿಸಿದ್ದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪೈಪುಗಳ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗಾಗ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿ“ ಆಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲವೇ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ . ಎಲ್ಲರೂ 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೆನ್ನಾ ಅಖೋಸಿಮೊವಾಳ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಭಯಹುಟ್ಟಿಸುವ 
ಡ್ರಾಗನ್ ಎಂದೇ ಆಕೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅಂತಸ್ತು ಅಥವಾ 
ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಕಾರಣಕ್ಕಲ್ಲ ಚುರುಕು ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು ನೇರ ಮಾತಿನ ಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದ ಹೆಂಗಸು ಅವಳು. ರಾಜವಂಶದವರೊಡನೆ ಹೊಕ್ಕು ಬಳಕೆ ಇದ್ದವಳು, 
ಮಾಸ್ಕೋ ಮತ್ತು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿದ್ದವಳು. ಎರಡೂ ಊರಿನ 
ಜನ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ 
ಆಡಿಕೊಂಡು ನಗುತ್ತಿದ್ದರು, ಕಥೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ , 
ಭಯ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದವರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಕೌಂಟ್‌ನ ಹೊಗೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ತಾನೇ ಹೊರಬಿದ್ದಿದ್ದ ಘೋಷಣಾ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಯುದ್ದ 
ಆರಂಭವಾಗಿರುವ ಬಗ್ಗೆ , ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಜನರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಕಟಣೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ನೋಡಿರದಿದ್ದರೂ ಅದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಕೌಂಟ್ ಮೆತ್ತೆ ಇರುವ ದುಂಡು ಸ್ಕೂಲಿನ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ . ಅವನ ಎರಡೂ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಅತಿಥಿಗಳು ಪೈಪು ಸೇದುತ್ತಾ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನು 
ಪೈಪೂ ಸೇದುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಮಾತೂ ಆಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕ ಇದ್ದವರನ್ನು ಮಾತಿಗೆ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಎತ್ತಿಕಟ್ಟಿ, ಒಮ್ಮೆ ಇತ್ತ ತಿರುಗಿ, ಒಮ್ಮೆ ಅತ್ತ ತಿರುಗಿ, ಅವರು ಖುಷಿಯಾಗಿ ವಾದ 
ಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿದ್ದ . 

ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾತ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡ ಮೈಯ, ನೀಟಾಗಿ ಕ್ಷೌರಮಾಡಿಕೊಂಡ, 
ತೆಳ್ಳನೆಯ ಗೆರೆಬಿದ್ದ ಮುಖದ ನಾಗರಿಕ, ಆಗಲೇ ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದರೂ ಯುವಕರು 
ತೊಡುವಂಥ ಇತ್ತೀಚಿನ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ . ಎರಡೂ ಕಾಲು ಮಡಿಸಿ 
ಸೋಫಾದಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಕೂತಿರುವವನ ಹಾಗೆ ಆರಾಮವಾಗಿ 
ಕೂತಿದ್ದ . ಕಿತ್ತಳೆ ಬಣ್ಣದ ಪೈಪು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಗಾಗ ಆಳವಾಗಿ ಹೊಗೆ 
ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ , ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿರಿದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಅವನು 
ಶಿನ್‌ಶಿನ್ , ವಯಸ್ಸು ಮೀರಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ , ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆಸೋದರಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧ. 
ಮಾಸ್ಕೋದಸೊಸೈಟಿಯಲ್ಲಿ 'ಹರಿತ ನಾಲಗೆ' ಯ ಆಸಾಮಿ ಅಂತಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ . 
ತನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದವನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹದ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರುವವನ ಹಾಗೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ . ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದವನು ಗಾರ್ಡ್ ದಳದಲ್ಲಿ ಆಫೀಸರನಾಗಿದ್ದ 
ಹೊಸ ಯೌವನದ ಕೆಂಪು ಮುಖದ ಯುವಕ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕುಂದಿಲ್ಲದ 
ಹಾಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿನ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಕೆಂಪು ತುಟಿಗಳ ನಡುವೆ ಪೈಪನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಗುರವಾಗಿ ಹೊಗೆ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಧೂಮ ವರ್ತುಲಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ . ಅವನು ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ 
ಬೆರ್ಗ್ , ಸೆಮೆನೊವ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿದ್ದ; ಬೋರಿಸ್ ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಹೊರಟು 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ವೇರಾಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಗಂಡು ಎಂದು ನತಾಶಾ 
ತಮಾಷೆ ಮಾಡಿದ್ದಳಲ್ಲಾ, ಅವನೇ ಇವನು. ಶಿನ್ಶಿನ್ ಮತ್ತು ಬೆರ್ಗ್ ಇಬ್ಬರ 
ನಡುವೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕಿವಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ಮಾತು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಬೋಸ್ಟನ್ ಇಸ್ಪೀಟು ಆಟವಾಡುವುದು ಇಷ್ಟ. ಅದು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಇಬ್ಬರು ಮಾತುಗಾರರನ್ನು ಎತ್ತಿಕಟ್ಟಿ ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಾ ಕೂರುವುದು ಇಷ್ಟ. 

'ಸರಿಯಯ್ಯಾ ಮಹಾನುಭಾವಾ' ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ, 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಸರ್ಕಾರದ ದುಡ್ಡು ಕೀಳಬೇಕು ಅಂತ ಇದ್ದೀಯೇನು?” ಶಿನ್ಶಿನ್ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ರಶಿಯನ್ ಮಾತಿನ ಜೊತೆಗೆ ಅಪರೂಪದ ಫ್ರೆಂಚ್ ನುಡಿಗಟ್ಟು 
ಸೇರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅವನ ಮಾತೇ ಹಾಗೆ, 

- ' ಇಲ್ಲ ಸಾರ್, ಇನ್‌ಫ್ಯಾಂಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶ ಜಾಸ್ತಿ , ಅಶ್ವದಳದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ 
ಅಂತ ತೋರಿಸಿಕೊಡಬೇಕು ಅಂತಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ನನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಿ...' ಬೆರ್ಗ್ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಧಾನವಾಗಿ , ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ, ಖಚಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅವನು ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇದ್ದದ್ದು ಒಂದೇ ವಿಷಯ - ಅದು ತಾನು ನೇರವಾಗಿ 
ತನಗೇ ಸಂಬಂಧಪಡದ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅಲಾಯಿದವಾಗಿ 


೮೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ . ಯಾರಿಗೂ ಮುಜುಗರ ಆಗದ ಹಾಗೆ, ತನಗೂ 
ಕಿರಿಕಿರಿ ಆಗದ ಹಾಗೆ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವ ಶಕ್ತಿ ಇತ್ತು ಅವನಿಗೆ, ತನಗೆ 
ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿರುವ ವಿಷಯ ಮಾತಿಗೆ ಬಂದರೆ ಪರಮ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿವರವಾಗಿ ಮಾತಿಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ. 

“ನೋಡಿ ಶಿನ್‌ಶಿನ್, ನಾನು ಅಶ್ವದಳದಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ, ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೂರು ರೂಬೆಲ್ ಬರುತ್ತಾ ಇತ್ತು. ಈಗ ತಿಂಗಳಿಗೇನೇ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತು ಬರುತಾ ಇದೆ ನನಗೆ' ಶಿನ್ಶಿನ್‌ನನ್ನೂ ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಾ, ಖುಶಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ತನಗೆ ದಕ್ಕಿದ ಯಶಸ್ಸು ಮಿಕ್ಕವರಿಗೂ ಸಂತೋಷ 
ತಂದೇ ತರುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ. ಅಲ್ಲದೆ, ನೋಡಿ, ನಾನು ಈಗ 
ಗಾರ್ಡ್ ಗೆ ವರ್ಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಎದ್ದು ಕಾಣುತೇನೆ, ಪುಟ್ 
ಗಾರ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಹುದ್ದೆಗಳು ಖಾಲಿ ಇವೆ. ಮತ್ತೆ, ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತು 
ರೂಬೆಲ್ ಬಂದರೆ ಏನೇನೆಲ್ಲ ಮಾಡಬಹುದು ನೋಡಿ! ದುಡ್ಡು ಉಳಿಸಬಹುದು, 
ಮನೆಗೆ , ಅಪ್ಪನಿಗೆ ದುಡ್ಡು ಕಳಿಸಬಹುದು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಉಂಗುರ ಉಂಗುವಾಗಿ 
ಹೊಗೆ ಬಿಟ್ಟ. 
ಈ ' ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾ ಆಯತು...ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗಾದೆ ಇದೆಯಲ್ಲಾ, ಜರ್ಮನಿಯವನು 
ಕಲ್ಲಿನ ಸಿಪ್ಪೆಯನ್ನೂ ಸುಲಿಯುತಾನೆ ಅಂತ' ಬಾಯಿಯೊಳಗಿದ್ದ ಪೈಪನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು 
ಬದಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿಕಣ್ಣು ಹೊಡೆದು ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ಹೇಳಿದ. 
- ಕೌಂಟ್ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕ . ಶಿನ್ಶಿನ್ ಮಾತಿನ ಸಾರಥ್ಯ ವಹಿಸಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಅತಿಥಿಗಳು ಮಾತು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಲೇವಡಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಉದಾಸೀನವನ್ನಾಗಲೀ ಮನಸ್ಸಿಗೇ ತಂದುಕೊಳ್ಳದೆ ಬೆರ್ಗ್ 
ದಡಬಡ ಮಾತಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ - ತಾನು ಗಾರ್ಡ್‌ಗೆ ವರ್ಗಾವಣೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಕೆಡೆಟ್ ಕಾರ್ಪ್ನಲ್ಲಿರುವ ಗೆಳೆಯರಿಗಿಂತ ಹೇಗೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿದ್ದೇನೆ; 
ಯುದ್ಧದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಂಪೆನಿ ಕಮಾಂಡರ್ ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಯಬಹುದು, 
ಹಾಗೆ ಸತ್ತರೆ ಸೀನಿಯರ್ ಆಗಿರುವ ತಾನೇ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆ ಹುದ್ದೆಗೆ ಏರಬಹುದು, 
ಇಡೀ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಎಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯ; ಅಪ್ಪನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಎಷ್ಟು 
ಖುಷಿ...ಉಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬೆರ್ಗ್ ಖುಶಿಪಡುತ್ತಿದ್ದ . ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಬೇರೆ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇರಬಹುದು ಅನ್ನುವುದು ಅವನಿಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೇನೋ . ಆದರೆ ಅವನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷತರುತ್ತಿತ್ತು , 
ಅವನು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಮೀರಿ ಅದೆಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿದ್ದ, ಅವನ ಯುವ ಅಹಂಕಾರ, 
ಚಾತುರ್ಯ ಎಷ್ಟು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು ಅಂದರೆ ಕೇಳುವವರೆಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೈಚೆಲ್ಲಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೮೯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

' ಸರಿಯಪ್ಪಾ ಸರಿ, ಅಶ್ವದಳಕ್ಕಾದರೂ ಸೇರು, ಪದಾತಿ ದಳಕ್ಕಾದರೂ ಸೇರು. 
ನೀನಂತೂ ಮುಂದೆ ಬರುತೀಯೆ, ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೋ ಬೇಕಾದರೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಶಿನ್ಶಿನ್ 
ಬೆರ್ಗ್ನ ಭುಜ ತಟ್ಟಿ ಸೋಫಾದಿಂದ ಕಾಲು ಇಳಿಸಿದ. ಬೆರ್ಗ್ ಖುಶಿಯ ನಗು 
ಬೀರಿದ, ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಅತಿಥಿಗಳು ಗುಂಪಾಗಿ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಹೊರಟರು. 

ಅದು ಎಂಥ ಹೊತ್ತೆಂದರೆ ಅತಿಥಿಗಳು ಔತಣದ ಕರೆಬರುವುದೆಂದು 
ಕಾಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಯಾವುದೇ ಗಹನವಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಚರ್ಚೆಗೆ 
ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಆದರೂ ತಾವೇನೂ ಊಟಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಾದಿಲ್ಲ ಅಂತ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಾ, ಹಗುರವಾಗಿ ಹರಟೆಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವಂಥ ಹೊತ್ತು; 
ಆತಿಥೇಯರು ಆಗಾಗ ಬಾಗಿಲತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸುತ್ತಾ ಆಗಾಗ ಪರಸ್ಪರ ಮುಖ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರುವ ಹೊತ್ತು; ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಅತಿಥಿಗಳು ಊಟಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿರುವುದು ಏನು, ಅಥವಾ ಯಾರು - ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ನಂಟರು 
ಯಾರಾದರೂ ಬರುವುದು ತಡವಾಗಿದೆಯೋ , ಅಥವಾ ಯಾವುದಾದರೂ ಭಕ್ಷ 
ತಯಾರಾಗುವುದು ತಡವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂದು ಊಹೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವಂಥ 
ಹೊತ್ತು. 
- ಪಿಯರೆಊಟದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ. ದಿವಾನಖಾನೆಯ ನಟ್ಟ 
ನಡುವೆ, ಮೊದಲು ಕಾಣಿಸಿದ ಖಾಲಿ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಡಚಣೆಯಾಗುವ 
ಹಾಗೆ ಮೈಚೆಲ್ಲಿಕೊಂಡು ಕೂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಕೌಂಟೆಸ್ ಅವನನ್ನು ಮಾತಿಗೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ನೋಡಿದಳು. ಆದರೆ ಪೆದ್ದು ಪೆದ್ದಾಗಿ , ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವವನ ಹಾಗೆ, 
ಕನ್ನಡಕದ ಮೂಲಕ ಸುತ್ತಲೂ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಒಂದೊಂದೇ 
ಮಾತಿನ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದು 
ಅವನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಹಳ ಜನಕ್ಕೆ ಕರಡಿಯ ಪ್ರಸಂಗ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಈ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ , ಸ್ಕೂಲವಾದ ಮೈಯ, ನಿರಪಾಯಕಾರಿಯಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ತಡಬಡಾಯಿಸುವ, ಕಪಟವಿಲ್ಲದ ಈತ 
ಅದು ಹೇಗೆ ಪೋಲೀಸನನ್ನು ಗೋಳುಹೊಯ್ದುಕೊಂಡಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

' ಯಾವಾಗ ಬಂದದ್ದು ? ಈಗಷ್ಟೇ ಬಂದಿರಾ ?' ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೇಳಿದಳು . 
' ಹೌದು, ಮೇಡಮ್.' 
“ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದಿರಾ ?”. 
' ಇಲ್ಲ, ಮೇಡಮ್' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಕ್ಕ . ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಾಗೆ ನಕ್ಕದ್ದು ಸರಿಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
' ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದೀರಂತೆ? ಹೇಗೆ, ಊರು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಅಲ್ಲವಾ ?' 
“ ಹೌದು.' 


೯೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಮತ್ತು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯ್ಲೆಟ್ನಾರ ನಡುವೆ ನೋಟಗಳ ವಿನಿಮಯ 
ನಡೆಯಿತು. ಈ ಹುಡುಗನನ್ನು ವಶಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊ ಎಂದು ತನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ 
ಅನ್ನುವುದು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯ್ಲೆಟ್ನಾಗೆ ಕಂಡಿತು. ಅದಕ್ಕೇ ಪಿಯರೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕೂತು ಅವನ ತಂದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ತೆಗೆದಳು . ಪಿಯರೆ ಮತ್ತೆ ಒಂದೊಂದೇ 
ಮಾತಿನ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 'ರಾಝುಮೊವ್ಸ್ಕಿನ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ.... ಬಹಳ 
ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತಲ್ಲವಾ...ನಿಮ್ಮದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು...ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಅಪ್ರಾಕ್ಸಿನಾ 
ಇದ್ದಾರಲ್ಲಾ ....ಇಂಥ ಮಾತುಗಳು ಸುತ್ತಲಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೌಂಟೆಸ್ ಎದ್ದು 
ಬಾಲ್‌ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಳು. 

' ಮಾರಿಯಾ ದಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ?' ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಅವಳು ಕೇಳಿದ್ದು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
'ಹೌದು, ಅವಳೇ ' ಒರಟು ಹೆಂಗಸಿನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು, ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ 
ಕೋಣೆಗೆ ನಡೆದು ಬಂದಳು. ಮದುವೆಯಾಗದಿರುವ ಹುಡುಗಿಯರು, ತೀರ 
ವಯಸ್ಸಾದವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರು ಕೂಡಎದ್ದು ನಿಂತರು. 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಂತಳು. ಗುಂಗುರು ಬಿಳಿಗೂದಲ 
ತಲೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದಳು. ಐವತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನ ಸ್ಫೂಲಕಾಯದ 
ಹೆಂಗಸು. ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಗೌನಿನ ಅಗಲವಾದ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಆಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಶಿಯನ್ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

, ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದವರೆಲ್ಲದರ ಮಾತನ್ನು ಮುಳುಗಿಸುವಂಥ ಗಟ್ಟಿ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
'ನೇಮ್ ಡೇ ತಾಯಿಗೆ, ಅವಳ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಶುಭಾಶಯಗಳು' ಅಂದಳು. ಅವಳ 
ಮುಂಗೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚುಂಬಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿ ' ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪಿ! ಹೇಗಿದ್ದೀಯಾ? ಮಾಸ್ಕೋ ಬೋರಾಗುತ್ತಿದೆಯಾ? 
ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಅಂತ ಬೇಜಾರಾ ? 
ಏನು ಮಾಡೋದು? ಈ ಮರಿಗಳೆಲ್ಲ ಬೆಳೀತವೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್‌ನ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳತ್ತ ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ತೋರಿದಳು. 'ಇಷ್ಟ ಇರಲಿ ಬಿಡಲಿ , ಇವರಿಗೆಲ್ಲ ಇನ್ನು 
ನೀನು ಗಂಡು ಹುಡುಕಬೇಕು' ಅಂದಳು. 

' ಆಹಾ, ಹೇಗಿದ್ದಾಳೆ ನಮ್ಮ ಕೊಸಾಕ್ ?'೨೭ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಖುಷಿಯಾಗಿ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ ನತಾಶಾಳ ಭುಜ ತಟ್ಟುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು. 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊಸಾಕ್ ಅಂತಲೇ 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 'ನೀನು ಶುದ್ದ ತರಲೆ, ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಕಂಡರೆ ಇಷ್ಟ' ಅಂದಳು. 

ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾನಿಟಿ ಬ್ಯಾಗಿನಿಂದ ಅಂಜೂರ ಹಣ್ಣಿನ ಆಕಾರದ ಕೆಂಪು ಹರಳಿನ 


೯೧ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಕಿವಿಯುಂಗುರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹಲ್ಲುತೋರುವಂತೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದ , 
ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬದ ಸಡಗರದಿಂದ ನಾಚಿ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ನತಾಶಾಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು . ಆಮೇಲೆ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳು. 

' ಹಲೋ , ಫ್ರೆಂಡ್ ! ಹೇಗಿದ್ದೀಯಾ?' ಕೃತಕವಾದ ಪ್ರೀತಿ ತೋರುವ ತಗ್ಗಿದ 
ದನಿ ತಂದುಕೊಂಡು, ಅಂಜಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅಂಗಿಯ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ' ಬಾ , ಇಲ್ಲಿ!' ಅಂತ ಕರೆದಳು . 
- ಕಪಟವಿಲ್ಲದ ಪುಟ್ಟ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡಕದೊಳಗಿನಿಂದ ಅವಳನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದ. 

' ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತಿರ ಬನ್ನಿ , ಸ್ವಾಮೀ , ನಿಮ್ಮಪ್ಪನಿಗೆ, ಅವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ 
ಹತ್ತಿರದವನಾಗಿದ್ದಾಗ ಕೂಡ, ನಿಜವಾದ ಮಾತನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದವಳು 
ನಾನೊಬ್ಬಳೇ , ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರವೂ ಹಾಗೇ ಮಾತಾಡುವುದು ನನ್ನ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಕರ್ತವ್ಯ . 
ಆ ಆಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಏನೋ ನಡೆಯುವುದೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯ 
ಕುತೂಹಲದ ಮೌನಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ಮುಂದೇನಾಗುತ್ತದೋ ? 
ಇದು ಕೇವಲ ನಾಂದಿಯಷ್ಟೇ . 
* 'ಒಳ್ಳೇ ಆಸಾಮಿ ನೀನು!...ಅಲ್ಲಾ, ಇವರಪ್ಪ ಸಾಯುತಾ ಬಿದ್ದಿದಾನೆ, ಇವನು 
ಪೋಲೀಸಿನವನನ್ನ ಕರಡಿಯ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ತಮಾಷೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿರಗತಾ 
ಇದಾನೆ! ನಾಚಿಕೆ ಆಗಬೇಕು ನಿನಗೆ! ನೀನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು.' 
ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ, ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ನಗು ತಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಕೌಂಟ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ಕೈ ಚಾಚಿದಳು . 

' ಇನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬಹುದಲ್ಲವಾ? ಊಟ ತಯಾರಾಗಿದೆ ತಾನೇ ? 
ಅಂದಳು. 

ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೌಂಟ್ ಮುಂದೆ ಹೊರಟ . 
ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹುಸಾರ್‌ಗಳ ಕರ್ನಲ್ ಆಗಿದ್ದವನ ತೋಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಕೌಂಟೆ ನಡೆದಳು. ಅವಳ ಮಗ ನಿಕೋಲಸ್ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ 
ಹೊರಡುವವನಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆಮೇಲೆ 
ಬಂದವರು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಮತ್ತು ಶಿಶಿನ್, ಬೆರ್ಗ್ ವೇರಾಳಿಗೆ ತನ್ನ 
ತೋಳುನೀಡಿದ್ದ. ಜೂಲಿ ಕುರಾಗಿನ್ ನಿಕೋಲಸ್‌ನ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದಳು. ಅವರ 


೨೭ ದಕ್ಷಿಣ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ಸ್ವತಂತ್ರ ರೈತರು, ಸ್ವಚ್ಛಂದ ವರ್ತನೆಗೆ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದವರು. 

ಮಾರಿಯಾ ದ್ರಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಂದ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಮೆಚ್ಚಿ 
ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹಿಂದೆ ಉಳಿದಜೋಡಿಗಳು ಬಂದು ಇಡೀ ಹಾಲ್ ಹಿಗ್ಗಿ ಹೋಯಿತು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 
ಕೊನೆಗೆ ಮನೆಯ ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ಮೇಷ್ಟರು ಮತ್ತು ಗೌರ್ನಸ್‌ಗಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಬಂದರು. ಸೇವಕರು ಚುರುಕಾದರು . ಕುರ್ಚಿಗಳು ಸರಿದಾಡಿ 
ಸದ್ದು ಮಾಡಿದವು. ಗ್ಯಾಲರಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ಯಾಂಡಿನವರು ಸಂಗೀತ ಶುರುಮಾಡಿದರು. 
ಅತಿಥಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂತರು. ಮನೆಯ ಬ್ಯಾಂಡಿನವರ ಸಂಗೀತದ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಚಾಕು ಫೋರ್ಕುಗಳ ಸದ್ದು, ಗುಜುಗುಜು ಮಾತು, ಸೇವಕರ ಮೆಲು 
ಹೆಜ್ಜೆಯ ಓಡಾಟದ ಸಪ್ಪಳ ತುಂಬಿಕೊಂಡವು.ಊಟದ ಮೇಜಿನ ಒಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರ ಜೊತೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಇದ್ದಳು . ಅವಳ ಬಲ ಬದಿಗೆ 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಎಡ ಬದಿಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಇದ್ದರು. 
ಆಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಹೆಂಗಸರು, ಮೇಜಿನ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕೌಂಟ್ ಎಲ್ಲಾ 
ಗಂಡಸರ ನಡುವೆ ಕೂತ, ಹುಸಾರ್‌ಗಳ ಕರ್ನಲ್ ಅವನ ಎಡಬದಿಗೆ, ಶಿನ್‌ಶಿನ್ 
ಮತ್ತು ಉಳಿದ ಅತಿಥಿಗಳು ಅವನ ಬಲಬದಿಗೆ ಇದ್ದರು. ಉದ್ದವಾದ ಮೇಜಿನ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯುವಕರು, ಬೆರ್ಗ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವೇರಾ, ಬೋರಿಸ್‌ನೊಡನೆ 
ಪಿಯರೆ, ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು, ಮೇಷ್ಟರು ಮತ್ತು ಗೌರ್ನೆಸ್‌ಗಳು ಇದ್ದರು. 
ಥಳಥಳಿಸುವ ಗಾಜಿನ ಪಾತ್ರೆ, ಕ್ರಿಸ್ಟಲ್ ಬಾಟಲಿ, ಹಣ್ಣು ತುಂಬಿದ ಬೋಗುಣಿಗಳ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಇಣುಕುತ್ತಾ ನೀಲಿ ರಿಬ್ಬನುಗಳಿರುವ ಉದ್ದವಾದ ಕ್ಯಾಪು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಆಗಾಗ ನೋಡುತ್ತಾ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ಕುಳಿತವರ ಮದ್ಯದ 
ಗ್ಲಾಸು ಖಾಲಿಯಾದಂತೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಅವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಭರ್ತಿಮಾಡುತ್ತಾ, ತನ್ನ 
ಗ್ಲಾಸನ್ನೂ ಮರೆಯದೆ ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಕೌಂಟ್, ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೂಡ 
ಆತಿಥೇಯಳಾಗಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಅನಾನಸು ಹಣ್ಣುಗಳ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಆಗಾಗ ಗಂಡನ ಕಡೆಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸುತ್ತಾ 
ಇದ್ದಳು. ಅವನ ನೆರೆಗೂದಲಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಮುಖ ಮತ್ತೆ ಬೋಳುತಲೆ 
ಮಾಮೂಲಿಗಿಂತ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ ಇವೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಳು. ಹೆಂಗಸರು 
ಇದ್ದ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮ ಗಲಗಲ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಮೇಜಿನ ಇನ್ನೊಂದು 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರ ಧ್ವನಿ , ಅದರಲ್ಲೂ ಉಂಡು ಉಂಡು, ಕುಡಿದು ಕುಡಿದು 
ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಹುಸಾರ್‌ಗಳ ಕರ್ನಲ್‌ನ ಧ್ವನಿ ಜೋರು ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 
“ ಹಾಗೆ ತಿನ್ನ ಬೇಕು, ಹಾಗೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು, ನೋಡಿ' ಎಂದು ಕರ್ನಲ್‌ನನ್ನು 
ನಿದರ್ಶನವೆನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕೌಂಟ್ ಉಳಿದವರಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಬೆರ್ಗ್ ಮೃದುವಾಗಿ . 
ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿ ಅನ್ನುವುದು ಲೌಕಿವಾದ ವಿಷಯವಲ್ಲ , ಸ್ವರ್ಗಿಯವಾದ ಅನುಭೂತಿ 
ಎಂದು ವೇರಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ಬೋರಿಸ್ ತನ್ನ ಹೊಸ ಗೆಳೆಯ ಪಿಯರೆಗೆ 
ಮೇಜಿನ ಸುತ್ತ ಇದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳ ಹೆಸರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕೂತಿದ್ದ 


೯೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ನತಾಶಾಳ ಜೊತೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಪಿಯರೆ ಮಾತು 
ಕಡಮೆ ಆಡುತ್ತಾ ಮೇಜಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಹೊಸಬರ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಊಟ ಮಾಡಿದ. ಇರುವ ಎರಡು ಸೂಪ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ 
ಎಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಟರ್ಟಲ್ ಸೂಪು ಆರಿಸಿಕೊಂಡ; ಆಮೇಲೆ 
ನೇರವಾಗಿ ಮೀನಿನ ರುಚಿ ನೋಡಿ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಮಾಂಸದಡುಗೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಬಾಯಾಡಿಸಿದ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದವನ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು ನ್ಯಾಪ್‌ಕಿನ್ನಿನಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಿದ ಬಾಟಲಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿ, ' ಡ್ರೈ ಮಾಡೀರಿಯಾ'...' ಹಂಗೇರಿಯನ್'... 
'ರೈನ್' ಎಂದು ಬಾಣಸಿಗ ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಪಿಸುಗುಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇದ್ದ ವೈನುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೊಂದನ್ನೂ ಪಿಯರೆ ಕಡೆಗಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನ 
ಹೆಸರು ಕೆತ್ತಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಕಿಸ್ಪಲ್ ಗ್ಲಾಸುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದೆ ಚಾಚಿ , ಅದರ ತುಂಬ ಬಾಣಸಿಗ ತಂದ ವೈನು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಹೀರುತ್ತಾ , ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಉಕ್ಕಿ, ಅತಿಥಿಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ಬೀರುತ್ತಾ ಇದ್ದ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಖುಷಿ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ಕೂತಿದ್ದ 
ನತಾಶಾ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ತಾವು ಆಗಷ್ಟೇ ಚುಂಬಿಸಿದ ಪ್ರೀತಿಸುವ 
ಹುಡುಗನನ್ನು ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿಯರು ನೋಡುವ ಹಾಗೆ 
ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅದೇ ನೋಟಪಿಯರೆಯ 
ಕಡೆಗೂ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಮಾಷೆ ಅನ್ನಿಸುವ ಹಾಗಿದ್ದ 
ಅವಳ ಉದ್ವಿಗ್ನ ಮುಖ ನೋಡಿದರೆ ಪಿಯರೆಗೆ ಕೂಡ, ಯಾಕೆಂದು 
ಗೊತ್ತಾಗದಿದ್ದರೂ , ನಗಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು... 

- ನಿಕೋಲಸ್ ಸೋನ್ಯಾಳಿಗಿಂತ ದೂರದಲ್ಲಿ , ಜೂಲಿ ಕರಾಗಿನ್‌ಳ ಪಕ್ಕ ಕೂತಿದ್ದ. 
ಸಹಜವಾಗಿ ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಮಂದಹಾಸ ಬೀರುತ್ತಾ ಅವಳ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ . 
ಸೋನ್ಯಾ ಮುಗುಳು ನಗೆಯ ಮುಖವಾಡ ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು, ಆದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಬೆಂದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಿಕೊಲಾಯ್ ಮತ್ತು 
ಜೂಲಿ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕಿವಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಳ ಮುಖದ ಒಮ್ಮೆ ಬಿಳಿಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಕೆಂಪಡರುತ್ತಿತ್ತು. ಗೌರ್ನೆಸ್ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಯಾರಾದರೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ತೋರಿಸಿಯಾರೋ 
ಎಂದು ಆತಂಕಪಡುತ್ತಾ, ಹಾಗೇನಾದರೂ ಆದರೆ ತರಾಟೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಜರ್ಮನ್ ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಮೇಷ್ಟರು ತನ್ನ ಮನೆಯವರಿಗೆ 
ಬರೆಯುವ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಡಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಭಕ್ಷಗಳ , ಇದ್ದ ಎಲ್ಲ 
ಬಗೆಯ ಡೆಸರ್ಟುಗಳ , ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ವೈನುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ನ್ಯಾಪ್ಟಿನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿದ ಬಾಟಲಿಯೊಂದನ್ನು 


೯೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಸೇವಕ ಅವನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆಯೇ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದಾಗ 
ಅವಮಾನ ಅನ್ನಿಸಿತು. ತನಗೇನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಮುಖ 
ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ. ಗಂಟಲಾಗಿದೆಯೆಂದೋ ಕುಡಿತದ ಚಪಲವೆಂದೋ ಅಲ್ಲ, ವೈನಿನ 
ಬಗೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಯಿತೆಂದು ತನಗೆ 
ಬೇಸರವಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವ ಸಂಗತಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು 
ಬೇಸತ್ತ. 


೧೬ 


ಗಂಡಸರು ಇದ್ದ ಕಡೆ ಮಾತಿಗೆ ಕಾವೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಮ್ಯಾನಿಫೆಸ್ಟೋ ಮೂಲಕ ಯುದ್ಧದ ಘೋಷಣೆಯಾಗಿದೆ, ಕಮಾಂಡರ್ 
ಇನ್ ಛೀಫ್‌ಗೆ ದೂತನ ಮೂಲಕ ಕಳುಹಿಸಲಾದ ಅದರ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು 
ನಾನೂ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಕರ್ನಲ್ ಹೇಳಿದ. 

'ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು, ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ನಾವು ಯುದ್ಧ ಯಾಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕೋ ? ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಸಿದಾನೆ, ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಸರದಿ ಅಂತ 
ಕಾಣುತದೆ ' ಅಂದ ಶಿನ್ಶಿನ್. 

ಕರ್ನಲ್ ಎತ್ತರವಾದ, ಸ್ಕೂಲಕಾಯದ, ಕೆಂಚು ಮೋರೆಯ ಜರ್ಮನ್ 
ಮನುಷ್ಯ. ಒಳ್ಳೆಯ ಅಧಿಕಾರಿ, ರಶಿಯಾದ ಬಗ್ಗೆ ದೇಶಪ್ರೇಮ ಇರುವವವನು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು . ಶಿನ್ಶಿನ್ ಮಾತಿಗೆ ಅವನು ರೇಗಿದ. ಅವನ ಉಚ್ಚಾರಣೆ 
ಜರ್ಮನ್ ರೀತಿಯದು. . 

ಕಾರಣ ಯೇನೆಂದರೆ ಝಾಮಿ , ಚಕ್ರವರ್ದಿಗಳು ಬಲ್ಲರು . ಯುದ್ಧ 
ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿತ್ತಾರೆ. ರಶಿಯಾಗೆ ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಝುತ್ತಿರುವ ಝಂಗತಿ 
ಬಗ್ಗೆ ಉದಾಝನ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ ಅವರು. ರಾಷ್ಟ್ರದ ಘನತೆ, ಕ್ಷೇಮ , ಮಿತ್ರಪಕ್ಷಗಳ 
ಹಿತ. ..' ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಅದೇ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಅಂಶ ಎಂಬಂತೆ 
ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ. ಆಮೇಲೆ ಆಡಳಿತಾತ್ಮಕ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಪ್ರಖರವಾದ 
ನೆನಪಿನಿಂದ (ಅದೇ ಅವನ ಮುಖ್ಯಗುಣ ) ಯುದ್ಧ ಘೋಷಣೆಯ ಪತ್ರದ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿದ: 

- ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಅಂತಿಮ ಗುರಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಆ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ರವಾನಿಸಲು ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ.' 

'ನೋಡಿ ಝಾಮೀ , ಅದೇ ಕಾರಣ...' ಅನ್ನುತ್ತಾ, ಮಾತು ಮುಗಿಸಿ, ಒಂದು 
ಇಡೀ ಗ್ಲಾಸು ವೈನನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೀರಿ, ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾನೋ 


೯೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕೌಂಟ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. 

'ಗಾದೆ ಗೊತ್ತೇನು, ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ 'ನೂರು ಊರು ಸುತ್ತುವ ಬದಲು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಟೆ ಸುತ್ತು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ' ಅಂತ ರಶಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ ಅಂದು ನಮಗೆ 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಅದು' ಅಂತ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ “ಸುವೊರೋವ್‌ನನ್ನು 
ತುಂಡುತುಂಡು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟರು ' ಅಂತ ರಶಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ ಅಂದು “ಈಗೆಲ್ಲಿ ಅವನು ?' 
ಅಂತ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಾ, ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳ ನಡುವೆ ಸಲೀಸಾಗಿ ಜಾರುತ್ತಾ 
ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ಮಾತನಾಡಿದ. 
- ನಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ರಕ್ತದ ಹನಿ ಇರುವವರೆಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು! 
ಟೇಬಲ್ಲು ಗುದ್ದುತ್ತಾ ಕರ್ನಲ್ ಹೇಳಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ಅರ್ಪಿಝಬೇಕು. 
ಆಗ ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೆಯದು ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಛರ್ಧೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಕಡಮೆ ಮಾಡಬೇಕು . ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಅನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು 
ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿದ . ಕೌಂಟ್‌ನತ್ತ ತಿರುಗಿ, 'ನಾವು ಹುಸಾರ್‌ಗಳು 
ಯೋಧನೆ ಮಾಡುವುದು ಹೀಗೆ. ಅಷ್ಟೇ . ಇದರಾಛ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ!' ನಿಕೋಲಸನತ್ತ 
ತಿರುಗಿ, ' ಯುವಕ ಹುಝಾರ್‌, ನಿಮಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ . ಮಾತು 
ಯುದ್ಧದತ್ತ ತಿರುಗಿದೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾದ ಕೂಡಲೇ ನಿಕೊಲಸ್ ತನ್ನ 
ಜೊತೆಗಾತಿಯೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕಣ್ಣು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕರ್ನಲನ 
ಮೇಲೆಯೇ ನೆಟ್ಟು ಕೂತಿದ್ದ . 

' ನನ್ನದೂ ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ' ನಿಕೋಲಸ್ ಹೇಳಿದ, ಉತ್ಸಾಹದ ಬೆಂಕಿ 
ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ತನ್ನ ಊಟದ ತಟ್ಟೆಯನ್ನೂ , ವೈನು ಗ್ಲಾಸನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಜೀವವೇ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯೇನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಹತಾಶೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ. ನನ್ನ ಮಾತು ಇಷ್ಟೇ . ನಾವು ರಶಿಯನ್ನರು ಗೆಲ್ಲಬೇಕು 
ಇಲ್ಲ ಜೀವ ಕೊಡಬೇಕು.' ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಆವೇಶದಿಂದ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವತಃ ಅವನಿಗೂ ಅನ್ನಿಸಿ ಮುಜುಗರವಾಯಿತು. 

' ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ! ಸ್ವಂಡಿಡ್! ಅನ್ನುತ್ತಾ ಜೂಲಿ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು 
ಸುರಿದಳು . ನಿಕೋಲಸ್ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೋನ್ಯಾ ನಡುಗಿದಳು , 
ನಾಚಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ಕಿವಿಯ ಅಂಚಿನಿಂದ ಶುರುವಾದ ನಾಚಿಕೆಯ ಕೆಂಪು , 
ಕತ್ತು, ಭುಜ , ಇಡೀ ಮೈ ಯನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕರ್ನಲ್‌ನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ತಲೆದೂಗಿ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದ. 

'ಸ್ಪೆಂಡಿಡ್' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 
“ ಹುಡುಗಾ ನೀನು ನಿಜವಾದ ಸೈನಿಕ' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ 


೯ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಟೇಬಲ್ಲನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ಗುದ್ದಿದ ಕರ್ನಲ್. 

' ಯಾಕೆ ಅಷ್ಟು ಗಲಾಟೆ ಎಬ್ಬಿಸಿದ್ದೀರಿ?' ಮಾರಿಯಾ ದಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ಆಳವಾದ 
ಧ್ವನಿ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯಿಂದ ಮೊಳಗಿತು. ' ಯಾಕೆ ಇಷ್ಟು ಗಲಾಟೆ? 
ಫ್ರೆಂಚಿನವರೇನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲವಾ!' ಕರ್ನಲ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

' ನಾನು ಝತ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ' ಹುಸಾರ್ ನಗುತ್ತಾ ನುಡಿದ. 

- ' ಯುದ್ದದ ಮಾತು,' ಕೌಂಟ್ ತಾನು ಕೂತಿದ್ದಲ್ಲಿಂದ ಜೋರಾಗಿ ಹೇಳಿದ, 
'ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ, ನನ್ನ ಮಗ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುತಿದಾನೆ' 
ಅಂದ. 
- 'ನನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಮಕ್ಕಳು ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ನಾನೇನು ಅದನ್ನ ಸಾರಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ದೇವರ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸಾಯಬಹುದು, ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೋದರೂ ಬದುಕಿ ಬರಬಹುದು' ಅಂದಳು. ಆಳವಾದ ಅವಳ ಧ್ವನಿ 
ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಇಡೀ ಟೇಬಲ್ಲಿಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

“ಅದೇನೋ ನಿಜ !' 

ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಒಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು, ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಡಸರು ತಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ತಾವು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದರು. 

- “ನೀನು ಕೇಳಲ್ಲ, ನಂಗೊತ್ತು!' ನತಾಶಾಳ ಚಿಕ್ಕ ತಮ್ಮ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ . 
“ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ನೀನು ಕೇಳಲ್ಲ!' 
- “ಕೇಳೇ ಕೇಳತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವ ಗಟ್ಟಿ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಾ ಅರ್ಧ ಎದ್ದು ನಿಂತು, 'ಈಗ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇನೋ 
ನೋಡು' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪಿಯರೆಯಗೆ ನೋಟದಲ್ಲೇ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಅಮ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳು . 

'ಮಮ್ಮಾ!' ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದಳು. ಅವಳ ಬಾಲಿಶ ಕೀರಲು ಧ್ವನಿ 
ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಗೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಏನದು ?' ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದ ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೇಳಿದಳು . ಮಗಳ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿವಳೇ ಏನೋ ತುಂಟತನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹುಷಾರು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬೆರಳಾಡಿಸುತ್ತಾ ತಲೆಹರಟೆ ಮಾಡಬೇಡ ಅಂತ ಎಚ್ಚರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ತಲೆ ಆಡಿಸಿದಳು. 

ಎಲ್ಲರ ಮಾತಿನ ದನಿಯೂ ತಗ್ಗಿಹೋಯಿತು. 

ನತಾಶಾ ಸುಮ್ಮನಾಗಲಿಲ್ಲ. ' ಮಮ್ಮಾ! ಡೆಸೈರ್ಟ್ ಏನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದೀರಿ?' 
ಎಳೆಯ ದನಿ ಇನ್ನೂ ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಕೌಂಟೆಸ್ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿ ಸೋತಳು. ಮಾರಿಯಾ 


೯೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ದಪ್ಪಬೆರಳು ಆಡಿಸುತ್ತಾ, ಹೆದರಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 'ಕೊಸಾಕ್ !' ಅಂದಳು. 

ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಅತಿಥಿಗಳು ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮಂದಿರ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದರು . 

ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ನೋಡುತಾ ಇರು ' ಅಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್ . 

' ಮಮಾ! ಡೆಸೆರ್ಟ್‌ಗೆ ಏನೂ ? ' ಹಟಮಾರಿಯ ಹಾಗೆ , ಕೀಟಲೆಯನ್ನು 
ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿರುವವಳ ಹಾಗೆ ನತಾಶಾ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ದಪ್ಪ ಮೈಯ ಪುಟ್ಟ ಪೀತ್ಯಾ ಬಾಯಿ 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮೈ ಕುಲುಕುವ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

“ಏನು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೀಯಾ, ಹುಷಾರು!' ಅಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್ . 

'ಅಮ್ಮಾ, ಡೆಸ್ಸೆರ್ಟ್ ಏನೂ ?' ಎಂದು ನತಾಶಾ. 'ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ ನೋಡಿದೆಯಾ!” 
ಪೀತ್ಯಾನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿ ಮತ್ತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆ 
ನೋಡಿದಳು. 
- `ಐಸ್‌ . ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಾ' ಅಂದಳು ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತಿಯೇವಾ. 

ಯಾತಕ್ಕೂ ಹೆದರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ತ್ರಿಯಾಗೆ ಕೂಡ ಅನ್ನುವುದು ನತಾಶಾಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

“ ಯಾವ ಥರದ ಐಸ್, ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ? ನನಗೆ ಐಸ್‌ಕ್ರೀಮ್ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ' ಅಂದಳು. 

' ಕ್ಯಾರಟ್ ಐಸುಗಳು.” 

“ ಅಲ್ಲ, ಯಾವ ಥರದ್ದು? ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತಿಯೇನ್ಮಾ, ಯಾವ ಥರದ್ದು , 
ಅದು ಹೇಳಿ' ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು . ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತಿಯೇವಾ ಮತ್ತು 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕರು. ಉಳಿದ ಅತಿಥಿಗಳೂ ನಕ್ಕರು. ಅವರು ನಕ್ಕದ್ದು 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಹೇಳಿದ ಉತ್ತರಕ್ಕಲ್ಲ, ಮಾರಿಯಾಳಂಥ ಮಾರಿಯಾಳನ್ನೇ 
ಕಂಡರಿಯದ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಎದುರಿಸಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದ ನತಾಶಾಳ ಧೈರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಜಾಣತನ ಕಂಡು ನಕ್ಕರು. 

ಈ ' ಪೈನಾಪಲ್ ಐಸ್ಕ್ರೀಮ್' ಎಂಬ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಮೇಲಷ್ಟೇ ನತಾಶ 
ಸುಮ್ಮನಾದದ್ದು . ಐಸ್‌ಗೆ ಮೊದಲು ಮತ್ತಷ್ಟು ಶಾಂಪೇನ್ ಬಂತು . ಬ್ಯಾಂಡಿನವರು 
ಮತ್ತೆ ಸಂಗೀತ ಬಾರಿಸಿದರು. ಕೌಂಟ್ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . ಅತಿಥಿಗಳು 
ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆ ಶುಭ ಕೋರಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೌಂಟ್‌ನ ಕೈಲಿದ್ದ ಗ್ಲಾಸಿಗೆ, ಮಕ್ಕಳ ಗ್ಲಾಸಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಪರಸ್ಪರ ಗ್ಲಾಸ್ ತಾಗಿಸಿ , 
ಕಿಣಿಕಿಣಿಸಿ , ಶಾಂಪೇನ್ ಕುಡಿದರು. ಸೇವಕರು ಮತ್ತೆ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಓಡಾಡಿದರು. 
ಕುರ್ಚಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಸರಿದಾಡಿದವು. ತಾವು ಡೈನಿಂಗ್‌ಹಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಕ್ರಮದಲ್ಲೇ 


೯೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅತಿಥಿಗಳು ಹೊರನಡೆದರು . ಅವರ ಮುಖಗಳು ಈಗ ಕೆಂಪೇರಿದ್ದವು. ಕೆಲವರು 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ , ಕೆಲವರು ಕೌಂಟ್‌ನ ಸಡಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದರು. 

- ೧೭ 
ಕಾರ್ಡ್ ಆಡುವುದಕ್ಕೆ ಟೇಬಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಅಣಿಮಾಡಿದ್ದರು. ಬೋಸ್ಟನ್ ಆಟಕ್ಕೆ 
ಜೋಡಿಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟವು. ಕೌಂಟ್‌ನ ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಲೈಬ್ರರಿಗೆ ನಡೆದರು . 

ಕೌಂಟ್ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ 
(ಊಟವಾದ ತಕ್ಷಣ ಸಣ್ಣ ನಿದ್ರೆ ತೆಗೆಯುವುದು ಅವನ ಅಭ್ಯಾಸ) ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವುದು 
ಕಷ್ಟ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮಾತಿಗೂ ನಗುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ. ಕೌಂಟೆಸ್ ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸಾಹ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲ ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ ಮತ್ತು ಹಾರ್ಪ್ ವಾದ್ಯಗಳ ಹತ್ತಿರ 
ಗುಂಪುಗೂಡಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಕೋರಿಕೊಂಡರೆಂದು ಜೂಲಿ ಹಾರ್ಪ್ ಮೇಲೆ 
ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಹಾಡು ನುಡಿಸಿದಳು . ಆಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಹೆಂಗಸರೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ 
ಸೇರಿ ನತಾಶಾ ಮತ್ತು ನಿಕೋಲಸ್ ಏನಾದರೂ ಹಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿದಳು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುವ ಕೀರ್ತಿ 
ಇತ್ತು. ನತಾಶಾಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ದೊಡ್ಡವಳ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ 
ಅವಳಿಗೆ ಹೆಮ್ಮೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು, ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೆಯೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಯಾವುದು ಹೇಳೋಣ?' ನತಾಶಾ ಕೇಳಿದಳು. 
- ' ದಿ ಸಿಂಗ್ ' ಆಗಬಹುದು'೨೮ ಅಂದ ನಿಕೋಲಸ್ . 

'ಹಾಗಾದರೆ ಶುರುಮಾಡೋಣವಾ ಬೋರಿಸ್ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ! ಅರೆ, ಸೋನ್ಯಾ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು ?” ನತಾಶಾ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿ ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅವಳನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೋದಳು. 
- ಸೋನ್ಯಾಳ ಕೋಣೆಗೆ ಓಡಿದಳು. ಗೆಳತಿ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ನರ್ಸರಿಗೆ ಓಡಿದಳು , 
ಅಲ್ಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಉಗ್ರಾಣದ ಹತ್ತಿರ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವ 
ದೊಡ್ಡಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಹತ್ತಿರ ಇರುತ್ತಾಳೆ ಅಂದುಕೊಂಡಳು . ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ 
ಹುಡುಗಿಯರೆಲ್ಲ ಬೇಸರವಾದಾಗ ಹೋಗಿ ದುಃಖಿಸುವ ಜಾಗ ಅದು, ಸೋನ್ಯಾ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿದ್ದ ಅಜ್ಜಿಯ ಕಾಲದ ಕೊಳಕು ಫೆದರ್ ಬೆಡ್ಡಿನ 
ಮೇಲೆ ಹಾಸಿಗೆಗೆ ಮುಖ ಒತ್ತಿ ಮಲಗಿದ್ದಳು . ಅವಳು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪಿಂಕ್ ಪಾರ್ಟಿ 
ಡ್ರೆಸ್ಸು ಸುಕ್ಕುಸುಕ್ಕಾಗಿತ್ತು. ಪುಟ್ಟ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಅವಳ ಪುಟ್ಟ ಬೋಳು ಭುಜಗಳು ಏರಿಏರಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವತ್ತಿನ ಸಡಗರ 
ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾಳ ಮುಖ ತಟ್ಟನೆ 
ಬದಲಾಯಿತು. ನತಾಶಾಳ ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದಾದವು. ಕೊರಳು ಕಂಪಿಸಿತು. ತುಟಿಯ 


೯೯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ಅಂಚುಗಳು ಇಳಿಬಿದ್ದವು. 

'ಸೋನ್ಯಾ! ಏನಾಯಿತು? ಏನಾಯಿತು ಸೋನ್ಯಾ? ಓ.. ಓ.. ಓ ಓ!' ನತಾಶಾಳ 
ದೊಡ್ಡ ಬಾಯಿ ಇನ್ನೂ ಅಗಲವಾಗಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಅಳುವ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಅತ್ತಳು. ಸೋನ್ಯಾ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂದೇ 
ನತಾಶಾ ತಾನೂ ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಲ್ಲಿ ರೋದಿಸಿದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ತಲೆ ಎತ್ತಿ 
ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನೋಡಿದಳು . ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಹಾಸುಗೆಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ನತಾಶಾ ಜೋರಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ, ನೀಲಿಗೆರೆಗಳ ತುಪ್ಪುಳದ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆಕೂತು ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಸೋನ್ಯಾ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅರ್ಧ ಎದ್ದು ಕಣ್ಣು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

'ಹೊರಟುಹೋಗುತಾನೆ ... ನಿಕಾಲಸ್...ಇನ್ನೊಂದೇ ವಾರ...ಆರ್ಡರು 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದೆ...ಅವನೇ ಹೇಳಿದ... ಥ ಅಳಬಾರದು ನಾನು...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಮುದುರಿಹೋದ ಹಾಳೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಕೋಲಸ್ 
ಪದ್ಯ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. “ ಅಳಬಾರದು ಅಂದುಕೊಂಡರೂ ಅಳು ಬರತ್ತೆ...ಏನು 
ಮಾಡಲಿ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲ...ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳವನು...!” 

ಅವನು ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವನು ಅನ್ನುವುದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಶುರುಮಾಡಿದಳು. . 

'ನಿನಗೇನು ಕಷ್ಟ ಹೇಳು...ನನಗೇನೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಿಲ್ಲ... ಐ ಲವ್ 
ಯೂ ... 

ಬೋರಿಸ್ ಕೂಡ ನನಗೆ ಇಷ್ಟ,' ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಸುದಾರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ' ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡುಗ...ನಿಮಗೇನೂ ಕಷ್ಟ 
ಇಲ್ಲ... ಆದರೆ ನಿಕೋಲಸ್ ನನಗೆ ಕಸಿನ್ ಆಗಬೇಕು... ಮೆಟ್ರೋಪಾಲಿಟನ್ ಛೀಫ್ 
ಪ್ರೀಸ್‌ನನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕೋ ಏನೋ ...ಆದರೂ ಆಗಲ್ಲ ಬಿಡು... ಮತ್ತೆ ಮಮ್ಮಾ 
(ಸೋನ್ಯಾಕೌಂಟೆಸ್‌ಳನ್ನು ತನ್ನ ತಾಯಿ ಎಂದೇ ಭಾವಿಸಿ, ಹಾಗೇ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು) 
ನಾನು ನಿಕೋಲಸ್‌ನ ಭವಿಷ್ಯ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀನಿ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ನನಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞತೆ ಇಲ್ಲ, ಕೆಟ್ಟವಳು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ... ಆದರೆ ದೇವರಾಣೆ...' ಹಾಗನ್ನುತ್ತಾ 
ಸೋನ್ಯಾ ಶಿಲುಬೆಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿಕೊಂಡಳು, 
'ದೇವರಾಣೆಗೂ ನನಗೆ ಮಮ್ಮಾ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ. ನಿನ್ನ ಕಂಡರೂ 
ಅಷ್ಟೆ, ಎಲ್ಲಾರ ಮೇಲೂ ಇದೆ.. ಆ ವೇರಾ ಇದಾಳಲ್ಲ... ಏನು ಮಾಡಿದೇನೆ ನಾನು 
ಅವಳಿಗೆ ? ಏನು ಮಾಡಿದೇನೆ ಹೇಳು? ನಿನಗೋಸ್ಕರ ನಾನು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ 


೨೮ ದಿ ಸ್ಪಿಂಗ್: ಸಂಗೀತಗಾರ ಮೊಝಾರ್ಟ್ ಬರೆದದ್ದು ಅನ್ನುವ ಮಾತು ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. 

ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಈ ಹಾಡನ್ನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಿಗಾಗಿ ಆಗಾಗ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ . 


೧೦೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಡತೇನೆ, ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡತೇನೆ... ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಏನೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ...' 

ಸೋನ್ಯಾ ಮಾತು ಮುಂದುವರೆಸಲಾಗದೆ ಮತ್ತೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮುಖ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಫೆದರ್‌ಬೆಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಮುಖ ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. ನತಾಶಾ ಮನಸ್ಸು 
ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿತ್ತು . ಗೆಳತಿಯ ದುಃಖ ಎಷ್ಟು ಗಹನವಾದದ್ದು ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಬಲ್ಲೆ ಅನ್ನುವಂಥ ನೋಟ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿತ್ತು. 

'ಸೋನ್ಯಾ' ಅಂದಳು ತಟ್ಟನೆ. ಗೆಳತಿಯ ದುಃಖಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣ 
ಅವಳಿಗೆ ಹೊಳೆದಹಾಗಿತ್ತು. “ಊಟ ಆದಮೇಲೆ ವೇರಾ ಸಿಕ್ಕಿ ಏನೋ ಅಂದಿರಬೇಕು, 
ಅಲ್ಲವಾ ? ಏನು ಹೇಳಿದಳು, ಹೇಳು.' 

' ಹೂಂ , ಇದು, ನಿಕೋಲಸ್ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ಪದ್ಯ . ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ನಾನೇ 
ಕಾಪಿಮಾಡಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೆ . ಇಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಟೇಬಲ್‌ಮೇಲೆ ಇದ್ದವು. ವೇರಾ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿತ್ತು. 'ಮಮಾಗೆ ತೋರಿಸತೇನೆ, ನೀನು ಎಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟವಳು ಅಂತ ಹೇಳತೇನೆ, 
ನೀನು ನಿಕೋಲಸ್‌ನ ಮದುವೆ ಆಗೋಕೆಮಮ್ಮಾ ಬಿಡಲ್ಲ, ನಿಕೋಲಸ್ ಜೂಲಿಯನ್ನ 
ಮದುವೆ ಆಗತಾನೆ ' ಅಂದಳು. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಜೂಲಿ ಜೊತೆ ಹೇಗೆ ಮಾತಾಡುತಾ 
ಇದದ್ದ ನೀನೇ ನೋಡಿದೆಯಲ್ಲ... ಯಾಕೇ ನತಾಶಾ, ಯಾಕೇ ?' 
- ಮತ್ತೆ ಇನ್ನೂ ಜೋರಾಗಿ ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿ ಅತ್ತಳು. ನತಾಶಾ ಅವಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ , 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ತಾನೂ ಕಣ್ಣೀರಿನ ನಡುವೆಯೇ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಿದಳು . 
- “ ಅವಳ ಮಾತು ಕೇಳಬೇಡ, ಕಣೇ , ಅವಳ ಮಾತು ನಂಬಲೇ ಬೇಡ! 
ನಾವೆಲ್ಲ, ನೀನು, ನಿಕೋಲಸ್, ನಾನು, ಊಟ ಆದಮೇಲೆ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತಾಡತಾ ಕೂತಿದ್ದವಿ... ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ. .? ಅವತ್ತು ? ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಮಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದೆವು ಅಲ್ಲವಾ ? ಹೇಗೆ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದೆವೋ ಮರೆತು ಹೋಗಿದೆ, 
ಆದರೆ ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿವಿ . ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ? ಯಾರನ್ನ ಮದುವೆ 
ಆಗಬೇಕು, ಕಷ್ಟ ಬಂದರೆ ಹೇಗೆ ಏನೇನು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಅಂತೆಲ್ಲ...ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತಲ್ಲಾ! ಅಂಕಲ್ ಶಿನ್ಶಿನ್ ಇದಾರಲ್ಲ ಅವರ ತಮ್ಮ ಕಸಿನ್ 
ಅನ್ನೇ ಮದುವೆ ಆಗಿರುವುದು ಅಲ್ಲವಾ? ಮತ್ತೆ ನೀನು ನಮಗೆ ನೇರವಾದ ಕಸಿನ್ 
ಕೂಡ ಅಲ್ಲ, ಸೆಕೆಂಡ್ ಕಸಿನ್ನು . ಮದುವೆ ಆಗಬಹುದು ಅಂತ ಬೋರಿಸ್ ಕೂಡ 
ಹೇಳಿದ್ದ . ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ ? ಬೋರಿಸ್ 
ತುಂಬಾ ಜಾಣ, ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯವನು! ಅಳಬೇಡಸೋನ್ಯಾ, ಮುದ್ದು ಸೋನ್ಯಾ, 
ಅಳಬೇಡಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ನಕ್ಕಳು . ' ವೇರಾಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು, ಅವಳ 
ಮಾತು ತಲೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೋ ಬೇಡ. ಎಲ್ಲ ಸರಿ ಹೋಗುತ್ತೆ. ಅವಳೇನು ಮಮ್ಮಾ 
ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಲ್ಲ. ನಿಕೋಲಸ್ ತಾನೇ ಎಲ್ಲ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಜೂಲಿ ವಿಚಾರ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

೧೦೧ 
ಅವನ ತಲೆಗೇ ಬಂದಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾಳ ನೆತ್ತಿಗೆ ಮುತ್ತಿಕ್ಕಿದಳು. ಸೋನ್ಯಾ 
ಅರ್ಧ ಎದ್ದು ಅವಳೊಳಗಿನ ಬೆಕ್ಕು ಮರಿ ಜೀವಗೊಂಡು ಅದರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೊಳಪು ಕಾಣಿಸಿ, ಬಾಲ ನಿಗುರಿಸಿಕೊಂಡು, ನೆಗೆದು, ಉಗುರೆಳೆದುಕೊಂಡ 
ಮೃದುಪಾದಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೂರಿ, ಇನ್ನೇನು ಚೆಂಡು ಉರುಳಿಸಿ , ಜಾಣ ಬೆಕ್ಕಿನ ಥರ 
ಅಡುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವಹಾಗಿತ್ತು. 

- ' ಹಾಗನ್ನುತ್ತೀಯಾ? ನಿಜವಾಗಿ ? ಸತ್ಯಾ ?” ತನ್ನ ಫ್ರಾಕು ನೇವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 
ಕೂದಲು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾ ಕೇಳಿದಳು. 

“ನಿಜಾ! ಸತ್ಯಾ! ಜಡೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೋನ್ಯಾಳ ಕೂದಲೊಂದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಸರಿಮಾಡುತ್ತಾ 
ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು. ಇಬ್ಬರೂ ನಕ್ಕರು. 

'ನಡಿ ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗಿ ದಿ ಸಿಂಗ್ ಹಾಡು ಹೇಳೋಣ.” 
' ನಡಿ, ಮತ್ತೆ!' . 

“ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ? ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಕೂತಿದ್ದನಲ್ಲ, ಡುಮ್ಮ ಪಿಯರೆ, ಅವನು 
ಎಷ್ಟು ತಮಾಷೆ ಗೊತ್ತಾ!' ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ನಿಂತ ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು. ' ನನಗೆ 
ತುಂಬಾ ಖುಷಿ ಆಗಿದೇಮಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿದಳು. ಬಟ್ಟೆಗೆ ಮತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ತುಪ್ಪಳವನ್ನು ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಪದ್ಯವನ್ನು ಕೊರಳ ಕೆಳಗೆ ಪುಟ್ಟ ಎದೆಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಕೊಂಡು, ಲಘುವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿಕೊಂಡು, 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಗು ನಾಚಿಕೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸೋನ್ಯಾಕೂಡ ನತಾಶಾಳ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡುತ್ತಾ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಹೋದಳು. 
ಆ ಅತಿಥಿಗಳ ಕೋರಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಹುಡುಗರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ದಿ ಸಿಂಗ್ ಎಂಬ 
ಚೌಪದಿ ಹಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ಆಮೇಲೆ ನಿಕೋಲಸ್ ಆಗತಾನೇ 
ತಾನು ಕಲಿತಿದ್ದ ಹಾಡು ಹೇಳಿದ. 


ಅಲ್ಲಿ ಇರುಳ ಚಂದಿರನ ಬೆಳಕು ಹೊಳೆಯುವಲ್ಲಿ | 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಯಾರೋ ನನಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವರೆಂದು 
ಒಲುಮೆ ತುಂಬಿ ನೆನೆಯುವುದೆಷ್ಟು ಚಂದವೋ 
ನಲುಮೆಯ ಪ್ರೀತಿ ದೊರೆವುದೆಂದು ನಂಬುವುದೆಷ್ಟು ಅಂದವೋ 


ಪುಟ್ಟ ಬೆರಳಿನಲಿ ಹೊನ್ನ ಕಿನ್ನರಿಯ 
ತಂತಿಯನು ಮೀಟುವಳು, ಹಾಡುವಳು 
' ಬಾ ಬಾರೋ ಇನಿಯಾ, ಬಾ ' 


೧೦೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 


ತುಂಬಿದೊಲವು ಅಲ್ಲೇ ಸುಳಿದಾಡುವುದು 


ಸಗ್ಗ ಅರಳೀತು ಒಂದು ದಿನ | 
ಆದರಯ್ಯೋ ನನ್ನೊಲವು ಅಲ್ಲಿರದು 


ಅವನಿನ್ನೂ ಹಾಡು ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿಯರೆಲ್ಲಾ 
ಎದ್ದು ದೊಡ್ಡ ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದರು. ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಸದ್ದು, 
ಗ್ಯಾಲರಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ಸಂಗೀತಗಾರರು ಕೆಮ್ಮಿ ಗಂಟಲು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿದವು. 
- ಪಿಯರೆ ದಿವಾನ್‌ಖಾನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಅವನು ಈಗಷ್ಟೇ ವಿದೇಶದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ 
ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ರಾಜಕೀಯದ 
ಚರ್ಚೆ ಶುರುಮಾಡಿದ್ದ . ಆ ಚರ್ಚೆಯಿಂದ ಪಿಯರೆಗೆ ಬೋರ್ ಆಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವರು ಆ ಮಾತಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಸಂಗೀತ ಶುರುವಾದಾಗ ನತಾಶಾ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವಳೇ ಸೀದಾ ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ನಗುತ್ತಾ, ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
“ ಮಮ್ಮಾ ಹೇಳಿದರು, ನೀವು ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಬರಬೇಕಂತೆ' ಅಂದಳು. 

“ ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಬರೋದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ ಟೀಚರ್ 
ಆಗುವುದಾದರೆ...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಕೈಯನ್ನು ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯತ್ತ ಚಾಚುತ್ತಾ 
ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. 

ಜೋಡಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ಸಂಗೀತಗಾರರು 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಶ್ರುತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಲೇಡಿಯ 
ಜೊತೆಗೆ ಕೂತಿದ್ದ . ನತಾಶಾಳ ಸಂತೋಷತುಂಬಿ ಬಂದಿತ್ತು . ಅವಳೀಗ ದೊಡ್ಡ 
ಗಂಡಸಿನ ಜೊತೆಗೆ , ಈಗ ತಾನೇ ವಿದೇಶದಿಂದ ಬಂದವನ ಜೊತೆಗೆ ಡಾನ್ನು 
ಮಾಡುವವಳಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ತಾನೂ ದೊಡ್ಡ ಹೆಂಗಸೋ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅವನ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಸಣಿಗೆ ಇತ್ತು ಯಾರೋ ಹೆಂಗಸು “ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರು' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು. ಘನವಂತರ ಹೆಂಗಸರ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ( ಎಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ , ಅದನ್ನು 
ಕಲಿತಿದ್ದಳೋ ) ಬೀಸಣಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆಗಾಗ ಬೀಸಣಿಗೆ ಆಡಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ 
ಹೀರೋನಕಡೆಗೆ ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಅಂಚಿನಿಂದ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರುತ್ತಾ ಮುಗುಳುನಗುತ್ತಾ 
ಕೂತಿದ್ದಳು. 
- “ಅಯ್ಯೋ ! ಅಯ್ಯೋ ! ನೋಡಿ ಇವಳನ್ನ !' ಬಾಲ್‌ರೂಮನ್ನು ದಾಟಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೌಂಟೆಸ್ ನತಾಶಾಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದಳು. 


೧೦೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ಮಗು ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೊಂಡು ನಗು ಬೀರಿದಳು. 

- ' ಯಾಕೆ ಮಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಹಾಗೆ ಯಾಕೆ ನೋಡುತೀ ? ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೇ 
ಅಂತ!' 


ಮೂರನೆಯ ಎಕೋಸ್ಟಾಯ್ [ಶೀಘ್ರ ಗತಿಯ ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯಗೀತೆ] 
ನಡೆದಿದ್ದಾಗ ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತು ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಅತಿ ಗಣ್ಯರು ಮತ್ತು 
ವಯಸ್ಸಾದವರೊಡನೆ ಕಾರ್ಡು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುರ್ಚಿಗಳು ಸರಿದಾಡಿ 
ಸದ್ದು ಮಾಡಿದವು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪರ್ಸು ಪಾಕೆಟ್‌ ಬುಕ್‌ಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಎತ್ತಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಾಲ್‌ರೂಮಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತೇ 
ಇದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮೈ ಮುರಿದರು. ಮೊದಲು ಬಂದವರೆಂದರೆ 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಮತ್ತೆ ಕೌಂಟ್. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮುಖದಲ್ಲೂ ಖುಶಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಕೌಂಟ್ ಅತಿ ಆಲಂಕಾರಿಕ ವಿನಯ ತೋರುತ್ತಾ ಬ್ಯಾಲೆ ನರ್ತಕನ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಗಿ ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳತ್ತ ತೋಳುನೀಡಿದ. ಮತ್ತೆ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ನಿಂತು , ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗುವ ಉತ್ಸಾಹ ತೋರುತ್ತಾ ಜಾಣ ನಗು ಬೀರುತ್ತಾ 
ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಯ ಚರಣ ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ಗ್ಯಾಲರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸಂಗೀತಗಾರರ ಗಮನ ಸೆಳೆದು, ವಯಲಿನ್ ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವನನ್ನು 'ಸೈಮನ್, 
ಡೇನಿಯಲ್ ಕೂಪರ್ ನುಡಿಸುತ್ತೀಯಾ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 

ಆ ಯುವಕನಾಗಿದ್ದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದ ನೃತ್ಯ ಅದು. 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಡೇನಿಯಲ್ ಕೂಪರ್ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ನರ್ತನದ ಒಂದು 
ಮಾದರಿಯಾಗಿತ್ತು. ೨೯ 

- 'ಅಯ್ಯೋ ! ಪಪ್ಪಾನ ನೋಡಿ! ಡಾನ್ನು ಮಾಡ್ತಾ ಇದಾರೆ!' ನತಾಶಾ ಇಡೀ 
ಹಾಲ್‌ಗೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದಳು. ತನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಇರುವವನು 
ದೊಡ್ಡ ವಯಸ್ಸಿನ ಯುವಕ ಅನ್ನುವುದನ್ನೂ ಪೂರಾ ಮರೆತಿದ್ದಳು. ಗುಂಗುರು 
ತಲೆಗೂದಲು ಮೊಳಕಾಲಿಗೆ ತಾಗುವಂತೆ ಬಾಗುವಾಗ ಇಡೀ ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ನಗು ಮೊಳಗಿತು. ಖುಷಿ ಮುದುಕ ತನಗಿಂತ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದ ಗಂಭೀರ ಸ್ವಭಾವದ 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳನ್ನು ಜೋಡಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ 


೨೯ ಎಕೋಸೈಸ್...ಡೇನಿಯಲ್ ಕೂಪರ್...ಆಂಗ್ಲಾಯ್: ಎಕೋಸೈಸ್ - ನರ್ತಕರು ಜೋಡಿಯಾಗಿ 

ಎದುರುಬದಿರು ನಿಂತು ಮಾಡುವ ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯ, ಆಂಗ್ಲಾಯ್- ಹದಿನೆಂಟು ಮತ್ತು 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ನೃತ್ಯ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಲವು 
ಬಗೆಯ ನರ್ತನಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪದ. ಡೇನಿಯಲ್ ಕೂಪರ್ - ಇಂಥ ನರ್ತನದ ಹಲವು 
ಮಾದರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 


೧೦೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅವಳ ತೋಳು ಹಿಡಿದು, ಭುಜ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿ , ಕಾಲಲ್ಲಿ ತಾಳ ಹಾಕುತ್ತಾ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ 
ಮೇಲೆ ದಯೆ ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲಿರುವ ಡಾನ್ಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ 
ಹಸಿವೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದವನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಆನಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೆಸರು ಡ್ಯಾನಿಯಲ್ ಕೂಪರ್ ಎಂದಿದ್ದರೂ ರಶಿಯಾದ 
ರೈತರ ನರ್ತನವನ್ನು ಹೋಲುವ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ನಲಿವಿನ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಾಲ್ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲುಗಳೆಲ್ಲ ಮನೆಯ ಕೆಲಸಗಾರ ನಗುಮುಖಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದವು. ತಮ್ಮ ಒಡೆಯ ಖುಷಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣಲು 
ಗಂಡಾಳುಗಳು ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ, ಹೆಣ್ಣಾಳುಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಆ ಬಾಗಿಲೊಂದರ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತಿದ್ದ ವಯಸ್ಸಾದ ಆಯಾ ಒಡೆಯನ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ 
ರೈತರ ಹಾಗೆ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತಾ 'ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನಪ್ಪನೇ ! ಅಹಾ ಗರುಡಾಳ ಪಕ್ಷಿ '೩೦ 
ಅಂದಳು. ಕೌಂಟ್ ಒಳ್ಳೆಯ ಡಾನ್ಸರ್‌. ಅದನ್ನು ಅವನೂ ಬಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನ 
ಲೇಡಿ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಡಾನ್ಸುಮಾಡುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ 
ಆಕಾರದ ಸ್ಕೂಲವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ನೇರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, (ಕೌಂಟೆಸ್‌ಳ ಕೈಗೆ 
ವ್ಯಾನಿಟಿ ಬ್ಯಾಗನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು) ಈಗ ಬಿಡುವಾಗಿರುವ ತೋರ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಇಡೀ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಡಾನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಸೆಡವು ಮತ್ತು ಚೆಲುವಿನ ಸುಂದರ 
ಮಿಶ್ರಣವಾಗಿದ್ದ ಅವಳ ಮುಖ ಮಾತ್ರ ಕೌಂಟ್ ತನ್ನ ಇಡೀ ದುಂಡು ಮೈಯನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಆಗಾಗ ನಗುವನ್ನು 
ಹಿಗ್ಗಿಸುತ್ತಾ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳನ್ನು ಅದುರಿಸುತ್ತಾ ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನರ್ತನದ 
ಅಭಿನಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ, ಬೆರಗಾಗುವಷ್ಟು 
ಚುರುಕಾದ, ಲಘುವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ, ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಚಲನೆಯ ಕೌಶಲದಿಂದ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮರುಳುಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಬೀರಿದ ಪ್ರಭಾವವೇನೂ 
ಕಡಮೆಯದಲ್ಲ . ತಿರುಗುವಾಗ ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಎಂಬಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭುಜಗಳ 
ಕುಲುಕು, ಕೈಗಳ ಬಾಗು ಬಳುಕು , ತಟ್ಟನೆ ಹೊಸ ಬಗೆಯದೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಪಾದ ಚಲನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಇಷ್ಟು ಗಾತ್ರವಿದ್ದರೂ , ಸದಾ ಮುಖ ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡೇ 
ಇದ್ದರೂ ಇಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾಳಲ್ಲ ಎಂದು ನೋಡುವವರು 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನರ್ತನದ ಆವೇಗ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಯಿತು. ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
೩೦ ರಶಿಯನ್ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ರೈತರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಯವರನ್ನು ಗರುಡ, ಗರುಡಾಳ, ಪಾರಿವಾಳ 

ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೋ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನೋ ತೋರುವುದು 
ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ . 


೧೦೫. 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಇನ್ನೊಂದು ಜೋಡಿ ಯಾವ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಬೀರಲಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತು ಮಾರಿಯಾ 
ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾರ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟಿದ್ದವು. ನತಾಶಾ ಆಗಾಗ ಅವರಿವರ ಅಂಗಿಯ 
ತೋಳನ್ನೋ ಡ್ರೆಸ್ಸಿನ ಅಂಚನ್ನೋ ಎಳೆದು ' ಪಪ್ಪಾ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡುವುದು ನೋಡಿ! 
ಎಂದು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ. 
ನರ್ತನದ ನಡುವೆ ಸಣ್ಣ ವಿರಾಮ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ಆಳವಾಗಿ 
ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಂಡು ಕೈ ಬೀಸುತ್ತಾ, 'ಜೋರಾಗಿ, ಇನ್ನೂ ಜೋರಾಗಿ ' ಎಂದು 
ಕೌಂಟ್ ಸಂಗೀತಗಾರರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ಲಘುವಾದ, ಮತ್ತಷ್ಟು ಲಘುವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ಒಮ್ಮೆ ಕಾಲಬೆರಳಮೇಲೆ ಭಾರಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹಿಮ್ಮಡಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಭಾರಬಿಟ್ಟು, ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆಯುತ್ತಾ, ಅವಳನ್ನೂ ಸುತ್ತು 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ, ಕುರ್ಚಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದು ನರ್ತನ ಗತಿಯಲ್ಲೇ ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಕೂರಿಸಿ, ಒಂದು ಕಾಲು ನೆಟ್ಟಗೆ ಊರಿ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಂದೆ ಚಾಚಿ, 
ಕೈಗಳನ್ನು ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಅಗಲಿಸಿ ಬೆವರುತ್ತಿರುವ ಬೋಳುತಲೆಯನ್ನು ವಂದಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಬಾಗಿಸಿದ. ನಗು, ಚಪ್ಪಾಳೆಗಳ ಕಿವಿ ಗಡಚಿಕ್ಕುವಂಥ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. 
ಅದರಲ್ಲೂ ನತಾಶಾಳ ನಗು ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರು ನರ್ತಕರೂ 
ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ, ಕ್ಯಾಂಬ್ರಿಕ್ ಕರ್ಲಿಫಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಿಂತರು. 
ಆ 'ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು, ಮೈ ಡಿಯರ್! ಅಂದ 
ಕೌಂಟ್ . 
ಈ ಅಂಗಿಯ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಏದುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತಾ, 'ಡೇನಿಯಲ್ ಕೂಪರ್ ಅಂದರೆ ಅದು!' ಎಂದು ಉದ್ಗರಿಸಿದಳು 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ. . 


- ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯ ಬಾಲ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಗಾರರೆಲ್ಲ 
ಆಯಾಸಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸ್ವರ ತಪ್ಪಿ , ತಾಳ ತಪ್ಪಿ , ನುಡಿಸುವ ಹಾಡಿಗೆ ಆರನೆಯ 
ನೃತ್ಯ ಪ್ರಸಂಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ದಣಿದ ಕೆಲಸಗಾರರು ಅಡುಗೆಯವರು ಊಟಕ್ಕೆ 
ಕೂತಿರುವಾಗ, ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ಗೆ ಆರನೆಯ ಬಾರಿ ಹೃದಯಾಘಾತವಾಗಿತ್ತು. 
ಯಾವ ಆಸೆಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಡಾಕ್ಟರುಗಳು ಕೈಚೆಲ್ಲಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ( ಕನ್ನೆಶನ್), ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥ ಸ್ವೀಕಾರ (ಕಮ್ಯುನಿಯನ್) , ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ತೈಲ ಲೇಪನಕ್ಕೆ ( ಸಾಕ್ರಮೆಂಟ್ ಆಫ್ ಎಕಸ್ಟೀಮ್ ಅಂಕ್ಷನ್ ) 
ಅಣಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಗುವ ಹಾಗೆ 
ಯಾವಾಗ ಏನೋ ಅನ್ನುವ ಸಂಶಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಆತಂಕ ತುಂಬಿದ ಕುತೂಹಲ , 


೧೦೬ : 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗುಜುಗುಜು ಸದ್ದು , ಓಡಾಟಗಳು ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿದ್ದವು. ಮನೆಯ ಆಚೆ, 
ಗೇಟಿನ ಹೊರಗೆ, ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಸುವವರ ಒಂದು ಗುಂಪು, ಸಾರೋಟುಗಳು 
ಬಂದಾಗ ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಹನೀಯರು ಇಳಿದು ಒಳಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೆ ಗೇಟಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಯುತ್ತಾ ದಂಡಿಯಾಗಿ ಕಾಸು ಸಿಗುವ ಈ 
ಸಂಸ್ಕಾರದ ಕೆಲಸ ತಮಗೆ ದೊರೆಯಲಿ ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ ಕಾದಿದ್ದರು. 
* ತನ್ನ ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಅನ್ನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕಳುಹಿಸಿ, ಕೌಂಟ್ 
ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದ ಮಾಸ್ಕೋದ ಮಿಲಿಟರಿ ಗೌರ್ನರ್ 
ಮಹಾರಾಣಿ ಕ್ಯಾಥರೀನಳ ಆಸ್ಥಾನದ ಗಣ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಅಂತಿಮ 
ಭೇಟಿಗಾಗಿ ಈಗ ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಬಂದಿದ್ದ . 
* ವೈಭವೋಪೇತವಾದ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಜನ ಸಂದಣಿ ನೆರೆದಿತ್ತು. 
ಮರಣಾಸನ್ನನಾಗಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಧಗಂಟೆಯ ಕಾಲ 
ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಕಳೆದು ಗೌರ್ನರ್ ರೋಗಿಯ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ 
ಕೂಡಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಗೌರವ ತೋರಿಸಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ 
ಚುಟುಕಾಗಿ ತಲೆದೂಗಿ ಪ್ರತಿವಂದನೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ತನ್ನ ಮೇಲೇ ದೃಷ್ಟಿ ನೆಟ್ಟಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರು, 
ಪಾದ್ರಿ, ನಂಟರುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆದಷ್ಟೂ ಬೇಗ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ. ಕಳೆದ ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು ಕೃಶನಾದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ತಗ್ಗಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಗೌರ್ನರ್ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 
ತಲೆಬಾಗಿಲವರೆಗೆ ಹೋದ. 

ಮಿಲಿಟರಿ ಗೌರ್ನರ್ ಹೋದಮೇಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು 
ಬಾಲ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡ. ಕಾಲಮೇಲೆ 
ಕಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡ. ಮೊಳಕೈಯನ್ನು ಮೊಳಕಾಲ ಮೇಲೆಊರಿ, ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ 
ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದ . ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೇ ಕೂತಿದ್ದು, ಎದ್ದು 
ನಿಂತು, ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯಪಟ್ಟು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಎಂದಿನ ತೂಕದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ 
ಬದಲಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಮನೆಯ ಹಿಂಭಾಗಕ್ಕೆ , ಹಿರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ , ಹೋದ. 

ಮಂಕು ಬೆಳಕಿನ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದವರು ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾಯಿಲೆಯ ಮನುಷ್ಯನಿದ್ದ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು 
ಕಿರುಗುಟ್ಟಿದಾಗ, ಯಾರಾದರೂ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ, ಬಂದಾಗ, 
ತಟ್ಟನೆ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ, ಕುತೂಹಲದಿಂದಲೋ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದಲೋ ಅತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ 
ಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

' ಮನುಷ್ಯನ ಆಯಸ್ಸು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ನಿಗದಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಮೀರಿ 


೧೦೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಯಾರೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಬದುಕಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ' ಚರ್ಚಿನ ಮುದುಕನೊಬ್ಬ ತನ್ನ 
ಬಳಿ ಕೂತು ಪೆದ್ದು ಪೆದ್ದಾಗಿ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಮುದುಕಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . 

ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ತೀರ ತಡವಾಯಿತೋ ಏನೋ ?' ತನ್ನದೇ ಆದ ಯಾವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇಲ್ಲದವಳ ಹಾಗೆ, ಆ ಮುದುಕನನ್ನು ಅವನ ಪದವಿಯ ಹೆಸರು 
ಹಿಡಿದು ಮಾತನಾಡಿಸಿದಳು ಮುದುಕಿ. .. 

' ಹೌದು, ಬಹಳ ನಿಗೂಢ ವಿಧಿಗಳು' ಬೋಳು ತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವೇ 
ನೆರೆತ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ತಲೆಯ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೇವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪಾದರಿ ನುಡಿದ. 

' ಯಾರದು ಬಂದದ್ದು ? ಮಿಲಿಟರಿ ಗೌರ್ನರೇ ?”ಕೋಣೆಯ ಇನ್ನೊಂದು 
ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು . 'ಎಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕವರ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಾರಲ್ಲವೇ !' 

- ' ಹೌದು. ಆಗಲೇ ಅರುವತ್ತು ದಾಟಿದೆಯಂತೆ. ಕೌಂಟ್ ಅಂತೂ ಯಾರನ್ನೂ 
ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿಲ್ಲವಂತೆ. ಅವನಿಗೆ ತೀರ್ಥ ಕೊಡಬೇಕು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇದ್ದರು , ಇನ್ನು ಯಾರೋ ಮತ್ತಾರಿಗೋ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. .. 

'ನಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿದ್ದರು. ಏಳು ಸಾರಿ ಕೊನೆಯ ತೀರ್ಥ 
ತಗೊಂಡಿದ್ದರಂತೆ' ಮತ್ತೆ ಯಾರೋ ಇನ್ನೊಂದು ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಆಗ ತಾನೇ ಕಾಯಿಲೆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. ಮಹಾರಾಣಿ ಕ್ಯಾಥರೀನಳ 
ದೊಡ್ಡ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಬಳಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಮೊಳಕೈಯೂರಿಗಂಭೀರವದನನಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಡಾ . ಲೊರೈನ್‌ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಕೂತಳು . 

'ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ' ಆಕೆ ಹವಾಮಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಡಾಕ್ಟರು 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 'ಹವೆಯಂತೂ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದೇವೋ ಅನ್ನಿಸುವಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ.' 

'ಹೌದು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , 'ಅವರಿಗೇನಾದರೂ ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೊಡಬಹುದಾ ?' 

ಲೊರೈನ್ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಯೋಚಿಸಿದ. 
“ ಔಷಧಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೇ ?' 
“ ಹೌದು.' 
ಡಾಕ್ಟರು ಗಡಿಯಾರ ನೋಡಿಕೊಂಡ. . 

' ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದು ಲೋಟ ಕುದಿಸಿ ಆರಿಸಿದ ನೀರಿಗೆ ಒಂದು ಚಿಟಿಕೆ' 
ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ ವಾದ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಒಂದು ಚಿಟಿಕೆ ಎಂದರೆ ಎಷ್ಟು ಅನ್ನುವುದು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ , 'ಒಂದು ಚಿಟಿಕೆ ಕ್ರೀಮ್ ಆಫ್ ಟಾರ್ಟ‌್ರ ಬೆರೆಸಿ ಕೊಡಿ' ಅಂದ. 


೧೦೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- 'ಮೂರು ಝಾರಿ ಝೇಕು ಆದಮೇಲೆ ಬದುಕಿದ ಕೇಝು ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ' ಜರ್ಮನ್ ವೈದ್ಯನೊಬ್ಬ ಏಡ್ - ಡಿ - ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . 

- 'ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಗಮನ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಅವರು . ಇವಾಗ ಅವರ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲ 
ಯಾರಿಗೆ ಹೋಗುತದೋ ?' ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ. 

' ಗಿರಾಕಿಗಳು ಬರತಾರೆ, ನೋಡಿ' ಜರ್ಮನ್ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ . 

ಬಾಗಿಲು ಕಿರುಗುಟ್ಟಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದರು. ಎರಡನೆಯ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಡಾಕ್ಟರ್ " ಲೋರೈನ್ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಪಾನೀಯ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಯಿಲೆಯ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು . 
ಜರ್ಮನಿಯ ವೈದ್ಯ ಡಾಕ್ಟರ್ ಲೋರೈನ್ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. 

- ' ಝಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಇರುತ್ತಾ ?” ತಪ್ಪು ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರ್ ಲೊರೈನ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

ಲೊರೈನ್ ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬೆರಳಾಡಿಸಿದ. 

“ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದರೆ ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ, ಅಷ್ಟೆ' ಮೆಲ್ಲನೆಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ , 
ರೋಗಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅಷ್ಟು ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆಂದು 
ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡವನ ಹಾಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮೀರದೆ ಮುಗುಳ್ಳಗುತ್ತಾ 
ದೂರ ಸರಿದ. 

ಇತ್ತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದ. ಕೋಣೆ 
ಕತ್ತಲು ಕತ್ತಲಾಗಿತ್ತು. ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಎರಡು ಪುಟ್ಟ ದೀಪ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಹೂವಿನ, ಧೂಪದ ಸುಗಂಧ ಹಿತವಾಗಿ ಬೆರೆತಿದ್ದವು. ಕೋಣೆಯ ತುಂಬ ಚಿಕ್ಕ 
ಗಾತ್ರದ ಕುರ್ಚಿ, ಬೀರು, ಚಿಕ್ಕ ಟೇಬಲ್ಲು ಇತ್ಯಾದಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಅಡ್ಡ 
ತೆರೆಯೊಂದರ ಹಿಂದೆ ಎತ್ತರದ ಮಂಚದಮೇಲೆ ತುಪ್ಪುಳದ ಹಾಸುಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪುಟ್ಟ ನಾಯಿಯೊಂದು ಬೊಗಳಿತು. 
- “ ಓ , ನೀನಾ ಅಣ್ಣ ?' 

ಎದ್ದು ನಿಂತು ತೀರ ನುಣುಪಾದ, ತೀರ ನಯವಾದ, ತಲೆಗೆ ಅಂಟಿಸಿ 
ವಾರ್ನಿಷ್ ಬಳಿದ ಹಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಕೂದಲನ್ನು ನೇವರಿಸಿ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಕೇಳಿದಳು. .- 

' ಆಗಿಹೋಯಿತಾ? ಭಯ ಆಗಿದೆ' ಎಂದಳು. 

“ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೇ ಇದಾರೆ. ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ವ್ಯವಹಾರದ ವಿಷಯ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆ ಕ್ಯಾಚಿ [ಕ್ಯಾಥರೀನ್]. ಅವಳು ಎದ್ದು ನಿಂತದ್ದರಿಂದ ಖಾಲಿಯಾದ 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಆಯಾಸದಿಂದ ಕುಸಿಯುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಗೊಣಗಿದ. ರೂಮನ್ನು 
ಬೆಚ್ಚಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೀಯ. ಇರಲಿ, ಕೂತುಕೋ . ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತನಾಡುವುದಿದೆ.' 


೧೦೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
- ' ಆಗಿಹೋಯಿತೇನೋ ಅಂತ ಭಯವಾಗಿತ್ತು ,' ಕಲ್ಲಿನಂಥ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಕೂರುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. ' ಸಣ್ಣದೊಂದು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕು 
ಅಂತ ಇದ್ದೆ. ಆಗಲಿಲ್ಲ ಅಣ್ಣಾ.' 
- 'ಹೌದಾ, ಡಿಯರ್' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಎಂದಿನ 
ಅಭ್ಯಾಸದಂತೆ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಜಗ್ಗಿಕೊಂಡ. 'ಹೌದಾ? ' ಅನ್ನುವ 
ಮಾತು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವ, ಆದರೆ ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟು ಆಡದ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. 

- ನೇರವಾದ ಕೋಲು ಮೈಯ, ಉದ್ದ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ದೇಹ 
ಗಿಡ್ಡ ಅನ್ನಿಸುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕ್ಯಾಥರೀನ್ ದೊಡ್ಡ ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಭಾವದ ಸುಳಿವೂ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತ ಕೂತಳು. 
ತಲೆ ಕೊಡವಿ , ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಳು. 
ಹಾಗೆ ತಲೆ ಆಡಿಸಿದ್ದು ದುಃಖ ಮತ್ತೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೋ , ದೀರ್ಘ ಆಯಾಸದ ದೇಹ 
ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಮತ್ತೆ ಬೇಗ ಬಿಡುಗಡೆ ಸಿಕ್ಕಿತು ಅನ್ನುವ ಭರವಸೆಯನ್ನೂ 
ಸೂಚಿಸುವ ಹಾಗಿತ್ತು. ಆಯಾಸದ ಸೂಚನೆ ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
- 'ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಕಥೆ ಇನ್ನೇನು? ನಾನು ಆರಾಮವಾಗಿದೇನೆಯೇ ? ಅಂಚೆಯ 
ಕುದುರೆಯಷ್ಟೇ ದಣಿದಿದೇನೆ. ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡಲೇ ಬೇಕು ಕ್ಯಾಥರೀನ್. 
ತುಂಬ ಗಂಭೀರವಾದ ವಿಷಯ .' 
- ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಅವನ ಕೆನ್ನೆಗಳು ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅದುರುತ್ತಾ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಸುಖ , ಕಿರಿಕಿರಿ 
ಕಂಡವು. ದಿವಾನಖಾನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗ ಅವನ ಮುಖ ಯಾವತ್ತೂ ಹೀಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ಕೂಡ ಬೇರೆ ಥರ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಒಡ್ಡ ಧೈರ್ಯವನ್ನೋ 
ಅಂಜಿಕೆ ಆತಂಕಗಳ ನೋಟವನ್ನೋ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು, ತೆಳ್ಳನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನೇ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಾ ಬೆಳಗಾಗುವವರೆಗೂ 
ಹೀಗೆ ಕೂತಿದ್ದರೂ ಸರಿ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಮೌನ ಮುರಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಇದ್ದಳು ಅವಳು . 

'ಸರಿ...ಇದು ಹೀಗೆ... ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ..ಸೋದರಿ...ಕ್ಯಾಥರೀನ್ ಸೆಮೆಯೆನೋವ್ವಾ...? 
ಮಾತು ಮುಂದುವರೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬಗ್ಗೆ ...ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ 


೧೧೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ. ನೀವೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದ ಹಾಗೆ, ಗೊತ್ತಲ್ಲ...? 

- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಯಾವ ಭಾವವೂ ತೋರದ ಅದೇ ನೋಟದಿಂದ ಅವನ 
ಮುಖವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 

“ ಏನಾದರೂ ಅನ್ನು , ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳ ಕಡೆಗೂ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಕು' 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಟೇಬಲ್ಲನ್ನು ಯಾವುದೋ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ದೂರಕ್ಕೆ 
ದಬ್ಬುತ್ತಾ ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹೇಳಿದ. 

'ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲ, ಕ್ಯಾಥಿ, ನಾವು - ಅಂದರೆ ನೀವು ಮೂರು ಜನ 
ಮಾಮೊನ್ನೋವ್ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರು, ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, ಇಷ್ಟು ಜನ ಮಾತ್ರ 
ಕೌಂಟ್‌ನ ಆಸ್ತಿಗೆ ನೇರವಾದ ಹಕ್ಕುದಾರರು. ಗೊತ್ತು, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು... ಈ 
ವಿಷಯ ಮಾತಾಡುವುದು, ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವುದು ನಿನ್ನ ಮನಸಿಗೆ 
ಹಿಂಸೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ನನಗೇನು ಸುಲಭ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಾನು ಬಿಡು, 
ಐವತ್ತಾಯಿತು, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೋಡು...ಪಿಯರೆಗೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದೇನೆ. 
ಗೊತ್ತಾ ನಿನಗೆ ? ಅವನ ಚಿತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಕರೆಸಲೇ ಬೇಕು ಅಂತ 
ಕೌಂಟ್ ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿದರು, ಗೊತ್ತಾ?' 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಏನು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಆಕೆಯ ಮುಖ ನೋಡಿದ. ತಾನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಳೋ ಸುಮ್ಮನೆ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

- “ಅಣ್ಣಾ, ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳೋದು ಇಷ್ಟೇ ... ದೇವರು 
ಅವರಿಗೆ ಸುಖದ ಸಾವು ಕೊಡಲಿ...' 

ಅಸಹನೆಯಿಂದ 'ಹೌದು, ಹೌದು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಬೋಳುತಲೆಯನ್ನು ಉಜ್ಜಿಕೊಂಡು, ಸಿಡಿಮಿಡಿಯಾಗಿ ದೂರ ತಳ್ಳಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಮೇಜನ್ನು 
ತನ್ನತ್ತ ಎಳೆದುಕೊಂಡ. 'ಈಗ ಇರುವ ಹಾಗೆ... ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಾತು ಇಷ್ಟೇ...ನೋಡು, 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಹೋದ ವರ್ಷದ ಮಾಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೌಂಟ್ 
ಒಂದು ವಿಲ್ ಬರೆಸಿದ. ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲಾ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೂ ನೇರವಾದ 
ಹಕ್ಕುದಾರರಿದ್ದೇವಲ್ಲ ನಾವು, ನಮಗೆ ಕೊಡದೆ ಪಿಯರೆ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾಡಿದಾನೆ.' 
- 'ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಲ ವಿಲ್ ಬರೆದು ಬದಲಾಯಿಸಿದಾನೆ!” ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ತಣ್ಣಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು . ' ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ಪಿಯರೆಗೆ ಹೋಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ . ಅವನು ಅಕ್ರಮ 
ಸಂತಾನ.' 

'ನೋಡಮ್ಮಾ ತಂಗೀ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಉದ್ವೇಗಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾದವನ ಹಾಗೆ ಟೇಬಲ್ಲನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಡಬಡ 
ಮಾತಾಡಿದ: ' ಪಿಯರೆಯನ್ನು ದತ್ತು ಮಗ ಎಂದು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ಘೋಷಣೆ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಮಾಡಿ ಅಂತ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಕೌಂಟ್ ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ? ರಾಜ 
ವಂಶಕ್ಕೆ ಕೌಂಟ್ ಮಾಡಿರುವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಆ 
ಕೋರಿಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರೆ...?' 

- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ನಕ್ಕಳು - ಯಾರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಅವರಿಗಿಂತ 
ತಮಗೇ ವಿಷಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು ಅಂದುಕೊಂಡಿರುವವರು ನಗುವ ಹಾಗೆ. 

'ಕೇಳು ಇಲ್ಲಿ, ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮಾತು 
ಮುಂದುವರೆಸಿದ. 'ಕಾಗದ ಬರೆದದ್ದಾಗಿದೆ, ಇನ್ನೂ ಕಳಿಸಿಲ್ಲ, ಅಷ್ಟೆ , ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೂ 
ಆ ಕಾಗದದ ವಿಚಾರ ಗೊತ್ತು. ಆ ಕಾಗದ ನಾಶವಾಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅದೊಂದೇ 
ಈಗಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆ , ಕೌಂಟ್ ಬರೆದ ಕಾಗದ ಇನ್ನೂ ಇದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಥೆ ಮುಗಿದ 
ಹಾಗೇ .' “ಕಥೆ ಮುಗಿಯಿತು' ಎಂದರೆ ಏನರ್ಥ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವ 
ಹಾಗೆ ಪಿನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ , 'ಕೌಂಟ್‌ನ ಕಾಗದ ಪತ್ರ ತೆಗೆದು ನೋಡಿದಾಗ 
ಅವನು ಬರೆದ ವಿಲ್ಲು, ಈ ಕಾಗದ ಎರಡೂ ಸಿಗುತ್ತವೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ತಲುಪಿಸುತ್ತಾರೆ , 
ಮತ್ತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕೌಂಟ್‌ನ ಕೋರಿಕೆ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪಿಯರೆ ಕೌಂಟನ ಸ್ವಂತ 
ಮಗನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ.' 
- “ ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ ಪಾಲು?' ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಆಗಬಹುದು, ಆದರೆ ಇದು 
ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ವಕ್ರವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕೇಳಿದಳು. 
- “ಅಯ್ಯೋ ಕ್ಯಾಥೀ , ಬೆಳಕಿನಷ್ಟೇ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ. ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲವಾ ? ಆಸ್ತಿಗೆ ಅವನು ಏಕೈಕ ಸಕ್ರಮ ವಾರಸುದಾರ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ, 
ನಿಮಗೆ ಏನೂ ಸಿಗೋದಿಲ್ಲ. ವಿಲ್ ಮತ್ತೆ ಕಾಗದ ಇವೆಯಲ್ಲಾ ಅವು 
ನಾಶವಾಗಿವೆಯೋ ಹೇಗೋ ಉಳಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿವೆಯೋ ... ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಕಣಮ್ಮಾ, ಅವು ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಿವೆ ಪತ್ತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾಕೆಂದರೆ...' 

- “ ಅತೀ ಆಯಿತು, ಇದು' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾವ 
ಬದಲಾಯಿಸದೆ, ' ನಾನು ಹೆಂಗಸು. ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ಮೂರ್ಖರು ಅಂದುಕೊಂಡಿದೀರಿ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಗೊತ್ತು. ಅಕ್ರಮ ಸಂತಾನವಾಗಿರುವ ಮಗನಿಗೆ ಆಸ್ತಿ 
ಯಾವತ್ತೂ ಹೋಗೋದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹಾದರಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದವನು - ಕೊನೆಯ 
ಮಾತನ್ನು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು, ಈ ತರ್ಜುಮೆಯೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ವಾದದ 
ಪೊಳ್ಳುತನ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ. 

- 'ಕ್ಯಾಥೀ , ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವೇ ಆಗುತಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ 
ಜಾಣೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ನೋಡು...ಕೌಂಟ್ ಆಗಲೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದು 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಔರಸ ಪುತ್ರ ಅಂತ ಪರಿಗಣಿಸಿ ಅನ್ನುವಕೋರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಅವನು ಬರೀ ಪಿಯರೆ ಆಗಿರೋದಿಲ್ಲಾ ಕೌಂಟ್ ಪಿಯರೆ 


೧೧೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬೆಝುಕೋವ್ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ, ವಿಲ್ ಪ್ರಕಾರ ಸಮಸ್ತ ಆಸ್ತಿಯೂ ಅವನದೇ 
ಆಗುತದೆ - ಇಷ್ಟು ತಿಳಿಯೋದಿಲ್ಲವಾ ? ವಿಲ್ಲು, ಕಾಗದ ಇವೆರಡನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡದಿದ್ದರೆ - ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಆನಂದ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ 
ಏನೂ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ...!” 

ವಿಲ್ ಬರೆದದ್ದಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಬೆಲೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದೂ ಗೊತ್ತು. ಅಣ್ಣಾ , ನನ್ನನ್ನೇನು ಅಷ್ಟು ಪೆದ್ದಿ 
ಅ೦ದುಕೊ೦ಡಿದೀಯೇನು? ' ತಾವು ಬಹಳ ಜಾಣತನದ ಮಾತು 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಹೆಂಗಸರ ಮುಖದಲ್ಲಿರುವಂಥ ಭಾವ ಇತ್ತು ಅವಳಲ್ಲಿ. 

' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕ್ಯಾಥರೀನ್ ಸೆಮೆನೊಪ್ಪಾ' ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತಾಳ್ಮೆಗೆಟ್ಟು ಹೇಳಿದ , 'ನಿನ್ನ 
ಜೊತೆ ವಾದ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲಮ್ಮಾ, ಹಿರಿಯನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ 
ಅಂತ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಅಷ್ಟೆ. ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಸಾರಿ ಹೇಳುತಿದೇನೆ ಕೌಂಟ್ 
ಬರೆದಿರುವ ವಿಲ್ಲು, ಮತ್ತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಮನವಿ ಪತ್ರ ಇವು ನಾಶವಾಗದೆ 
ಹಾಗೇ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ , ನಿನ್ನ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರಿಗೆ ಯಾವ ಆಸ್ತಿಯೂ ಬರಲ್ಲಾ! 
ನನ್ನ ಮಾತು ನಂಬದಿದ್ದರೆ ವಕೀಲರನ್ನ ಕೇಳು. ನಿಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದ ವಕೀಲ ದೈತ್ರಿ 
ಓನುಫ್ರಿಚ್ ಇದಾನಲ್ಲ ಅವನನ್ನ ಕೇಳಿದೆ, ಅವನೂ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತೇ 
ಹೇಳಿದ.' 

ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ ವಿಚಾರ ಸರಣಿ ಬದಲಾದದ್ದು ಕಂಡಿತು. ಕಣ್ಣಿನ 
ನೋಟ ಬದಲಾಗದಿದ್ದರೂ ತೆಳ್ಳನೆಯ ತುಟಿಗಳ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿತು. ಅವಳು 
ಮಾತನಾಡಿದಾಗ ಅವಳೇ ಅಂದುಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಜೋರಾಗಿ ಗುಡುಗಿದ ಹಾಗಿತ್ತು. 
. ' ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು! ನನಗೇನೂ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಬೇಕಾಗೂ ಇಲ್ಲ.' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಾಯಿ ಮರಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ಉಡುಪಿನ ನಿರಿಗೆ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 
ಕೃತಜ್ಞತೆ ಅಂದರೆ ಇದಪ್ಪಾ! ಎಲ್ಲಾ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೂ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಇಷ್ಟೇ ! ಬಹಳ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! ನನಗೆ ಏನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ' .. 

- ' ಸರಿಯಮ್ಮಾ, ನೀನು ಒಬ್ಬಳೇ ಅಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ಇಬ್ಬರು ತಂಗಿಯರು ಇದಾರೆ...' 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗೆ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
- 'ಗೊತ್ತಿತ್ತು, ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೃತಘ್ನತೆ, ಕುತಂತ್ರ, ಮೋಸ, ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು, 
ಸಣ್ಣತನ ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ ಅಂತ. ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ...' 

' ವಿಲ್ ಎಲ್ಲಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಕೇಳಿದ. ಅವನ ಕೆನ್ನೆಗಳು ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದುರುತ್ತಿದ್ದವು. 

- ' ನಿಜ , ಪೆದ್ದಿ ನಾನು! ಜನಗಳನ್ನ ನಂಬಿದೆ, ಪ್ರೀತಿ ತೋರಿಸಿದೆ, ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದೆ. ಮೋಸ ಮಾಡುವವರು, ದುಷ್ಟರು ಮಾತ್ರ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರದು 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


೧೧೩ 


ಈ ಕುತಂತ್ರವೆಲ್ಲಾ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು!' 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇಲೆದ್ದಳು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕೂರಿಸಿದ. 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಇಡೀ ಮನುಷ್ಯ ಕುಲದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ವಿಶ್ವಾಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡವಳ 
ಹಾಗಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕೆಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದಳು . . 

' ಇನ್ನೂ ಕಾಲ ಮೀರಿಲ್ಲ ಡಿಯರ್. ನೋಡು, ಕ್ಯಾಥೀ , ಯಾವಾಗಲೋ 
ಕೋಪ ಬಂದಾಗ, ಕಾಯಿಲೆ ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ, ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಿದ್ದಾಗ ಆ ವಿಲ್ 
ಬರೆದಿರಬಹುದು. ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನ ಮರೆತೂ ಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಆಗಿರುವ ತಪ್ಪನ್ನು 
ಸರಿಮಾಡುವುದು ಇದೆಯಲ್ಲಾ ಅದು ನಾವು ಈಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ. ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯ ಕಣಮ್ಮಾ ಅದು. ಕೊನೆಯ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಅನ್ಯಾಯ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಿಟ್ಟು, ಸಾಯುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಅನ್ಯಾಯಮಾಡಿದೆ ಅನ್ನುವ 
ಕೊರಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವನು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡಬಾರದು ನಾವು...' 

- 'ಅದೂ ತನಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿವರಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದೆ ಅನ್ನುವ 
ಕೊರಗು...' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಧ್ವನಿಗೂಡಿಸಿದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದಿರದಿದ್ದರೆ 
ಎದ್ದು ನಿಂತೇ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ' ಮಾಡಿದ ತ್ಯಾಗ... ಅವನಿಗಂತೂ ಗೊತ್ತಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು 'ಇಲ್ಲಣ್ಣಾ, ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಫಲ ಸಿಗೋದಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ ಗೌರವ ಇಲ್ಲಾ, ನ್ಯಾಯ ಇಲ್ಲಾ. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದದ್ದು ಜಾಣತನ ಮತ್ತೆ ಕೆಟ್ಟತನ ಅಷ್ಟೇ ...' ಅಂದಳು. 

' ತಾಳು! ಅಷ್ಟೊಂದು ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿಕೋ ಬೇಡ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ನಿನ್ನದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸು...' 

'ಇಲ್ಲ. ನನ್ನದು ಕೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸು ' 

'ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಂಥಾದ್ದು, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹೇಳಿದ , ' ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಮುಖ್ಯ . ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಯಾವ ವಿಶ್ವಾಸ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೇನೋ ಅದೇ ವಿಶ್ವಾಸ 
ನೀನೂ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿಕೋ ಬೇಡ. ಇನ್ನೂ ಸಮಯ 
ಇರುವಾಗಲೇ , ಇಡೀ ದಿನವೂ ಒಂದು ಗಂಟೆಯೋ , ಸಮಯ ಇರುವಾಗಲೇ 
ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಕೂತು ಯೋಚನೆಮಾಡೋಣ. ವಿಲ್ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೆ ಏನು 
ಗೊತ್ತೋ ಅದೆಲ್ಲಾ ಹೇಳು. ಮುಖ್ಯ ಅಂದರೆ ಅದು ಎಲ್ಲಿದೆ ? ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದನ್ನ ತಕ್ಷಣ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ತೋರಿಸೋಣ. ನನಗೆ 
ಅನ್ನಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅವನು ಆ ವಿಲ್ ಮರೆತೇಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಅವನೂ ಅದನ್ನ 
ನಾಶಮಾಡಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಮರೆತಿರಬಹುದು. ಅವನ ಆಸೆ ನೆರವೇರಿಸ 
ಬೇಕು ಅನ್ನುವುದೇ ನನ್ನ ಆಸೆ. ಮರೀ ಬೇಡ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದೂ 
ಅದಕ್ಕೇನೇ . ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಲಿ , ನಿನಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಲಿ ಅಂತಲೇ ಬಂದೆ.' 


೧೧೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು! ಈ ಮೋಸದ ಆಟ ಯಾರು ಆಡುತಿದಾರೆ ಗೊತ್ತು!” 
ಅಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್. 

“ತಪ್ಪು ತಿಳಿದಿದ್ದೀಯಾ, ಕಣಮ್ಮಾ.' 

“ ಅವಳೇ , ಆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ, ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯಳು. ಅಂಥವಳನ್ನ 
ನಾನು ಮನೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ . ಕೆಟ್ಟ ಹೆಂಗಸು, ದುಷ್ಟೆ!' 

'ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಲ ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡುತಾ...' 

“ಸುಮ್ಮನೆ ಇರು ಸಾಕು! ಹೋದ ವರ್ಷ , ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹುಳುವಿನ ಥರಾ 
ಬಂದಳು , ಕೌಂಟ್ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ, ಅದರಲ್ಲೂ ಸೋಫಿ ಮೇಲೆ 
ಇದ್ದದ್ದು ಇಲ್ಲದ್ದು ಎಲ್ಲಾ ಏನೇನೋ ಚಾಡಿ ಹೇಳಿದಳು. ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಾರದು, 
ಅಂಥಾ ಮಾತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಹದಿನೈದು 
ದಿನ ನಮ್ಮ ಮುಖಾ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಆವಾಗಲೇ ಅವನು ಆ ಭಯಂಕರ ವಿಲ್ 
ಬರೆದಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೇನೂ ಬೆಲೆ ಇಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ' ಅಂದಳು. 

'ನೋಡಿದೆಯಾ, ಮೊದಲೇ ಯಾಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕೇಳಿದ. 

ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಪಿನ್ನೆಸ್ ಮಾತಾಡಿದಳು. ಅದು ಒಂದು 
ಕವರ್‌ನಲ್ಲಿದೆ. ಆ ಕವರ್‌ ಕೌಂಟನ ದಿಂಬಿನ ಕೆಳಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು! 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪಾಪ ಅನ್ನುವುದೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಈ ದುಷ್ಟ ಹೆಂಗಸಿನ ಬಗ್ಗೆ 
ಇರುವ ದ್ವೇಷ ಮಾತ್ರ ಅದು ಯಾಕೆ ಅವಳು ಬಾಲ ಆಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಬೇಕು? ಇವತ್ತು ಸಿಗಲಿ, ಸರಿಯಾಗಿ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಸತೇನೆ. ಸರಿಯಾದ ಸಮಯ 
ಸಿಗಲಿ ಅಂತ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದೇನೆ.' 


ಈ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಕತೆಗಳು ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಾರೋಟುಪಿಯರೆಯನ್ನೂ ( ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು) 
ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳನ್ನೂ ( ಪಿಯರೆಯ ಜೊತೆಗೆ ತಾನೂ ಹೋಗುವುದು 
ಅಗತ್ಯ ಅಂದುಕೊಂಡು ಅವಳೂ ಬಂದಿದ್ದಳು) ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು . 
ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್ನ ಮನೆಯ ಅಂಗಳವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಕಿಟಕಿಗಳ ಹತ್ತಿರ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹರಡಿದ್ದ ಒಣ ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಸಾರೋಟಿನ ಗಾಲಿಗಳು ಮೃದುವಾಗಿ 
ಉರುಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಝೇವಾ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆಯ 
ಕಡೆ ನೋಡಿದರೆ - ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಅವನು. ಎಬ್ಬಿಸಿದಳು. ಪಿಯರೆಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ, 
ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದು, ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಸಾಗುತ್ತಾ ಇರುವಾಗಷ್ಟೇ ಸಾಯಲಿರುವ 
ತಂದೆಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಅವನಿಗೆ ಬಂದದ್ದು. 
ತಾವು ಮುಂಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ ಹಿತ್ತಿಲ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ ಅನ್ನುವುದು 


೧೧೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಗಮನಿಸಿದ, ಗಾಡಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಇಬ್ಬರು, ಯಾರೋ 
ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವರು , ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ದೂರ ಸರಿದು ಗೋಡೆಯ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡರು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತಡೆದು ನಿಂತು ನೋಡಿದರೆ ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ಆಕಾರಗಳು ಮನೆಯ ಎರಡೂ ಪಕ್ಕದ ಗೋಡೆಯ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಅವಿತು. 
ನಿಂತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ, ಸೇವಕ , ಮತ್ತೆ ಗಾಡಿಯವನು 
ಹೀಗೆ ನಿಂತವರನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ನೋಡದವರ ಹಾಗೆ ಇದ್ದರು. ಎಲ್ಲಾ 
ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡು ಪಿಯರೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾಳ 
ಹಿಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಮಂಕು ಬೆಳಕಿದ್ದ ಕಿರಿದಾದ ಕಲ್ಲಿನ 
ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಾ ಹಿಂದೆ ಬೀಳಬೇಡ ಬಾ ಎಂದು ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ಅವಸರಮಾಡಿದಳು. ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ನೋಡಲು ಯಾಕೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಹೋದರೂ 
ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಹಿಂಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೋಗಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಪಿಯರೆಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳ ಧಾವಂತ, ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೆಯೇ 
ಮಾಡಬೇಕೋ ಏನೋ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಅರ್ಧ ಏರಿದ್ದಾಗ 
ಬೋಗುಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ದಡದಡನೆ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕರು ಡಿಕ್ಕಿ 
ಹೊಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿದ್ದರು. ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತು, ಗೋಡೆಗೆ ಆತುಕೊಂಡು ಪಿಯರೆ 
ಮತ್ತು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. 
ಅವರನ್ನು ಹಿತ್ತಿಲ ಬಾಗಿಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಸೇವಕರಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ದಾರಿಯೋ ?' ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು . 

'ಹೌದು, ಅಮ್ಮಾ, ಹೀಗೇ ಹೋಗಿ ಎಡಗಡೆಯ ರೂಮು ಅವರದು' ಈಗ 
ಹೇಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಇದೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಸೇವಕ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ 

ಆಕೆ ಕೊನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಮುಟ್ಟಿದಾಗ 'ಕೌಂಟ್ ನನಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿಲ್ಲವೋ 
ಏನೋ , ನಾನು ನನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದರೆ ವಾಸಿ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 
ಪಿಯರೆ ಕೊನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಬರುವವರೆಗೆ ಕಾದಿದ್ದಳು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ. 
ಅಂದು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮಗನ ಭುಜ ಮುಟ್ಟಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಈಗ ಪಿಯರೆಯ ಭುಜ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಾ ' 

ನೋಡಪ್ಪಾ , ನನಗೂ ನಿನ್ನಷ್ಟೇ ಬೇಜಾರಾಗಿದೆ. ಗಂಡಸರ ಹಾಗೆ 
ದುಃಖ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಪ್ಪಾ ನೀನು!' ಅಂದಳು. 

'ನಾನು ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುವುದೇ ವಾಸಿಯೇನೋ ?' ಕನ್ನಡಕದೊಳಗಿಂದ 
ಅವಳನ್ನು ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ . 

“ಕಂದಾ! ನಿನಗೆ ಆದ ಅನ್ಯಾಯ ಮರೆತುಬಿಡು. ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪ, 


೧೧೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮರೀ ಬೇಡ... ನರಳುತಾ , ಸಾಯುತಾ ಇದಾನೆ.' ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಳು . 
“ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಮಗನ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ 
ನಂಬು, ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ಆಗದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' ಅಂದಳು. 

ಅವಳು ಹೇಳಿದ್ದೊಂದೂ ಪಿಯರೆಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ನಡೆಯಬೇಕೇನೋ ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸ ಮಾತ್ರ ಗಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಆಗಲೇ ಹಿತ್ತಿಲ 
ಹಜಾರದ ಬಾಗಿಲು ದೂಡಿ ತೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳ ಹಿಂದೆ ತಲೆ 
ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದ . ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳ ಸೇವಕ, ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂತು ಕಾಲು ಚೀಲ ಹೊಲಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಮನೆಯ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಪಿಯರೆ 
ಯಾವತ್ತೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕೋಣೆಗಳು ಇರುವುದೂ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ದೊಡ್ಡ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ' ಅಕ್ಕಾ, ಅಮ್ಮಾ' ಅಂತ ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಾ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳ ಆರೋಗ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ನೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲು ಹಾಸಿದ 
ಕಾರಿಡಾರಿನಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು . ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿರಲಿಲ್ಲ. ( ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹೊತ್ತು ಅದು.) ಕಾರಿಡಾರಿಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ಮತ್ತು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಅರೆ ತೆರೆದ 
ಬಾಗಿಲತ್ತ ನೋಡಿದರು.ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳೊಡನೆ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಕೂತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ರೇಗಿಕೊಂಡವನ ಹಾಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒರಗಿ ಕೊಂಡ. 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು, ಹತಾಶಳಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಢಾರನೆ 
ಮುಚ್ಚಿ ಚಿಲುಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ಸದಾ ಸಮಾಧಾನ ವರ್ತನೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿತ್ತು 
ಅವಳು ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿದ ರೀತಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಘನತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಕೋಪ. ಅದಕ್ಕೇ ಪಿಯರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನಿಂತು 
ಏನಿದೆಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಕನ್ನಡಕದೊಳಗಿನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯತ್ತ ನೋಡಿದ. ಆಕೆ ಯಾವ ಆಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿಸದೆ, 
ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸಣ್ಣಗೆ ನಕ್ಕು 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಳು. . 

'ಧೈರ್ಯವಾಗಿರು ಮಗಾ! ನಿನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು ನಾನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಅವನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿ ಇನ್ನೂ 
ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ನಡೆದಳು. 
- ಏನು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಪಿಯರೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೧೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
“ನಿನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತೇನೆ' ಅಂದರೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಗಿರಬೇಕೋ ಹಾಗೇ ಇದೆ, ಹೇಗೆ ನಡೆಯಬೇಕೋ ಹಾಗೇ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಕಾರಿಡಾರನ್ನು ದಾಟಿ, ಕೌಂಟ್‌ನ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡ ಹಾಗಿದ್ದ ಮಂಕು ಬೆಳಕಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದರು. ಓರಣವಾಗಿ 
ಸಜ್ಜಾಗಿದ್ದ ತಣ್ಣನೆಯ ಆ ದೊಡ್ಡಕೋಣೆಗೆ ಪಿಯರೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮುಂಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ . ಈ ಕೋಣೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ದೊಡ್ಡಸ್ನಾನದ 
ಟಬ್ ಇತ್ತು. ಖಾಲಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಪೆಟ್ಟು ಒದ್ದೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಧೂಪದ ಪಾತ್ರೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಕಿರಿಯ ಪಾದ್ರಿ, ಅವನ ಹಿಂದೆ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ 
ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕ ಎದುರಾದರು . 
ಪಿಯರೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಅನ್ಸಾಮಿಖಾಲ್ಲೋವ್ಯಾಳನ್ನಾಗಲೀ ಅವರು ಗಮನಿಸಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ತನಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಪಿಯರೆ. ಕೈತೋಟದ 
ಕಡೆಗೆ ಮುಖಮಾಡಿರುವ ಎರಡು ಇಟಾಲಿಯನ್ ಕಿಟಕಿಗಳು , ಬಾಗಿಲು ಇದ್ದವು. 
ಮಹಾರಾಣಿ ಕ್ಯಾಥರೀನ್ ದಿ ಗ್ರೇಟ್‌ಳ ಎದೆಮಟ್ಟದ ವಿಗ್ರಹ, ಜೊತೆಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ಪ್ರಮಾಣದ ಭಾವ ಚಿತ್ರ ಇದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅದೇ ಜನ, ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದೇ 
ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಅದೇ ರೀತಿ ಪಿಸುಮಾತು ಆಡುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಮಾತು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡ, ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆಗಟ್ಟಿದ ಮುಖದ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ 
ಮತ್ತೆ ಅವಳ ಹಿಂದೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಧೇಯನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ 
ಗಾತ್ರದ ಮೈಯ ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರು. 

ಆಗಬೇಕಾದದ್ದು ಆಗುವ ಹೊತ್ತು ಬಂದಿದೆ ಅನ್ನುವ ಭಾವ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೌವಾಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣಿತಳಾದ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಮಹಿಳೆಯ ಹಾಗೆ, ಅವತ್ತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಆ ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟದ್ದಕ್ಕಿಂತ 
ಮಿಗಿಲಾದ ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಾಯುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ನೋಡಲು ಬಯಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕರಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ತಡೆಯಲಾರರು, ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸ್ವಾಗತ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸ ಅವಳಲ್ಲಿತ್ತು. ಇಡೀ ಕೋಣೆಯನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆ ಚುರುಕಾಗಿ ನೋಡಿಕೌಂಟ್‌ನ ಪಾಪನಿವೇದನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಂದಿದ್ದ 
ಪಾದ್ರಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡಳು. ಪೂರಾ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ 
ವಂದಿಸದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಇಡೀ ಮೈಯನ್ನೇ ಕುಬ್ದಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡವಳ ಹಾಗೆ ಅವನತ್ತ 
ಹೋಗಿ ಇಬ್ಬರೂ ಪಾದರಿಗಳ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು. 
'ಸದ್ಯ , ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು. ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದೆವು. ನಾವು, ನಂಟರೆಲ್ಲ 
ಆತಂಕಪಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಇವರು ಕೌಂಟ್ ಅವರ ಮಗ' ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಪಾದ್ರಿಗೆ 


೧೧೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೇಳಿದಳು . ಆನಂತರ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮೆದುವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ' ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಭಯವಾಗುತದೆ!' ಅನ್ನುವ ಮಾತು ಸೇರಿಸಿದಳು. 

ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಡಾಕ್ಟರ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಳು. 

' ಡಾಕ್ಟರೇ , ಈ ಯುವಕ ಕೌಂಟ್ ಅವರ ಮಗ...ಏನಾದರೂ ಹೋಪ್ 
ಇದೆಯಾ ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದಳು. 
- ಡಾಕ್ಟರು ಏನೂ ಮಾತಾಡದೆ , ಭುಜ ಕೊಡವಿ, ಕಣ್ಣು ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿಸಿ 
ಆಕಾಶ ನೋಡಿದ. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕೂಡ ತದ್ವತ್ ಅವನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಕಾಶ ನೋಡುತ್ತಾ ಆದರೆ ಕಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಾಲುಭಾಗ ಮುಚ್ಚಿ, ಭುಜ ಕೊಡವಿ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು, ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಬಹಳ ಗೌರವದ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು: 

' ದೇವರನ್ನು ನಂಬು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೂತು ತನಗಾಗಿ ಕಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪುಟ್ಟ ಸೋಫಾ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಬಾಗಿಲಿನ 
ಕಡೆಗೆ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದಳು. ಬಾಗಿಲು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಅವಳು 
ಒಳಗೆ ಜಾರಿಕೊಂಡ ತಕ್ಷಣ ಮತ್ತೆ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿತು. 

ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ ಈ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಬಿಡುವುದೇ 
ಸೂಕ್ತ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ಆಕೆ ತೋರಿಸಿದಸೋಫಾದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ . ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಮಾಯವಾದ ಕೂಡಲೆ ಆ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರ ಕಣ್ಣೂ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿವೆ , ಬರಿಯ ಕುತೂಹಲ, 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ಏನೋ ಆ ನೋಟದಲ್ಲಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಗಮನಿಸಿ ನೋಡಿದ - ಪರಸ್ಪರ ಪಿಸು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ , ಒಂದಿಷ್ಟು ಭಯ , ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಭಟ್ಟಂಗಿತನ ಬೆರೆತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅವರೆಲ್ಲ 
ಇದುವರೆಗೂ ಅವನು ಕಂಡರಿಯದಂಥ ಗೌರವ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನಿಗೆ 
ಪರಿಚಯವೇ ಇರದಿದ್ದ ಹೆಂಗಸು, ಪಾದ್ರಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದವಳು, 
ಎದ್ದು ನಿಂತು ತನ್ನ ಜಾಗ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಳು; ಏಡ್ - ಡಿ -ಕ್ಯಾಂಪ್ ಪಿಯರೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬೀಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೈ ಗೌಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟ; ಪಿಯರೆ ತಮ್ಮ 
ಬಳಿ ಹಾದು ಹೋದಾಗ ಡಾಕ್ಟರುಗಳು ಗೌರವ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ , 
ಅವನು ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು ದಾರಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಮೊದಲು ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದ್ದ ಯೋಚನೆ ಅಂದರೆ - ಪಾದರಿಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಂಗಸಿಗೆ 
ತೊಂದರೆಯಾಗಬಾರದು, ಬೀಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗೌಸನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಡಾಕ್ಟರುಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪುಟ್ಟ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕೂರಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸರಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. 


೧೧೯ 


0 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಇವತ್ತು ನಾನು ವಿಶೇಷವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೇನೆ, ಎಲ್ಲರೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಹಾಗೆಯೇ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಅಂದರೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಮಾಡುವ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಮರುಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ತಟ್ಟನೆ 
ಹೊಳೆಯಿತು. ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಎತ್ತಿಕೊಟ್ಟ ಗೌಸು ಸುಮ್ಮನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ; 
ಹೆಂಗಸು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತ. ತನ್ನೆರಡೂ ದೊಡ್ಡ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು 
ಸಮಾನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮೊಳಕಾಲಮೇಲೆಊರಿಕೊಂಡು ಈಜಿಪ್ಪಿನ ಮುಗ್ಗ ವಿಗ್ರಹದ 
ಹಾಗೆ ಕೂತ. ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಬೇಕಾದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತಿವೆ ; ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ತಲೆ 
ಕೆಟ್ಟು ಮೂರ್ಖನ ಹಾಗೆ ಆಡದಿರಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಯಾರು ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಹಾಗೆ ಅವರಿಚ್ಛೆಗೆ ಅಧೀನನಾಗುವುದೇ 
ಸರಿ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡ. 

ಇನ್ನೂ ಎರಡು ನಿಮಿಷ ಕಳೆದಿರಲಿಲ್ಲ, ಏನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕೊರಳು ಸೆಟೆಸಿಕೊಂಡು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಬಂದ. ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಲಾಂಗ್ 
ಕೋಟಿನ ಮೇಲೆಮೂರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜಪುರುಷನ ಹಾಗಿದ್ದ. 
ಅವತ್ತು ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಯಾಕೋ ಸೊರಗಿದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ಕೋಣೆಯ 
ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದಾಗ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಎಂದಿಗಿಂತ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಂಡವು. ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ( ಹಿಂದೆಂದೂ 
ಹೀಗೆ ವರ್ತಿಸಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನು ); ಅವನ ಹಿಡಿತ ಭದ್ರವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡುವವನ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆಯ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನತ್ತ ಜಗ್ಗಿದ. 

'ಧೈರ್ಯವಾಗಿರು, ಫ್ರೆಂಡ್! ಅವನು ನಿನ್ನ ನೋಡಬೇಕು ಅನ್ನುತಿದಾನೆ. 
ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು!' ಅಂದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಇನ್ನೇನು ಹೊರಡಲಿದ್ದ. ಅವನನ್ನು ಏನೋ ಕೇಳಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ, 'ಹೇಗಿದ್ದಾರೆ...ನಮ್ಮ ' ಅಂದು ತಡವರಿಸಿದ. ಸಾಯುತ್ತಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕೌಂಟ್ ಅನ್ನುವುದು ಸರಿಯೋ ಅಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದೆ, 'ತಂದೆ' 
ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೊಂಡು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಲಾಗದೆ ತಡಬಡಿಸಿದ. 

ಅರ್ಧಗಂಟೆಯ ಮೊದಲು ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಫೋಕ್ ಆಯಿತು. ಧೈರ್ಯವಾಗಿರು, 
ಫ್ರೆಂಡ್. . 

- ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಗೊಂದಲವಿತ್ತೆಂದರೆ 'ಸ್ನೇಕ್' ಅಂದರೆ 
ಹೊಡೆತ, ಭಾರವಾದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಬಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟು ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದು, 
ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅದು ಹೃದಯಾಘಾತ ಅನ್ನುವುದು 
ಅರ್ಥವಾಗಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಹಿಡಿಯಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಡಾಕ್ಟರ್ 
ಲೊರೈನ್‌ಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಿ ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟ. ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ 


೧೨೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಡೆದು ಅವನಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟಾಗಲೂ ಇಡೀ ಮೈ 
ತಟ್ಟಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಹೋದಳು , ಅವಳ ಹಿಂದೆ 
ಪಾದ್ರಿಗಳು, ಡೀಕನ್ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸೇವಕರು ಹೋದರು. ಜನ ಸರಿದಾಡುವ 
ಸದ್ದು ಬಾಗಿಲಾಚೆಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಓಡಿ ಬಂದಳು. 
ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಕರ್ತವ್ಯ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಗಟ್ಟಿಯಾದ 
ಭಾವ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು, ಅವನ ತೋಳು ಮುಟ್ಟಿ 'ದೇವರು 
ದೊಡ್ಡವನು, ಕೊನೆಗಾಲದ ಕಟ್ಟಳೆ ನಡೆಯುತದೆ ಈಗ, ಬಾ ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ' 
ಅಂದಳು . 

ಪಿಯರೆ ಒಳಗೆ ಹೋದ. ಮೃದುವಾದ ಜಮಖಾನೆಯಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಊರುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಆ ಅಪರಿಚಿತ ಹೆಂಗಸು, ಆ ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್, ಆ 
ಸೇವಕರು ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಕೋಣೆಗೆ ಕಾಲಿಡಲು ಇನ್ನು ಯಾರ ಅಪ್ಪಣೆಗೂ 
ಕಾಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದವರಂತೆ ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದ. 

೨೦ 
ಪಿಯರೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು ಈ ಕಂಬಗಳಿರುವ, ಅಲಂಕಾರದ ಕಮಾನು 
ಇರುವ, ನೆಲಕ್ಕೆ ಪರ್ಶಿಯಾದ ಕಾರ್ಪಟ್ಟು ಹಾಕಿರುವ ಈ ದೊಡ್ಡಕೋಣೆ. 
ಕಂಬಗಳ ಆಚೆಗಿದ್ದ ರೂಮಿನ ಭಾಗದ ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ರೇಶಿಮೆಯ ಪರದೆಗಳಿದ್ದ 
ಮಹೋಗನಿ ಮರದ ದೊಡ್ಡ ಮಂಚ, ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವಿಗ್ರಹಗಳಿದ್ದವು. 
ಸಂಜೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಸಜ್ಜಾದ ಚರ್ಚಿನ ಹಾಗೆ ಕೆಂಪು ದೀಪಗಳು ಪ್ರಖರವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಥಳಥಳಿಸುವ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಕೆಳಗೆ ಉದ್ದ ಬೆನ್ನಿನ ವೋಲ್ವೇರ್‌ ಆರಾಮ 
ಕುರ್ಚಿ ಇತ್ತು. ಪಿಯರೆ ನೋಡಿದಾಗ ಆ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಹಿಮದಷ್ಟು ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ, 
ಸುಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಹೊಸ ಮೆತ್ತನೆಯ ದಿಂಬುಗಳಿಗೆ ಒರಗಿ ಕೂತಿದ್ದ , ಸೊಂಟದವರೆಗೆ 
ಹೊಳೆವ ಹಸಿರು ಕೌದಿಯನ್ನು ಹೊದಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ , ಕೌಂಟ್ 
ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ, ಚಿರಪರಿಚಿತ ಗಂಭೀರ ಆಕಾರ ಕಾಣಿಸಿತು. ಕುಸಿದು ಕೂತಿದ್ದ 
ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ವಿಶಾಲವಾದ ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಸಿಂಹದ ಕೇಸರಗಳ ಹಾಗಿದ್ದ 
ನೆರೆತ ಕೂದಲ ಸುಪರಿಚಿತ ರಾಶಿ ಚೆದುರಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಸುಂದರವಾದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗೆಂಪು 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಪಕ್ಕಾ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮುಖದಲ್ಲಿರುವಂಥ ಆಳವಾದ ನಿರಿಗೆಗಳು 
ಮೂಡಿದ್ದವು. ನೇರವಾಗಿ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಕೆಳಗೇ ಒರಗಿ ಕೂತಿದ್ದ ಅವನು, ತೋರವಾದ 
ದೊಡ್ಡಕೈಗಳು ಮಾತ್ರ ಕೌದಿಯ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿದ್ದವು. ನೆಲಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಅವನ ಬಲಗೈಯ ತೋರುಬೆರಳು ಹೆಬ್ಬೆರಳ ನಡುವೆ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಯೊಂದನ್ನು 
ಇರಿಸಿದ್ದರು. ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಮುದುಕ ಸೇವಕ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ 


೧೨೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ಬೀಳದ ಹಾಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಉದ್ದವಾದ ತಲೆಗೂದಲು 
- ಭುಜವನ್ನು ದಾಟಿ ಜಗಮಗಿಸುವ ಪೋಷಾಕಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಚರ್ಚಿನ ಜನ 
ಕುರ್ಚಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ಆತುರವಿಲ್ಲದ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಇಬ್ಬರು ಕಿರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳು ಆಗಾಗ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕರ್ಚಿಫು ಒತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಮುಂದೆ ಹಿರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕ್ಯಾಥೀ 
ಇದ್ದಳು. ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕೆಟ್ಟ ನಿರ್ಧಾರ ಮನೆಮಾಡಿತ್ತು. ವಿಗ್ರಹವನ್ನೇ 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ದೃಷ್ಟಿ ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹರಿದರೆ ತಾನೇನು ಮಾಡುತ್ತೇನೋ 
ತನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾರಿ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ಶಿಲುಬೆಯ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ವಿನಯ , ದುಃಖ , ಕ್ಷಮೆಯ ಭಾವವವನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು, ಗುರುತಿಲ್ಲದ ಮುದುಕಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
ರೋಗಿಯ ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂದೆ, ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಇದ್ದ . 
ಕೆತ್ತನೆಯ ಕೆಲಸವಿರುವ ವೆಲ್ವೆಟ್ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು, ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ . 
ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ತನ್ನೆದೆಯ ಮೇಲೆ ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 
ಕೈ ಹಣೆಯ ಸಮೀಪ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಮುಖ ಎತ್ತಿ ಆಕಾಶ ನೋಡುತ್ತಾ, 'ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವರ ಇಚ್ಛೆ ' ಅನ್ನುವಂಥ ಶಾಂತ, ವಿನೀತ ಭಾವವನ್ನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಾ , 
'ಇಂಥ ಉದಾತ್ತ ಭಾವನೆ ನಿಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಹಣೆಯ ಬರಹ!' 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ. 
- ಅವನ ಹಿಂದೆ ಏಡ್ - ಡಿ - ಕ್ಯಾಂಪು, ಡಾಕ್ಟರುಗಳು , ಗಂಡಾಳುಗಳು , 
ಹೆಣ್ಣಾಳುಗಳು ಇದ್ದರು. ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನವಾಗಿ ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಾಸ್‌ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಳವಾದ ಮಂದ್ರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಾ ಮಂತ್ರಗಳ 
ಪಠಣ ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನಡು ನಡುವೆ ಮೌನದಲ್ಲಿ ಯಾರದೋ ನಿಟ್ಟುಸಿರು , 
ಆಗಾಗ ಯಾರೋ ಸರಿದಾಡಿದಾಗ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಪಾದ ಚಲನೆಯ ಸದ್ದು ಮಾತ್ರ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ತಾನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಬಲ್ಲವಳ 
ಹಾಗೆ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದಾಟಿಕೊಂಡು ಪಿಯರೆ ನಿಂತಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಅವನ ಕೈಗೆ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಪಿಯರೆ ಅದನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತಲೂ 
ಇದ್ದವರನ್ನೇ ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲಗೊಂಡು ದೀಪ ಹಿಡಿದ ಕೈಯಲ್ಲೇ 
ಕ್ರಾಸ್‌ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಶುರುಮಾಡಿದ . . 

ಕಿರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಸೋಫಿ, ಗುಲಾಬಿ ಬಣ್ಣದ, ತಮಾಷೆಯ ಸ್ವಭಾವದ, 


ದ ಬತ್ತಿಕೊಟ್ಟಳು. ತಕೊಂಡು ಪಿಯರೆ 


ಇದ್ದವರನ್ನೇ 


೧೨೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ ಪುಟ್ಟ ಮಚ್ಚೆ ಇದ್ದ ಹುಡುಗಿ, ಪಿಯರೆಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಕರ್ಚಿಫಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೇ ಇದ್ದಳು. ಮತ್ತೆ 
ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆ ನೋಡಿ, ಮತ್ತೆ ಕುಲುಕಿದಳು. ಅವನ ಮುಖ ನೋಡಿದರೆ 
ಅವಳಿಗೆ ನಗದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆಂದು ಅವನ ಮುಖ 
ನೋಡುವ ಆಸೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ಕಂಬದ ಮರೆಗೆ 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಜಾರಿಕೊಂಡು ಆ ಪ್ರಲೋಭನೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಧ್ವನಿ ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪಿಸುಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು . ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿ ಕೌಂಟ್‌ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಮುದುಕ ಸೇವಕ ನೆಟ್ಟಗೆ ಎದ್ದು 
ನಿಂತು ಹೆಂಗಸರು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಏನೋ ಹೇಳಿದ. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಾಯುತ್ತಿರುವ ರೋಗಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ, 
ಡಾಕ್ಟರ್ ಲೋರೈನ್‌ನನ್ನು ಬೆನ್ನ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಕರೆದಳು. ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಡಾಕ್ಟರನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೀಪವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಂಬಕ್ಕೆ ಒರಗಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಕರ್ಮಗಳು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿವೆ, ಬೇರೆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ನಾನು ಕೂಡ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಗೌರವಿಸುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುವಂಥ ವಿದೇಶೀಯನ ಭಾವ ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿದ್ದ. ಈಗ 
ಆರೋಗ್ಯಪೂರ್ಣ ಲವಲವಿಕೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಸದ್ದಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಇಡುತ್ತಾ ರೋಗಿಯ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಹಸಿರು ಬೆಡ್ಶೀಟಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ರೋಗಿಯ ಎಡಗೈಯನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡು ಯೋಚನಾ ಮಗ್ನನಾಗಿ 
ನಾಡಿ ಬಡಿತ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ. ರೋಗಿಗೆ ಏನೋ ಕುಡಿಸಿದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ರೋಗಿಯ ಮಂಚದ ಸುತ್ತ ಸಣ್ಣದೊಂದು ಸಂಚಲನೆ ಉಂಟಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮುಂದುವರೆಯಿತು. ಈ ನಡುವೆ ಪಿಯರೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತನ್ನ ಎಡಗೈಯನ್ನೂರಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ದೂರ ಸರಿಸಿ, ತಾನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅದು ತನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿದೆ, ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅದು ಅವರ ಹಣೆಯ ಬರಹ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ರೋಗಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ , ಹಿರಿಯ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಅವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ರೇಶಿಮೆಯ ಪರದೆಗಳಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ 
ಮಂಚದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದ. ಕೋಣೆಯ ಹಿಂದಿನ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ 
ಹೊರಗೆ ಹೋದರು. ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮುಗಿಯುವ ಮೊದಲೇ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಅಂದು ಸಂಜೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಸುತ್ತ 
ಏನೇನು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯಲೇ 
ಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಪಿಯರೆ 


೧೨೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಈ ಸಂಗತಿಗೆ ಮಿಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗಮನವನ್ನೇನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ಮಂತ್ರ ಪಠಣದ ಸದ್ದು ನಿಂತಿತು. ಪಾದ್ರಿಯು ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ 
ಸಾಯುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹರಸಿದ. ರೋಗಿ ಜೀವದ ಲಕ್ಷಣವಿಲ್ಲದೆ, ಚಲನೆ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿದ್ದ. 
ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಚಲನೆ , ಹೆಜ್ಜೆ ಶಬ್ದ , ಉಡುಪಿನ ಸರಬರ, ಪಿಸುಮಾತು , ಅವುಗಳ 
ನಡುವೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾಳ ಧ್ವನಿ ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 'ಈಗ ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ...' ಅವಳು ಅಂದದ್ದನ್ನು 
ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. 

ರೋಗಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಡಾಕ್ಟರುಗಳು, ಪಿನ್ನೆಸ್‌ಗಳು , ಸೇವಕರು ಗುಂಪು 
ಕೂಡಿದ್ದರು. ಪಿಯರೆಗೆ ಆ ಇಟ್ಟಿಗೆಗೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಮುಖ , ನೆರೆಗೂದಲ ರಾಶಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದು ಇಡೀ ಸಂಜೆ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಹೊತ್ತು, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಎಷ್ಟೋ ಮುಖಗಳಿದ್ದರೂ ಆ ಮುಖ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ತನ್ನ ನೋಟದಿಂದ ಮರೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ಪಿಯರೆ. ರೋಗಿಯ 
ಕುರ್ಚಿಯ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದವರು ತೀರ ಹುಷಾರಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲ 
ಸೇರಿ ಸಾಯುತ್ತಿರುವವನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಾಸುಗೆಗೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ತೋಳು ಹಿಡಿದುಕೋ , ಬೀಳಿಸಿಬಿಡುತೀಯ!' ಸೇವಕನ ಭಯದ ಪಿಸುಮಾತು 
ಕೇಳಿಸಿತು. ' ಹಾಗೇ , ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಕೈ ಹಾಕು, “ ಅಲ್ಲಿ... ಸ್ವಲ್ಪ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಉದ್ಧಾರಗಳು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಸೇವಕರ ಏದುಸಿರು, ಆತುರದ ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದುಗಳಿಂದ 
ರೋಗಿಯ ದೇಹದ ಭಾರ ಹೊರುವುದು ಅವರಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅವನನ್ನು ಹೊತ್ತವರಲ್ಲಿ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾಕೂಡ ಇದ್ದಳು. ಅನೇಕ 
ಜನರ ತಲೆ ಬೆನ್ನುಗಳ ನಡುವೆ ಸಾಯುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಉನ್ನತವಾದ, ವಿಶಾಲವಾದ 
ಬರಿಯೆದೆ, ಕಂಕುಳ ಕೆಳಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದರಿಂದ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಬಲವಾದತೋಳು, ಕುಸಿದ ಗೋಣು, ನೆರೆತ ಗುಂಗುರು ಕೂದಲರಾಶಿ , ಸಿಂಹವನ್ನು 
ನೆನಪಿಸುವಂಥ ಮುಖ ಇವು ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತು ಯುವಕ ಪಿಯರೆಗೆ ಕಂಡಿದ್ದವು. ಆ 
ತಲೆ, ವಿಶಾಲವಾದ ಹಣೆ, ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಗಲ್ಲ, ಕಾಮನೆ ತುಂಬಿದ ಸುಂದರವಾದ 
ಬಾಯಿ , ತಣ್ಣನೆಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಇವು ಯಾವುವೂ ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾವಿನ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅಂದಗೆಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ತನ್ನನ್ನು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿದಾಗ ಆ ತಲೆ ಹೇಗೆಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು ಅನ್ನುವ ನೆನಪಿತ್ತು ಪಿಯರೆಗೆ, ಈಗ ಅವನ 
ದೇಹವನ್ನು ಹೊತ್ತವರು ಮೇಳವಿಲ್ಲದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ತಲೆ 
ಅಸಹಾಯಕವಾಗಿ ತೂಗಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ತಣ್ಣನೆಯ ನಿರ್ಜಿವ ದೃಷ್ಟಿ ಯಾವುದೇ 
ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 


೧೨೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ ಗೊಂದಲ ಗದ್ದಲದ ನಂತರ ರೋಗಿಯನ್ನು ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ದೂರ ಸರಿದರು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಪಿಯರೆಯ 
ಕೈಯನ್ನು ಮೆಲುವಾಗಿ ತಟ್ಟಿ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಬಾ ' ಅಂದಳು. ಆಗ ತಾನೇ ಮುಗಿದ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ರಾಜನ ಹಾಗೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒರಗಿದ್ದ 
ರೋಗಿಯ ಮಂಚದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರೂ ಹೋದರು. ಎತ್ತರಿಸಿದ ಮೆತ್ತನೆಯ 
ದಿಂಬುಗಳ ಮೇಲೆ ತಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಅವನು. ಹಸಿರು ಹೊದಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಎರಡೂ ಕೈಗಳು ಪ್ರಮಾಣಬದ್ಧವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ, ಅಂಗೈಗಳು ಹಾಸಿಗೆಗೆ 
ಒತ್ತಿಕೊಂಡಂತೆ ಇದ್ದವು. ಪಿಯರೆ ಬಂದಾಗ ಕೌಂಟ್ ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. ಆ 
ನೋಟದ ಅರ್ಥವೇನು, ಮಹತ್ವವೇನು ಅನ್ನುವುದು ಬದುಕಿರುವ ಯಾರಿಗೂ 
ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆನೋಟದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅರ್ಥವೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೇನೋ , 
ಕಣ್ಣು ತೆರೆದಿರುವಷ್ಟೂ ಹೊತ್ತು ಏನಾದರೂ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ಕಣ್ಣು ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿತ್ತೇನೋ , ಅಥವಾ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಅಗಾಧವಾದ ಅರ್ಥ 
ಅಡಗಿತ್ತೋ ಏನೋ . ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಪಿಯರೆ ತನ್ನ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲೇ ರೋಗಿಯ 
ಕೈಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಮುತ್ತಿಡು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತುಟಿ ಆಡಿಸಿದಳು. ಪಿಯರೆ 
ಹುಷಾರಾಗಿ ಕತ್ತು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿ, ರೋಗಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗದ ಹಾಗೆ ಅವನ 
ದೊಡ್ಡ ಕೈಗಳ ದಪ್ಪ ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ , ರೋಗಿಯ ಕೈ 
ಬೆರಳಲ್ಲಾಗಲೀ , ಮುಖದಲ್ಲಾಗಲೀ ಯಾವ ಚಲನೆಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ . ಇನ್ನೇನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ ಪಿಯರೆ. 
ಅವಳು ಮಂಚದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟದಲ್ಲೇ ತೋರಿದಳು. 
ವಿಧೇಯನಾಗಿ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತ ಪಿಯರೆ. ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 
ಸರಿಯೇ ಅನ್ನುವ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿತ್ತು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಸೂಚಿಸುವ ಹಾಗೆ ತಲೆದೂಗಿದಳು. ಪಿಯರೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಈಜಿಪ್ಪಿನ ವಿಗ್ರಹದ 
ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ದೇಹ ಇಷ್ಟೊಂದು ಜಾಗವನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಾ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಮೈ ಮುದುರಿ ಕೂತುಕೊಂಡ. ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದ. 
ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲು ಪಿಯರೆಯ ನಿಂತಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಮುಖ ಎಲ್ಲಿತ್ತೋ ಆ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲೇ ಕೌಂಟ್‌ನ ದೃಷ್ಟಿ ಇನ್ನೂ ನೆಟ್ಟಿತ್ತು. ತಂದೆ ಮಗನ ಈ ಅಂತಿಮ ಭೇಟಿ 
ಎಷ್ಟು ಕರುಣಾಜನಕ, ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತಾನು ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಲವಳ 
ಹಾಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದಳು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ. ಅದು 
ಸುಮಾರು ಎರಡು ನಿಮಿಷಗಳ ಅವಧಿಯ ಭೇಟಿ, ಪಿಯರೆಗೆ ಅದು ಒಂದು 


೧೨೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಗಂಟೆಯಷ್ಟು ದೀರ್ಘವಾದ ಕಾಲವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 

ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕೌಂಟ್ ಮುಖ ಕಿವಿಚಿಕೊಂಡ, ಸುಂದರವಾದ ಬಾಯಿ 
ಸೊಟ್ಟಗಾಯಿತು. ಆಗ ಅಪ್ಪ ಸಾವಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ. 
ವಿಕಾರವಾದ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಗೊಗ್ಗರು ದನಿ ಹೊರಟಿತು. ಅವನಿಗೇನು 
ಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾರೋಗಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಳು. ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದಳು , ನೀರಿನ 
ಗ್ಲಾಸು ತೋರಿಸಿದಳು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು, ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದಳು . ರೋಗಿಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಸಹನೆ ಕಂಡಿತು. ಮಂಚದ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕನ ಕಡೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೋಡಿದ . 

- 'ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿಸಿ ಮಲಗಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾರೆ' ಸೇವಕ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ. 
ಕೌಂಟ್‌ನ ಸ್ಕೂಲವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಗೋಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. 
ಅವನಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಬಾರದೆಂದು ಪಿಯರೆ ಎದ್ದು ನಿಂತ. 
- ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಒಂದು ಕೈ 
ಅಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಜೋತಾಡಿತು. ಕೈಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಕೌಂಟ್ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ಬಲವಾಗಿ ಜೋತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಭಯಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪಿಯರಿಯ ಮುಖವನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದನೋ , ಅಥವಾ ಅವನ 
ಸಾಯುತ್ತಿರುವ ಮಿದುಳಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಬೇರೆ ಯೋಚನೆ ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಸುಳಿದು ಹೋಯಿತೋ , ಅಂತೂ ಕೌಂಟ್ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನೊಮ್ಮೆ, ಪಿಯರೆಯ 
ಭಯ ತುಂಬಿದ ಮುಖವನ್ನೊಮ್ಮೆನೋಡಿದ. ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕ್ಷೀಣವಾದ, 
ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುವಂಥ ನಗುವೊಂದು ಮೂಡಿತು. ಅವನಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅಸಹಜವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಅಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನು ತಾನೇ ವಿಡಂಬನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗಿತ್ತು. ಆ ನಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಪಿಯರೆಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಚಳುಕು ಹುಟ್ಟಿತು . ಕಣ್ಣು 
ಮಂಜಾಯಿತು. ರೋಗಿಯ ಮುಖ ಈಗ ಗೋಡೆಯ ಕಡೆಗಿತ್ತು. ಪಿಯರೆ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟ. 

'ನಿದ್ದೆ ಮಾಡತಿದಾರೆ',ರೋಗಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆಂದು ಬಂದ ಹಿನ್ನೆಸ್ 
ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಹೇಳಿದಳು. 

'ಹೋಗೋಣ' ಅಂದಳು . 
ಪಿಯರೆ ಹೊರಗೆ ಹೋದ. 

೨೧. 
ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮತ್ತು 
ಹಿರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕ್ಯಾಥಿ ಇಬ್ಬರೇ ಮಹಾರಾಣಿ ಕ್ಯಾಥರೀನಳ ದೊಡ್ಡ ಭಾವಚಿತ್ರದ 


೧೨೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೆಳಗೆ , ಚುರುಕಾಗಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದರು. ಪಿಯರೆ ಮತ್ತವನ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಿಯನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 'ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಮೈ ಉರೀತಿದೆ ' ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗೊಣಗುಟ್ಟಿ ಕ್ಯಾಥಿ ಏನೋ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡದ್ದು ಪಿಯರೆಗೆ ಕಂಡಿತು. 
- ' ಚಿಕ್ಕ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಥಿ ಟೀಗೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದಾಳೆ. ಹೋಗಿ 
ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ತಲೆ ತಿರುಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುತೀರಿ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ. . 

ಪಿಯರೆಗೆ ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಅವನ ತೋಳನ್ನು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ 
ಅಮುಕಿದ. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾಳ ಜೊತೆಗೆ ಪಿಯರೆ ಚಿಕ್ಕ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ 
ನಡೆದ. 

“ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ರಶಿಯನ್ 
ಟೀಗೆ ಸಮನಾದ್ದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ' ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಲೊರೈನ್ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಅದುಮಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ನಾಜೂಕಾದ, ಹಿಡಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಚೀನೀ ಕಪ್ 
ಹಿಡಿದು ಟೀ ಹೀರುತ್ತಾ ಸಣ್ಣ ವೃತ್ತಾಕಾರದ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಟೀ ಜೊತೆಗೆ 
ತಣಿದ ಊಟವನ್ನು ಅಣಿಮಾಡಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಮೇಜಿನ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತಿದ್ದ. ಅವತ್ತು ರಾತ್ರಿ 
ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಏನಾದರೂ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೇಜಿನ ಸುತ್ತ ಸೇರಿದ್ದರು. ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ 
ಮೇಜು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಿಗಳೇ ತುಂಬಿದ್ದ ಈ ಚಿಕ್ಕ ದಿವಾನಖಾನೆಯ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ನೆನಪುಗಳಿದ್ದವು. ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಡಾನ್ಸು ಬರದ 
ಪಿಯರೆ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಬತ್ತಲೆ ತೋಳು, ಭುಜಗಳ 
ಮೇಲೆ ವಜ್ರದ, ಮುತ್ತಿನ ಆಭರಣ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಲ್ ಡ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾ 
ಪ್ರಖರವಾದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗಳ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಕಾಣುವ 
ತಮ್ಮ ಮುಖದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳನ್ನು ತಾವೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹಿಗ್ಗುವ ನರ್ತಿಸಲು 
ಬಂದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ನೋಡಿ ಖುಶಿಪಡುತ್ತಿದ್ದ . ಈಗ, ನಡು ರಾತ್ರಿಯ ಈ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅದೇ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳು ಮಂಕು ಬೆಳಕು 
ಬೀರುತ್ತಿದ್ದವು. ಪುಟ್ಟ ಮೇಜುಗಳ ಮೇಲೆ ಟೀ ಸಾಮಗ್ರಿ, ಊಟದ ಪಾತ್ರೆಗಳು 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ಥರದ 
ಜನ ಕೂತು ಪಿಸು ಪಿಸು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಷಣ 
ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು , ಇನ್ನೇನು ಆಗಲಿರುವುದನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಒಂದೊಂದು 
ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ವರ್ತನೆಯಲ್ಲೂ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 
ಹಸಿವಾಗಿದ್ದರೂ ಏನೂ ತಿನ್ನಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ ಪಿಯರೆಗೆ, ಏನು ಮಾಡಲಿ ಅನ್ನುವ 


೧೨೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಹಾಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಆತುರದ 
ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮತ್ತು ಕ್ಯಾಥಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ 
ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದೂ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಕೆಲಸವೇ ಇರಬೇಕು ಎಂದು 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ ಪಿಯರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ತಾನೂ ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೋದ. 

- ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕ್ಯಾಥೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಇಬ್ಬರೂ 
ಉದ್ವಿಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಗುಸುಗುಸು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 'ಬಿಡಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು, ಏನು ಮಾಡಬಾರದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು' ಧಡಾರನೆ ಬಾಗಿಲು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಾಗ ಇದ್ದ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ಕ್ಯಾಥಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು . 
* ಕ್ಯಾಧಿ ರೋಗಿಯ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗದ ಹಾಗೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಡ ನಿಂತು 
ಅನ್ನ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಒಲಿಸುವ ಹಾಗೆ ತಣ್ಣನೆ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
“ನೋಡಮ್ಮಾ, ಪಾಪ , ಅಂಕಲ್ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತದೆಯೇ ? 
ಈಗ ಅವರಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಬೇಕು. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರ ಆತ್ಮದ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ 
ಸಜ್ಜುಮಾಡಿರುವಾಗ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ , ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರದ ಮಾತೇ ...' ಅಂದಳು . 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಎಂದಿನ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಕಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದ . ಸಡಿಲ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕೆನ್ನೆಗಳು 
ಅದುರುತ್ತಿದ್ದವು. ಹೆಂಗಸರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದವನ ಹಾಗೆ ಕೂತಿದ್ದ. 

'ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ, ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ. ಕ್ಯಾಥಿ ಅವಳಿಗಿಷ್ಟ ಬಂದ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಅವಳಿಗೆ ಕೌಂಟ್ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ, ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ' ಅಂದ. 

“ಈ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಕೂಡ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ,' ಕ್ಯಾಥಿ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಲಕೋಟೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
. ' ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದು ಇಷ್ಟೇ . ನಿಜವಾದ ವಿಲ್ ರೈಟಿಂಗ್ ಟೇಬಲ್ಲಿನ 
ಡ್ರಾದಲ್ಲಿದೆ, ಇದು ಅಂಕಲ್ ಯಾವಾಗಲೋ ಬರೆದು ಮರೆತು ಹೋಗಿರುವ 
ಪತ್ರ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕ್ಯಾಥಿ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ನೋಡಿದಳು. ಆದರೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ತಟ್ಟನೆ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದುಕೊಂಡು 
ಅವಳು ಹೊರಗೆ ಹೋಗದ ಹಾಗೆ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ನಿಂತಳು. 

- 'ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕ್ಯಾಥಿ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಲಕೋಟೆಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು , ' ಡಿಯರ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೇಡುತೇನೆ, ದಯವಿಟ್ಟು ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ ತೋರಿಸಿ.' 

ಕ್ಯಾಥಿ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಲಕೋಟೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರೂ 


೧೨೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೆಂಗಸರು ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸದ್ದು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ 
ಲಕೋಟೆಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ಮಾಧುರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು, ' ಪಿಯರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿ ' ಅಂದಳು . 
“ಕುಟುಂಬದ ವ್ಯವಹಾರ, ಅವರೂ ಇದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆ?' ಅಂತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

' ಯಾಕೆ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದೀರಿ? ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಮೂಗು 
ತೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರೋದಕ್ಕೆ ಇವಳು ಯಾರು? ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಾಯುತಾ 
ಇದಾನೆ, ಇಲ್ಲಿ ಇವಳು ಜಗಳ ತೆಗೆದಿದಾಳೆ' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಜೋರಾಗಿ ಚೀರಿದ್ದು ಕೇಳಿ 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಿದರು. 'ಮೋಸಗಾತಿ!' 
ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಲಕೋಟೆಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಶಕ್ತಿ ಬಿಟ್ಟು ಎಳೆಯುತ್ತಾ, 
ಕ್ಯಾಥಿ ಬುಸುಗುಟ್ಟಿದಳು . 
- ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಲಕೋಟೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಯಾಥಿ ಎಳೆದಾಗ ತಾನೇ 
ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಸರಿದಳು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 'ಸಾಕು, ಸುಮ್ಮನಿರಿ' ಅಂದ. 
ಎದ್ದು ನಿಂತ. “ಏನು ಹೀಗೆ ಆಡುತ್ತಾ ಇದೀರಿ. ಇಬ್ಬರೂ ಬಿಡಿ, ನಾನು ಹೇಳತೇನೆ!' 
ಅಂದ. 

ಕ್ಯಾಥಿ ಲಕೋಟೆಯ ಕೈ ಬಿಟ್ಟಳು. 
"ಮತ್ತೆ, ನೀವೂ ಬಿಡಿ ಅದನ್ನ !' 
ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 

'ಬಿಡಿ, ಅಂದೆನಲ್ಲಾ! ನಾನೇ ಜವಾಬ್ದಾರ. ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನ 
ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ! ನಾನೇ ! ಸರಿ ತಾನೇ ?' ಅಂದ. 

' ಪ್ರಿನ್ಸ್ , ಸಾಕ್ರಮೆಂಟ್ ಆದಮೇಲೆ ಅವರನ್ನ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರೋದಕ್ಕೆ 
ಬಿಡಬೇಕು, ಅಲ್ಲವಾ! ನಿನಗೇನು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಪಿಯರೆ?' ಈ ವೇಳೆಗೆ ಅವಳ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೋಪದಿಂದ ವಿಕಾರವಾಗಿದ್ದ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನೂ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಅದುರುತ್ತಿರುವ ಗಲ್ಲವನ್ನೂ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕೇಳಿದಳು. 

' ಮುಂದೆ ಏನೇ ಆದರೂ ನಿಮ್ಮದೇ ಜವಾಬ್ದಾರಿ, ಗೊತ್ತಾಯಿತಾ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಿಷ್ಟೂರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

“ಕೆಟ್ಟ ಹೆಂಗಸು!' ಎಂದು ಚೀರುತ್ತಾ ತಟ್ಟನೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾಳ 
ಮೇಲೆ ಎರಗಿ, ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಲಕೋಟೆ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಳು ಕ್ಯಾಥಿ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಕೈ ಚೆಲ್ಲಿದ. 


೧೨೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪಿಯರೆ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಆ 
ಕೋಣೆಯ ಭಯಂಕರವಾದ ಬಾಗಿಲು, ಯಾವಾಗಲೂ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇದ್ದದ್ದು, ತಟ್ಟನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧಡಾರನೆ ಗೋಡೆಗೆ ಬಡಿದು ಸದ್ದು ಮಾಡಿತು. 
ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕೈ ಹಿಸುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. 

'ಏನು ಮಾಡುತಾ ಇದೀರಿ? ಸಾಯುತಾ ಇದಾನೆ. ನನ್ನೊಬ್ಬಳನ್ನೇ ಅವನ 
ಜೊತೆಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದೀರಿ!' 

ಅವಳ ಅಕ್ಕ ಲಕೋಟೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಿಸಿದಳು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಟಕ್ಕನೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಲಗುವಕೋಣೆಗೆ ಓಡಿಹೋದಳು. ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಂಡ 
ಹಿರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ 
ನಂತರ ಹಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು ಮುಖ ಒಣಗಿ, ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಹೊರಬಂದಳು . ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಂಡ ಅವಳ ಮುಖ ದ್ವೇಷದಿಂದ 
ವಿಕಾರವಾಯಿತು. 

- 'ಈಗ ಸಂತೋಷವಾ! ಬೇಕಾಗಿದ್ದದ್ದು ಸಿಕ್ಕಿತಲ್ಲಾ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕರ್ಚಿಫಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕುತ್ತಾ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
. ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಬಂದ, ಪಿಯರೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸೋಫಾದವರೆಗೂ 
ತಟ್ಟಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕುಸಿದು ಕೂತು ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ. 
ಅವನ ಮುಖ ಬಿಳುಪೇರಿ ಕೆನ್ನೆಗಳು ಅದುರುತ್ತಾ ಫಿಟ್ಸ್ ಬಂದವರ ಹಾಗೆ 
ದವಡೆಗಳು ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಪಿಯರೆ ಗಮನಿಸಿದ. 
ಈ 'ಅಯ್ಯೋ !' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆಯ ತೋಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ಅವನ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆ ಎಂದೂ ಕಂಡಿರದಂಥ ಸಾಚಾತನವಿತ್ತು, ದುಃಖವಿತ್ತು, ' ಎಂತೆಂಥ 
ಪಾಪ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ, ಎಂತೆಂಥಾ ಮೋಸ ಮಾಡುತೇವೆ! ಯಾಕೆ ಇವೆಲ್ಲಾ! ನನಗೂ 
ಐವತ್ತು ದಾಟುತಾ ಬಂತು. ನಾನೂ ...ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ ಮುಗಿಯಿತು! ನೆನೆದರೆ 
ಭಯವಾಗುತ್ತಪ್ಪಾ ... ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಜೋರಾಗಿ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟ. . 

- ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದವಳು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಲ್ಲೋವ್ಯಾ. ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಳು. 

- 'ಪಿಯರೆ!' ಅಂದಳು. 
- ಏನು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದ, ಪಿಯರೆಯ ಹಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಪಿಯರೆಯ ಹಣೆ ತೊಯ್ದಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. 

“ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಾ...' ಅಂದಳು. 
ಪಿಯರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. 


೧೩೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಇರುತೇನೆ, ಬಾ . ಅತ್ತುಬಿಡು. ಅತ್ತರೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಅಗುತದೆ' ಅಂದಳು. ಕತ್ತಲಾಗಿದ್ದ ದಿವಾನಖಾನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತನ್ನ ಮುಖ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪಿಯರೆಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿತ್ತು. 
ಅವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಹೊರಟು ಹೋದಳು . ಅವಳು 
ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಾಗ ಪಿಯರೆ ತೋಳಿನಮೇಲೆ ತಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿದ್ದ . 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಪಿಯರೆಗೆ ಹೇಳಿದಳು: 
'ನಮಗೆಲ್ಲಾರಿಗೂ ದೊಡ್ಡ ನಷ್ಟ. ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವ ಹಾಗೇ ಇಲ್ಲ. ದೇವರು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ನೀನಿನ್ನೂ ಯುವಕ , ಈಗ ದೊಡ್ಡ ಆಸ್ತಿ ಸಿಕ್ಕ ಬಹುದು. ವಿಲ್ಲನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಓದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಎಂಥವನು ಅನ್ನುವುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆಸ್ತಿ ಬಂದಿದೆ 
ಅಂತ ನಿನ್ನ ತಲೆ ತಿರುಗಲ್ಲ. ಆಸ್ತಿಯ ಜೊತೆಗೇ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗಳೂ ಬರುತವೆ. 
ಗಂಡಸಿನ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಾ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.' 

ಪಿಯರೆ ಏನೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ. . 
- “ ಆಮೇಲೆ ಯಾವತ್ತಾದರೂ ಹೇಳುತೇನೆ, ಪಿಯರೆ. ನಾನು ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಏನಾಗುತಿತ್ತೋ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು! ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ, ಅಂಕಲ್ 
ಸಾಯುವ ಹಿಂದಿನ ದಿನವಲ್ಲ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ನನಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ , ಪಾಪ , ಅವರಿಗೆ 
ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ . ನೀನು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಆಸೆ ನೆರವೇರಿಸುತೀಯ, ಅಲ್ಲವಾ ?' 

- ಪಿಯರೆಗೆ ಯಾವ ಮಾತೂ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ . ನಾಚಿ ಕೆಂಪಾಗಿ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಝೀವಾಳ ಮುಖ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಜೊತೆ ಹೀಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದಮೇಲೆರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರಿಗೆ, ತನ್ನ ಎಲ್ಲ 
ಪರಿಚಿತ ಜನಕ್ಕೆ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಸಾವಿನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 
ತಾನು ಹೇಗೆ ಸಾಯಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೋ ಅದೇ ಥರ ಬೆಝುಕೋವ್ 
ಸತ್ಯ; ಅವನ ಸಾವು ಮನಸ್ಸು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಗೆಲ್ಲ ಪಾಠ ಕಲಿಸುವ ಹಾಗಿತ್ತು; ತಂದೆ 
ಮಗನ ಕೊನೆಯ ಭೇಟಿ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿಸುವ ಹಾಗಿತ್ತು; ಈಗ ನೆನೆದರೂ 
ಕಣ್ಣೀರು ಬರುತ್ತದೆ ; ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡರೋ 
ಹೇಳುವುದೇ ಕಷ್ಟ - ಎಲ್ಲರನ್ನೂ , ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ, ಮಗನೊಡನೆ 
ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ ತಂದೆಯೋ , ಅಥವಾ ತನಗೇ 
ಹೇಳಲಾಗದಷ್ಟು ದುಃಖವಾಗಿದ್ದರೂ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ, ಸಾಯುತ್ತಿರುವ ತಂದೆಗೆ 
ತೊಂದರೆಯಾಗಬಾರದೆಂದು ಅದನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಗನೋ - ಅಂತೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಿ, 'ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತುಂಬ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರೂ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನಂಥ 


೧೩೧ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕೊನೆಗಾಲ, ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಯಂಥ ಮಗನ ವರ್ತನೆ ಇಂಥವನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮವೂ ಮೇಲಿನ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರುತದೆ ' ಅಂದಳು. ತೀರ ಗುಟ್ಟು 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹಿರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಡೆದುಕೊಂಡ ರೀತಿ, ಅವರ 
ಕುತಂತ್ರ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ಗೊಗ್ಗರು ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಟೀಕಿಸಿದಳು. 


'ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್ ' ನಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಕೋಲಸ್ ಬೋಲೋನ್ಯ 
ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲಿದ್ದವರು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಬರುತ್ತಾರೆಂದು 
ದಿನವೂ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಆ ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ 
ಮನೆಯ ಬದುಕಿನ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಬದುಕಿನ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಧಕ್ಕೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . 
ಹಿಂದೆ ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಆಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಕೊಲಾನನ್ನು ( ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರಶಿಯಾದ ರಾಜ ಎಂಬ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು) ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪಾಲ್‌ನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು. 
ಆಗಿನಿಂದ ಅವನು ಮಗಳು ಪ್ರಿನ್ಸಸ್ ಮೇರಿ ಮತ್ತವಳ ಗೆಳತಿ ಮೇಡಂಬೋರೀನ್‌ರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ತನ್ನ ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಹೊಸ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ನಗರಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವ ಅವಕಾಶ ಅವನಿಗಿದ್ದರೂ 
ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವುದಿದ್ದರೆ ಮಾಸ್ಕೋದಿಂದ ನೂರು ಮೈಲು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾಲ್ ಹಿಲ್‌ಗೇ ಬಂದು ಕಾಣಲಿ, ನನಗಂತೂ ಯಾರೂ ಏನೂ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದಿದ್ದ. 
ಮನುಷ್ಯರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟತನದ ಮೂಲಗಳು ಎರಡೇ -ಸೋಮಾರಿತನ ಮತ್ತು 
ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆ , ಹಾಗೆಯೇ ಸದ್ಗುಣದ ಮೂಲಗಳೂ ಎರಡೇ - ಚಟುವಟಿಕೆ 
ಮತ್ತು ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . ಈ ಎರಡು ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆಂದು ಅವಳ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ತಾನೇ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವಳಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಆದಾಗಲೂ ಇನ್ನೂ ಆಬ್ರಾ ಜಾಮಿಟ್ರಿ 
ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವಳ ಇಡೀ ಬದುಕು ಕೊನೆಯೇ ಇರದ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸುತ್ತಲೂ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ್ದ . ಸ್ವತಃ ತಾನೂ ಕೂಡ ದಿನವೆಲ್ಲ 
ಏನಾದರೂ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ, ಗಣಿತದ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ , ಲೇಥ್ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ , 
ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಕಟ್ಟಡಗಳ ಉಸ್ತುವಾರಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಕಠಿಣ ದುಡಿಮೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದದ್ದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ , ಆದಕ್ಕೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವನ 
ಬದುಕಿನ ಶೈಲಿಯ ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆಯ ವಿವರವನ್ನೂ ನಿರ್ದೆಶಿಸುತ್ತಾ ಆಳುತ್ತಿತ್ತು . 
ಊಟದ ಮೇಜಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಅದೇ ಗಂಟೆ ಅದೇ 


೧೩೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಜರಾಗುತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನ ಮಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸೇವಕನವರೆಗೆ 
ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಇಂಥ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟನ್ನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಕಠಿಣ ಹೃದಯಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಯಾವನೇ ಕಠಿಣ ಹೃದಯಿ ಹುಟ್ಟಿಸಬಹುದಾದ್ದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಯ ಗೌರವಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದ. ಈಗ ನಿವೃತ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ 
ರಾಜಧಾನಿಯ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಭಾವವೂ ಇರದಿದ್ದರೂ 
ಅವನಿದ್ದ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಅವನ ಮನೆಗೆ ಭೇಟಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಿಗದಿಯಾದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಜರಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ಗಾಗಿ ಮೇಸ್ತಿ, ಮಾಲಿ, 
ಅಥವಾ ಅವನ ಸ್ವಂತ ಮಗಳೇ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಅವನ ಭವ್ಯವಾದ ಆಂಟಿ 
ಛೇಂಬರಿನಲ್ಲಿ ಕಾದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ವಡಿ ರೂಮಿನ ಎತ್ತರವಾದ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟನೆ 
ತೆರೆದುಕೊಂಡು, ಗಿಡ್ಡ ಆಕಾರದ, ಪೌಡರ್ ಹಾಕಿದ ವಿಗ್ಗು , ತೆಳ್ಳನೆಯ ಸುಕ್ಕು 
ಕೈಗಳು, ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳಲು ತಯಾರಾಗಿರುವ, ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿದ್ದ ಯೌವನದ 
ಕಣ್ಣಿನ ಹೊಳಪನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವಂಥ ನೆರೆತ ಪೊದೆಹುಬ್ಬುಗಳ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ 
ತಕ್ಷಣ ಕಾದಿದ್ದವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯ ಅಂಚನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಅದೇ ಗೌರವ 
ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ಮೂಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತವನ ಹೆಂಡತಿ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಪಾಠದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಂದಿನ ಹಾಗೆ ತಂದೆಗೆ ಗುಡ್ ಮಾರ್ನಿಂಗ್ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆಂದು ನಿಗದಿಯಾದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಂಟಿ ಛೇಂಬರಿಗೆ ಬಂದಳು. 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಭಯ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮೌನವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಆಂಟಿ ಛೇಂಬರಿನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮುದಿ ಸೇವಕ ನಯವಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಮ್ಮಾ' 
ಅಂದ. 

ಬಾಗಿಲಾಚೆಯಿಂದ ಲೇಥ್‌ನ ಲಯಬದ್ದ ಸದ್ದು ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅಂಜುತ್ತಾ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಾಗಿಲು ದೂಡಿದಳು. ಅಂಜಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ತಡೆದು 
ನಿಂತಳು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಲೇಥ್‌ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವನು ಒಮ್ಮೆ ತಿರುಗಿ 
ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಮುಂದುವರೆಸಿದ. . . 
- ಬೃಹದಾಕಾರದ ಆ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ದೊಡ್ಡ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಪ್ಲಾನುಗಳು ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಗೋಡೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಪುಸ್ತಕಗಳು ತುಂಬಿದ ಗಾಜಿನ 
ಬೀರುಗಳು, ಒಂದೊಂದು ಬೀರುವಿನಲ್ಲೂ ನೇತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬೀಗದ ಕೈಗಳು, 
ಎತ್ತರವಾದ ನಿಲುಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ತೆರೆದ ನೋಟುಬುಕ್ಕುಗಳು, ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಮರಗೆಲಸದ ಹತ್ಯಾರುಗಳು , ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಮರದ ಹೊಟ್ಟು ಇವೆಲ್ಲವೂ 


G 


೧೩೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕೆಲಸಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇವೆ 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಅಂಚು ಕಟ್ಟಿದ ಟಾರ್ಟರ್ ಶೂ ಧರಿಸಿದ 
ಪುಟ್ಟ ಪಾದಗಳು ಪೆಡಲನ್ನು ಒತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿ, ನರಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ 
ಕೈಗಳ ದೃಢತೆ ಇವು ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿದ್ದ ಮುದಿ ಕಸುವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಲೇಥ್ ಒಂದೆರಡು ಸುತ್ತು ತಿರುಗಿದಮೇಲೆ ಪಾದವನ್ನು ಪೆಡಲಿನಿಂದೆತ್ತಿ, 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉಳಿಯನ್ನು ಒರೆಸಿ ಲೇಥಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಚರ್ಮದ ಚೀಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು, 
ಮೇಜಿನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾ ಮಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಎಂದೂ 
ಬಾಯಿತೆರೆದು ಹರಸಿದವನಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಅಂದು ಇನ್ನೂ ಕ್ಷೌರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ 
ಕುರುಚಲು ಗಡ್ಡದ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಮಗಳು ಚುಂಬಿಸಲೆಂದು ಮುಂದೊಡ್ಡಿ ಅದು 
ಹೇಗೋ ಕಾಠಿಣ್ಯ, ಶಿಸ್ತು, ಕಳಕಳಿ , ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಗಡುಸಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ' ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದೀಯಾ? ಸರಿ , ಕೂತುಕೋ ' ಅಂದ. 

ತಾನೇ ಬರೆದಿದ್ದ ಜಾಮಿಟ್ರಿಯ ಪಾಠಗಳಿದ್ದ ಎಕ್ಸರ್ಸೆಸನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, 
ಕಾಲಿನಿಂದ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು ತಾನೂ ಕೂತ. 

- 'ಇದು ನಾಳೆಯ ಪಾಠ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸರಿಯಾದ ಪುಟವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಒಂದು 
ಪ್ಯಾರಾದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದರವರೆಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಉಗುರಿನಿಂದ ಒತ್ತಿ ಗೆರೆ ಎಳೆದು 
ಗುರುತುಮಾಡಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇಜಿನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು, ಬಗ್ಗಿ , ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷ, ನಿನಗೊಂದು ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ' 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್, ಹೆಣ್ಣು ಅಕ್ಷರಗಳಿದ್ದ ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆನೇತುಹಾಕಿದ್ದ 
ಚೀಲದಿಂದ ತೆಗೆದು ಅವಳ ಮುಂದೆ ಎಸೆದ . 

ಪತ್ರವನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು. ತಟ್ಟನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನೋಡಿದಳು. 

“ನಿನ್ನ ಹೆಲಾಯಿಸ್ ಬರೆದಿದ್ದೋ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕೇಳಿದ. ಹಳದಿಗೆ ತಿರುಗಿದ್ದ, 
ಆದರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ ಹಲ್ಲುಗಳು ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ತಣ್ಣಗೆ ನಕ್ಕ . 

- ' ಹೌದು, ಜೂಲಿ ಬರೆದಿದಾಳೆ' ಅಂಜುತ್ತಾ ನೋಡಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಅಂಜುತ್ತಾ 
ಸಣ್ಣಗೆ ನಕ್ಕು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಹೇಳಿದಳು. 

- ' ಇನ್ನು ಎರಡು ಕಾಗದ ಹಾಗೇ ಕೊಡುತೇನೆ, ಮೂರನೆಯದು ಒಡೆದು 
ಓದಿ ನೋಡುತೇನೆ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. “ನೀವು ಹುಡುಗಿಯರು, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಬಾರದ ಕಗ್ಗೆ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಿ. ಮೂರನೆಯ ಕಾಗದ ನಾನೇ ಓದಿ ನೋಡುತೇನೆ.' 

' ಇದನ್ನೇ ಓದಿ , ಅಪ್ಪಾ' ಇನ್ನೂ ಕೆಂಪಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಳು. 

'ಮೂರನೆಯದು! ಮೂರನೆಯದು ಅಂದದ್ದು ನಾನು!' ಕಾಗದವನ್ನು ಅತ್ತ 


೧೩೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದಬ್ಬಿ , ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಮೊಳಕೈ ಊರಿ ಜಾಮಿಟ್ರಿಯ ಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದ ಎಕ್ಸರ್‌ಸೈಜನ್ನು 
ತನ್ನತ್ತ ಎಳೆದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 

“ಸರಿ, ಮೇಡಮ್' ಮುದುಕ ಶುರುಮಾಡಿದ. ಮಗಳು ಕೂತಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯ 
ಬೆನ್ನಿನಮೇಲೆ ಒಂದು ಕೈಯೂರಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿ ಪಾಠ ಶುರುಮಾಡಿದ. 
ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದ ಅಪ್ಪನ ಮುದಿತನದ ವಾಸನೆ, ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪಿನ ಕಟು ವಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪೂರಾ ಮುಳುಗಿ ಹೋದಂತೆ ಅನಿಸಿತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗೆ. . 

'ನೋಡು, ಈ ಎಲ್ಲ ತ್ರಿಕೋನಗಳೂ ಸಮಭುಜ ತ್ರಿಕೋನಗಳು. ಕೋನ 
ಎಬಿಸಿ ಇದೆಯಲ್ಲಾ. ..' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕಂಪಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಅಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ 
ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತಂದೆಯ ಕಣ್ಣು ನೋಡಿದಳು ; ಅವಳ ಮುಖದ ಕೆಂಪು ಹೆಚ್ಚಿತು; 
ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದು ಏನೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಭಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದರಿಂದಲೇ 
ತಂದೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದರೂ ಅದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಅದು 
ಗುರುವಿನ ತಪೋ ಶಿಷ್ಯಳ ತಪೋ ಅಂತೂ ದಿನವೂ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕಣ್ಣು ಮಂಜಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಏನೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನ 
ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿದ ಕಠಿಣವಾದ ಮುಖ , ಅವನ ಉಸಿರು, ಉಸಿರಿನ ಹಳಸಲು ವಾಸನೆ 
ಇಷ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೇನೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದಷ್ಟೂ ಬೇಗ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ಕೂತು ಹೇಗಾದರೂ ಲೆಕ್ಕಬಿಡಿಸುವುದು 
ವಾಸಿ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮುದುಕನಿಗೆಕೋಪ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಕೂತಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದ .ಕೋಪ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು, ದನಿ ಎತ್ತಬಾರದು 
ಎಂದು ಹೆಣಗುತ್ತಾ ಇದ್ದ; ಆದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಕೋಪ ಕೆರಳಿ ಜೋರಾಗಿ 
ಕೂಗಾಡಿ, ಮಗಳನ್ನು ಬೈದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬೀಸಿ ಎಸೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ . 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ತಪ್ಪು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದಳು . 

' ಪದ್ದೀ !' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಜೋರಾಗಿ ಅರಚಿದ. ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ದೂರ ನೂಕಿ ತಟ್ಟನೆ 
ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡ . ಎದ್ದು ನಿಂತು ಶತಪಥ ಹಾಕಿದ. ಮಗಳ ಕೂದಲನ್ನು 
ಮೃದುವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಿ ಮತ್ತೆ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನೆಳೆದುಕೊಂಡು ಕೂತು ಪಾಠವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು 
ಸಾರಿ ಶುರುಮಾಡಿದ. 
- ' ಇದು ಹೀಗಾದರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಎಕ್ಸರ್‌ಸೈಜು ಮತ್ತೆ 
ಹೋಂವರ್ಕು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಪುಸ್ತಕ ಮುಚ್ಚಿ, ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ದವಾದಾಗ ಮುದಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹೇಳಿದ, ' ಗಣಿತ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು! ನೀನು ಈ ಕಾಲದ ಉಳಿದ ಹೆಂಗಸರ 
ಹಾಗೆ ಪೆದ್ದಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬಾರದು . ಅದು ನನ್ನ ಆಸೆ. ಗಮನ ಕೊಟ್ಟು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡು, ಸರಿ ಹೋಗತದೆ ' ಅಂದ. ಅವಳ ಗಲ್ಲವನ್ನು ಮೃದುವಾಗಿ ತಟ್ಟಿದ. 
'ಗಣಿತ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಸಂಬದ್ದ ಯೋಚನೆಗಳನ್ನ ಹೊಡೆದು ಓಡಿಸುತ್ತದೆ' 


೧೩೫ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ಅಂದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಹೊರಟಳು. ನಿಲ್ಲು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದ . ಮೇಜಿನ ಡ್ರಾ 
ದಿಂದ ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದ. 'ನಿನ್ನ ಹೆಲಾಯಿಸ್ ಕಳಿಸಿದಾಳೆ, 'ಎ ಕೀ 
ಟು ದಿ ಮಿಸ್ಟರಿ, ರಹಸ್ಯದ ಕೀಲಿ,೩೧ ಅಂತೆ. ಧರ್ಮದ ವಿಚಾರ. ಬೇರೆಯವರ 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ನಾನು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲ್ಲ... ಈ ಪುಸ್ತಕ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದೇನೆ. ತಗೋ , ಹೊರಡು 
ಇನ್ನು .' 

ಅವಳ ಭುಜ ತಟ್ಟಿದ. ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ ತಾನೂ ಹೋಗಿ 
ಬಾಗಿಲೆಳೆದುಕೊಂಡ. 

- ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಳು. ಮಂಕಾದ, ಭಯ 
ತುಂಬಿದ ನೋಟವು ಕಾಯಿಲೆಯವರಂಥ ಅವಳ ಸಾದಾ ಮುಖವನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ತೀರಾ ಸಾದಾ ಆಗಿ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿತ್ತು. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳು , ಪುಸ್ತಕಗಳು , 
ಹಾಳೆಗಳು ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬರೆಯುವ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ಕೂತಳು. ತಂದೆ 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಿಸ್ತಿನವನೋ ಇವಳು ಅಷ್ಟೇ ಅಶಿಸ್ತಿನವಳು. ಜಾಮಿಟ್ರಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಬದಿಗೆ ಸರಿಸಿ, ಕಾತರದಿಂದ ಪತ್ರವನ್ನು ಒಡೆದಳು. ಅದನ್ನು ಅವಳ ಆತ್ಮೀಯ 
ಗೆಳತಿ, ಬಾಲ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತೆ, ಜೂಲಿ ಕುರಾಗಿನ್, ರೋಸ್ಟೋವ್ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೇಮ್ 
ಡೇ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದವಳು, ಬರೆದಿದ್ದಳು. ಕಾಗದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿತ್ತು: 
* ಪ್ರಿಯ , ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗೆಳತೀ , 

- ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರಿಂದ ಒಬ್ಬರು ಅಗಲಿ ದೂರವಿರುವುದೆಷ್ಟು ಭಯಂಕರ! ನನ್ನ 
ಅರ್ಧ ಜೀವ, ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಅರ್ಧ ಸಂತೋಷ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಇವೆ, ನಾವು ಎಷ್ಟೇ 
ದೂರವಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ಹೃದಯಗಳು ಬಿಡಿಸಲಾಗದ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿವೆ 
ಹೀಗೆಂದು ನಾನು ಎಷ್ಟೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ನನ್ನ ಹೃದಯ ವಿಧಿಯ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ದಂಗೆಯೇಳುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಎಷ್ಟೇ ಸಂತೋಷಸಂಭ್ರಮಗಳಿದ್ದರೂ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಬೇರೆಯಾದ ಕ್ಷಣದಿಂದ ನನ್ನ ಎದೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ದುಃಖವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು 
ಆಗಿಲ್ಲ. ಹೋದ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ, ದೊಡ್ಡ ಸ್ಟಡಿ 
ರೂಮಿನ ನೀಲಿಸೋಫಾದಮೇಲೆ, ಗುಟ್ಟುಗಳ ಸೋಫಾ ಅದು, ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡಾಗ 
ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಈಗ ಯಾಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇಲ್ಲ ನಾವು? ಮೂರೇ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ 
ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅಷ್ಟೊಂದು ಶಾಂತವಾದ, ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವ 
ನಿನ್ನ ನೋಟದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಂಥ ನೈತಿಕ ಬಲವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಡೆಯಲು 


೩೧ ಎ ಕೀ ಟು ದಿ ಮಿಸ್ಟರೀಸ್ ಆಫ್ ನೇಚರ್‌, ಕೆ. ಎಕ್ಕಾರ್ಟ್ಶಾಸನ್‌ನ ಪುಸ್ತಕ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 

ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು . ಫ್ರೀ ಮೇಸನ್‌ಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕ. 


೧೩೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಈಗ ಕಾಗದ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಮುಖ ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಿದೆ. 
- ಇಷ್ಟು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಳು. ಬಲಗಡೆ ಇದ್ದ 
ನಿಲುವುಗನ್ನಡಿನೋಡಿದಳು. ಆಕರ್ಷಣೆ ಇರದ ಬಡಕಲು ಮೈ , ಬತ್ತಿದ ಮುಖ 
ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿತು. ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಕಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಕಣ್ಣು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹತಾಶವಾದ 
ಕಣ್ಣನ್ನೇ ಕಂಡಿತು. ಮತ್ತೆ ಪತ್ರ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಾಗ 'ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ 
ಹೊಗಳುತ್ತಿದಾಳೆ ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು . ಜೂಲಿಯೇನೂ ಅವಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಹೊಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೇರಿಯದು ಆಳವಾದ ದೊಡ್ಡ ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣು (ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಸ್ನೇಹ ಪ್ರೀತಿಯ ಕಿರಣ ಅದರಿಂದ ಹೊಮ್ಮುವ ಹಾಗಿತ್ತು). ಅವಳ ಮುಖ ಎಷ್ಟೇ 
ಸಾದಾ ಮುಖವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಣ್ಣು ಮಾತ್ರ ಮನಸ್ಸು ಸೆಳೆಯುವ ಹಾಗಿತ್ತು. ಚೆಲುವಿಗಿಂತ 
ಮಿಗಿಲಾದ ಸೆಳೆತ ಅದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಚಿಂತೆ ಮಾಡದೆ ಇರುವಾಗ 
ಆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ನೋಟದ ಚೆಲುವು ಅವಳಿಗೇ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡಾಗ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಯದ, 
ಕೃತಕವಾದ, ಇಷ್ಟವಾಗದಂಥ ಭಾವ ಮೂಡುತ್ತಿತ್ತು . 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮುಂದೆ ಓದಿದಳು: 

ಈಗ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಯುದ್ಧದ್ದೆ ಮಾತು. ನನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಅಣ್ಣಂದಿರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಆಗಲೇ ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದಾನೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಗಾರ್ಡ್ ದಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಾನೆ. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರು 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ. ಯುದ್ಧದ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನೇ 
ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವರ ಉದ್ದೇಶವಂತೆ. ಆ ಸರ್ವಶಕ್ತನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನಾಗಿಸಿರುವ ದೇವತೆಗೆ ಗೆಲುವು ಸಿಗಲಿ! ಯೂರೋಪಿನ ಶಾಂತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಸಿಕನ್ ರಾಕ್ಷಸ ನಾಶವಾಗಲಿ! ನನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಈ ಯುದ್ದವು ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ದೂರ ಮಾಡಿದೆ. ಅವನೇ ನಿಕೋಲಸ್ 
ರೋಸ್ಟೋವ್, ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯನಾಗಿರಲು ಒಲ್ಲದ ಆ ಉತ್ಸಾಹಿ 
ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಾನೆ. ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯೇಕೆ 
ಮೇರಿ, ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನವ ಯುವಕ ನಿಕೋಲಸ್ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗಿದೆ. ಹೋದ ಬಾರಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಹೇಳಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ, 
ಈ ಯುವಕ ಎಷ್ಟು ಉದಾತ್ತ ಎಂಥ ಉತ್ಸಾಹಿ ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ವಯಸ್ಸಿನ ಅಂಥ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತರುಣ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ತುಂಬ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ , ಹೃದಯವಂತ. ಮತ್ತೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ಶುದ್ದ ! ಅವನು ಕವಿ! . . 


೧೩೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ನಮ್ಮದು ಅಲ್ಪ ಕಾಲದ ಸ್ನೇಹ ಸಂಬಂಧ ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದು ನನ್ನ 
ಹೃದಯಕ್ಕೆ, ಈಗಾಗಲೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ನರಳಿರುವ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ, ತಂಪೆರೆದಿದೆ. 
ಅವನು ಹೊರಟಾಗ ನಾವು ಏನೆಲ್ಲ ಮಾತಾಡಿದೆವು, ಹೇಗೆ ಅವನನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟೆ 
ಅನ್ನುವ ವಿವರವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಹಸಿರಾಗಿದೆ. ಪ್ರಿಯ ಗೆಳತೀ , ಗೆಳೆತನದ ಆನಂದ ಮತ್ತು ದುಃಖವನ್ನು 
ಅರಿಯದ ನೀನೇ ಪುಣ್ಯವಂತೆ. ಗೆಳೆತನದಲ್ಲಿ ಆನಂದಕ್ಕಿಂತ ದುಃಖವೇ ಹೆಚ್ಚು 
ಎಂಬುದನ್ನರಿಯದ ನೀನೇ ಅದೃಷ್ಟವಂತೆ. ಕೇವಲ ಗೆಳೆಯನಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಇನ್ನೇನೋ ಆಗುವಷ್ಟು ವಯಸ್ಸಾದವನಲ್ಲ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಅದು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಈ ಸವಿಯಾದ ಗೆಳೆತನ , ಕಾವ್ಯದಂಥ ಶುದ್ದ ಆತ್ಮೀಯತೆ, ಇವು 
ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದವು. ಅವನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಪಡೆದೆ . ಈ ಮಾತು ಸಾಕು! 
- ಈಗ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಸುದ್ದಿಯೆಂದರೆ ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ 
ಸಾವು ಮತ್ತೆ ಅವನ ಆಸ್ತಿಯ ವಿಚಾರ. ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ, ಮೂರು ಜನ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳಿಗೆ 
ತೀರ ಕಡಮೆ ಆಸ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ ಏನೇನೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಮಿಸ್ಟರ್ ಪಿಯರೆಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಆಸ್ತಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಿದೆ, ಮತ್ತೆ ಅವರು ಕಾನೂನು ಬದ್ದ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿ ಎಂದು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಘೋಷಿಸಿದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. ಈಗ ಪಿಯರೆಯೇ ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್ 
ಮತ್ತು ಇಡಿ ರಶಿಯಾದಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೀಮಂತ, ಈ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿ ದುಷ್ಪಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿಗಳು ಹರಡಿವೆ. ಈಗ ತೀರ 
ಬೇಜಾರುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸಾಗಿದಾನಂತೆ. ವಿಲ್ಲು, 
ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರ, ಆಸ್ತಿ ಹಕ್ಕು ಇಂಥ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ . 
ಆದರೆ ನಾವು ಇದುವರೆಗೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಪಿಯರೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಯುವಕ 
ಈಗ ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್ಆಗಿ, ಇಡೀ ರಶಿಯಾದಲ್ಲೇ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದ 
ಆಸ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವುದು ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತು. ಮದುವೆಯ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿರುವ 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ತಾಯಂದಿರು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅವನಿಗೆ ಗೌರವ ತೋರಿಸುತಿರುವುದು 
ಕಂಡು ತಮಾಷೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತೆ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹುಡುಗಿಯರೂ ಹಾಗೇ 
ಆಡುತ್ತಿದಾರೆ. ಅವನು ನನಗೆ ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಡ ಮನುಷ್ಯ ಅಂತಲೇ ಅನ್ನಿಸುತದೆ. 
ಈ ವಿಚಾರ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಇರಲಿ, 

ಕಳೆದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ಯಾವದೋ ಗಂಡು 
ಹುಡುಕುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಾರೆ ಎಲ್ಲರೂ . ಹಾಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ 
ಎಷ್ಟೋ ಜನರ ಹೆಸರು ಕೂಡ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಮಾಸ್ಕೋದ ಮದುವೆ ಸುದ್ದಿ 
ಸಮಾಚಾರದ ಗಾಸಿಪ್ಪುಗಳನ್ನು ನಂಬುವುದಾದರೆ ನಾನು ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೌಂಟೆಸ್ ಬೆಝುಕೋವಾ ಆಗುತೇನಂತೆ, ಆದರೆ ನನಗಂತೂ 


೧೩೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆ ಹುದ್ದೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ. ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು : ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲರ ಆಂಟಿ ಆಗಿರುವ 
ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯ್ತಾ ಇದ್ದಾರಲ್ಲ ಅವರು, ಯಾರಿಗೂ ಈ ವಿಚಾರ 
ತಿಳಿಸಬಾರದೆಂದು ಹೇಳಿ, ನನಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದರು. ಅದು ನಿನ್ನ 
ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮಗ ಅನತೋಲ್ ಇದ್ದಾನಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಶ್ರೀಮಂತ ಮನೆತನದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಸುಧಾರಿಸಬಹುದು ಎಂದು ಯೋಚನೆಮಾಡುತಾ ಇದಾರೆ. ಅವನ 
ನೆಂಟರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ನೀನೇ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವಳು ಎಂದು ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿದಾರೆ, ನಿನಗೆ 
ಏನನ್ನಿಸುತ್ತದೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾನಂತೆ, 
ಮಹಾ ಪೋಕರಿಯಂತೆ. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದದ್ದು ಅಷ್ಟೆ. ನಿನಗೆ ಬರೆಯುತ್ತ 
ಬರೆಯುತ್ತ ಎರಡನೆಯ ಹಾಳೆ ತುಂಬುತ್ತಿದೆ . ಅಪ್ರಾಕ್ಸಿನ್ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು, ರೆಡಿಯಾಗು ಎಂದು ಮಮ್ಮಾ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ ಆಗಲೇ . ಒಂದು 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಪುಸ್ತಕ ನಿನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವರ ಹಾಗೆ 
ಅದನ್ನು ಓದುತ್ತಿದಾರೆ. ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರದವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಆ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿವೆ. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಓದಿದರೆ ಆತ್ಮದ ಶಾಂತಿಯೂ ಉನ್ನತಿಯೂ 
ಲಭಿಸತ್ತವೆ. ಬಾಯ್! ನಿನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸು, ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ನೆನಪುಗಳು. ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಆಲಿಂಗನಗಳು. 

ಜೂಲಿ. 

ಮರೆತಮಾತು: ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣ ಮತ್ತು ಅವನ ಮುದ್ದು ಪುಟ್ಟ ಹೆಂಡತಿಯ 
ವಿಚಾರ ತಿಳಿಸು. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು . ದುಃಖವೂ ಕಿರುನಗುವೂ ಸೇರಿ 
ಹೊಳಪಿನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಅವಳ ಇಡೀ ಮುಖವನ್ನೇ ಪೂರಾ 
ಬದಲಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದಳು. ಭಾರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಮೇಜಿನ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಹಾಳೆಯೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಕೈ ಸರಸರನೆ ಹಾಳೆಯ 
ಮೇಲೆ ಓಡುತ್ತಾ ಬರೆಯಿತು. ಅವಳು ಬರೆದ ಉತ್ತರವೂ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿತ್ತು: 

ಪ್ರಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗೆಳತಿ, ೧೩ನೆಯ ತಾರೀಕಿನ ನಿನ್ನ ಪತ್ರ ಓದಿ ತುಂಬ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆಯಲ್ಲ ರೊಮಾಂಟಿಕ್ ಜೂಲಿ! 
ವಿರಹದ ಬಗ್ಗೆ, ಬೇರ್ಪಡುವ ಬಗ್ಗೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿರುವೆಯಲ್ಲ, ಆ ಪರಿಣಾಮ 
ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಏನೂ ಆದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ ? ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯರಾದವರು ಯಾರೂ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ? ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 


೧೩೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ತರುವುದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮ ಎಂಬುದೊಂದು ಇರದಿದ್ದರೆ ಬದುಕೇ ದುರ್ಭರವಾಗುತಿತ್ತು. 
ಯುವಕನೊಬ್ಬನ ಬಗ್ಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಮೂಡಿದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ನಾನು 
ನಿಷ್ಠುರಳಾಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದೇಕೆ ' ಭಾವಿಸುವೆ ? ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ 
ನಾನೇ ನಿಷ್ಣುರಳಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಭಾವನೆ ನನಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಸ್ವತಃ ನಾನೇ ಎಂದೂ ಅಂಥ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ , ಅದನ್ನು ನಾನು ಮೆಚ್ಚಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ನಿಂದಿಸಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . ನನಗನ್ನಿಸುವುದು ಇಷ್ಟೆ : ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆಯಲ್ಲ - ನೆರೆಯವರ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ, ಶತ್ರುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ, ಅದು ನಿನ್ನಂಥ ರೊಮಾಂಟಿಕ್ ಹುಡುಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರ ಯುವಕನ ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಪ್ರೀತಿಗಿಂತ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು, 
ಮಧುರವಾದದ್ದು, ಉನ್ನತವಾದದ್ದು. 
- ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಸಾವಿನ ಸಮಾಚಾರ ನಿನ್ನ ಪತ್ರ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂದೆಯವರು ಬಹಳ ಕಳವಳಪಟ್ಟರು. 
“ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್ಕಳೆದ ಮಹಾನ್ ಶತಮಾನದ ಉಜ್ವಲ ಪ್ರತಿನಿಧಿ; ಅವನ 
ಕಾಲ ಮುಗಿಯಿತು, ಇನ್ನು ನನ್ನ ಸರದಿ, ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ತಡವಾಗಿ ಬರುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತೇನೆ' ಎನ್ನುತ್ತಿದಾರೆ ತಂದೆಯವರು. ಅಂಥ ಅನಾಹುತ 
ಆಗದಂತೆ ದೇವರು ಕಾಪಾಡಲಿ! ಪಿಯರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಒಪ್ಪಲಾರೆ. ನಾನು ಚಿಕ್ಕವಳಾಗಿದ್ದಾಗಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ತುಂಬ 
- ಒಳ್ಳೆಯ ಹೃದಯ ಅವನದು. ಜನರ ಹೃದಯವಂತಿಕೆಗೆ ಬೆಲೆ ಕೊಡುವವಳು 
ನಾನು. ಇನ್ನು ಅವನಿಗೆ ದೊರೆತ ಆಸ್ತಿ, ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ 
ಕುತಂತ್ರ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಹೀಗಾಗಬಾರದಿತ್ತು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ನನಗೆ . 
ಸೂಜಿಯ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಒಂಟೆ ಬೇಕಾದರೂ ತೂರಿ ಹೋದೀತು, ಆದರೆ 
ಶ್ರೀಮಂತನಾದವನು ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲಿನ ಮೂಲಕ ಸಾಗುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ 
ಎಂದು ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿದೆಯಲ್ಲ ಅದು ಭಯಂಕರವಾದ ಸತ್ಯ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಪಿಯರೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಮರುಕ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿಗೇ ಇಂಥ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಭಾರ 
ಹೊರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆಯಲ್ಲ - ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಲೋಭನೆಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು! ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದೇನು ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ 
ಬಡ ಭಿಕ್ಷುಕನಿಗಿಂತ ಕಡು ಬಡವಳಾಗಿರುವುದೇ ನನ್ನ ಆಸೆ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಓದುತ್ತಿರುವ ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಒಳ್ಳೆಯ ವಿಷಯಗಳಿವೆ, ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದ ಎಷ್ಟೋ 
ಸಂಗತಿಗಳಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೀಯೆ. ಅರ್ಥವಾಗದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 


೧೪೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಓದುವುದರಿಂದ ಸಮಯ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆಯಷ್ಟೇ ! ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ನಿಗೂಢ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಓದುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಗೊಂದಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ , 
ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಸರಳತೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅತಿ ಉತ್ತೇಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಜನ 
ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾರೆ . ಅದು ಯಾಕೋ , ನನಗಂತೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ . ಅದರ ಬದಲು 
ನಾವು ಎಪಿಸಲ್‌ಗಳನ್ನೂ ಗಾಸ್ಟೆಲ್‌ಗಳನ್ನೂ ಓದೋಣ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ನಿಗೂಢತೆಯನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಬೇಡ. ನಾವು ಪರಮ 
ಪಾಪಿಗಳು. ಅನಂತತೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿರುವ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಪವಿತ್ರವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ದೈವಿಕ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಅರಿಯಬಲ್ಲೆವು? 
ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ನಾವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವ ದಿವ್ಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾಲಿಸೋಣ. ನಮ್ಮ ದುರ್ಬಲವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಅಲೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡದೆ ದೇವರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸೋಣ. 
ದೇವರು ತನ್ನ ಮುಖಾಂತರ ಬರದಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ನಮ್ಮಿಂದ ಅವನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟಿರುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ 
ಅವನೇ ತನ್ನ ದಿವ್ಯತೆಯ ಮೂಲಕ ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 

- ನನ್ನ ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಂದೆಯವರು ಏನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿಯವರಿಂದ ಒಂದು ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ, ಅವರು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭೇಟಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಾರೆ ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಿದಾರೆ. ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಗೆಳತೀ , 
ಅದು ಪವಿತ್ರವಾದ ಒಂದು ಬಂಧ , ನಾವು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ದೇವರು ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗಿ, ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ, ತಾಯಿಯಾಗಿ 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ನನಗೆ ಸಿಗುವ 
ಗಂಡ ಎಂಥವನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಏನೇನು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಕೂರುವುದಿಲ್ಲ . ನನಗೆ ಎಷ್ಟೇ ವೇದನೆಯಾದರೂ ನನ್ನ ಪಾಲಿನ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಾನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಣ್ಣ ಆಂಡೂ ಕಾಗದ ಬರೆದಿದಾನೆ. 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಬಾಲ್ ಹಿಲ್ಸ್‌ಗೆ ಬರುತಾನಂತೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಸಂತೋಷ ಬಹುಕಾಲವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತಾನಂತೆ. ಈ ಯುದ್ಧದದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದೇವೆ. ಈ ಯುದ್ಧ ಯಾಕೋ 
ಏನೋ , ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರುವಂಥ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಇದೀಯಾ, ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ವಾತಾವರಣ, 
ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಬದುಕು ಎಂದು ನಗರದವರು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಲ್ಲ, 
ಅಂಥ ಇಲ್ಲೂ ಯುದ್ದದ್ದೇ ಮಾತು. ತಂದೆಯವರಂತೂ ದಾಳಿ, ಪ್ರತಿದಾಳಿ ಇಂಥ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

೧೪೧ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯ ಮಾತೇ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಏನೂ ನನಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ನಿನ್ನೆಯಲ್ಲ ಮೊನ್ನೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಂಥ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಯುವಕರನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲವಂತವಾಗಿ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ತಾಯಂದಿರು , 
ಹೆಂಡಿರು, ಮಕ್ಕಳು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತಿದ್ದರು. ನೋವನ್ನು ಮರೆತು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, 
ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು ಎಂದು ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಲೋಕ ಮರೆತೇಬಿಟ್ಟಿದೆ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲುವ ಕೌಶಲವೇ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಸಂಗತಿ ಎಂದು 
ಜನ ತಿಳಿದಿದಾರೆ. 

ನಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ರಕ್ಷಕ, ಮತ್ತವನ ಪವಿತ್ರ ಮಾತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹರಸಲಿ , ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಮೇರಿ. 

'ಆಹಾ, ಪತ್ರ ಕಳಿಸುತ್ತಿದೀರಾ ಮಿನ್ನೆಸ್ ? ನಾನು ಆಗಲೇ ನನ್ನ ಪತ್ರ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ. 
ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದೆ' ಮೇಡಮ್ ಬೋರೀನ್ ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು. 
ಹಿತವಾದ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ' ರ' ಕಾರಗಳನ್ನು ಗಂಟಲಿನ ಆಳದಿಂದ 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದಳು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಕಠಿಣ, ದುಃಖ ಭರಿತ , 
ಮಂಕು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೇಡಮ್ ಬೋರೀನ್ ಲಘು ಹೃದಯದ, ಸ್ವಯಂ ತೃಪ್ತಿಯ , 
ಯಾವುದೇ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಇಲ್ಲದಂಥ ಹೊಸ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
“ ಹುಷಾರಾಗಿರಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ' ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ದನಿ ತಗ್ಗಿಸಿ, ತನ್ನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ತಾನೇ 
ಆನಂದಿಸುತ್ತಾ ಉತ್ತೇಕ್ಷಿತ ಹುಡುಗಾಟದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು . 'ಇವತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಮೈಖೆಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್‌ನನ್ನು ಸಿಕ್ಕಾಪಟ್ಟೆ ಬೈಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವತ್ತು ಅವರ ಮೂಡು 
ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಹುಷಾರಾಗಿರಿ .' 

- 'ನೋಡುಫ್ರೆಡ್, ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮೂಡುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೇನೂ ಹೇಳಬೇಡ. 
ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಜಡ್ಡು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಬೇರೆಯವರು 
ಮಾಡಿದರೂ ಇಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್. . 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಗಡಿಯಾರ ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ ವಾದ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಐದು ನಿಮಿಷ ತಡವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಆತಂಕ ಪಡುತ್ತಾ ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ 
ಹೋದಳು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಹನ್ನೆರಡರಿಂದ ಎರಡು ಗಂಟೆಯವರೆಗೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವಿಶ್ರಾಂತಿಪಡೆಯಬೇಕು, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ ನುಡಿಸಬೇಕು ಎಂದು 
ನಿಗದಿಯಾಗಿತ್ತು. 


೨೩ 


ನೆರೆಗೂದಲ ಮುದುಕ ಸೇವಕ ಆಂಟಿರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ತೂಕಡಿಸುತ್ತಾ 


೧೪೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದೊಡ್ಡ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿನಿಂದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನ ಗೊರಕೆಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 
ಮನೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ, ಡಸೆಕ್೩ 
ಎಂಬ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರನ ಸೊನಾಟಾವನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಬಾರಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನುಡಿಸಿ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

- ಎರಡು ಸಾರೋಟುಗಳು , ಒಂದು ದೊಡ್ಡದು ಇನ್ನೊಂದು ಚಿಕ್ಕದು, ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತವು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸಾರೋಟಿನಿಂದ ಮೊದಲು ಇಳಿದು 
ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಇಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ. ಅವಳೇ ಮೊದಲು 
ಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಏರುವುದಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಬಿಟ್ಟು ತಾನೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ. ವಿಗ್ 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮುದುಕ ಸೇವಕ ತಿಕಾನ್, ಆಂಟಿರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ಇಣುಕಿದ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಬಾಗಿಲು 
ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡ. ಬಂದದ್ದು ಮಗನೇ ಆಗಿರಲಿ , ಅಥವಾ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಏನೇ 
ವಿಶೇಷ ಸಂಭವಿಸಲಿ, ಮನೆಯ ದಿನನಿತ್ಯದ ವೇಳಾಪಟ್ಟಿ ಬದಲಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಕಾನ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ. ಕಳೆದಬಾರಿ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಕ್ಕೂ ಈಗಿಗೂ ಅವರ 
ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಿದೆಯೋ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಗಡಿಯಾರನೋಡಿಕೊಂಡ. ಹಾಗೆ ಏನೂ ಬದಲಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡು 
ಹೆಂಡತಿ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ' ಇನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತು ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪ ಏಳುತಾರೆ. ನಾವು 
ಮೇರಿಯ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗೋಣ' ಅಂದ. 
- ಈ ನಡುವೆ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಕೊಂಚ ದಪ್ಪಗಾಗಿದ್ದರೂ ಮುದ್ದು 
ಮುದ್ದಾಗಿ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವಾಗ ನವಿರು ರೋಮಗಳಿರುವ ಅವಳ 
ಪುಟ್ಟ ತುಟಿ ಎಂದಿನ ಹಾಗೆ ತುಸು ಮೇಲೇರಿತು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನಗು ತುಳುಕಿತು. 
“ ಅಯ್ಯೋ , ಇದು ಅರಮನೆ ಇದ್ದ ಹಾಗಿದೆ!' ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸುತ್ತಾ , ಬಾಲ್ 
ಡಾನ್ಸನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಆತಿಥೇಯನನ್ನು ಅತಿಥಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಗಂಡನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 

- “ ಬೇಗ, ಬೇಗ ಬನ್ನಿ .' ಇನ್ನೂ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸುತ್ತಾ ಮುದುಕ ತಿಕಾನ್, 
ತನ್ನ ಗಂಡ, ತಮ್ಮ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸೇವಕ ಎಲ್ಲರ ಕಡೆಗೆ ಮುಗುಳು ನಗು 
ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಳು. 

'ಮೇರಿ ಅಲ್ಲವಾ ಸಂಗೀತ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವುದು ? ಸೈಲೆಂಟಾಗಿ 
ಹೋಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡೋಣ' ಅಂದಳು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
೩೨ ಜಾನ್ ಲಾಡಿಸ್ಲಾವ್ ಡೆಸೈಕ್ , ಬೊಹಿಮಿಯಾದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ( ೧೭೬೦ - ೧೮೧೨) 

ಪಿಯಾನೋ ವಾದಕ ಮತ್ತು ರಚನಕಾರ. ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಜನಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ . 


೧೪೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಸೌಜನ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಆದರೆ ನಿರಾಶೆಯ ಮುಖಭಾವ ಹೊತ್ತು ಅವಳ ಹಿಂದೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. 
- 'ವಯಸ್ಸಾದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತೀ ತಿಕಾನ್' ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದ ಮುದುಕ 
ಸೇವಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ ಸಂಗೀತದ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಣೆಯನ್ನು 
ತಲುಪುವ ಮೊದಲೇ ಮುದ್ದು ಮುಖದ, ಸುಂದರ ತಲೆಗೂದಲ ಫ್ರೆಂಚ್ ಹೆಂಗಸು 
ಬೋರೀನ್ ಓಡಿ ಬಂದಳು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೈಮರೆತಿದ್ದಳು. ಕೊನೆಗೂ 
ಬಂದಿರಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ! ನಾನು ಹೋಗಿನೀವು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ' 
ಅಂದಳು . 

'ಬೇಡ, ಬೇಡ, ಫೀಸ್!...ನೀವು ಮೇಡಮ್ ಬೋರೀನ್ ಇರಬೇಕಲ್ಲಾ ?” 
ಅವಳ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತಾ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಕೇಳಿದಳು. ನನ್ನ ನಾದಿನಿ 
ಬರೆದ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬ ಹೇಳಿದಾಳೆ, ನೀವು ಅವಳ ಗೆಳತಿ 
ಅಲ್ಲವಾ ? ನಾವು ಬರುವುದು ಗೊತ್ತಾ ಅವಳಿಗೆ ?” 

ಎಲ್ಲರೂ ದಿವಾನಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಬಾಗಿಲ ಆಚೆಯಿಂದ 
ಸೊನಾಟಾದ ಒಂದೇ ಸಾಲನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನುಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 
ಇಷ್ಟವಿರದ ಏನೋ ಆಗಲಿದೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಮುಖ 
ಹಿಂಡಿಕೊಂಡ. 

- ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಳು. ಸಂಗೀತ ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತಿತು. 
ಚೀರಿದ ಸದ್ದು ಕೇಳಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಭಾರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು, ಮುತ್ತಿಡುವ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ಮದುವೆಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕಂಡಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳು 
ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರವರ ತುಟಿಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ತಗಲುತ್ತವೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಮುತ್ತುಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇದ್ದರು. ಮೇಡಮ್ ಬೋರೀನ್ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಕೈ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಳುವುದಕ್ಕೂ ನಗುವುದಕ್ಕೂ ಸಿದ್ದಳಾಗಿರುವವಳ ಹಾಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಭುಜ ಕೊಡವಿಕೊಂಡು, ಸಂಗೀತ ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಅಪಸ್ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದಾಗ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರೂ ಅಪ್ಪುಗೆ 
ಸಡಿಲಿಸಿದರು. ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲಿ ತೀರ ತಡವಾದೀತೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಒಬ್ಬರ ಕೈಗೆ 
ಒಬ್ಬರು ಮುತ್ತಿಟ್ಟುಕೊಂಡರು. ಹಿಂದೆ ಸರಿದರು . ಮತ್ತೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಮತ್ತೆ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಅಳುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟುಕೊಂಡರು. ಮೇಡಮ್ ಬೋರೀನ್ ಕೂಡ 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು . ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಹೆಂಗಸರು 
ತಾವು ಹೀಗೆ ಅಳುವುದು ತೀರ ಸಹಜ , ಬಹುಕಾಲವಾದಮೇಲೆ 
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ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಳದೆ ಹೇಗಿರುವುದು ಅನ್ನುವ ಭಾವನೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

“ಆಹ್ , ಮೈ ಡಿಯರ್!” “ ಆಹ್, ಮೇರಿ!” ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಉದ್ದಾರ 
ತೆಗೆದರು. ನಕ್ಕರು. ' ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನನಗೆ ಕನಸು ಬಿದ್ದಿತ್ತು...' ' ನಾವು ಬರುತ್ತೇವೆ ಅಂತ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾ...' “ಆಹ್, ಮೇರಿ, ಸೊರಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೀಯೆ...' 'ನೀವು, ಮೈ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೀರಿ...' 

'ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ನ ನೋಡಿದ ತಕ್ಷಣ ಗುರುತುಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟಿತು ನನಗೆ...' ಮೇಡಮ್ 
ಬೋರೀನ್ ಹೇಳಿದಳು. 

- 'ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ...ಓಹೋ , ಆಂಡೂ , ನಿನ್ನ ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ...' ಮೇರಿ 
ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಮೇರಿ ಒಬ್ಬರ ಕೈ ಒಬ್ಬರು ಹಿಡಿದು 
ಚುಂಬಿಸಿದರು. 'ನೀನಿನ್ನೂ ಅದೇ ಅಳುಬುರುಕಿ' ಅಂದ ಆಂಡೂ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅಣ್ಣನ 
ಮುಖವನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಅವನ ಕೆನ್ನೆಯಮೇಲೆ ಒತ್ತಿದಳು. 
ಈ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಒಂದೇ ಸಮ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು . ನವಿರು 
ರೋಮಗಳಿರುವ ಅವಳ ತುಟಿ ಒಂದೇ ಸಮ ಮೇಲೂ ಕೆಳಗೂ ಚಲಿಸುತ್ತಾ, 
ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಾಗ ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನು ಒತ್ತುತ್ತಾ ಅವಳು ನಕ್ಕಾಗ ಮೇಲೇರಿ ಹೊಳೆಯುವ 
ಹಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲು ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇತ್ತು. ಸ್ವಾಸಿ ಬೆಟ್ಟ ದಾಟುವಾಗ ಆದ 
ಅಪಘಾತ , ತಾನಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಆಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು ಅಂದಳು; 
ತಟ್ಟನೆ, ಅಯ್ಯೋ , ನನ್ನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆ, ಇಲ್ಲಿ 
ಡೆಸ್ತುಗಳು ಬೇಕಾದಾಗ ಏನು ಮಾಡಲಿ ಅಂತ ಪೇಚಾಡಿಕೊಂಡಳು; ಗಂಡ 
ಆಂಡೂ ತುಂಬ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಅಂದಳು ; ಕಿಟಿ ಓದ್ಮಾವಾಯಾರೋ 
ಮುದುಕನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳು ಅಂದಳು; ಮೇರಿಗೆ ಒಂದು ಗಂಡು ಬಂದಿದೆ, 
ಸತ್ಯವಾಗಲೂ , ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಆಮೇಲೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಅಂದಳು. 
ಆ ತನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ದುಃಖವನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅಣ್ಣನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಾತುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯದೇ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಅಲೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪಾರ್ಟಿಯ ವಿಚಾರ ಹೇಳುತ್ತಾ ನಡುವೆ ಅತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು : ' ನಿಜವಾಗಲೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತಿದೀಯಾ, ಅಣ್ಣಾ?” ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಳು. 

ಲಿಸ್ಪಿಯೂ ಉಸಿರು ಬಿಟ್ಟಳು. 
' ಹೂಂ . ನಾಳೆಯೇ ಹೊರಟೆ' ಅಂದ ಅಣ್ಣ. 
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- 


- 


' ನನ್ನೊಬ್ಬಳನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತಿದಾರೆ. ಯಾಕೋ ಏನೋ , ದೇವರಿಗೇ 
ಗೊತ್ತು. ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಪ್ರಮೋಶನ್...' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅತ್ತಿಗೆಯ ಮಾತನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆಲೋಚನೆಯ ಎಳೆಯನ್ನೇ 
ಹಿಡಿದು, ಅತ್ತಿಗೆಯ ಮುಖವನ್ನೊಮ್ಮೆ ಉಬ್ಬಿದ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿದಳು. 
* 'ಗ್ಯಾರಂಟಿ ಆಗಿದೆಯಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು . 

ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಮುಖ ಬದಲಾಯಿತು. ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಳು. 'ಹೌದು, 
ತುಂಬ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ...' ಅಂದಳು . ತುಟಿಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ನಾದಿನಿಯ 
ಮುಖದತ್ತ ಬಾಗಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದಳು. 

“ಅವಳಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಬೇಕು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದ, “ ಅಲ್ಲವಾ ಲಿಸ್ತೀ ? ಅವಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
ನಾನು ಹೋಗಿ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಕಂಡುಬರುತ್ತೇನೆ. ಹೇಗಿದಾರೆ? ಹಾಗೇ ಇದಾರೋ 
ಏನಾದರೂ ಬದಲಾಗಿದಾರೋ ? ” 
- ' ಹಾಗೇ ಇದಾರೆ, ನಿನಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತದೋ ನೋಡು' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದಳು. 

' ಅದೇ ಹಳೆಯ ವೇಳಾಪಟ್ಟಿ ? ಸಾಲು ಮರಗಳ ನಡುವೆ ವಾಕಿಂಗು, 
ಆಮೇಲೆಲೇಥ್?” ತಂದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಗೌರವಗಳಿದ್ದರೂ ಅವರ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳೂ 
ಗೊತ್ತು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಕೇಳಿದ. 

'ಅದೇ ವೇಳಾಪಟ್ಟಿ , ಅದೇ ಲೇಥ್, ಅದೇ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್ ಮತ್ತೆ ಜಾಮಿಟ್ರಿ ಪಾಠ' 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ನಗುನಗುತ್ತಾ, ಜಾಮಿಟ್ರಿಯ ಪಾಠ ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಅಮೂಲ್ಯ 
ಸಂತೋಷದ ಗಳಿಗೆಯೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಇಪ್ಪತ್ತು ನಿಮಿಷ ಕಳೆದಿತ್ತು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಏಳುವ ಹೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಮುದುಕ ಸೇವಕ ತಿಕಾನ್ 
ಬಂದ. ತನ್ನ ಮಗ ಬಂದಿರುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತನ್ನ ಪರಿಪಾಠದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಊಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಮಗನನ್ನು 
ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆತರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದ. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟು 
ತಲೆಗೆ ಪೌಡರ್ ಲೇಪನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಂದೆಯ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ 
ಕೋಣೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ( ದಿವಾನಖನೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದಂಥ ತಿರಸ್ಕಾರದ ಭಾವವೇ ಈಗಲೂ ಇತ್ತು. ಆದರೆ 
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ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಮುಖದ ಮೇಲಿರುತ್ತಿದ್ದಂಥ ಜೀವಂತ ಉತ್ಸಾಹವೂ 
ಇತ್ತು) ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ ಇರುವ ದೊಡ್ಡ ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ 
ಕೂತಿದ್ದ. ಕೇಶಾಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ತಲೆಯನ್ನು ಮುದುಕ ಸೇವಕ ತಿಕಾನ್‌ಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ , 
ಹಚ್ಚುವ ಪೌಡರು ಮೈ ಮೇಲೆ ಬೀಳದಿರಲೆಂದು ಕತ್ತಿಗೆ ಒಂದು ಬಟ್ಟೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಕೂತಿದ್ದ. 

- “ ಅಹಾ! ವೀರ ಸೈನಿಕ! ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯನ್ನು ಸೋಲಿಸಬೇಕು ಅಂತ 
ಇದೀಯಾ?' ಕೂದಲಿಗೆ ಗಂಟು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಮುದುಕ ಸೇವಕ ತಿಕಾನ್ 
ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು ತಲೆ 
ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 

- “ ಅವನ ಮೇಲೆ ಹುಷಾರಾಗಿ ದಾಳಿ ಮಾಡ ಬೇಕು. ಹೀಗೇ 
ಮುಂದುವರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಗುಲಾಮರನ್ನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಾನೆ ! ಹೇಗಿದೀಯ ನೀನು?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮಗ ಚುಂಬಿಸಲೆಂದು 
ತನ್ನ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಮುಂದೊಡ್ಡಿದ. 
- ಊಟದ ಮೊದಲು ನಿದ್ರೆಮಾಡಿ ಎದ್ದಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ (ಊಟದ ನಂತರ ಮಾಡುವ ನಿದ್ರೆ ಬೆಳ್ಳಿ, ಊಟದ ಮೊದಲು 
ಮಾಡುವ ನಿದ್ರೆ ಬಂಗಾರ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು). ಪೊದೆಯಂಥ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಅಡಿಯಿಂದ 
ಸಂತೋಷದ ನೋಟ ಬೀರಿದ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ಅವನು ಸೂಚಿಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಚುಂಬಿಸಿದ. ತಂದೆಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಿಷಯಗಳ 
ಬಗಗೆ - ಸಮಕಾಲೀನ ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇವಡಿ ಮತ್ತು ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ 
ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
- ' ಹೌದು, ಅಪ್ಪಾ, ಈಗ ತಾನೇ ಬಂದೆ. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದೇನೆ. ಈಗ ಅವಳು ಬಸುರಿ.' ತಂದೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು 
ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನೂ ಹುಷಾರಾಗಿ , ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 
“ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯ ಹೇಗಿದೆ?' 

. 'ಕೇವಲ ಮೂರ್ಖರು ಮತ್ತು ಪೋಕರಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಆರೋಗ್ಯ 
ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಎಂಥವನು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ 
ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ ಇರತೇನೆ. ದುರಭ್ಯಾಸಗಳಿಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಇದೇನೆ' ಅಂದ 
ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ . 

“ಸದ್ಯ ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು' ಮಗ ನುಡಿದ. 

' ಇದರಲ್ಲಿ ದೇವರ ವಿಚಾರವೇನು ಬಂತು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತನಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. 'ಜರ್ಮನಿಯವರು ಅದೇನೋ ಸ್ಪಾಟೆಜಿ 


೧೪೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅನ್ನುತ್ತಾರಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ವಿರುದ್ಧ 
ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೊಸದೇನನ್ನಾದರೂ ಕಲಿಸಿದಾರೋ ಅವರು ? ' 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಕ್ಕ. “ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಕೊಡಿ, ಅಪ್ಪಾ, ನಾನಿನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಸುದಾರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇಲ್ಲ' ಅಂದ. ತಂದೆಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳು ಏನೇ ಇದ್ದರೂ 
ಆತನ ಬಗ್ಗೆ ತನಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಗೌರವಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ನಡೆದುಕೊಂಡ. 

' ನಾನ್ಸೆನ್, ನಾನ್ಸೆನ್!' ಹೆಣೆದ ಕೂದಲು ಭದ್ರವಾಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಒಮ್ಮೆ ಎಳೆದು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ. ' ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿಸಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಪಿನ್ನೆಸ್ ಮೇರಿ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲ ತೋರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಹೆಂಗಸರಲ್ಲವಾ ? ಒಂದೇ ಸಮ 
ಬಡಬಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಬಂದದ್ದು ಸಂತೋಷ ಕೂತುಕೋ . 
ಮಾತನಾಡೋಣ. ಮೈಕೆಲ್‌ಸನ್‌ನ ಸೈನ್ಯವಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು, ಮತ್ತೆ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ 
ಸೈನ್ಯ ೩೩ ಕೂಡ... ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾಳಿಯನ್ನು ಸಂಘಟಿಸಬೇಕಂತೆ...ಆದರೆ 
ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಸೈನ್ಯ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಹೇಳು? ಪ್ರಶಿಯಾ ತಾನು ಅಲಿಪ್ತ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಆಸ್ಟಿಯಾ ಬಗ್ಗೆ ಏನು 
ಹೇಳುತೀಯ ? ' 

ಕುರ್ಚಿಯಿಂದೆದ್ದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಶತಪಥ ತಿರುಗಲು ತೊಡಗಿದ. ಮುದುಕ 
ಸೇವಕ ತಿಕಾನ್ ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಅವನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ `ಸ್ವೀಡನ್ನಿನ ಕಥೆ ಏನು? ಅವರು 
ಪೊಮೆರಾನಿಯಾವನ್ನು ದಾಟುತ್ತಾರೆ ಹೇಗೆ?? 

ತಂದೆಯು ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತನಾಡಲು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಿದ್ದರಿಂದ 
ಮೊದಲು ನಿರಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಕ್ರಮೇಣ ತಾನೂ ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಮಾತನಾಡಿದ. ತನ್ನ ಎಂದಿನ ಅಭ್ಯಾಸದಂತೆ ರಶಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತು 
ಆರಂಭಿಸಿ ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆ ಮುಂದುವರೆಸಿದ. ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲಿರುವ 
ಸೈನಿಕ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ. ತೊಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯ ಹೇಗೆ ಪ್ರಶ್ಯಾವನ್ನು ಅಂಜಿಸಿ, ಅದು ತನ್ನ ಅಲಿಪ್ತ ನೀತಿಯನ್ನು ಕೈ 
ಬಿಡುವಂತೆ ಒತ್ತಾಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ, ಆ ಸೈನ್ಯದ ಒಂದು ಭಾಗ ಹೇಗೆ ಸ್ಟಾಲ್ಪುಂಡ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವೀಡಿಶ್ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ; ಇನ್ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ಆಸ್ಪಿಯನ್ನರು, 
೩೩ ಜನರಲ್‌ಗಳಾದ ಮೈಖೆಲ್ಸನ್ ಮತ್ತು ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ಗಳ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತಂಡಗಳು 
ಸೇರಿದಂತೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮೂರು ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಮುತ್ತುವ ಯೋಜನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರಶಿಯನ್ನರು ಹೇಗೆ ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ, ರೈನ್ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ನಡೆಸಲಿದ್ದಾರೆ; ಐವತ್ತು ಸಾವಿರ ರಶಿಯನ್ನರು, ಅಷ್ಟೇ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಬ್ರಿಟಿಷರು ಹೇಗೆ ನೇಪಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಇಳಿದು, ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಐದು ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಸೈನ್ಯ ಫ್ರೆಂಚರನ್ನು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಮುತ್ತುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ. 
ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಈ ವಿವರಣೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಯಾವ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ತನಗೆ ಸೇವಕ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಲಂಕಾರವನ್ನೇ ಗಮನಿಸುವಂತೆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಮೂರು ಬಾರಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕೂಗಾಡಿದ್ದ. 

' ಬಿಳೀದು, ಬಿಳೀದುಕೊಡು!' ಅಂದರೆ ಮುದುಕ ಸೇವಕ ತಿಕಾನ್ ಒಡೆಯ 
ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ ವೇಸ್‌ಕೋಟುಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅರ್ಥ . * 
ಆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದಿನಗಳು ತುಂಬುತವಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದ. 
ತಲೆ ಕೊಡವುತ್ತಾ ' ದಟ್ ಈಸ್ ಬ್ಯಾಡ್, ಮುಂದುವರೆಸು' ಎಂದಿದ್ದ. 
* ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ನಡುಗುವ ಮುದಿ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಾಲ್‌ಬೂಕನ ಹಾಡು 
' ಮಾಲ್‌ಬೂಕ್ ಹೊರಟಿಹನು ಸಮರಕೆ, ಮರಳುವುದೆಂದೋ ತಿಳಿಯದು೩೪ - 
ಎಂದು ಹಾಡತೊಡಗಿದ. 
- ಮಗ ಸುಮ್ಮನೆ ನಕ್ಕ . ' ಇದು ನಾನು ಮೆಚ್ಚುವ ತಂತ್ರವಲ್ಲ. ಈಗ ಸೈನ್ಯದವರು 
ಹೇಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದಾರೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಅಷ್ಟೆ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಕೂಡ ಯಾವುದೋ ತಂತ್ರ ಹೂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದು ನಮ್ಮ ತಂತ್ರಕ್ಕಿಂತ 
ಕೆಟ್ಟದಾಗೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

'ಸರಿ ಸರಿ , ಹೊಸದೇನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ ನೀನು' ಅಂದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ. 

' ಮರಳುವುದೆಂದೋ ತಿಳಿಯದು- ನಡಿ , ಡೈನಿಂಗ್ ಹಾಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ' 
ಅಂದ. 

೨೪ 
ಕೌರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೌಡರು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಗದಿಯಾದ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಊಟದ ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ , ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ಸೊಸೆ, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ, ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಆಗಲೇ ಬಂದು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಜೊತೆಗೆ 
ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಮೇಸ್ತಿಕೂಡ ಇದ್ದ . ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ ಅಂತಸ್ತು ಏನೂ ಇಲ್ಲದ 
೩೪ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಹಾಡು, ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ 

ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಡ್ಯೂಕ್ ಮಾರ್ಲ್ಬರೋ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸಿದಾಗ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದು. 


೧೪೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ತೀರ ನಗಣ್ಯನಾಗಿ ಇಂಥ ಗೌರವದ ಹಕ್ಕುದಾರನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ 
ಯಾವುದೋ ವಿಚಿತ್ರ ಲಹರಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಒಡೆಯನೊಟ್ಟಿಗೇ ದಿನವೂ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಕೂರುವ ಅವಕಾಶ ಅವನಿಗೆ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸ್ತುಗಳ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವ ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಳೀಯ ಗಣ್ಯರನ್ನೂ 
ತನ್ನೊಡನೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲು ಅಸಹ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದ. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಂಬದ ಮರೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಚೌಕಳಿ ಕರ್ಚಿಫನ್ನು ಮೂಗಿಗೆ ಒತ್ತಿ ಸಿಂಬಳ ಸೀದುವ ಅಭ್ಯಾಸವಿದ್ದ 
ಮೈಕೆಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್‌ನನ್ನು , “ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರೂ ಸಮಾನರು' ಎಂಬ ತನ್ನ 
ಸಿದ್ದಾಂತದ ಜೀವಂತ ನಿದರ್ಶನವೆಂದು ಅದು ಹೇಗೋ ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
' ಮೈಕೆಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್ ನಿನಗಿಂತ, ನನಗಿಂತ ಕೀಳಲ್ಲ' ಎಂದು ಮಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದ . ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂತಾಗ ಅವನನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ಮೈಕೆಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್ ಎಂದೂ ಮರುಮಾತು ಆಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಕೋಣೆಗಳಂತೆ ಊಟದ ಮನೆಯೂ ವಿಶಾಲವಾಗಿತ್ತು, 
ಚಾವಣಿ ಕೂಡ ಬಹಳ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಇನ್ನೇನು ಬರುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ . ಒಂದೊಂದು 
ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಸೇವಕರು ನಿಂತು ಕಾತರದಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಬಾಣಸಿಗ ತೋಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಟವೆಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಊಟದ ಮೇಜು ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಾ ಸೇವಕರಿಗೆ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲೇ ಸೂಚನೆ ಕೊಡುತ್ತಾ 
ಗಡಿಯಾರವನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇನ್ನೇನು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿರುವ ಬಾಗಿಲನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಆತಂಕದಿಂದನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೊಸತೇನನ್ನೋ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅದು ಬಂಗಾರದ ಕಟ್ಟಿನ ದೊಡ್ಡ ಚಿತ್ರ, ಬೋಲೋನ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗಳ ವಂಶವೃಕ್ಷ. 
ಆ ಚಿತ್ರದ ಎದುರಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಗೋಡೆಯಮೇಲೆ ಕಿರೀಟ ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ, 
ರೂರಿಕ್೩ನ ವಂಶಜನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವ, ಸದ್ಯದ ಬೋಲೋನ್‌ ವಂಶ 
ಸ್ಥಾಪಕನ ಚಿತ್ರವಿತ್ತು. ಯಾರೋ ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಕಲಾವಿದ ಬರೆದ 
ಚಿತ್ರದಂತಿತ್ತು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವಂಶವೃಕ್ಷದ ಚಿತ್ರ ನೋಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಮ್ಮ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ತಾವೇ ನೋಡಿಕೊಂಡವರು ನಗುವ ಹಾಗೆ ನಕ್ಕ. 'ಥೇಟು ಎಲ್ಲ ಅವರ 
ಹಾಗೆಯೇ !' ಎಂದು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಹೇಳಿದ. 

- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅಣ್ಣನ ಮುಖ ನೋಡಿದಳು. ಅವನೇಕೆ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯವರು ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ 
ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಪ್ರಶ್ನಾತೀತವಾಗಿ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಅರ್ಹ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದವಳು ಅವಳು . 


೩೫ ರೂರಿಕ್: ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ಕಾಂಡಿನೇವಿಯಾದ ರಾಜಕುಮಾರ, ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 

ನೊವ್ಗೊರೊಡ್‌ಗೆ ಬಂದು ರಶಿಯನ್ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದವನು. 


೧೫೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ ಅಖಿಲೆಸ್‌ನಿಗೆ ದುರ್ಬಲವಾದ ಹಿಮ್ಮಡಿ ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಒಂದೊಂದು ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟು ಬುದ್ದಿವಂತ ಇಂಥ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ 
ಕೆಲಸಮಾಡುವುದೇ !' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಣ್ಣ ಅದು ಹೇಗೆ ಅಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ 
ಟೀಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಸದ್ದು ಸ್ಪಡಿ 
ರೂಮಿನಿಂದ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಖುಷಿಯಾಗಿ 
ಎತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಇಡುತ್ತಾ ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತನ್ನ ಎಂದಿನ ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ. ಅವನ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ 
ಹಾಗೆ - ಮನೆಯ ನಿಷ್ಠುರ ವ್ಯವಹಾರದ ರೀತಿಯನ್ನು ಬೇಕೆಂದೇ ತನ್ನ ಚುರುಕು 
ನಡಿಗೆಯಿಂದ ವಿರೋಧಿಸುವ ಹಾಗೆ, ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ದೊಡ್ಡಗಡಿಯಾರ ಎರಡು 
ಗಂಟೆ ಹೊಡೆಯಿತು. ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಗಡಿಯಾರ ಅದಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಮೆಲ್ಲನೆಯ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ ಸೇರಿಸಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತ. ಅವನ 
ಪೊದೆ ಹುಬ್ಬಿನ ಅಡಿಯ ಕಣ್ಣಗಳ ನೋಟಊಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮಸೆದು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು . ತ್ವಾರ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಸಭಾಸದರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದವರಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಭಯ ಮತ್ತೆ ಅತೀವ ಗೌರವವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ತಲೆ ನೇವರಿಸಿ , ಆಮೇಲೆ ಸಂಕೋಚದಿಂದಲೇ 
ಅವಳ ಕೊರಳು ತಟ್ಟಿದ. 

ಅವಳ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ 'ಬಹಳ ಸಂತೋಷ' ಅಂದು ತನ್ನ ಕುರ್ಚಿಯತ್ತ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ! ಮೈಕೇಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್ ಕೂತುಕೋ !' ಅಂದ. 

ಸೊಸೆಗೆ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟ. 
ಸೇವಕ ಅವಳಿಗಾಗಿ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದು ಕಾದು ನಿಂತ. 
. ' ಹೋ ಹೋ ಹೋ !” ಸೊಸೆಯ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಮೈ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದ. 'ಸಮಯ ದಂಡ ಮಾಡಿಲ್ಲಾ! ಒಳ್ಳಯದಲ್ಲಾ!' ಅಂದ. ನಕ್ಕ . 
ಒಣನಗು , ತಣ್ಣಗಿತ್ತು, ಹಿತವಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಇತ್ತು. ಎಂದಿನಂತೆ ಅವನ ತುಟಿ ನಕ್ಕಿತು , 
ಕಣ್ಣು ನಗಲಿಲ್ಲ. ' ವಾಕ್ ಮಾಡಬೇಕು, ಎಷ್ಟು ಆಗುತದೋ ಅಷ್ಟು, ಎಷ್ಟು ಆಗುತದೋ 
ಅಷ್ಟು' ಅಂದ. 

ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಅಥವಾ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಳು. 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅವಳ ತಂದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಅವಳು ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ , 
ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದಳು. ತನಗೆ ಪರಿಚಯವಿದ್ದ ಅವಳ ಗುರುತಿನವರ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೇಳಿದ. ಅವಳು ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಾ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

೧೫೧ 
ಯಾರು ಯಾರು ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ 
ಪಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತಾ ಊರಿನ ಸುದ್ದಿಯೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದಳು . . 

'ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಅಪ್ರಾಕ್ಸಿನಾ ಗಂಡ ಸತ್ತು ಹೋದ. ಪಾಪ , ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಅವಳ 
ಕಣ್ಣೆಲ್ಲ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು' ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣವೂ ಅವಳ ಉತ್ಸಾಹ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಹಾಗೆ 
ಮಾತಾಡುವಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅವಳನ್ನು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ, ಮತ್ತೂ ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಇದ್ದ . ನೋಡಿಯಾಯಿತು, ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರ ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆಯಿತು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತಟ್ಟನೆ ಮೇಸ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಮಾತಾಡಿದ. 

' ಮೈಕೆಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್, ನಮ್ಮ ಬೂ ... ನಾಪಾರ್ಟೆಗೆ ಯಾಕೋ ಹೊತ್ತು 
ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ( ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮಗನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದೇ ಹಾಗೆ) ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಯಾವ ಯಾವ ಸೈನ್ಯ 
ಎಷ್ಟು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿವೆ ಅಂತ ಹೇಳುತಿದ್ದ! ಇಲ್ಲಿ ನೀನು, ನಾನು ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯನ್ನ 
ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ!' 

“ನೀನು ಮತ್ತು ನಾನು' ಯಾವಾಗ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದರೋ ಅದು ಮೈಕೆಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ವಿಚಾರ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಾನು ನೆಪವಷ್ಟೇ ಎಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತಾ, ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ವಿಷಯ ಹೇಗೆ ತಿರುಗುತ್ತದೋ 
ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತ. 

'ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯೂಹ ರಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ' ಮೇಸ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ 
- ಪಿನ್ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. ಮಾತು ಮತ್ತೆ ಯುದ್ದ, ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ, 
ಸೇನಾಪತಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಮಕಾಲೀನ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳತ್ತ ಹೊರಳಿತು. ಈ ಕಾಲದ 
ಎಲ್ಲ ಸೇನಾಪತಿಗಳೂ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳೂ ಯುದ್ದದ ರಾಜಕಾರಣದ ಅ ಆ ಇ 
ಈ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಕಂದಮ್ಮಗಳು; ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ನಿಜವಾಗಿ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೇ ಇಲ್ಲದ ಕುದ್ರ 
ಫ್ರೆಂಚಿಗ ; ಅವನನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ರಷಿಯಾದಲ್ಲಿ ಈಗ ಪೊಟೆಮ್ಮಿನ್೩೬ 
ಅಥವಾ ಸುವೊರೊವ್‌ಗಳಂಥ ದಂಡನಾಯಕರು ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನು 
ಯಶಸ್ವೀ ಸೇನಾನಿಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಬಲವಾದ 
ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ನಿಜವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಾಗಲೀ 
ಯುದ್ಧವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ; ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಜನ ಬೊಂಬೆಯಾಟ ಆಡಿಕೊಂಡು 
ಅದನ್ನೇ ಯುದ್ಧ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದು ಕೂಡ ಅವನ ಗಟ್ಟಿಯಾದ 


೩೬ ಜಿ. ಎ . ಪೊಟೆಮ್ಮಿನ್ ( ೧೭೩೯ -೯೧) ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮನಾದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ 

ರಶಿಯನ್ ದಂಡನಾಯಕ. 


೧೫೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಂಬಿಕೆ. ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ತಂದೆಯ ಲೇವಡಿಯ ಧೋರಣೆಯನ್ನು 
ಖುಷಿಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದ. 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಖುಷಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
1 . 'ಕಳೆದು ಹೋದ ಕಾಲ ಯಾವಾಗಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಎಂದೇ ಅನ್ನಿಸುತದೆ. 
ಮೋರ್ಯು ಒಡ್ಡಿದ ಬಲೆಗೆ ಸುವೊರೊವ್ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳಲಿಲ್ಲವಾ ? ಅದರಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ, ಅಲ್ಲವಾ ? ' ಅಂದ. 
- ' ಯಾರು ? ಯಾರು ಹಾಗೆಂದಿದ್ದು ? ಯಾರು ?' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ಎಸೆದ. ಮುದುಕ ಸೇವಕ ತಿಕಾನ್ ಚುರುಕಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. 
“ಸುವರೋವ್!...ಯೋಚನೆ ಮಾಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡಸರಿದ್ದರು. 
ಫ್ರೆಡರಿಕ್ ಮತ್ತೆ ಸುವೊರೊವ್,ಮೋರ್ಯೂ? ಸುವೊರೊವ್ನಕೈ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿರದಿದ್ದರೆ 
ಮೋರ್ಯೂ ಯಾವತ್ತೋ ಜೈಲಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಅದು ಯಾವುದೋ ' ಯುದ್ಧ 
ಪರಿಣತ ರಾಜಕಾರಣಿ ಬಾಣಸಿಗರ ಉನ್ನತ ಸಮಿತಿ೩೭' ಸುವೊರೊವ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿತ್ತು. ಈ ಯುದ್ಧ ಪರಿಣತ ರಾಜಕಾರಣಿ ಬಾಣಸಿಗರು ಎಂಥವರು - ನಿನಗೇ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ! ಸುವೊರೊವ್ನಿಗೇ ಆ ಸಮಿತಿಯ ಜೊತೆ ಏಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ, 
ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ದಂಡ ನಾಯಕ ಕುತುಝೇವ್ ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲ ? ಇಲ್ಲಯ್ಯಾ , 
ಖಂಡಿತ ಇಲ್ಲ. ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ ದಂಡನಾಯಕರೂ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯನ್ನು 
ಎದುರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ . ಫ್ರೆಂಚ್‌ನವರನ್ನ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಅವರವರಲ್ಲೇ 
ಕಿತ್ತಾಟಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ . ಆ ಜರ್ಮನಿಯವನು, ಪಬ್ಲಿನ್‌ನನ್ನ ಅಮೆರಿಕದ 
ನ್ಯೂಯಾರ್ಕಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರಂತೆ, ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಮೋರ್ಯೂನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು. 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ,' ಆ ವರ್ಷ ರಷಿಯನ್ ಸೇನೆಗೆ ಸೇರಲು ಮೋರ್ಯೂಗೆ ಆಹ್ವಾನ 
ನೀಡಿದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ, ' ವಂಡರ್‌ಫುಲ್ ! ಯಾಕೆ, ಪೊಟೆಮ್ಮಿನ್, 
ಸುವೊರೊವ್, ಓರ್ಲಾಫ್ ಇವರೆಲ್ಲ ಜರ್ಮನರೇನು? ಇಲ್ಲಯ್ಯಾ ಇಲ್ಲ, ನೀವು 
ಈಗಿನ ಕಾಲದವರು ಬುದ್ದಿ ಇಲ್ಲದವರೋ ಅಥವಾ ನಾನೇ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದವನೋ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಲಿ. ಏನಾಗುತ್ತದೋ ನೋಡುತ್ತೇನೆ 
ನಾನೂ . ಅಂತೂ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ದೊಡ್ಡ ದಂಡನಾಯಕ! ಹೂಂ ! - 

- 'ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಯೋಜನೆಗಳೂ ಸರಿ ಎಂದೇನೂ ಅಲ್ಲ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಹೇಳಿದ, “ ಆದರೂ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಅಂದುಕೊಂಡಿರುವುದು 
ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಲ್ಲ. ನೀವು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತಮಾಷೆ ಮಾಡಿ, ಆದರೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ಬೊನಪಾರ್ಟೆ ಮಾತ್ರ ದೊಡ್ಡ ದಂಡನಾಯಕ, ಅನುಮಾನವೇ ಇಲ್ಲ.' 


೩೭ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಯುದ್ಧ ಸಲಹಾ ಸಮಿತಿಗೆ ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾದ ಹೆಸರು. 


೧೫೩ 


- ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

'ಮೈಖೇಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್ ! ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದ. ಮೈಖೆಲ್ 
ಇವಾನೊವಿಚ್ ಬೇಯಿಸಿದ ಮಾಂಸದ ತುಂಡು ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಾ , ಸದ್ಯ ಯಜಮಾನರು 
ನನ್ನ ಮರೆತರಲ್ಲ ಎಂದು ಸಂತೋಷವಾಗಿದ್ದವನು ತಲೆ ಎತ್ತಿದ. 'ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ 
ಚತುರ ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನು ರಚನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಅಂತ ನಾನು ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? ನೋಡು, 
ಇವರೂ ಅದೇ ಹೇಳುತಿದಾರೆ.' 
- ' ಖಂಡಿತ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ' ಎಂದ ಮೇಸ್ತಿ. 
ಆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮತ್ತೆ ಒಣ ನಗು ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. ' ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಚಮಚ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಸೈನ್ಯ ಇದೆ ಅವನ 
ಹತ್ತಿರ . ಮತ್ತೆ ಮೊದಲು ಜರ್ಮನಿಯ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿದ . ಯಾವ ಮೂರ್ಖ 
ಬೇಕಾದರೂ ಜರ್ಮನಿಯವರನ್ನ ಸೋಲಿಸಬಹುದು. ಈ ಪ್ರಪಂಚ ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನಿಂದ 
ಎಲ್ಲರೂ ಜರ್ಮನಿಯವರನ್ನ ಸೋಲಿಸಿರುವವರೇ ! ಅವರು ಮಾತ್ರ ಯಾರನ್ನೂ 
ಸೋಲಿಸಿಲ್ಲ, ತಮ್ಮಲ್ಲೆ ಕಾದಾಡಿಕೊಂಡುಸೋತಿದಾರೆ ಅಷ್ಟೆ. ಅಂಥವರನ್ನ ಸೋಲಿಸಿ 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾದ ' . 

ಆನಂತರ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲೂ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪಟ್ಟಿಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಯಾವ ಮಾತೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಾದಮಾಡಿದರೂ 
ತಂದೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬದಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಬದಲು 
ಮಾತನಾಡದೆ, ಅದೆಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ 
ಅಪ್ಪ ಅದು ಹೇಗೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಯೂರೋಪಿಯನ್ ಯುದ್ದದ, ರಾಜಕೀಯದ 
ಸೂಕ್ಷ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದು ವಾದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ, 

'ನಾನು ಮುದುಕ, ಇವತ್ತಿನ ವಿಚಾರಗಳು ನನಗೇನೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದೀರಾ? ನಿಜ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಈಗ ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ 
ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ನಿದ್ರೆ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇರಲಿ, 
ಹೇಳು, ನೀನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಹೊಗಳುವ ಮಹಾನ್ ದಂಡನಾಯಕ ಎಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚಾತುರ್ಯ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಹೇಳು ನೋಡೋಣ?' 
- ' ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದ ಮಗ. . 

- 'ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಹತ್ತಿರವೇ ಹೋಗು! ಮೇಡಂ 
ಬೋರೀನ್, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ನಿಮ್ಮ ಮರ್ಕಟ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅಭಿಮಾನಿ 
ಇದಾರೆ ಇಲ್ಲಿ ' ಎಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ' ನಾನಂತೂ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ವಾದಿಯಲ್ಲ' ಎಂದ. 

“ಎಂದು ಕಾಣುವೆನೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ' ಎಂದು ಫ್ರೆಂಚ್ ಹಾಡನ್ನು 


ತೆ 


೧೫೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರಾಗವಿಲ್ಲದೆ ಗುನುಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಊಟ ಮುಗಿಸಿ ಏಳುವಾಗ ನಕ್ಕದ್ದು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಕರ್ಕಶವಾಗಿತ್ತು. 

ಈ ಮಾತಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಮತ್ತೆಊಟ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಮೌನವಾಗಿಯೇ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನೂ ಮಾವನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಯದಿಂದಲೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಊಟ ಮುಗಿಸಿ ಹೊರಟಾಗ ನಾದಿನಿಯ ತೋಳು 
ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೊಂದು ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 

'ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಎಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿವಂತರು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನ ನೋಡಿದರೆ 
ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದಳು. 

"ಓ ! ಅಪ್ಪ ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯವರು!' ಅಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. 


ಮಾರನೆಯ ದಿನ. ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತಿದ್ದ . ತನ್ನ ಮಾಮೂಲು ದಿನಚರಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನಲ್ಲದ ವೃದ್ದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಊಟದ ನಂತರ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆ ತೆರಳಿದ್ದ. ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ನಾದಿನಿಯ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಪ್ರಯಾಣದಕೋಟುತೊಟ್ಟುಸೇವಕನೊಡನೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ತಾನೇ ಹೋಗಿಸಾರೋಟನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು, ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಗಾಡಿಗೆ ಏರಿಸುವುದನ್ನು ನಿಗಾಮಾಡಿ, ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಹೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ . ಯಾವಾಗಲೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ 
ವಸ್ತುಗಳಷ್ಟೇ ಈಗ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಇದ್ದವು: ಸಣ್ಣ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಬೆಳ್ಳಿ ತಟ್ಟೆ ಮತ್ತೆ 
ಊಟದ ಡಬ್ಬಿ , ಎರಡು ಟರ್ಕಿಷ್‌ ಪಿಸ್ತೂಲು, ಮತ್ತೊಂದು ಕತ್ತಿ, ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಅವರಪ್ಪ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದು, ಸುವರೋವ್‌ ಓಛಕೋವ್‌ಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನವನು ಲೂಟಿ ಮಾಡಿ ತಂದಿದ್ದ. ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಈ 
ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಜೋಡಣೆಯಾಗಿ, ತೀರ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ, ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಹುಷಾರಾಗಿ ಹಗ್ಗ ಬಿಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದವು. 

- ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಡಲಿರುವಾಗ ಅಥವಾ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳಲಿರುವಾಗ 
ಚಿಂತನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮನಸ್ಸು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತೀರ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ ; ಕಳೆದ ದಿನಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮುಂದಿನ ದಿನಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಯೋಜನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಮುಖ 
ಸೌಮ್ಯವಾಗಿಯೂ ಚಿಂತಾಮಗ್ನವಾಗಿಯೂ ಇತ್ತು. ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕೈ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಾ ನೆಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಆಗಾಗ ತಲೆ ಕೊಡವುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಭಯವೋ 


೧೫೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ದುಃಖವೋ ಅಥವಾ ಎರಡೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಇತ್ತೋ - ಈಗ ಇರುವ ಹಾಗ ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳಬಾರದೆನ್ನುವುದು 
ಮಾತ್ರ ಅವನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹೊರಗಿನ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿದ 
ತಕ್ಷಣ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೈಗಳನ್ನು ತಟಕ್ಕನೆ ಬಿಟ್ಟು, ಮೇಜಿನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ, ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ಮೈ ಮರೆತು ನೋಡುತ್ತಿರುವವನ ಹಾಗೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಎಂದಿನ ಶಾಂತ ನಿರ್ಭಾವುಕತೆಯ ಭಾವವನ್ನು ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ತಂದುಕೊಂಡ. ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದ್ದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಭಾರವಾದ 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಸದ್ದು. 

- 'ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದೀಯಂತೆ' ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಪಿನ್ನೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಕೇಳಿದಳು (ಓಡಿ ಬಂದಿರಬೇಕು ಅವಳು ). ' ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಒಬ್ಬಳೇ 
ಮಾತನಾಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು . ಈ ಸಾರಿ ನಿನ್ನ ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ನೋಡುತೇನೋ 
ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ನಾನು ಬಂದೆ ಅಂತ ಕೋಪ ಇಲ್ಲ ತಾನೇ ?' ಅಂದಳು . ಆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 'ನೀನು ತುಂಬ 
ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೀಯ ಆಂದ್ರೂಷ್ಕಾ' ಅಂದಳು . 

ಅವನನ್ನು ಆಂದೂಷ್ಕಾ ಎಂದು ಕರೆಯುವಾಗ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ 
ನಗುವಿತ್ತು . ಹೆದರಿಸುವ ಹಾಗಿರುವ ಈ ಸುಂದರ ಯುವಕನೇ ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ 
ಆಟದ ಗೆಳೆಯ , ಬಡಕಲು ಮೈಯ ತುಂಟ ಆಂದ್ರೂಷ್ಕಾ ಅನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. 

- ' ಲಿಸೀ ಎಲ್ಲಿ?' ಅಂದ. ಕಿರು ನಗೆಯೊಂದೇ ಅವನ ಉತ್ತರವಾಗಿತ್ತು . 
* 'ಬಹಳ ಆಯಾಸವಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನ ರೂಮಿನಲ್ಲೇ ಸೋಫಾ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ಆಂಡೂ , ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ತುಂಬ ಅಪರೂಪದವಳು' 
ಅಣ್ಣನ ಎದುರಿಗೆ ಸೋಫಾ ಮೇಲೆ ಕೂರುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. 'ಥೇಟು ಮಗುವಿನ 
ಹಾಗೆ, ಮುದ್ದು ಮುದ್ದಾಗಿ ಖುಶಿ ಖುಶಿಯಾಗಿರುವ ಮಗು. ನನಗಂತೂ ತುಂಬ 
ಹಿಡಿಸಿದಳು' ಅಂದಳು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಏನೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ. ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮತ್ತೆ ತಿರಸ್ಕಾರದ ಭಾವ 
ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿದ್ದನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಗಮನಿಸಿದಳು. 

'ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ತಪ್ಪು ಇದ್ದರೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಪ್ಪಾ , ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ಅಂಥವು 
ಇರತಾವೆ, ಆಂದ್ರೆ ಅವಳು ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ, ಬೆಳೆದು, ಬುದ್ದಿ 
ಕಲಿತವಳು . ಅಲ್ಲದೆ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಅವಳಿಗೆ ಕಿರಿಕಿರಿ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ನಾವೇ 
ಬೇರೆಯವರ ಜಾಗದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಏನನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು, ಅದನ್ನು ತಿಳೀಬೇಕು. 
ಅರ್ಥವಾದರೆ ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡುತ್ತೀ . ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ ನೋಡು, ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗೆ 


೧೫೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇರಬಹುದು ಪಾಪ , ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ ಬದಕು ಬಿಟ್ಟು, ಈಗ ಗಂಡನೂ ದೂರ 
ಹೋಗಿ, ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುವುದು , ಅದೂ ಈಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ತುಂಬ 
ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ ಅವಳಿಗೆ.' 
- ತಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಕ್ಕ - ಇವರು ನಮಗೆ ಪೂರಾ 
ಗೊತ್ತು' ಅಂದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇವಲ್ಲ ಅಂಥವರಿಗಾಗೇ ನಾವು ಮೀಸಲಿಟ್ಟಿರುವ ನಗುವಿನ 
ಹಾಗೆ 

“ನೀನು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತೀಯ, ನಿನಗೇನೂ ಭಯ , ಆತಂಕ ಇಲ್ಲ,' ಅಂದ. 

“ಅದು ಬೇರೆ. ನನ್ನ ವಿಚಾರ ಈಗ ಬೇಡ. ಬೇರೆ ಥರದ ಬದುಕು ನನಗೆ 
ಬೇಡ, ಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಬೇರೆ ಥರ ಬದುಕುವುದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ ನೋಡು, ಆಂದ್ರೇ . ಘನವಂತರ 
ಸಮಾಜದ ಬದುಕಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಿ, ತನ್ನ 
ಬದುಕಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಮಯವನ್ನು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅದೂ 
ಒಬ್ಬಂಟಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ಕಳೆಯುವುದು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ - ಅಪ್ಪ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬ್ಯುಸಿ. ಇನ್ನು ನಾನು, ನನ್ನ ಬಿಡು, ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತು, ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ 
ಹುಡುಗಿಗೆ ಜೊತೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಉಳಿದದ್ದು ಮೇಡಂ 
ಬೋರೀನ್...' 

'ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಅನ್ನುವ ಹೆಂಗಸು ನನಗೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ . ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ 

- 'ಹೌದಾ? ನಿಜವಾಗಲೂ ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು. ಮರುಕ ಜಾಸ್ತಿ , 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವ. ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವಳಿಗೆ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಅಂದರೆ ಯಾರೂ . ನಿಜ ಹೇಳಬೇಕು ಅಂದರೆ ಅವಳಿಂದ 
ನನಗೇನೂ ಉಪಯೋಗ ಇಲ್ಲ. ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ಮಾಡುತಾಳೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾನು 
ಒಂದು ಥರಾ ಒಂಟಿ ಬಡಕಿ, ಇತ್ತೀಚೆಗಂತೂ ಯಾರೂ ಬೇಡ, ಒಬ್ಬಳೇ ಇರಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತಾ ಇದೆ. .. ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಇಷ್ಟ, ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಮೈಖೆಲ್ 
ಇವಾನೊವಿಚ್ ಇವರಿಬ್ಬರ ಹತ್ತಿರ ಮಾತ್ರ ಅಪ್ಪ ಕೋಪ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ, ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಯಾಕೆ ಅಂದರೆ ಇಬ್ಬರೂ 
ಅಪ್ಪನ ಹಂಗಿನಲ್ಲಿದಾರೆ. ಲಾರೆನ್ಸ್ ಸ್ಟರ್ನ್ ಹೇಳುತ್ತಾನಲ್ಲಾ - ನಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಮಾಡಿದವರಿಗಿಂತ ನಮ್ಮಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿದೆಯೋ ಅವರನ್ನ ಕಂಡರೆ 
ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ - ಅಂತ. ಅಪ್ಪ ಸತ್ತು ಅವಳು ತಬ್ಬಲಿಯಾಗಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದಾಗ ನಮ್ಮಪ್ಪ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸು 
ಒಳ್ಳೆಯದು. ಮತ್ತೆ ಅವಳು ಓದುವ ರೀತಿ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಇಷ್ಟ, ದಿನಾ ಸಂಜೆಯ 


೧೫೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಹೊತ್ತು ಅಪ್ಪನ ಎದುರಿಗೆ ಕೂತು ಏನೇನಾದರೂ ಓದುತಾ ಇರುತಾಳೆ, ತುಂಬ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದುತಾಳೆ.' 

“ ನಿಜ ಹೇಳು ಮೇರಿ, ಅಪ್ಪನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇರೋದು ನಿನಗೆ ಕಷ್ಟ 
ಅಂತಲೇ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಪ್ಪ ಹೇಗೆ ಅನ್ನುವುದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು ನನಗೆ.' 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಟ್ಟನೆ ಕೇಳಿದ. 

- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಅಮೇಲೆ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿ 
ಆಘಾತವಾಯಿತು. 

“ನನಗೆ ?...ನನಗೆ ?...ಕಷ್ಟ, ನನಗಾ!' ಅಂದಳು. 
- “ ಅಪ್ಪ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರ ಜಾಸ್ತಿ. ಈಗ ಇನ್ನೂ ಅತೀ ಮಾಡತಾ 
ಇದಾರೆ ಅನ್ನಿಸುತದೆ.' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅಂದ್ರೂ ತಂದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಲಘುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ತಂಗಿಯನ್ನು ಕೆಣಕುವುದಕ್ಕೆ ಇರಬೇಕು, ಅಥವಾ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ . 

- ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯವನು ಆಂದ್ರಿ, ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಒಂದು ಥರಾ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ 
ಜಂಬ ಇದೆ' ಅಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , ಮಾತು ಮುಂದುವರೆಸುವ ಬದಲಾಗಿ ತನ್ನದೇ 
ಯೋಚನೆಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾ 'ಜಂಬ ಪಡುವುದು ಮಹಾ ಪಾಪ. ನಮ್ಮಪ್ಪನ 
ಬಗ್ಗೆ ತೀರ್ಮಾನ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾವು ಯಾರು ? ಹಾಗೊಂದುವೇಳೆ ಹೇಳಿದರೂ 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬ ಗೌರವ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಭಾವನೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾ ? ಅಪ್ಪನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಇದ್ದೇನೆ. ನೀವೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಸಂತೋಷವಾಗಿರಬೇಕು ಅನ್ನೋದಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಆಸೆ' 
ಅಂದಳು . 

ಅವಳ ಅಣ್ಣ ನಂಬಲಾರದವನಂತೆ ತಲೆ ಆಡಿಸಿದ. 

' ನನಗೆ ಕಷ್ಟ ಅನ್ನಿಸುವುದು ಒಂದೇ ವಿಚಾರ ಏನೂ ಅಂದರೆ , ನಿಜ 
ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ಆಂದ್ರಿ, ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಪ್ಪನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಇದೆಯಲ್ಲಾ ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗತದೆ. ಅಪ್ಪ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಬುದ್ದಿವಂತರು, ಬೆಳಕಿನಷ್ಟೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅದೇಕೆ 
ಹಾಗೆ ತಪ್ಪು ಯೋಚನೆಮಾಡುತಾರೋ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಷ್ಟ, ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾವಣೆಯ ಹೊಳಪು 
ಕಾಣುತಾ ಇದೆ. ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ಧರ್ಮದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಟುವಾಗಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಲ್ಲ. ಮೊನ್ನೆ ಚರ್ಚಿನಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮಂಕ್ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರ ಜೊತೆ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮಾತಾಡಿದರು.' 
- “ಅಯ್ಯೋ ಡಿಯರ್! ನೀನು ಆ ನಿನ್ನ ಸನ್ಯಾಸಿ ಹಿಬ್ಬರೂ ನಿಮ್ಮ 
ಮದ್ದುಗುಂಡುಗಳನ್ನ ದಂಡ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದೀರಿ ಅನ್ನಿಸದೆ!' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 


೧೫೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿದ ತಮಾಷೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

'ದೇವರು ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಕೇಳಲಿ ಅನ್ನುವುದಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಆಸೆ. ಆಂದ್ರೀ ...” 
ಅಂದು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಯಾಚನೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ' ನಾನು ಒಂದು 
ಕೇಳುತೇನೆ, ಇಲ್ಲ ಅನ್ನದೆ ನಡೆಸಿಕೊಡಬೇಕು' ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

' ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುವ ಮಾತು ಕೊಡು ಮೊದಲು! ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಏನೂ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲ, ಅಥವಾ ಮಾಡಬಾರದಂಥ ಕೆಲಸವೂ ಅಲ್ಲ. ನೀನು 
ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ಮಾತ್ರ ತುಂಬ ಸಮಾಧಾನ ಆಗತದೆ. ಮಾತು ಕೊಡು ಆಂದ್ರೂಷಾ' 
ಅಂದು ಪುಟ್ಟ ಚೀಲದೊಳಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಿ, ಒಳಗಿರುವ ಏನನ್ನೋ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, 
ಆದರೆ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯದೆ, ಅದೇ ಅವಳ ಕೋರಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ಆದರೂ 
ಮಾತು ಕೊಡುವವರೆಗೆ ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅಣ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

- 'ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟವಾದರೂ ಸರಿ ...' ಇದೆಲ್ಲ ಏನು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಊಹಿಸಿದವನ 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೇಳಿದ. 
- ' ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಅಂದುಕೋ , ಪರವಾಗಿಲ್ಲ! ನೀನೂ ಅಪ್ಪನ ಹಾಗೆನೇ 
ಅನ್ನೋದುಗೊತ್ತು. ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಅಂದುಕೋ , ನನಗೋಸ್ಕರ ಈ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡು! ಫೀಸ್ ! ಅಪ್ಪನ ಅಪ್ಪ, ನಮ್ಮ ತಾತ, ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗೆಲ್ಲ ಇದನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರು....' ಕೈಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಚೀಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯದೆ, 
“ ಮಾತು ಕೊಡುತೀಯಾ?' ಅಂದಳು . 

'ಖಂಡಿತ. ಏನದು ?' 

“ ಆಂದ್ರೀ , ಪವಿತ್ರವಾದ ವಿಗ್ರಹ, ಹರಸಿಕೊಂಡು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡೇ ಇರಬೇಕು, ತೆಗೆಯಲೇಬಾರದು... ಮಾತು ಕೊಡುತೀಯಾ?' 

- 'ಅದೇನು ಮಣ ಭಾರ ಇದೆಯಾ ? ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕತ್ತು 
ಮುರಿದುಹೋಗುತದಾ ? ನಿನಗೆ ಖುಶಿ ಆದರೆ ಸಾಕು...' ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ತಾನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಿಂದ ತಂಗಿಗೆ ನೋವಾಗಿರುವುದು ಕಂಡು ಮರುಕ ಪಡುತ್ತಾ 
“ ನನಗೂ ಸಂತೋಷವೇ , ಪುಟ್ಟ , ತುಂಬ ಸಂತೋಷ' ಅಂದ. 

'ಇದನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ನಿನಗೆ ಬೇಡದೆ ಇದ್ದರೂ ದೇವರು ನಿನ್ನ 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ಯ ಮತ್ತೆ ಶಾಂತಿ ಇರುವುದು 
ದೇವರ ಬಳಿಯೇ ' ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಭಾವೋದ್ವೇಗಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ಕಂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಾದಾಮಿ ಆಕಾರದ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಸರಪಳಿ ಕಟ್ಟಿದ ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನ ಪುಟ್ಟ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಚಿನ್ನದ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಎರಡೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು . ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿ, ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. | 


೧೫೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

'ಫೀಸ್ ಆಂದ್ರಿ , ನನಗೋಸ್ಕರ!...' 

ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ, ಕರುಣೆಯ ಮೃದುವಾದ ಬೆಳಕಿನ ಕಿರಣ 
ಮೂಡಿದ್ದವು. ಆ ಬೆಳಕು ಅವಳ ಬಡಕಲು ರೋಗಿಷ್ಟ ಮುಖಕ್ಕೆ ಇಡೀ ಹೊಸ 
ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ತಂದು ಮುಖವನ್ನು ಚೆಲುವಾಗುವಂತೆ ಬದಲಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಅಣ್ಣ 
ಕೈ ಚಾಚಿದ . ಆದರೆ ಅವಳೇ ತಡೆದಳು . ಆ೦ದ್ರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 
ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಕರಗಿತ್ತು. ನೋಟ ಮಿದುವಾಗಿತ್ತು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಮಾಷೆ ಮತ್ತೆ ಮರುಕವಿತ್ತು. 
- ' ಥ್ಯಾಂಕ್ಯೂ ಅಣ್ಣಾ' ಅವನ ಹಣೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, ಮತ್ತೆ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ಕೂತಳು . 

ಯಾರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ.... 

“ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೆನಲ್ಲ, ಆಂದ್ರಿ , ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಉದಾರವಾಗಿ, 
ಕರುಣೆ ತೋರಿಸುತಾ ಇರು, ದಯವಿಟ್ಟು ಲಿಸೀ ಬಗ್ಗೆ ಕಠಿಣವಾಗಬೇಡ' ಮತ್ತೆ 
ಶುರುಮಾಡಿದಳು . “ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆವಳು , ಮೆದು ಸ್ವಭಾವ, ಈಗಂತೂ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದಾಳೆ.” 

- ' ಮಾಷಾ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತೀ ಬಗ್ಗೆ ದೂರು ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕೂ 
ಅವಳನ್ನು ಬಯೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುತಿದ್ದೀ ?' 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು. ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವಳ ಹಾಗೆ 
ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 

' ನಾನೇನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬೇಜಾರು' 
ಅಂದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಹಣೆ, ಕುತ್ತಿಗೆ, ಕೆನ್ನೆಗಳೆಲ್ಲ ಮತ್ತೂ ಕೆಂಪಾದವು. ಏನೋ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಳು. ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅಣ್ಣ ಸರಿಯಾಗಿ ಊಹೆ ಮಾಡಿದ್ದ :ಊಟವಾದ 
ಮೇಲೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಅತ್ತಿದ್ದಳು; ಹೆರಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ ಅಂತ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಹಣೆಯ ಬರಹ , ಗಂಡ, ಮಾವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ದೂರಿದ್ದಳು. ಆಮೇಲೆ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ತಂಗಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸಿತು. 

'ಇಷ್ಟು ತಿಳಿದುಕೋ ಮಾಷಾ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ಬೈದಿಲ್ಲ , 
ಬೈಯಲಾರೆ. ಇದುವರೆಗೂ ಅಷ್ಟೇನೇ , ಮುಂದೆಯೂ ಹಾಗೇನೇ . ಅವಳ ಜೊತೆ 
ಹೀಗಿದೇನಲ್ಲಾ ಅಂತ ನನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ಕೂಡ ಬೈದುಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. ಹೀಗೇ ಇದ್ದೆ , 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಯಾವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬಂದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ 
ಸತ್ಯ ತಿಳಿಯುವುದು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಸಂತೋಷವಾಗಿದೇನೆಯೇ ಅಂತ 


೧೬೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಕೇಳಿದರೆ - ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ಸಂತೋಷವಾಗಿದಾಳೆಯೇ - ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಹೀಗಿರಬೇಕು ? 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ...' 

- ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಎದ್ದು ನಿಂತ. ತಂಗಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವಳ 
ಹಣೆಗೆ ಮುತ್ತಿಡಲು ಬಾಗಿದ. ಅವನ ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ ಅಪರೂಪದ 
ಬೆಳಕಿತ್ತು , ಕರುಣೆ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ನೋಟ ಮಾತ್ರ ಅವಳ ತಲೆಯಾಚೆ ತೆರೆದ 
ಬಾಗಿಲಾಚೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಕತ್ತಲನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿತ್ತು . . 

'ಹೋಗೋಣ ನಡಿ. ಅವಳಿಗೆ ಗುಡ್ ಬೈ ಹೇಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲಾ, ನೀನು 
ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿರು , ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ, ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 
ಪೆಟೂಷ್ಕಾ!' ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆದ. ' ಬಾ ಇಲ್ಲಿ . ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
ಇದು ಸೀಟಿನ ಕೆಳಗೆ, ಇದು ಬಲಗಡೆಗೆ ಇಡು' ಅಂದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಎದ್ದು ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದಳು. ನಿಂತಳು. “ ಆಂದ್ರಿ , 
ನಿನಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರೀತಿ ಕೊಡು ದೇವರೇ 
ಅಂತ ಕೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ದೇವರು ಕೊಡುತಿದ್ದ.' 

ಇರಬಹುದು, ಮಾಷಾ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ “ನೀನು ಹೋಗಿರು 
ಮಾಷ, ನಾನು ಇಗೋ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟೆ' ಅಂದ. 

ತಂಗಿಯ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಮನೆಯ ಎರಡು ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳನ್ನು 
ಕಂಡ, ಸಿಹಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕಳು. ಅಂದು ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿ ನಗು ಉಕ್ಕುವ ಅವಳ 
ಮುಖವನ್ನು ಖಾಲಿ ಹಜಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದ ಅವನು. 

'ಓ , ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದೀರಿ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ' ಯಾಕೋ 
ನಾಚಿಕೊಂಡು ನೆಲ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. ತುಂಬ ನಿಷ್ಣುವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. ಕಹಿಯಾದ ಅಸೌಖ್ಯದ ಭಾವ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಸುಮ್ಮನೆ 
ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದ, ಅವಳ ಕಣ್ಣನ್ನಲ್ಲ, ಅವಳ ಹಣೆ, ತಲೆಗೂದಲನ್ನೇ 
ಎಂಥ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ದಿಟ್ಟಿಸಿದನೆಂದರೆ ಅವಳು ಕಡುಕೆಂಪಾಗಿ ಒಂದೂ ಮಾತನಾಡದೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು . ತಂಗಿಯ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಆಗಲೇ ಎದ್ದಿದ್ದಳು . ತೆರೆದಿದ್ದ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಅವಳ ಖುಷಿಯಾದ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹುಚ್ಚರ ಹಾಗೆ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದದ್ದನ್ನು 
ಸರಿದೂಗಿಸಬೇಕೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಮಾತು ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಇಲ್ಲ, ಹ ಹ ಜ್ಞಾ , ಮೇರಿ! ಸುಮ್ಮನೆ ಒಂದು ಸಾರಿ ಮುದುಕಿ ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಝುಬೋವಾನ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೋ . ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡ ಹಲ್ಲು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಆರ್ಟಿಫಿಶಿಯಲ್ ಗುಂಗುರು ಕೂದಲು, ವಯಸ್ಸು ತಿರುಗಿತೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ!” 


೧೬೧. 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
- ಕೌಂಟೆಸ್ ಝಬೋವಾ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಬೇರೆಯವರ ಹತ್ತಿರ ಇದೇ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು , ಇದೇ ರೀತಿ ನಗುತ್ತಾ ಆಡಿದ್ದನ್ನು ಆಂಡೂ ಐದನೆಯ ಸಾರಿಯೋ 
ಆರನೆಯ ಸಾರಿಯೋ ಕೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ. ಕೆಂಪು 
ಕೆಂಪಗೆ, ದುಂಡಗಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಕಸೂತಿ ಹಿಡಿದು 
ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆಕೂತು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ನೆನಪುಗಳ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಬಿನ್ನಾಣದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೋಗಿ, ತಲೆಯನ್ನು 
ಮೃದುವಾಗಿ ತಟ್ಟಿ, 'ಪ್ರಯಾಣದ ಆಯಾಸ ಹೋಯಿತೇ ' ಅಂದ, ತಲೆಯಾಡಿಸಿ 
ಅವಳು ಕಥೆ ಮುಂದುವರೆಸಿದಳು. 
ಈ ಆರು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಸಾರೋಟು ಮೆಟ್ಟಿಲ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು ಕಾಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಶರತ್ಕಾಲದ ರಾತ್ರಿ, ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವನಿಗೆ ಗಾಡಿಯ ಮೂಕಿ ಕೂಡ 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೇವಕರು ಲಾಟೀನು ಹಿಡಿದು ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಮೆಟ್ಟಿಲು 
ಹತ್ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯ ಕಿಟಕಿಗಳೆಲ್ಲ ಉಜ್ವಲವಾದ ಬೆಳಕು 
ಉರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದವು. ಕಿರಿಯ ಪಿನ್‌ನ ಪ್ರಯಾಣ ಶುಭವಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸಲು 
ಮನೆಯ ಆಳುಗಳೆಲ್ಲ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಮನೆಯವರು, ಮೈಖೆಲ್ 
ಇವಾನೊವಿಚ್, ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್, ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿ, ಮತ್ತು ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು. ಮಗನಿಗೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಬೀಳ್ಕೊಡುಗೆ ನೀಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸಿ ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ಪಡಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಹೊರಬರುವುದನ್ನೇ ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸ್ಪಡಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕನ್ನಡಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡು , 
ಬಿಳಿಯ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಈ ದಿರುಸಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಗನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ ಭೇಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ಏನೋ 
ಬರೆಯುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ . ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದ. 

' ಹೊರಟೆಯಾ? ” ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. 
'ಗುಡ್ ಬೈ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೇನೆ.' 

' ಇಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿಡು', ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟು ತೋರಿಸಿದ. ' ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ , 
ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್!” 

' ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಯಾಕೆ?' 

' ಹೆಂಗಸರ ಹಿಂದೆ ಓಡಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೀನಾ ಮೇಷ 
ಎಣಿಸದೆ ಇದ್ದದ್ದಕ್ಕೆ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಕರ್ತವ್ಯ ಮೊದಲು!' ಬರೆಯುವುದನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಮುಂದುವರೆಸಿದ. ಲೇಖಣಿ ಕರಕರ ಸದ್ದುಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಏನಾದರೂ ಹೇಳುವುದಿದ್ದರೆ 
ಹೇಳು. ಎರಡೂ ಕೆಲಸ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ' ಅಂದ. 


೧೬೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಸರಿ , ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ...ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊರಿಸಿ ಹೋಗುತಾ 
ಇದೇನೆ, ಸಂಕೋಚ ಅನ್ನಿಸುತಾ ಇದೆ.' 

- 'ಸುಮ್ಮನೆ ಏನೇನೋ ಮಾತು ಯಾಕೆ ? ಏನು ಹೇಳಬೇಕೋ ಅದನ್ನು 
ಹೇಳು.' 

“ಅವಳಿಗೆ ದಿನ ತುಂಬಿದಾಗ ಮಾಸ್ಕೋದಿಂದ ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಕರೆಸಿ.' 

ಆ ಮಾತು ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬರೆಯುವುದನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದ. 
* 'ಸಹಜವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು ನಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಯಾರೂ ಏನೂ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೇಳಿದ. 
ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಕೇಸುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಲ್ಲೋ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನುವುದು ನನಗೂ ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಅವಳಿಗೂ ನನಗೂ ಒಂದು ದುಸ್ವಪ್ನ . 
ಯಾರು ಯಾರೋ ಏನೇನೋ ಹೇಳುವುದು ಕೇಳಿ ಅವಳ ಅವಳಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಕನಸು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಹೆದರಿದಾಳೆ.' 
ಈ ' ಹಂ. . ಹಂ...' ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ಗೊಣಗಿಕೊಳ್ಳುತಾ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ. 
“ ಆಗಲಿ, ಹಾಗೇ ಮಾಡುತೇನೆ.' ತನ್ನದೇ ವೈಖರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಗದಕ್ಕೆ ಸಹಿ ಮಾಡಿದ. 
ತಟ್ಟನೆ ಮಗನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕ . . 

“ ಸರಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲವಾ?' 
“ ಏನು ಸರಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಅಪ್ಪಾ ?' 
“ ಹೆಂಡತಿ!' ಚುಟುಕಾಗಿ, ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್. 
“ಏನು ಹೇಳುತಿದೀರೋ , ತಿಳೀಲಿಲ್ಲ!' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 

“ಏನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಮಗಾ. ಹೆಂಡತಿಯರೆಲ್ಲ ಅಷ್ಟೇ . ಆಗಿರುವ 
ಮದುವೆಯನ್ನು ಆಗಲಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಹೆದರ ಬೇಡ. ನಾನು 
ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಲ್ಲ. ನಿಜ ಅಂತ ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತು.' 
ಈ ಪುಟ್ಟ ಬಡಕಲು ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮಗನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕುಲುಕಿದ. ಮಗನ 
ಕಣ್ಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಹಾಗೆ ನೋಡಿದ. ಮತ್ತೆ ಮೈ 
ಕೊರೆಯುವ ಹಾಗೆ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ. 
- ಮಗ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟ , ಅಪ್ಪ ತನ್ನನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅನ್ನುವುದು 
ತಿಳಿದವನ ಹಾಗೆ, ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕಾಗದವನ್ನು ಮಡಿಸಿ, ಮುದ್ರೆ ಒತ್ತಿ, ಅರಗು, 
ಮುದ್ರೆ, ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಎಂದಿನ ಅಭ್ಯಾಸದಂತೆ ಸರಸರನೆ ಅದರರದರ ಜಾಗದಲ್ಲಿಟ್ಟ . 

“ಏನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಲ್ಲ. ಮುದ್ದಾಗಿದಾಳೆ ! ಎಲ್ಲಾ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ.' ತುಂಡು ತುಂಡು ಮಾತು ಆಡುತ್ತಾ ಲಕೋಟೆಯ ಮೇಲೆ 


M 


೧೬೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಮುದ್ರೆ ಒತ್ತಿದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪ ತನ್ನನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ 
ಸಂತೋಷವೂ ಆಗಿತ್ತು , ಬೇಸರವೂ ಆಗಿತ್ತು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮಗನ 
ಕೈಗೆ ಮೊದಲ ಪತ್ರ ಕೊಟ್ಟ. . . 

'ಕೇಳು! ಹೆಂಡತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆಮಾಡಬೇಡ. ಏನು ಮಾಡಬೇಕೋ 
ಅದೆಲ್ಲ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು! ಈ ಕಾಗದ ಜನರಲ್ ಕುತುಝೇವ್ ಗೆ 
ಕೊಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲ ಅಡುಟೆಂಟಾಗಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಡ, ಅದು 
ದೆವ್ವದಂಥ ಕೆಲಸ, ತಕ್ಕ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೇಮಕ ಮಾಡು ಅಂತ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಅವನನ್ನ 
ಕೇಳಿದೆ ಅಂತ ಹೇಳು. ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಗದ 
ಬರೆ. ಸರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವೆ ಮಾಡು. ನಿಕೋಲಸ್ ಬೋಲೋನ್‌ಸ್ವಿಯ 
ಯಾವ ಮಗನೂ ಬಿಟ್ಟಿ ಚಾಕರಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ . ಇಲ್ಲಿ ಬಾ .' 
ಆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೇಗ ಬೇಗ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಎಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮಗನಿಗೆ ಅದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮಗನನ್ನು 
ಬೀರುವಿನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಡ್ರಾ ಎಳೆದು, ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ನೋಟು 
ಬುಕ್ಕು ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ದಪ್ಪ ದಪ್ಪ 
ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದ . 

- “ನಿನಗಿಂತ ಮೊದಲು ನಾನೇ ಹೋಗತೇನೆ.ನೋಡು, ಇವು ನನ್ನ ಬದುಕಿನ 
ನೆನಪುಗಳು. ನಾನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಕೊಡು.. ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು, ಸ್ಟೇಟ್ 
ಲಾಟರಿ ಬಾಂಡ್. ಮತ್ತೆ ಇದು ಕಾಗದ, ಸುವೋರೋವ್ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ದಗಳ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಬರೆಯುವವರಿಗೆ ಇದು ಬಹುಮಾನ. ಅಕಾಡೆಮಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು. ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗಾಗಿ ಬರೆದದ್ದು ಒಂದಷ್ಟು ಇದೆ . ನಾನು ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಓದು. ನಿನಗೆ ಅದರಿಂದ ಉಪಯೋಗ ಆಗಬಹುದು.' ಅಪ್ಪ ಇನ್ನೂ 
ಸಾಕಷ್ಟು ದೀರ್ಘ ಕಾಲ ಬದುಕುವ ವಿಶ್ವಾಸ ತನಗಿದೆ ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಹೇಳದೆಯೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. 

“ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ , ಅಪ್ಪಾ' ಅಂದ. 

' ವೆಲ್ , ಗುಡ್ ಬೈ !' ಮಗ ಚುಂಬಿಸಲೆಂದು ತನ್ನ ಕೈ ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದ. 
ಆಮೇಲೆ, ಮಗನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ. ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಕೊಲೆಯಾದರೆ ನನಗೆ, ಈ ಮುದಿ ತಂದೆಗೆ ಬಹಳ ನೋವಾಗುತ್ತದೆ...' ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ನಡುಗುವ ಕೀರಲು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. “ನೀನು ನಿಕೋಲಸ್ 
ಬೋಲೋನ್‌ಸ್ವಿಯ ಮಗ ಮಾಡಬಾರದಂಥ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ ಅನ್ನುವ ಮಾತು 
ಕೇಳಿದರೆ ನನಗೆ ಅವಮಾನವಾಗಿ ಸತ್ತೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.' 


೧೬೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ , ಅಪ್ಪಾ' ನಗುತ್ತಾ ಉತ್ತರಿಸಿದ. 
ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮೌನವಾಗಿದ್ದ . 

'ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು ಕೇಳುವುದಿತ್ತು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೇಳಿದ. 
“ ಅಕಸ್ಮಾತ್ ನಾನು ಸತ್ತರೆ , ನನಗೆ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದರೆ , ದಯವಿಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಬೇಡಿ. ನಿನ್ನೆ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ, ಹಾಗೆ, ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬೆಳೆಸಿ...ಫೀಸ್.' 

ಈ “ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈಗೆಕೊಡಬಾರದು, ಅಲ್ಲವಾ ?' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಜೋರಾಗಿ 
ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ. . 

ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. ವೃದ್ಧನ 
ಚುರುಕು ಕಣ್ಣು ಮಗನ ಕಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವನ ಗಲ್ಲ ಒಂದಿಷ್ಟೆ ಅದುರಿತು. 
- 'ಗುಡ್ ಬೈ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಹೊರಡು!' ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಜೋರಾಗಿ ಸಿಟ್ಟಿನ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದ. 

'ಏನು ? ಏನಾಯಿತು?' ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು 
ತಲೆಗೆ ವಿಗ್ ಇಲ್ಲದೆ, ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ತೊಟ್ಟು, ಕನ್ನಡಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಕೂಗಾಡುತಿರುವುದು ಕಂಡು ಕಂಡು ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೇಳಿದರು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟ , ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಹೆಂಡತಿಯತ್ತ ತಿರುಗಿ 'ಸರಿ, ಬಾ ' ಅಂದ. 

“ಸರಿ, ಬಾ ' ಅನ್ನುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಾಟಕ ನೋಡೋಣ' ಅಂದನೇನೋ 
ಅನ್ನುವಂಥ ತಣ್ಣನೆಯ ವ್ಯಂಗ್ಯ , ನಿಂದನೆ ಇತ್ತು. 

“ಆಂಡೂ , ಆಗಲೇ ...!' ಅಂದಳು ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ , ಮುಖ 
ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು ಭಯದಿಂದ ಗಂಡನ ಮುಖ ನೋಡಿದಳು. 

ಅವಳನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡ. ಸಣ್ಣಗೆ ಚೀರಿ ಅವನ ತೋಳುಗಳಲ್ಲೇ ಮೂರ್ಛ 
ಹೋದಳು. 

ಹುಷಾರಾಗಿ ತೊಳು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವಳ ಮುಖ ನೋಡಿ, 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿದ. 

' ಬರುತ್ತೇನೆ, ಮೇರಿ' ಮೃದುವಾಗಿ ನುಡಿದ. ಇಬ್ಬರೂ ಕೈಗಳಿಗೆ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟುಕೊಂಡರು . ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರ ನಡೆದ. 

ಪುಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಒರಗಿದ್ದಳು. ಮೇಡಂ 
ಬೋರೀನ್ ಅವಳ ಹಣೆ ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅತ್ತಿಗೆಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ಆಂಡೂ ಹೊರಟು ಹೋದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೀರು ತುಂಬಿದ 
ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 

ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು . ಸ್ವಡಿ ರೂಮಿನಿಂದ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


೧೬೫ 


ಪಿಸ್ತೂಲಿನಿಂದ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದ ಹಾಗೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮೂಗು ಸೀದುತ್ತಿರುವ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇತ್ತ ಸ್ಪಡಿ ರೂಮಿನ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡಿತು. ಬಿಳಿಯ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮುದುಕನ ನಿಷ್ಠುರ 
ಆಕಾರ ಹೊರಗಿಣುಕಿತು. 

- `ಹೋದನೇ ? ಸರಿ!' ಎಂದು ಎಚ್ಚರತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳತ್ತ 
ಕೋಪದ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರಿ ಟೀಕಿಸುವ ಹಾಗೆ ತಲೆಯಾಡಿಸುತ್ತಾ ದಡಾರನೆ ಬಾಗಿಲು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡ. 


ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
( ಅಕ್ಟೋಬರ್ - ನವೆಂಬರ್ ೧೮೦೫) 


ಅಕ್ಟೋಬರ್ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯವು ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕಿಗೆ 
ಸೇರಿದ ಹಳ್ಳಿ, ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ರಶಿಯಾದಿಂದ ಬರುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದ ಹೊಸ ಹೊಸ ರೆಜಿಮೆಂಟುಗಳು ಬ್ಯಾನ್ ಕೋಟೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬೀಡು 
ಬಿಡುತ್ತಾ, ತಮ್ಮ ದೇಖರೇಖೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿನ ನಿವಾಸಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿನ ಜನರ ಬದುಕು ಕಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದವು. ಬ್ರಾನ್ 
ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಮಹಾ ದಂಡನಾಯಕ ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಳವಾಗಿತ್ತು. 

ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೧೧, ೧೮೦೫ ರಂದು೩೮ ಪದಾತಿಗಳ ರೆಜಿಮೆಂಟೊಂದು 
ರಶಿಯಾದಿಂದ ಬಂದು ಬ್ರಾನ್‌ದಿಂದ ಅರ್ಧಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟು, 
ಮಹಾ ದಂಡನಾಯಕರ ಪರಿಶೀಲನೆಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿತ್ತು, ಅಲ್ಲಿನ ಹಣ್ಣಿನ ತೋಟಗಳು, 
ಕಲ್ಲು ಗೋಡೆಗಳು, ಹೆಂಚಿನ ಚಾವಣಿಗಳು , ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಟ್ಟಗಳು 
ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕರನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಲ್ಲಿನ ಜನರು, ಇಡೀ 
ಹಳ್ಳಿಗಾಡು, ಅದರ ವಾತಾವರಣ ಎಲ್ಲವೂ ವಿದೇಶೀಯವಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೂ ಆ 
ಪಡೆ ಕೂಡ ರಶಿಯಾದ ಒಳನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇನ್‌ಫೆಕ್ಷನ್ನಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರುವ ಯಾವುದೇ 
ರಶಿಯನ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಂತೆಯೇ ಇತ್ತು. 

ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಸಂಜೆ, ದಿನದ ನಡೆ ಮುಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ 
ಕಮಾಂಡರನಿಗೆ ಮಹಾ ದಂಡನಾಯಕರ ಆಜ್ಞೆಯ ಪತ್ರವೊಂದು ಬಂದಿತ್ತು. 
ಮಾರ್ಚಿಂಗ್ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ರೆಜಿಮೆಂಟನ್ನು ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರು 


೩೮ ಇಸವಿ ೧೯೧೮ರವರೆಗೆ ರಶಿಯಾ ಜೂಲಿಯನ್ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ಇಂದು 

ನಾವು ಬಳಸುತ್ತಿರುವ ಗ್ರೆಗೋರಿಯನ್ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಕಥೆ ನಡೆದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೂಲಿಯನ್ ಅಥವಾ ' ಹಳೆಯ ಶೈಲಿ' ಯ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರು ಗ್ರಿಗೋರಿಯನ್ ಅಥವಾ 
'ಹೊಸ ಶೈಲಿ' ಯ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರಿಗಿಂತ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನ ಹಿಂದೆ ಇತ್ತು. ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವ ದಿನಾಂಕಗಳು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಳೆಯ ಶೈಲಿಯ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರಿನ ದಿನಾಂಕಗಳು. 


೧೬೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಲಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿತ್ತು, ಆಜ್ಜೆಯ ಒಕ್ಕಣೆ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಕಮಾಂಡರನಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೈನಿಕರು ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕೋ 
ಪೂರ್ಣ ಯೂನಿಫಾರಂ ಧರಿಸಿ ಕವಾಯತು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಬಗೆಹರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಕಮಾಂಡರುಗಳೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚನೆ ನಡೆಸಿ 
ರೆಜಿಮೆಂಟನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಯೂನಿಫಾರಂನಲ್ಲಿ ಪೆರೇಡಿಗೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಬೇಕು, ಬಗ್ಗು 
ಅಂದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಗ್ಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಗ್ಗುವುದೇ ಉತ್ತಮ ಅನ್ನುವ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದೇ ಸರಿ ಅನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ. ದಿನವಿಡೀ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಮೈಲು ನಡೆದು ಬಂದಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಎವೆ ಮುಚ್ಚದೆ 
ತಮ್ಮ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ರಿಪೇರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕ್ಲೀನುಮಾಡುತ್ತಾ ಕಳೆದರು; ಸ್ಟಾಫ್ 
ಆಫಿಸರುಗಳು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಹಾಕುತ್ತಾ , ಆರ್ಡರುಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದರು. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಮಾರ್ಚ್ ಮುಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ತಟ್ಟಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಗುಂಪಿನ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ಇಡೀ ರೆಜಿಮೆಂಟು 
ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದ ಹೊತ್ತಿಗೆ - ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಜಾಗ, ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಗೊತ್ತಿರುವ, 
ಪ್ರತಿ ಗುಂಡಿಯೂ ಭದ್ರವಾಗಿ , ಪ್ರತಿ ಪಟ್ಟಿಯೂ ನೇರವಾಗಿ, ಪ್ರತಿ ಬಕಲ್ಲು ಕ್ಲೀನಾಗಿ 
ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ, ಸಜ್ಜುಗೊಂಡ ಎರಡು ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಹಾಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಬರೀ ಮೇಲುಮೇಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ ಏನಾದರೂ 
ಇಚ್ಛೆಪಟ್ಟು ಸೈನಿಕರ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಬಿಚ್ಚಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದಿದ್ದರೆ , ಪ್ರತಿ ಸೈನಿಕನೂ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುವುದು, ತನ್ನ ನ್ಯಾಪ್‌ಸ್ಯಾಕಿನಲ್ಲಿ 'ಸೋಪು, ಸೂಜಿ ದಾರಿಗಳಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಸೈನಿಕರ ಬಳಿ ಇರಲೇಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ - ಸೈನಿಕರ 
ಬೂಟುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾರಿಗೂ ಸಂತೋಷವಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಬೂಟುಗಳು ತೂತು ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಅದು ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಕಮಾಂಡರನ 
ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಹಲವು ಬಾರಿ ಕೋರಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದರೂ ಆಸ್ಟಿಯನ್ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬೂಟು 
ಸರಬರಾಜು ಮಾಡಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸೈನಿಕರು ಈಗ ಏಳು ನೂರು ಮೈಲು ನಡೆದು 
ಬಂದಿದ್ದರು. 
- ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಕಮಾಂಡರು ವಯಸ್ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ , ಕೆಂಚು ಮುಖದ, ಅರೆನೆರೆತ 
ಹುಬ್ಬು, ಮೀಸೆಗಳ, ಸ್ವಲ್ಪ ತೋರವೆಂದೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ , ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕಗಳ ಅಗಲಕ್ಕಿಂತ 
ಹಿಂದು ಮುಂದಿನ ವಿಸ್ತಾರ ದೊಡ್ಡದಾಗಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯ . ಅವನ ಯೂನಿಫಾರಂ 
ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸದಾಗಿ ಗರಿಮುರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಬಂಗಾರದ ದೊಡ್ಡ ಎಪಾಲೆಟ್‌ಗಳು 
ಅವನ ದೊಡ್ಡ ಭುಜಗಳ ಮೇಲೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬದುಕಿನ 
ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕರ್ತವ್ಯವೊಂದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ozes 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪೂರೈಸುತ್ತಿರುವವನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ಮೊದಲ ಸಾಲಿನ ಮುಂದೆ ಪೆರೇಡು 
ಮಾಡಿದ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಬೆನ್ನು ಸೆಟೆದು ಕಮಾನಾಗಿ ಮೈ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 
ತನ್ನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಹೆಮ್ಮೆ ಇದೆ, ಅದರ ಉಸ್ತುವಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ತುಂಬ ರೆಜಿಮೆಂಟ್ ತುಂಬಿದೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಕಂಪಿಸುವ ನಡಿಗೆಯು ಅವನ ಆಸಕ್ತಿಗಳು 
ಮಿಲಿಟರಿ ವಿಚಾರಗಳ ಆಚೆಗೆ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ ಸಂಗತಿ, ಸೀ ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ 
ಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ 
ಇಟ್ಟ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಕಮಾಂಡರೊಬ್ಬನನ್ನು ' ವೆಲ್, ಮೈಖೇಲ್ ಮಿಚ್, ಸರ್ ?” 
ಅಂತ ಮಾತಾಡಿಸಿದ ( ಇಬ್ಬರೂ ಉತ್ಸಾಹಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು.) ' ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ 
ಎದ್ದಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಅಲ್ಲವಾ ?... ಆದರೂ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಅಷ್ಟೇನೂ ಕೆಟ್ಟದಾಗಿಲ್ಲ, ಹಾಂ ?... 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಕೆಟ್ಟದಾಗಿರುವ ಒಂದೋ ಎರಡೋ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಇರಬೇಕಲ್ಲವಾ ?' 
ಅಂದ. 

ರೆಜಿಮೆಂಟ್ ಕಮಾಂಡರನ ಲಘುವಾದ ಹರಟೆ ಮಾತು ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ 
ಕಮಾಂಡರನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕ . 

'ಬೆಸ್ಟ್ ಪೆರೇಡು ಗೌಂಡಿಗೂ ಸಿದ್ದ. ಬೇಕಾದರೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಝಾರ್ 
ಮೈದಾನಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯ.' 
- 'ಏನದು ?' ಅಂದ ಕಮಾಂಡರ್ . 

ನಗರದ ಕಡೆಯಿಂದ ಬರುವ, ಸಿಗ್ನಲ್‌ಮೆನ್‌ಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿದ್ದ ರಸ್ತೆಯ 
ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರು ಸವಾರರು ಕಾಣಿಸಿದರು. ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಕೊಸಾಕ್ ಒಬ್ಬನನ್ನು 
ಹಿಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ನನ್ನು ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸ್‌ನಿಂದ 
ಕಳಿಸಿದ್ದರು. ಹಿಂದಿನ ಆಜ್ಞೆಯ ಒಕ್ಕಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಿಚಾರವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡಲು 
ತಿದ್ದುಪಡಿಯನ್ನು ತಂದಿದ್ದ - ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರು ತುಕಡಿಯನ್ನು ಮಾರ್ಚಿಂಗ್ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ಅಂದರೆ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಅವರು ಹೇಗಿದ್ದಾರೋ ಹಾಗೇ , ಗ್ರೇಟ್ 
ಕೋಟುಗಳು, ಬೆನ್ನಮೇಲಿನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಹೊರೆ ಎಲ್ಲದರೊಂದಿಗೆ ಯಾವ 
ವಿಶೇಷ ಸಿದ್ಧತೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಲು ಬಯಸಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ 
ವಿವರ ತಂದಿದ್ದ. 

ವಿಯೆನ್ನಾದ ರಕ್ಷಣಾಸಮಿತಿಯ ಒಬ್ಬ ಸದಸ್ಯ ಹಿಂದಿನ ದಿನವಷ್ಟೇ 
ಕುತುಝೇವ್‌ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದಿದ್ದ. ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯವು ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ 
ಫರ್ಡಿನೆಂಡ್ ಮತ್ತು ಮ್ಯಾಕ್‌ರ ತುಕಡಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನು , 
ಅಲ್ಲ, ಒತ್ತಾಯವನ್ನು ತಂದಿದ್ದ. ಇದು ಸೂಕ್ತವಲ್ಲವೆಂಬುದು ಕುತುಝಪ್‌ನ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

೧೬೯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಸಮರ್ಥನೆಯಾಗಿ ರಶಿಯಾದಿಂದ ನಡೆದು 
ಬಂದಿರುವ ತುಕಡಿಗಳ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಆಸ್ವಿಯದ ದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ ತೋರಿಸಲು 
ಬಯಸಿದ್ದ . ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೈನ್ಯವು ನಡೆದು ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಭೇಟಿ ಮಾಡಲು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ್ದ. ಸೈನ್ಯದ ತುಕಡಿಯು ದಯನೀಯ ದುರವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದಷ್ಟೂ 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳೂ ಏಡ್ 
ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಗೆ ತಿಳಿದಿರದಿದ್ದರೂ ಸೈನಿಕರು ಮಾತ್ರ ಮಾರ್ಚಿಂಗ್ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಉದ್ದ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರು 
ಅಸಂತುಷ್ಟವಾಗುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವುದಷ್ಟು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 

ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಕಮಾಂಡರ್‌ನ ತಲೆ ಬಾಗಿತು, ಭುಜ 
ಕೊಡವಿದ, ಸ್ವಲ್ಪ ರೇಗಿಕೊಂಡು ಕೈ ಬೀಸಿದ. 

* ನೆಗೆದು ಬಿತ್ತು' ಅಂದ. 'ನೋಡಿದೆಯಾ ಮೈಖೇಲ್ ಮಿಚ್, ನಾನು 
ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವಾ ಮಾರ್ಚಿಂಗ್ ಸ್ಥಿತಿ ಅಂದರೆ ನಿಲುವಂಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅಂತಲೇ 
ಅರ್ಥ ಅಂತ' ಮೇಜರ್‌ನನ್ನು ಟೀಕೆ ಮಾಡಿದ. ' ದೇವರೇ , ದೇವರೇ ' ಅಂತ 
ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಬಂದು, ಆಜ್ಞೆ 
ಒದರಿ ಅಭ್ಯಾಸವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ “ಕಂಪನಿ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್, ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ಸ್ ಮೇಜರ್!” 
ಅಂತ ಕಿರುಚಿ ....ಹಿಸ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ಯಾವಾಗ ಬರಬಹುದು ?' ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ನನ್ನು 
ಕೇಳಿದ. ಅವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೌಜನ್ಯ ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು ಅನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಇನ್ನು ಒಂದು ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ, ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.' 
“ ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಾಯಿಸುವಷ್ಟು ಟೈಮಿದೆಯಾ?” 
'ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ , ಜನರಲ್...' 
- ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದರ ಉಸ್ತುವಾರಿ ನೋಡಲು 
ಜನರಲ್ ತಾನೇ ಸೈನಿಕರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನುಗಳು ತುಕಡಿಗಳ ಬಳಿಗೆ 
ಓಡಿದರು. ಸಾರ್ಜೆಂಟುಗಳು ಹರಿದ ನಿಲುವಂಗಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡರು . 
ಇದುವರೆಗೆ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಘನಮೌನದ ಚಚೌಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ದಳದಲ್ಲೀಗ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಸದ್ದು, ಗದ್ದಲ, ಗಜಿಬಿಜಿ ಹುಟ್ಟಿದವು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಹಿಂದೆ 
ಮುಂದೆ ಓಡಾಡುವ ಸೈನಿಕರು; ಹೆಗಲ ಚೀಲಗಳನ್ನು ಭುಜದ ಮೇಲಿಂದ ಜಗ್ಗಿ , 
ತಲೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಎತ್ತಿ ತೆಗೆದು, ಚೀಲ ಬಿಚ್ಚಿ ಓವರ್ ಕೋಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ತೊಟ್ಟು, ತೋಳಿನೊಳಗೆ ಕೈ ತೂರಿಸಿ ಒಳಗಿನ ಅಂಗಿ ಕೆಳಗೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. 
- ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಮೂಲಾಗಿತ್ತು. ಸ್ಮಾಡ್ರನ್ನುಗಳು 
ಕಪ್ಪಾಗಿ ಕಾಣುವ ಬದಲು ಬೂದು ಬೂದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಕಾಲೆತ್ತಿ, ಮೈ 


೧೭೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸೆಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುತ್ತಾ ಮೈಯನ್ನು ಮುಂದೆ ದಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಜನರಲ್ ತನ್ನ ಪಡೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಿಂದಲೇ ವೀಕ್ಷಿಸಿದ. 

ತಟ್ಟನೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ' ಏನಿದು ? ಏನಿದೆಲ್ಲಾ! 'ಮೂರನೆಯ ಕಂಪನಿಯ 
ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್!' ಗರ್ಜಿಸಿದ. 

- 'ಮೂರನೆಯ ಕಂಪನಿಯ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ , ರಿಪೋರ್ಟ್ ಟು ಜನರಲ್!... ಕಂಪನಿ 
ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್ ಟು ದಿ ಜನರಲ್!... ಥರ್ಡ್ ಕಂಪನಿ ಟು ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್...' ದನಿಗಳು ಸೈನಿಕ 
ಸಾಲಿನ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಹರಿದಾಡಿದವು. ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಲು 
ಅಡುಟೆಂಟ್ ಒಬ್ಬಾತ ಹೋದ. ತರಾತುರಿಯ ಗೌಜಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮಾತೂ 
ಕಲಬೆರಕೆಯಾಗಿ 'ಜನರಲ್ ಮೂರನೆಯ ಕಂಪನಿಗೆ ಬರುತಿದ್ದಾರೆ ' ಅನ್ನುವ ತಪ್ಪು 
ಮಾಹಿತಿ ಗುರಿಮುಟ್ಟಿತು. ಯಾವತ್ತೂ ಓಡಿ ಅಭ್ಯಾಸವಿರದ ಮಧ್ಯವಯಸ್ಸಿನ 
ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಕಂಪನಿಯ ಹಿಂದಿನ ಸಾಲಿನಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆ ತಾನೇ 
ಎಡವುತ್ತಾ ಹೇಗೋ ಬಂದು ಜನರಲ್‌ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತ. ಕಲಿತಿರದ ಪಾಠವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸುವಂತೆ ಮೇಷ್ಟರು ಹೇಳಿದಾಗ ಶಾಲೆಯ ಹುಡುಗ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗೆ ಅವನ ಮುಖವಿತ್ತು. ಆಗಲೇ ಕೆಂಪು ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಅವನ ಮುಖ - ಹೆಂಡ 
ಬಿಟ್ಟವನೇನಲ್ಲ ಅವನು - ಈಗ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಏದುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತಾ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವ, ಹತ್ತಿರ ಬಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗೂ 
ನಿಧಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನನ್ನು ಜನರಲ್ ತಲೆಯಿಂದ ಕಾಲಿನವರೆಗೆ ನೋಡಿದ. 
- 'ಹೀಗೇ ಆದರೆ ನೀನು ಸೈನಿಕರಿಗೆಲ್ಲ ಲಂಗ ತೊಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತೀಯ! ಏನಿದು?” 
ಜನರಲ್ ಜೋರಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿ, ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚುತ್ತಾ ಮೂರನೆಯ ಡಿವಿಶನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕ 
ಎಲ್ಲ ಸೈನಿಕರಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ಓವರ್ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಸೈನಿಕನನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. “ ಎನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ? ಮಹಾ ದಂಡನಾಯಕರು ಬರುತಾ 
ಇದಾರೆ, ನಿನ್ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? ಹಾಂ ? ಸೈನಿಕರನ್ನ 
ಫ್ಯಾನ್ಸಿ ಡ್ರೆಸ್ಸಿಗೆ ಕಳಿಸುತಿದೀಯಾ? ಹಾಂ ...?' 

ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತನ್ನ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಯಮೇಲೆಯೇ ನೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕದಲಿಸದೆ, 
ಎರಡು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಒತ್ತಿ , ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕ್ಯಾಪನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ಸೆಲ್ಯೂಟು 
ಮಾಡಿದರಷ್ಟೇ ಬದುಕಿಕೊಂಡೇನು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡಿದ. 

' ಬಾಯಿ ಬಿಡೋದಕ್ಕೆ ಏನು ಧಾಡಿ? ಹಂಗೇರಿಯನ್ನರ ಹಾಗೆ ಡ್ರೆಸ್ಸು 
ಹಾಕಿ ಕೊಂಡಿರುವವನು, ಯಾವನು ಅವನು ? ' ಜನರಲ್ ಮಾಡಿದ ಜೋಕು 
ಕಹಿಯಾಗಿತ್ತು. 

' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ...' 
' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿಯಂತೆ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ! ಏನು ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ? 


೧೭೧ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


ಸುಮ್ಮನೇ ಹಾಗಂದರೆ ಯಾವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ...' 

' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ಅವನು ಆಫೀಸರ್ದೋಖೋವ್. ಅವನಿಗೆ 
ಪೇದೆಯಾಗಿ ಹಿಂಬಡ್ತಿ ಆಗಿದೆ,' ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿದ . 
- “ಅದಕ್ಕೆ ? ಅವನಿಗೇನು ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಅಂತ ಹಿಂಬಡ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆಯಾ ? 
ಪೇದೆ ತಾನೇ ? ಪೇದೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಉಳಿದವರ ಹಾಗೆ ಅವನೂ ಯೂನಿಫಾರಂ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು ತಾನೆ ?' 

' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ , ಮಾರ್ಚು ಮಾಡುವಾಗ ನೀವೇ ಅವನಿಗೆ 
ಪರ್ಮಿಶನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಿರಿ.' 

'ಪರ್ಮಿಶನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ? ಪರ್ಮಿಶನ್ನು ? ಈ ಹುಡುಗ ಆಫೀಸರುಗಳ 
ಕಥೆಯೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟೇ ' ಸ್ವಲ್ಪ ತಣ್ಣಗಾಗುತ್ತಾ ಜನರಲ್ ಹೇಳಿದ, 'ಪರ್ಮಿಶನ್ನು ...ಸುಮ್ಮನೆ 
ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು, ನೀವುಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು...ಏನು ?” ಮತ್ತೆ ಗುರುಗುಟ್ಟಿದ. 
“ನಿಮ್ಮ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳು.' 
- ಜನರಲ್ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಸಹಾಯಕನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ, 
ಸೈನಿಕರ ಸಾಲಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿದ. ತಾನು ಕೋಪತೋರಿಸಿದ ರೀತಿಗೆ 
ಅವನಿಗೇ ಆನಂದವಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ಸೈನಿಕರ ಸಾಲಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಒಬ್ಬನ ಕೊಳೆಯಾದ ಬ್ಯಾಡ್ಲು ಕಿತ್ತೆಸೆದ, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಾಲು ಬಿಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದಕ್ಕೆ ಗದರಿದ, ಮೂರನೆಯ ಕಂಪೆನಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಬಂದ. 

'ಅಟೆನ್ಸನ್ ಅಂದರೆ ಹೀಗೇನಾ ನಿಲ್ಲೋದು? ಆ ಕಾಲು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಇದೆ? ಅದು, ಆ ಕಾಲು?” ನೀಲಿಕೋಟುತೊಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದ ದೊಲೊಯೋವ್‌ಗೂ 
ಅವನಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಇನ್ನೂ ಐದು ಜನ ಸೈನಿಕರು ಇದ್ದರು. ಆಗಲೇ ಜನರಲ್ 
ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿದಾಗ ಬಾಗಿಸಿದ್ದ ಮಂಡಿಯನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದೊಲೊಯೋವ್ ಸ್ವಚ್ಛ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಧಿಕ್ಕಾರ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅವನ 
ಮುಖ ನೋಡಿದ. 

' ಯಾಕೆ ಈ ನೀಲಿಕೋಟು? ತೆಗೆದು ಹಾಕು ಅದನ್ನ ...ಸರ್ಜೆಂಟ್ ಮೇಜರ್! 
ಇವನ ಕೋಟು ಬದಲಾಯಿಸು...ಕೊಳಕು ಹಂ ...' ಮಾತು ಮುಗಿಸಲು ಆಗಲೇ 


' ಜನರಲ್, ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಸಹಿಸಿಕೊಳ್...' ದೊಲೊಯೋವ್ 
ತಕ್ಷಣ ಹೇಳಿದ. 

' ಸಾಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರೋವಾಗ ಮಾತಾಡಬಾರದು! ಮಾತ್ ಆಡಬಾರದು, 
ಅಲ್ಲಿ..!” 


೧೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ ನೀವು ಮಾಡುವ ಅವಮಾನ ' ದೊಲೋಖೋವ್ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ. ಜನರಲ್ಲನ, ಸೈನಿಕನ ನೋಟಗಳು ಕಲೆತವು. ಜನರಲ್ 
ಸುಮ್ಮನಾಗಿ, ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಗಿಯಾದ ಸ್ಕಾರ್ಫ್ ಅನ್ನು ಜೋರಾಗಿ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡ. 

'ದಯವಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಕೋಟು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಮುಂದೆ ಹೋದ. 


'ಬರುತಾ ಇದಾರೆ!' ಕಾವಲಿನವನ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ಜನರಲ್ ಮುಖ 
ಕೆಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುದುರೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿ, ನಡುಗುವ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಲಗಾಮು 
ಹಿಡಿದು, ಇಡೀ ಮೈ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಜಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಕುದುರೆ ಏರಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೂತು, 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಒರೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆಳೆದು, ಮುಖದಮೇಲೆ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ 
ದೃಢತೆಯನ್ನೂ ತಂದುಕೊಂಡು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಒರಲುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಒಂದು 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಾಯಿ ತೆರೆದ, ಗರಿ ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಕ್ಕಿಯ ಹಾಗೆ ಇಡೀ ಪಡೆ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಚಡಪಡಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ , ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನಿಂತಿತು. 
- ಅಥೇನ್ - ಷನ್ !' ಆತ್ಮಗಳನ್ನು ಗದಗುಡಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ, ತನಗೇ ಖುಷಿ 
ಕೊಡುವ, ಪಡೆಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡುವ, ಆಗಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ 
ಸ್ವಾಗತ ಕೋರುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಜನರಲ್ ಗರ್ಜಿಸಿದ. 

ಎರಡೂ ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲುಮರಗಳಿದ್ದ ಅಗಲವಾದ ಹಳ್ಳಿಯ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ, 
ಆರು ಕುದುರೆಗಳು ಕುಕ್ಕುಲೋಟದಲ್ಲಿ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ, ಸ್ಟಿಂಗುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಿರುಗುಟ್ಟುತಿದ್ದ, 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರು ಕೂತಿದ್ದ ಎತ್ತರವಾದ ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ವಿಯೆನ್ನಾ ಸಾರೋಟು 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದರ ಹಿಂದೆಯೇ ಬೆಂಗಾವಲು ಪಡೆಯ ಕ್ರೋಟ್ಸ್ ಗಾಡಿಗಳು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಕುತುಝೇವ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಆಸ್ಟಿಯನ್ ದಂಡನಾಯಕನಿದ್ದ. ರಶಿಯನ್ 
ಸೈನಿಕರ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಸಮವಸ್ತಗಳ ನಡುವೆ ಅವನ ಬಿಳಿಯ ಸಮವಸ್ತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾರೋಟು ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಕುತುಝೇವ್ 
ಮತ್ತು ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ದಂಡ ನಾಯಕ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕುತುಝೇವ್ ಕಿರುನಗೆ ನಕ್ಕು , ಬಲು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಭಾರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುತ್ತಾ 
ಸಾರೋಟಿನಿಂದ ಇಳಿದ- ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಎರಡು ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರು, 
ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಜನರಲ್ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ. 

ಹುಕುಮ್ ಮೊಳಗಿತು , ಇಡೀ ರೆಜಿಮೆಂಟು ದಡದಡಿಸಿ ಕಿಣಿಕಿಣಿ ಕಟಿಲ್ 
ಸದ್ದುಮಾಡಿ ಶಸ್ತಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸಿತು. ಆಮೇಲೆ ಮರಣ ಸದೃಶ ಮೌನವನ್ನು 


೧೭೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಮಹಾ ದಂಡನಾಯಕರ ಕೀಚಲು ಧ್ವನಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ರೆಜಿಮೆಂಟು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತವಾಗಿ ' ಲಾಂಗ್ ಲಿವ್ ಹಿಸ್ ಎಕ್ಸ... ಲೆ ...ಲೆನ್ . ಸಿ... ! 
ಎಂದು ಮೊರೆಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಮೌನ ನೆಲೆಸಿತು. 

ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಕುತುರೋವ್ ಇದ್ದಲ್ಲೇ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ; ರೆಜಿಮೆಂಟು 
ಚಲಿಸಿ ಅದರ ವಿನ್ಯಾಸ ಬದಲಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಬಿಳಿಯ ಸಮವಸ್ತ್ರ 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಆಸ್ಟಿಯನ್ ದಂಡ ನಾಯಕನನ್ನು ಜೊತೆಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಪ್ತ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯನ್ನು 
ಹಿಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸೈನಿಕ ಸಾಲುಗಳ ಮುಂದೆ ನಡೆದ. 

- ರೆಜಿಮೆಂಟ್ ಕಮಾಂಡರು ತನ್ನ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಅಟೆನ್ನನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಸೆಟೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಹೇಗೋ ಹಲ್ಲುಗಿಂಚುತ್ತಾ ಸೆಲ್ಯೂಟು 
ಮಾಡುತಿದ್ದ ರೀತಿ, ಜನರಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಾಗ ಕಾತರದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ 
ಮುಂದೆ ಬಗ್ಗಿದ್ದ ರೀತಿ, ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಕಂಪನ , ದಂಡನಾಯಕ 
ಏನಾದರೂ ಮಾತನಾಡಿದರೆ , ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಬೆದರಿ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೋಡಿದರೆ ಅವನು ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕೈಕೆಳಗಿನ ವಿಧೇಯ 
ಅಧಿಕಾರಿಯ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಸುಖ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ 
ಶಿಸ್ತಿನ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಆ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಶಿಯಾದಿಂದ 
ಬ್ರಾನ್‌ಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದ ಉಳಿದ ರೆಜಿಮೆಂಟುಗಳಿಗಿಂತ ಸುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಕಾಯಿಲೆಯಾದವರು, ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದವರು ಕೇವಲ ೨೧೭ ಜನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲವೂ ಅದ್ಭುತವಾಗಿತ್ತು - ಸೈನಿಕರ ಬೂಟು ಬಿಟ್ಟರೆ. 

- ಕುತುಝೇವ್‌ಟರ್ಕಿಷ್ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಪರಿಚಿತರಾಗಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಕಂಡಾಗ ಕುಶಲೋಪರಿ ವಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಎರಡು 
ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಾಗ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲುಗಳ ನಡುವೆ ನಡೆದ. ಒಮ್ಮೆಯಲ್ಲ 
ಹಲವು ಬಾರಿ ಅವರ ಬೂಟುನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ತಲೆಯಾಡಿಸಿ , ಆಸ್ತಿಯನ್ 
ದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ ಅವನ್ನು ಬೆರಳುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ-ಹೀಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರನ್ನೂ 
ದೂಷಿಸುವಹಾಗಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಹದಗೆಟ್ಟ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಹೇಗಿರಲಿ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ಹೀಗಾದಾಗಲೂ ರೆಜಿಮೆಂಟ್ ಕಮಾಂಡರ್ 
ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ - ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ ತನ್ನ ಸೈನಿಕರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವ 
ಒಂದು ಮಾತೂ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗರದೆನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಹಿಂದೆ, ಅವನ 
ಪಿಸು ಮಾತು ಕೇಳುವಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ , ಪರಿವಾರದ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯ ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಮಹನೀಯರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆಗಾಗ ನಗುತ್ತಾ 
ಇದ್ದರು. ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ತುಂಬ ಸುಂದರವಾದ ಯುವಕ 
ಅಡುಟೆಂಟನೊಬ್ಬ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತಿದ್ದ. ಅದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೋಲೋನ್‌ . 


೧೭೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿ ಕಾಮೇಡ್ ನೆಸ್ವಿಟ್‌ ಇದ್ದ - ಎತ್ತರವಾದ , 
ತೀರ ಸ್ಕೂಲವಾದ ಮೈಯ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರು, ಕರುಣೆಯ ನಗು, ಚೆಲುವಾದ 
ಮುಖ, ನೀರುಗಣ್ಣು ಇದ್ದವನು. ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಕಪ್ಪು ಚರ್ಮದ ಹುಸಾರ್‌ನನ್ನು 
ನೋಡಿನಗದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. ಈ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಮುಂದೆ ಚೂರೂ ನಗದೆ, 
ಹಟತೊಟ್ಟವನ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ರೆಜಿಮೆಂಟ್ ಕಮಾಂಡರನ ಬೆನ್ನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ, 
ಅವನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೂ ಮಾಡಿ ಅಣಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಕಮಾಂಡರ್ ನಡುಗಿ, 
ತಟ್ಟಾಡಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಬಗ್ಗಿದಾಗೆಲ್ಲ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಕೂಡ ಯಥಾವತ್‌ ಹಾಗೇ 
ತಟ್ಟಾಡಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಬಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದ . ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ನಗುತ್ತಾ ಬೇರೆಯವರ 
ಪಕ್ಕೆ ತಿವಿಯುತ್ತಿದ್ದ , ಈ ನಾಟಕ ಅವರ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪದೆ ಇರಲಿ ಎಂದು. 
- ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನನ್ನು ನೋಡುವ ಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳು ಹೊರಗೆ 
ಬಿದ್ದುಬಿಡುವಹಾಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕುತುಝೇವ್ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ನಡೆದ. ಮೂರನೆಯ ಕಂಪೆನಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಬಂದಾಗ ದಡಕ್ಕನೆ ನಿಂತ. ಹಾಗೆ ಅವನು ತಟ್ಟನೆ ನಿಲ್ಲಬಹುದೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿರದಿದ್ದ 
ಪರಿವಾರ ಅವನ ತೀರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
- 'ಆಹಾ, ತಿಮೋಖಿನ್!' ನೀಲಿ ಓವರ್ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾಪತ್ರಯಪಟ್ಟಿದ್ದ ಕೆಂಪು ಮೂಗಿನ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನನ್ನು ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ ಗುರುತಿಸಿ 
ಮಾತನಾಡಿಸಿದ. 

- ರೆಜಿಮೆಂಟ್ ಕಮಾಂಡರನು ಬೈದಾಗ ಯಾರೂ ಹೀಗೆ ಸೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸೆಟೆದು ನಿಂತಿದ್ದ ತಿಮೋಖಿನ್ ಈಗ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ 
ಮಾತಾಡಿಸಿದಾಗ ಎಷ್ಟು ಸೆಟೆದು ಅಟೆನ್ಸನ್‌ನಲ್ಲಿ ನಿಗುರಿ ನಿಂತಿದ್ದನೆಂದರೆ ದಂಡನಾಯಕ 
ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರೆ ತಿಮೋಖನ್ ಬದುಕಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು. ಆ ಕಾರಣಕ್ಕೇನೇ ಅವನಿಗೆ ಸದಾ ಒಳಿತು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಕುತುರೋಪ್ತಕ್ಷಣವೇ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡ. ಗಾಯದ ಗುರುತಿದ್ದ ಅವನ 
ಊದಿಕೊಂಡ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕಿರು ನಗೆ ಹೊಳೆದು ಹೋಯಿತು. 

- ' ಇಸ್ರೇಲ್ ಯುದ್ದದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಾಮ್ರಡ್, ತುಂಬಾ ಧೈರ್ಯವಂತ! ಇವನ 
ಕೆಲಸ ಹೇಗೆ, ತೃಪ್ತಿಯೋ ?' ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ ಜನರಲ್‌ನನ್ನು 
ಕೇಳಿದ. 
- ಕನ್ನಡಿಯ ಹಾಗೆ ಅಣಕಿಸುತ್ತಿರುವ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತಿರದ ಜನರಲ್ ತಟ್ಟನೆ ನಡುಗಿ, ಮುಂದೆ ಬಗ್ಗಿ 'ತುಂಬಾ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿದೆ, 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ'' ಅಂದ. 

'ನಮಗೆಲ್ಲ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಇರುತ್ತದೆ, ಇವನಿಗೆ ಕುಡಿತದ ಚಟ 


೧೭೫ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಇತ್ತು' ಕುತುಝೇವ್ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿ ನಕ್ಕ. . 

ತನ್ನದೇ ತಪ್ಪು ಇರಬಹುದೆಂದು ಕಳವಳಪಟ್ಟುಕೊಂಡ ಕಮಾಂಡರ್. ಅದಕ್ಕೇ 
ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕೆಂಪು ಮೋರೆಯ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್‌ನನ್ನೂ ಅವನು 
ಬಲವಂತವಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಒಳಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡ ಹುಸ್ಸಾರ್ 
ಅವನ ಮುಖವನ್ನೂ ನಿಂತ ಭಂಗಿಯನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಅಣಕಿಸಿದ ಅಂದರೆ ನೆಸ್ವಿಟ್ 
ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ, ಕುತುಝೇವ್ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. ಆಫೀಸರನಿಗೆ ಮುಖವನ್ನು 
ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಹಾಗಿತ್ತು. ಕುತುಝೇವ್ 
ತಿರುಗುವಷ್ಟರೊಳಗೆ ಗೌರವ ಸೂಚಕವಾದ ಮುಗ್ಧ ಭಾವನ್ನು ಮುಖದ 
ಮೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲು ಇನ್ನೊಂದು ಅಣಕ ತೋರಿದ. 

ಮೂರನೆಯ ಕಂಪೆನಿ ಕೊನೆಯದು. ಕುತುಝೇವ್ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ನಿಂತ 
ಏನೋ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
“ಪೇದೆಯಾಗಿ ಹಿಂಬಡ್ತಿ ಪಡೆದಿರುವ ಆಫೀಸರ್ ದೋಖೋವ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ 
ನೆನಪಿಸುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಿರಿ,' ಮೆಲ್ಲಗೆ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

'ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ದೊಲೊಖೋವ್?' ಕುತುಝೇವ್ಕೇಳಿದ. 

ಈಗ ಸೈನಿಕ ಪೇದೆಯ ಸಮವಸ್ತ್ರ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ದೊಲೊಯೋವ್ ತನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಯುವವರೆಗೂ ಕಾಯಲಿಲ್ಲ. ಸುಂದರ ತಲೆಗೂದಲ, ತೆಳು ಮೈಯ್ಯ, ಸ್ವಚ್ಛ 
ನೀಲಿಕಣ್ಣಿನ ಸೈನಿಕ ಆಕಾರ ತಾನಾಗಿಯೇ ಸಾಲಿನಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಶಸ್ತಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಸೆಲ್ಯೂಟು 
ಮಾಡಿತು . 

“ ಏನಾದರೂ ದೂರು?' ಕುತುಝೇವ್ ಸ್ವಲ್ಪ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ಕೇಳಿದ. 

' ಇವನೇ ದೊಲೊನೊವ್, ಸರ್' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅಂದ್ರೂ ಹೇಳಿದ. 

“ಆಹಾ!' ಅಂದ ಕುತುಝೇವ್, 'ಸರಿ, ಇದು ನಿನಗೆ ಪಾಠವಾಗಲಿ, ಸೈನಿಕನಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಡ್ಯೂಟಿ ಮಾಡು. ಪ್ರಭುಗಳು ದಯಾವಂತರು, ನಾನು ನಿನ್ನ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ, 
ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ .' 

ಸ್ವಚ್ಛ ನೀಲಿ ಕಣ್ಣು ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ ಕಮಾಂಡರನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದಷ್ಟೇ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನನ್ನೂ ದಿಟ್ಟಿಸಿದವು. ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಪೇದೆಯಿಂದ ಅಷ್ಟು ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪರದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕುವ 
ಹಾಗಿತ್ತು ಆ ನೋಟ. 

'ನನ್ನದು ಒಂದೇ ಕೋರಿಕೆ , ಯುವರ್ ಮೋಸ್ಟ್ ಹೈ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ,' 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಆತುರಪಡದೆ ದೃಢವಾದ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ, 


೧೭೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ತಪ್ಪು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಪ್ರಭುಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ನನ್ನ ದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಒಂದು ಅವಕಾಶ ಕೊಡಿ!' 

ಕುತುಝೇವ್ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಅವನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ 
ತಿಮೋಖಿನ್‌ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಇದ್ದಂಥದ್ದೇ ಕಿರು ನಗೆ 
ಹೊತ್ತಿ ಹೊಳೆಯಿತು. ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ- ದೊಲೊಖೋವ್ 
ತನಗೆ ಹೇಳಿದ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲ ಮಾತೂ ಸಾವಿರ ಸಾರಿ ಹೇಳಿಯಾಗಿದೆ, 
ಕೇಳಿಯಾಗಿದೆ , ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ , ಹಳೆಯ ಟೋಪಿಯ ಥರಾ . ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಮಾತಾಡುವುದೂ ಆಯಾಸವೇ . ನನಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದು ಇದಲ್ಲ ಅನ್ನುವಂಥ ನಗು 
ಅದು. ಹಾಗೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿದ ದಂಡನಾಯಕ ನೇರವಾಗಿ ಸಾರೋಟಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ . 

ರೆಜಿಮೆಂಟು ಕಂಪನಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಣೆಗೊಂಡು ಬ್ಯಾನ್ ಊರಿನಿಂದ 
ಬಹಳ ದೂರವೇನು ಇರದ ಪಾಳೆಯಕ್ಕೆ , ಅಲ್ಲಿ ಹೊಸಬೂಟು, ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ, 
ಮತ್ತೆ ಸುದೀರ್ಘ ನಡಿಗೆಯ ನಂತರ ಒಂದಿಷ್ಟು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ 
ಆಸೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟಿತು. 

' ನನ್ನ ತಪ್ಪು ತಿಳೀಬೇಡ,' ಮೂರನೆಯ ಕಂಪೆನಿಯನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತಿಮೋಖಿನ್‌ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ 
ಕಮಾಂಡರ್ ಕೇಳಿದ. ಇನ್‌ಸೆಕನ್ನು ಸುಗಮವಾಗಿ ಮುಗಿದದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಮುಖ 
ಸ೦ತೋಷದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು . ' ಪ್ರಭುಗಳ ಸೇವೆ... ಏನು 
ಮಾಡುವುದು....ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ರೇಗಬೇಕಾಗತದೆ...ತಪ್ಪಾಗಿದ್ದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳೋದರಲ್ಲಿ 
ನಾನೇ ಮೊದಲು...ನಾನು ಎಂಥವನು ಗೊತ್ತಲ್ಲ ನಿನಗೆ...! ಸಾಹೇಬರು 
ಖುಷಿಯಾದರು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನ ಕಡೆಗೆ ಕೈ ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದ. 

- “ ಫೀಸ್, ಜನರಲ್, ನಾನು ತಪ್ಪು ತಿಳೀತೇನಾ!' ಅಂದ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್. ಅವನ 
ಮೂಗು ಮಾಮೂಲಿಗಿಂತ ಜಾಸ್ತಿ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ನಕ್ಕ . ಆ ನಗು ಮುಂದಿನ ಎರಡು 
ಹಲ್ಲು ಉದುರಿವೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿತು. ಇಸ್ರೇಲ್ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಬಂದೂಕಿನ 
ಹಿಂಬದಿಯಿಂದ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದು ಅವು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದವು. 

- 'ದೊಲೊಖೋವ್ಗೆ ಹೇಳು, ನಾನೇನೂ ಅವನನ್ನು ಮರೆಯಲ್ಲ. 
ಆರಾಮವಾಗಿರಲಿ . ಆಮೇಲೆ, ಕೇಳಬೇಕು ಅಂತಿದ್ದೆ , ಏನು ಮಾಡುತಾ ಇದಾನೆ, 
ಸರಿಯಾಗಿದಾನಾ...?' 

'ಡ್ಯೂಟಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಬೆರಳು ತೋರಿಸುವಹಾಗಿಲ್ಲ, 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ. ಆದರೆ ಅವನ ಸ್ವಭಾವ ಮಾತ್ರ...' ತಿಮೋಖಿನ್‌ ಹೇಳಿದ. 

ಏನಾಗಿದೆ ಅವನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ?' ಜನರಲ್ ಕೇಳಿದ. 


೧೭೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

ಒಂದೊಂದು ದಿನ ಒಂದೊಂದು ಥರ ಇರುತಾನೆ. ಇವತ್ತು ಸರಿಯಾಗಿ , 
ಸಭ್ಯವಾಗಿ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ ಇರುತ್ತಾನೆ. ನಾಳೆ ಕಾಡು ಪ್ರಾಣಿಯ ಥರ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ಪೋಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಒಬ್ಬ ಯೆಹೂದಿಯನ್ನು ಕೊಂದೇ ಬಿಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ...' 

“ಸರಿ, ಸರಿ! ಯುವಕರು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಾವು ದೊಡ್ಡವರು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಉದಾರ ವಾಗಿರ ಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡವರೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಾರೆ...ಗೊತ್ತಲ್ಲ...ಅವನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನೀನು...' | 

- ' ಯೆಸ್ ಸರ್! ಯೆಸ್ ಸರ್!' ತಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಗೊತ್ತು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಿಮೋಖನ್ ನಕ್ಕ. 
- ' ಸರಿ , ಹಾಗಾದರೆ, ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ.' 

ಜನರಲ್ ಆಮೇಲೆ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದೊಲೊಖೋವ್‌ನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ, ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಕುದುರೆಯ ಲಗಾಮು ಹಿಡಿದೆಳೆದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು, 'ಒಂದು ದಾಳಿ ಆಗಲಿ...ಎಪಾಲೆಟ್ಸ್ , ಗ್ಯಾರಂಟಿ' ಅಂದ. 
ದೊಲೊಖೋವ್ ನೋಡಿದ , ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಧಿಕ್ಕಾರದ ನಗು ಹಾಗೇ ಇತ್ತು. 

'ಸರಿ ' ಅಂದ ಜನರಲ್. 'ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ ವೋಡ್ಕಾ' ಸೈನಿಕರಿಗೆಲ್ಲ 
ಕೇಳುವಹಾಗೆ ಹೇಳಿ 'ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ! ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು!' ಅಂದ. 
ಅವರ ಕಂಪೆನಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದಿನದರ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ. 

“ನಿಜವಾಗಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ. ಅವನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಡ್ಯೂಟಿ ಮಾಡುವುದು 
ಕಷ್ಟ ಅಲ್ಲ' ತಿಮೋಖಿನ್ ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಪೇದೆಗೆ ಹೇಳಿದ. 
* ' ಆರೀನ್ ರಾಜಾ ಅವನು!' ನಗುತ್ತಾ ಅಂದ ಪೇದೆ. ಅದು ಜನರಲ್‌ಗೆ 
ಸೈನಿಕರು ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು. 

- ಸೇನಾ ಪರಿಶೀಲನೆ ಆದಮೇಲೆ ಆಫೀಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಡು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೈನಿಕರಿಗೂ ತಟ್ಟಿತು. ಖುಷಿಯಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದರು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಸೈನಿಕರ ಹರಟೆ ದನಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

“ಕುತುರೊವ್‌ಗೆ ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಕಾಣಲ್ಲ ಅಂದಿದ್ದು ಯಾರು ?' 
“ಹೌದು, ಕಾಣಲ್ಲ. ಕುರುಡ!” 

' ಏನಿಲ್ಲ. ನಿನಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿಕಾಣ್ಯವೆ ಅವನ ಕಣ್ಣು. ನಮ್ಮ ಬೂಟು, ಕಾಲಿಗೆ 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡ ಬಟ್ಟೆ , ಎಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ ನೋಡಿದ...' 

- 'ನನ್ನ ಕಾಲು ನೋಡತಾ ಇದ್ದಾಗ, ಅಯ್ಯಪ್ಪಾ, ನನಗಂತೂ ...' 
೩೯ ರೈತರ ಹಾಗೇ ಸೈನಿಕರಿಗೂ ಕಾಲುಚೀಲ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಟ್ಟೆಯ 

ತುಂಡು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೭೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
1 . ' ಅವನ ಜೊತೆ ಇದ್ದನಲ್ಲ, ಆಸ್ಪಿಯಾದವನು, ಮೈಗೆಲ್ಲ ಸುಣ್ಣ ಬಳಿದು 
ಕಳಿಸಿದ್ದರು ಅಂತ ಕಾಣತ್ತೆ! ಹಿಟ್ಟಿನ ಹಾಗೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಇದ್ದ. ನಾವು ಬಂದೂಕುಕ್ಲೀನು 
ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಅವನನ್ನೂ ಪೂರ ಬಟ್ಟೆ ಬಿಚ್ಚಿಸಿ ಕ್ಲೀನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ 
ಏನೋ !” 

'ಹೇಯ್, ಫದ್ಯಾ ಯಾವಾಗ ಶುರುವಾಗತ್ತೆ ಅಂತ ಹೇಳಿದನಾ ? ನೀನು 
ನನಗಿಂತ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದೆಯಲ್ಲ...? ಬೊನಪಾರ್ಟೆ ಬ್ರಾನ್‌ಗೆ ಬಂದಿದಾನೆ ಅಂದರು 
ಯಾರೋ , ಹೌದಾ?' 
* ' ಬ್ರಾನ್‌ಗೆ ಬಂದಿದಾನಾ? ಕೇಳಿರಪ್ಪಾ ಇವನ ಮಾತನ್ನ ! ಈಗ ದಂಗೆ 
ಎದ್ದಿರೋರು ಪ್ರಶ್ಯಾದವರು, ಅದನ್ನ ಅಡಗಿಸಬೇಕಾದೋರು ಆಸ್ಟಿಯಾದವರು. 
ಅದಾದಮೇಲೆ, ಆಮೇಲೆ, ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಜೊತೆ ಯುದ್ಧ ಶುರುವಾಗತ್ತೆ. ಇವನು 
ಹೇಳೋದುಕೇಳಿದರೆ ಬೊನಾಪಾರ್ಟೆ ಆಗಲೇ ಬ್ರಾನ್‌ಗೆ ಬಂದಿದಾನಂತೆ! ಪೆದ್ದಾ 
ಕಣೋಲೋ ನೀನು! ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೋ !? 
- ' ಈ ಕ್ವಾರ್ಟ‌ ಮಾಸ್ಟರುಗಳು ಪಿಶಾಚಿಗಳು! ಐದನೆ ಕಂಪನಿಯವರು ಆಗಲೇ 
ಹಳ್ಳಿ ಮುಟ್ಟಿ ಪಾರಿಡ್ ಬೇಯಿಸಿಕೊಳ್ತಾ ಇದಾರೆ, ನಾವಿನ್ನೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದೀವಿ.' 
* ಒಂದು ಬಿಸ್ಕತ್ತು ಕೊಡೋಲೋ !' 
ಈ 'ನಿನ್ನೆ ಹೊಗೆ ಸೊಪ್ಪು ಕೊಟ್ಟೆನೋಡುನೀನು! ಇರಲಿ ಬಿಡೋ , 
ಬೇಜಾರು ಮಾಡಕೋಬೇಡ, ತಗೋ .? 

'ಹಾಲ್ಸ್ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಏನೂ ಇನ್ನೂ ಮೂರು ನಾಕು 
ಮೈಲಿ ಹೋಗಬೇಕು.' 

'ಜರ್ಮನಿಯವರು ನಮಗೆ ಗಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ° , ಧಿಂ 
ಅಂತ ಕೂತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೆವಲ್ಲ!' 

- “ ಅಯ್ಯಾ , ಇಲ್ಲಿ ಇರೋ ಜನಕ್ಕೆ ಐಲು. ಅಲ್ಲಿ ರಶಿಯಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಪೋಲಿಶ್ ಜನ ಇದ್ದರು ಗಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರು, ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಟ ಜರ್ಮನಿಯವರು 
ಇರೋದು, ತಿಳಕೋ .” 
- 'ಹಾಡಿನವರು ಮುಂದೆ ಬನ್ನಿ ' ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನ ಆಜ್ಞೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ತುಕಡಿಯ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಬಂದರು. 


೪೦ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಇನ್ನೂ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ 

ರಶಿಯನ್ನರಾಗಲೀ ಆಸ್ಪಿಯನ್ನರಾಗಲೀ ತಮ್ಮ ಪಡೆಗಳನ್ನು ಅವು ತಲುಪಬೇಕಾದ ಜಾಗಕ್ಕೆ 
ಕಳಿಸಲು ಆತುರ ತೋರಿರಲಿಲ್ಲ. ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಆಗಲೇ ರೈನ್ ತಲುಪಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ 
ಬಂದಾಗ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆ ಬೇಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಲೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತ್ತು. ಹಾಗಾಗಿ ಅವರ ನಡೆಯ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚಿತ್ತು. 


೧೭೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಹಾಡುಗಾರರ ಮುಖಂಡನೂ ಆಗಿದ್ದ ಡ್ರಮರ್ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ, 
ಹಾಡುಗಾರರಿಗೆ ಮುಖಮಾಡಿ ನಿಂತು ಕೈ ಬೀಸುತ್ತಾ ' ಆಗಿದೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ' 
ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗಿ ನಡೆ ಮುಂದೆ ಸೈನಿಕಾ ತಂದೆ ಕಾಮೆನ್ಸಿಯೆ ಮುಖಂಡ, 
ಕಾದಿದೆ ವೈಭವ ನಿನಗೆ' ಎಂದು ಕೊನೆಯಾಗುವ ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಸೈನಿಕ 
ಹಾಡು ಶುರುಮಾಡಿದ. ಟರ್ಕಿಷ್ ಯದ್ಧದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು ಆ ಹಾಡು. 
ಈಗ ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವಾಗ ' ತಂದೆ ಕಾಮೆನ್ನಿ ' ಗೆ ಬದಲಾಗಿ 'ತಂದೆ 
ಕುತುಝೇವ್' ಅನ್ನುವ ಬದಲಾವಣೆ ಯಾಗಿತ್ತು ಅಷ್ಟೆ. 

ಸಾಲಿನ ಕೊನೆಯ ಪದಗಳನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಸೈನಿಕ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಏನನ್ನೋ ನೆಲಕ್ಕೆಸೆಯುವವನ ಹಾಗೆ ಕೈ ಮೇಲೆತ್ತಿದ- ನಲವತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನ, ತೆಳು 
ಮೈಯ ಸುಂದರ ಡ್ರಮರ್, ಹಾಡುಗಾರರನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಹುಬ್ಬು 
ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣು ತನ್ನಮೇಲೇ ಇದೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿ, ಅದೃಶ್ಯವೂ 
ಅಪೂರ್ವವೂ ಆದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ಹಾಗೆ 
ಎರಡೂ ಕೈ ಹುಷಾರಾಗಿ ಎತ್ತಿದ ಕೈ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲೇ ಇತ್ತು , ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು 
ದೊಪ್ಪನೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಎಸೆದು ಹಾಡು ಶುರುಮಾಡಿದ: 
- “ ಆಹಾ ನನ್ನ ಗುಡಿಸಿಲ ಒಡಲೇ !' 

ಇಪ್ಪತ್ತು ಧ್ವನಿಗಳು ನನ್ನ ಹೊಸ ಗುಡಿಸಿಲಲ್ಲಿ...!' ಮುಂದಿನ ಸಾಲನ್ನು 
ಜೊತೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದವು. ಕ್ಯಾಸ್ಪಾನೆಟ್ ತಾಳವಾದ್ಯ ನಿಪುಣನಾದ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ 
ಬೆನ್ನ ಮೇಲಿನ ಭಾರವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಚುರುಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಸೈನಿಕರ ಕಡೆ 
ಮುಖಮಾಡಿ, ಹಿಂದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಅಂಜಿಸುವ ಹಾಗೆ ಭುಜ ಕುಣಿಸಿ 
ತಾಳವನ್ನು ಬೀಸಿ ಬೀಸಿ ಬಾರಿಸಿದ. ಸೈನಿಕರ ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪಿ , ತಮಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ 
ಜೋರಾಗಿ ಕೈ ಬೀಸಿ ಹಾಗೆ ತಾಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕಂಪನಿಯ 
ಹಿಂಬದಿಯಿಂದ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಗಾಲಿಗಳ ಶಬ್ದ , ಸ್ಪಿಂಗು ಕಿರುಗುಡುವ ಶಬ್ದ , 
ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸಿನ ಕಟಕಟ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿದವು. ಕುತುಝೇವ್ ಮತ್ತವನ 
ಸಿಬ್ಬಂದಿ ಊರಿಗೆ ವಾಪಸಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಡು ಮುಂದುವರೆಯಲಿ ಅನ್ನುವ 
ಸೂಚನೆ ನೀಡಿದರು. ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರು ಮತ್ತವರ ಪರಿವಾರದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹಾಡು, ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಸೈನಿಕನ ಚೇಷ್ಟೆ, ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದಿದ್ದ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು 
ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೇಳುತ್ತಾ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ಸಾರೋಟು ದಾಟಿ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಬಲಬದಿಯ ಗುಂಪಿನ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬಾತ 
ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ - ನೀಲಿಗಣ್ಣಿನ ಸೈನಿಕ ದೊಲೊಯೋವ್, ಹಾಡಿನ ತಾಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ 
ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ನಡೆಯುವ ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲ, 


೧೮೦ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮರುಕದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಕುಟುಜೋವನ 
ಪರಿವಾರದ ಯುವಕ ಹುಸಾರ್ ಆಫೀಸರ್ ಜೆರ್ಕೊವ್, ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ 
ಕಮಾಂಡರನನ್ನು ಅಣಕಿಸಿದ್ದವನು , ಸಾರೋಟಿಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೆಯೇ ಉಳಿದು 
ದೋಲೋಖೋವ್‌ನ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಂದ. 
ಆ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ ಜೆರ್ಕೊವ್ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ, 
ದೋಲೊಯೋವ್ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ ಪೋಕರಿಗಳ ಗುಂಪಿನ ಸದಸ್ಯನಾಗಿದ್ದ. 
ಪರದೇಶದಲ್ಲಿದೋಖೋವ್ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೈನಿಕನಾಗಿ ಆಗಾಗ ಎದುರಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವನನ್ನು ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುವುದೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದ. 
ಹಿಂಬಡ್ತಿಯಾಗಿ ಅವಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ ದೊಲೊಖೋವ್‌ನನ್ನು ಕುತುಝೇವ್ 
ಸ್ವತಃ ಮಾತಾಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯನ ಆಪ್ತವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಸಿದ. 
- ' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ಹೇಗಿದೀಯ?' ಹಾಡಿನ ಸದ್ದಿನ ನಡುವೆ , 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸೈನಿಕರ ವೇಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಕುದುರೆ ನಡೆಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ, 
ಕೇಳಿದ. 

'ಹೇಗಿದೇನೆ? ಕಾಣುತಾ ಇದೆಯಲ್ಲಾ' ತಣ್ಣಗೆ ಹೇಳಿದ 
ದೊಲೊಯೋವ್. . 

ಉಲ್ಲಾಸದ ಹಾಡು ಜೆರ್ಕೊವ್‌ನ ಬಿಡುಬೀಸು ಮಾತಿನ ಖುಷಿಗೂ 
ಬೇಕೆಂದೇ ತಣ್ಣಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ ಉತ್ತರಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷವಾದ 
ರಂಗು ತಂದಿತ್ತು. 
- “ಅಫೀಸರುಗಳ ಜೊತೆ ಹೇಗಿದೀಯ? ' ಜೆರ್ಕೊವ್ ಕೇಳಿದ. 

- ' ಪರವಾಗಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾರೂ ಒಳ್ಳೆಯವರೇ . ನೀನು ಸ್ನಾಫಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ನುಸುಳಿಕೊಂಡೆ? ' . 

' ಡೆಪ್ಯೂಟ್ ಮಾಡಿದರು; ನಾನೀಗ ಡ್ಯೂಟಿಯ ಮೇಲಿದೀನಿ.' 
ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. 
“ ಅಂಗಿಯ ತೋಳಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಗಿಡುಗನ ತೆಗೆದೆನು 
ಮೇಲೆ ತೂರಿ ಹಾರಿ ಬಿಟ್ಟೆನು...' 

ಹಾಡು ಕೇಳಿಸಿತು. ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಧೈರ್ಯ, ಉತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು 
ತುಂಬುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಹಾಡಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇರದಿದ್ದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಾತು ಕತೆ ಬೇರೆಯದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. 

“ ಆಸ್ಟಿಯಾದವರು ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರಂತೆ, ಹೌದಾ?' 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಕೇಳಿದ. 

'ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ! ಹಾಗನ್ನುತಾರಪ್ಪ .' 


೧೮೧. 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

“ಸಂತೋಷ, ಸಂತೋಷ' ಹಾಡು ಮೂಡಿಸಿದ ಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ, 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೋಖೋವ್ ಉತ್ತರಿಸಿದ. 

- ' ಐ ಸೇ , ಸಾಯಂಕಾಲದ ಹೊತ್ತು ಬಿಡುವಾದಾಗ ಬಾ , ಇಸ್ಪೀಟು ಆಡೋಣ!” 
ಜೆರ್ಕೊವ್ ಹೇಳಿದ, 

' ಯಾಕೆ, ದುಡ್ಡು ಜಾಸ್ತಿ ಆಗಿದೆಯಾ ?” 
'ತಪ್ಪಿಸಿಕೋಬೇಡ, ಬಾ .' 

' ಇಲ್ಲ. ಕಾರ್ಡು ಆಡಲ್ಲ ಅಂತ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನಿದ್ದ ಹುದ್ದೆ 
ಮತ್ತೆ ನನಗೆ ಸಿಗುವ ತನಕ ಕುಡಿಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ , ಆಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ.' 

' ಅದೇನು ಮಹಾ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕದನ ನಡೆದರೆ ಆಯಿತು...' 
'ನೋಡೋಣ.' 
ಮತ್ತೆ ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾದರು. 

“ಏನಾದರೂ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಸಂಕೋಚ ಮಾಡಿಕೋ ಬೇಡ. ನಾನು ಸ್ನಾಫಿನಲ್ಲಿ 
ಇರೋದರಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಡಬಹುದು.' 

ದೋಲೋಖೋವ್ ಮುಗುಳಕ್ಕ. “ನಿನಗೆ ತಾಪತ್ರಯ ಬೇಡ, ಏನಾದರೂ 
ಬೇಕಾದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳತೇನೆ, ಬೇಡೋದಿಲ್ಲ!' 

“ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು...' 
“ ಅದೇ , ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು...' 
'ಗುಡ್ ಬೈ .' 
'ಗುಡ್ ಹೆಲ್..' 
' ಹಾರು ಗಿಡುಗವೇ ಹಾರು 
ನಿನ್ನೂರು ಬಲು ದೂರ...' 

ಜೆರ್ಕೊವ್ ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು ತಿವಿದ. ಕೆರಳಿದ ಕುದುರೆ ಯಾವ 
ಕಾಲನ್ನು ಮೊದಲು ಮುಂದಿಡುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಿಂತಲ್ಲೆ 
ಹಿಂಗಾಲ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಬಾರಿ ಮೇಲೆದ್ದು, ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿ, ಕಂಪನಿಯನ್ನು 
ದಾಟಿಕೊಂಡು, ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನ ಸಾರೋಟನ್ನು ತಲುಪಿತು. ಇನ್ನೂ ತಾಳಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆಯೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತಿತ್ತು. 


ಸೇನಾಪಡೆಯ ಪರಿಶೀಲನೆ ಮುಗಿಸಿ ವಾಪಸಾದ ಕುತುಝೇವ್ಆಸ್ಪಿಯನ್ 
ದಂಡನಾಯಕನನ್ನು ತನ್ನ ಖಾಸಗಿ ರೂಮಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಏಡ್ ಡಿ 
ಕ್ಯಾಂಪ್‌ನನ್ನು ಕರೆದು ಹೊಸದಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದ ಪಡೆಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಯ ವರದಿ, 
ಮುಂಚೂಣಿ ಪಡೆಗಳ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ ಫೆರ್ಡಿನೆಂಡ್ ಬರೆದಿದ್ದ 


೧೮೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪತ್ರಗಳು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆ ಪತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ. ಕುತುಝೇವ್, ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ಜನರಲ್ ಇಬ್ಬರೂ ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ ಹರಡಿದ್ದ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದರು . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 'ಆಹಾ..ಸರಿ!' ಅಂದ ಕುತುಝೇವ್, 
ಅವನೂ ತಮ್ಮೊಡನೆ ಇರಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಮತ್ತೆ ಮಾತು ಮುಂದುವರೆಸಿದ. 

' ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಇಷ್ಟೇ , ಜನರಲ್,' ಕುತುವ್ ಎಷ್ಟು ನಯವಾಗಿ, 
ಮನಸ್ಸು ಒಲಿಸುವ ಹಾಗೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಂದರೆ ಕೇಳುವವರು ಅವನು ಹುಷಾರಾಗಿ 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ, ಸ್ವತಃ 
ಕುತುರೋವ್‌ಗೆ ತನ್ನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ತಾನೇ ಆನಂದಪಡುವುದು ಅಪ್ರಿಯವೂ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 'ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಇಷ್ಟೇ , ಜನರಲ್, ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಇಷ್ಟದ ಪ್ರಕಾರ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ರ ಇಚ್ಛೆ ಯಾವತ್ತೂ 
ನೆರವೇರಿಬಿಡುತಿತ್ತು. ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕರೊಡನೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ತಡಮಾಡುತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತೇನೆ, ಸೈನ್ಯದ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ ಪದವಿಯನ್ನ ನನಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಚಾತುರ್ಯ ಇರುವ ನಾಯಕರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು, 
ಆಸಿಯಾದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಸಮರ್ಥರು ಬಹಳ ಜನ ಇದಾರೆ , ಈ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ 
ಭಾರ ನೀಗಿಕೊಂಡರೆ ತುಂಬ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತಿತ್ತು. ಆದರೆ , ಜನರಲ್, 
ಸಂದರ್ಭಗಳು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮೀರಿರುತವೆ.' ಕುತುರೋಪ್‌ನ ನಕ್ಕ. 
' ನನ್ನ ಮಾತು ನಂಬದೆ ಇರಬಹುದು ನೀವು, ನಂಬಿದರೂ ಅಷ್ಟೇ , ಬಿಟ್ಟರೂ 
ಅಷ್ಟೇ . ನಂಬಲಾರೆ ಅಂತ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗೊತ್ತು 
ನನಗೆ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು ಆ ನಗು. 

ಆಸ್ಟಿಯಾದ ದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿರಲಿಲ್ಲ, ಕುತುರೋಪ್‌ನ 
ಧಾಟಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಥರ ಉತ್ತರಿಸುವ ಧೈರ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ . 

' ಹಾಗಲ್ಲ, ಅದು...' ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಹೊಂದದಂಥ ರೇಗಿದ 
ಧ್ವನಿ ಅವನ ಬೆಣ್ಣೆ ಮಾತಿನ ಹಿಂದಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಯಲುಮಾಡುತಿತ್ತು. ' ಹಾಗಲ್ಲಾ, 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿಯವರು ಜಂಟಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದನ್ನ ಪ್ರಭುಗಳು 
ತುಂಬ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಎಷ್ಟೋ ಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವ 
ರಶಿಯದ ಶೂರ ಪಡೆ ಮತ್ತೆ ಅದರ ದಂಡನಾಯಕ ಮತ್ತೊಂದು ಗೆಲುವು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ತಡವಾಗುತಿದೆಯಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವುದು ನಮ್ಮ ಚಿಂತೆ' ಅಂದ. ಅವನಾಡಿದ 
ಕೊನೆಯ ಮಾತು ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಹಾಗಿತ್ತು. 

- ಇನ್ನೂ ಹಾಗೇ ನಗುತ್ತಾ ಕುತುಝೇವ್ ಗೌರವ ತೋರುವ ಹಾಗೆ 
ತಲೆಬಾಗಿಸಿದ. 


೧೮೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

'ಹಿಸ್ ಹೈನೆಸ್‌ ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ ಫರ್ಡಿನೆಂಡ್ ಅವರು ಬರೆದ ಹಿಂದಿನ 
ಪತ್ರ, ಅವರು ಪತ್ರ ಬರೆದದ್ದು ನನಗೆ ದೊಡ್ಡ ಗೌರವದ ವಿಷಯ , ಓದಿದ ಮೇಲೆ 
ತೀರ್ಮಾನ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಜನರಲ್ ಮ್ಯಾಕ್ ಅವರಂಥವರ ಚತುರ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಆಸ್ಟಿಯನ್ ಪಡೆಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಪೂರ್ಣ ಗೆಲುವು ಪಡೆದಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಸಹಾಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಅಂತಲೇ ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ ಕುತುಝೇವ್. .. 

ಜನರಲ್ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಪಡೆಗಳು ಸೋತಿವೆ ಅನ್ನುವ 
ಖಚಿತ ವರ್ತಮಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸೋಲಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸುವ 
ಅನೇಕ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಿದ್ದವು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಗೆಲುವನ್ನು ಒತ್ತಿ 
ಹೇಳಿದ ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಮಾತು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕುತುರೋಪ್‌ನ 
ಕಿರುನಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿದ್ದ 'ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೇ ಸರಿ ' ಅನ್ನುವ ಸೂಚನೆಯೇ ಇತ್ತು. 
ಅವನಿಗೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಕ್‌ನ ಸೈನ್ಯವು ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದೆ , 
ರಣತಂತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಅನ್ನುವ 
ಮಾಹಿತಿಯಿತ್ತು. 
- “ ಆ ಕಾಗದವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕೊಡು,' ಕುತುವ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದ, 'ನೋಡಿ ಇಲ್ಲಿ, ತುಟಿಗಳ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಅದೇ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ನಗು 
ಆಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ ಫರ್ಡಿನೆಂಡನು ಜರ್ಮನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರದ ಭಾಗವನ್ನು ಆಸ್ಟಿಯಾದ ದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ ಓದಿ ಹೇಳಿದ: 
- `ಸುಮಾರು ಎಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರ ದಂಡನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೇವೆ. 
ಶತ್ರುವು ಲೆಕ್ ಊರನ್ನು ದಾಟಿ ಬಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಸೋಲಿಸುತೇವೆ. 
ಈಗಾಗಲೇ ಉಲ್ಟ್ ಅನ್ನು ಗೆದ್ದಿರುವುದರಿಂದ ಡ್ಯಾನುಬೇ ನದಿಯ ಎರಡೂ 
ದಂಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ನಮಗೆ ಒಡೆತನವಿದೆ. ಶತ್ರುವು ಲೆಕ್ ದಾಟಿ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಮಿತ್ರರ ಮೇಲೆ ದಾಳಿಮಾಡಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ್ದರೆ ನಾವೇ ಡ್ಯಾನುಬೆಯನ್ನು 
ದಾಟಿ ಹೋಗಿ ಶತ್ರುವಿನ ಸಂಪರ್ಕ ಸಾಧನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡಿ, ಹಾಗೇ ಆ 
ನದಿಯ ಗುಂಟ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ, ಮತ್ತೆ ಡ್ಯಾನುಬೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಹಿಂದಿರುಗುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ರಶಿಯನ್ ಸಾರ್ವಭೌಮರ ಸೈನ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸುಸಜ್ಜಿತವಾಗಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದು ಸೇರುವುದನ್ನೇ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಶತ್ರುವಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ನಂಬಿದೇವೆ.' 

ಆ ಪತ್ರದ ಭಾಗವನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಕುತುಝೇವ್ದೀರ್ಘವಾದ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು, ಆಸ್ಟಿಯನ್ ದಂಡನಾಯಕನ ಮುಖವನ್ನೇ ಗಮನವಿಟ್ಟು 
ನೋಡಿದ. 


೧೮೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಆಗಬಹುದು ಅಂತ 
ಸದಾ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು' ಇಂಥ ಲಘುವಾದ ಮಾತು ಸಾಕು, 
ವಿಷಯವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸೋಣ ಅನ್ನುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ಟಿಯಾದ 
ದಂಡನಾಯಕ ಹೇಳಿದ, ಅಡ್ಲುಟೆಂಟನ ಕಡೆಗೆ ಸಿಡುಕಿನಿಂದ ನೋಡಿದ. 

- ' ಎಕ್ಸ್ ಕ್ಯೂಸ್ ಮಿ , ಜನರಲ್' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕುತುಝೇವ್ ಅವನ ಮಾತು 
ತಡೆದ. ತಾನೂ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದ. 'ನೋಡು, ಕೊಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ಗೂಢಚಾರ ವರದಿ ತೆಗೆದುಕೋ . ಇಗೋ , ಕೌಂಟ್ನೋಟ್ಸ್ 
ಬರೆದಿರುವ ಎರಡು ಪತ್ರ ಇವೆ. ಮತ್ತೆ ಇಗೋ , ಇದು ಹಿಸ್ ಹೈನೆಸ್‌ ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ 
ಫರ್ಡಿನಂಡ್ ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರ, ಎಲ್ಲಾನೂ ಓದಿ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಸೈನ್ಯದ ಎಲ್ಲ 
ಚಲನವಲನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಮಾಹಿತಿಯ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ತಯಾರುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ . ಫೀಸ್, ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿ ಹಿಸ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿಯವರಿಗೆ 
ತಂದು ಕೊಡು' ಅಂದ. 

ಕುತುಝೇವ್ ಹೇಳಿದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ್ದನ್ನೂ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡವನ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಲೆ ಹಾಕಿದ. ಪತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಮೆತ್ತನೆಯ ಜಮಖಾನೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುತ್ತಾ ಕೋಣೆಯಿಂದಾಚೆಗೆ ವೇಟಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ರಶಿಯಾ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ಬಹಳ ಕಾಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬದಲಾಗಿದ್ದ. ಅವನ ಮುಖಭಾವದಲ್ಲಿ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿನ ಸೋಮಾರಿತನ, ಉದಾಸೀನ,ತೋರಿಕೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸದಾ 
ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ, ಆಸಕ್ತಿಯಿರುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಬೇರೆಯವರು 
ಏನಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆಗೆ ಪುರೊಸೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲದವನ ಹಾಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ತೃಪ್ತಿ ಇತ್ತು, ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ , ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವವವರ 
ಬಗ್ಗೆ, ನಗು ಸಲೀಸಾಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳಪು ಇತ್ತು . 
- ಕುತುರೈವ್ಪೋಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬಂದು 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಕುತುಝೇವ್ ಅವನನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅವನನ್ನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ . ಮಿಕ್ಕ ಅಡುಟೆಂಟುಗಳಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಗಮನ ಕೊಟ್ಟು, ವಿಯೆನ್ನಾಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಮಹತ್ವದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ . ವಿಯೆನ್ನಾದಿಂದ ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ತಂದೆಗೆ, ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದ - ನಿಮ್ಮ ಮಗ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಷಮತೆ, ದೃಢತೆ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಸ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳಿಂದಾಗಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಂಥವನು ನನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದು ನನ್ನ ಸುಕೃತವೆಂದೇ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


೧೮೫ 


CH 


ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ.' 

ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯಲ್ಲಿದ್ದವರ , ಜೊತೆಗಾರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮತ್ತೆ 
ಇಡೀ ಸೈನ್ಯದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಘನವಂತರ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ , ಎರಡು ತೀರ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ ಸ್ವಭಾವದವನಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. ಕೆಲವರು, ಅಂಥವರು ಕಡಮೆ , ಅವನನ್ನು ತಮಗಿಂತ ಬೇರೆಯವರಿಗಿಂತ 
ಮೇಲಿನ ಮಟ್ಟದವನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ದೊಡ್ಡ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡದಿದ್ದರು, 
ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರು, ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂಥವರೊಡನೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದ . ಉಳಿದವರು, ಅಂಥರೇ 
ಹೆಚ್ಚು, ಅವನನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಹಟಮಾರಿ, ತಂತ್ರಗಾರ , ಪ್ರೀತಿ 
ವಿಶ್ವಾಸಗಳು ತಿಳಿಯದ ತಣ್ಣನೆಯ ಮನುಷ್ಯ, ಅವನ ಜೊತೆ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇಂಥವರು ಕೂಡ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವದಿಂದ, ಒಂದಿಷ್ಟು 
| ಭಯದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಯಾವರೀತಿ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
* ಅವನು ಕುತುರೋಪ್‌ನ ರೂಮಿನಿಂದ ಹೊರಟು, ಆಂಟೆ ರೂಮು 
ದಾಟಿ, ಕಿಟಕಿಯ ಪಕ್ಕ ಕೂತು ಓದುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಡ್ಯೂಟಿ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಕೊಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. 

“ಏನಂತೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ?' ಕೊಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿ ಕೇಳಿದ. 

“ ಹೇಳಿದರು, ನಾವು ಯಾಕೆ ಮುನ್ನುಗ್ಗುತಾ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ವರದಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಬೇಕಂತೆ.' 

' ಹೌದು, ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ಯಾಕೆ ಮುನ್ನುಗ್ಗುತಾ ಇಲ್ಲ?' 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಭುಜ ಕೊಡವಿದ. 
" ಮ್ಯಾಕ್‌ನಿಂದ ಏನಾದರೂ ಸುದ್ದಿ ?' 


“ ಅವನು ನಿಜವಾಗಲೂ ಸೋತಿದ್ದರೆ ಸುದ್ದಿ ಬಂದಿರುತಾ ಇತ್ತು.' 

' ಹೌದೇನೋ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬಾಗಿಲಿತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಆ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎತ್ತರವಾದ ಆಳೊಬ್ಬ ಆಂಟೆ ರೂಮಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ದಢಾರನೆ ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ. 
ಉದ್ದ ಕೋಟುತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಈ ಹೊಸಬ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಜನರಲ್. ತಲೆಗೆ ಕಪ್ಪು 
ಬಟ್ಟೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆರ್ಡರ್ ಆಫ್ ಮಾರಿಯಾ ಥೆರೆಸಾ ಪದಕವಿತ್ತು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತ. 

'ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಚೀಫ್ ಕುತುಝೇವ್?” ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದವನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜರ್ಮನ್ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಕರ್ಕಶತೆ ಇತ್ತು. ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಿ 


೧೮೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನೇರವಾಗಿ ಒಳಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ ಕಡೆ ನಡೆದ. 

'ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಮೀಟಿಂಗಿನಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ' ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದ ಕೊಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿ 
ದಡದಡನೆ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ಜನರಲ್‌ಗೆ ಅಡ್ಡ ನಿಂತು 
' ಯಾರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಅಂತ ಹೇಳಲಿ ?' ಅಂದ. 

ಗಿಡ್ಡ ಆಳು ಕೊಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಇಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯದವರೂ 
ಇದ್ದಾರೆಯೇ ಅಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡುವವನ ಹಾಗೆ ಹೊಸಬ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. 

'ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಮೀಟಿಂಗಿನಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ' ಕೊಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿತಣ್ಣಗೆ 
ಹೇಳಿದ. 

ಜನರಲ್‌ನ ಮುಖ ಕೆಟ್ಟಿತು, ತುಟಿ ಅದುರಿದವು. ನೋಟುಬುಕ್ಕು ತೆಗೆದು, 
ಸರಸರನೆ ಪೆನ್ಸಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಗೀಚಿ, ಹಾಳೆಯನ್ನು ಹರಿದು, ಕೊಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿಯ 
ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ, ಆಮೇಲೆ ಸಟಸಟನೆ ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ದೊಪ್ಪನೆ ಕೂತ. ಎಲ್ಲರೂ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ನನ್ನ ನೋಡುತಿದಾರೆ ಅಂತ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುವವನ ಹಾಗೆ ಹಾಗೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿದ. 
ಏನೋ ಹೇಳವವನ ಹಾಗೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿ,ಗೋಣು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದವನು ತಕ್ಷಣವೇ 
ಕೃತಕವಾದ ಉದಾಸೀನ ತೋರುತ್ತಾ ಹಾಡು ಗುನುಗಿದ. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸದ್ದಿನ 
ಗುನುಗು ಹಾಡು ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತಿತು. ಖಾಸಗಿ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು 
ಕುತುರೋವ್ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ. ತಲೆಗೆ ಬ್ಯಾಂಡೇಜು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜನರಲ್‌ನ 
ನಿಶ್ಯಕ್ತ ಕಾಲುಗಳು ಯಾವುದೋ ಅಪಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಹೋಗುವ 
ಹಾಗೆ ಕುತುಜೋವನ ಕಡೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದವು. 

' ನಾನೆ, ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಇರೋನು, ಅದೃಷ್ಟ ಹೀನ ಮ್ಯಾಕ್, ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಹೊಸಬ . ದನಿ ಕುಸಿಯುತಿತ್ತು. 

ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವಾಗ ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಮುಖ ಒಂದೆರಡು ಕ್ಷಣ 
ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿತ್ತು. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ನಿರಿಗೆಯೊಂದು ಮೂಡಿ ಚಿಂತೆಯ ಅಲೆಯ 
ಹಾಗೆ ಮುಖವೆಲ್ಲ ಹರಡಿ ಮತ್ತೆ ಅವನ ಮುಖ ಮಾಮೂಲಾಯಿತು. ಗೌರವದಿಂದ 
ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ, ಒಂದೂ ಮಾತಾಡದೆ ಜನರಲ್ ಮ್ಯಾಕ್‌ನನ್ನು ಒಳಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕದವಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ. . 

ಅಂದರೆ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಳಿ ಸುದ್ದಿ - ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಸೈನ್ಯ ಸೋತಿದೆ, 
ಉಲ್ಡ್ನಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯವು ಸೋತು ಶರಣಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿ - ನಿಜವಾಗಿತ್ತು. 
ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ ಅಡುಟೆಂಟುಗಳು ಆಜ್ಞೆಯ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇದುವರೆಗೆ 
ನಿಷ್ಕ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆ ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಶತ್ರುವನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿ ಹೊತ್ತು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಧಾವಿಸಿದರು. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

೧೮೭ 
- ಒಟ್ಟಾರೆ ಯುದ್ಧ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿಜವಾದ ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದ ಕೆಲವೇ ಸ್ಟಾಫ್ 
ಆಫೀಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ . ಮ್ಯಾಕ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ, 
ಅವನ ಸೋಲಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ, ನಾವು ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧ ಸೋತಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನುವುದು ಥಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ರಶಿಯನ್ ಪಡೆಗಳ 
ಎದುರಿಗೆ ಎಂಥ ಅಗಾಧವಾದ ಕಷ್ಟವಿದೆ ಅನ್ನುವುದರ ಕಲ್ಪನೆ ಮೂಡಿತು. ಮುಂದೆ 
ಏನಾದೀತು, ಏನಾದರೆ ತಾನು ಯಾವ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವುದೆಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಉದ್ಧಟ ಆಸ್ಟಿಯಾಕ್ಕೆ ಆದ ಅಪಮಾನದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂತೋಷದ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಲು ಹಿಂದೆ 
ಸುವೋವ್ ನಡೆಸಿದ ಯುದ್ಧದ ನಂತರ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ, 
ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಾರದಲ್ಲಿ , ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಎದುರಿಸುವುದನ್ನು 
ಕಾಣಬೇಕಾದೀತು, ತಾನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಬೇಕಾದೀತು ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಬೊನಪಾರ್ಟೆಯ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಂಜಿಕೆಯಿತ್ತು. ರಶಿಯಾದ ಒಟ್ಟೂ ಸೈನ್ಯದ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿ ಬೊನಪಾರ್ಟೆ ಗೆದ್ದುಬಿಡಬಹುದು ಅನ್ನಿಸಿತು. ತನ್ನ 
ಆದರ್ಶ ನಾಯಕ ಸೋತು ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವುದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
* ಇಂಥ ಯೋಚನೆಗಳಿಂದ ಭೀತನೂ ಉತ್ಸುಕನೂ ಆಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ತಂದೆಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆಂದು, ( ದಿನವೂ ತಂದೆಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಕೋಣೆಯತ್ತ ಹೊರಟ. ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಅವನ ರೂಮ್‌ಮೇಟ್ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಮತ್ತೆ 
ವಿದೂಷಕ ಜೆರ್ಕೊವ್ ಕಂಡರು. ಕುಲು ಕುಲು ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಈಗಲೂ 
ಏನೋ ವಿಷಯ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. 

' ಯಾಕೆ ಹೀಗಿದೀಯ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡ ಮುಖ , 
ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣು ಕಂಡು ನೆಸ್ವಿಟ್‌ ಕೇಳಿದ. 

“ ಸಂತೋಷಪಡುವಂಥದ್ದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೇಳಿದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಮತ್ತು ಝರ್ಕೊವ್‌ರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಹಜಾರದ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಆಸ್ಟಿಯನ್‌ ಜನರಲ್‌ಗಳು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವರು ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯೇ ಬಂದಿದ್ದರು . ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅಗತ್ಯವಾದ ಸರಬರಾಜುಗಳ ಉಸ್ತುವಾರಿ ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಟಾಚ್ ಒಬ್ಬ , ಯುದ್ದ 
ಸಮಿತಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವಿಶಾಲವಾದ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಆ ಜನರಲ್‌ಗಳು 
ಆಫೀಸರುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ದಾಟಿ ಹೋಗುವಷ್ಟು ಸ್ಥಳವಿತ್ತು. ಆದರೂ 
ಜೆರ್ಕೊವ್ನೆವಿಟ್ಟಿಯನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ದಬ್ಬುತ್ತಾ ಉಸಿರುಗಟ್ಟಿದವನ ಹಾಗೆ ಅವರು 
ಬರುತಾ ಇದಾರೆ! ಅವರು ಬರುತಾ ಇದಾರೆ! ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿ! ದಾರಿ ಬಿಡು!' ಅಂದ. 


neses 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಯಾರೂ ಗಮನಿಸುವುದೇ ಬೇಡ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಜನರಲ್‌ಗಳಿಗೆ ಈ ಮರ್ಯಾದೆಯ ತೋರಿಕೆಯಿಂದ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಯಿತು. ಅವರನ್ನು 
ದಾಟಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಜೆರ್ಕೊವ್ನ ತಡೆಯಲಾಗದ ಖುಷಿಯಿಂದ 
ಅನ್ನುವಹಾಗೆ ಬಾಯಿ ಚಪ್ಪರಿಸಿಕೊಂಡ . 
ಆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಜರ್ಮನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , 
ದಯವಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವ ಗೌರವ ನನ್ನದಾಗಲಿ' ಅಂತ ಆಸ್ಟಿಯಾದ 
ಜನರಲ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ. ಹೊಸದಾಗಿ ಡಾನ್ಸ್ ಕ್ಲಾಸಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಮಗು ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪಿ 
ತಡವರಿಸುತ್ತಾ ತಟ್ಟಾಡುತ್ತಾ ಬಗ್ಗಿ ವಂದಿಸುವ ಹಾಗೆ ಆಡಿದ , ರಕ್ಷಣಾ ಸಮಿತಿಯ 
ಸದಸ್ಯ ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ನೋಡಿದರೂ ಈ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿಯುವುದರ 
ಹಿಂದೆ ಗಂಭೀರವಾದದ್ದು ಏನೋ ಇದೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಗಮನಕೊಡದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಿರಿದುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ. 

'ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವ ಗೌರವ ನನ್ನದು. ಜನರಲ್ ಮ್ಯಾಕ್ ಬಂದಿದಾರೆ. 
ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ತೊಂದರೆ ಅಷ್ಟೇ ' ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇನ್ನೂ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿದ. 

ಜನರಲ್‌ ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಹೊರಟ. 

ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋದಮೇಲೆ ' ಪೆದ್ದ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸಿಡಿಮಿಡಿಯಾದ. 

ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈ 
ಹಾಕಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಿಳುಪೇರಿ ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಅವನ ಕೈ ದೂಡಿದ. ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಜೆರ್ಕೊವ್‌ನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದ, ಜನರಲ್ ಮ್ಯಾಕ್ 
ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆತಂಕ, ಸೋಲಿನ ವಾರ್ತೆ , ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯ 
ಎದುರಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಕಷ್ಟದ ಬಗ್ಗೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ್ದ ಚಿಂತೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಜೆರ್ಕೊವ್ 
ಹೊತ್ತಲ್ಲದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಮಾಷೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತೀವ್ರವಾದ ಕೋಪವಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾದವು. 

“ನೀನುಕೋಡಂಗಿ ಥರ ಆಡುವುದಿದ್ದರೆ ಆಡು, ನಿನ್ನ ಹಣೆ ಬರಹ , ನನ್ನ 
ಎದುರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಪೆಕರನ ಹಾಗೆ ಆಡಿದರೆ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠ ಕಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 
ಹುಷಾರ್' ಅಂದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಧ್ವನಿ ನಡುಗುತಿತ್ತು, ಕೆಳತುಟಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅದುರುತಿತ್ತು. 
ಈ ಕೋಪದ ಆಸ್ಫೋಟದಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿ , ಜೆರ್ಕೊವ್ ಇಬ್ಬರೂ 
ಕಣ್ಣರಳಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನೇ ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿದರು. 

' ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ ಹೇಳಿದೆ, ಅಷ್ಟೇ ' ಅಂದ ಜೆರ್ಕೊವ್. 


೧೮೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

'ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತಾ ಇಲ್ಲ, ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚು!' ಎಂದು ಚೀರಿ, ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿಯ 
ತೋಳು ಹಿಡಿದು, ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಜೆರ್ಕೊವ್‌ನನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು 
ನಡೆದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 

' ಯಾಕೆ, ಏನಾಯಿತು, ಏನು ಸಮಾಚಾರ, ಫ್ರೆಂಡ್ ?' ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡುವವನ ಹಾಗೆ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ತಿ ಕೇಳಿದ. 

“ ಏನಾಯಿತಾ!' ಅಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದ. ಅವನ ಉದ್ರೇಕ ಇನ್ನೂ ತಗ್ಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
'ಕೇಳು! ಒಂದೋ ನಾವು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೇವೆಗೆ, ದೇಶದ ಸೇವೆಗೆ ಬಂದಿರುವವರು , 
ಮಿತ್ರ ಪಕ್ಷ ಗೆದ್ದಾಗ ಸಂತೋಷಪಡುವ, ಸೋತಾಗ ದುಃಖಪಡುವ ಜನ, ಅಥವಾ 
ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಏನಾದರೆ ನಮಗೇನಂತೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಾಡಿಗೆ ಆಳುಗಳು. 
ನಲವತ್ತು ಸಾವಿರ ಜನ ಸೈನಿಕರು ಸತ್ತಿದಾರೆ, ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ಸೈನ್ಯ ನಾಶವಾಗಿದೆ, 
ಇದನ್ನ ತಮಾಷೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದೀರಿ' ಮಾತಿಗೆ ತಕ್ಕ ತೂಕವಿರಲೆಂದು ಫ್ರೆಂಚ್ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಹುಷಾರಾಗಿ ಆಯ್ದು ಹೇಳುತಿದ್ದ. 'ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಆಡಿದರೆ ಸರಿಯಾಗಬಹುದು, ನೀನು, ನಿನಗೆ ಅದು ತಕ್ಕದಲ್ಲ-ಸ್ಕೂಲು ಹುಡುಗರ 
ಹಾಗೆ ತಮಾಷೆ ಮಾಡುವುದು. ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಫ್ರೆಂಚ್ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ 
ರಶಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಕೇಳಿಸುವಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಜೆರ್ಕೊವ್ ಇದ್ದಾನೆ 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. ಕಾರ್ನೆಟ್ ಜೆರ್ಕೊವ್ ಏನಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೋ 
ಎಂದು ಕಾದು ನೋಡಿದ. ಮಾತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಹಜಾರದಿಂದಾಚೆಗೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. 


ಪಾವೋಗ್ರಾದ್ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ಬ್ರಾನ್‌ದಿಂದ ಎರಡು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ನಿಕೋಲಸ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೆಡೆಟ್ ಆಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಸ್ಯಾಡ್ರನ್‌ನ ದೇಖರೇಖೆ ಸಾಲೈನೆಕ್ ಅನ್ನುವ ಜರ್ಮನ್ ಹಳ್ಳಿಯ ಪಾಲಿಗೆ 
ಬಂದಿತ್ತು. ಸ್ಯಾಡ್ರನ್ ಕಮಾಂಡರ್ ಆಗಿದ್ದ ಅಶ್ವದಳದ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ 
( ಅಶ್ವದಳದ ಡಿವಿಜನ್ನಿನವರೆಲ್ಲ ಅವನನ್ನು ವಾಸ್ಕಾ ಅಂತ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು) ಊರಿನ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಕ್ಯಾಡೆಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ಪೋಲೆಂಡಿಗೆ 
ಬಂದು ಅಶ್ವದಳದೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಾಗಿನಿಂದ ಡೆನಿಸೋವನ ಜೊತೆಗೇ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದ. 

ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೮ನೆಯ ತಾರೀಕು, ಮ್ಯಾಕ್‌ನ ಸೇನೆಯ ಸೋಲಿನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸ್ ಕಲಮಲಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿದ್ದಾಗ ಸ್ನಾ ಇನ್ನಿನ ದಿನಚರಿ 
ಮಾಮೂಲಾಗಿಯೇ ನಡೆದಿತ್ತು, 

ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಇಸ್ಪೀಟು ಆಡಿ ಆಡಿ ಸೋತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್, ಸಣ್ಣದಾಗಿ 


೧೯೦ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬೇಟೆಯಾಡಿಕೊಂಡು ಕುದುರೆಗೆ ಹುಲ್ಲು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ತೀರ 
ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತಿಗೇ ಎದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಾಗಲೂ 
ಇನ್ನೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ . ಕೆಡೆಟ್ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ 
ಮುಂದಿನ ಮೆಟ್ಟಿಲವರೆಗೂ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಏರಿಕೊಂಡೇ ಬಂದ, ಚುರುಕು 
ಯುವಕನಿಗೆ ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆಸೆದು ಕುದುರೆಯಿಂದ 
ಇಳಿಯುವುದು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ರಿಕಾಪಿನಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಾಲು ತೆಗೆಯದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು, ಧುಮುಕಿ, ತನ್ನ ಆರ್ಡಲಿ್ರಯನ್ನು ಕರೆದ. 

ಕುದುರೆಯತ್ತ ಧಾವಿಸಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿ 'ಓಹೋ , 
ಬೋನ್ಸಾರೆಷ್ಟೋ ! ಕುದುರೇನ ವಾಕ್ ಮಾಡಿಸು!' ಅಂದ. ಸಂತೋಷಚಿತ್ತರಾಗಿರುವ 
ಯುವಕರು ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲರ ಬಗೆಗೂ ತೋರಿಸುವಂಥ 
ಖುಷಿಯ ಗೆಳೆತನದ ಭಾವವಿತ್ತು ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ . 
. ಉಕ್ರೇನಿನ ಹುಡುಗ ಖುಷಿಯಾಗಿ ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ಚಿಮ್ಮುತ್ತಾ 'ಸರಿ , 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ' ಅಂದ. 

'ಕುದುರೆಯನ್ನ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓಡಾಡಿಸಬೇಕು, ಜ್ಞಾಪಕ ಇರಲೀ !' 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಕೂಡ ಕುದುರೆಯತ್ತ ಓಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದ . 
ಆದರೆ ಬೋನ್ಸಾರನ್ನೋ ಅದಾಗಲೇ ಕುದುರೆಗೆ ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. 

ಕೆಡೆಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ಉದಾರವಾಗಿ ಭಕ್ಷೀಸುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ಹೇಳಿದ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ಲಾಭ ಹೆಚ್ಚು ಅನ್ನುವುದು ಕೆಲಸದವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುದುರೆಯ ಬೆನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸಿ, ಕತ್ತು ನೇವರಿಸಿ, ಮೆಟ್ಟಿಲ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತಡೆದು ನಿಂತ. 

“ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದರೆ ಎಂಥಾ ಕುದುರೆ ಅಗುತದೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡು ನಗುತ್ತಾ 
ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸೇಬರ್ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, ರಿಕಾಪುಗಳು ಕಿಣಿಕಿಣಿ ಸದ್ದು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಓಡೋಡಿಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿದ. ಆ ಮನೆಯ 
ಒಡೆಯ , ದಪ್ಪ ಬಟ್ಟೆಯ ಅಂಗಿ ತೊಟ್ಟು, ತಲೆಗೊಂದು ಚೂಪಾದ ಟೋಪಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಲಿಕೆಯಿಂದ ಸಗಣಿ ಎತ್ತಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಜರ್ಮನ್ ಮನುಷ್ಯ , 
ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಇಣುಕಿ ನೋಡಿದ. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಅವನ 
ಮುಖ ಹೊಳೆಯಿತು. ಖುಷಿಯಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಹೊಡೆದು, ಜರ್ಮನ್ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ 
'ಗುಟ್ ಮಾರ್ನಿಂಗ್ ! ಗುಟ್ ಮಾರ್ನಿಂಗ್!' ಅಂದ. ಯುವಕ ಸೈನಿನನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಖುಷಿಯಾದ ಹಾಗಿತ್ತು. 

“ ಬೆಳಿಗ್ಗೇನೇ ಕೆಲಸ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದೀರಿ? ' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೂಡ 


೧೯೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಜರ್ಮನ್‌ನಲ್ಲೇ , ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬಿದ ಮುಖವನ್ನು ಎಂದೂ ಬಿಟ್ಟಿರದ ನಗುವಿನ 
ಜೊತೆಗೇ ಕೇಳಿದ. ಆಸ್ಪಿಯಾಕ್ಕೆ ಜಯವಾಗಲಿ ! ರಶಿಯಾಕ್ಕೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ!' ಜರ್ಮನಿಯವನು ಆಗಾಗ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದ. ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಜರ್ಮನಿಯವನು ನಗುತ್ತಾ 
ಟೋಪಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೀಸುತ್ತಾ 'ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ!' ಅಂದ. . 

ಅವನ ಹಾಗೆಯೇ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೂಡ ತನ್ನ ಟೋಪಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬೀಸುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 'ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ!' ಅಂದ. ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಗಣಿ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಜರ್ಮನಿಯವನಿಗಾಗಲೀ ಕುದುರೆಗೆ ಹುಲ್ಲು ಮೇಯಿಸಲು 
ಹೋಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗಾಗಲೀ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಕಾರಣವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾ 
ಸೋದರವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಖುಷಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ, ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿಸೂಚಕವಾಗಿ 
ತಲೆದೂಗುತ್ತಾ ಮುಗುಲ್ನಕ್ಕರು. ಜರ್ಮನಿಯವನು ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಿಡದಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು . 

'ನಿಮ್ಮ ದಣಿ ಎಲ್ಲಿ ?” ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಆರ್ಡಲಿ್ರ ಲಷ್ಕನನ್ನು 
ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. ಲವ್ಯೂಷ್ಕಾ ಪಕ್ಕಾ ಪುಂಡನೆಂದು ಇಡೀ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ . 

'ನಿನ್ನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಹೋದವರು . ಬಂದಿಲ್ಲ . ಎಲ್ಲೋ ಆಟದಲ್ಲಿ 
ಸೋತಿರಬೇಕು' ಅಂದ ಲವೂಷ್ಕಾ, 'ಆಟದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದರೆ ಬೇಗ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಬರದೇನೇ ಇದ್ದರೆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಸೋತಿರತಾರೆ , 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕೂಗಾಡುತಾರೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯುತ್ತೀರಾ ?' 

“ಕೊಡು.' 
- ಲಾವೂಷ್ಕಾ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಕಾಫಿ ತಂದ. 'ಬರುತಾ ಇದಾರೆ! ತಾಪತ್ರಯ 
ಶುರು!' ಅಂದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ನೋಡಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ ಗಿಡ್ಡ ಆಕಾರ , ಕೆಂಪು 
ಮುಖ, ಹೊಳೆಯುವ ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು, ಒಡೊಡ್ಡಾದ ಕಪ್ಪು ಮೀಸೆ, ಕೆದರಿದ ತಲೆಗೂದಲ 
ಡೆನಿಸೋವ್ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದ.ಕೋಟಿನ ಗುಂಡಿಗಳು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದವು, 
ಬೀಚಸ್ ಸುಕ್ಕಾಗಿದ್ದವು, ಟೋಪಿ ತಲೆಯ ಹಿಂಬದಿಗೆ ಜಾರಿ ಮುದುರಿ 
ಮುದ್ದೆಯಾಗಿತ್ತು . ದುಃಖದ ಚಿತ್ರವೇ ಇವನು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮೆಟ್ಟಿಲು ಹತ್ತುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 

- “ಲಾಭೂಷ್ಕಾ! ಇದನ್ನ ತೆಗಿಯೋ ಲೋ ಪೆದ್ದ!' ಕೋಪದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಚೀರಿದ. ಅವನಿಗೆ ' ರ' ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗುತಿತ್ತು .. 

'ಬಂದೇ , ಅದೇ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದೀನಿ' ಲಾವೂಷ್ಕಾ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟ. 


୦୧୭ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಓ , ಆಗಲೇ ಎದ್ದಿದೀಯಾ!' ರೂಮಿನೊಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ ಡೆನಿಸೋವ್ಕೇಳಿದ. 

' ಯಾವ ಕಾಲ ಆಯಿತು. ಹುಲ್ಲು ತರೋದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ . ಮೇಡಂ ಮತಿಲ್ಲಾ 
ಇದಾಳಲ್ಲ, ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ.' 

'ಹೌದಾ! ನಾನು, ನಾಯಿ ನನ್ನಗ, ವಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಬವೀ ಸೋತಿದ್ದೇ ಅಯಿತು 
ಬ್ರದವ್! ಹಣೆ ಬವಾ ? ಏನೋ ನೀನು ಹೋದಮೇಲೆ ಬವೀ ಸೋತಿದ್ದೇ . ಲಕ್ಕೇ 
ಇಲ್ಲ. ಲೋ ಇವನೆ! ಟೀ ತಗಂಡು ಬಾ !' 

ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಮುಖ ಒಂದು ಥರಾ ನಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಸುಕ್ಕಾಯಿತು. 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಪುಟ್ಟ ಹಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲು ಕಂಡಿತು. ಎರಡೂ ಕೈಗಳ ಗಿಡ್ಡ ದಪ್ಪ 
ಬೆರಳಿಂದ ಪೊದೆಯಂತ ಕಪ್ಪು ಕೂದಲು ಕೆದರಿಕೊಂಡ. ' ಯಾವ ದೆವ್ವ ಹಿಡಿದಿತ್ತೋ , 
ಆ ಸುಂಡಿಲಿ ( ಸುಂಡಿಲಿ ಅನ್ನುವ ಅಡ್ಡಹೆಸರಿನ ಆಫೀಸರು ) ಜೊತೆ ಆಡೋದಕ್ಕೆ 
ಕೂತೆ, ಎರಡೂ ಕೈಯಿಂದ ಮುಖ ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 'ನನಗೆ ಒಂದಾದವೂ 
ಒಳ್ಳೆ ಎಲೆ ಹಾಕಬಾವಾ ಅವನು ? ಒಂದು, ಒಂದೇ ಒಂದು!' ಹೊತ್ತಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ 
ಪೈಪನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಟ್ಟಿದ, ಕಿಡಿ 
ಹಾರಿದವು. ಮತ್ತೆಕೂಗಾಡಿದ, 'ಒಂದು ಆಟ ಗೆಲ್ಲೋದಕ್ಕೆ ಬಿಡೋದು ಎರಡೆವಡು 
ಗೆಲ್ಲೋದು, ನಾನು ಒಂದು, ಅವನು ಎರಡು!' 
- ಪೈಪು ಕುಟ್ಟಿದ. ಮತ್ತಷ್ಟು ಕಿಡಿ ಹಾರಿತು. ಪೈಪು ಮುರಿಯಿತು. ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟ . 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೊಳೆಯುವ ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿಸಿದ. 
- ' ಇಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರಾದರೂ ಇದ್ದಿದ್ದೆ! ಇಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯೋದುಒಂದೇ ಇನ್ನೇನೂ 
ಮಾಡಕ್ಕಾಗಲ್ಲ. ಒಂದಿಷ್ಟು ಯುದ್ಧವಾದವೂ ಶುವು ಆಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು...ಬೇಗ ಏಯ್, 
ಯಾವೀ ಅದು ?” ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದ. ದಪ್ಪ ಶೂಗಳ ಭಾರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ, 
ರಿಕಾಪುಗಳ ಕಿಣಿಕಿಣಿ ನಿಂತು ಮರ್ಯಾದೆ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಯಾರೋ ಕೆಮ್ಮಿದ ಶಬ್ದ 
ಕೇಳಿಸಿತು . 

' ಸ್ಮಾ ಇನ್ ಕ್ವಾರ್ಟರ್ ಮಾಸ್ಟರ್!' ಅಂದ ಲವ್ಯೂಷ್ಕಾ. 
ಡೆನಿಸೋವ್ ಮತ್ತಷ್ಟು ಮುಖ ಸಿಂಡರಿಸಿಕೊಂಡ. 

' ದುಷ್ಟಾ!' ಅಂತ ಗೊಣಗುತ್ತಾ ಒಂದಷ್ಟು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳಿದ್ದ ಸಂಚಿಯನ್ನು 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕಡೆಗೆ ಎಸೆದು 'ವೋಸ್ಕೋವ್! ಫೀಸ್ ಎಷ್ಟಿದೆ ನೋಡು, ನನ್ನ 
ದಿಂಬಿನ ಕೆಳಗೆ ಬಚ್ಚಿಡು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕ್ವಾರ್ಟರ್ ಮಾಸ್ಟರನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸಂಚಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹಳೆಯ ಹೊಸ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬೇರೆಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ಎಣಿವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. 

“ ಅಹಾ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್! ಹ್ಯಾಗಿದ್ದೀಯಾ? ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ವಿ ಎಲ್ಲಾ 


೧೯೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ದೋಚಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರು, ನನ್ನ ತೊಳೆದು ಬಿಟ್ಟರು ಕಣಯ್ಯಾ' ಪಕ್ಕದಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 

- 'ಎಲ್ಲಿ? ಬೈಕೋಟ್ ಜೊತೆ? ಸುಂಡಿಲಿ ಜೊತೆಗೇ ?...ಗೊತ್ತಿತ್ತು ನನಗೆ' 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೀಚಲು ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಸ್ಕಾಡ್ರನ್ನಿನ ಕಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿ ಗಿಡ್ಡ 
ಮೈಕಟ್ಟಿನ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ರೂಮಿನೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದ. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸಂಚಿಯನ್ನು ದಿಂಬಿನ ಕೆಳಕ್ಕೆ ದೂಡಿದ, ತನ್ನತ್ತ ಚಾಚಿದ 
ಪುಟ್ಟ ಒದ್ದೆ ಕೈಯನ್ನು ಕುಲುಕುವುದಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಹೋದ. ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕೋ 
ಏನೋ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ಶುರುವಾಗುವ ಮೊದಲು ತೆಲ್ಯಾನಿನ್‌ನನ್ನು ಗಾರ್ಡ್‌ನಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ವರ್ಗಮಾಡಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿದ್ದವರ ಜೊತೆ ಸರಿಯಾಗೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಯಾರಿಗೂ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಅಸಹ್ಯದ ಭಾವವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಥವಾ 
ಬಚ್ಚಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಾ ಇರಲಿಲ್ಲ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ. 
- ' ಹಲೋ , ಕ್ಯಾವಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾನ್ , ನನ್ನ ಲಿಟಲ್ ರೂಕ್ ಹೇಗಿದೆ ?' ಅಂತ 
ಕೇಳಿದ. ಲಿಟಲ್ ರೂಕ್ ಅಂದರೆ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಮಾರಿದ್ದ ಕುದುರೆಯ 
ಹೆಸರು. 
- ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಮುಖವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕಣ್ಣು ಒಂದೇ ಸಮ ಏನೇನೋ ನೋಡುತ್ತಾ ಇತ್ತು. 
'ಇವತ್ತು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅದರ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ ಹೊರಟಿದ್ದು ನೋಡಿದೆ...' ಎಂದ. 

'ಓಹೋ , ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಕಾಲು, ಎಡಗಡೆಯದು, ಯಾಕೋ 
ಕುಂಟುತಾ ಇತ್ತು' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಆ ಕುದುರೆಗೆ ಏಳು ನೂರು ರೂಬೆಲ್ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ . ನಿಜವಾಗಿ ಅದರ ಅರ್ಧದಷ್ಟೂ ಬೆಲೆಬಾಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅದು. 

“ಗೊರಸು ಸೀಳಿರಬೇಕು! ಏನೂ ಆಗಲ್ಲ. ಲಾಳ ಯಾವ ಥರದ್ದು ಹಾಕಬೇಕು 
ಅನ್ನುವುದು ಹೇಳಿಕೊಡುತೇನೆ.' 

'ಫೀಸ್, ಹೇಳಿ' ಅಂದ ರೋಸ್ಕೋವ್. . 

'ಹೇಳುತೇನೆ, ಅದೇನೂ ದೊಡ್ಡ ರಹಸ್ಯವಲ್ಲ. ಇಂಥಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಕುದುರೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತೀಯ.' 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಕುದುರೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಾ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ' ತೆಲ್ಯಾನಿನ್‌ನಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತರಲು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ 
ಹೋದ. 

ಅಲ್ಲಿ, ಹೊಸ್ತಿಲಮೇಲೆ ಕ್ವಾರ್ಟರ್ ಮಾಸ್ಟರ್‌ಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಕೂತು, ಹೊಸ 
ಪೈಪು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ವರದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್. 


೧೯೪ 

ಈ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕಂಡು, ಮುಖ ಹುಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹೆಬ್ಬೆರಳಲ್ಲಿ ಭುಜದ 
ಹಿಂದೆ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಇರುವ ರೂಮನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ , ಅಸಹ್ಯ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಮೈ ಕೊಡವಿಕೊಂಡ. 
ಆ ' ಥೋ , ಅವನನ್ನ ಕಂಡರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ!' ಅಂದ. ಕ್ವಾರ್ಟರ್ ಮಾಸ್ಟರ್ 
ಇದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ . 
- ' ನನಗೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಮಾಡುವುದೇನು?' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕೊಡವಿದ. ಕುದುರೆಯನ್ನು ತರುವಂತೆ ಸೇವಕನಿಗೆ ಹೇಳಿ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಇದ್ದ 
ಕೋಣೆಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋದ. ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಮೊದಲಿದ್ದ ಭಂಗಿಯಲ್ಲೇ ಕೈ 
ಹಿಸುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಉದಾಸೀನವಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದ. 

ಕೆಲವು ಜನ ಅಂತೂ ಅಸಹ್ಯ , ಮಾತಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸು ಬರಲ್ಲ,' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದ. 

ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾ 'ಕುದುರೆ 
ತರೋದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದೆಯಾ ?” ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 

“ಹೇಳಿದೆ.' 

“ನೀನೂ ಬಾ , ನಿನ್ನೆಯ ಆರ್ಡರಿನ ಬಗ್ಗೆ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳೋಣ 
ಅಂತ ಬಂದಿದ್ದೆ. ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇದೆಯಾ ಡೆನಿಸೋವ್?” 

'ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟೆ?' 

' ಈ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಕುದುರೆ ಲಾಳ ಹಾಕೋದು ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕು' ಅಂದ 
ತೆಲ್ಯಾನಿನ್. 
ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಳಿದು ಲಾಯಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಲಾಳ ಹೇಗೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ತನ್ನ ಬಿಡದಿಗೆ ಹೋದ. 

ರೋಸ್ಕೋವ್ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಾಗ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆವೋಡಾ ಬಾಟಲಿ, 
ಸಾಸೇಜು ಇದ್ದವು. ಡೆನಿಸೋವ್ ಪೆನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಾಳೆಯಮೇಲೆ ಗೀಚುತ್ತಿದ್ದ . 
ಮುಖದ ತುಂಬ ದುಗುಡ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
“ಅವಳಿಗೆ ಬರೀತಾ ಇದೀನಿ' ಅಂದ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪೆನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಮೊಳಕೈಯನ್ನು 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆಊರಿ, ಬರೆಯಬೇಕಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಮೊದಲು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾ ಕಾಗದದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೆಲ್ಲ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ 
ಹೇಳಿದ, 'ನೋಡು ಮಿತ್ವಾ, ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮ ಮೂರ್ಚೆ ಹೋಗಿರತದೆ. 
ಮಣ್ಣಿನ ಮುದ್ದೆ ಹಾಗಿರತೇವೆ. ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿತೋ ದೇವವೇ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಆಗ 
ತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿವುತೇವೆ...ಮತ್ತೆ ಯಾವು ಬಂದದ್ದು ? 
ದೆವ್ವ ಹಿಡೀಲಿ, ನನಗೆ ಟೈಮಿಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳು!' ಲಾವೂಷ್ಕಾಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. 


೧೯೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಲಾವೂಷ್ಕಾ ಯಾವುದೇ ಆತಂಕವಿಲ್ಲದೆ ಆರಾಮವಾಗಿ ಬಂದು, 

' ಮತ್ತೆ ಇನ್ನು ಯಾರು ಬರುತ್ತಾರೆ ? ನೀವೇ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದ್ದಿರಲ್ಲ, 
ಕ್ವಾರ್ಟ‌ಮಾಸ್ಟರ್ ಬಂದಿದಾರೆ, ದುಡ್ಡಿಗೆ' ಅಂದ. 

- ಡೆನಿಸೋವ್ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದವನು ತಡೆದ . 
“ವೇಜಿಗೆ, ತಲೆ ನೋವು' ಅಂತ ಗೊಣಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 'ಚೀಲದಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡೆಷ್ಟಿದೆ?' 
ರೋಸ್ಕೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 
- 'ಏಳು ಹೊಸಾದು , ಮೂರು ಹಳೇದು ಕಾಯಿನ್ ಇವೆ.' 

- ' ದವಿ , ದವಿದ್ದ! ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ ಕಂಬ ನಿಂತ ಹಾಗೆ ನಿಂತಿದ್ದೀ ? 
ಕ್ವಾಟ್ಸ್‌ಮಾಸ್ಟವ್‌ನ ಕರಿ' ಲಾವೂಷಾನಿಗೆ ಚೀರಿ ಹೇಳಿದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

“ಫೀಸ್, ಡೆನಿಸೋವ್, ದುಡ್ಡು ಬೇಕಾದರೆ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಇದೆ,' ಮುಖ ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಹೇಳಿದ. 

'ಸ್ನೇಹಿತನ ಹತ್ತಿವ ಸಾಲ ಇಸ್ಕೊಳಲ್ಲ' ಡೆನಿಸೋವ್ ಗುರುಗುಟ್ಟಿದ. 

"ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ದುಡ್ಡು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬೇಜಾರು 
ಆಗುತ್ತದೆ. ನಿಜವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ದುಡ್ಡಿದೆ,ಕೊಟ್ಟಿರುತೇನೆ' ಅಂದರೋಸ್ಟೋವ್. 
- 'ಬೇಡ, ಅನ್ನಲಿಲ್ಲವಾ.' 

ದಿಂಬಿನ ಕೆಳಗೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸಂಚಿಯನ್ನು ತರಲು ಡೆನಿಸೋವ್ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋದ. 

“ ಅದನ್ನ ಎಲ್ಲಿಟ್ಟೆ, ವೋಸ್ಕೋವ್?” 
“ ಅಲ್ಲೇ , ಕೆಳಗಿನ ದಿಂಬು ಎತ್ತಿ ನೋಡು.' 
' ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ.' 
ಡೆನಿಸೋವ್ ಎರಡು ದಿಂಬುಗಳನ್ನೂ ನೆಲಕ್ಕೆಸೆದ. ದುಡ್ಡಿನ ಸಂಚಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
“ ಏನಾಯಿತಪ್ಪಾ ಅದು...' 

'ತಾಳು , ಬೀಳಿಸಿಬಿಟ್ಟೆಯೋ ಏನೋ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಂದೊಂದೇ 
_ ದಿಂಬು ಕೊಡವಿ ನೋಡಿದ, ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಎಳೆದು ಹಾಕಿ ನೋಡಿದ, ಸಂಚಿ 
ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 'ಎಲ್ಲಿಟ್ಟೆ ನಾನು ? ಇಲ್ಲ, ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆ . ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಖಜಾನೆ 
ಥರ ದುಡ್ಡನ್ನ ದಿಂಬಿನ ಕೆಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳೀಯಲ್ಲಾ, ಅಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟೆ ಅದನ್ನ .' ಲಾವೂಷಾನತ್ತ 
ತಿರುಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು?' ಎಂದ. 

- ' ನಾನು ಈ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಟ್ಟಿದೀರೋ ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿ. 
ಅಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು.' 

' ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ...' 
- ' ಯಾವಾಲೂ ಅಷ್ಟೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಎಸೆದುಬಿಡೋದು, ಇನ್ನೆಲ್ಲೋ ಹುಡುಕೋದು. 


೧೯೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಜೇಬಲ್ಲಿದೆಯೇನೋ ನೋಡು.' 
ಆ ' ಮಾಮೂಲಿ ದುಡ್ಡಾಗಿದ್ದರೆ ಇರಬಹುದೇನೋ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದು ಚಿನ್ನದ 
ನಾಣ್ಯ , ನಿನ್ನ ಟ್ರೆಜರಿಯಲ್ಲೇ ಇರಲಿ ಅಂತ ದಿಂಬಿನ ಕೆಳಗೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆ.' 
* ಲಾವೂಷ್ಕಾ ಹಾಸಿಗೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದ. ಮಂಚದ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿದ. ಟೇಬಲ್ಲಿನ 
ಕೆಳಗೆ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿದ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಹುಡುಕಿ ರೂಮಿನ ಮಧ್ಯೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡ. 
ಲಾವೂಷ್ಕಾ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್. ಎಲ್ಲೂ 
ಇಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಲಾವೂಷ್ಕಾ ಭುಜ ಎಗರಿಸಿದಾಗ 
ಡೆನಿಸೋವ್ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. 

' ಹುಡುಗಾಟ ಆಡಬೇಡ ಪೋಸ್ಟೋವ್‌' ಡೆನಿಸೋವ್ ತನ್ನನ್ನೇ ದುರುಗುಟ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದ, ತಕ್ಷಣವೇ 
ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದ. ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಕೆಳಗೆ ಎಲ್ಲೋ ಇರುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಕ್ತದ 
ಪ್ರವಾಹ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅವನ ಮುಖಕ್ಕೆ , ಕಣ್ಣಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂತು. 
ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. 

“ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ನೀವು ಮತ್ತೆ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದು ಇಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲೋ ಇರಬೇಕು' ಅಂದ ಲಾವೂಷ್ಕಾ. 

“ ಅಯ್ಯೋ ದೆವ್ವಾ! ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ ನೋಡೋಲೋ !” ಡೆನಿಸೋವ್ ಕಿರುಚಿದ. 
ಅವನ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿ ಹೆದರಿಸುವವನ ಹಾಗೆ ಲಾವೂಷ್ಟಾನ ಮೇಲೇರಿ ಹೋದ. 
“ಸಿಗದೆ ಇದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಚರ್ಮ ಸುಲಿದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹುಷಾರಾಗಿ ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಕೋಟಿನ 
ಗುಂಡಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡ, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ, ತಲೆಗೆ ಕ್ಯಾಪು ಹಾಕಿಕೊಂಡ. 

“ ನನ್ನ ಪವು ಎಲ್ಲಿ ಅಂತ ಕೇಳ್ತಾನೇ ಇದೀನಿ...' ಡೆನಿಸೋವ್ ಆರ್ಡಲಿ್ರಯ 
ಭುಜವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಗೋಡೆಗೆ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದ. . 
ಎಂ 'ಬಿಡು ಅವನನ್ನ , ಡೆನಿಸೋವ್, ಯಾರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತು' ಕಣ್ಣು ಎತ್ತದೆ, ಬಾಗಿಲ ಕಡೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ರೊಸ್ಟೋವ್‌ ಹೇಳಿದ. 
- ಡೆನಿಸೋವ್ತಡೆದ, ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ 
ಅರ್ಥ ಹೊಳೆದ ಕೂಡಲೇ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಅವನ ತೋಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. 

' ನಾನ್ಸೆನ್ !' ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದ. ಅವನ ಹಣೆಯ ನರಗಳು ಕತ್ತಿನ ನರಗಳು 
ಹಗ್ಗದ ಹಾಗೆ ಉಬ್ಬಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿವಬೇಕು. ಬಿಡಲ್ಲ ನಾನು! 
ಪವು ಇಲ್ಲೇ ಇದೆ! ಇವನ ಚರಮ ಸುಲಿದರೆ ಬಾಯಿ ಬಿಡುತಾನೆ' ಅಂದ. 

' ಯಾರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದಾರೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತು' ಕಂಪಿಸುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ 


೧೯೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟ. 

' ಹುಚ್ಚುಚ್ಚಾಗಿ ಆಡಬೇಡ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಡೆನಿಸೋವ್ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಅವನ 
ತೋಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ರೋಸ್ಟೋವ್ತೋಳುಕೊಡವಿಕೊಂಡು, ಡೆನಿಸೋವ್ 
ತನ್ನ ಪರಮಶತ್ರುವೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅವನನ್ನೇ ನೇರವಾಗಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. 

'ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ಗೊತ್ತಾ? ' ರೋಸ್ಟೋವ್ ದನಿ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. ' ಈ 
- ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ...' 

ಮಾತು ಆಡಲಾಗದೆ ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಓಡಿ ಹೋದ. 

' ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿ...' ಅನ್ನುವ ಡೆನಿಸೋವನ ಮಾತಷ್ಟೇ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ 
- ಕೇಳಿಸಿದ್ದು. 

ರೋಸ್ಕೋವ್ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ವಸತಿ ಇದ್ದ ಮನೆಗೆ ಹೋದ. 

'ದಣಿ ಇಲ್ಲ, ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರಗೆ ಹೋಗಿದಾರೆ' ಅಂದ ಆರ್ಡಲಿ್ರ. ಕೆಡೆಟ್ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ನಕಂಗೆಟ್ಟ ಮುಖ ನೋಡಿ ದಿಗಿಲಾಗಿ ' ಯಾಕೆ ಏನಾದರೂ ತೊಂದರೆ 
ಆಯಿತಾ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 

' ಇಲ್ಲ. ಏನಿಲ್ಲ.' 
' ಇದೇ ಈಗ ಹೋದರು' ಅಂದ ಆರ್ಡಲಿ್ರ . 

ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟರ್ು ಸಾಲೊನಿಸ್ಟ್ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಎರಡು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಅತ್ತ ತಿರುಗಿಸಿದ. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯದ ಆಫೀಸರುಗಳು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಜಾಗವೊಂದಿತ್ತು. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ. ತೆಲ್ಯಾನಿನ್‌ನ 
ಕುದುರೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತ್ತು. 
ಈ ಎರಡನೆಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಸಾಸೇಜು, ವೈನಿನ 
ಬಾಟಲಿ ಎದುರಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದ . 

- ಓಹೋ , ನೀನೂ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದೆಯಾ, ಯಂಗ್ ಮ್ಯಾನ್!' ಹುಬ್ಬು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮೇಲೇರಿಸಿ ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 

' ಹೂಂ ' ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟ , ತೆಲ್ಯಾನಿನ್‌ನ ಪಕ್ಕದ 
ಟೇಬಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂತ. ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಜರ್ಮನ್‌ರು ಒಬ್ಬ 
ರಶಿಯನ್ ಆಫೀಸರ್ ಇದ್ದರು. ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ . ಪ್ಲೇಟಿಗೆ ಚಮಚ, 
ಫೋರ್ಕುಗಳು ತಾಗುವ ಸದ್ದು , ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟನು ಸಾಸೇಜು ಜಗಿಯುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು 
ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 

- ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಊಟ ಮುಗಿಸಿ, ಜೇಬಿನಿಂದ ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲ ಹೊರತೆಗೆದ. 
ತೆಳ್ಳನೆಯ ವಕ್ರವಾದ ಪುಟ್ಟ ಬಿಳಿಯ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲದ ದಾರವನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ, ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯ ತೆಗೆದ. ಹುಬ್ಬು ಮೇಲೇರಿಸಿ ವೇಟರ್‌ನನ್ನು ಕರೆದು ದುಡ್ಡು 


୦୧୯ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೊಟ್ಟು' ಬೇಗ ಚಿಲ್ಲರೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ 'ಅಂದ. 

ಅದು ಚಿನ್ನದ ಹೊಸ ನಾಣ್ಯ . ರೋಸ್ಟೋವ್ ಎದ್ದು ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋದ. 

ಕೇಳಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವಷ್ಟು ಮೆಲ್ಲಗೆ 'ದಯವಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಪರ್ಸು 
ಕೊಡಿ, ನೋಡಿಕೊಡುತೇನೆ' ಅಂದ. 

ಹುಬ್ಬು ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ನೋಡುತ್ತಾ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ 
ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲವನ್ನು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ಕೊಟ್ಟ. 

'ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಅಲ್ಲವಾ' ಅಂದ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು, 
“ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡು ಯಂಗ್‌ಮ್ಯಾನ್' ಅಂದ. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಚೀಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ, ಒಳಗಿದ್ದ ದುಡ್ಲ ನೋಡಿದ, 
ಮತ್ತೆ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ. ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟನ ಕಣ್ಣು ಮಾಮೂಲಿನ ಹಾಗೆ 
ಎಲ್ಲೋಲ್ಲೋ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಉತ್ಸಾಹ ಉಕ್ಕಿಬಂತು. 
- ' ಈ ದರಿದ್ರ ಜಾಗ ಬಿಟ್ಟು ವಿಯೆನ್ನಾಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ವಾಸಿ, ಇಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡು 
ಖರ್ಚುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶ ಇಲ್ಲ' ಅಂದ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, 
“ ಪರ್ಸು ಕೊಡು, ಯಂಗ್ ಮ್ಯಾನ್, ಹೋಗಬೇಕು' ಅಂದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 

'ಏನು ಮಾಡತೀಯ ? ಇಲ್ಲೇ ಊಟ ಮಾಡುತೀಯೇನು? ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, 
ಅಡುಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ...ಸರಿ, ನನ್ನ ಪರ್ಸು ಕೊಡು' ಅಂದ . 
- ಕೈ ಚಾಚಿ ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ, ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೈ ಬಿಟ್ಟ . 
ತೆಲ್ಯಾನಿನ್‌ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಮೇಲೇರಿಸಿ , ' ನನ್ನ ಪರ್ಸು ನನ್ನ ಜೇಬಿಗೆ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಯಾರಿಗೇನು' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬಾಯಿ 
ಅರ್ಧ ತೆರೆದು, ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲವನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷದಿಂದ ಜೇಬಿಗೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡ. 

'ವೆಲ್, ಯಂಗ್ ಮ್ಯಾನ್?” ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ, ಹುಬ್ಬು ಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡೇ 
ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದರೋಸ್ಟೋವನನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ನೋಡಿದ. ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಹೊರಟ ವಿಚಿತ್ರ ಹೊಳಪು ರೋಸ್ಟೋವ್ಕಣ್ಣಿಗೆ, ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನಿಂದ 
ತೆಲ್ಯಾನ್ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಹಿಂದೆ ಮಿಂಚಿನ ಸಂಚಾರ ನಡೆಯಿತು. 
* ' ಬಾ , ಇಲ್ಲಿ' ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ನ ತೋಳು ಹಿಡಿದು ಕಿಟಕಿಯ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದರೋಸ್ಕೋವ್, ' ಅದು ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ದುಡ್ಡು, ನೀನು ತಗೊಂಡಿದೀಯ' 
ತೆಲ್ಯಾನಿನ್‌ನ ಕಿವಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೆ ಬಾಯಿ ಇಟ್ಟು ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ. 

' ಏನಂದೇ ? ಏನೂ ? ಎಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ ನಿನಗೇ ?” ಅಂದ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ . ಆದರೆ 
ಅವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮರುಕದ ಯಾಚನೆ, ಹತಾಶೆ, ಕ್ಷಮೆಯ ಬೇಡಿಕೆ ತುಂಬಿತ್ತು. ಆ 


೧೯೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಮಾತಿನ ದನಿ ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣವೇ ರೋಸ್ಕೋವ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಸಂಶಯದ ಬಂಡೆ ಉರುಳಿ ಹೋಯಿತು. ತನ್ನೆದುರು ಇದ್ದವನ ಬಗ್ಗೆ ಅಯ್ಯೋ 
ಅಂತ ಕೂಡ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಶುರುಮಾಡಿದ್ದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವುದಿತ್ತು. 

ಇಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಜನ ಏನೇನೋ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಮಾತಾಡೋದು ಇದೆ' ಗೊಣಗುತ್ತಾ ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಕ್ಯಾಪು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. 

- “ ಮಾತಾಡೋದು ಇದೆ. ಬೇಕಾದರೆ ಪೂವ್‌ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್. 

' ನಾನು...' 

ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಹೆದರಿಹೋಗಿದ್ದ . ಮುಖ ಬಣ್ಣ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಮುಖದ 
ಒಂದೊಂದು ಮಾಂಸಖಂಡವೂ ಅದುರುತ್ತಿತ್ತು . ಅವನ ಕಣ್ಣು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ 
ಹರಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ದೃಷ್ಟಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಸರಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಿಕ್ಕಿದ. 

“ಕೌಂಟ್!...ಫೀಸ್, ನನ್ನ ಜೀವನ ಹಾಳು ಮಾಡಬೇಡಿ... ದರಿದ್ರ ದುಡ್ಡು 
ಇಲ್ಲಿದೆ, ತಗೊಳ್ಳಿ...' ದುಡ್ಡನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬಿಸಾಕಿದ. 'ಅಮ್ಮ ಇದಾಳೆ , ಅಪ್ಪ 
ವಯಸ್ಸಾಗಿದೆ!...' 
- ರೋಸ್ಟೋವ್ ದುಡ್ಡು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ನ ಮುಖ ನೋಡದೆ, 
ಒಂದೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಕೋಣೆಯಿಂದಾಚೆಗೆ ಹೋದ. ಬಾಗಿಲ್ಲಿ ನಿಂತ. ಮತ್ತೆ 
ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು, 'ದೇವರೇ , ಯಾಕೆ ಇಂಥಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ?' ಅಂದ. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರಿತ್ತು. 

“ಕೌಂಟ್...' ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ . 

' ಮುಟ್ಟ ಬೇಡ ನನ್ನ', ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಹೇಳಿದ. 'ನಿನಗೆ 
ತೀರ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ದುಡ್ಡು ತಗೋ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪರ್ಸನ್ನು ಅವನ ಕಡೆ ಎಸೆದು 
ಹೋಟೆಲಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ನಡೆದ . 


ಅವತ್ತೇ ಸಾಯಂಕಾಲ ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ಇನ್ ಆಫೀಸರುಗಳ 
ನಡುವೆ ಬಿಸಿಯಾದದ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

'ನೋಡು ಹೇಳತಿದೀನಿ, ರೋಸ್ಕೋವ್, ನೀನು ಕರ್ನಲ್‌ಗೆ ಅಪಾಲಜಿ 
ಕೇಳಲೇ ಬೇಕು!' ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದವನು ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್‌, ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದ . 
ಕೂದಲು ನೆರೆತಿತ್ತು, ದಪ್ಪ ಮೀಸೆಯಿತ್ತು. ಆಳವಾದ ನಿರಿಗೆ ಗೆರೆಗಳಿದ್ದ ಗಡಸು 
ಮುಖ ಅವನದು . ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮುಖ ಕೆಂಪಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು . ಈ ಸ್ಟಾಫ್ 
ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಕ್ರಿಸ್ತೇವ್ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಎರಡು ಬಾರಿ 


೨೦೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹಿಂಬಡತಿಯಾಗಿ ಎರಡು ಬಾರಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ಹುದ್ದೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. 

“ ನನ್ನನ್ನ ಯಾರಾದರೂ ಸುಳ್ಳುಗಾರ ಅಂದರೆ ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಇರೋದಿಲ್ಲ! 
ಅವನು ನನ್ನನ್ನ ಸುಳ್ಳುಗಾರ ಅಂದ. ಅಲ್ಲಾ ನೀನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತಿದೀಯಾ 
ಅಂದೆ. ಅಷ್ಟೆ .' ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹೇಳಿದ. 'ಬೇಕಾದರೆ ಅವನು ನನನ್ನ ದಿನವೂ 
ಡ್ಯೂಟಿಗೆ ಹಾಕಲಿ , ಅಥವಾ ಅರೆಸ್ಸು ಮಾಡಲಿ, ಯಾರಿಗೂ ಅಪಾಲಜಿ ಕೇಳಲ್ಲ 
ನಾನು. ಅವನು ಕರ್ನಲ್ ಆಗಿ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವಂಥ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದು 
ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡರೆ , ಆಗ...' 

- 'ಒಂದು ನಿಮಿಷ, ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾಳು, ಕೇಳಿಲ್ಲಿ. ಉದ್ದವಾದ ಮೀಸೆ 
ಸವರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆಳವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ತಣ್ಣಗೆ ಮಾತಾಡಿದ ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ . 
“ಬೇರೆ ಆಫೀಸರುಗಳ ಎದುರಿಗೇನೇ “ ಆಫೀಸರೊಬ್ಬ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿದಾನೆ' ಅಂತ 
ನೀನು ಕರ್ನಲ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು ತಾನೇ ...' 

'ಬೇರೆ ಆಫೀಸರುಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಮಾತು ಶುರುವಾದದ್ದು ನನ್ನ ತಪ್ಪಲ್ಲ. 
ಅವರೆದುರಿಗೆ ನಾನು ಮಾತಾಡಬಾರದಿತ್ತೂ ನಿಜ . ಆದರೆ ನಾನು ಡಿಪ್ಲೊಮ್ಯಾಟ್ 
ಅಲ್ಲ . ಅದಕ್ಕೇ ನಾನು ಹುಸ್ಟಾರ್‌ ಪಡೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದು... ಇಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ಸೀಳಿದ ಹಾಗೆ 
ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅಂತ. ಈಗ ನೋಡಿದರೆ ನಾನು ಸುಳ್ಳುಗಾರ ಅನ್ನುತಿದಾನೆ. 
ಹೇಗೆ ಅಂತ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಿ...' 

ಅದೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯೇ . ನೀನು ಹೇಡಿ ಅಂತ ಯಾರೂ ಹೇಳುತಾ ಇಲ್ಲ. ಅದು 
ಪಾಯಿಂಟ್ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ . ಕ್ಯಾಡೆಟ್ ಆಗಿರುವವನು ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ 
ಕಮಾಂಡರ್‌ನಿಂದ ವಿವರಣೆ ಕೇಳುವುದು ಸರಿಯಾ ? ಬೇಕಾದರೆ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನೇ 
ಕೇಳು.” 

- ಡೆನಿಸೋವ್ ಮುಖ ಸಪ್ಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೀಸೆಯ ತುದಿಯನ್ನು 
ಕಚ್ಚುತ್ತಾ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ. 
ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್‌ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ' ಇಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಲೆಯಾಡಿಸಿದ. 

- ನೀನು ಉಳಿದ ಆಫೀಸರುಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಕರ್ನಲ್‌ಗೆ ಈ ದರಿದ್ರ ವಿಚಾರ 
ಹೇಳಿದೆ, ಅದಕ್ಕೇ ಬೋಗ್ತಾನಿಚ್ ( ಅದು ಕರ್ನಲ್‌ನ ಹೆಸರು) ನಿನ್ನ ಬಾಯಿ 
ಮುಚ್ಚಿಸಿದ' ಅಂದ ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್. 
- “ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸುಳ್ಳುಗಾರ ಅಂದ.' 

' ಹಾಗೇ ಅಂದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪೆದ್ದು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಪಾಲಜಿ 
ಕೇಳಲೇಬೇಕು.' 

“ ಬಿಲ್‌ಕುಲ್ ಇಲ್ಲಾ!' ರೋಸ್ಟೋವ್ಉದ್ಧರಿಸಿದ. 
“ಹೀಗೆ ಅನ್ನುತೀ ಅಂದುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ,' ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಗಂಭೀರವಾದ, 


೨೦೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ನಿಷ್ಠುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. “ನೀನು ಅಪಾಲಜಿ ಕೇಳಲೇಬೇಕು. ಅವನದು 
ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಾ ಇಡೀ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನದು. ಎಲ್ಲಾರನ್ನೂ ಬೈದಿದೀಯ ನೀನು, ಕೇಸು 
ಇದು: ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಸಲಹೆ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದು 
ಬಿಟ್ಟು...ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಾರ ಎದುರಿಗೂ ಬೊಗುಳಿಬಿಟ್ಟೆ. ಕರ್ನಲ್ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಆಫೀಸರನ ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿ ಇಡೀ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಅವಮಾನ ಆಗುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾ? ಒಬ್ಬನ ತಪ್ಪಿಗೆ ಇಡೀ ರೆಜಿಮೆಂಟು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಬೇಕಾ? ಅದೇ 
ತಾನೇ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದು ? ನಮಗೆ ಇದು ಸರಿಕಾಣಲ್ಲ. ಬೋಗ್ತಾನಿಚ್ 
ಬಂಡೆಯಂಥವನು . ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜವಲ್ಲ ಅಂದ. ನಿನಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಸರಿ. ಮತ್ತೇನು ಮಾಡಬೇಕಯ್ಯಾ ? ನೀನೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು 
ಇದು. ಹೇಗೋ ಎಲ್ಲಾ ಸರಿಮಾಡೋಣ ಅಂತ ನೋಡಿದರೆ ಅಪಾಲಜಿ ಕೇಳಲ್ಲ 
ಅಂತ ಜಂಬ ಮಾಡುತೀಯ. ಆಗಿದ್ದನ್ನು ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗೆ ಡಂಗೂರ 
ಹೊಡೆಯಬೇಕು ಅನ್ನುತೀಯ. ನಿನಗೆ ಡ್ಯೂಟಿಗೆ ಹಾಕಿದರು ಅಂತ ಬೇಜಾರು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತೀಯ. ಒಬ್ಬ ಮರ್ಯಾದಸ್ಥ ಸೀನಿಯರ್ ಆಫೀಸರನ ಅಪಾಲಜಿ 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೇಟು ಹಾಕುತೀಯ . ಬೋಗ್ತಾನಿಚ್ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಆಗಿರಲಯ್ಯಾ...ಅವನು ಮರ್ಯಾದಸ್ಥ ಸೀನಿಯರ್ ಕರ್ನಲ್! ನಿನಗೆ ಅವಮಾನ 
ಆಯಿತು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತೀ , ಇಡೀ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಅವಮಾನ ಆದರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುತೀ !' ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಸನ್ನನ ಧ್ವನಿ ಕಂಪಿಸಲು ಶುರುವಾಯಿತು. “ನೀನು ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿದೀಯ. ಇವತ್ತು ಇಲ್ಲಿರುತೀಯ, ನಾಳೆ ಅಡ್ಲುಟೆಂಟ್ ಆಗಿ 
ಮತ್ತೆಲ್ಲೋ ಹೋಗುತೀಯ, ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಿದಾರೆ ಅಂತ 
ಯಾರಾದರೂ ಅಂದರೆ ನಿನಗೇನೂ ಅನ್ನಿಸಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮಗೆ ಮಾತ್ರ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮುಖ್ಯ ಅಲ್ಲವಾ ಡೆನಿಸೋವ್? ” 

ಡೆನಿಸೋವ್ ಅಲ್ಲಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ ಮಾತಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಹೊಳೆಯುವ 
ಕಣ್ಣು ಆಗಾಗ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. 

“ಅಪಾಲಜಿ ಕೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಿನ್ನ ಅಹಂಕಾರಾನೇ ನಿನಗೆ ದೊಡ್ಡದು 
ಆಗಿರಬಹುದು,' ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಮತ್ತೂ ಹೇಳಿದ, ' ನಾವು ವಯಸ್ಸಾದವರು , 
ಇಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದೋರು 
....ದೇವರ ಇಚ್ಚೆ ಇದ್ದರೆ ಇಲ್ಲೇ ಸಾಯೋರು, ನಮಗೆ 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಮರ್ಯಾದೆ ಮುಖ್ಯ . ಅದು ಬೋಗ್ತಾನಿಚ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತು. ನಮಗೆ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮುಖ್ಯ ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲ! ಅಷ್ಟೆ. ನಿನಗೆ ಬೇಜಾರು 
ಆಗಬಹುದು, ನನಗೆ ಸತ್ಯ ಮುಖ್ಯ . ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲ!' 

ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಹೊರಟ . 
ಡೆನಿಸೋವ್ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು ' ನಿಜ , ನಿಜ . ತಪ್ಪಾಯಿತು ಅಂದುಬಿಡು, 


೨೦೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ವೋಸ್ಕೋವ್, ಅದರಲ್ಲೆನು!' ಅಂದ. 
* ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕೆಂಪಾದ, ಬಿಳುಪೇರಿದ. ಒಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬ ಆಫೀಸರ ಕಡೆಗೆ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಆಫೀಸರನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. 

* ' ಇಲ್ಲ... ಇಲ್ಲ...ಹಾಗೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು... ನೀವು... ನಾನು... ನಾನು...ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು.. . ಹಾಗಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ....ನಾನು... ನನಗೆ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಮರ್ಯಾದೆ...ಅದು 
ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯ ಅನ್ನುವುದನ್ನ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತೀನಿ... ಧ್ವಜದ ಗೌರವ ನನ್ನ 
ಪಾಲಿಗೆ... ಇರಲಿ ಬಿಡಿ, ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪು , ಎಲ್ಲಾರೂ ಬೈಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಸರಿ, ಇನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ ? ” 

' ಹಾಂ , ಹಾಂ , ಮಾತು ಅಂದರೆ ಅದು, ಕೌಂಟ್!' ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ವಾಪಸ್ಸು 
ಬಂದ. ದೊಡ್ಡ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಭುಜ ತಟ್ಟಿದ. 
* 'ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಾ, ಒಳ್ಳೆಯವನು ಅವನು' ಅಂದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

“ ಒಳ್ಳೆಯದು, ಕೌಂಟ್' ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ತಪೊಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡವನ 
ಹಾಗೆ ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ರೋಸ್ಟೋವನ ಪದವಿಯ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದ, 
'ಹೋಗಿ ಹಿಸ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿಯವರ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿ, ಹೋಗಿ!' 
ಆ “ಸ್ನೇಹಿತರೇ , ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಯಾರ ಜೊತೆಯಲ್ಲೂ 
ಒಂದು ಮಾತೂ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಯಾಚನೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ, 
“ ಆದರೆ , ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಲಾರೆ, ದೇವರಾಣೆಗೂ ಆಗಲ್ಲ. ನೀವು ಬೇಕಾದದ್ದು ಮಾಡಿ! 
ನಾನು ಹೋಗಿ, ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನ ಹಾಗೆ ಹೋಗಿ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡಬೇಡಿ ಅಂತ ಕೈ ಕಟ್ಟಿ 
ನಿಂತು ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಲಾ ?' 

ಡೆನಿಸೋವ್ ನಕ್ಕ . 

“ನಿಮಗೇ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೋಗ್ತಾನಿಚ್ ಸೇಡಿನ ಮನುಷ್ಯ. ನಿಮ್ಮ 
ಹಠಮಾರಿತನಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ತೆರಬೇಕಾಗತದೆ' ಅಂದ ಕಿಸೈನ್. 

' ಹಠಮಾರಿತನ ಅಲ್ಲ! ಏನು ಅಂತ ಹೇಳಲಾರೆ. ನಾನು... ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಕೈಲಿ 
ಆಗಲ್ಲ.' 

' ಸರಿ , ನಿಮ್ಮಿಷ' ಅಂದ ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ , “ ಆ ಸೈಂಟ್ರಲ್ ಕಥೆ ಏನಾಯಿತು?' 
ಅಂತ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

' ಹುಷಾವಿಲ್ಲ ಅಂತ ರಿಪೋವು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ನಾಳೆ ಲಿಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಅವನ ಹೆಸವು ಹೊಡೆದು ಹಾಕಬೇಕು ಅಂತ ಆರ್ಡವು ಆಗಿದೆ' ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಗೊಣಗಿದ. 

“ಕಾಯಿಲೆ ಆಗಿರಬೇಕು, ಇನ್ನೇನು' ಅಂದ ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ . 
'ಕಾಯಿಲೇನೋ ಕಸಾಲೇನೋ . ನಾಳೆಯಿಂದ ಅವನೇನದಾರೂ ನನ್ನ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

೨೦೩ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದವೆ ಕೊಂದು ಬಿಡುತೇನೆ!' ಅಂತ ರಕ್ತ ಕುಡಿದುಬಿಡುವವನ ಹಾಗೆ 
ಗರ್ಜಿಸಿದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜೆರ್ಕೊಮ್ ರೂಮಿನೊಳಗೆ ಬಂದ. 
ಹೊಸಬನತ್ತ ತಿರುಗಿದ ಆಫೀಸರುಗಳು ' ಹೋ , ಇದೇನು, ಇಲ್ಲಿ ?' ಅಂದರು. 

' ನಾವು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕು, ಜೆಂಟಲ್‌ಮೆನ್! ಮ್ಯಾಕ್ ಶರಣಾಗಿದ್ದಾನೆ, 
ತನ್ನ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ.' 

' ಸುಳ್ಳು!' .. 
“ ನಾನೇ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿದೇನೆ!” 
“ ಏನು ? ಮ್ಯಾಕ್‌ನ ನೋಡಿದಿರಾ ? ಕೈಕಾಲು ನೆಟ್ಟಗಿದ್ದವು ತಾನೇ ?' 

ನಡೆ ಮುಂದೆ! ಆಕ್ಷನ್ ! ಯುದ್ಧ! ಆಕ್ಷನ್! ಒಳ್ಳೆ ಸುದ್ದಿ ತಂದಿದ್ದಾನೆ! ವೋಡ್ಕಾ 
ಕೊಡಿ ಅವನಿಗೆ! ಸರಿ , ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಿರಿ ?” 
- “ ಆ ದೆವ್ವ ಮ್ಯಾಕ್‌ನಿಂದ, ನನ್ನನ್ನು ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಜನರಲ್ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದೂರು ಕೊಟ್ಟಿದಾನೆ. ಮ್ಯಾಕ್ ವಾಪಸ್ಸು 
ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಜನರಲ್‌ಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ ಹೇಳಿದೆ, ಅಷ್ಟೆ... ಏನಾಯಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌? 
ಯಾಕೆ ಸುಡು ನೀರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದವರ ಹಾಗೆ ಇದೀಯಲ್ಲಾ? ' 

'ಓ! ಒಂದೆರಡು ದಿನದಿಂದ ಏನೋ ರಗಳೆ, ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಬಿಡಿ.' 

ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಬಂದು ಜೆರ್ಕೊವ್ ತಂದಿದ್ದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ದೃಢಪಡಿಸಿದ. ಮಾರನೆಯ ದಿನವೇ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ 
ಬಂದಿತ್ತು. 

' ಯುದ್ಧ ಶುರುವಾಯಿತು, ಜಂಟಲ್‌ಮೆನ್!” 

' ಸದ್ಯ , ದೇವರ ದಯಾ! ಎಷ್ಟು ದಿನದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನೊಣ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದೆವು!' 


ಕುತುಝೇವ್‌ ವಿಯೆನ್ನಾದ ಕಡೆಗೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಾ ತಾನು ದಾಟಿದ 
ಬ್ರಾನ್ ಊರಿನ ಬಳಿ ಇನ್ ನದಿಯ ಸೇತುವೆ, ಲಿನ್ ಊರಿನ ಬಳಿ ತಾನ್ 
ನದಿಯ ಸೇತುವೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ. ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೨೩ರಂದು ರಶಿಯನ್ 
ಪಡೆಗಳು ಎನ್ಸ್ ಎಂಬ ಊರಿನ ಬಳಿಯ ಹೊಳೆಯನ್ನು ದಾಟಿದವು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕರ ಸರಂಜಾಮು ವಾಹನ , ತೋಪು, ಪದಾತಿ ದಳದ 
ಪಡೆಗಳು ಸೇತುವೆಯ ಎರಡೂ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಎಕ್ಸ್ ಪಟ್ಟಣದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸಾಲುಗಟ್ಟಿದ್ದವು. 
ಶರತ್ ಕಾಲದ ಧಗೆಯ ತುಂತುರು ಮಳೆಯ ದಿನಗಳು ಅವು. ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ ಪಡೆಗಳು ಇದ್ದ ಎತ್ತರವಾದ ಬುರುಜಿನಿಂದ 


೨೦೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೆಳಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ವಿಶಾಲ ದೃಶ್ಯ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಮಸ್ಲಿನ್ ಪರದೆಯಂಥ 
ಓರೆ ಮಳೆಯ ಹನಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಪ್ರಖರವಾದ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳೂ ಆಗತಾನೇ ಪಾಲಿಶ್ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೆಳಗೆ ಊರಿನ ಮನೆಯ ಬಿಳಿಯ ಗೋಡೆ, ಕೆಂಪು ಚಾವಣಿ, 
ಚರ್ಚು , ಎರಡೂ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಕ್ಕಿರಿದ ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕರ ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ 
ಗಿಜಿಗುಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೇತುವೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಇನ್ನೂ ಆಚೆಗೆ ಡ್ಯಾನುಬೆ ನದಿಯ ಎಡ 
ತಿರುವಿನಲ್ಲಿ ದೋಣಿಗಳು, ದ್ವೀಪ, ಮತ್ತೆ ತೋಟವು ಸುತ್ತುವರೆದಿದ್ದ ಕೋಟೆ, 
ಡ್ಯಾನುಬೆಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವ ಎನ್‌ ಹೊಳೆಯ ಹರಿವು ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಡ್ಯಾನುಬೆ 
ನದಿಯ ಎಡದಂಡೆಯ ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಗಳು , ಪೈನ್ ಮರದ ಕಾಡು, ದೂರದಲ್ಲಿ 
ದಟ್ಟವಾದ ಮರಗಳ ತುದಿಯ ನಿಗೂಢ ಹಸಿರು, ನೀಲ ವರ್ಣದ ಕಣಿವೆಗಳೂ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತಿದ್ದವು. ದೇವದಾರು ಮರಗಳ ಕನ್ನೆ ಕಾಡಿನ ಆಚೆಗೆ ಕ್ರೈಸ್ತಸನ್ಯಾಸಿನಿಯರ 
ಕಾನ್ವೆಂಟಿನ ಗೋಪುರವಿತ್ತು. ಅದರಾಚೆಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಎನ್ ನದಿಯ ಮತ್ತೊಂದು 
ದಂಡೆಯ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯದ ಕಾವಲುಪಡೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 

ಬೆಟ್ಟದ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗಳ ನಡುವೆ ರೇರ್ ಗಾರ್ಡ್ ಸೈಟಿನ ಜನರಲ್ 
ಇನ್ ಕಮಾಂಡರನು ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರನೊಂದಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ . ಅವರು 
ದುರ್ಬಿನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ 
ಹಿಂದೆ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನು ರೇರ್ ಗಾರ್ಡುಗಳ ಪಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ನೆಸ್ ವಿಟ್ಸ್ತಿ ಫಿರಂಗಿ ಗಾಡಿಯ ಮೂಕಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ. ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಕೊಸಾಕ್ ಆರ್ಡಲಿ್ರಯು ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿಗೆ ತಿಂಡಿಯ ಚೀಲವನ್ನೂ ಫ್ಲಾಸನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ನೆಸ್ವಿಟ್‌ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ಆಫೀಸರುಗಳೊಂದಿಗೆ ತಿನಿಸನ್ನೂ ಜರ್ಮನ್ 
ಹೆಂಡವನ್ನೂ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಅಫೀಸರುಗಳು ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಖುಷಿಯಾಗಿ 
ಗುಂಪುಗೂಡಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಕುಕ್ಕರುಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ವದ್ದೆ 
ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಆರಾಮವಾಗಿ ಚಕ್ಕಂಬಕ್ಕಲು ಹಾಕಿ ಕೂತಿದ್ದರು. 
- “ ಈ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಆಸ್ಟಿಯನ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬುದ್ದಿವಂತ, ಎಂಥ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಜಾಗ! ಯಾಕೆ, ಯಾರೂ ಏನೂ ತಿನ್ನುತಾ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ?” ಅಂದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿ 

ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿಯಂಥ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ 
ಭಾಗ್ಯ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ' ಥ್ಯಾಂಕ್ಯೂ ವೆರಿಮಚ್, ಪ್ರಿನ್ಸ್ , ತುಂಬ ಸುಂದರವಾದ ಸ್ಥಳ. 
ಪಾರ್ಕನ್ನು ದಾಟಿ ಬರುವಾಗ ಎರಡು ಜಿಂಕೆಗಳೂ ಕಂಡವು...ಎಂಥಾ ಅರಮನೆ!' 
ಅಂದ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿ , 

ಇನ್ನೊಂದು ತುಂಡು ತಿನ್ನುವ ಆಸೆಯಿದ್ದರೂ ತಾನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ನಾಚಿಕೊಂಡ ಆಫೀಸರೊಬ್ಬ ಸುತ್ತಲ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವವನ ಹಾಗೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ 


೨೦೫ 


ಬೇಕು. * ಗಿ ಮಜ 


ಆರ್ಯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
'ನೋಡಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ , ನೋಡಿ, ನಮ್ಮ ಇನ್ನಾಂಟ್ರಿಯವರು ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಲುಪಿಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ,ಊರಾಚೆ, ಮೂರು ಜನ ಏನೋ ಎಳಕೊಂಡು ಬರುತಾ 
ಇದಾರೆ. ಇನ್ನೇನು ಅರಮನೆಗೂ ನುಗ್ಗುತಾರೆ' ಅಂದ. ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಖುಷಿ 
ಇತ್ತು. 

' ನುಗ್ಗುತಾರೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಾರೆ, ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಅಂದ. ತಿಂಡಿ ಜಗಿದು ತುಟಿ 
ಒದ್ದೆಯಾಗಿದ್ದವು. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನುಗ್ಗಿದರೆ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ' ಅಂದು 
ನಗುತ್ತಾ ಕಾನ್ವೆಂಟಿನ ಗೋಪುರ ತೋರಿಸಿದ. ಅವನ ನಕ್ಕಾಗ ಕಿರಿದಾಗಿದ್ದ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಹೊಳಪಿತ್ತು. ಅಫೀಸರುಗಳು ನಕ್ಕರು. 
- 'ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯರನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆದರಿಸಬೇಕು. ಇಟಲಿಯ ಹುಡುಗಿಯರಂತೆ. 
ನನ್ನ ಆಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಐದು ವರ್ಷ ಕೊಟ್ಟೇನು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಜಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ!” 

“ ಅವರಿಗೂ ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದೂ ಇದ್ದು ಬೋರಾಗಿರಬೇಕು' ಇನ್ನೊಬ್ಬಧೈರ್ಯಸ್ಥ 
ಆಫೀಸರು ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 

- ಈ ನಡುವೆ ಮುಂದೆ ಇದ್ದ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರು ಜನರಿಗೆ ಏನೋ 
ತೋರಿಸಿದ, ಜನರಲ್ ಕಣ್ಣಿಗೆ ದುರ್ಬಿನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೋಡಿದ. 

- 'ಹೌದು, ಹೌದು' ದುರ್ಬಿನು ಇಳಿಸುತ್ತಾ ಭುಜ ಕೊಡವಿ, ಕೋಪದಿಂದ 
- ನುಡಿದ ಜನರಲ್, “ನದಿ ದಾಟುವಾಗ ಗುಂಡಿನ ದಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುತ್ತಾರೆ, ನಮ್ಮವರು 
ಯಾಕಿಷ್ಟು ತಡಮಾಡುತಿದಾರೆ?' 

ಎದುರಿನ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿದ್ದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು , ಹಾಲಿನಷ್ಟು ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಹೊಗೆ 
ಏಳುತಿದ್ದ ಅವರ ಫಿರಂಗಿ ಸಾಲನ್ನು ಬರಿಗಣ್ಣಲ್ಲೇ ನೋಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಹೊಗೆ 
ಕಂಡಮೇಲೆ ದೂರದಿಂದ ಗುಂಡಿನ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. ನಮ್ಮ ಪಡೆಗಳು 
ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವುದು ಕಾಣುತಿತ್ತು. 

ನೆವಿಟ್ಟಿ ಎದ್ದು, ಸ್ವಲ್ಪ ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಜನರಲ್‌ನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ ' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ , ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಬೇಕಾ ನಿಮಗೆ' ಅಂದ. 

“ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟಿತು. ನಮ್ಮವರು ತುಂಬ ತಡಮಾಡಿದರು ' ಅವನ ಮಾತಿಗೆ 
ಉತ್ತರಿಸುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಜನರಲ್ ಹೇಳಿದ. 

' ನಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಾ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ?' ನೆವಿಟಿ ಕೇಳಿದ. 

' ಯೆಸ್, ಫೀಸ್' ಅಂದ ಜನರಲ್ ಅದಾಗಲೇ ವಿವರವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ 
ಆರ್ಡರನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ, “ ಹುಸ್ಟಾರ್‌ಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಕೊನೆಗೆ ನದಿಯನ್ನು 
ದಾಟಬೇಕು, ದಾಟಿದ ತಕ್ಷಣ ಸೇತುವೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಬೇಕು, ಸಿಡಿಮದ್ದನ್ನು ಎರಡೆರಡು 
ಸಾರಿ ಚೆಕ್ ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತ ಹೇಳಿ.' 

'ಸರಿ' ಅಂದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ. 


೨೦೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದ ಕೊಸಾಕ್‌ನನ್ನು ಕರೆದು, ತಿಂಡಿಯ 
ಚೀಲ, ಫ್ಲಾಸ್ಕುಗಳನ್ನು ಅವನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿಯ ಸ್ಕೂಲ ದೇಹ 
ಸಲೀಸಾಗಿಯೇ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿತು . 

ತನ್ನನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಫೀಸರುಗಳತ್ತ ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾ 'ನನ್‌ಗಳನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ' ಅಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಇಳಿಜಾರು ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆ 
ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಮರೆಯಾದ. 
- ' ನಾವು ಫೈರ್‌ ಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುತದೋ ನೋಡೋಣ, 
ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್, ಟ್ರೈ ಮಾಡಿ ನೋಡಿ!' ಆರ್ಟಿಲರಿ ಆಫೀಸರನತ್ತ ತಿರುಗಿ ಜನರಲ್ 
ಹೇಳಿದ. 'ಬೇಸರ ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಟ ಆಡಿದ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತದೆ' ಅಂದ. 
- “ ಕೂ , ಟು ಯುವರ್ ಗನ್!' ಕಮಾಂಡೆಂಟ್ ಆಫೀಸರು ಕೂಗಿದ. 

ಒಂದೇ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರು ಓಡಿ ಬಂದು ಫಿರಂಗಿಗಳಿಗೆ ಮದ್ದು 
ಗುಂಡು ತುಂಬಿ ಸಜ್ಜುಮಾಡಿದರು. 
- ' ನಂಬರ್ ಒನ್' ಆಜ್ಞೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 

ನಂಬರ್ ಒನ್ ಫಿರಂಗಿಯಿಂದ ಕಿವಿ ಗಡಚಿಕ್ಕುವಂಥ ಲೋಹದಾರ್ಭಟ 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಗುಂಡು ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾದು 
ಹೋಗಿ ಶತ್ರುಗಳಿಂತ ತುಂಬ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಎದ್ದ ಹೊಗೆ ಅದು 
ಬಿದ್ದ ಜಾಗವನ್ನು ತೋರಿತು. 

- ಸದ್ದು ಕೇಳಿ ಸೈನಿಕರ ಆಫೀಸರುಗಳ ಮುಖ ಅರಳಿದವು. ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು 
ನಿಂತರು. ಬೆಟ್ಟದ ಕೆಳಗಿದ್ದ , ಅಂಗೈ ಮೇಲೆ ಓಡಾಡುವ ಇರುವೆಗಳ ಹಾಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರ ಓಡಾಟವನ್ನು , ಅವರ ಹಿಂದೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮತ್ತ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯದ ಚಲನೆಯನ್ನು ನೋಡ ತೊಡಗಿದರು. ಅದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಮೋಡಗಳ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದ. ಒಂಟಿ ಗುಂಡಿನ 
ಸದ್ದು ಪ್ರಖರವಾದ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭೆಯಲ್ಲಿ ಕರಗಿಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಂತೋಷ ಉತ್ಸಾಹಗಳ ಭಾವವನ್ನು ತಂದಿತು. 


- ೭ 
ಕೆಳಗೆ ಸೇತುವೆ ಮೇಲೆ ಶತ್ರುವಿನ ಫಿರಂಗಿಯ ಎರಡು ಗುಂಡುಗಳು ಹಾರಿ 
ಹೋಗಿದ್ದವು. ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ಜನ ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿದ್ದರು. ಅರ್ಧ ದೂರ ಸಾಗಿಬಂದ 
ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಕುದುರೆ ಇಳಿದು ತನ್ನ ಸ್ಕೂಲ ದೇಹವನ್ನು ಸೇತುವೆಯ ಕಂಬಿಗೆ 
ಬಲವಾಗಿ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ. ತನಗಿಂತ ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ಎರಡೂ 
ಕುದುರೆಗಳ ಲಗಾಮು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದ ಕೊಸಾಕ್‌ನತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆನೋಡುತಿದ್ದ 


೨೦೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಇದೇನಿದು ತಮಾಷೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಗುತಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ತಿ ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ನೋಡಿದಾಗೆಲ್ಲ ಸೈನಿಕರು, ಗಾಡಿಗಳು ಅವನನ್ನು ದಬ್ಬಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತಿದ್ದವು. ಅವನು ಕಂಬಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಗುತಿತ್ತು, 
- ಸುಮ್ಮನೆ ನಗತಾ ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ಗಾಲಿಗಳಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ದಟ್ಟಣೆಯ ಮಧ್ಯೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸರಂಜಾಮು ಗಾಡಿ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವನನ್ನು ನೋಡಿ 
' ಯಾವನಯ್ಯಾ ಇವನು ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾಳಬಾರದೇ ! ಜನರಲ್ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಬೇಕು, ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲವಾ ?' ಅಂದ ಕೊಸಾಕ್ . . 

ಸರಂಜಾಮು ಗಾಡಿಯವನು ' ಜನರಲ್' ಅನ್ನುವ ಮಾತಿಗೆ ಕೇರೇ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅಡ್ಡವಾಗಿದ್ದ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ' ದಾರಿ ಬಿಡಿ, ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರೀರಿ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ' ಯ್ಯೋ , ಆ 
ಕಡೆ ಹೋಗಯ್ಯಾ ! ತಾಳಪ್ಪಾ ಸ್ವಲ್ಪಾ!' ಭುಜಕ್ಕೆ ಭುಜ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಾಯನೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಬಾಯನೆಟ್ಟು ತಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದೇ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದರು 
ಸೈನಿಕರು. ಕಟಕಟೆಗೆ ಒತ್ತಿ ನಿಂತು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ. 
ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿಯುವ ಎನ್ ನದಿಯ ನೊರೆಯೆಬ್ಬಿಸುವ ಕಿರು ಅಲೆಗಳು ಏಳುತ್ತ 
ಬೀಳುತ್ತ, ಸೇತುವೆಯ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಡಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದು ಬಳಸಿಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ ಒಂದನ್ನೊಂದು 
ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಮತ್ತೆ ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿದರೆ ಸೇತುವೆಯ 
ಮೇಲೆ ಉಕ್ಕೇರಿ ಬರುತಿರುವ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟ ಸೈನಿಕರ ಪ್ರವಾಹದ ಅಂಥದೇ 
ರೂಪವಿಲ್ಲದ ಜೀವಂತ ಅಲೆಗಳು -ಹೆಟ್ಟು, ಭುಜ ಪಟ್ಟಿ, ಬೆನ್ನ ಚೀಲ, ಬಾಯೊನೆಟ್ಟು, 
ಉದ್ದ ಬಂದೂಕು, ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತವರು, ಹಿಟ್ಟುಗಳ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಗುಳಿಬಿದ್ದ 
ಕೆನ್ನೆಯ ವಿಶಾಲವಾದ ಮುಖದ ಬಳಲಿ ಬೇಸತ್ತ ಮೋರೆಯ ಜನ ದಪ್ಪಗೆ ಕೆಸರು 
ಮೆತ್ತಿದ್ದ ಸೇತುವೆಯ ಪಟ್ಟಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಕಂಡಿತು . 
ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಆಕಾರವಿಲ್ಲದ ಸೈನಿಕ ಅಲೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ, ಎನ್ಸ್ ನದಿಯ 
ಅಲೆಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ನೊರೆ ಬುರುಗು ತೇಲಿ ಬರುವ ಹಾಗೆ, ಸೈನಿಕರಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆ ಥರದ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟ ಆಫೀಸರು ನುಗ್ಗಿ , ನುಸುಳಿ, ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ . ಅವನ ಮುಖ ಸುತ್ತಲಿನ ಸೈನಿಕರ ಮುಖಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಥರ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರವಾಹಲ್ಲಿ ಸೆಳವಿನಲ್ಲಿ ತಟ್ಟನೆ ಕಂಡು ತೇಲುವ ಮರದ ತುಂಡುಗಳ 
ಹಾಗೆ ಆಗಾಗ ಪದಾತಿಗಳ ಪ್ರವಾಹದ ನಡುವೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು - ಕುದುರೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ಹುಸ್ಸಾರ್, ಅಥವಾ ಆರ್ಡಲಿ್ರ, ಇಲ್ಲವೇ ಹಳ್ಳಿಗ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ತೀರ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ ಹೊದಿಸಿಕೊಂಡು, ಅದರ ಅಂಚನ್ನು ಗಾಡಿಯ 
ಅಂಚಿಗೆ ಬಿಗಿದುಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಆಫೀಸರುಗಳ ಅಥವಾ ಕಂಪನಿಯ ವ್ಯಾಗನ್ 


೨೦೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗಾಡಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಉರುಳಿಬರುವ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇತ್ತು. 

“ ಅಣೆಕಟ್ಟೆ ಒಡೆದು ಹೋದ ಹಾಗಿದೆ ಇದು ' ಅಂದ ಕೊಸಾಕ್ 
ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ . ' ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಜನ ಇದಾರೋ ?” ಸೈನಿಕನನ್ನು 
ಕೇಳಿದ. 

'ಕೋಟಿ ಜನ ಇದಾರೆ, ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು!' ಹರಿದ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟ ಸೈನಿಕ 
ಖುಷಿಯಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಹೊಡೆದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮರೆಯಾದ. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಮುದಿ 
ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ . .. 

“ಅವನು ( ಅಂದರೆ ಶತ್ತು) ಈಗೇನಾದರೂ ದಾಳಿಮಾಡಿದರೆ ಕೆರಕೊಳ್ಳೋಕೂ 
ಪುರಸೊತ್ತಿರಲ್ಲ' ಮುದಿ ಸೈನಿಕ ಬೇಸತ್ತ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಜೊತೆಗಾರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . 
ಅವನೂ ಮರೆಯಾದ. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಗಾಡಿಯ ಮೂಕಿಯ ಮೇಲೆಕೂತಿದ್ದವನೊಬ್ಬ 
ಕಾಣಿಸಿದ. 

' ಹೇ , ಕಾಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳೋ ಪಟ್ಟೆ ಎಲ್ಲಿಟ್ಟಿದೀಯೋ ' ಅಂತ ಕೂಗುತ್ತಾ , 
ಇರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆದಕಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಗಾಡಿಯ ಹಿಂದೆ ಆರ್ಡಲಿ್ರಯೊಬ್ಬ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. 
ಗಾಡಿಯೂ ಅವನೂ ಮರೆಯಾದರು . 

* ಆಮೇಲೆ ತುಂಬ ಉಮೇದಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸೈನಿಕರ ಗುಂಪು ಬಂದಿತು. ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ 
ಬಾಟಲು ಎತ್ತಿದ್ದರೇನೋ . . 
- “ಆಮೇಲೆನೋಡಯ್ಯಾ, ಬಂದೂಕು ತಿರುಗಿಸಿ ಹಿಡಿಯಿಂದ ಅವನ ಮೂತಿಗೆ 
ಗುದ್ದಿದಾ ನೋಡು...' ಲಾಂಗ್ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಜೋರಾಗಿ ಕೈ ಬೀಸುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . 
. ' ಹೂಂ , ಹಂದಿ ಮಾಂಸ ಎಂಥಾ ರುಚಿ ಇನ್ನೂ ಅಂದ್ರೇ ...' ಜೋರಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅಂದ. ಅವರೂ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಯಾರ ಹಲ್ಲಿಗೆ 
ಯಾರು ಗುದ್ದಿದರು, ಅದಕ್ಕೂ ಹಂದಿ ಮಾಂಸಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ - ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. 

' ಹೂ ! ಹೇಗೆ ಓಡತಾ ಇದಾರೆ ನೋಡಿ! ಅವನು ಒಂದು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದ, 
ಇವರು ಸತ್ತೇ ಹೋದೆವು ಅಂದಕೊಂಡಿದಾರೆ' ಹೊಸಬ ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ ತೀರ 
ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 

'ಸಾರ್, ಫಿರಂಗಿ ಗುಂಡು ನನ್ನ ತಲೆ ಮೇಲೆ ಹೋಯಿತು, ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಭಯಾ ಆಯಿತೂ ಅಂದರೇ ಸತ್ತೇ ಹೋದೆ ಅಂದುಕೊಂಡೆ, ಹೂಂ ! ಅಬ್ಬಾ 
ಎಂಥಾ ಭಯ ! ತರಗುಟ್ಟಿಹೋದೆ! ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿನೇ ಹುಟ್ಟಿಬಿಡತು!' ಬಾಯಿ 
ಬಡುಕ ಯುವಕ ತನಗೆ ಭಯವಾಯಿತೆಂದು ಜಂಬ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 


೨೦೯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

ಅವನೂ ಹೋದ. ಆಮೇಲೆ ಸೈನಿಕ ಗಾಡಿಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಥರದ ಗಾಡಿ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಜರ್ಮನ್ ಗಾಡಿ, ಎರಡು ಕುದುರೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ಗಾಡಿಯ ತುಂಬ 
ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ಸಾಮಾನು ಸರಂಜಾಮು ಹೇರಿದ್ದರು. ಜರ್ಮನಿಯವನೊಬ್ಬ 
ಗಾಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ದೊಡ್ಡಕೆಚ್ಚಲಿನ ಕಂದು ಚುಕ್ಕೆಗಳಿದ್ದ ಹಸುವನ್ನು 
ಗಾಡಿಯ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ಕೈಗೂಸು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೆಂಗಸು , ಮುದುಕಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಹುಡುಗಿ, ಹೊಳೆಯುವ ಕೆಂಪು ಕೆನ್ನೆಯ ಯುವತಿ, ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಸುರುಳಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದರು. ಈ ನಿರಾಶ್ರಿತರು ಸೇತುವೆಯನ್ನು ದಾಟಿ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದವರಿರಬೇಕು. ಅವರ 
ಗಾಡಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಒಂದೊಂದೇ ಅಡಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೈನಿಕರ 
ಕಣ್ಣೆಲ್ಲಾ ಆ ಹೆಂಗಸರ ಮೇಲೇ ಇದ್ದವು. ಅವರ ಎಲ್ಲ ಮಾತೂ ವಯಸ್ಸಿನ 
ಹುಡುಗಿ ಮತ್ತವಳ ತಾಯಿಯ ಬಗ್ಗೆಯೇ ನಡೆದಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲರ ಮುಖದ ಮೇಲೂ 
ಒಂದೇ ಥರ ನಗು ಇತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಆ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಶ್ಲೀಲ ಯೋಚನೆಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

'ನೋಡೋ ಜರ್ಮನ್ ಬನ್ನು ಬೀದಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆ!” 

ಮನಸ್ಸಿನ ತುಂಬ ಕೋಪ, ಭಯ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ನೆಲವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಜರ್ಮನಿಯವನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತೀನ 
ಮಾರಿಬಿಡಿ ಯಜಮಾನರೇ ' ಅಂದ ಒಬ್ಬ. 

' ಹ್ಯಾಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡ್ಕೊಂಡಿದಾಳೆ, ನೋಡೋಮ್ಯಾ!' 
“ 

ಹೇಯ್, ಫೆಡೋಟೋವ್, ರಾತ್ರಿ ಅವರ ಜೊತೆಗೇ ಇರೋ ಪ್ಲಾನು 
ಏನಾದರೂ ಇದೆಯೇನೋ !' 
- 'ಇಂಥಾ ಹುಡುಗೀರನ್ನ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನೋಡಿದೀನಿ, ಬಿಡೋ !' 

' ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತಿದೀರಿ?” ಸೇಬು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಪದಾತಿ ದಳದ ಒಬ್ಬ ಆಫೀಸರು 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಒಂದಿಷ್ಟೆ ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 

ಜರ್ಮನ್ ತಂದೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವಹಾಗೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ. 

'ತಗೋ , ಬೇಕಾದರೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಆಫೀಸರು ಹುಡುಗಿಗೆ ಸೇಬು ಕೊಟ್ಟ. 
ಹುಡುಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಇಸಿದುಕೊಂಡಳು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನೆಸ್ವಿಟ್‌ ಕೂಡ ಮಿಕ್ಕ 
ಸೈನಿಕರ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಹೆಂಗಸರು ಮತ್ತು ಅವರ ಕುಟುಂಬ ಕಣ್ಣಿಂದ ಮರೆಯಾಗುವ 
ತನಕ ಅವರ ಮೇಲಿಂದ ಕಣ್ಣು ಕೀಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ 
ಅದೇ ಸೈನಿಕರು, ಮತ್ತೆ ಅವೇ ಮಾತು . ಎಲ್ಲ ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು . ಮಾಮೂಲಿ 
ವಿಚಾರ. ಕಂಪನಿ ವ್ಯಾಗನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳು ತೊಡರು ಬಿದ್ದು ಸೇತುವೆಯ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಡಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಅದು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 


೨೧೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

' ಯಾಕೆ ಎಲ್ಲಾ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು?' ' ಚೂರೂ ಶಿಸ್ತು ಅನ್ನುವುದೇ ಇಲ್ಲ!' 
“ ಯಾಕೋ ದಬ್ಬುತ್ತಾ ಇದೀಯ, ನಿನ್ನ ಮನೆ ಹಾಳಾಗ! ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿರೋಕೆ 
ಆಗಲ್ಲವಾ ?' ` ಈಗ ಅವನೇನಾದರೂ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಮುಗಿದೇ ಹೋಯಿತು, 
ಕಥೆ!” “ಅಲ್ಲಿನೋಡೋ , ಆಫೀಸರು ಕೂಡ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿದಾನೆ!' ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ತಳ್ಳಾಡುತ್ತಾ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ದಾಟಲು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಾ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಈ ಸೇತುವೆಯಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ಎನ್ ನದಿಯ ನೀರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿಗೆ 
ಅವನು ಇದುವರೆಗೆ ಕೇಳಿರದಂಥ ಹೊಸ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು ; ಏನೋ ದೊಡ್ಡದು, 
ವೇಗವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದ ಹಾಗೆ, ನೀರಿಗೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದ ಹಾಗೆ... 

'ಅವರ ಕಣ್ಣಳತೇಲೇ ಇದೇವೆ!' ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಶಬ್ದ ಬಂದತ್ತ 
ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 
- 'ನಾವು ಬೇಗ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಬೇಕು ಅಂತ ಅರ್ಥ' ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರೇಗಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದ. . 

ಗುಂಪು ಮುಂದೆ ಸರಿಯಿತು. ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿಗೆ ಅದು ಫಿರಂಗಿಯ ಗುಂಡು 
ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯಿತು. 

' 

ಹೇಯ್, ಕೊಸಾಕ್ , ನನ್ನ ಕುದುರೆ!' ಅಂತ ಕೂಗಿದ, 'ಹೇಯ್, ನೀನು, 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿ , ಜಾಗ ಬಿಡು, ಜಾಗ, ಜಾಗ!” ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ತನ್ನ 
ಕುದುರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. ಒಂದೇ ಸಮ ಕಿರುಚುತ್ತಾ, ಕೂಗುತ್ತಾ ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಿದ. ಸೈನಿಕರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು, ಅವರ 
ಹಿಂದಿನವರು ಇನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ತಳ್ಳಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ ಕಾಲು ತುಳಿದರು. 

- 'ನೆಸ್‌ ವಿಟಸ್ತೀ ! ನೆಸ್ ವಿಟ ! ಲೋ ದುಷ್ಟಾ' ಗೊಗ್ಗರು ದನಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ಕೇಳಿಸಿತು . 

ನೆಸ್ವಿಟ್‌ಸ್ಕಿ ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. ಅಲ್ಲಿ, ಹದಿನೈದು ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರದಲ್ಲಿ, 
ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸೈನ್ಯದ ಅಲೆಯಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದ, ಕೆದರಿದ ಕೆಂಚುಕೂದಲ, 
ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಓವರ್‌ಕೋಟನ್ನು ಅಸಡ್ಡಾಳವಾಗಿ ಎಸೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವಾಸ್ಕಾ 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಆಕಾರ ಕಾಣಿಸಿತು. 

ಪೀಡೆಗಳು! ಪಿಶಾಚಿಗಳು! ದಾವಿ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಯ್ಯಾ ಇವನಿಗೆ!” 
ಎಂದು ಕೂಗಿದ. ಕೋಪದಿಂದ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ . ಇದ್ದಿಲಿನಷ್ಟು ಕಪ್ಪಾದ ಕಣ್ಣು 
ತಿರುಗುತ್ತಾ ರಕ್ತದಷ್ಟು ಕೆಂಪಗಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆ ಹೊರಳಿಸುತ್ತಾ ಒರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮುಖದಷ್ಟೇ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಜೋರಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಾ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ . 


೨೧೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

'ಆಹಾ, ವಾಸ್ಕಾ!' ನೆಸ್ವಿಟ್ಸಿ ಖುಷಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕೇಳಿದ, ' ಏನು 
ನಡೆಸಿದ್ದೀಯಯ್ಯಾ?' 

'ನಮ್ಮ ಸ್ಕಾಡ್ರನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೋಗೋದಕ್ಕೆ ಜಾಗಾನೇ ಇಲ್ಲ' ಅಂತ 
ಕಿರುಚಿ ಹೇಳಿದ ಡೆನಿಸೋವ್, ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ, ರಿಕಾಪಿನಿಂದ ಕುದುರೆಯ 
ಪಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ತಿವಿಯುತ್ತಿದ್ದ . ಪೊಗದಸ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಅರಬೀ ಕುದುರೆ ಸೈನಿಕರ 
ಬಯೊನೆಟ್ಟುಗಳು ಚುಚ್ಚಿದಾಗ ಕಿವಿ ನಿಮಿಸಿರಿ ಕೊಡವುತ್ತಾ , ಬುಸುಬುಸನೆ 
ಉಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಬಾಯಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನೊರೆಗರೆಯುತ್ತಾ ತಾಳ್ಮೆಗೆಟ್ಟು ಗೊರಸಿನಿಂದ 
ಸೇತುವೆಯ ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಕೆರೆಯುತ್ತಾ ಸವಾರನು ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸೇತುವೆಯಿಂದ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರುವುದಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. 

“ ಏನಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಾ? ಕುರಿಗಳು, ಕುರಿಗಳು! ದಾವಿ ಬಿಡು! ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಬೇಕು! ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳೋ ದೆಯ್ಯಾ ಕೊಚ್ಚಿ ಹಾಕುತೀನಿ ನೋಡು!' 
ಅಂತ ಕಿರಿಚಾಡುತ್ತಾ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಒರೆಯಿಂದ ಎಳೆದು ಝಳುಪಿಸಿದ. 

ಅಂಜಿದ ಸೈನಿಕರು ಪರಸ್ಪರ ತಳ್ಳಾಡಿಕೊಂಡು ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಕುದುರೆಗೆ 
ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. ಡೆನಿಸೋವ್ ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ. 

. ' ಏನಿವತ್ತು, ಕುಡಿದೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ?' ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ ನೆಸ್ವಿಟ್ 
ಕೇಳಿದ. 

- “ಕುಡಿಯೋದಕ್ಕೆ ಟೈಮು ಕೊಟ್ಟವೆ ತಾನೇ ! ನಮ್ಮ ವೆಜಿಮೆಂಟನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಮುಂದೆ ತಳ್ಳಾಡುತ್ತಾನೇ ಇದಾವೆ. ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದಿದ್ದವೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಯುದ್ದ 
ಮಾಡಬೇಕಪ್ಪ, ನಾವು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೋ ಯಾವ ದೆವ್ವಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತು' ಅಂದ. 
- “ ಏನು, ಇವತ್ತು ಬಹಳ ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ!” ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಹೊಸ 
ಕೋಟು, ಹೊಸ ಥಡಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಕೇಳಿದ. 

ಡೆನಿಸೋವ್ ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ ಸುವಾಸನೆ ಅಡರಿದ್ದ ಕರ್ಚಿಫು ತೆಗೆದು 
ನೆಸ್‌ವಿಟ್ಟಿಯ ಮೂಗಿನ ಹತ್ತಿರ ಹಿಡಿದ. ಮತ್ತೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿಲ್ಲವೇನಯ್ಯಾ! 
ಇವತ್ತು ಶೇವು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಲ್ಲುಜ್ಜಿಕೊಂಡು ಸೆಂಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, 
ಗೊತ್ತಾ!' ಅಂದ. 
- ನೆಸ್ ವಿಟ್ಟಿಯ ಗಾತ್ರ , ಅವನ ಹಿಂದಿದ್ದ ಕೊಸಾಕ್ , ಮತ್ತೆ ಡೆನಿಸೋಪ್‌ನ 
ಕತ್ತಿಯ ಬೀಸಾಟ, ಕೂಗಾಟಗಳಿಗ ಜಗ್ಗಿದ ಸೈನಿಕರು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೇಗೋ ನುಸುಳಿಕೊಂಡು ಸೇತುವೆಯ ತುದಿಗೆ ತಲುಪಿ ಪದಾತಿ 
ದಳವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕರ್ನಲ್‌ನನ್ನು ಹುಡುಕಿದರು. ನೆಸ್ವಿಟ್‌ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಲುಪಿಸಿ ವಾಪಸ್ಸು ಹೊರಟ. 

ದಾರಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್ ಸೇತುವೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ. ಕೆನೆಯುತ್ತ, 


೨೧೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನೆಲವನ್ನು ಕೆದರುತ್ತ, ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ಯಾಡನ್ನಿನ ಜೊತೆಗಾರ ಕುದುರೆಗಳೊಡನೆ 
ಸೇರಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಠಾಕಣವನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷದಿಂದೆಂಬಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದ . ಸೇತುವೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸಿನ ಸದ್ದು, 
ಕುಕ್ಕುಲೋಟದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು ಕುದುರೆಗಳ ಸಪ್ಪಳ, ಆಮೇಲೆ ತಂಡ ತಂಡವಾಗಿ 
ಸ್ಕಾಡ್ರನ್ನು ಬಂದಿತು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮುಂದೆ ಇದ್ದು, ಹಿಂದೆ ಸಾಲಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆ ಸವಾರರು ಸೇತುವೆಯ ಅಗಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾಗಿಬಂದರು . 

ಸೇತುವೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕೆಸರು ಮಣ್ಣು ತುಳಿಯುತ್ತ ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಪದಾತಿ ದಳದ ಸೈನಿಕರು ನೀಟಾಗಿ ಸುವ್ಯಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಸಾಗಿ ಬಂದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ ಅಶ್ವ 
ದಳವನ್ನು ಕಂಡು ತಮ್ಮದೇ ಸೈನ್ಯದ ಬೇರೆ ವಿಭಾಗದವರನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರ್ಪಡಿಸುವ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅಸೂಯೆ, ಅಪರಿಚಿತ ಭಾವ, ಲೇವಡಿಗಳನ್ನು 
ತೋರುತಿದ್ದರು.. . 
- ' ತುಂಬಾ ಸ್ಮಾರ್ಟಾಗಿದ್ದಾರೆ! ಸರ್ಕಸ್‌ಗೆ ಹೋಗಿ ಶೋ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಲಾಯಕ್ಕು!' ಅಂದ ಒಬ್ಬ . 

“ ಅವರೇನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತಾರಾ? ಬರೀ ಶೋಕಿ ಕುದುರೆ, ಶೋಕಿ 
ಜನ' ಅಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ. 
- “ ಲೇ , ಇನ್‌ಫ್ಯಾಂಟಿ, ಧೂಳು ಎಬ್ಬಿಸಬೇಡ!” ತನ್ನ ತುಂಟು ಕುದುರೆಯ 
ಕಾಲ್ತುಳಿತದಿಂದ ಮುಖಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕೆಸರು ಸಿಡಿಸಿಕೊಂಡ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಹುಸ್ಸಾರ್ 
ತಮಾಷೆ ಮಾಡಿದ. 

“ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ನ್ಯಾಪ್ ಪ್ಯಾಕ್ ಹೊರಿಸಿ ಎರಡು ದಿನ 
ಮಾರ್ಚ್ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆಗ ನಿನ್ನ ಶಿಸ್ತಿನ ಅಲಂಕಾರ ಹೇಗಿರುತ್ತೆ ನೋಡತೀನಿ' 
ಮುಖಕ್ಕೆರಚಿದ ಕೆಸರನ್ನು ಅಂಗಿಯ ತೋಳಿನಿಂದ ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸೈನಿಕ ಹೇಳಿದ. 
'ಕುದುರೆ ಮೇಲೆ ಕೂತಿರೋ ನೀನು ಮರದ ಮೇಲೆ ಕೂತಿರೋ ಹದ್ದಿನ ಥರಾ 
ಇದೀಯ, ಮನುಷ್ಯರ ಥರಾ ಇಲ್ಲ' ಅಂದ. 

- ' ಲೋ ಝಕಿನ್, ನಿನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಕುದುರೆ ಮೇಲೆ 
ಕೂರಿಸಬೇಕು' ನ್ಯಾಪ್‌ಸ್ಯಾಕಿನ ಭಾರದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ್ದ ಸಣಕಲನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕಾರ್ಪೊರಲ್ 
ಹೇಳಿದ. 

“ಕಾಲಿನ ಮಧ್ಯೆ ಕೋಲು ಇಟ್ಟುಕೋ , ಅದೇ ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾದ ಕುದುರೆ' 
ಎಂದು ಹುಸ್ತಾರ್ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. 


ಇನಫ್ಯಾಂಟ್ರಿಯ ಉಳಿದ ಜನ ಲಾಳಿಕೆಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗುವವರ ಹಾಗೆ 


೨೧೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ದಾಟಿದರು. ಸರಂಜಾಮು ಗಾಡಿಳೆಲ್ಲ 
ಸೇತುವೆ ದಾಟಿ ಆಗಿತ್ತು. ಸಂದಣಿ ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕೊನೆಯ ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ 
ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲಿತ್ತು. ಕೇವಲ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಸ್ಮಾಡ್ರನ್‌ಗೆ ಸೇರಿದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು 
ಮಾತ್ರವೆ ಸೇತವೆಯ ಆ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಈ 
ಬದಿಯ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಶತ್ರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನಾದರೂ ಕೆಳಗೆ ಸೇತುವೆಯ 
ಮೇಲಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನದಿಯ ಕಣಿವೆ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಪಡೆಯ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ 
ಅರ್ಧಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರಿ ದಿಬ್ಬದಂತೆ ಇತ್ತು. ದಿಬ್ಬದದ ಇಳಿಜಾರು 
ಮೈಯಮೇಲೆ ಒಂದಷ್ಟು ಖಾಲಿ ಜಾಗವಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೊಸಾಕ್ ಕಾವಲಿನ 
ಜನ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿನ 
ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗಳೂ ನೀಲಿ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟ ಸೈನಿಕರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು. 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರು, ಕೊಸಾಕ್ ಕಾವಲುಪಡೆ ದಡದಡನೆ ಗುಡ್ಡ ಇಳಿಯಿತು. 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಸ್ಮಾ ಇನ್ನಿನ ಎಲ್ಲ ಆಫೀಸರುಗಳೂ ಸೈನಿಕರೂ ಯಾವಯಾವದೋ 
ವಿಷಯ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ _ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯೋಚನೆ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಗುಡ್ಡದ ತುದಿಯ ವಕ್ರ 
ಆಕಾಶ ರೇಖೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನೀಲಿ ತೇಪೆಗಳತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅದು ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯವೇ ಅನ್ನುವುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು . ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ವಾತಾವರಣ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ ಡ್ಯಾನುಬೆ ನದಿಯ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಲಿನ ಕಪ್ಪು 
ಬೆಟ್ಟಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಖರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವಾಗಿತ್ತು. ನಡು 
ನಡುವೆ ಬೆಟ್ಟದ ಕಡೆಯಿಂದ ತುತ್ತೂರಿಯ ಶಬ್ದ , ಶತ್ರು ಸೈನಿಕರ ಕೂಗುಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಗುಡ್ಡದ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚದುರಿಹೋಗಿದ್ದ ಕಾವಲು ಪಡೆಯ ಕೆಲವು 
ಸೈನಿಕರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಶತ್ರುವಿಗೂ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಸ್ಮಾಡ್ರನ್ನಿಗೂ ನಡುವೆ ಯಾವ 
ಅಡೆ ತಡೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದದ್ದು ಅರ್ಧ ಮೈಲಿನಷ್ಟು ಖಾಲಿ ಬಯಲು ಮಾತ್ರವೇ . 
ಶತ್ತು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುವುದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ. ಸೈನ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಕಠೋರವಾದ, 
ದಿಗಿಲು ಹುಟ್ಟಿಸುವ, ಮುಟ್ಟಲಾಗದ, ಮುಟ್ಟಲು ಬಾರದ ಅದೃಶ್ಯ ರೇಖೆ ಅರಿವಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು . 

- 'ಇದ್ದವರನ್ನೂ ಸತ್ತವರನ್ನೂ ಬೇರೆಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಇರುವ ಈ ಗಡಿ 
ಗೆರೆಯ ಆಚೆಗೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟರೆ ಸಾಕು - ನರಳಾಟದ, ಸಾವಿನ ಗೊತ್ತಿರದ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಹಾಗೆ. ಏನಿದೆ ಅಲ್ಲಿ? ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ಅಲ್ಲಿ? - ಅಲ್ಲೆ, ಆ ಬಯಲಿನ 
ಆಚೆ, ಆ ಮರದ ಹಿಂದೆ, ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಸೂರಿನ ಹಿಂದೆ ? ಯಾರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆ. ಈ ಗಡಿ ಗೆರೆ ದಾಟಬೇಕು. ಭಯ . 


೨೧೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆದರೂ ದಾಟಲೇ ಬೇಕು. ಈಗ, ಈಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ , ಸಾವಿನ 
ಆಚೆಗೆ ಏನಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ತಪ್ಪದೆ ಗೊತ್ತಾಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿದೇನೆ, ಇಷ್ಟು ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿ, ಖುಷಿಯಾಗಿ, ಉದ್ರೇಕ 
ಉತ್ಸಾಹಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವವನು, ತಾನು, ತನ್ನಂಥವರೇ ಆದ ಸೈನಿಕರ 
ಜೊತೆ ಇಲ್ಲಿರುವವನು' ಇಂಥ ಒಂದು ಯೋಚನೆ, ಯೋಚನೆಯಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭಾವ 
ಶತ್ರುವಿನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಸುಳಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಅದರ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಆಗುತ್ತಿರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವ ಎಲ್ಲ ಅರಿವಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಹೊಳಪು, ಮೊನಚು ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
- ಶತ್ರುವಿದ್ದ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಯ ಗುಂಡು ಹಾರಿದ ಕುರುಹಾಗಿ ಹೊಗೆ 
ಎದ್ದಿತು. ಹುಸ್ಸಾರ್ ಸ್ಕಾಡನ್ನಿನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಗುಂಡೊಂದು 
ಹಾರಿ ಹೋಯಿತು. ಗುಂಪು ಸೇರಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಫೀಸರುಗಳು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಜಾಗಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳ ನಿಲುವನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತರು. ಇಡೀ ಸ್ಯಾಡ್ರನ್ನು 
ಮೌನವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಶತ್ರುವನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಯಾಡ್ರನ್ ಕಮಾಂಡರನ 
ಆಜ್ಞೆಗೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಎರಡನೆಯ ಗುಂಡು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾದು ಹೋಯಿತು. 
ಮತ್ತೆ ಮೂರನೆಯದು, ಶತ್ತು ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಅವು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಾದು ಹೋಗಿ ಹಿಂದೆ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವೆಂದು ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ತಿರುಗಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಡು ಹಾರಿದಾಗಲೂ ಒಂದೇ ಥರ ಕಾಣುವ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಮುಖಗಳ ಸಮುದ್ರದ ಹಾಗಿದ್ದ ಸ್ನಾ ಇನ್ನಿನ ಸಾಲುಗಳು ಯಾರೋ 
ಆರ್ಡರು ಮಾಡಿದರು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ರಿಕಾಪುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲೂರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೆದ್ದು 
ಮತ್ತೆ ಕೂರುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಭಾವವಿದೆ 
ಎಂದು ಕತ್ತು ಹೊರಳಿಸದೆಯೇ ಕುಡಿಗಣ್ಣಿನಲ್ಲೇ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಡೆನಿಸೋವ್‌ನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ತುತ್ತೂರಿ ಊದುವವನವರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ, ತುಟಿಯಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಉದ್ರೇಕ ಕಳವಳಗಳ ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದೊಂದು ಗುಂಡು ಹಾರಿ 
ಹೋದಾಗಲೂ ಕೆಡೆಟ್ ಮಿರ್ನೋವ್ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗುತ್ತಿದ್ದ . ಎಡ ಬದಿಯ 
ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಐಬಾಗಿದ್ದರೂ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೂತಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಪಬ್ಲಿಕ್ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಹೊರಟಿರುವ, ಪಾಸಾಗುತ್ತೇನೆಂಬ 
ಗ್ಯಾರಂಟಿ ಇರುವ ಸ್ಕೂಲು ಹುಡುಗನ ಹಾಗೆ ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದ . ಗುಂಡಿನ 
ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಾನೆಷ್ಟು ಶಾಂತವಾಗಿ ಕೂತಿದೇನೆ ನೋಡಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಹೊಳೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮುಖವನ್ನು ತಿರು ತಿರುಗಿಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. 


೨೧೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಆದರೂ ಎಷ್ಟೇ ಹೆಣಗಿದರೂ ಅವನ ತುಟಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ 
ಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದಂಥದ್ದೇ ಭಯ ಕಳವಳ ಮೂಡಿತ್ತು. 

* ' ಯಾರು ಹಾಗೆ ಬಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ ಸಲಾಮು ಹಾಕುತ್ತಿವೋದು? ಕೆಡೆಟ್ ಮಿಟ್ರೋವ್! 
ನನ್ನನ್ನ ನೋಡು' ಡೆನಿಸೋವ್ಕೂಗಿದ. ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ತನ್ನ ಸ್ಕಾಡ್ರನ್ನಿನ 
ಮುಂದೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸುತ್ತು ಹಾಕಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 

ಗಿಡ್ಡ ಮೂಗು, ಕಪ್ಪು ಕೂದಲು, ಕುಳ್ಳ ದಡೂತಿ ಮೈ , ಒರೆಯಿಂದ ಹಿರಿದ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನರಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಕೂದಲು ತುಂಬಿದ ಬಲವಾದ 
ಕೈಯ ದಪ್ಪ ಬೆರಳ ಡೆನಿಸೀವ್ ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆಯೇ , ಅಂದರೆ, 
ಎರಡು ಬಾಟಲು ಪೂರಾ ಕುಡಿದಾಗ ಹೇಗೆ ಕಾಣುತಿದನೋ ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ಮುಖ ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ಕೆಂಪಡರಿತ್ತು. ನೀರು ಕುಡಿಯುವ ಹಕ್ಕಿಗಳು 
ಕತ್ತನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮುವ ಹಾಗೆ ಕೆದರಿದ ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆಸೆಯುತ್ತಾ ರಿಕಾಪಿನ 
ಮೊಳೆಗಳು ಬೆದೋಯಿನ್ ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕೆಗಳಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ 
ನಿಷ್ಕರುಣೆಯಿಂದ ಒತ್ತುತ್ತಾ ಬಿದ್ದೇ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಅನ್ನುವಷ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಕೊಂಡು 
ಸ್ಮಾಡ್ರನ್ನಿನ ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಗೆ ನಾಗಾಲೋಟದಿಂದ ಹೋಗಿ, ಎಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ 
ಪಿಸ್ತೂಲು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ ಗೊಗ್ಗರು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಜಿಸಿ ಮತ್ತೆ 
ಕಿಸ್ಸನ್ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ. ವಿಶಾಲವಾದ ಬೆನ್ನಿನ ಕೊಬ್ಬಿದ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಸ್ಟಾಫ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಡೆನಿಸೋಪ್‌ನ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದ. ದೊಡ್ಡ ಮೀಸೆಯ ಅವನ ಮುಖ ಮಾಮೂಲಿನ ಹಾಗೆ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಕಣ್ಣು ಮಾತ್ರ ಥಳಥಳ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಡೆನಿಸೋವ್? ನಾವು ಯುದ್ದ ಮಾಡಲ್ಲ, ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುತೀವಿ, ನೋಡುತಿರು 
ಬೇಕಾದರೆ' ಅಂದ. 

* 'ಇದೇನು ತಮಾಷೆ ಏನಾಗುತ್ತದೋ ಯಾವ ದೆವ್ವಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತು!' ಗೊಣಗುತ್ತಾ 
ಸಂತೋಷ ಚಿಮ್ಮುತಿರುವ ಕೆಡೆಟ್‌ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದವನೇ ' ಹೋ , 
ವೋಸ್ಕೋವ್! ಇದೇ ಕಣಯ್ಯಾ ಯುದ್ಧ ಅಂದರೆ!” ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ನಗು ನಕ್ಕ . 
ತನ್ನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಧ್ವಜಧಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಖುಷಿಯಾದದ್ದು 
ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು . ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇದೀಗ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಆನಂದವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆಕಮಾಂಡರ್ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಡೆನಿಸೋವ್ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಅವನತ್ತ ದೌಡಾಯಿಸಿದ. 

' ಯುವವ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ! ದಾಳಿ ಮಾಡೋಣ! ನಾನು ಅವರನೆಲ್ಲ 
ಓಡಿಸಿಬಿಡುತೇನೆ!' ಅಂದ. 

“ ಏನು! ದಾಳೀ !' ಬೋರಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ, ಮುಖದ ಮುಂದೆಯೇ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತ 


೨೧೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಾಟ ಕೊಡುವ ನೊಣವನ್ನು ಕಂಡವನ ಹಾಗೆ ಮುಖ ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿದ 
ಕಮಾಂಡರ್, ' ಯಾಕೆ ಇಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದೀಯ? ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗತಾ 
ಇರೋದು ಕಾಣಲ್ಲವಾ ? ಸ್ಕಾಡ್ರನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗು' ಅಂದ. 

- ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಶತ್ರುವಿನ 
ಗುಂಡೇಟಿನ ಪರಿಧಿಯಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ ತಲುಪಿತು ಸ್ನಾ ಇನ್ನು . 
ಮುನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ಸ್ಮಾಡ್ರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ 
ಕೊಸಾಕ್‌ಗಳಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ನದಿಯ ಆಚೆ ಬದಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಬಂದರು. 

ಸೇತುವೆ ದಾಟಿದಮೇಲೆ ಎರಡು ಪಾವೋಗ್ರಾದ್ ಸ್ನಾ ಇನ್ನುಗಳೂ ಒಂದರ 
ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಆಚೆ ಬದಿಯ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಏರಿದವು. ಅವರ ಕರ್ನಲ್, ಕಾರ್ಲ್ 
ಶುಬೆರ್ಟ್ (ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲ ಅವನನ್ನು ಬೊಗ್ತಾನಿಚ್ ಅಂತ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು), 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಸ್ನಾ ಇನ್ನಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. ನಿಧಾನ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದ. ತೆಲ್ಯಾನಿನ್ ಪ್ರಸಂಗವಾದಮೇಲೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಬಾರಿ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನು 
ಮಾತ್ರ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ. ತಾನು 
ಯಾರ ಬಗ್ಗೆ ತಪ್ಪಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡನೋ ಅವನ ಕೈಕೆಳಗೇ ಈಗ ವಾರ್ 
ಫಂಟಿನಲ್ಲಿದೇನೆ ಅನ್ನುವುದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಕರ್ನಲ್‌ನ 
ಕ್ರೀಡಾಪಟುವಿನಂಥ ಬೆನ್ನು , ತೆಳ್ಳನೆಯ ಕೂದಲುಗಳಿದ್ದ ಕೆಂಪು ಕತ್ತುಗಳಿಂದ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೀಳಲು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ . ನನ್ನ ಗುರುತೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಆಟ 
ಕಟ್ಟುತಾ ಇದಾನೆ ಬೋಗ್ತಾನಿಚ್ ; ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡುವುದು ಅವನ ಉದ್ದೇಶ ಅನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆ ತಟ್ಟನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂತು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೂತು ನಗುನಗುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. 
ಮರು ಕ್ಷಣ ' ಇಲ್ಲ, ತಾನು ಧೈರ್ಯಸ್ಥ ಅಂತ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ನನ್ನ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬರುತಾ ಇದಾನೆ' ಅನ್ನಿಸಿತು. ಮರು ಕ್ಷಣ ಅವನಿಗೆ, ಅಂದರೆ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ 
ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡಬೇಕು' ಅಂತಲೇ ಈ ವಿರೋಧಿ ನಮ್ಮ ಸ್ಮಾ ಇನ್ ಅನ್ನು ದಾಳಿಗೆ 
ಕಳಿಸುತಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಪನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. 'ಹೋರಾಡಿ, 
ನನಗೆ ಗಾಯ ಆಗಿ ಬಿದ್ದಿರತೇನೆ, ಬೋಗ್ತಾನಿಚ್ ಹತ್ತಿರ ಬರುತಾನೆ ಆಗ ನಾನು 
ಕೈ ಚಾಚಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು ಅಂತ ಕೇಳಿ ಉದಾರತನ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಆಮೇಲೆ ಪಾವೊಗ್ರಾದ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಆಕಾರವೊಂದು, 
ಸೆಟೆದ ಭುಜಗಳ ಜೆರ್ಕೊವ್‌ನದು, ಕರ್ನಲ್‌ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಜೆರ್ಕೋವ್ 
ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ ರೆಜಿಮೆಂಟನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ . ಅವನನ್ನು ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ 
ಛೀಫ್‌ನ ಸ್ಟಾಫಿನಿಂದ ವಜಾ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೨೧೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಆಫೀಸರಾಗಿ ಸ್ಟಾಫ್‌ನವನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಆರಾಮವಾಗಿರುವುದು ಬಿಟ್ಟು 
ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ದುಡಿದು ದಣಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಪೆದ್ದನೇ ಅಂತ 
ಅವನು ಹೇಗೋ ಮಾಡಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಆರ್ಡಲಿ್ರ ಹುದ್ದೆ ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 
ಈಗ ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಕರ್ನಲ್‌ಗೆ ರೇರ್ ಗಾರ್ಡ್ ಕಮಾಂಡರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ತಲುಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ . 
ಆ ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಮುಖ ಮಂಕು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ವಿರೋಧಿಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ಆದರೆ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯರನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ, ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ' ಕರ್ನಲ್, ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಬೇಕು, 
ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಉಡಾಯಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಆಜ್ಜೆಯಾಗಿದೆ ' ಅಂದ ಜೆರ್ಕೋವ್. 

“ಆಜ್ಞೆ? ಯಾರಿಗೆ ?' ಕರ್ನಲ್ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಕೇಳಿದ. 

' ಆಜ್ಞೆ ಯಾರಿಗೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹುಸ್ತಾರ್‌ಗಳು ಬೇಗ ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ದಾಟಿ ಆಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿ ಉಡಾಯಿಸಬೇಕು ಅಂತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ.' 

ಜೆರ್ಕೊವ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದ ಕಮಾಂಡರನ ಪರಿವಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಅಧಿಕಾರಿ ಕರ್ನಲ್‌ಗೆ ತದ್ವತ್ ಅದೇ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದ. ಅವನಾದ 
ಮೇಲೆ ಬಂದದ್ದು ಸ್ಫೂಲ ಕಾಯದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಟೆ . ಅವನ ಭಾರ ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಕೊಸಾಕ್ 
ಕುದುರೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ದಾಪುಗಾಲು ಹಾಕುತ್ತಾ ಇತ್ತು. 

- ಕುದುರೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 'ಏನಿದು, ಕರ್ನಲ್ ? ಸೇತುವೆ 
ಉಡಾಯಿಸಿ ಅಂತ ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ ಇಂಥಾ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೀರಲ್ಲಾ. ಇಲ್ಲಿ 
ಏನಾಗುತಿದೆ ತಿಳಿಯದೆ ಅಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನವರು ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದಾರೆ' 
ಅಂತ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. 
- ಕರ್ನಲ್ ಬೇಕೆಂತಲೇ ರೆಜಿಮೆಂಟನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ತಿರುಗಿ “ನೀವುಸ್ಫೋಟಕದ ವಿಚಾರ ಹೇಳಿದಿರಿ ಅಷ್ಟೆ, ಉಡಾಯಿಸುವ 
ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ' ಅಂದ. 

ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಕುದುರೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಕ್ಯಾಪು ತೆಗೆದು, ದಪ್ಪ 
ಬೆರಳಲ್ಲಿ ಬೆವರಿನಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾಗಿದ್ದ ಕೂದಲು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ' ಮೈ ಡಿಯರ್ 
ಸರ್, ಡೈನಮೇಟು ಸೇತುವೆಗೆ ಜೋಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವನ್ನು ಸಿಡಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವ 
ಮಾತು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾ?' ಅಂದ. 
- ' ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಡಿಯರ್ ಶರ್ ಅಲ್ಲ ಮಿಷ್ಟರ್ ಶ್ಲಾಫ್ ಆಫೀಶರ್ ' ಸುಬರ್ಟ್‌ನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜರ್ಮನ್ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಹಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನುಸುಳುತ್ತಿತ್ತು ಈಗ, ಶೇತುವೆಗೆ 
ಬೆಂಖಿ ಹಚ್ಚಿ ಅಂತ ನೀವೇನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ! ಕೆಲಶಮಾಡುವುದು ನನಗೂ ಗೊತ್ತು. 


೨೧೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಂದ ಆಜ್ಞೆ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಶುತೀನಿ, ಶೇತುವೆ ಉಡಾಯಿಶಬೇಕು ಅಂದಿರಿ, 
ಅಷ್ಟೆ. ಯಾರು ಉಡಾಯಿಶಬೇಕು? ದೇವರಾಣೆಗೂ ಅದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ' ಅಂದ 
ಕರ್ನಲ್. . 

“ ಮಾಮೂಲಿ ಇದು!' ನೆಸ್ವಿಟ್ಸಿ ಕೈ ಬೀಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ, 'ನೀನು ಯಾಕೆ 
ಬಂದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ?' ಜೆರ್ಕೊವ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದ. 

“ಅದೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ! ಅರೆ, ಎಷ್ಟೊಂದು ವದ್ದೆಯಾಗಿದ್ದೀಯಲ್ಲಯ್ಯಾ, ಬಾ ಹಿಂಡಿ 
ಒಣಗಿ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ!' ಅಂದ ಜೆರ್ಕೊವ್. 

'ಮಿಸ್ಟರ್ ಶ್ರಾಫ್ ಆಫೀಶರ್, ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದಿರಿ...' ಅಪಮಾನವಾಯಿತು 
ಅನ್ನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಲ್ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿದ. 

ಪರಿವಾರದ ಅಧಿಕಾರಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ, 'ಕರ್ನಲ್, ಬೇಗ, 
ಬೇಗ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶತ್ರು ಫಿರಂಗಿ ತಂದು ಗ್ರೇಪ್ ಶಾಟ್ ಶುರುಮಾಡತಾನೆ' ಅಂದ. 

ಕರ್ನಲ್ ಮೌನವಾಗಿ ಪರಿವಾರದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು , ಸ್ಫೂಲಕಾಯದ ಸ್ಟಾಫ್ 
ಆಫೀಸರ್‌ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಜೆರ್ಕೊವ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. 

'ಶೇತುವೆಯನ್ನು ಉಡಾಯಿಸುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ. ಇವರು ಎಷ್ಟಾದರೂ ಕಷ್ಟಕೊಡಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

* ಆದದ್ದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕುದುರೆಯೇ ಕಾರಣ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮಾಂಸಲ ಕಾಲುಗಳಿಂದ 
ಅದರ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ತಿವಿದು, ಡೆನಿಸೋವ್ ಮುಖಂಡನಾಗಿದ್ದ , 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇದ್ದ ಎರಡನೆಯ ಸ್ಕಾಡನ್ನಿನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 'ವಾಪಸ್ಸು 
ಹೋಗಿ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ' ಅಂತ ಆರ್ಡರು ಮಾಡಿದ. 
* ' ನಾನು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಸರಿ, ನನ್ನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತಾ ಇದಾನೆ!' 
ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಎದೆ ಬಡಿತ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನಿಂತು ಮತ್ತೆ ಜೋರಾಗಿ 
ಬಡಿದುಕೊಂಡು ರಕ್ತ ಮುಖಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದಿತು. ' ನಾನು ಹೇಡಿ ಅಲ್ಲ ಅಂತ 
ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಗುಂಡಿನ ದಾಳಿ ನಡೆದಾಗ 
ಸ್ನಾ ಇನ್ನಿನ ಒಂದೊಂದು ಹೊಳೆಯುವ ಮುಖದ ಮೇಲೂ ಇದ್ದ ಅದೇ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಭಾವ ಮತ್ತೆ ಮೂಡಿತ್ತು. ತನ್ನ ಅನುಮಾನ ಸರಿಯೋ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನ ವಿರೋಧಿಕರ್ನಲನ ಮುಖವನ್ನೇ ಗಮನಿಸಿ 
ನೋಡಿದ . ಆದರೆ ಕರ್ನಲ್ ರೋಸ್ಟೋವನತ್ತ ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ ನೋಡದೆ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವ ಹಾಗೆ ನಿಷ್ಟೂರವಾಗಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಹಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಆಗಿತ್ತು. 

'ನಡೀರಿ, ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸೋಣ' ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಹಲವು ದನಿಗಳು 
ಕೇಳಿಸಿದವು. 


೨೧೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಿರದಿದ್ದ ಹುಸ್ತಾರ್‌ಗಳು ಆತುರಾತುರವಾಗಿ 
ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಇಳಿದರು. ಅವರ ಕತ್ತಿ ಲಗಾಮುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ರಿಕಾಪುಗಳು 
ಕಿಣಿಕಿಣಿ ಸದ್ದು ಮಾಡಿದವು. ಎಲ್ಲರೂ ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. ಈಗ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಕರ್ನಲ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲ. ಮಿಕ್ಕ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳಿಗಿಂತ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಬೀಳಬಾರದು 
ಅನ್ನುವುದೊಂದೇ ಅವನ ಆತಂಕ, ಕುದುರೆಯನ್ನು ಆರ್ಡಲಿ್ರಯ ವಶಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸುವಾಗ 
ಅವನ ಕೈಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದವು. ರಕ್ತ ಎದೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆ ಎದೆ ಧಡಧಡಿಸುತಿದೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್‌ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಕೊಂಡು ಏನೋ 
ಕಿರುಚುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋದ. ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ರಿಕಾಪುಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕತ್ತಿ ತೊಡರದಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಖಣಖಣ ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಓಡುತ್ತಿರುವುದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೇನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ರೋಸ್ಟೋವ್ನಿಗೆ. 

- 'ಸ್ಪೆಚರ್! ಸ್ನೇಚರ್ !' ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕೂಗಿದ್ದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಯಾಕೆ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಓಡಿದ . ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ 
ಇರಬೇಕು ಅನ್ನುವುದಷ್ಟೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು. ನೆಲ ನೋಡದೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದವನು 
ಸೇತುವೆಯ ಹತ್ತಿರ ಜನ ತುಳಿದು ತುಳಿದು ಕೆಸರಾಗಿದ್ದ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದ. 
ಮಿಕ್ಕವರು ಅವನನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋದರು . 
- “ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್ , ಎರಡೂ ಸೈಡಿಗೆ..' ತನ್ನ ವಿರೋಧಿ ಕರ್ನಲ್ ಕೂಗಿದ್ದು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಈಗ ಅವನು ಸೇತುವೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕುದುರೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿರಬೇಕು, ಗೆದ್ದೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನೋಡುತ್ತಿರಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸಿತು. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕೆಸರು ಕೈಗಳನ್ನು ಪ್ಯಾಂಟಿಗೆ ಒರೆಸಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ವಿರೋಧಿಕರ್ನಲ್‌ನ ಮುಖ ನೋಡಿದ . ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ , ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 
ದೂರ ಓಡಿದಷ್ಟೂ ಕ್ಷೇಮ ಅಂದುಕೊಂಡು ಓಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದ. ಬೊಗ್ಲಾನಿಚ್ 
ರೋಸ್ಕೋವನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ, ಅವನನ್ನು ಗುರುತಿಸದೆ, ' ಯಾರದು ಸೇತುವೆಯ 
ಮಧ್ಯೆ ಓಡುತ್ತಿರುವುದು ? ಅಲ್ಲಿ, ಬಲಗಡೆ! ಕಮ್ ಬ್ಯಾಕ್ ಕ್ಯಾಡೆಟ್!' ಅಂತ 
ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದ. ಕೋಪ ಬಂದಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ. ' ಯಾಕೆ ರಿಸ್ತು ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ? ಇಳಿ 
ಕೆಳಗೆ' ಅಂತ ತನ್ನ ಧೈರ್ಯ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸೇತುವೆಯ ಪಟ್ಟಿಗಳವರೆಗೂ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್ಗೆ ಹೇಳಿದ. 

“ಓಹೋ ! ನಮ್ಮ ಹೆಸರು ಬರೆದಿರುವ ಗುಂಡು ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ತಗುಲೋದು' 
ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತೇ ಕರ್ನಲ್‌ನ ಕಡೆ ಹೊರಳಿ ಡೆನಿಸೋವ್ ಹೇಳಿದ. 


೨೨೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇತ್ತ ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿ , ಜೆರ್ಕೊವ್ ಮತ್ತು ಪರಿವಾರದ ಅಧಿಕಾರಿ ಶತ್ರು ದಾಳಿಯ 
ರೇಂಜಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ನಿಂತು ಸೈನಿಕರ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು: 
ಗರಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುವ ಹಳದಿ ಹಿಟ್ಟು, ಕಡು ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ಎಪಾಲೆಟ್‌ಗಳಿರುವ 
ಜಾಕೆಟ್ಟು, ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ರೈಡಿಂಗ್ ಪ್ಯಾಂಟು ತೊಟ್ಟುಸೇತುವೆಯ ಬಳಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿದ್ದ 
ಸೈನಿಕರ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪನ್ನು ಒಮ್ಮೆ , ಸೇತುವೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನೀಲಿ ಸಮವಸ್ತ್ರ ತೊಟ್ಟು ಕುದುರೆ ಏರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ವೈರಿಗಳ 
ಆರ್ಟಿಲರಿ ಪಡೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

'ನಮ್ಮವರು ಸೇತುವೆ ಉಡಾಯಿಸುತ್ತಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ಯಾರು ಮೊದಲು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪುತ್ತಾರೆ ? ವೈರಿಯೇ ಮೊದಲು ಬಂದು ನಮ್ಮವರನ್ನೆಲ್ಲ ಗ್ರೇಪ್‌ಶಾಟ್ 
ರೇಂಜಿನಲ್ಲಿ ಒರೆಸಿಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಾನೋ ?' ಸೇತುವೆಯ ಈ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಗುಡ್ಡದಂಥ 
ಎತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಪಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಇವೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿದ್ದವು. ಸಂಜೆಯ ಉಜ್ವಲ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇತುವೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಹುಸ್ತಾರ್‌ಗಳನ್ನೂ ಸೇತುವೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಯೊನೆಟ್ ಮತ್ತು 
ಗನ್ನುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನೀಲಿ ಉಡುಪಿನ 
ವೈರಿಪಡೆಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಅವರ ಎದೆ ಕುಸಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

“ 

ಊಫ್. ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ವದೆ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ! ಈಗ ಗ್ರೇಪ್‌ಶಾಟ್ ರೇಂಜಿನಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದಾರೆ' ಎಂದ ನಸ್ವಿಟ್ಟಿ 

'ನಮ್ಮವರು ಅಷ್ಟೊಂದು ಜನರನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದಾಗಿತ್ತು' 
ಪರಿವಾರದ ಅಧಿಕಾರಿ ಅಂದ. 

“ಹೌದು. ಚುರುಕಾಗಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಹೋಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಕೆಲಸ ಆಗುತಿತ್ತು' 
ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಹೇಳಿದ. 

“ ಅಯ್ಯೋ ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ' ಹುಸ್ಟಾರ್‌ಗಳನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತ ಜೆರ್ಕೊವ್ 
ಹೇಳಿದ, “ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತಾ ಇದೀರಿ! ಇಬ್ಬರನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದರೆ ಆಗುತಿತ್ತೇ ? 
ಬ್ಲಾಡಿಮಿರ್ ಪದಕ ದೊರೆಯಬೇಡವೆ ? ಈಗ ಅವರು ಗುಂಡಿನ ಮಳೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ನರಳಿ ಸತ್ತರೂ ಸ್ನಾ ಡನ್ನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ, ಪದಕ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಬೊಗ್ಗಾನಿಚ್‌ಗೆ 
ಯಾವ ಕೆಲಸ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು' ಅಂದ . ಮುಗ್ಗನ ಹಾಗೆ 
ಆಡಿದ ಆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತಮಾಷೆಯಿತ್ತೊ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಿದನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

'ಅಗೋ , ಗ್ರೇಪ್‌ಶಾಟ್!' ಪರಿವಾರದ ಅಧಿಕಾರಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡ. ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. ತೋಪುಗಾಡಿಗಳಿಗೆ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಆತುರಾತುರವಾಗಿ 
ಜೋಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಫ್ರೆಂಚ್ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಇದ್ದ ಎಡೆಯಿಂದ ಮೋಡದ ಹೊಗೆ ಎದ್ದಿತು. 


೨೨೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಆಮೇಲೆ ಜೊತೆಜೊತೆಗೇ ಎರಡನೆಯ , ಮೂರನೆಯ ಹೊಗೆ ಮೋಡಗಳು 
ಕಾಣಿಸಿದವು. ಮೊದಲನೆಯ ಗುಂಡು ಹಾರಿದ ಶಬ್ದ ಕೇಳುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಹೊಗೆ ಮೋಡ ಕಂಡಿತು. ನಂತರ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಎರಡು ಸದ್ದುಗಳು ಒಂದರ ನಂತರ 
ಇನ್ನೊಂದು, ಮತ್ತೆ ಮೂರನೆಯದು. 

ಓ , ಓ !' ಜೋರಾದ ನೋವು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವವನ ಹಾಗೆ ನೇಸ್ವಿಟ್‌ 
ನರಳಿದ. ಪರಿವಾರದ ಅಧಿಕಾರಿಯ ತೋಳು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು 'ನೋಡು! 
ನೋಡು! ನಮ್ಮವನೊಬ್ಬ ಬಿದ್ದ, ಬಿದ್ದಾ!' ಅಂದ. 

' ಇಬ್ಬರು ಅಂತ ಕಾಣತ್ತೆ.' 

“ ನಾನೇನಾದರೂ ಝಾರ್ ಆಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ' 
ನೆಸ್ವಿಟ್‌ಸ್ಕಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಹೇಳಿದ. 
* ಫ್ರೆಂಚ್ ಫಿರಂಗಿಗಳಿಗೆ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮದ್ದು ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನೀಲಿ ಸಮವಸ್ತದ ಪದಾತಿ ದಳ ಸೇತುವೆಯತ್ತ ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗಾಗ 
ಹೊಗೆ ಮೋಡಗಳು ಏಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಗ್ರೇಪ್‌ಶಾಟ್ ಸೇತುವೆಗೆ ತಾಗಿತು. ಹೊಗೆ 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಕವಿದಿತ್ತು. ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹುಸ್ಟಾರ್‌ಗಳು ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಸ್ಫೋಟಿಸಿದ್ದರು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರು 
ಅವರತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ- ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಲ್ಲ, ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಗುರಿ ಇಟ್ಟು ಆಗಿದೆ, ಗುರಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಜನ ಇದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ - ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

- ಹುಸ್ತಾರ್‌ಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹಿಂದಿರುಗುವುದರೊಳಗೆ 
ಫ್ರೆಂಚರು ಮೂರು ಸುತ್ತು ಗ್ರೇಪ್‌ಶಾಟ್‌ಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿದ್ದರು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಗುರಿ ತಪ್ಪಿ ತೀರ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿದ್ದವು. ಮೂರನೆಯದು ಮಾತ್ರ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳ 
ನಡುವೆಯೇ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಮೂವರು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದ್ದರು. 
* ತನ್ನ ಮತ್ತು ಬೋಗ್ತಾನಿಚ್‌ನ ಸಂಬಂಧದದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಕತ್ತರಿಸಿ ಎಸೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಎದುರಿಗೆ ಯಾವ ವೈರಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
( ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡದ್ದೇ ಹಾಗೆ). ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ಸುಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಹಾಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಸೈನಿಕರ 
ಹಾಗೆ ಅವನು ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಒಣ ಹುಲ್ಲು ತಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಚಚ್ಚುವಂಥ 
ಚಟಪಟ ಸದ್ದು ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅವನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹುಸ್ಸಾರ್ 
ನರಳುತ್ತಾ ಸೇತುವೆಯ ಕಟಕಟೆಯ ಕಂಬಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ. ಉಳಿದವರ ಜೊತೆಗೆ 
ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೂಡ ಬಿದ್ದ ಸೈನಿಕನತ್ತ ಓಡಿದ, 'ಸ್ಪೆಚರ್ಸ್, ಸ್ಪೆಚರ್ಸ್' ಅಂತ 


೨೨೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಯಾರೋ ಕೂಗಿದರು . ನಾಲ್ಕು ಜನ ಸೇರಿ ಬಿದ್ದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ನನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಲು 
ಹೋದರು . 

- “ಅಯ್ಯೋ , ದಮ್ಮಯ್ಯಾ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ ನನ್ನನ್ನ!' ಗಾಯಗೊಂಡ ಮನುಷ್ಯ 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅವನನ್ನನ್ನೆತ್ತಿ ಸೊಚರಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. 

ನಿಕೋಲಸ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ದೂರಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಿ 
ಡ್ಯಾನುಬೆ ನದಿಯ ನೀರು, ಆಕಾಶ , ಸೂರ್ಯನೋಡಿದ, ಏನನ್ನೋ ಹುಡುಕುವವನ 
ಹಾಗೆ, ಆಕಾಶ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! ಎಷ್ಟು ನೀಲಿ, ಎಷ್ಟು ಶಾಂತ, ಎಷ್ಟು ಗಹನ! 
ಹೊಳೆಯ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಚೆಲುವಾದ ಇಳಿ ಬಿಸಿಲು! ನದಿಯಾಚೆ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ನೀಲಿ ಬೆಟ್ಟಗಳಂತೂ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನ , ಮತ್ತೆ ಆ ಕಾನ್ವೆಂಟು, 
ನಿಗೂಢ ಕಣಿವೆಗಳು , ಪೈನ್ ಮರಗಳ ಕಾಡು, ಮಂಜು ಮುಸುಕಿದ 
ಗಿರಿಶಿಖರಗಳು...ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಎಷ್ಟೊಂದು ಶಾಂತಿ, ಎಷ್ಟೊಂದು ಸಂತೋಷ... 'ಈಗ 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ..., ಬೇರೆ ಇನ್ನೇನೂ ಬೇಡ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಆ 
ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನಾನು ಇದ್ದು ಬಿಡಬೇಕು. ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಸಂತೋಷವಿದೆ, ಶಾಂತಿ ಇದೆ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬರೀ ಭಯ , ನೋವು, ನರಳಾಟ , 
ಕಳವಳ, ಆತುರ...ಅಗೋ ಮತ್ತೆ ಕೂಗಾಡುತಾ ಇದಾರೆ, ಮತ್ತೆ ಕೂಗುತಿದಾರೆ, 
ಎಲ್ಲಾ ಓಡಿ ಹೋಗುತಿದಾರೆ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ? ನಾನೂ ಅವರ ಜೊತೆ ಓಡಬೇಕು... ಅದು 
ಇಲ್ಲೇ ಇದೆ...ಸಾವು...ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೇನೇ , ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಇದೆ.ಇನ್ನೊಂದೇ 
ಕ್ಷಣ. ಈ ಬಿಸಿಲು, ಈ ನದಿ, ಈ ಗೋಪುರ ಏನೂ ಕಾಣದು!' ಇನ್ನೊಂದು 
ಮಿಂಚು. 

ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೂರ್ಯ ಮೋಡಗಳ ಹಿಂದೆ ಮರೆಯಾದ. ಸ್ನೇಚರುಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿದ್ದವರು ಇನ್ನಷ್ಟು ಜನ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಕಾಣಿಸಿದರು. ಸಾವಿನ 
ಭಯ, ಸ್ನೇಚರುಗಳು, ಮರೆಯಾದ ಬಿಸಿಲು, ಬದುಕು, ಇವೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ 
ತಳಮಳ ಹುಟ್ಟಿ ಹೊಟ್ಟೆ ತೊಳಸಿದಂತಾಯಿತು. 

“ಓ ದೇವರೇ ! ಕ್ಷಮಿಸು, ಕಾಪಾಡು, ರಕ್ಷಿಸು!' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. 

ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿದರು. ಈಗ ಅವರ ಧ್ವನಿ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿತ್ತು , ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ಪೆಚರುಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದವು. . 

- ' ಏನು ಫೈಂಡ್! ಮದ್ದಿನ ವಾಸನೆ ಬಂತಾ ?' ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಕಿವಿಯ 
ಹತ್ತಿರವೇ ಡೆನಿಸೋವ್ಕೂಗಿದ. 

“ ಮುಗೀತು, ಎಲ್ಲಾ ಮುಗೀತು, ನಾನು ಹೇಡಿ!' ಅಂದುಕೊಂಡರೋಸ್ಟೋವ್. 
ಆಳವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಆರ್ಡಲಿ್ರಯ ಬಳಿ ಇದ್ದ ತನ್ನ ಕುದುರೆ ರೂಕ್‌ನನ್ನು 
ಏರಿದ. 


೨೨೩ 


- ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


- 'ಗ್ರೇಪ್ ಶಾಟ್ ಅಂದರೆ ಅದೇನಾ ?' ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

“ ಅನುಮಾನವೇ ಬೇಡ! ಅದೇನೇ ! ' ಈ ಗೋಡೆಬೀಳಿಸುವ ಕೆಲಸ ದರಿದ್ದದ್ದು! 
ಕುದುವೆ ಹತ್ತಿ ವೈವಿಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಹಾಕುವುದು ಮಜ! ಇಂಥಾ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ಎನಿಮಿಗೆ ಗುರಿ ಪ್ಯಾಕೀಸು ಮಾಡಿಸುವುದು ಬಿಟ್ಟವೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ!' ಅಂದ 
ಡೆನಿಸೋವ್. 

ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಗುಂಪಿನತ್ತ ಸಾಗಿದ ಡೆನಿಸೋವ್. 
ಅಲ್ಲಿ ಕರ್ನಲ್, ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿ , ಜೆರ್ಕೊವ್ ಮತ್ತೆ ಪರಿವಾರದ ಅಧಿಕಾರಿ ಇದ್ದರು. 

' ಯಾರೂ ನನ್ನ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸದ್ಯ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್. 
ಅದು ನಿಜವೂ ಆಗಿತ್ತು. ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ಗಮನಿಸಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ವೈರಿಯ 
ಗುಂಡಿನ ದಾಳಿಯನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಎದುರಿಸುವ ಕೆಡೆಟ್‌ನ ಮನಸ್ಥಿತಿ 
ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 

ಇದರ ರಿಪೋರ್ಟು ತಯಾರುಮಾಡಿದಾಗ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ 
ಸಬ್ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಆಗತೇನೆ, ಅಲ್ಲವಾ' ಅಂದ ಜೆರ್ಕೊವ್. 

'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಶೇತುವೆ ಶುಟ್ಟಿದ್ದು ನಾನೇನೇ !' ಕರ್ನಲ್‌ನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಮ್ಮೆ , ಸಂತೋಷಗಳು ಬೆರೆತಿದ್ದವು. 

“ ಹಾನಿ ಎಷ್ಟಾಯಿತು ಅಂತ ಕೇಳಿದರೆ ?” 

'ಅಂಥಾ ಜಾಸ್ತಿ ಏನಿಲ್ಲ ' ಕರ್ನಲ್ ತುಂಬಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ, ' ಇಬ್ಬರು 
ಗಾಯ , ಒಬ್ಬ ಗೊಟಕ್ . ಗೊಟಕ್ ಅನ್ನುವ ರಶಿಯನ್ ದಿನಬಳಕೆಯ ಮಾತು 
ತನ್ನದೇ ಕಿವಿತುಂಬಿದಾಗ ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸಂತೃಪ್ತಿಯ ನಗು ಮೂಡುವುದನ್ನು 
ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


ಜನರಲ್ ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಮೂವತ್ತೈದು ಸಾವಿರ ಜನರ ಸೈನ್ಯ ಡ್ಯಾನುಬೆ 
ನದಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುತ್ತಾ ಇತ್ತು. ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಕೈಕೆಳಗೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ಅವರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿತ್ತು. ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳೀಯರ 
ದ್ವೇಷ ಎದುರಾಗುತ್ತಿತ್ತು , ಮಿತ್ರ ಪಕ್ಷಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಕಳೆದುಹೋಗಿತ್ತು. ಅಗತ್ಯ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸರಬರಾಜಿನ ಕೊರತೆ ಇತ್ತು, ಎಂದೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರದಂಥ ಯುದ್ಧ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಶತ್ರು ಮುಂದುವರೆದಾಗ ಹಿಂದೆ 
ನಿಂತು ತಮ್ಮ ಭಾರೀ ಸರಂಜಾಮುಗಳಿಗೆ ನಷ್ಟವಾಗದಂತೆ ತೀರ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ರೇರ್‌ಗಾರ್ಡ್ ಆಕ್ಷನ್ನಿನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಾಗಿದ್ದರು. 
ಲಾಂಬಾರ್ , ಅಮ್ಟೆಟೆನ್, ಮೆಲ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದ್ದರು. ಎಷ್ಟೇ ಧೈರ್ಯ, 
ಸಹನೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಕಾದಿದ್ದರೂ ( ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಈ ಗುಣಗಳನ್ನು ವೈರಿಯೂ 


೨೨೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗುರುತಿಸಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ) ಈ ಕದನಗಳ ಒಂದೇ ಪರಿಣಾಮವೆಂದರೆ ರಶಿಯನ್ 
ಸೈನ್ಯ ಮತ್ತಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದ್ದಷ್ಟೇ . ಉಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಸೆರೆಯಾಗುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಾನ್‌ದಲ್ಲಿ ರಶಿಯನ್‌ರ ಜೊತೆಗೂಡಿದ್ದ 
ಆಸ್ಟಿಯನ್ ಸೈನ್ಯ ಈಗ ಬೇರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಕುತುಝೇವ್ ನೊಂದಿಗೆ ಅವನ ದಣಿದ, 
ದುರ್ಬಲ ಸೇನಾಪಡೆಯಷ್ಟೇ ಉಳಿದಿತ್ತು. ವಿಯೆನ್ನಾದ ರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನಂತೂ 
ಯೋಚಿಸುವ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಯುದ್ದ ಸಮಿತಿಯು ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ, 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದ ದಾಳಿಯ ರೂಪುರೇಷೆಗಳನ್ನು ಕುತುಝೇವ್ 
ವಿಯೆನ್ನಾದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿತ್ತು. ಅದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿತ್ತು . ದಂಡನಾಯಕ 
ಮ್ಯಾಕ್‌ ಉಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ತಾನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದೆ 
ರಶಿಯಾದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪಡೆಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸುವುದು 
ಒಂದೇ ಈಗ ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಪಾಲಿಗೆ ಉಳಿದಿದ್ದ ಗುರಿ. ಅದು ಕೂಡ 
ಅಸಾಧ್ಯವೆನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 
* ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೨೮ರಂದು ಕುತುಬ್ ಡ್ಯಾನುಬೆ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ 
ಎಡ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ರಶಿಯನ್ ಪಡೆಗಳಿಗೂ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೇನೆಯ ದೊಡ್ಡ ಭಾಗಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ನದಿಯು ಅಡ್ಡವಾಗಿರುವಂಥ 
ನೆಲೆಯೋಂದು ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ದೊರೆತಿತ್ತು. ೩೦ರಂದು ಇನ್ನೂ ಎಡ 
ದಂಡೆಯಮೇಲೆಯೇ ಇದ್ದ ಮಾರ್ಟಿಮರ್‌ನ ತುಕಡಿಯ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿ 
ಸೋಲಿಸಿದ. ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ವಿಜಯದ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ ಬಾವುಟ , ಪಿರಂಗಿಗಳು , 
ಇಬ್ಬರು ವೈರಿ ಜನರಲ್‌ಗಳನ್ನು ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ 
ಕಾಲ ಸತತವಾಗಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದ ನಂತರ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ರಶಿಯನ್ ಪಡೆ ತಳವೂರಿ 
ನಿಂತು ಯುದ್ದಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ ನೆಲೆಯನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಪೊಚರನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಇರಲಿಲ್ಲ, ದಣಿದಿದ್ದರು. ಸೈನ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ 
ಸತ್ತು , ಗಾಯಗೊಂಡು, ಕಾಯಿಲೆಬಿದ್ದು ಅಥವಾ ನಾಪತ್ತೆಯಾಗಿ ಕರಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಗಾಯಗೊಂಡ, ಕಾಯಿಲೆ ಬಿದ್ದ ಎಷ್ಟೋ ಸೈನಿಕರನ್ನು ನದಿಯ ಇನ್ನೊಂದು 
ಬದಿಯಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾನವೀಯ ಕರುಣೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಕುತುರೋವ್ ವೈರಿ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದ . ಕೆಮ್ಸ್ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಎಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಸೈನಿಕ ಶುಶ್ರಶಾಲಯಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದರೂ ಸಾಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆಗಿದ್ದರೂ ಕ್ರೈಮ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ನಿಂತು ಮಾರ್ಟಿಮರ್‌ನ ತುಕಡಿಯನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ್ದು ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ 
ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿತ್ತು. ರಶಿಯಾದಿಂದ ಹೊಸ ಸೇನಾಪಡೆಗಳು ಇನ್ನೇನು 
ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟವು, ಆಸ್ಬಿಯನ್ನರು ಯಾವುದೋ ಕದನದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದರು, ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ 


೨೨೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
- ಬಾಲ ಮುದುರಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವ ಗಾಳಿಸುದ್ದಿಗಳು ಇಡೀ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರನಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಈ ಕದನ ನಡೆದಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಜನರಲ್ ಸ್ಕಿ ಟ್‌ನ 
ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿದ್ದ. ಜನರಲ್ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಲೆಯಾಗಿದ್ದ . ಆಂಡ್ರನಕುದುರೆಗೆ 
ಗಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನತೋಳಿಗೆ ಗುಂಡೇಟಿನ ತರಚುಗಾಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಹಾಗೆ ವಿಜಯದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತಲುಪಿಸುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ 
ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಆಸ್ಥಾನ ಈಗ ಶತ್ರುಭಯದ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿಯೆನ್ನಾದಿಂದ 
ಸ್ಥಳಾಂತರಗೊಂಡು ಬ್ಯಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ಕದನ ನಡೆದ ರಾತ್ರಿ, ಇನ್ನೂ 
ಉದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿದ್ದ , ಆದರೆ ದಣಿವಾಗಿರದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ( ಅವನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ದಷ್ಟಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಬಲಶಾಲಿಗಳಿಗಿಂತ ದೈಹಿಕ ಶ್ರಮವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ) ದೊಕುರೋಪ್‌ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕುತುರೋವ್ ಇದ್ದ ಕ್ರಿಮ್ಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಅವನನ್ನು ಗೆಲುವಿನ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಲುಪಿಸುವ ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯದ ಮೇಲೆ ಕುತುಝೇವ್ ಬ್ರಾನ್‌ಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಸುದ್ದಿ ತಲುಪಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪದಕ ದೊರೆಯುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಈ 
ಕಾರ್ಯಭಾರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಬಡತಿಯ ಮುಖ್ಯ ಹೆಜ್ಜೆಯೂ ಆಗಿತ್ತು . 

ಕತ್ತಲೆ ದಟ್ಟವಾಗಿತ್ತು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿದ್ದವು. ಯುದ್ಧದ ದಿನ ಸುರಿದಿದ್ದ ಹಿಮದ 
ನಡುವೆ ರಸ್ತೆ ಕಪ್ಪಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಂಚೆಯ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ವೇಗವಾಗಿ ಸಾಗಿದ್ದ . ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದ ಚಿತ್ರಗಳು, ತಾನು ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುವ 
ಗೆಲುವಿನ ಸುದ್ದಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಪರಿಣಾಮದ ನಿರೀಕ್ಷೆ, ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ ಮತ್ತಿತರ 
ಆಫೀಸರುಗಳನ್ನು ತನ್ನನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟ ನೆನಪಿನ ಸುಖ , ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ 
ಹಂಬಲಿಸಿದ್ದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಇನ್ನೇನು ಪಡೆಯಲಿರುವವನ ಹಾಗೆ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದರೆ, 
ಬಂದೂಕುಗಳ ಸದ್ದು ಫಿರಂಗಿ ಗರ್ಜನೆಗಳು ಕಿವಿತುಂಬಿ , ಗಾಡಿಯ ಕಟಕಟ 
ಸದ್ದು ಗೆಲುವಿನ ಸಂಭ್ರಮದೊಡನೆ ಬೆರೆತುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯ 
ಸೋತು ಓಡುತಿದೆ, ನಾನು ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿದೇನೆ ಅನ್ನುವ ಕನಸು ಮೊದಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು, 
ಮೆಟ್ಟಬಿದ್ದು ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ, ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ 
ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ತುಂಬ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಗೆಲುವಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಸವಿದ - ಎಷ್ಟು ಶಾಂತವಾಗಿ, ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಫಿರಂಗಿ 
ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಎಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿದೆ 
ಅನ್ನುವ ಪೂರಾ ನೆಮ್ಮದಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಗೆ ಜಾರಿದ.... 
ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ತುಂಬಿದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಉಜ್ವಲವಾದ ಹಗಲು 


೨೨೬ 


ಕುಲುಕಾಡು 


ಕೆಲವರು ( ರಶಿಯನ್ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತೊಡಗಿತು. ಬೆಳಗಿನ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಹಿಮ ಕರಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕುದುರೆಗಳು ಜೋರಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದವು. ರಸ್ತೆಯ ಎರಡೂ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಥರದ ಕಾಡು, ಬೇರೆ ಥರದ 
ಬಯಲು, ಬೇರೆ ಥರದ ಹಳ್ಳಿಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಈ ಅಂಚೆ ಗಾಡಿಯ ನಿಲ್ದಾಣವೊಂದರಲ್ಲಿ ರಶಿಯನ್ ಗಾಯಾಳುಗಳ 
ತುಕಡಿಯೊಂದು ಕಂಡಿತು. ತುಕಡಿಯ ಮುಖಂಡನಾಗಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬನ್ನು ಬೈಯುತ್ತಾ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದಿದ್ದ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೈಚೆಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ. ಉದ್ದವಾದ ಜರ್ಮನ್ ಗಾಡಿಗಳು ಒಂದೊಂದರಲ್ಲೂ ಕನಿಷ್ಠ 
ಆರಾರು ಜನ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡ, ಕೊಳಕು ಮೈಯ, ಮೈಗೆಲ್ಲ ಬ್ಯಾಂಡೇಜು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡ 
ಸೈನಿಕರು ಕಲ್ಲು ಹಾಸಿನ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಲುಕಾಡುತ್ತಾ ಸಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು (ರಶಿಯನ್ ಶಬ್ದಗಳು ಆಂಡ್ರನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದವು) ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಬ್ರೆಡ್ಡು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ತೀರ ಗಾಯವಾಗಿದ್ದವರು ಕಾಯಿಲೆಬಿದ್ದ ನಿಶ್ಯಕ್ತ 
ಮಕ್ಕಳು ನಿರಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡುವ ಹಾಗೆ ಸುದ್ದಿ ಹೊತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಂಡ್ರನ 
ಗಾಡಿಯನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗಾಡಿಯವನಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಹೇಳಿದ. ಗಾಯವಾದಾಗ 
ಎಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

“ ನಿನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊನ್ನೆ, ಡ್ಯಾನುಬೆ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ' ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪರ್ಸು ತೆಗೆದು ಮೂರು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ, 

ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ 'ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸೇರಬೇಕು' 
ಅಂದ. ' ಬೇಗ ವಾಸಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಹುಡುಗರಾ! ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಬಹಳ 
ಇದೆ!' ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಹೇಳಿದ. 
ಆ ಸುದ್ದಿ ಏನು, ಸರ್ ?' ಅಧಿಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತು ಆರಂಭ ಮಾಡುವ 
ಉತ್ಸಾಹವಿತ್ತು, 

- ' ಒಳ್ಳೆಯ ಸುದ್ದಿ !...ನಡಿ, ನಡಿ!' ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ , ಗಾಡಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿತು. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಗಾಡಿ ಬ್ರಾನ್ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಆಗಲೇ ಕತ್ತಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸುತ್ತಲೂ ಎತ್ತರವಾದ ಕಟ್ಟಡ, ಬೆಳಕು ತುಂಬಿದ ಅಂಗಡಿ, ಬೆಳಕು ತುಂಬಿದ 
ಮನೆಗಳ ಕಿಟಕಿ, ಬೀದಿ ದೀಪ, ಗಡಗಡ ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಸುಂದರವಾದ ಗಾಡಿಗಳು, ಕ್ಯಾಂಪಿನಲ್ಲೇ ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆದ ಸೈನಿಕನಿಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಜೀವಂತ ಊರಿನ ವಾತಾವರಣ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಆತುರದ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯ ನಿದ್ರೆ ಇಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು, ಆದರೂ ಗಾಡಿ ಅರಮನೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ ಹಿಂದಿನ ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೨೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಜ್ವರಬಂದವರ ಕಣ್ಣಿನ ಹೊಪಿತ್ತು. ಅವನ ತಲೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಥರದ ವಿಚಾರಗಳು 
ವಿಚಾರಗಳು ಜೋರಾಗಿ , ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ಗೆ 
ವರದಿಯೊಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕದನದ ಒಂದೊಂದು ವಿವರವನ್ನೂ 
ಖಚಿತವಾಗಿ, ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕೇಳಬಹುದಾದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ತಾನು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಉತ್ತರಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಂಡ. ನೇರವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಮಹಾದ್ವಾರದ ಹತ್ತಿರ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ಗಾಡಿಯ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿ 
ಬಂದು ಮಾತಾಡಿಸಿದ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ವಿಶೇಷ ದೂತನೆಂದು ಅರಿತು ಅವನನ್ನು 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. 

'ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಸೀದಾ ಹೋಗಿ, ಬಲಗಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ , ಅಲ್ಲಿ ಅಡುಟೆಂಟ್ 
ಆನ್ ಡ್ಯೂಟಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯುದ್ದ ಸಚಿವರ ಹತ್ತಿರ ಕರಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ' ಅಂದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಕಂಡ ಡ್ಯೂಟಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಯುವಂತೆ ಹೇಳಿದ . ಯುದ್ದ ಸಚಿವನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದ. ಐದು 
ನಿಮಿಷಗಳಾದಮೇಲೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ. ತುಂಬ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ನಡುಬಾಗಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತಾನು ಹಿಂದೆ 
ಸಾಗುತ್ತಾ ಉದ್ದವಾದ ಹಜಾರವೊಂದರಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಸಚಿವನು ಕಾರ್ಯನಿರತನಾಗಿದ್ದ ಖಾಸಗಿ ಕೊಠಡಿಯ ಬಳಿ ಬಿಟ್ಟ , ರಶಿಯನ್ 
ದೂತ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬಹುದಾದ ಆತ್ಮೀಯತೆಗೆ ಅವಕಾಶಕೊಡದೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗಿತ್ತು ಅವನ ಉತ್ತೇಕ್ಷಿತ ಸೌಜನ್ಯದ ವರ್ತನೆ. ಯುದ್ಧ 
ಸಚಿವನಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಉತ್ಸಾಹ , ಸಂತೋಷದ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕುಗ್ಗಿತು. ಅವಮಾನವಾಯಿತು ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಈ ಅಪಮಾನದ ಭಾವನೆ , ಅವನಿಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಇವರೆಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದಾರೆ' ಅನ್ನುವ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾದ ನಂಬಿಕೆಗೆ 
ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತು . ಅವನ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸು ಈ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ತಾನೂ ಕೂಡ ಅವರನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಷ್ಟೇ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದನೋಡಬೇಕು ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ' ಮದ್ದು ಗುಂಡಿನ ವಾಸನೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಇವರಿಗೆ, ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು, ಗೆಲುವು ಅಂದರೆ ತೀರ ಸುಲಭ ಅಂದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ!” ಅಂದುಕೊಂಡ. 
ಅವನ ಕಣ್ಣು ತಿರಸ್ಕಾರ ತೋರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಕಿರಿದಾದವು. ತುಂಬ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕಿಕೊಂಡುಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ, ದೊಡ್ಡ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ಕೂತಿದ್ದ 
ಯುದ್ದ ಸಚಿವ ಪೂರಾ ಎರಡು ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ ನಿರ್ಲಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾಗ 


೨೨೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಿರಸ್ಕಾರದ ಭಾವ ಇನ್ನಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಎರಡು ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳ ನಡುವೆ 
ಕೂತು, ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನೆರೆತ ಬೋಳುತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಯಾವುದೋ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಾ ಪೆನ್ಸಿಲಿನಿಂದ ಗುರುತು ಹಾಕುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಚಿವ, ಕೆಲಸ 
ಮುಗಿಸಲು ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಾಗಲೂ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಸಪುಳವಾದಾಗಲೂ ತಲೆ ಎತ್ತಲಿಲ್ಲ. 

'ಇದು ತಗೊ , ಅವನಿಗೆ ಕೊಡು' ಕೆಲವು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಅಡುಟೆಂಟನಿಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಯುದ್ದ ಸಚಿವ ಹೇಳಿದ. ವಿಶೇಷ ದೂತನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿಯೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಯುದ್ದ ಸಚಿವನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸವೇ ಮುಖ್ಯ , ಕುಟುರೋವನ ಸೈನ್ಯದ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ, ಅಥವಾ ಹಾಗನ್ನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಅವನ ಉದ್ದೇಶ 
ಅನ್ನಿಸಿತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅಂದ್ರೂ ಗೆ, 'ಸರಿ ನನಗೇಂತೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಯುದ್ದ ಸಚಿವನು 
ಉಳಿದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಟ್ಟ, ಆಮೇಲಷ್ಟೇ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದ. 
ಬುದ್ದಿಜೀವಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ತಲೆ, ಮುಖ ಅದು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೇ ಯುದ್ದ ಸಚಿವನ ಚತುರ, ಏಕಾಗ್ರ ಮುಖಭಾವ ಬದಲಾಗಿ ಕೃತಕವಾದ 
ಭಾವ ಮೂಡಿತು. ಅಂಥ ಭಾವವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವನಿಗೆ ತೀರ 
ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿತ್ತು . ಜೀವವಿಲ್ಲದ ನಗೆ , ದಿನ ದಿನವೂ ಅನೇಕ ಯಾಚಕರನ್ನು 
ನೋಡುವವನ ಮುಖದಲ್ಲಿರುವಂಥ ಕೃತಕವಾದ, ಕೃತಕತೆಯನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡದಂಥ ನಗೆ, ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿತ್ತು. 

'ಜನರಲ್ ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಕುತುಝೇವ್ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ? ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸುದ್ದಿಯೋ ? ಮಾರ್ಟಿಮರನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಟವಾಯಿತೇ ? ಗೆಲುವು ಸಿಕ್ಕಿತೇ ? 
ಬಹಳ ಕಾಲವಾಯಿತಲ್ಲ ಗೆಲುವು ಸಿಕ್ಕಿ!' ಅಂದ. 

ಕುತುಝೇವ್ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ, ಸಪ್ಪೆ 
ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡು ಓದಿದ. 

'ದೇವರೇ ! ಶೈಟ್! ಎಂಥಾ ದುರಂತ!' ಎಂದು ಜರ್ಮನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಧರಿಸಿದ. 

ಪತ್ರದ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು ಮೇಜಿನಮೇಲಿಟ್ಟು, ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲೋ 
ಇರುವವನ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನ ಮುಖ ನೋಡಿದ. 

'ಎಂಥಾ ದುರಂತ! ಗೆಲುವು ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದದ್ದು ಅನ್ನುತ್ತೀರಾ ?” ಅಂದ 
(' ಮಾರ್ಟಿಮರ್ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ' ಅಂದುಕೊಂಡ.) “ನೀವು ಒಳ್ಳೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ತಂದಿದ್ದೀರಿ, ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ಆದರೂ ಶಿಟ್ಸ್ನ ಸಾವು ಈ ಗೆಲುವಿಗೆ ನಾವು 
ತೆತ್ತ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಬೆಲೆ, ಪ್ರಭುಗಳು ಖಂಡಿತ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ , 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

೨೨೯ 
ಆದರೆ ಇವತ್ತಲ್ಲ. ತುಂಬ ಥ್ಯಾಂಕ್! ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯಿರಿ. ಪೆರೇಡು ಆದಮೇಲೆ 
ನಾಳೆಯ ಸಭೆಗೆ ಬನ್ನಿ . ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಾಯವಾಗಿದ್ದ ಜೀವವಿಲ್ಲದ ನಗು ಈಗ ಮತ್ತೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 

“ ಆ ರಿವೋರ್! ಹೋಗಿಬನ್ನಿ! ಥ್ಯಾಂಕ್ಯೂ ವೆರಿಮಚ್! ಪ್ರಭುಗಳು ಬಹುಶಃ 
ನಿಮಗೆ ಭೇಟಿ ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಲೆ ಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತುಂಬಿದ್ದ ಗೆಲುವಿನ ಸಂತೋಷ ಸಂಭ್ರಮಗಳು ಈಗ ಉದಾಸೀನ ಯುದ್ಧ 
ಸಚಿವನ, ಅತಿ ವಿನಯಶೀಲ ಅಡುಟೆಂಟನ ಕೈಗೆ ಸೋರಿಹೋಗಿವೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಟ್ಟಂದವೇ ಬದಲಾಯಿತು. ಕದನವು ಎಂದೂ 
ಎಲ್ಲೋ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ ಅನ್ನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುವಾಯಿತು. 


ಬ್ರಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನ್ನ ಪರಿಚಿತ ರಶಿಯನ್ ರಾಯಭಾರಿ 
ಬಿಲಿಬಿನ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡ. 

'ಆಹಾ , ಮೈ ಡಿಯರ್ ಪಿನ್ ನಿನಗಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ಅತಿಥಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಬಿಲಿಬಿನ್ ಹೇಳಿದ, ' ಫ್ರಾನ್ಸ್, 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅವರ ಲಗೇಜನ್ನು ನನ್ನ ಬೆಡ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿಡು' ಬೋಲೋನ್‌ಸ್ಕಿಯನ್ನು 
ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಸೇವಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. ' ಆಹಾ , ವಿಜಯ 
ವಾರ್ತೆ ತಂದಿದೀಯ ಅನ್ನು ಅದ್ಭುತ! ನನಗೆ ಹುಷಾರಿರಲಿಲ್ಲ ,ನೋಡು, ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ' ಅಂದ. 

* ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ , ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂರಾಯಭಾರಿ 
ಮಿತ್ರನ ವೈಭವಪೂರ್ಣವಾದ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದು ತನಗಾಗಿ ಊಟ ಬಡಿಸಿದ್ದ 
ತಟ್ಟೆಯ ಮುಂದೆ ಕೂತ. ಬಿಲಿಬಿನ್ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯ 
ಎದುರು ಆರಾಮವಾಗಿ ಕೂತ. 

ಈ ದೀರ್ಘ ಪ್ರವಾಸದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ 
ಸ್ನಾನ, ಸ್ವಚ್ಛತೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಬದುಕಿನ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಒಗ್ಗಿಹೋಗಿದ್ದ ವೈಭವದ ವಾತಾವರಣ ಇದೀಗ 
ಮತ್ತೆ ದೊರೆತು ಖುಷಿಪಡುತ್ತಾ ಹಾಯಾಗಿದ್ದ. ಅಲ್ಲದೆ ಆಸ್ಬಿಯನ್ನರು ತೋರಿದ 
ಉದಾಸೀನದ ನಂತರ ರಶಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ( ಇಬ್ಬರೂ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು) ರಶಿಯನ್ ಮನುಷ್ಯನ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುವ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು , 
ಆಸ್ಬಿಯನ್ನರ ಬಗ್ಗೆ ರಶಿಯನ್ನರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಈಗ ಇನ್ನೂ 


೨೩೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತೀವ್ರವಾಗಿರುವ ಅಸಹ್ಯಭಾವನೆಯನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವನೊಡನೆ ಇರುವುದು 
ಸಂತೋಷಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. 
- ಬಿಲಿಬಿನ್ ಮೂವತ್ತೈದರ ಸುಮಾರಿನ ಅವಿವಾಹಿತ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಂಥದೇ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಬಂದವನು. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಪರಿಚಯವಾಗಿತ್ತು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕುಟುಜೋವನೊಡನೆ ಕಳೆದ ಬಾರಿ 
ವಿಯೆನ್ನಾದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಇಬ್ಬರೂ ಹೆಚ್ಚು ನಿಕಟವಾಗಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸೈನ್ಯದ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರುತ್ತಾನೆ ಅನ್ನುವ ಭರವಸೆ ಮೂಡಿಸಿದ್ದರೆ ಬಿಲಿಬಿನ್ ರಾಯಭಾರ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಮೇಲೇರುತ್ತಾನೆ ಅನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಮೂಡಿಸಿದ್ದ . 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯನಾಗಿದ್ದರೂ ರಾಜತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯನಲ್ಲ. ಹದಿನಾರನೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ, ಪ್ಯಾರಿಸ್‌, ಕೋಪನ್‌ಹೇಗನ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ 
ಇದೀಗ ವಿಯೆನ್ನಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲಿದ್ದ . ವಿಯೆನ್ನಾದ ಛಾನ್ಸೆಲರ್ ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಮ್ಮ ರಶಿಯನ್ ರಾಯಭಾರಿ ಇಬ್ಬರೂ ಅವನನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರು, 
ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ನಕರಾತ್ಮಕ ಗುಣಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ 
ಇವರು ಇಂಥ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ , ಇವರಿಗೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಗೊತ್ತು ಅನ್ನುವಂಥ 
ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರುವ ರಾಯಭಾರಿಗಳ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅವನು. ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುವ, ಕೆಲಸವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞ 
ಅವನು, ಸೋಮಾರಿಯಾದರೂ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಾಗ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ 
ಕುಳಿತು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ತನ್ನ ಕೆಲಸದ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳ ಪರಿಚಯವೂ ಅವನಿಗಿತ್ತು. 
' ಯಾಕೆ' ಅನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಿಂತ ' ಹೇಗೆ' ಅನ್ನುವುದು ಅವನ ಮುಖ್ಯ ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ರಾಯಭಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಯಾವ ಕೆಲಸ ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದರೂ 
ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಸುತ್ತೋಲೆ, ಮೆಮೋ ಅಥವಾ ವರದಿಯನ್ನು 
ತಯಾರುಮಾಡುವಾಗ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ, ಚತುರತೆಯಿಂದ, ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟನ್ನು 
ನೀಟಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ಬರವಣಿಗೆಯ ಚಾತುರ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಉನ್ನತ 
ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವರೊಡನೆ ಸಲೀಸಾಗಿ ಬೆರೆಯುವ, ವ್ಯವಹರಿಸುವ, ಮಾತಾಡುವ 
ಅವನ ಕೌಶಲಕ್ಕೂ ಬೆಲೆ ಇತ್ತು. 

ಕೆಲಸದ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾತು ಕೂಡ ಬಿಲಿಬಿನ್‌ಗೆ ಇಷ್ಟ, ಮಾತು ಚತುರವಾಗಿ, 
ಸ್ಟೈಲಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲೂ ಅಷ್ಟೆ, ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುತ್ತಾ, ಮಾತು ಆಡಿದರೆ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ನಾಟಬೇಕು ಅಂತಲೇ 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ. ಅಂಥ ಅವಕಾಶ ದೊರೆತರೆ ಮಾತ್ರ ಮಾತ್ರ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಉಜ್ಜಿ 
ಹೊಳಪು ಕೊಟ್ಟ, ಸ್ವಂತದ್ದೆಂಬಂತೆ ತೋರುವ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಳಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ನುಡಿಗಳು ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವು ಬಿಲಿಬಿನ್ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ 


೨೩೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಯಾವುದೇ ಪ್ರಯೋಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ನೀಟಾಗಿ 
ಪ್ಯಾಕುಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಂದ ಹಾಗೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಇನ್ನೊಂದು 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಂಪಿನ ಜನಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಬಳಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಿಲಿಬಿನ್‌ನ ಚತುರೋಕ್ತಿಗಳು 
ವಿಯೆನ್ನಾದ ಎಲ್ಲ ದಿವಾನಖಾನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದವು, ಬಹು 
ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಜನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಆ ತೆಳ್ಳಗೆ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡ ಅವನ ಮುಖದ ತುಂಬಾ ಆಳವಾದ ನಿರಿಗೆಗಳಿದ್ದವು. 
ಬಿಸಿನೀರ ಸ್ನಾನವಾದಮೇಲೆ ಬೆರಳ ತುದಿಯ ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ, 
ಸ್ವಸ್ಥವಾದ ನಿರಿಗೆಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಮುಖದ ನಿರಿಗೆಗಳೂ ನಳನಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅವನ ಮುಖಭಾವದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೆಲ್ಲ ಈ ನಿರಿಗೆಗಳು ಆಡಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಹುಬ್ಬು ಏರಿದಾಗ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಹಣೆಯ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಆಳವಾಗಿ ಉತ್ತ ಹಾಗೆ 
ನಿರಿಗೆಗಳು ಮೂಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಮರು ಕ್ಷಣ ಹುಬ್ಬು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ ನಿರಿಗೆ ಗೆರೆಗಳು 
ಕೆನ್ನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಳವಾದ ಪುಟ್ಟ ಕಣ್ಣು ಸದಾ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 
ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ತಮಾಷೆಯ ನೋಟ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದವು. 
- 'ಸರಿ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಸಾಹಸಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳು' ಅಂದ . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತೀರ ಸಜ್ಜನಿಕೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಯುದ್ಧ ಸಚಿವನೊಡನೆ ನಡೆದ ಭೇಟಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಅವನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡ 
ರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ . 

'ನೈನ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಟದಲ್ಲಿ ನಾಯಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ ನುಗ್ಗಿದರೆ ಹೇಗೆ ನೋಡುತ್ತಾರೋ 
ಹಾಗೆ ನನ್ನನನ್ನೂ ನಾನು ತಂದ ಗೆಲುವಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದರು' ಎಂದು 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ . ಬಿಲಿಬಿನ್ ಮುಖದ ಎಲ್ಲಾ ಸುಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ಸಡಿಲಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಲ್ಲುಕಿರಿದ . 

* ಕೈಯನ್ನು ದೂರ ಚಾಚಿ ಉಗುರು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಎಡಗಣ್ಣಿನ ಮೇಲಿನ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ರಶಿಯನ್ 
ಸೈನ್ಯ ಯಂತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ ಗೆಲುವು ಅಂಥ ಗೆಲುವೇನೂ 
ಅಲ್ಲ' ಎಂದು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

ಹೀಗೆಯೇ ಪೊಚಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದೆ . ವಿಶೇಷವಾದ ತಿರಸ್ಕಾರ ತೋರಿಸಬೇಕಾದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರಶಿಯನ್ ಪದಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ. 

“ನೋಡಯ್ಯಾ, ನಿಮ್ಮ ಇಡೀ ದಂಡು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪಾಪ 
ಮಾರ್ಟಿಮರನ ಒಂಟಿ ತುಕಡಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರಿ. ಆದರೂ ಆ ಮಾರ್ಟಿಮರ್ 
ನಿಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಗದೆ ನುಣುಚಿಕೊಂಡ. ಗೆಲುವು ಎಲ್ಲಿದೆ ಇದರಲ್ಲಿ?' 


೨೩೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ನೋಡು, ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಉಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಆಸ್ಪಿಯನ್ ಸೈನ್ಯ ಪಟ್ಟ 
ಪಾಡಿಗಿಂತ ನಮ್ಮ ಗೆಲುವು ದೊಡ್ಡದು ಅಂದುಕೊಂಡರೆ ಅದು ಜಂಬದ ಮಾತಲ್ಲ, 
ಅಲ್ಲವಾ...' 

- “ನೀವು ಒಬ್ಬ , ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಮಾರ್ಷಲ್‌ನಾದರೂ ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ?' 

' ಯಾಕೆಂದರೆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಪೆರೇಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಾ ನಾವು 
ಅಂದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ. ಆಗಲೇ 
ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಏಳು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅವರ ಸೈನ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳಬಹುದು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ಸಾಯಂಕಾಲ ಐದು ಗಂಟೆಯಾದರೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ.' 

' ಬೆಳಗಿನ ಏಳು ಗಂಟೆಗೇ ವೈರಿ ಸೈನ್ಯದ ಹಿಂದಿನ ಪೊಸಿಷನ್ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಯಾಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ? ನೀವು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಏಳು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಲ್ಲಿರಬೇಕಿತ್ತು. ಏಳು 
ಗಂಟೆಗೇನೇ ಅಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು' ಸಣ್ಣಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಬಿಲಿಬಿನ್ ಹೇಳಿದ. 

'ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಜಿನೀವಾ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನೀವು ರಾಯಭಾರಿಗಳು 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿಸಲು ಯಾಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅದೇ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡು ಕೇಳಿದ. 

“ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಯ್ಯಾ. ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಆರಾಮವಾಗಿ ಕೂತು ಚಳಿ 
ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಹಾಕುವುದು 
ಸುಲಭ ಅಂತ ನೀನು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೀಯ. ನಿಜ. ಆದರೂ ನೀವು 
ಅವನನ್ನ ಯಾಕೆ ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ? ಯುದ್ದ ಸಚಿವ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪ್ರಭು 
ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ಗೆ ಕೂಡ ನೀನು ತಂದ ಗೆಲುವಿನ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ ತೀರ ಸಂತೋಷ 
ಆಗಲ್ಲ. ಅವರಿರಲಿ, ನಾನು, ರಶಿಯನ್ ರಾಯಭಾರ ಸೇವೆಯ ಬಡಪಾಯಿ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಕೂಡ, ನೀನು ತಂದ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ ಖುಷಿಪಡುತಾ ಇಲ್ಲ....' 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೇರವಾಗಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಅವನ ಹಣೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ನಿರಿಗೆಗಳು ಮಾಯವಾದವು. 

" ಸರಿಯಪ್ಪಾ, ಯಾಕೆ ಅಂತ ಕೇಳುವುದು ನನ್ನ ಸರದಿ ಈಗ, ನಿಮ್ಮ 
ರಾಯಭಾರದ ಸೂಕ್ಷ ಗಳು ನನ್ನ ಮಂದಬುದ್ದಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. 
ಆದರೂ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ, ಅದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮ್ಯಾಕ್ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಂಡ. 
ಆದರೂ ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ ಫೆರ್ಡಿನೆಂಡ್ ಮತ್ತೆ ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ ಕಾರ್ಲ್ ಇಬ್ಬರೂ 
ಒಂದಿಷ್ಟೂ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ತಪ್ಪಿನ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡುತಲೇ ಇದಾರೆ. 
ಕುತುಝೇವ್ ನಿಜವಾದ ಗೆಲುವು ಸಂಪಾದಿಸಿದಾನೆ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ಅಜೇಯ 


೨೩೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಅನ್ನುವ ಭ್ರಮೆ ನಾಶಮಾಡಿದಾನೆ, ಆದರೂ ಯುದ್ದ ಸಚಿವ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತಯಾರಾಗಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ಏನರ್ಥ ?' 

- “ಕುತುಝೇವ್ ಗೆದ್ದನಲ್ಲಾ ಅದೇ ಕಾರಣ . ನೋಡು- ಈಗ ತಾರ್‌ಗೆ, 
ರಶಿಯಾಕ್ಕೆ, ಅದೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ ಗ್ರೀಕ್ ಧರ್ಮ ಪಾಲಿಸುವ ರಶಿಯಾಕ್ಕೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ ಅನ್ನುವ ಘೋಷಣೆಗಳು ಏಳುತ್ತವೆ ಅಷ್ಟೆ ಸರಿಯೇ . ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು, 
ಅಂದರೆ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಆಸ್ಥಾನಿಕರು, ಯಾಕೆ ಸಂಭ್ರಮಪಡಬೇಕು? ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ 
ಕಾರ್ಲ್ ಅಥವಾ ಫರ್ಡಿನೆಂಡ್ ಗೆದ್ದರು ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ . 
ಅದು ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಫೈರ್‌ಬ್ರಿಗೇಡಿನ ಮೇಲೆ ಗೆದ್ದ ಸುದ್ದಿಯಾದರೂ ಸರಿ , 
ನಾವು ಕುಶಾಲ ತೋಪುಹಾರಿಸಿ ನೀನು ತಂದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಭ್ರಮ 
ಪಡುತೇವೆ! ಆದರೆ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನಸಿಗೆ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗುವಂಥ ಸುದ್ದಿ ತಂದಿದೀಯ. 
ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ ಕಾರ್ಲ್ ಏನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಇನ್ನು ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ ಫರ್ಡಿನೆಂಡ್‌ಗೆ 
ಅವಮಾನ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮನ್ನ ನಾವು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮುಖ್ಯ , ನಿಮ್ಮನ್ನೂ 
ನಿಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನೂ ದೇವರು ಕಾಪಾಡಲಿ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೀವುವಿಯನ್ನಾ 
ಬಿಟ್ಟು ಪಲಾಯನಮಾಡಿದಿರಿ; ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶಿಟ್‌ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣುತಾ 
ಇದ್ದೆವು. ನೀವು ಅವನನ್ನು ಗುಂಡೇಟು ತಿನ್ನಲು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ವಿಜಯದ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಭಿನಂದನೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೀರಿ! ನೀನು ತಂದಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಆಭಾಸದ 
ಸುದ್ದಿ ಇರಲಾರದು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೋ , ನಮ್ಮನ್ನ , ಅಂದರೆ ಆಯಾದವರನ್ನ , 
ಅಪಮಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಸುದ್ದಿ ತಂದಹಾಗಿದೆ. ನಿಮಗೆ ದೊಡ್ಡ ಗೆಲುವು 
ದಕ್ಕಿರಬಹುದು, ಅಥವಾ ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ ಕಾರ್ಲ್ ಸ್ವತಃ ದೊಡ್ಡ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ಸಾಧಿಸಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಒಟ್ಟಾರೆ ಯುದ್ದದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ಮಾತ್ರ 
ಸೊನ್ನೆ, ತೀರ ತಡವಾಯಿತು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ಆಸ್ಪಿಯಾದ ರಾಜಧಾನಿ ವಿಯೆನ್ನಾವನ್ನ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದೆ!' 

“ ಏನು ? ವಿಯೆನ್ನಾ ಶತ್ರುವಿನ ಕೈವಶವಾಯಿತೆ?” 
- “ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಶಾನ್‌ಬನ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಕೌಂಟ್ 
ಇಬ್ಬಾ ಅವನ ಆಣತಿಯೇನು ಅಂತ ಕೇಳಿ ಬರಲು ಹೋಗಿದಾರೆ .' 

* ಪ್ರಯಾಣದ ಆಯಾಸ, ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ದೃಶ್ಯಗಳು , ಅವನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ 
ಉದಾಸೀನ ಸ್ವಾಗತ, ಮತ್ತೆ ಈಗ ತಾನೇ ಮುಗಿಸಿದ ಊಟ ಇವೆಲ್ಲ ಸೇರಿ 
ಬೋಲೋನ್‌ಗೆ ತಾನು ಕೇಳಿದ ಮಾತುಗಳ ಮಹತ್ವ ಕೂಡಲೇ ಅರಿವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

- “ಕೌಂಟ್ ಲಿಚೆನ್ಫೆಲ್ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಒಂದು ಪತ್ರ ತಂದಿದ್ದ. ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸೈನ್ಯ ವಿಯನ್ನಾದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಪೆರೇಡಿನ ವಿವರ ಇತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ, ಮುರಾತ್ 
ಕೂಡ ಇದ್ದನಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು, ನೀನು ತಂದಿರುವ ಗೆಲುವಿನ ಸುದ್ದಿ ಸಂತೋಷದ 


೨೩೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸುದ್ದಿಯಲ್ಲ, ನಿನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ರಕ್ಷಕ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಆಸ್ಟಿಯಾದವರು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ' ಅಂದ ಬಿಲಿಬಿನ್. 

ನನ್ನ ಅವರೇನು ಅಂದುಕೊಂಡರೂ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ' ವಿಯೆನ್ನಾದ ರಾಜಧಾನಿಯ 
ಪತನದ ಸುದ್ದಿಯ ಮುಂದೆ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಕ್ರೆಮ್ಸ್ ಕದನದ ಗೆಲುವಿನ ಸುದ್ದಿ 
ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಹೇಳಿದ. 'ವಿಯೆನ್ನಾ 
ಹೇಗೆ ಅವರ ವಶವಾಯಿತು? ಅಲ್ಲಿನ ಸೇತುವೆ, ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಕಾವಲು 
ಬುರುಜು ಏನಾದವು? ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಸ್ಪೆರ್ಗ್ ಏನಾದ? ವಿಯೆನ್ನಾದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಹೊತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅವನು ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ದೆವು.' 
- "ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಸ್ಪೆರ್ಗ್ ಸೇತುವೆಯ ಈ ಬದಿಯಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಬದಿಯಲ್ಲಿದಾನೆ. 
ವಿಯೆನ್ನಾ ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅವನು ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತಾ ಇದಾನೆ. 
ಮಹಾ ರಕ್ಷಣೆ ಏನೂ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನು , ಸೇತುವೆ ಇನ್ನೂ ವೈರಿಯ ವಶವಾಗಿಲ್ಲ, 
ಆಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸೇತುವೆಗೆ ಸ್ಫೋಟಕಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿದಾರೆ, ಸ್ಫೋಟಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದಾರೆ. ಆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಇರದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬೊಹಿಮಿಯಾ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗುತಿತ್ತು; ನೀವು, ನಿಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ಎರಡೂ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಗುಂಡಿನ ದಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಳಬೇಕಾಗುತಿತ್ತು.' 

'ಆದರೂ ಯುದ್ಧ ಮುಗಿಯಿತು ಅಂತ ಅರ್ಥವಲ್ಲ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಹೇಳಿದ. 
ಆ ' ಮುಗಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಹಿರಿಯ ತಲೆಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ , ಅದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದಾರೆ. ಈ ಯುದ್ಧ ಶುರುವಾದಾಗ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಆ ಮಾತು ಈಗಲೂ ನಿಜ . 
ನೀವು ಮಾಡುವ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಕದನಗಳಿಂದ, ಮದ್ದು ಗುಂಡುಗಳಿಂದ ಯುದ್ದ 
ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಯಾರು ಯುದ್ಧ ಶುರುಮಾಡಿದರೋ ಅವರೇ ಅದನ್ನು 
ಮುಗಿಸಬೇಕು' ತನ್ನ ಒಂದು ಜಾಣ್ಣುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಿಲಿಬಿನ್. ಹಣೆಯ 
ಮೇಲಿದ್ದ ನಿರಿಗೆಗಳು ಇಲ್ಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತಡೆದ. 
ಬರ್ಲಿನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶಿಯಾದ ದೊರೆಯ ನಡುವೆ 
ನಡೆದಿರುವ ಮಾತುಕಥೆಗಳ ಫಲಿತಾಂಶ ಏನಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದೇ ಈಗಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ . 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಪ್ರಶಿಯಾ ನಮ್ಮೊಡನೆ, ಅಂದರೆ ಮಿತ್ರಪಕ್ಷಗಳೊಡನೆ, ಸೇರಿದರೆ 
ಆಸ್ಟಿಯಾ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೊಸ 
ಕ್ಯಾನ್ಫೋ ಫೋರ್ಮಿಯೋಳಗಿದ ಸಲುವಾಗಿ ಹೊಸ ಒಪ್ಪಂದ ಪತ್ರದ ವಿವರಗಳನ್ನು 


೪೧ ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಯಶಸ್ವೀ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿದ 


೨೩೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಸಿದ್ದಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಬೇಕು.' 

ಎಂಥಾ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಮತ್ತೆ ಎಂಥ ಅದೃಷ್ಟವಂತ!' ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಟೇಬಲ್ಲು ಗುದ್ದುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅಂದ್ರೂ ಹೇಳಿದ. 
* 'ಬೂನಾಪಾರ್ಟೆ ?' ಜಾಣ್ಣುಡಿಯೊಂದು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ಹಾಗೆ ಬಿಲಿಬಿನ್‌ ಹುಬ್ಬು ಏರಿಸಿ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಸುಕ್ಕು 
ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡ. 'ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ?' ಆ ಹೆಸರಿನ ಊ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಒತ್ತಿ 
ಹೇಳಿದ, 'ಈಗ ಅವನು ಶಾನ್‌ಬ್ರನ್‌ನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಆಸ್ಪಿಯಾಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಶರತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಒಡ್ಡುವುದರಿಂದ ನಾನು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಅವನ ಹೆಸರಿನ ಊ ಅಕ್ಷರ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು 
ಅಂತ ಕಾಣುತದೆ!” 

- 'ಜೋಕು ಹಾಗಿರಲಿ, ನಿಜವಾಗಲೂ ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು 
ಅನ್ನುತೀಯೇನು?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 

'ನನಗನ್ನಿಸುವುದು ಇಷ್ಟು. ಆಸ್ಟಿಯಾ ಈಗ ಜಗತ್ತಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಪೆದ್ದು ದೇಶವಾಗಿ 
ಕಾಣುತಿದೆ. ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆಸ್ಟಿಯಾ ಸೇಡು ತೀರಿಸುತದೆ . 
ಆಸ್ಟಿಯಾ ಪೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದದ್ದು ಯಾಕೆ ? ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳು 
ಲೂಟಿಯಾದವು ( ಪವಿತ್ರ ರಶಿಯಾದ ಸೇನೆ ಇಂಥ ಲೂಟಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿದ ಕೈ 
ಅನ್ನುತಾರೆ), ಆಸ್ಟಿಯಾಕ್ಕೆ ಮೋಸವಾಯಿತು. ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಸೈನ್ಯ ನಾಶವಾಯಿತು, 
ರಾಜಧಾನಿ ವೈರಿಯ ಕೈಗೆ ಬಿತ್ತು. ಇದೆಲ್ಲಾ ಆದದ್ದು ಸಾರ್ಡಿನಿಯನ್ ಮಹಾರಾಜನ 
ಸಲುವಾಗಿ, ಆದ್ದರಿಂದ - ಈ ಮಾತು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಅಷ್ಟೇ - ನಾವು ಮೋಸ 
ಹೋದೆವು, ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಜೊತೆಗೆ ಮಾತುಕಥೆ ನಡೆಯಬಹುದು, ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನ, 
ಗುಟ್ಟಾದ ಒಪ್ಪಂದ ಇವು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತೀರ್ಮಾನವಾಗಬಹುದು.' 
. 'ಇಂಪಾಸಿಬಲ್! ಇದು ಮಾತಿಗೆ ಮೀರಿದ ಕೀಳುತನ !” ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದ. 

'ಹೇಗೋ , ನಾವು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಒಂದು ದಿನ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ' ಅವನ 
ಮುಖದ ನಿರಿಗೆಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಯವಾಗಿ, ಈ ಮಾತು ಮುಗಿಯಿತು ಅನ್ನುವ ಸೂಚನೆ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಶರ್ಟು ತೊಟ್ಟು, ಸುಗಂಧಿತ ದಿಂಬುಗಳ ಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ತುಪ್ಪುಳದ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಾಗ, ತಾನು ಹೊತ್ತು ತಂದಿದ್ದ ವಿಜಯ ವಾರ್ತೆ , ಆ ವಿಜಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ಕದನ, ಎಲ್ಲವೂ ಬಲು ದೂರದ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನ್ನಿಸತೊಡಗಿದವು. 

ಒಪ್ಪಂದ, ೧೭ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೭೯೭ರಂದು ಫ್ರೆಂಚರು ಮತ್ತು ಆಸ್ಟಿಯನ್ನರ ನಡುವೆ ಜಾರಿಗೆ 
ಬಂದ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಊರು. 


೨೩೬ 

* ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪರ್ಶಿಯಾದ ಗೆಳೆತನ , ಆಸ್ಟಿಯಾದ ದ್ರೋಹ, ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಹೊಸ ಗೆಲುವು, 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ನಡೆಯಲಿದ್ದ ಆಸ್ಥಾನದ ಸಭೆ, ಪೆರೇಡು, ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ನೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯಬೇಕಿದ್ದ ಭೇಟಿ ಇವು ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡವು. 

, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದ ಕೂಡಲೆ, ಫಿರಂಗಿಯ ಸದ್ದು , ತುಪಾಕಿ, ಬಂದೂಕುಗಳ 
ಸದ್ದು, ಕುದುರೆ ಸಾರೋಟಿನ ಗಾಲಿಗಳ ಸದ್ದು , ಇವೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಅವನ ಕಿವಿ 
ತುಂಬಿದವು; ಬಂದೂಕು ಹಿಡಿದ ಸೈನಿಕರು ಮತ್ತೆ ಗುಡ್ಡ ಇಳಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು; 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ಅವನು ಶೈಟ್ಸ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಸೈನ್ಯದ ಮುಂದೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ; ಎದೆ ಜೋರಾಗಿ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು ; ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಗುಂಡುಗಳು 
ಸುಂಯ್ಗುಡುತ್ತಾ ಹಾರಾಡುತಿದ್ದವು; ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಕಂಡಿರದಿದ್ದಂಥ ಖುಷಿ | 
ಹತ್ತು ಪಟ್ಟಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 

ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. 

“ನಿಜ, ನಿಜ! ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಡೆಯಿತು!' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ 
ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ನಗುತ್ತಾ ಯೌವನ ಸಹಜವಾದ ಆಳವಾದ ನಿದ್ರೆಗೆ ಜಾರಿ ಹೋದ. 


ಮರುದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಡವಾಗಿ ಎದ್ದ . ಇತ್ತೀಚಿನ ಘಟನೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇವತ್ತು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ನ ಭೇಟಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಮೊದಲು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಯುದ್ದ ಸಚಿವ, ಸೌಜನ್ಯಮೂರ್ತಿಯ 
ಹಾಗಿದ್ದ ಅಡುಟೆಂಟ್ , ಬಿಲಿಬಿನ್ನ ಜೊತೆ ರಾತ್ರಿ ನಡೆಸಿದ ಮಾತುಕಥೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬಂದವು. ಪುಲ್ ಪೆರೇಡ್ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡ. ಅವನು ಹಾಗೆ 
ಪೂರ್ಣ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಿ ಬಹಳ ಕಾಲವಾಗಿತ್ತು . ಮುರಿದ ಕೈಯನ್ನು 
ತೋಳುಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು, ಫ್ರೆಶ್ ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬಿಲಿಬಿನ್‌ನ 
ಸ್ಪಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದ. ರಾಯಭಾರ ಸೇವೆಯ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದ್ದರು. ರಾಯಭಾರ ಕಛೇರಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಕ್ರೆಟರಿಯಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ 
ಕುರಾಗಿನ್‌ನ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿದ್ದ . ಉಳಿದವರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಬಿಲಿಬಿನ್ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ 

ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಮಂತ ಯುವಕರು , ಘನವಂತರ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. 
ವಿಯೆನ್ನಾದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತಮ್ಮದೇ ವಿಶೇಷವಾದ ಗುಂಪು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಬಿಲಿಬಿನ್ ಅವರ ನಾಯಕ, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 'ನಮ್ಮವರು' ಅಂತ 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ಈ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞರು. ಆದರೆ 
ಅವರ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ಮೀರಿ ಗಣ್ಯ ಸಮಾಜದ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

೨೩೭ 
ಫ್ಯಾಶನ್ನು , ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದವು. ಈ 
ಯುವಕರು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರು, 'ನಮ್ಮವರಲ್ಲೊಬ್ಬ' ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಕಂಡರು. ಅಪರೂಪದ ಗೌರವ ಅದು. ಸೌಜನ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ , ಮತ್ತೆ 
ಗೆಳೆತನ ಕುದುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆಂದು ಸೈನ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ, ಯುದ್ದದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಒಂದೆರಡು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದರು. ಮತ್ತೆ ಅವರ ಮಾತು ಲಘು ಹರಟೆ, ಘನವಂತರ 
ಜೋಕು, ಗಾಸಿಪು ಗಳಿಗೆ ಜಾರಿಕೊಂಡವು. 
- ಬೆಸ್ಟ್ ಏನಪ್ಪಾ ಅಂದರೆ, ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ತಮ್ಮ ಜೊತೆಗಾರ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ 
ಆದ ಮುಖಭಂಗ ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. ' ಬೆಸ್ಟ್ ಏನಪ್ಪಾ ಅಂದರೆ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಲಂಡನ್ನಿಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಪ್ರಮೋಶನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಅಂತ ತಿಳಿದುಕೋಬೇಕು' 
ಅಂದರು ಮಂತ್ರಿಗಳು , ಆಗ ಅವನ ಮುಖ ನೋಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು...' 
- ' ವರ್ಸ್ ಏನಪ್ಪಾ ಅಂದರೆ ....ನೋಡಿ, ಈ ಕುರಾಗಿನ್‌ನ ಗುಟ್ಟು 
ರಟ್ಟುಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ಲಂಡನ್ನಿಗೆ ಹೋದ ಅವನು ನರಳುತ್ತಾನೆ, ಈ ದುಷ್ಟ 
ಕುರಾಗಿನ್ ಇದ್ದಾನಲ್ಲ ಈ ಡಾನ್ ಜುಆನ್‌೨, ಇವನು ಎಲ್ಲಾ ಲಾಭ ತನಗೇ 
ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ!' 

* ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ವೋಲ್ವೇರ್‌ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಕೂತು, 
ಕುರ್ಚಿಯ ಕೈಗಳ ಮೇಲೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 
ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕ . 
- “ ನನಗೆ ಅದೇನು ಲಾಭವೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳು ನೋಡೋಣ!' ಅಂದ . 

“ ಅಯ್ಯೋ ಡಾನ್ ಜುಆನ್! ಕಾಳಿಂಗ ಸರ್ಪ!' ಹಲವು ದನಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಉದ್ಧರಿಸಿದವು. 

- “ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿನ ಹೆಂಗಸರ ಮೇಲೆ ಇವನು ಮಾಡಿರುವಷ್ಟು 
ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ, ಯಾಕೆ ನಮ್ಮ ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯ ಕೂಡ ಮಾಡಿಲ್ಲ' 
ಬಿಲಿಬಿನ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳಿದ. 

' ಹೆಂಗಸು ಅಂದರೆ...ಗಂಡಸಿನ ಜೊತೆಗಾತಿ' ಶೋಕಿಕನ್ನಡಕದ ಮೂಲಕ 
ಮೇಲೆತ್ತಿದ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ಹಿಪೊಲೈಟ್ . 

ಬಿಲಿಬಿನ್ ಮತ್ತು 'ನಮ್ಮವರ' ಗುಂಪಿನವರು ಗಹಗಹಿಸಿದರು. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅಸೂಯೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಈ ಗುಂಪಿನ ತಮಾಷೆಗೆ 
ವಸ್ತುವಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರಗೆಅರ್ಥವಾಯಿತು. 


೪೨ ಡಾನ್ ಜುಆನ್: ಸ್ಪೇನಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಅನ್ನಲಾಗುವ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಶ್ರೀಮಂತ, ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು 

ಸೆಳೆಯುವ ನಿಪುಣ . 


೨೩೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ಅವನ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ ರುಚಿ ತೋರಿಸಬೇಕು ನಿನಗೆ, ರಾಜಕೀಯ 
ಚರ್ಚೆ ಮಾಡುವಾಗ ಕುರಾಗಿನ್ ಎಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಅವನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಎಷ್ಟು ಅಗಾಧ ಗೊತ್ತಾ!' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ ಬಿಲಿಬಿನ್ 
ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ. 
- ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತು, ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಸುಕ್ಕು 
ಬರಿಸಿಕೊಂಡು, ರಾಜಕೀಯದ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿದ ಬಿಲಿಬಿನ್ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಮತ್ತು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಅವರ ಸುತ್ತ ನಿಂತರು. 
- ' ಬರ್ಲಿನ್ ಸಚಿವ ಸಂಪುಟವು ಸಹಭಾಗಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ ' ಹಿಪೊಲೈಟ್ ತನ್ನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ಸಾರುವ 
ಹಾಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದವರ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಶುರು ಮಾಡಿದ. “ಹಿಂದಿನ 
ನೋಟ್‌ನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ...ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲ... ಯು ಅಂಡರ್ 
ಸ್ಟ್ಯಾಂಡ್... ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳು ಸಹಭಾಗಿತ್ವದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕೈ ಬಿಡದೆ 
ಇದ್ದರೆ...' 
- “ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳಿ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, ಅವನ ತೋಳು ಹಿಡಿದು, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಮಧ್ಯ 
ಪ್ರವೇಶವೂ ಕೂಡ ಮಧ್ಯ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡದೆ ಇರುವುದರಷ್ಟೇ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದದ್ದು 
ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ... ಮತ್ತೆ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ, 'ಕೊನೆಯದಾಗಿ 
ನಾವು ನವೆಂಬರ್ ೨೮ರಂದು ಕಳಿಸಿದ ವರ್ತಮಾನ ತಲುಪಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಏನೂ ಪರಿಣಾಮವಾಗದು.' ತನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಯಿತು ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಕೈಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ. . 
- ' ನಿನ್ನ ಚಿನ್ನದಂಥ ಬಾಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು ಹರಳಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಗುರುತು 
ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ ಡೆಮಾಸ್ಥನೀಸ್! ೪೩ ' ಬಿಬಿಲಿನ್‌ ಹುಬ್ಬು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಜೋರಾಗಿ 
ನಕ್ಕೆ , ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಜೊಂಪೆಯಾಗಿದ್ದ ಮುಂಗುರುಳು ಕುಣಿದವು. 

ಎಲ್ಲರೂ ನಕ್ಕರು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕವನು ಹಿಪೊಲೈಟ್. ಉಸಿರು 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ಭಾವವಾಗಿರುವ ಅವನ 
ಮುಖ ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ನಗುವಿನಿಂದಾಗಿ ಕಿವುಚಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 

' ಲುಕ್ ಹಿಯರ್ ಜಂಟಲ್‌ಮೆನ್, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನನ್ನ ಅತಿಥಿ, ನಮ್ಮ 


೪೩ ಡೆಮಾಸ್ತನೀಸ್: ೩೮೩ - ೩೨೨ ಕ್ರಿಪೂ . ಗ್ರೀಕರ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗ್ನಿ, ತನ್ನ ಮಾತಿನ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 

ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಹರಳಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭಾಷಣದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಅನ್ನುವ ಕತೆ ಇದೆ. 


೨೩೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಬ್ರಾನ್ ಊರಿನ ಅತಿಥಿ. ಸಾಧ್ಯವಾದಮಟ್ಟಿಗೂ ಇಲ್ಲಿನ ಸುಖ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಒದಗಿಸಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕು ಅಂತಿದೇನೆ. ನಾವು ವಿಯೆನ್ನಾದಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಈ ಕೆಲಸ ಸುಲಭವಾಗುತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ, ಈ ಮೊರಾವಿಯನ್‌ ಕುಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಬಲು ಕಷ್ಟ. ದಯವಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಸಹಾಯಮಾಡಿ. ಬ್ರಾನ್‌ನ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸೋಣ. ನೀನು ಥಿಯೇಟರಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ವಹಿಸಿಕೋ . ನಾನು 
ಸೊಸೈಟಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತೆ ಹಿಪೊಲೈಟ್, ನೀನು, ಮಾಮೂಲಿನ 
ಹಾಗೆ ಹೆಂಗಸರ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ನೋಡಿಕೋ ' ಅಂದ ಬಿಲಿಬಿನ್. 

- “ಅಮಿಲಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು. ಮಜವಾದ ಹೆಂಗಸೂ !” ಬೆರಳ ತುದಿಗೆ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಒಬ್ಬ ಅಂದ. 

“ ಏನಪ್ಪಾ ಅಂದರೆ ರಕ್ತ ಹೀರುವ ಈ ಸೈನಿಕನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ಪ್ರೇಮದ ಕಡೆ 
ತಿರುಗಿಸಿ ಮನುಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು, ಅಷ್ಟೆ ' ಅಂದ ಬಿಲಿಬಿನ್ . 

'ನಿಮ್ಮ ಅತಿಥ್ಯ ಒಪ್ಪುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಯವಿಲ್ಲ. ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಡಬೇಕು' 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗಡಿಯಾರ ನೋಡಿಕೊಂಡ. 

ಎಲ್ಲಿಗೆ ?' 
' ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ .' 

“ಓಹೋ ! ಓಹೋ ! ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ ! ಊಟಕ್ಕೆ ಬೇಗ ಬಂದುಬಿಡಿ ಪ್ರಿನ್! 
ನಿಮಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇರುತ್ತೇವೆ!” ಹಲವಾರು ಧ್ವನಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿದವು. 

' ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಸರಬರಾಜು, 
ನಾವು ಮುನ್ನೆಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅವರು ತೋರಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ, ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ 
ಸೈನಿಕರ ಶಿಸ್ತು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಗಳಿ , ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಡು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ನ ಜೊತೆಗೆ ಬಾಗಿಲವರೆಗೂ ಬಂದ ಬಿಲಿಬಿನ್ ಹೇಳಿದ. 

' ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೂ ಇಷ್ಟವೇ . ಆದರೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ 
ಸತ್ಯ ಇದೆಯಲ್ಲಾ... ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸಣ್ಣದಾಗಿ 
ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದ. 

'ಸರಿ, ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ದರ್ಶನ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟ, ಆದರೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಮಾತೇ ಆಡಲಾರ. 
ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದ ಬಿಲಿಬಿನ್. 


ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅರಮನೆಯ ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ಟಿಯನ್ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ನಡುವೆ ತನಗೆ ತೋರಿಸಿದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಅವನನನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಉದ್ದವಾದ ತಲೆಯನ್ನು ತೂಗಿದ. ಈ 


೨೪೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸ್ವಾಗತವಾದ ಮೇಲೆ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಅಡುಟೆಂಟ್ 
ಬಂದು, ಅರಮನೆಯ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದೊಡನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರು ಖಾಸಗಿ ಭೇಟಿ 
ನೀಡಲಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಅರುಹಿದ. ಕೋಣೆಯ ನಡುವೆ ನಿಂತು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಮಾತು 
ಶುರುಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂಗೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. 

- ' ಯುದ್ಧ ಯಾವಾಗ ಶುರುವಾಯಿತು ಹೇಳು' ಚಕ್ರವರ್ತಿ ದಡಕ್ಕನೆ ಕೇಳಿದ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ. ಆಮೇಲೆ ಅಷ್ಟೇ ಸರಳವಾದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು - ಕುತುಝೇವ್ ಆರೋಗ್ಯವೇ ? ಅವನು ಕ್ರೆಮ್ಸ್ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ಯಾವಾಗ ? 
ಇತ್ಯಾದಿ. ನಿಗದಿಯಾಗಿರುವ ಒಂದಿಷ್ಟು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಷ್ಟೇ ಕೆಲಸ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಉತ್ತರದ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
- ' ಯುದ್ದ ಎಷ್ಟು ಗಂಟೆಗೆ ಶುರುವಾಯಿತು?” ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕೇಳಿದ. 

“ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಶುರುವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾರೆ, 
ಪ್ರಭೂ , ಆದರೆ ನಾನು ಇದ್ದ ಡರೆನ್‌ಸ್ಟೀನ್‌ನಲ್ಲಿ ಸಂಜೆ ಐದು ಗಂಟೆಗೆ ದಾಳಿ 
ಆರಂಭ ಮಾಡಿದೆವು' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ , ತಾನು ನೋಡಿದ 
ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳ ನೈಜ ವರದಿಯನ್ನು ನೀಡಬಹುದೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿತ್ತು. ಅಂಥ ಒಂದು ವರದಿಯನ್ನು ಆಗಲೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿಕೊಂಡೂ 
ಇದ್ದ. ಆದರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನಗುನಗುತ್ತಾ ಅವನ ಮಾತು ತಡೆದ. 

'ಎಷ್ಟು ದೂರ?' 
“ ಎಲ್ಲಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೆ , ಪ್ರಭೂ ?' 
- ' ಡರೆನ್‌ಸ್ಟೀನ್‌ನಿಂದ ಕ್ರೆಮ್ಸ್ಗೆ.' 
'ಮೂರೂವರೆ ಮೈಲಿ, ಪ್ರಭೂ .' 
' ಫ್ರೆಂಚರು ನದಿಯ ಎಡದಂಡೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದಾರಾ?” 

'ನಮ್ಮ ಗೂಢಚಾರರ ಪ್ರಕಾರ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳಗೆ 
ತೆಪ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು, ಪ್ರಭೂ ' 

“ಕ್ರೈಮ್‌ನಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಹಾರ ದೊರೆಯಿತೇನು?' 
“ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ರೇಶನ್ ಸರಬರಾಜಾಗಲಿಲ್ಲ...' 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ತಡೆದ. 
' ಜನರಲ್ ಶಿಟ್ಸ್ ಕೊಲೆಯಾದದ್ದು ಎಷ್ಟು ಗಂಟೆಗೆ ?” 
“ಏಳು ಗಂಟೆಗೆ, ಹಾಗಂತ ಕೇಳಿದೇನೆ ಪ್ರಭೂ .' 


೨೪೧ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


' ಏಳು ಗಂಟೆಗೆ ? ಪಾಪ , ಪಾಪ!' 

ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಅಂದು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಧನ್ಯವಾದ ಅರ್ಪಿಸಿ, ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಭೇಟಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೊರಬಂದ. ಆಸ್ಥಾನಿಕರು ತಕ್ಷಣವೇ 
ಅವನ ಸುತ್ತ ಗುಂಪುಗೂಡಿದರು. ಯಾವ ಕಡೆ ತಿರುಗಿದರೂ ಸ್ನೇಹ ತುಂಬಿದ 
ಮುಖ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು, ಸ್ನೇಹಭರಿತ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಹಿಂದಿನ ದಿನ 
ಪರಿಚಯವಾಗಿದ್ದ ಅಡ್ಡುಟೆಂಟನು ಬಂದು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ವಸತಿ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ತನ್ನ ಮನಗೇ ಬಂದು ಇರುವಂತೆ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ. ಯುದ್ದ ಸಚಿವನು ಬಂದು ಪ್ರಭುಗಳು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ ಮಾರಿಯಾ 
ಥೆರೆಸಾ ಆರ್ಡರ್ ಆಫ್ ದಿ ಥರ್ಡ್ ಗ್ರೇಡ್ ಪದವಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಅಂತಃಪುರದ ಪ್ರಧಾನ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಬಂದು 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಜಿಯವರು ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನ ಭೇಟಿಯನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ. ಆರ್ಚ್‌ಡಚೆಸ್ 
ಕೂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಯಸಿದ್ದಳು. ಯಾರ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಹೇಳಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯದೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿದ್ದ . 
ನಂತರ ರಶಿಯದ ರಾಯಭಾರಿಯು ಬಂದು ಅವನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈ ಹಾಕಿ, 
ಕಿಟಕಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮಾತಾಡಿದ. 

ಬಿಲಿಬಿನ್ ಏನೇ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ತಂದಿದ್ದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 
ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಆಸ್ಥಾನ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿತ್ತು. ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಗೀವಿಂಗ್ 
ಸರ್ವಿಸ್ ಏರ್ಪಾಡಾಗಿತ್ತು. ಕುತುಝೇವ್‌ಗೆ ಗ್ರಾಂಡ್ ಕ್ರಾಸ್ ಆಫ್ ಮರಿಯಾ 
ಥೆರೆಸಾ ಪದವಿ ನೀಡಿ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಘೋಷಿಸಲಾಯಿತು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ತಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಿಂದ ಆಹ್ವಾನಗಳು ಬರತೊಡಗಿದವು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದವರೆಗೂ 
ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಪ್ರಮುಖರ ಭೇಟಿಯ ಕೆಲಸವೇ ಆಯಿತು. ಸಂಜೆ ನಾಲ್ಕರ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಇಂಥ ಎಲ್ಲ ಭೇಟಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬಿಲಿಬಿನ್‌ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾ ಯುದ್ಧದ 
ಬಗ್ಗೆ , ಬ್ರಾನ್ ನಗರಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಭೇಟಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಂದೆಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕದ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋದ. 
ಯುದ್ಧ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಪುಸ್ತಕ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕಳೆದ, ಬಿಲಿಬಿನ್ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅರ್ಧದಷ್ಟು 
ಲಗೇಜು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗಾಡಿಯೊಂದು ನಿಂತಿತ್ತು. ಬಿಲಿಬಿನ್‌ನ ಸೇವಕ 
ಫ್ರಾನ್ಸ್ ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಂದನ್ನು ತಲೆಬಾಗಿಲಿಂದಾಚೆಗೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ . 

“ ಏನಿದು ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 
“ಓಹೋ , ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ!' ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಗಾಡಿಗೇರಿಸುತ್ತಾ 


೨೪೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಫ್ರಾನ್ಸ್ ಹೇಳಿದ, “ ನಾವು ಇನ್ನೂ ದೂರ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ದುಷ್ಟ ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ 
ಬೆನ್ನು ಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದ. 

' ಹಾಂ ? ಏನು ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 

ಬಿಲಿಬಿನ್ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಸದಾ ಶಾಂತವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ವೇಗವಿತ್ತು. 

- 'ಇದು ಮಹಾ ಅದ್ಭುತ ಅನ್ನುವುದನ್ನ ಮೊದಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಯ್ಯಾ, ಅದೇ 
ಥಾಬೋರ್‌ಸೇತುವೆ, ವಿಯೆನ್ನಾ ಹತ್ತಿರ ಇದೆಯಲ್ಲಾ ಅದು...ಕೂದಲೂ ಕೊಂಕದ 
ಹಾಗೆ ಅದನ್ನು ದಾಟಿಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ ' ಅಂದ ಬಿಲಿಬಿನ್. . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

“ಊರಿನಲ್ಲಿ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವರಿಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ವಿಚಾರ ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಏನರ್ಥ ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತಾ ಇದೀಯ ಈಗ?” ಬಿಲಿಬಿನ್ 
ಕೇಳಿದ. 

“ಆರ್ಚ್‌ಡಚೆಸ್ ಭೇಟಿ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ಇದೇನೆ.' 
“ಎಲ್ಲರೂ ಗಂಟು ಮೂಟೆಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದದ್ದು ನೋಡಲಿಲ್ಲವಾ ಅಲ್ಲಿ ?' 
' ಇಲ್ಲ... ಯಾಕೆ, ಏನಾಯಿತು ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಸಹನೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದ. 

“ಏನಾಯಿತೇ ? ನಮ್ಮ ಅಸ್‌ಪೆರ್ಗ್ ಕಾಪಾಡುತಾ ಇದಾನೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆವಲ್ಲ 
ಆ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಬಂದಿದಾರೆ ಫ್ರೆಂಚರು, ಸೇತುವೆಯ ಸ್ಫೋಟ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸೇನಾಪತಿ ಮುರಾತ್ ಬ್ಯಾನ್ ನಗರದ ದಾರಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನೊಂದು 
ಅಥವಾ ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ.' 

“ ಏನು ? ಎಲ್ಲಿ ? ಸೇತುವೆಗೆ ಮೈನ್ ಇಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಯಾಕೆ ಅದನ್ನು 
ಸ್ಫೋಟಿಸಲಿಲ್ಲ ?' 

' ಯಾಕೆ ? ನಾನೂ ಅದನ್ನೇ ಕೇಳತಾ ಇದೀನಿ, ಯಾಕೆ ಅನ್ನುವುದು ಸ್ವತಃ 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ .' 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಭುಜ ಕೊಡವಿದ. 

'ಸೇತುವೆ ದಾಟಿದಾರೆ ಅಂದರೆ ಸೈನ್ಯದ ಕತೆ ಮುಗೀತು, ಸಂಪರ್ಕ ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಗುತದೆ' ಅಂದ . 

- “ ಖಂಡಿತ , ಅದೇ ಮತ್ತೆ ಕೇಳು,' ಬಿಲಿಬಿನ್ ಹೇಳಿದ, 'ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಫ್ರೆಂಚರು ವಿಯೆನ್ನಾಕ್ಕೆ ಬಂದಿದಾರೆ. ಸರಿ . ಮಾರನೆಯ ದಿನ, ಅಂದರೆ, 
ನಿನ್ನೆ , ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳಾದ ಮುರಾತ್ , ಲಾನೆಸ್ , ಮತ್ತು ಬೆಲ್ಲಿಯಾರ್ಡ್ (ಮೂರೂ 
ಜನ ಜಂಬದ ಕೋಳಿಗಳ ತವರಾದ ಗ್ಯಾಸನ್ ನಿಂದ ಬಂದವರು, ನೋಡು) 


೪೪ ಗ್ಯಾಸ್ಟನ್: ಗ್ಯಾಸ್ಕನ್ ಜನ ಜಾಣರು, ಜಂಬದಕೋಳಿಗಳು ಅನ್ನುವ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. 


೨೪೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಸವಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೇತುವೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಜಂಟಲ್‌ಮೆನ್, 'ಈ ಥಾಬೋರ್‌ಸೇತುವೆಗೆ ಸ್ಫೋಟಕಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿದಾರೆ ಅನ್ನುವುದು 
ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತು; ಸೇತುವೆಯ ಆ ಬದಿಗೆ ಬಲವಾದ ಕೋಟೆ ಇದೆ, ಹದಿನೈದು 
ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರ ರಕ್ಷಣೆ ಇದೆ; ಸೇತುವೆ ಸ್ಫೋಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದಾರೆ ; 
ನಾವು ಈ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ವಶ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ; ನಾವು ಮೂವರೂ ಹೋಗಿ ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ' ಅಂದಿದಾನೆ. ಉಳಿದವರು ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ಅಂದಿದಾರೆ. 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೇತುವೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿದಾರೆ, ದಾಟಿದಾರೆ. ಈಗ ಅವರ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯ 
ಡ್ಯಾನುಬೇ ನದಿಯ ಈ ಬದಿಯಲ್ಲಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ, ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಸಂಪರ್ಕ ಜಾಲದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡುತಿದೆ.' 

'ತಮಾಷೆ ಅಲ್ಲ ಇದು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ದುಃಖದಿಂದ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವಾಗಿತ್ತು, ಸಂತೋಷವೂ 
ಆಗಿತ್ತು. ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆ ಎಂಥ ಹತಾಶ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾದ 
ತಕ್ಷಣವೇ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುವ ವಿಧಿ ತನ್ನದೇ 
ಅನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಮೌಲಾನ್‌೪೫ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ರಿಪಬ್ಲಿಕನ್ನರ ವಿರುದ್ದ ಹೋರಾಡಿ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಹಾಗೆಯೇ ಈಗ ನಡೆಯುವ ಯುದ್ದ ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ 
ತೌಲಾನ್ ಆಗುತ್ತದೆ, ತಾನು ಅನಾಮಧೇಯ ಅಧಿಕಾರಿ ವರ್ಗದಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಏರುತ್ತೇನೆ, ಕೀರ್ತಿಯ ಶಿಖರದ ಮೊದಲ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಏರುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು! 
ಬಿಲಿಬಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಾನು ಪಾಳೆಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಕೌನ್ಸಿಲಿಗೆ ಯುದ್ಧದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೇಳುತೇನೆ, ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಬಲ್ಲವನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿ ತಾನೇ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ. 

' ಇದು ತಮಾಷೆ ಅಲ್ಲ ' ಅಂದ. 

'ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ ನಾನು' ಬಿಲಿಬಿನ್ ಹೇಳಿದ. 'ಇದಕ್ಕಿಂತ ಸತ್ಯವಾದ 
ಮಾತು, ದುಃಖದ ಮಾತು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಮೂರೂ ಜನ ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳು 
ಸೇತುವೆಯ ಹತ್ತಿರ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಬಿಳಿಯ ಕರವಸ್ತ ಬೀಸುತಾ 
ಇದ್ದರು. ಡ್ಯೂಟಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಆಫೀಸರನಿಗೆ ನಾವು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಸೆರ್ಗ್‌ನ ಹತ್ತಿರ 
ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ ಅಂದರು. ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ 


೪೫ ತೌಲಾನ್: ತೌಲಾನ್ ರಿಪಬ್ಲಿಕನ್ನರ ಪ್ರಬಲ ನೆಲೆಯಾಗಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ೧೭೯೩ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಯುದ್ಧದದಲ್ಲಿ 

ನೆಪೋಲಿಯನ್ ರಿಪಬ್ಲಿಕನ್ ಫಿರಂಗಿ ಪಡೆಯನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸಿ ತನ್ನ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಿಗೇಡಿಯರ್ ಜನರಲ್ ಹುದ್ದೆಗೆ ಏರಿದ. 


೨೪೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಅವನು, ಅವರು ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ಗ್ಯಾಸ್ಕನ್ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದರು. 
ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿದೆ, ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ನ ಜೊತೆ 
ಭೇಟಿಗೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡುತ್ತಿದಾನೆ , ನಾವು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಸ್‌ಪೆರ್ಗ್‌ನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಬಂದಿದೇವೆ ಅಂತ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿದರು. ಅಧಿಕಾರಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಸ್‌ಪೆರ್ಗ್‌ಗೆ ಸುದ್ದಿ 
ಕಳಿಸಿದ; ಈ ಮಹಾಶಯರು ಆಫೀಸರುಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಜೋಕುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ, ಫಿರಂಗಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಹರಟೆ ಹೊಡೆದರು. ಹೀಗೆಲ್ಲ ಆಗುತಿರುವಾಗ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನು ಯಾರ ಗಮನಕ್ಕೂ ಬರದ ಹಾಗೆ ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಡಿಮದ್ದಿನ ಚೀಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಿತ್ತು ನದಿಗೆಸೆಯಿತು. ಸೇತುವೆಯ 
ತುದಿಗೆ ತಲುಪಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಕೊನೆಗೂ ನಮ್ಮ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಜನರಲ್, ಸ್ವತಃ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಸ್‌ಪೆರ್ಗ್ ವಾನ್ ಟೆರ್ನ್ ಬಂದ. ಗ್ಯಾಸ್ಕನ್ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
“ ಪ್ರಿಯ ಶತ್ರುವೇ ! ಆಸ್ಪಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಕುಸುಮವೇ, ಟರ್ಕಿಶ್ ಯುದ್ದಗಳ ವೀರನೇ ! 
ನಮ್ಮ ಶತ್ರುತ್ವ ಇನ್ನು ಮುಗಿಯಿತು, ನಾವು ಕೈ ಕುಲುಕಬಹುದು... ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ...' ಅಂತ ಬುರುಡೆ 
ಬಿಟ್ಟರು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ - ಈ ಗ್ಯಾಸ್ಕನ್ ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳು ಬೆಣ್ಣೆಯಂಥ ಮಾತನಾಡಿ 
ಅವನನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ಪೊಚ್ ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳ ಜೊತೆ ಇಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸ್ನೇಹ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆಪಟ್ಟುಕೊಂಡ ನಮ್ಮವನು. ಮುರಾತ್‌ನ ದಿರುಸು, 
ಶಿರಸ್ತ್ರಾಣದ ಗರಿಗಳು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ದಿಗ್ಗಾಂತನಾದ. ಅವರ ಕಣ್ಣಿನ ಹೊಳಪು 
ಇವನ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕಿ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುವುದನ್ನೇ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟ.' 
ಬಿಲಿಬಿನ್ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತು ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಜಾನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳುಗರು ತಕ್ಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದಷ್ಟು ಸಮಯ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮುಂದುವರೆಸಿದ. 'ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯವುಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದಿತು. 
ಸೇತುವೆ ವಶವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು! ಸ್ವಾರಸ್ಯವೆಂದರೆ, ತಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಕಥೆಯ 
ಕುತೂಹಲಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಮರುಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದ, 'ಸ್ವಾರಸ್ಯವೆಂದರೆ ಸ್ಫೋಟಕಗಳನ್ನು ಸಿಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸೂಚನೆಯಾಗಿ 
ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು ಹಾರಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ ನೋಡಿದರೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರು 
ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ಓಡಿ ಬರುತಿದಾರೆ! ಇನ್ನೇನು ಫಿರಂಗಿ ಹಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿ ಲಾನೆಸ್ ಅವನನ್ನು ತಡೆದ. ಜನರಲ್‌ಗಿಂತ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ 
ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ ಆಸ್‌ಪೆರ್ಗ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್, ನಿಮಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡುತಿದಾರೆ, 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆ!' ಅಂದ. ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಕೆಲಸ ಕೆಡುತ್ತದೆಂದು ಮಾರ್ಷಲ್ ಮುರಾತ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ತಕ್ಷಣವೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಸ್‌ಪೆರ್ಗ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೃತಕವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯ ನಟಿಸುತ್ತಾ, ( ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲ, 


೨೪೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ನಿಜವಾದ ಗ್ಯಾಸ್ಕನ್ ಅವನು) - ಇದೇನಿದು! ಆಸ್ಪಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಶಿಸ್ತು 
ಜಗತ್ಪಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು! ನಿಮ್ಮ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ಸುಬೇದಾರ ಹೀಗೆ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ ಅಂದರೆ ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ! - ಅಂದ. 
ಮಹಾನ್ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಅವನು, ತನ್ನ ಘನತೆಗೆ ಪೆಟ್ಟು ಬಿತ್ತು ಅನ್ನಿಸಿತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಸ್‌ಪೆರ್ಗ್ನಿಗೆ, ಕೂಡಲೆ ಸಾರ್ಜೆಂಟನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಅಂದ. ಥಾಬೊರ್ಸೇತುವೆಯ 
ಪ್ರಸಂಗ ಮಜವಾದ ಕತೆ. ಇದು ನಡೆದದ್ದು ಮೂರ್ಖತನದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ, 
ಕಳ್ಳತನದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ....' 
a 'ದ್ರೋಹದಿಂದ ಇದ್ದೀತು' ಎಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗ್ರೇ ಓವರ್‌ಕೋಟುಗಳು, 
ಗಾಯಗಳು, ಬಂದೂಕಿನಿಂದ ಏಳುವ ಹೊಗೆ, ಫಿರಂಗಿಗಳ ಆಸ್ಫೋಟ, ತನಗಾಗಿ 
ಕಾದಿರುವ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಇವು ಆಗಲೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿದ್ದವು. 

' ಅಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅವಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ದ್ರೋಹವೂ 
- ಅಲ್ಲ , ಕಳ್ಳತನವೂ ಅಲ್ಲ, ಮೂರ್ಖತನವೂ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಉಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಕ್‌ಗೆ ಆದ 

ಹಾಗೆಯೇ ...ಹೌದು, ನಾವೆಲ್ಲ ಮ್ಯಾಕ್‌ಗಳಾಗಿಬಿಟ್ಟೆವು!” ಹೊಸದೊಂದು ಜಾಣ್ಣುಡಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೇನೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ಸಾವಿರಾರು ಬಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ತೃಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಲಿಬಿನ್ ಹೇಳಿದ. ಇದುವರೆಗೂ ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿದ್ದ ಹಣೆ ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ ನವಿರಾಯಿತು. 
ಸಣ್ಣಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಉಗುರುಗಳ ತುದಿಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತೊಡಗಿದ. 

' ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟೆ ?' ಎದ್ದು ತನ್ನ ರೂಮಿನತ್ತ ಹೊರಟಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದ ಬಿಲಿಬಿನ್. 

'ಹೋಗುತಾ ಇದೇನೆ.' 
“ಎಲ್ಲಿಗೆ ?' 
'ವಾಪಸ್ಸು, ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ.' 
'ಇನ್ನೂ ಎರಡು ದಿನ ಇಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತಲ್ಲವಾ ?' 
'ಹೌದು, ತಕ್ಷಣ ಹೋಗಬೇಕು.' 

ಹೊರಡಲು ಬೇಕಾದ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಸೇವಕರಿಗೆ ನೀಡಿ ತನ್ನ ರೂಮಿಗೆ 
ಹೋದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

- ' ಮೈ ಡಿಯರ್, ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತಿದ್ದೆ . ಯಾಕೆ 
ಈಗ ಹೊರಟಿದ್ದು ನೀನು?' ಅವನ ತಾನು ಮಂಡಿಸಲಿರುವ ವಾದ ಗೆದ್ದೇ 
ಗೆಲ್ಲುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸದ ಸೂಚನೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬಿಬಿಲಿನ್‌ನ ಮುಖದ 
ಮೇಲಿದ್ದ ನಿರಿಗೆಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಯವಾದವು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
'ಈಗ ಯಾಕೆ ಹೋಗಬೇಕು ? ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯ ಅಪಾಯದಲ್ಲಿದೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗಿ 


೨೪೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೊರಟಿದ್ದೀಯ. ಗೊತ್ತಾಗತದೆ. ಹೀರೋಯಿಸಂ ಅಂದರೆ ಇದೇ !' 

“ ಖಂಡಿತ ಅಲ್ಲ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

“ನೀನು ವಿದ್ಯಾವಂತ, ವಿವೇಕಿ, ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡು. 
ನಿನಗೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈಗ ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಏನು ಅಂದರೆ ನಿನ್ನ ಯೋಗ ಕ್ಷೇಮ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು . ಬೇರೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದ ಸೈನಿಕರು ತಮ್ಮ 
ಹಣೆ ಬರಹ ಅನುಭವಿಸಲಿ...ನೀನು ವಾಪಸ್ಸು ಬರಬೇಕೆಂದು ಯಾರೂ ಆರ್ಡರು 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗು ಅಂತ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇಲ್ಲೇ 
ಇರಬಹುದು, ನಮ್ಮ ಹಣೆಬರಹ ನಮ್ಮನ್ನ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೋ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೀನೂ ಬರಬಹುದು. ಓಲ್ಕುಟ್ಸ್‌ಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೇವೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಓಲ್ಕುಟ್ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಊರು. ನೀನು ನಾನು ಇಬ್ಬರೂ ಖುಷಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ 
ಗಾಡಿಯಲ್ಲೇ ಹೋಗಬಹುದು.' 

“ಜೋಕು ಮಾಡಬೇಡ ಬಿಲಿಬಿನ್' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

“ಜೋಕಲ್ಲ. ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ, ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ 
ನೋಡು! ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೀಯ ? ಯಾಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೀಯ ? ಎರಡರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಆಗತದೆ' ( ಅವನ ಎಡ ಕಣತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಿಗೆ ಮೂಡಿತು) 'ನೀನು ನಿನ್ನ 
ರೆಜಿಮೆಂಟು ಸೇರುವುದರಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯ ಘೋಷಣೆ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಅಥವಾ 
ಕುಟುಜೋವನ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯ ಅನುಭವಿಸುವ ಸೋಲು, 
ಅಪಮಾನಗಳನ್ನು ನೀನೂ ಅನುಭವಿಸುತೀಯ.' 

ಈ ದ್ವಂದ್ವಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಲಿಬಿನ್ ಹುಚ್ಚು 
ಸಡಿಲಮಾಡಿಕೊಂಡ. 

- 'ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವಾದಮಾಡಲಾರೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ , ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ 'ಹೋಗಲೇಬೇಕು, ಸೈನ್ಯ ಕಾಪಾಡಲೇಬೇಕು' ಅಂದುಕೊಂಡ. 
“ ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೊ , ಯು ಆರ್ ಎ ಹೀರೋ !' ಅಂದ ಬಿಲಿಬಿನ್. 

- ೧೩ 
ಅವತ್ತೇ ರಾತ್ರಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಯುದ್ಧಸಚಿವನಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಸೈನ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಲು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ . ಸೇನೆ ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ, 
ಕೆಮ್‌ಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚರಿಗೆ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕರೇನು ಗತಿ ಅಂತ ಆತಂಕಪಡುತ್ತಾ 


ಬ್ಯಾನ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ ಇಡೀ ರಾಜಾಸ್ಥಾನ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿದ್ದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಗಂಟು ಮೂಟೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ದೊಡ್ಡ ಭಾರವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲ ಆಗಲೇ 
ಓಲ್ಕುಟ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದವು. ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯು ಅತೀ ವೇಗವಾಗಿ ಅತೀ 


೨೪೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹೆದ್ದಾರಿಗೆ ಎಸೆಡಾರ್ಫ್ ಹತ್ತಿರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಸೇರಿಕೊಂಡ. ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಗಾಡಿಗಳು ಎಷ್ಟು ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿದ್ದವು ಅಂದರೆ ಸಾರೋಟು 
ಸಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೊಸಾಕ್ ಕಮಾಂಡರನೊಬ್ಬನಿಂದ 
ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ಕೊಸಾಕ್‌ನನ್ನೂ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಪಡೆದುಕೊಂಡ. 
ಹಸಿವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಯಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಬ್ಯಾಗೇಜು ವ್ಯಾಗನ್ನುಗಳ ನಡುವೆ ನುಸುಳುತ್ತಾ, 
ಒಳಹೊಕ್ಕು ಹೊರಬರುತ್ತಾ ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್‌ನನ್ನು , ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ 
ಸ್ವಂತ ಲಗೇಜನ್ನೂ ಅರಸಿಕೊಂಡು ಸಾಗಿದ. ಸೈನಿಕರ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ 
ಪಲಾಯನವನ್ನೂ ಕಂಡಾಗ ಸೈನ್ಯದ ದುರವಸ್ಥೆಯ ಬಗ್ಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಕಿವಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಭಯಂಕರವಾದ ಗಾಳಿ ಸುದ್ದಿಗಳು ನಿಜವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
. ಈ ಕದನ ಆರಂಭವಾವಾದಾಗ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತುಗಳು ಅವನ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದವು 'ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಭೂಮಿಯ ಅಂಚಿನಿಂದ ಕಡ ತಂದಿರುವ ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಇದೇ ಗತಿ 
ಆಗುವ ಹಾಗೆ, ಆಸ್ಪಿಯನ್ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಉಿನಲ್ಲಿ ಆದ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ' 
ಅಂದಿದ್ದ ನೆಪೋಲಿಯನ್. ಅದರ ನೆನಪು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ 
ಮಹಾನಾಯಕನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಓ ಅನ್ನುವಂಥ ಮೆಚ್ಚುಗೆ, ಅಭಿಮಾನ ಭಂಗದ 
ನೋವು, ತನಗೆ ದೊರೆಯಲಿರುವ ಕೀರ್ತಿಯ ಆಸೆ ಎಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮೂಡಿದವು. 
'ಸಾಯುವುದೇ ನಿಜ ಅಂತಾದರೆ ?' ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದಿತು . ಹಾಗಾದರೆ 
ಸಾಯಬೇಕು, ಮಿಕ್ಕವರಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಬೀಳಲ್ಲ ನಾನು ಅಂದುಕೊಂಡ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಿರಸ್ಕಾರದ ನೋಟ ಬೀರುತ್ತಾ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ 
ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಗೊಂದಲಗೆಟ್ಟ ಸೇನಾಪಡೆ, ಸರಂಜಾಮು ಗಾಡಿ , ತೋಪುಖಾನೆ, 
ಎಲ್ಲ ಆಕಾರದ ಎಲ್ಲ ಗಾತ್ರದ ಇನ್ನೂ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಾಡಿಗಳು , 
ಒಂದನ್ನೊಂದು ಹಿಂದಿಕ್ಕಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಒಬ್ಬೊಟ್ಟಿಗೆ 
ನುಗ್ಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಇದನ್ನೆಲ್ಲನೋಡಿದ, ತೀರ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ, 
ಹಿಂದೆ, ದೂರದಲ್ಲಿ, ಮತ್ತೆ ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕಿವಿಯು ಎಷ್ಟು ದೂರದವರೆಗೆ 
ಆಲಿಸಬಹುದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಗಾಲಿಗಳ ಗಡಗಡ, ಗಾಡಿಗಳ ದಡಬಡ, 
ತೋಪುಖಖಾನೆಗಳ ಕಿರುಲು ಒರಲು, ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸಿನ ಟಕಟಕ, ಚಾವಟಿಯ 
ಚಟೀರ್, ಗಾಡಿಯವರ ಕೂಗಾಟ, ಎಲ್ಲರ ಅರಚಾಟ, ಸೈನಿಕರು, ಆರ್ಡಲಿ್ರಗಳು 
ಅಫೀಸರುಗಳ ಬೈಗುಳ ಬರೀ ಇವೇ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ರಸ್ತೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಸಾಯುತ್ತಿರುವ, ಸತ್ತು ಕೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ, ಚರ್ಮ ಸುಲಿದ, ಸುಲಿಯದ ಕುದುರೆಗಳು, 
ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ ಗಾಡಿಗಳ ಪಕ್ಕ ಕೂತು ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ಒಂಟಿ ಸೈನಿಕರು 
ಇದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಕಂಪನಿಯಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ಮುಂದಿನ 


೨೪೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಸಾಗುತ್ತಿರುವ ಅಥವಾ ಹಿಂದಿನ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಲೂಟಿ ಮಾಡಿ ತಂದ 
ಕುರಿ ,ಕೋಳಿ, ಒಣ ಹುಲ್ಲಿನ ಹೊರೆ, ಮೂಟೆಗಳನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಸೈನಿಕರು ಕಾಣುತಿದ್ದರು. ಗುಡ್ಡದ ಏರಿನ ತುದಿ ಅಥವಾ ಬೆಟ್ಟದ ಇಳಿಜಾರಿನ 
ಆರಂಭ ಬಂದಾಗೆಲ್ಲ ಗುಂಪಿನ ದಟ್ಟಣೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಕೂಗಾಟ, ರೇಗಾಟ, ಅರಚಾಟಗಳು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಜೋರಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೊಳಕಾಲುದ್ದದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿಳಿದು ತೋಪು, 
ವ್ಯಾಗನ್ನುಗಳನ್ನು ಸೈನಿಕರೇ ಮುಂದೆ ದಬ್ಬುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಾಟಿಗಳು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಗೊರಸುಗಳು ಜಾರುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೂಕಿಗಳು ಮುರಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ 
ಗಂಟಲು ಕೆಟ್ಟಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಸೈನ್ಯದ ಆಫೀಸರುಗಳು ಗಾಡಿಗಳ ನಡುವೆ ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಓಡಿಯಾಡುತ್ತಾ ಆರ್ಡರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಗದ್ದಲದ ನಡುವೆ 
ಅವರ ಧ್ವನಿ ಕ್ಷೀಣವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ನಿವಾರಣೆ ಅಸಾಧ್ಯ ಅನ್ನುವ ಹತಾಶೆ 
ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಆ 'ಇದು ನಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ಆರ್ಥಡಾಕ್ಸ್ ರಶಿಯನ್ ಸೇನಾಯಂತ್ರ' ಬಿಲಿಬಿನ್‌ನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. 
- ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಂದು ವಿಚಾರಿಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಸೈನಿಕರ ಒಂದು ಗುಂಪಿನತ್ತ ಹೋದ. ನೇರವಾಗಿ ಅವನ ಎದುರಿಗೇ ಒಂಟಿ 
ಕುದುರೆಯ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಗಾಡಿಯೊಂದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಗಾಡಿ, ಕಮಾನುಗಾಡಿ, 
ಸಾರೋಟು, ತೋಪುಖಾನೆಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಆದ ಹಾಗಿತ್ತು ಅದು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ದಿನ 
ಬಳಕೆಯ ಯಾವು ಯಾವುದೋ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದು ಸೈನಿಕರೇ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ಶಾಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಗಿದುಹೋಗಿದ್ದ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ಗಾಡಿಯ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ, ಚರ್ಮದ 
ಹೊದಿಕೆಯ ಕಮಾನಿನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆ ಗಾಡಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯೊಳಗಿದ್ದ ಹೆಂಗಸಿನ 
ಚೀರಾಟ ಅವನ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಿತು. ಸಾಗಾಣಿಕೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತಿದ್ದ 
ಆಫೀಸರನೊಬ್ಬ ಆ ಹೆಂಗಸಿನ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕನನ್ನು ಚಾವಟಿಯಿಂದ 
ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಮಿಕ್ಕ ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿಕ್ಕಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಲು ಅವನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇ 
ಕಾರಣವಾದ ಹಾಗಿತ್ತು, ಕಿವಿ ಕಿವುಡಾಗುವ ಹಾಗೆ ಹೆಂಗಸು ಚೀರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರನನ್ನು ಕಂಡು, ಗಾಡಿಯ ಹಿಂಬಂದಿಯಿಂದ ಬಾಗಿ, ಶಾಲಿನೊಳಗೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಡಕಲು ಕೈ ಬೀಸುತ್ತಾ ` ಮಿಸ್ಟರ್ ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್! ಮಿಸ್ಟರ್ 
ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್! ದಯವಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿ, ಕಾಪಾಡಿ! ನಮ್ಮ ಗತಿ ಏನಪ್ಪಾ ದೇವರೇ ? 
ನಾನು ಸೆವೆನ್ ಚೇಸರ್ಸ್ ಪಡೆಯ ಡಾಕ್ಟರನ ಹೆಂಡತಿ...ನಾವು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಿಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟೆವು, ನಮ್ಮವರೆಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ...ಕಾಪಾಡಿ!' 


೨ರ್೪ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


ಅಂತ ಕೂಗಾಡಿದಳು . 

- 'ಹಿಂದೆ ಹೋಗೊಲೋ ಬೋಳಿ ಮಗನೇ ! ತುಕಡಾ ತುಕಡಾ 
ಮಾಡಿಬಿಡತೇನೆ! ನಿನ್ನ ಸೂಳೇನ ಕರಕೊಂಡು ಹಿಂದೆ ನಡಿ!' ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಸೈನಿಕನನ್ನು ಆಫೀಸರು ಬೈಯುತ್ತಿದ್ದ . 

' ಮಿಸ್ಟರ್ ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್! ದಯವಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿ, ಕಾಪಾಡಿ!” ಡಾಕ್ಟರನ 
ಹೆಂಡತಿ ಚೀರಿದಳು . 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆಫೀಸರನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 'ದಯವಿಟ್ಟು ಈ ಗಾಡಿ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಇರುವುದು ಕಾಣುತಿಲ್ಲವೇ ?' 
ಅಂದ. 

ಆಫೀಸರು ಯಾವ ಮಾತೂ ಆಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ಸೈನಿಕನ್ನು 
ಬೈದ. ' ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗುತೀಯೇನೋ ಬೋಳೀ ಮಗನೇ ! ನಡೀ , ವಾಪಸ್ಸು 
ತಗೋ ಗಾಡೀನ...!” 

' ನಾನು ಹೇಳುತಿದೇನೆ, ಗಾಡಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು ಬಿಡು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿ ಹೇಳಿದ. 

'ನನಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಯಾರು ? ನೀನೇನು ಕಮಾಂಡರಾ ? ಇಲ್ಲಿ 
ನಾನೇ ಕಮಾಂಡರು ಗೊತ್ತಾ?' ಕುಡಿತದ ಅಮಲಿನ ಕೋಪದಲ್ಲಿ ಆಫೀಸರು 
ಕೂಗಾಡಿದ, 'ಗಾಡಿ ಹಿಂದೆ ತಗೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ತುಕಡಾ , ತುಕಡಾ ಮಾಡಿ ಹಾಕತೇನೆ' 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಸೆಳೆದಿದ್ದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ. 

'ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದಬಾಯಿಸಿದ' ಹಿಂದಿನಿಂದ ಯಾವುದೋ 
ದನಿ ಕೇಳಿಸಿತು . 

ಆಫೀಸರು ಕುಡಿದದ್ದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ, ಕೋಪ ಬಂದು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ 
ಹಾಗೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಗಾಡಿಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರನ ಹೆಂಡತಿಯ ಪರವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದು ಲೇವಡಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಜನ ತನ್ನನೋಡಿ ನಕ್ಕರೆ ಅದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಅವಮಾನ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಬೇರೆಯದೇ ಮಾತು ಹೇಳಿತು. ಆಫೀಸರನ 
ಮಾತು ಮುಗಿಯುವುದರೊಳಗೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೋಗಿನೇರ ಅವನೆದುರಿಗೇ 
ತನ್ನ ಕುದುರೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡ. ಕೋಪದಿಂದ ಮುಖ ವಿಕಾರವಾಗಿತ್ತು . ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಚಾವಟಿ ಎತ್ತಿದ. 

ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅವರು...ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ.ಬಿ. .. ಡು ' ಅಂದ. 

ಅಫೀಸರು ತೋಳು ಬೀಸಿ 'ಸ್ನಾಫಿನ ಇಂಥ ಆಸಾಮಿಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಎಲ್ಲ 
ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ . ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ' ಅಂತ ಗೊಣಗುತ್ತಾ ದಡದಡ 


೨೫೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೊರಟುಹೋದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕಣ್ಣು ಮೇಲೆತ್ತದೆ, ನೀವೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ 
ದೇವರು ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರನ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ, 
ಅವಮಾನದ ಈ ಪ್ರಸಂಗದ ಒಂದೊಂದೂ ವಿವರಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು, 
ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ವಸತಿ ಇದ್ದಾನೆಂದು ಯಾರೋ ಹೇಳಿದ ಹಳ್ಳಿಯತ್ತ 
ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದೌಡಾಯಿಸಿದ. 
- ಹಳ್ಳಿ ತಲುಪಿದ. ಕುದುರೆಯಿಂದಳಿದ. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯಬೇಕು, 
ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಏನಾದರೂ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು 
ತಹಬಂದಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮೊದಲು ಕಂಡ ಮನೆಯತ್ತ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ . 'ಇದು ಸೈನ್ಯವಲ್ಲ, ರೌಡಿಗಳ ಗುಂಪು' ಅನ್ನಿಸಿತು. ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಪರಿಚಿತವಾದ ದನಿಯೊಂದು ಅವನ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಕೂಗಿದ್ದು 
ಕೇಳಿಸಿತು . 
- ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. ಅವನೆದುರಿಗೇ ಪುಟ್ಟ ಕಿಟಕಿಯೊಂದರಿಂದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ತಿಯ 
ಮುಖ ಇಣುಕಿ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ವದ್ದೆ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಸವರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಏನೋ 
ಜಗಿಯುತ್ತಾ ಜೋರಾಗಿ ಕೈ ಬೀಸಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನೂ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಾ ಅಂತ 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 
- ' 

ಹೇಯ್, ಬೋಲೋನ್ ! ಬೋಲೋನ್ ! ಕೇಳಿಸುತಾ ಇಲ್ಲವಾ ? 
ಹಾಂ ? ಬಾ ಇಲ್ಲಿ...ಬೇಗ' ಅಂದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಮತ್ತವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅಡುಟೆಂಟ್ ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದರು. ಹೊಸ ಸುದ್ದಿ ಏನು ಎಂದು 
ಇಬ್ಬರೂ ಆತುರದಿಂದ ಕೇಳಿದರು . ಈ ಪರಿಚಿತರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ, ಅದರಲ್ಲೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಗುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸಿಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಆತಂಕ, 
ಭಯಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸಿದವು. 

'ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಎಲ್ಲಿದಾರೆ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 
- ' ಇಲ್ಲೇ , ಇದೇ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಉತ್ತರಿಸಿದ. 

- 'ಏನು, ಶಾಂತಿಯಂತೆ? ಮತ್ತೆ ಶರಣಾಗತಿಯಂತೆ ? ಹೌದೇ ?' ನೆಸ್ವಿಟ್‌ಸ್ಕಿ 
ಕೇಳಿದ. 

- ' ನಾನೂ ಅದನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ಕಷ್ಟ ಬಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೋ ಬಂದು 
ತಲುಪಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.' 

' ನಾವಿನ್ನೇನು! ಟೆರಿಬಲ್! ಮ್ಯಾಕ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ನಕ್ಕದ್ದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. 
ನಮ್ಮ ಗತಿ ಅವನದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಾನವಾಗಿದೆ. ಇರಲಿ. ಕೂತುಕೋ . ಸ್ವಲ್ಪ ಏನಾದರೂ 
ತಿನ್ನು ' ನೆಸ್ವಿಟ್‌ ಹೇಳಿದ. 


. 


೨೫೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

'ನಿಮ್ಮ ಬ್ಯಾಗೇಜು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್, ನಿಮ್ಮ ಆಳು ಎಲ್ಲಿದಾನೋ 
ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅಡ್ಲುಟೆಂಟ್ ಹೇಳಿದ. 

'ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟ್ಸ್್ರ ಎಲ್ಲಿದೆ? 
'ನಾವು ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ರೂಮ್‌ನಲ್ಲಿ ಇರತೇವೆ.' 
- 'ವೆಲ್ , ನನಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೇರಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದೇನೆ. ಅಷ್ಟಿದ್ದರೆ ಬೊಹೆಮಿಯನ್ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ದಾಟತೀನಿ. 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಕಣಯ್ಯಾ! ಅಲ್ಲಯ್ಯಾ , ನಿನಗೇನಾಗಿದೆ? ಯಾಕೆ ನಡುಗುತಾ 
ಇದೀಯ ? ಜ್ವರ ಬಂದಿರಬೇಕು' ಅಂದ ನೆಸ್ವಿಟ್‌ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಶಾಕ್ 
ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡವನಂತೆ ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದದ್ದು ನೋಡಿದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ. 

'ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಇಲ್ಲೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಕೇಳಿದ. 

' ನನಗಂತೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ' ಅಂದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸಿ. 

'ವಿನಾಶ! ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಪೂರಾ ವಿನಾಶವೇ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟ. 

ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಸಾರೋಟು ದಾಟಿದ, ಕಮಾಂಡರನ ಪರಿವಾರದವರ 
ದಣಿದ ಕುದುರೆಗಳು, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೊಸಾಕ್‌ಗಳನ್ನು 
ದಾಟಿಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹಜಾರದೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ , ಕುತುಝೇವ್ 
ಒಳಗಿದ್ದಾನೆ, ಅವನೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್, ಸತ್ತುಹೋದಶಿಟ್ಸ್ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹೊಸದಾಗಿ ನೇಮಕವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರೋರ್ಥರ್ ಇದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯಿತು. 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ಗಿಡ್ಡ ಕೋಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿ ಗುಮಾಸ್ತನ ಎದುರಿಗೆ ಕುಕ್ಕರುಗಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕೂತಿದ್ದ. ಗುಮಾಸ್ತ ಬೋರಲು ಹಾಕಿದ ಕಡಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಳೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಯೂನಿಫಾರಂ ಅಂಗಿಯ ತೋಳುಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಕೋವ್ಸ್ಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೋಡಿದರೆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ನಿದ್ದೆ ಇಲ್ಲದೆ 

ದಣಿದವರ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ತಲೆ ಕೂಡ 
ಆಡಿಸಲಿಲ್ಲ ಅವನು .. 

“ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲು...ಆಯಿತಾ ?' ಗುಮಾಸ್ತನಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಪತ್ರ ಓದಿ 
ಬರೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು. ಕೀವ್ ಗ್ರೆನೆಡಿಯರ್‌ಗಳು, ಪೊದೊಲ್ಯಾನ್...' 

“ಅಷ್ಟು ಬೇಗ ಬೇಗ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, ಯುವರ್‌ ಆನರ್, 
ಕೋಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿಯನ್ನು ಸಿಡುಕಿನಿಂದ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಗುಮಾಸ್ತ ಹೇಳಿದ. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲಾಚೆಯಿಂದ ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಧ್ವನಿಯ ಅಸಹನೆ 
ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಗುರುತಿರದ ಇನ್ಯಾವುದೋ ಧ್ವನಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಮಾತುಗಳ 


೨೫೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಧ್ವನಿ ,ಕೋರೋವ್ಸ್ಕಿ ತನ್ನತ್ತ ಬೀರಿದ ಉದಾಸೀನನೋಟ, ದಣಿದಿದ್ದ ಗುಮಾಸ್ತನ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮೀರಿದ ಮಾತು, ಗುಮಾಸ್ತನೂ ಕೋಝಿವ್ಯೂ ಕಮಾಂಡರ್ 
ಇನ್ ಛೀಫ್ ಇದ್ದ ಕೋಣೆಗೆ ಅಷ್ಟು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕಡಾಯಿ ಬೋರಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಕೂತಿರುವುದು, ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರವೇ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊಸಾಕ್‌ಗಳು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಿರುವುದು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಇಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಅನಾಹುತ 
ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಎರಗುತದೆ ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
- ಕೋಲ್ಲೋವ್ಸ್ಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದ. 

“ ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್, ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಪಡೆಗೆ ಒಕ್ಕಣೆ ತಯಾರು ಮಾಡುತ್ತಿದೇವೆ' 
ಅಂದ ಅವನು . 

'ಶರಣಾಗತಿಯೋ ?” 
' ಇಲ್ಲ. ಇದು ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಆರ್ಡರು.' 

ಧ್ವನಿಗಳು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಗಿಲಿನತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 
ಬಾಗಿಲು ದೂಡಬೇಕು ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಗಳು ನಿಂತವು, ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡಿತು, 
ಹದ್ದಿನ ಮೂಗಿನ, ಊದಿಕೊಂಡ ಮುಖದ ಕುತುಝೇವ್ ಬಾಗಿಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನೇರವಾಗಿ ಅವನ ಎದುರಿಗೇ ನಿಂತಿದ್ದರೂ ಕುತುರೋಪ್‌ನ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು ಅನ್ನುವ ಭಾವ ಕೂಡಾ 
ಮೂಡಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನದೇ ಆಲೋಚನೆ, ಕಳವಳ, ಆತಂಕಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ಕುತುಝೇವ್ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನೋಡಿದರೂ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. 
* ' ಬರೆಸಿದ್ದು ಮುಗಿಯಿತಾ?' ಕೋರೊವ್ಸ್ಕಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ. 
'ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ .' 

ಕಮಾಂಡರನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಾಗ್ರೆಶನ್ ರೂಮಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. 
ಅವನು ಎತ್ತರ ಕಡಮೆ , ತೆಳ್ಳಗಿದ್ದ , ವಯಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಕ್ಕದೇ , ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವದೇಶದವರ ಲಕ್ಷಣ ಇತ್ತು. ದೃಢತೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
- ' ಐ ಹ್ಯಾವ್‌ ದಿ ಆನರ್ ಟು ಪ್ರೆಸೆಂಟ್ ಮೈ ಸೆಲ್ಸ್' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಲಕೋಟೆಯೊಂದನ್ನು ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಕೈಗೆಕೊಡುವ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಗಟ್ಟಿಯಾದ 
ದನಿಯಲ್ಲೇ ಎರಡು ಸಾರಿ ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತು. 

“ಓಹೋ ! ವಿಯೆನ್ನಾದಿಂದ ? ವೆರಿ ಗುಡ್. ಆಮೇಲೆ, ಆಮೇಲೆ!” ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಕುತುರೋವ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಹೊರಬಾಗಿಲಿಗೆ ನಡೆದ. 

'ಗುಡ್ ಬೈ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಮಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ! ಕ್ರಿಸ್ತ ನಿಮ್ಮ ಮಹಾ ಸಾಹಸವನ್ನು 


و 


೨೫೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಹರಸಲಿ!' ಅಂದ. ಅವನ ಕಠಿಣವಾದ ಮುಖ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಮೃದುವಾಗಿ, 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿತು. ಎಡಗೈಯಿಂದ ಬಾಗೇಶನ್‌ನನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು, 
ಉಂಗುರ ತೊಟ್ಟ ಬಲಗೈಯಿಂದ ಅವನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿದ. ಅದು ಅವನಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿಬಿಟ್ಟಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಬಾಗ್ರೇಶನ್ 
ಚುಂಬಿಸಲೆಂದು ಉಬ್ಬಿದ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಮುಂದೊಡ್ಡಿದ. ಬಾಗೇಶನ್ ಕುತುರೋಪ್‌ನ 
ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ. 'ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಲಿ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕುತುಝೇವ್ 
ತನ್ನ ಸಾರೋಟಿನತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ' ಬಾ , ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ' 
ಅಂತ ಕರೆದ. 

* ' ಯುವರ್ ಮೋಸ್ಟ್ ಹೈ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ನಾನು ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಉಪಯೋಗವಾದೀತು. ದಯವಿಟ್ಟು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಅವರ 
ಡಿಟಾಚ್‌ಮೆಂಟಿನೊಡನೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಕೊಡಿ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

ಅವನು ತಡಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ' ಬಾ , ಗಾಡಿ ಹತ್ತು . ಒಳ್ಳೆಯ 
ಆಫೀಸರುಗಳು ನನಗೇ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಾರೆ' ಅಂದ ಕುತುಝೇವ್. . 

ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತು ಹೊರಟರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. 

“ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು ಬಹಳ, ಬಹಳ ಇದೆ ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ಪಕ್ವವಾದ 
ವಿವೇಕದಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನ ಮನಸ್ಸಿನ ತಳಮಳವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡುಕೊಂಡವನ 
ಹಾಗೆ ವೃದ್ಧ ಸೇನಾನಿ ಹೇಳಿದ. ' ಈ ಸೈನ್ಯದ ಹತ್ತರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟಾದರೂ 
ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ ವಾಪಸ್ಸಾದರೆ ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ . ಆ 
ಮಾತು ತನಗೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಇತ್ತು. 
* ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಈ ಮನುಷ್ಯನ ಮುಖ ನೋಡಿದ. ತನ್ನಿಂದ ಕೆಲವೇ 
ಇಂಚು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಕಣ್ಣು ಕುತುರೋಪ್‌ನ 
ಕಣತಲೆಯ ಬಳಿ ಆಗಿದ್ದ ಗಾಯದ ಗುರುತನ್ನು ನೋಡಿತು. ಆ ಗಾಯ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಂದೂಕಿನ ಗುಂಡು ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಬುರುಡೆಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು 
ಹೋದಾಗ ಆದದ್ದು. ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಯಿರದ ಖಾಲಿ ಕುಳಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ' ನಿಜ , 
ಬೇರೆಯವರರ ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವ ಹಕ್ಕು ಇವನಿಗಿದೆ' 
ಅಂದುಕೊಂಡ. 

“ಅದಕ್ಕೇ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಗೇಶನ್ ಅವರ ಡಿಟಾಚ್‌ಮೆಂಟಿನೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಿ 
ಅಂದದ್ದು' ಎಂದ. 

ಕುತುಝೇವ್ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ . ತಾನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . 
ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಐದು ನಿಮಿಷವಾದಮೇಲೆ, ಸಿಂಗುಗಳ ಮೇಲೆ 
ತೂಗಾಡುತ್ತಾ ಸಾಗಿರುವ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲುವಾಗಿ ಓಲಾಡಿಕೊಂಡೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 


೨೫೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆಂಡ್ರನತ್ತ ತಿರುಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಳವಳದ ಸುಳಿವೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಡೆಸಿದ ಭೇಟಿಯ ವಿವರ ,ಕೆಮ್ ಯುದ್ಧದ 
ಬಗ್ಗೆ ಅವನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಮತ್ತೆ ತಮಗಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಹೆಂಗಸರ ಬಗ್ಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡ. 

೧೪ 
ನವೆಂಬರ್ ೧ ರಂದು ಕುತುಝೇವ್‌ಗೆ ಬಂದ ಗೂಢಚಾರ ವರದಿಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಸೈನ್ಯವು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿತ್ತು. ವಿಯೆನ್ನಾ ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ದಾಟಿರುವ ಫ್ರೆಂಚರು ತಮ್ಮ ಅಗಾಧ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಶಿಯಾದಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸೇನೆಗೂ ಕುಟುಜೋವನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಇದ್ದ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು 
ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಗೂಢಚಾರ ತಂದಿದ್ದ. ಕುತುರೋವ್ 
ಕ್ರೆಮ್ಸ್ನಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ಒಂದೂವರೆ ಲಕ್ಷ ಸೈನಿಕರು ಸಂಪರ್ಕವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕಡಿದು ಹಾಕಿ ಅವನ ಐವತ್ತು ಸಾವಿರ ದಣಿದ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ , 
ಆಗ ಅವನು ಉಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಕ್ ಎದುರಿಸಿದಂಥದೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುತ್ತಾನೆ. 
ರಶಿಯಾದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕ ಕಲ್ಪಿಸುವ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುವುದಾದರೆ ಗೊತ್ತಿರದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಬೊಹಿಮಿಯಾ 
ಬೆಟ್ಟ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಬೇಕು. ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಶತ್ರುವಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪಡೆ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ , ಬಕ್‌ಹೌಡೆನ್‌ನ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸೇರುವ ಆಸೆಯನ್ನೇ 
ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಕೆಮ್ನಿಂದ ಓಲ್ಕುಟ್‌ವರೆಗೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು 
ರಶಿಯಾದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯ 
ಹೂಡುವುದಾದರೆ ಈಗಾಗಲೇ ವಿಯೆನ್ನಾ ಸೇತುವೆ ದಾಟಿರುವ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ 
ದಾಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಬೇಕಾದೀತು, ಮತ್ತೆ ಸೈನ್ಯದ ಅಪಾರವಾದ ಸರಂಜಾಮುಗಳೊಡನೆ 
ಮೂರು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ವೈರಿ ಸೈನ್ಯ ಎರಡು ಬದಿಯಿಂದ 
ನಡೆಸುವ ದಾಳಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾದೀತು. ಈ ಮೂರನೆಯ ಉಪಾಯವೇ 
ವಾಸಿ ಅನ್ನುವ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕುತುಝೇವ್. 

ಗೂಢಚಾರ ವರದಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಫ್ರೆಂಚರು ವಿಯೆನ್ನಾ ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ದಾಟಿ ಝೂಮ್ ಊರಿನತ್ತ ವೇಗವಾಗಿ ಸಾಗಿದ್ದರು. ಅದು ಕುತುರೋಪ್‌ನ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಮೈಮ್ 
ತಲುಪುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶವಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚರೇ 
ಮೊದಲು ಮ್ ತಲುಪುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟರೆ ಉಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಆಸ್ಟಿಯನ್ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಆದಂಥದೇ ಅಪಮಾನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು , ಅಥವಾ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಫ್ರೆಂಚರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಮೈಮ್ 


୬୪୫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ತಲುಪುವುದಂತೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚರು ವಿಯೆನ್ನಾದಿಂದ ಮೈಮ್‌ಗೆ 
ಕ್ರಮಿಸಬೇಕಾದ ಹಾದಿ, ರಶಿಯನ್ನರುಕೈನಿಂದ ಮೈಮ್‌ಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಗಿಂತ 
ಕಡಮೆ ದೂರದೂ , ಉತ್ತಮವಾದದ್ದೂ ಆಗಿತ್ತು. 

ಈ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದ ರಾತ್ರಿಯೇ ಕುತುಝೇವ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 
ಸಾವಿರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮುಂಚೂಣಿ ಪಡೆಯಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ. ಅವರು ಕ್ರೈಮ್ಸ್ 
ಹೈಮ್ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಲಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ, ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಏರಿ, ಎಲ್ಲೂ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯದೆ, ವಿಯೆನ್ನಾ - ಝಮ್ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ತಲುಪಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ರೈಮ್‌ಗೆ ಬೆನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಯನ್ನಾದತ್ತ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಸಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ 
ಸಾಗುವಾಗ ಎದುರಾಗುವ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು 
ಕಾಲ ತಡೆ ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಇತ್ತ ಕುತುಝೇವ್ ಸೈನ್ಯದ ಎಲ್ಲ 
ಸರಂಜಾಮುಗಳೊಡನೆ ಝಮ್ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವನಿದ್ದ. 
- ಬಾಗೇಶನ್‌ ದಾರಿ ಇಲ್ಲದ ಬೆಟ್ಟಗಳ ನಡುವೆ. ಹಸಿದ, ಉಡುಪೆಲ್ಲ ಚಿಂದಿಯಾದ 
ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಮೂವತ್ತು ಮೈಲು ನಡೆದ. ಸೈನ್ಯದ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗ 
ನಡೆಯಲಾಗದೆ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಬಾಗೇಶನ್ ಪರ್ವತವನ್ನು ದಾಟಿ ವಿಯೆನ್ನಾ 
ಝಮ್ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹೋಲ್ಲಾಬ್ರನ್ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪುವ 
ಹಲವು ಗಂಟೆಗಳ ಮೊದಲೇ ಮುಟ್ಟಿದ್ದ. ಇತ್ತ ಕುತುಝೇವ್ಝಮ್ ತಲುಪುವುದಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಇಡೀ ದಿನ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಹಸಿದ, ದಣಿದ ಸೈನಿಕರನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಬಾಗೇಶನ್‌ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಡೆಹಿಡಿಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೇ 
ಆಗಿತ್ತು. ವಿಧಿ ವಿಪರೀತದಿಂದ ಈ ಅಸಾಧ್ಯವೂ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 

ವಿಯೆನ್ನಾ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕದನವಿಲ್ಲದೆ ಉಪಾಯದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕುತುರೋಪ್‌ನನ್ನೂ ವಂಚಿಸಲು ಮಾರ್ಷಲ್ ಮುರಾತ್ ಬಯಸಿದ. 

ಮ್ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಎದುರಾದ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ದಣಿದ ಪಡೆಯೇ 
ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯವೆಂದೇ ತಪ್ಪಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಿಸಲು ನೋಡಿದ. ವಿಯೆನ್ನಾದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಉಳಿದ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸೈನಿಕರೂ ತನ್ನೊಡನಿದ್ದರೆ ಗೆಲುವು ನಿಶ್ಚಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮೂರು ದಿನಗಳ 
ಯುದ್ಧವಿರಾಮದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟ, ಎರಡೂ ಸೈನ್ಯಗಳು ಈಗ ಇರುವ 
ಎಡೆಯಲ್ಲೇ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಉಳಿಯಬೇಕು, ಪರಸ್ಪರ ದಾಳಿಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು 
ಸೂಚಿಸಿದ. ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನದ ಮಾತುಕಥೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಸೈನ್ಯಗಳು ಅನಗತ್ಯ ರಕ್ತಪಾತದಲ್ಲಿ ತೊಡಗದೆ ಮೂರು ದಿನ ಕಾಯುವುದು 
ಒಳ್ಳೆಯದು ಅನ್ನುವ ಕಥೆ ಕಟ್ಟಿದ. ಮುರಾತ್‌ನ ದೂತ ತಂದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 
ನಂಬಿ ಅಡ್ವಾನ್ಸ್ ಪೋಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆಸ್ಟಿಯನ್ ದಳಪತಿ ಕೌಂಟ್ ನೋಸಿಟ್ಸ್ ಹಿಂದೆ 


೨೫೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸರಿದುಬಿಟ್ಟ . ಇದರಿಂದ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಪಡೆಯನ್ನು ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡಿದಂತಾಯಿತು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೂತ ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದತ್ತ ಸಾಗಿ ಮೂರು ದಿನಗಳ ಕದನ ವಿರಾಮದ 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಲುಪಿಸಿದ. ಇಂಥ ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವ ಅಧಿಕಾರ ತನಗಿಲ್ಲವೆಂದ 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ತನ್ನ ಅಡುಟೆಂಟನೊಂದಿಗೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕುತುಝೇವ್‌ಗೆ ತಲುಪಿಸಿದ. 
* ಕದನವಿರಾಮದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಕುತುರೋಪ್‌ಗೆ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದ ಸಮಯ 
ದೊರೆಯುವುದಕ್ಕೆ , ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ದಣಿದ ಸೈನಿಕರು ಅಗತ್ಯವಿದ್ದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು . ಸರಂಜಾಮುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತ ಗಾಡಿಗಳ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪು ಮ್‌ಗೆ 
ಹತ್ತಿರವಾಗಬಹುದಿತ್ತು. ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಿತ್ತು . ಕುತುಝೇವ್ ತನ್ನ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಜನರಲ್ 
ವಿ ಜೆರೋಡ್‌ನನ್ನು ಪತ್ರದೊಂದಿಗೆ ವೈರಿ ಪಾಳೆಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ, ಕೇವಲ 
ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಶರಣಾಗತಿಯ 
ಶರತ್ತುಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಉಳಿದ ಕೆಲವು ಅಡುಟೆಂಟರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ನಮ್ಮ 
ಸೈನ್ಯವು ಸರಂಜಾಮಿನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ಕ್ರಮ್ಸ್ - ಮ್ 
ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಸಾಗಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ. ಸರಂಜಾಮು ಸಾಗಾಟ , ಮತ್ತು ಇಡೀ 
ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯ ರಕ್ಷಣೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಈಗ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ದಣಿದ, ಹಸಿದ 
ಸೈನಿಕರ ಮೇಲಿತ್ತು. ಅದು ತಾನಿದ್ದಲ್ಲೇ ನಿಂತು ತನಗಿಂತ ಎಂಟು ಪಟ್ಟು ಬೃಹತ್ 
ಗಾತ್ರದ ಫ್ರೆಂಚ್ ವೈರಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ಕುತುಝೇವ್ ಎರಡು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದ. 
ಅಡ್ಡಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ದೀಪವಿಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ಶರಣಾಗತಿಯ ಶರತ್ತುಗಳು 
ಸರಂಜಾಮುಗಳ ಸಾಗಣೆಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಸಮಯವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಮುರಾತ್‌ನ 
ತಪ್ಪು ಎಣಿಕೆಯನ್ನು ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಬೇಗನೇ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾನೆ ಅನ್ನುವಊಹೆ 
ಸರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಹೋಲ್ಲಾಬ್ರನ್‌ನಿಂದ ಹದಿನಾರು ಮೈಲು ದೂರದ ಶಾನ್‌ಬನ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೆ ಮುರಾತ್ ಕಳುಹಿಸಿದ ಕದನವಿರಾಮದ ಒಪ್ಪಂದ ಹಾಗೂ 
ರಶಿಯನ್ ಶರಣಾಗತಿಯ ಶರತ್ತುಗಳ ಪತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕೂಡಲೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ವಂಚನೆ ಇದೆ ಅನ್ನುವುದು ಥಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಕೂಡಲೇ 
ಕೆಳಕಂಡ ಪತ್ರವನ್ನು ಮುರಾತ್‌ಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ: 

ಶಾನ್‌ಬ್ರನ್, ೨೫ ಬ್ರುಮರಿ , ೧೮೦೫ 
ಬೆಳಗಿನ ಎಂಟು ಗಂಟೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮುರಾತ್ ಗೆ, 

ನನ್ನ ಅಸಮಾಧಾನವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀವು 
ನನ್ನ ಅಡ್ವಾನ್ಸ್ಗಾರ್ಡಿನ ಕಮಾಂಡರ್ ಅಷ್ಟೇ . ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕದನವಿರಾಮವನ್ನು 


೨೫೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಘೋಷಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ ನಿಮಗಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ನಾನು ಯುದ್ಧದ 
ಫಲದಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗುವಂತಾಗಿದೆ. ಕದನವಿರಾಮವನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಮುರಿದು 
ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಶರಣಾಗತಿಯ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಸಹಿಮಾಡಿರುವ 
ಜನರಲ್ಲನಿಗೆ ಅಂಥ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಕೇವಲ ರಶಿಯದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮಾತ್ರ 
ಶರಣಾಗತಿಯ ಪತ್ರ ಕಳುಹಿಸಬಹುದೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ. ಒಂದು ವೇಳೆ ರಶಿಯಾದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶರಣಾಗತಿಯ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಾದರೆ ನಾನೂ 
ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಇದು ಕೇವಲ ತಂತ್ರಗಾರಿಕೆ. ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ, ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ...ರಶಿಯನ್ ಸರಂಜಾಮುಗಳನ್ನ ಆರ್ಟಿಲರಿಯನ್ನೂ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನೀವಿದ್ದೀರಿ. ರಶಿಯನ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಮೋಸಗಾರ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಅಂಥ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಇವನಿಗಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ... ವಿಯೆನ್ನಾ 
ಸೇತುವೆಯ ಬಳಿ ಆಸ್ಬಿಯನ್ನರು ಮೋಸಹೋದರು, ಈಗ ನೀವು ರಶಿಯಾ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ನಿಂದ ಮೋಸ ಹೋಗಿದ್ದೀರಿ. 
* ನೆಪೋಲಿಯನ್ 

ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಈ ಭೀಕರ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ನಾಗಾಲೋಟದಿಂದ ಹೋಗಿ ಮುರಾತ್‌ಗೆ ಅದನ್ನು ತಲುಪಿಸಿದ. ತನ್ನ ಜನರಲ್‌ಗಳನ್ನು 
ನಂಬದೆ, ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಶತ್ರು ನುಣುಚಿಕೊಂಡು ಹೋದಾನೆಂದು ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ 
ತನ್ನ ಇಡೀ ಪಡೆಯೊಂದಿಗೆ ತಾನೇ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ಧಾವಿಸಿದ . ಬಾಗೇಶನ್‌ನ 
ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರು ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರ್ ಹಚ್ಚಿ, ಬೆಂಕಿ ಕಾಯಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಮೂರುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಪಾರಿಜ್ 
ಬೇಯಿಸಿಕೊಂಡರು. ತಮಗೆ ಯಾವ ಗತಿ ಕಾದಿದೆ ಅನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆ ಕೂಡ 
ಒಬ್ಬನಿಗಾದರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೫ 
ಕುತುಝೇವ್‌ನನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ತನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗುನ್ಗೆ ಬಂದು ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗೆ 
ರಿಪೋರ್ಟುಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು . 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಅಡ್ಲುಟೆಂಟು ಇನ್ನೂ ಮುರಾತ್‌ನ ಪಡೆಗಳು ಇದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ತಲುಪಿರಲಿಲ್ಲ, ಹಾಗಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಇನ್ನೂ ಆರಂಭವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ 
ಪಡೆಯ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಎಲ್ಲಿ ಏನು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವ ಅರಿವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಶಾಂತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಶಾಂತಿ ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂದು 
ಅನುಮಾನಪಡುತ್ತಿದ್ದರು, ದಾಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ದಾಳಿ ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ 


9808 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು . 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ನಂಬಿಕಸ್ಥ ಅಡುಟೆಂಟ್ 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಭಾಗ್ರೇಶನ್ ಅವನನ್ನು ಸ್ನೇಹದಿಂದ, ವಿಶೇಷ ಆದರದಿಂದ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡ. ' ಯುದ್ದ ಇವತ್ತು ಶುರುವಾಗಬಹುದು, ಅಥವಾ ನಾಳೆ ನೀನು 
ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಇರಬಹುದು ಇಲ್ಲಾ ರೇರ್‌ಗಾರ್ಡಿನೊಡನೆ ಇದ್ದು 
ವಾಪಸಾತಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಡಬಹುದು. ಆಯ್ಕೆ ನಿನ್ನದೇ , ಸೈನ್ಯದ 
ವಾಪಸಾತಿ ಕೂಡ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವೇ ' ಅಂದ. 

ಇವತ್ತು ಯುದ್ಧ ನಡೆಯಲಾರದೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರಗೆಸಮಾಧಾನವಾಗುವ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ. 

“ಪದಕದ ಆಸೆ ಇರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಆಫೀಸರ್ ಆಗಿದ್ದರೆ ರೇರ್‌ಗಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿದ್ದು 
ಬಹುಮಾನ ಪಡಕೊಳ್ಳಲಿ , ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಇರುವುದಾದರೆ ಇರಲಿ. ನಿಜವಾಗಲೂ 
ಧೈರ್ಯಸ್ಥನಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೂ ಅನುಕೂಲ' ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ 
ತಾನು ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ಸೈನಿಕರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ, ನಾಳೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಆಜ್ಞೆ ಒಯ್ಯುವುದಿದ್ದರೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ ಅಂದ. ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರೊಬ್ಬನಿಗೆ , ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಪೋಷಾಕು 
ಧರಿಸಿ, ತೋರು ಬೆರಳಿಗೆ ವಜ್ರದುಂಗುರ ತೊಟ್ಟು, ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವನ 
ಹಾಗೆ ತಪ್ಪು ತಪ್ಪಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚೆಲುವ ಯುವಕನಿಗೆ ಸೇನೆಯ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊರಿಸಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನಜೊತೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 
ಈ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆದ, ಬೇಸತ್ತ ಮುಖಗಳ ಏನೋ 
ಹುಡುಕುವವರ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಆಫೀಸರುಗಳು, ಹಳ್ಳಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದಲೋ 
ಬಾಗಿಲು, ಬೆಂಚು, ಬೇಲಿಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 

'ನೋಡಿ ಇವರನ್ನ . ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಬರೀ ಇವರೇ ' ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರು 
ಸೈನಿಕರನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ, “ ಆಫೀಸರುಗಳೂ ಅಷ್ಟೆ, ಲಂಗು ಲಗಾಮು 
ಇಲ್ಲದೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ,' ಟೆಂಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗೂಡಂಗಡಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ. 'ಎಲ್ಲಾರೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಹರಟೆ ಹೊಡೀತಾರೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ತಾನೇ ಓಡಿಸಿದ್ದೆ, ಈಗ ಮತ್ತೆ ಗುಂಪುಸೇರಿದಾರೆ. ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ, ಪ್ರಿನ್ಸ್‌, ಹೋಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಜೋರು ಮಾಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ ' ಅಂದ. 

'ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ, ಹೋಗೋಣ. ನನಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಬ್ರೆಡ್ಡು, ಚೀಸು ಬೇಕು? 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನು ಏನೂ ತಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

'ಮೊದಲೇ ಯಾಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ? ನಿಮಗೆ ಏನಾದರೂ ತಂದುಕೊಡುತಾ 


೨೫೯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


ಇದ್ದೆ.' 

ಇಬ್ಬರೂ ಕುದುರೆ ಇಳಿದು ಗುಡಾರದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ದಣಿದ ಮುಖ 
ಕೆಂಪಡರಿದ ಆಫೀಸರುಗಳು ಕೆಲವರು ಟೇಬಲ್ಲುಗಳ ಮುಂದೆ ಕೂತು ತಿನ್ನುತ್ತಾ 
ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 
- “ಏನಿದು? ಏನಿದೆಲ್ಲಾ ? ' ಒಂದೇ ಮಾತು ನೂರು ಸಲ ಹೇಳಿ ಬೇಸತ್ತ 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರು ಹೇಳಿದ. “ನಿಮಗೆ ನಿಗದಿಯಾದ ಜಾಗ ಬಿಟ್ಟು 
ಬರಬಾರದು ಹೀಗೆ, ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸೇರಬಾರದು ಅಂತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದಾರೆ. 
ನೀನು, ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತುಷಿನ್ ?' ವದ್ದೆ ಬೂಟು 
ಒಣಗಿಸಲೆಂದು ಕ್ಯಾಂಟೀನಿನವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬರಿಯ ಕಾಲುಚೀಲ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ತೆಳ್ಳನೆಯ , ಗಿಡ್ಡ, ಹೊಲಸು ಮೈಯ ಆರ್ಟಿಲರಿ ಆಫೀಸರನ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗುಡಾರದೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ತುಷಿನ್ ಗೌರವ 
ತೋರಿಸುವವನ ಹಾಗೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬಲವಂತದ ನಗು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ . 

'ಏನಿದು ತುಷಿನ್, ನಾಚಿಕೆ ಆಗಲ್ಲವಾ ? ಆರ್ಟಿಲರಿ ಆಫೀಸರಾಗಿ ನೀನು 
ಉಳಿದವರಿಗೆ ಮಾಡೆಲ್ ಆಗುತೀಯ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ . ನೋಡಿದರೆ 
ಬರೀಕಾಲಲ್ಲಿದೀಯ! ಈಗ ಅಲಾರ್ಮ್ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕಾಲು ಚೀಲ ಹಾಕ್ಕೊಂಡಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಏನಾಗತದೆ ?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರು ನಕ್ಕ. ಎಲ್ಲಾರೂ ನಿಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮ ಪೋಸ್ಟುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಎಲ್ಲಾರೂ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾರೂ ' ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರು 
ಅಧಿಕಾರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
* ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತುಷಿನ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಮುಗುಳಗದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ಗೆ. ತುಷಿನ್ ಒಂದೂ ಮಾತಾಡದೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿನಗುತ್ತಾ ಮೈಯ 
ಭಾರವನ್ನು ಈ ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಆ ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಏನು 
ಮಾಡಲಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಾಣತನ ಹಾಗೇ 
ಕರುಣೆ ತುಂಬಿದ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರನನ್ನು , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು , 
ಮತ್ತೆ ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ . 

- 'ಬೂಟು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೇನೇ ಆರಾಮ ಅನ್ನುತಾರೆ ಸೈನಿಕರು' ನಾಚಿಕೊಂಡು 
ನಗುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕಸಿವಿಸಿಯನ್ನು ತಮಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮರೆ ಮಾಡುವವನ ಹಾಗೆ ಅಂದ 
ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್ ತುಷಿನ್, ಮಾತು ಮುಗಿಯುವ ಮೊದಲೇ ಯಾಕೋ ಸರಿಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ, 
ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಸಿವಿಸಿಯಾಯಿತು ಅವನಿಗೆ. 

“ ದಯವಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಪೋಸ್ಟ್‌ಗೆ ಹೋಗಿ' ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗುತ್ತಾ ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರು ಹೇಳಿದ. 


೨೬೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಆರ್ಟಿಲರಿ ಆಫೀಸರನ ಗಿಡ್ಡ ಆಕಾರವನ್ನು 
ನೋಡಿದ. ಅವನು ಸೈನಿಕನೇ ಅಲ್ಲ, ಸೈನಿಕನ ವ್ಯಂಗ್ಯಚಿತ್ರದ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಆರ್ಟಿಲರಿ ಆಫೀಸರು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸು ಸೆಳೆಯುವ 
ಹಾಗಿದ್ದ . 

ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ ಹೊರಟರು. 
ಆ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೆಜಿಮೆಂಟುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಎದುರಾಗುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೇ ಸಾಗುತಿದ್ದವರನ್ನು ಹಿಂದಿಕ್ಕುತ್ತಾ ದಾಟಿ 
ಹೋದರು. ಅವರ ಎಡಗಡೆಗೆ ಕೆಲವು ಜನ ಹೊಸ ಕಂದಕಗಳನ್ನು ಅಗೆದು ಆಗ 
ತಾನೇ ತೋಡಿ ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿದ್ದ ಹೊಸ ಕೆಂಪು ಮಣ್ಣು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವು 
ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳು ತುಂಬ ಚಳಿಯಿದ್ದರೂ ಬರೀ ಅಂಗಿ ತೊಟ್ಟು, ತೋಳು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಗೆದ್ದಲಹುಳುಗಳ ಹಾಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾಣದ 
ಕೈಗಳು ಗುದ್ದಲಿ ಗುದ್ದಲಿ ಕೆಂಪುಮಣ್ಣು ಅಗೆದು ಅಗೆದು ಮೇಲಕ್ಕೆಸೆಯುತಿದ್ದವು. 
ಕಂದಕದ ಕೆಲಸ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದರು. ಕಂದಕಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಡಜನ್‌ಗಟ್ಟಲೆ ಸೈನಿಕರು ಒಂದೇ ಸಮ ಕಕ್ಕಸಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ಬಂದು ಜಾಗ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೊಸಲು ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಸಹ್ಯ 
ವಾಸನೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮೂಗು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ದೌಡಾಯಿಸಿದರು. 

- “ಕ್ಯಾಂಪಿನ ಸುಖ ಹೀಗೂ ಇರತದೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ' ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ. 

, ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಏರಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಿಂತು ನೋಡಿದ. 

'ಅಗೋ ಅದು ನಮ್ಮ ಬ್ಯಾಟರಿ, ಬೆಟ್ಟದ ಎತ್ತರವಾದ ಜಾಗ ತೋರಿಸುತ್ತಾ 
ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರು ಹೇಳಿದ. 'ಬೂಟಿಲ್ಲದೆ ಕೂತಿದ್ದ ವಿಚಿತ್ರ ಆಸಾಮಿಯನ್ನು ಈಗ 
ನೋಡಿದೆವಲ್ಲ, ಅವನ ಉಸ್ತುವಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು ಅದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾಣುತದೆ, ಹೋಗೋಣವಾ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ' ಅಂದ ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರು. 

' ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ , ಒಬ್ಬನೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ದಯವಿಟ್ಟು ತೊಂದರೆ ತಗೊಳ್ಳಬೇಡಿ' 
ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರನಿಂದ ದೂರವಾಗಲು ಕಾತರಪಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೇಳಿದ. 

ಆಫೀಸರು ವಾಪಸು ಹೋದ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ. 

ಹಾಗೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ, ವೈರಿಯ ಬೀಡು ಹತ್ತಿರವಾದಷ್ಟೂ ನಮ್ಮ 
ಸೈನಿಕರು ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. 
ಅತಿ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯ, ಹತಾಶೆಯ ಸರಂಜಾಮು ಪಡೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 


) 


೨೬೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ರೈಮ್ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಅಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕಂಡಿದ್ದ . ಆ ಪಡೆ ವೈರಿ ಸೈನ್ಯದಿಂದ 
ಏಳು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಗುನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯ, ಕಳವಳದ ಅನುಭವ 
ಅವನಿಗಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವನು ವೈರಿಪಡೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದಂತೆ ನಮ್ಮ 
ಸೈನಿಕರು ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸತೋರುತ್ತಿರುವಹಾಗೆ ಕಂಡಿತು. ಸೈನಿಕರು ಗ್ರೇಟ್‌ಕೋಟುಗಳನ್ನು 
ತೊಟ್ಟು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ ಮೇಜರ್ ಮತ್ತು ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತಲೆ 
ಎಣಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಲಿನ ಕೊನೆಯ ಸೈನಿಕನ ಎದೆ ತಿವಿದು ಕೈ ಎತ್ತು 
ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಉಳಿದ ಸೈನಿಕರು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಚೆದುರಿಹೋಗಿ, ನಗುತ್ತಾ, ಹರಟೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ, ಮರದ ದಿಮ್ಮಿ , ಸೌದೆ, ಕಟ್ಟಿಗೆ , ಕೊಂಬೆ ರೆಂಬೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ತಂದು ತಲೆಗೊಂದಿಷ್ಟು ನೆರಳು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು, ಅವರಲ್ಲಿ 
ಬಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟವರು ಒಂದಷ್ಟು ಜನ, ಅಂಗಿ ತೆಗೆದವರು ಇನ್ನಷ್ಟು ಜನ ಉರಿಯುವ 
ಬೆಂಕಿಯ ಮುಂದೆ ಕೂತು ಷರ್ಟುಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಬೂಟನ್ನೋ 
ಕೋಟನ್ನೋ ಹೊಲಿದು ರಿಪೇರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಪಾರಿಜ್ ಬೇಯಿಸುವ 
ಕಡಾಯಿಯ ಸುತ್ತ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಹರಟುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಕಂಪೆನಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಊಟ ಆಗಲೇ ತಯಾರಾಗಿತ್ತು. ಹಸಿದ ಮುಖಗಳು ಕ್ವಾರ್ಟ‌್ರಮಾಸ್ತರ್ ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ 
- ಸಿದ್ದವಾದ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಮರದ ಬೋಗುಣಿಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯೊಂದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಅವನು ಅದನ್ನು 
ರುಚಿ ನೋಡಲಿ ಎಂದು ಕಾತರಪಡುತ್ತಿದ್ದವು. .. 

ಇನ್ನೊಂದು ಕಂಪೆನಿಯ ಸೈನಿಕರು ಅದೃಷ್ಟವಂತರು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ 
ಕಂಪೆನಿಗಳ ಸೈನಿಕರಿಗೂ ವೋಡ್ತಾ ಇರಲಿಲ್ಲ ಇವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು . ಅಗಲವಾದ 
ಭುಜದ, ಸಿಡುಬು ಕಲೆಯ ಮುಖದ ಸಾರ್ಜೆಂಟ್‌ನ ಮುಂದೆ ಸಾಲುಗಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಸೈನಿಕರು ಹಿಡಿದ ನೀರಿನ ಡಬ್ಬಿಗಳ ಮುಚ್ಚಳಕ್ಕೆ ಅವನು ದೊಡ್ಡ ಶೀಷೆಯಿಂದ 
ಇಷ್ಟಿಷ್ಟು ವೋಡ್ಕಾ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಸ್ವರ್ಗವೇ ಸಿಕ್ಕಿತು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಮುಖಮಾಡಿಕೊಡು ಮುಚ್ಚಳ ತುಟಿಗಿಟ್ಟು ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಖಾಲಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಸೈನಿಕರು. 
ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಟಿ ಸವರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೋಟಿನ ತೋಳಿನಿಂದ ಬಾಯಿ ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಖುಶಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳೂ ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿದ್ದವು. ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಕಣ್ಣಳತೆಯಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಜನ ಸಾಯಬಹುದಾದ 
ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲ , ರಶಿಯಾದ ತಮ್ಮ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ, ಸಂಜೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಲಗುವವರಿದ್ದೇವೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಇದ್ದರು. ಶೀಘ್ರದಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತರಬೇತಾದ ಚೇಸರ್‌ ರೆಜಿಮೆಂಟನ್ನು ದಾಟಿ ಕೀವ್ 
ಗ್ರೆನೇಡಿಯರ್‌ಗಳ ಸಾಲನ್ನು ತಲುಪಿದ. ಅವರೂ ಹೀಗೇ ತಣ್ಣಗೆ ಶಾಂತವಾಗಿದ್ದರು. 
ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ ಕರ್ನಲನ ಉತ್ತಮ ಅನಿಸುವಂಥ ವಸತಿಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 


೨೬೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗ್ರೆನೇಡಿಯರ್‌ಗಳ ಫೈಟೂನೊಂದರ ಮುಂದೆ ಅರೆಬತ್ತಲೆ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬ 
ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ. ಇಬ್ಬರು ಸೈನಿಕರು ಅವನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. 
ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಅವನ ಬತ್ತಲೆ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಸಪೂರವಾದ ಬರ್ಚ್ ಬೆತ್ತದಿಂದ 
ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಒಂದೇ ಸಮ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಏಟು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದವನು 
ಅರಚುತ್ತಿದ್ದ . ಸ್ಕೂಲಕಾಯದ ಮೇಜರ್ ಅಲ್ಲೇ ಶತಪಥ ತಿರುಗುತ್ತಾ, ಅವನ 
ಅರಚಾಟ ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ, 'ಸೈನಿಕ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿದರೆ ನಾಚಿಕೆಗೇಡು; 
ಸೈನಿಕ ಅಂದರೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿರಬೇಕು, ಗೌರವ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 
ಧೈರ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು. ಗೆಳೆಯರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ಕದ್ದರೆ ಗೌರವ ಎಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು? 
ಸೈಂಡ್ರಲ್, ಹಾಕಿ, ಹಾಕಿ ಇನ್ನೂ ಎರಡು ಏಟು!' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . 

ಲಯಬದ್ದವಾದ ಏಟು ಬೀಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು. ಏಟು ತಿಂದವನು 
ಕಿರುಚಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ . ಒಂದಿಷ್ಟು ನಟನೆಯೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಅದರಲ್ಲಿ. 

' ಹಾಕಿ , ಹಾಕಿ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಸಾರ್ಜೆಂಟ್. 

ಯುವಕ ಆಫೀಸರನೊಬ್ಬ ಪೆಟ್ಟು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ದೂರ 
ಸರಿದ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಬ್ಬಿಬ್ಬು, ನೋವು, ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಡುಟೆಂಟನತ್ತ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವನ ಹಾಗೆ ನೋಡಿದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸೈನ್ಯದ ಮುಂಚೂಣಿಗೆ ತಲುಪಿ ಸಾಲಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಕುದುರೆ 
ಓಡಿಸಿದ. ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಮುಂಚೂಣಿ ಸಾಲು ಮತ್ತು ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಮುಂಚೂಣಿ 
ಸಾಲು ಎದಿರುಬದಿರಾಗಿದ್ದವು. ಎಡ ಬಲಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ದೂರ ದೂರವಾಗಿದ್ದರೂ , 
ಸಾಲಿನ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದ ಸೈನಿಕರು ಪರಸ್ಪರ ಮುಖ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುವಷ್ಟು 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ಕಾವಲುಗಾರ ಪಹರೆ ಸೈನಿಕರಲ್ಲದೆ 
ಕುತೂಹಲಕ್ಕಾಗಿ ಹಣಿಕಿಕ್ಕುವ, ತಮಾಷೆ ಮಾಡಿ ನಗುವ, ಬೇರೆ ಲೋಕದವರಂತೆ 
ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುವ ವೈರಿ ಸೈನಿಕರನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದವರೂ ಇದ್ದರು. 
ಪಹರೆ ಸಾಲುಗಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಬರಬಾರದೆಂದು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೇ 
ನಿಷೇಧ ಹೇರಿದ್ದರೂ ಕುತೂಹಲಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ದೂರವಿಡಲು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಪಹರೆಯವರು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಹೊಸ ಆಟ ತೋರಿಸುವ ನಟರ ಹಾಗೆ ಇದ್ದರು. 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ, ತಮ್ಮ ಬೇಸರ ಕಳೆಯಲೆಂದು ನೋಡಲು 
ಬಂದ ಜನರ ಗುಂಪಿನತ್ತಲೇ ಗಮನವಿಟ್ಟು ತಮ್ಮನ್ನು ಡ್ಯೂಟಿಯಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುವವರು ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತಾರೋ ಎಂದು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. 

- “ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡೋ , ಅಲ್ಲಿ ನೋಡೋ !' ರಶಿಯದ ತುಪಾಕಿ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ 
ಆಫೀಸರನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಲಿನ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಫ್ರೆಂಚ್ ಗ್ರೆನೇಡಿಯರನಿಗೆ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

೨೬೩ 
ಏನೋ ಹೇಳಿದ್ದೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇರುವುದು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . 'ಹೇಯ್, ಸಿಡೋವ್, ನಮ್ಮವನು ಎಷ್ಟು ಫಾಸ್ಟಾಗಿ ಮಾತಾಡುತಿದಾನೆ , 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಕಪ್ಪೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡೋದಕ್ಕೇ ಆಗತಾ ಇಲ್ಲ!' ಅಂದ. 

ತಾನು ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಂಡಿತ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಿಡೋವ್, 'ಕೊಂಚ 
ತಾಳೋಲೋ , ಏನು ಹೇಳುತಾರೋ ಕೇಳಣ !' ಅಂದ. 

ಅವರು ಕೈ ತೋರಿಸಿ ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ಸೈನಿಕ ದೊಲೊಖೋವ್. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ, ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಎಡ ಪಾರ್ಶದ ರಜಿಮೆಂಟಿನಿಂದ ತನ್ನ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನ ಜೊತೆಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ. 

“ ಮಾತಾಡು, ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಕೇಳು' ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ದೋಖೋವ್‌ನನ್ನು 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಣಗುತ್ತಾ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿದ್ದ. 
ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಅನ್ನುತಾ 
ಇದಾನೆ ?' ಅಂತದೋಖೋವ್‌ನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ . . 

- ದೊಲೊಖೋವ್ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಗ್ರೆನೇಡಿಯರನೊಡನೆ ಜಗಳ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು 
ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ರಶಿಯನ್ನರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಸೈನ್ಯವೆಂದು 
ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಗ್ರೆನೇಡಿಯರ್ ನೀವು ಈಗಾಗಲೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋತು, 
ಉಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ , ಓಡಿಹೋದವರಲ್ಲವೇ ಅಂತ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ . 
ದೋಲೊಖೋವ್ ರಶಿಯನ್ನರು ಯಾವತ್ತೂ ಶರಣಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ, ಫ್ರೆಂಚರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ ಕಳಿಸಿದವರು ನಾವು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . 

ನಿಮ್ಮನ್ನ ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಆರ್ಡರಾಗಿದೆ, ಓಡಿಸೇ ಓಡಿಸುತೇವೆ' 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಹೇಳಿದ. 
ಆಗ “ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ ಕೊಸಾಕ್ಗಳೂ ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕದ ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಯ್ಯಾ ಸಾಕು!' ಅಂದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಗ್ರೆನೇಡಿಯರ್, ಫ್ರೆಂಚರ ಕಡೆ ಇದ್ದು 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವರು ಕಿಸಕ್ಕನೆ ನಕ್ಕರು. 

“ಸುವೋವ್ ಗೊತ್ತು ತಾನೆ ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕುಣಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ನಾವೂ 
ಕುಣಿಸುತೇವೆ, ನೋಡುತಿರು' ಅಂದ ದೊಲೊಬೋವ್. 

ಏನು ಕಣಿ ಹೇಳುತಿದಾನೆ ಅವನು?' ಫ್ರೆಂಚನೊಬ್ಬ ಕೇಳಿದ. 

' ಯಾವುದೋ ಹಳೆಯ ಪುರಾಣ' ದೊಲೊಬೋವ್ ಯಾವುದೋ ಹಳೆಯ 
ಯುದ್ದದ ಸಂಗತಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಊಹಿಸಿದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ' ಮಿಕ್ಕವರಿಗೆ 
ಪಾಠ ಕಲಿಸಿದ ಹಾಗೇ ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನಿಮ್ಮ ಸುವರಾಗೂ ಪಾಠ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.' 


೨೬೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
. 'ಬೆನಾಪಾರ್ಟೆ ...' ಅ೦ತ ಏನೋ ಹೇಳಲು ಹೊರಟ 
ದೋಲೋಖೋವ್‌ನನ್ನು ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕ ತಡೆದ , ' ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯಲ್ಲ, ಅವರು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ . ಅವರನ್ನ ಹಾಗೆ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಕರೆಯಬಾರದು' ಕೋಪದಿಂದ 
ಕಿರುಚಿದ. 

- ನಿಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ದೆಯ್ಯ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ದೊಲೊಯೋವ್ ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕರ 
ಒರಟುಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬೈಯುತ್ತಾ ಬಂದೂಕು ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ 
ಬನ್ನಿ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಇವಾನ್ ಲ್ಯುಕಿಚ್' ಅಂದ. . 

'ಆಹಾ, ಫ್ರೆಂಚು ಮಾತಾಡಿದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಕು. ಸಿಡೋವ್ನೀನು. 
ಮಾತಾಡಿಸು ನೋಡೋಣ!” ಅಂದ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ , ಸಿಡೋವ್‌ ಫ್ರೆಂಚರ ಕಡೆ 
ತಿರುಗಿ, ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿ ಅರ್ಥ ಹೀನವಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಸರಸರನೆ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ ' ಕಾರಿ ಮಾಲಾ ಆಫಾ ಸಾಫಫ ಮತ‌ ಕಾಸ್ಕಾ' 
ಅಂತ ಗಳಹಿದ. 

' ಹೊ ! ಹೋ ! ಹೋ ! ಹಾ ಹಾ ಹಾ !' ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲ ಹೊಟ್ಟೆ ಹಿಡಿದು ನಗುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಫ್ರೆಂಚರೂ ನಗದೆ ಸುಮ್ಮನಿರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಂದೂಕು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ, ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು 
ಕಳಚಿ, ಸ್ಫೋಟಕಗಳನ್ನು ಹೊಳೆಗೆ ಎಸೆದು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಷ್ಟೇ ಬಾಕಿ. 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಕ್ಕರು. ಆದರೆ, ಬಂದೂಕುಗಳು ಲೋಡ್ ಆಗಿಯೇ 
ಇದ್ದವು, ಅಡಗು ಕಂದಕಗಳಿಂದ ತುಪಾಕಿಗಳು ಹೊರಗೆ ಇಣುಕುತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು, 
ಫಿರಂಗಿಗಳು ಪರಸ್ಪರರತ್ತ ಗುರಿ ಮಾಡಿ ಸಿಡಿಯಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತೇ ಇದ್ದವು. 


ಸೈನ್ಯದ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಬಲಬದಿಯಿಂದ ಎಡಬದಿಯವರೆಗೂ 
ಸವಾರಿಮಾಡಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಏರಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಡೀ ಯುದ್ಧ 
ಭೂಮಿಯ ದೃಶ್ಯ ಕಾಣಬಹುದು' ಎಂದು ಆಫೀಸರು ಹೇಳಿದ್ದ ಬ್ಯಾಟರಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟ, ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು ನಾಲ್ಕು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದರ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತ, ಫಿರಂಗಿಗಳ ಮುಂದೆ ಪಹರೆ ನಡೆಸಿದ್ದ ಆರ್ಟಿಲರಿಯ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ 
ಯಾರೋ ಆಫೀಸರು ಬಂದದ್ದು ಕಂಡು ಅಟೆನ್‌ಶನ್ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ದವಾದ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಮತ್ತೆ ಪಹರೆಯ 
ಬೇಸರದ ಕೆಲಸ ಮುಂದುವರೆಸಿದ. ಫಿರಂಗಿಗಳ ಹಿಂದೆ ತೋಪುಗಾಡಿಗಳು, 
ಅವುಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದ ಕುದುರೆಗಳು, ಮತ್ತೆ ಆರ್ಟಿಲರಿಯ ಸೈನಿಕರು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಫೈರು ಇತ್ತು. ಎಡಬದಿಗೆ, ಕೊನೆಯ ಫಿರಂಗಿಯ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ , 
ಹೊಸದಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ತಡಿಕೆಯ ಗುಡಿಸಿಲಿನಿಂದ ಆಫೀಸರುಗಳ ಲವಲವಿಕೆಯ 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 


೨೬೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
* ಬ್ಯಾಟರಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತರೆ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿದೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ವೈರಿ ಸೈನ್ಯದ ಬಹುಪಾಲೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಫಿರಂಗಿಗಳಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯ ಮೇಲೆ, ಪ್ಯಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆರ್ನ್ 
ಹಳ್ಳಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಹಳ್ಳಿಯ ಎಡ ಬಲಕ್ಕೆ ಮೂರು ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಫ್ರೆಂಚ್ ತುಕಡಿಗಳು 
ಇದ್ದದ್ದು ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರಿನ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ವೈರಿ ಸೈನ್ಯದ ಬಹುಭಾಗ 
ಬೆಟ್ಟದಾಚೆಗೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟದ್ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಹಳ್ಳಿಯ ಎಡಕ್ಕೆ, ಹೊಗೆಯ 
ನಡುವೆ ವೈರಿ ಸೈನ್ಯದ ಬ್ಯಾಟರಿ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬರಿಗಣ್ಣಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಮುನ್ನುಗ್ಗುವ ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹತೋಟಿ 
ಸಾಧಿಸಬಹುದಾದಂಥ ಕಡಿದಾದ ಇಳಿಜಾರು ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ 
ಬಲಪಾರ್ಶ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಇನ್ಸಾಂಟಿಯು ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದು, 
ಅದರಾಚೆಗೆ ಇಳಿಜಾರಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಾರೋಹಿಗಳಾಗಿಯೇ ಯುದ್ದಮಾಡುವ 
ನಿಪುಣತೆ ಇರುವ ಡ್ರಾಗೂನ್ ಪಡೆ ಇತ್ತು . ಮುಂಚೂಣಿಯ ನಟ್ಟ ನಡುವೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ತುಷಿನ್‌ನ ಬ್ಯಾಟರಿ ಇತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ನೆಲ ಕಡಿದಾದ 
ಇಳಿಜಾರಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಶ್ಲಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆರ್ನ್‌ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ತೊರೆಯ ಬಳಿ ಮತ್ತೆ ಏರು ಶುರುವಾಗಿತ್ತು. ಎಡ ಪಾರ್ಶದ 
ನಮ್ಮ ಪಡೆಗಳು ತೋಪಿಗೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡಂತೆ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ನಮ್ಮ 
ಇನ್ಸಾಂಟಿಯವರು ಮರ ಕಡಿಯಲು ಹೋಗಿದ್ದ ಜಾಗದಿಂದ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರ್‌ಗಳ 
ಹೊಗೆ ಏಳುತ್ತಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ ಸಾಲು ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಸಾಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಎಡ ಮತ್ತು ಬಲಬದಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಆವರಿಸುವಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಸೇನೆ ನೆಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಜಾಗದ ಹಿಂದೆ ದೊಡ್ಡ 
ಕಮರಿ ಇದ್ದು ನಮ್ಮ ಆರ್ಟಿಲರಿಯಾಗಲೀ ಇನ್ಸಾಂಟಿಯಾಗಲೀ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು . 

ಫಿರಂಗಿಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಮೊಳಕೈ ಊರಿಕೊಂಡು ಚಿಕ್ಕ ನೋಟುಬುಕ್ಕನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಮ್ಮ ಸೇನಾನೆಲೆಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿವೆ ಅನ್ನುವ ನಕ್ಷೆಯೊಂದನ್ನು 
ಬರೆದುಕೊಂಡ. ಎರಡು ಸಂಗತಿಗಳ ನಗ್ಗೆ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಸಣ್ಣ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆದುಕೊಂಡ . ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು 
ಮುಂಚೂಣಿಯ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು; ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಅಶ್ವದಳವನ್ನು 
ಹಿಂಬದಿಯ ಕಣಿವೆಯಾಚೆಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಚೀಫ್‌ನ ಹತ್ತಿರವೇ ಇದ್ದು ಸೇನಾ ಚಲನೆ, ದೊಡ್ಡ 
ವ್ಯೂಹರಚನೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಯುದ್ದಗಳ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ್ದ . ಹಾಗಾಗಿ ನಡೆಯಲಿರುವ ಕದನದ ಒಟ್ಟಾರೆ ರೂಪುರೇಷೆಗಳನ್ನು 


೨೬೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಊಹೆ ಮಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವೇ ಆಗಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ. ಅವನ ಆಲೋಚನೆಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬೃಹತ್ತಾದ ಚಲನೆಯನ್ನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ' ವೈರಿಯು 
ಒಂದುವೇಳೆ ಬಲಪಾರ್ಶದಿಂದ ದಾಳಿಮಾಡಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಕೀವ್ ಗ್ರೆನೇಡಿಯರ್‌ಗಳು, 
ಜೊತೆಗೆ ಪೊಡೋಲ್ಫ್ ಚೇಸರ್ಸ್ ದಳದವರು ಕಾದಾಟ ನಡೆಸಬೇಕು, ಮುಂಚೂಣಿಯ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಹಾಯ ಬರುವವರೆಗೆ ವೈರಿಯವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
ಆಗ ನಮ್ಮ ಡ್ರಾಗನ್‌ದಳವು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಾಳಿ ನಡೆಸಿ ವೈರಿಯನ್ನು 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಮುಂಚೂಣಿ ಪಡೆಯ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ 
ನಡೆದರೆ ಈ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ಬ್ಯಾಟರಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಎಡ ಪಾರ್ಶದ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಣೆ ಕೊಡುತ್ತಾ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹಿಂಬದಿಯ ಕಣಿವೆಯವರೆಗೂ 
ಸಾಗಬಹುದು' ಹೀಗೆ ಯೋಚನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ ... 

ಅವನು ಬ್ಯಾಟರಿಯಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವಾಗ ಹತ್ತಿರದ 
ಗುಡಿಸಿಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯದ ಆಫೀಸರುಗಳ ಮಾತು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಎಷ್ಟೋ 
ಸಾರಿ ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಏನೂ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ 
ಎಷ್ಟು ಭಾವ ತುಂಬಿ ಮಾತಾಡಿದನೆಂದರೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. . 

- ' ಇಲ್ಲಾ ಫ್ರೆಂಡ್, ಇಲ್ಲ. ಸಾವಿನ ಆಚೆಗೆ ಏನಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ನಾವು ಯಾರೂ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರುತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ' ಹಿತವಾದ ಅ ದನಿಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲೋ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ. 

- ' ಹೆದರಿಕೆ ಆಗುತದೋ ಬಿಡುತದೋ , ಸಾವು ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ ಬರತದೆ' ಆ 
ಮಾತನ್ನು ತಡೆದು ಯುವಕನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
- ' ಬರದೆ, ಸರಿ, ಭಯವಂತೂ ಆಗುತದಲ್ಲಾ! ಓದಿದವರು ನೀವು' ಇಬ್ಬರ 
ಮಾತನ್ನೂ ತಡೆಯುತ್ತಾ ಬೇರೆಯ , ಮಾಗಿದ ಮೂರನೆಯ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿತು. 'ನೀವು, 
ಆರ್ಟಿಲರಿಯವರು, ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತು ಅಂದುಕೊಂಡಿದೀರಿ. ಯಾಕೆ ಅಂದರೆ 
ಬೇಕಾದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಗೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೀರಲ್ಲಾ ನೀರು, ತಿಂಡಿ , 
ಹೆಂಡ, ಎಲ್ಲಾ.' 
- ಹೀಗನ್ನುತ್ತಾ ಮಾಗಿದ ಧ್ವನಿ ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕಿತು. ಅವನು ಪದಾತಿದಳದ 
ಅಧಿಕಾರಿಯೇ ಇರಬಹುದು. 

“ ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ' ಮೊದಲು ಮಾತಾಡಿದ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ 
ಕೊಂಚ ಪರಿಚಿತ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದ ಧ್ವನಿ ಹೇಳಿತು. 'ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಮ್ಮ ಆತ್ಮ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಅಂತೆಲ್ಲ ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯೇ ... ಸ್ವರ್ಗ 
ಅನ್ನುವುದು ಇಲ್ಲ . ಇರುವುದು ಬರೀ ಆಕಾಶ ಅಂತ ನಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದೆ' 

ಮಾಗಿದ ಧ್ವನಿಯು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಾತು ತಡೆಯುತ್ತಾ 'ಸರಿ , ಸರಿ . ಮನೇಲ್ಲಿ 


೨೬೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಮಾಡಿದ ವೋಡ್ಕಾ ಇದೆಯಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಅದನ್ನ ಕೊಡು ಸ್ವಲ್ಪ , ತುಷಿನ್' 
ಅಂದಿತು. 

“ ಅರೆ, ಇದು ಗೂಡಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೂಟಿಲ್ಲದೆ ಕಾಲು ಚೀಲ ತೊಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದ 
ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್ ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಈಗ ತತ್ವ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ , ತನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆ ಅನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಿತವಾದ ಧ್ವನಿಯ ಗುರುತು ಹಿಡಿದದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. 
- 'ವೋಡ್ಕಾ? ತಗೋ ! ಆದರೂ , ಸತ್ತಮೇಲೂ ಬದುಕು ಇರುತದೆ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು...' ತುಷಿನ್ ಶುರುಮಾಡಿದ. . 

ಅವನು ಮಾತು ಮುಗಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ . ವ್ಯೂಷ್ ಅನ್ನುವ ಶಬ್ದ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತೇಲಿ ಬಂತು. ಹತ್ತಿರ, ಹತ್ತಿರ ಜೋರಾಗಿ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸದ್ದು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದ ಫಿರಂಗಿಯ ಗುಂಡು ಕೂಡ ತನ್ನ ಮಾತು ಪೂರ್ತಿ ಮುಗಿಸದೆ 
ಶೆಡ್ಡಿನ ಸಮೀಪವೇ ಅತಿಮಾನುಷ ಬಲದಿಂದ ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕಪ್ಪಳಿಸಿ ದಟ್ಟವಾದ 
ಧೂಳೆಬ್ಬಿಸಿತು. ಆ ರಭಸಕ್ಕೆ ನೆಲವೇ ನಡುಗಿತು. ತಕ್ಷಣವೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು 
ತುಷಿನ್ ತಡಿಕೆ ಗುಡಿಸಿಲಿನಿಂದ ಓಡಿಬಂದ. ಬಾಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ಪೈಪುಕಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಹೊಳಪಿನ ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಆಮೇಲೆ ಮಾಗಿದ ಧ್ವನಿಯವನು , ಪದಾತಿ 
ಆಫೀಸರು. ತನ್ನ ಕಂಪೆನಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಓಡುತ್ತ ಓಡುತ್ತಲೇ ಕೋಟಿನ ಗುಂಡಿ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 

೧೭ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕುದುರೆಯೇರಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಬ್ಯಾಟರಿಯ ಹತ್ತಿರವೇ 
ನಿಂತು ಈಗ ತಾನೇ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದ್ದ ಫಿರಂಗಿಯಿಂದ ಏಳುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಗೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತ. ವಿಶಾಲವಾದ ಬಯಲ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಅವನ ಕಣ್ಣು ಹರಿದಾಡಿತು. 
ಇದುವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಒಂದು ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚರು ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರ ಎಡಕ್ಕೆ ಬ್ಯಾಟರಿಯೊಂದು ನಿಜವಾಗಲೂ ಇತ್ತು . ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಕವಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೊಗೆ ಇನ್ನೂ ಚೆದುರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಡುಟೆಂಟುಗಳ ಹಾಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸವಾರರು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ವೈರಿ 
ಸೈನಿಕರ ಪುಟ್ಟ ಪಡೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಬೆಟ್ಟವಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ಮುಂಚೂಣಿ 
ಪಡೆಗೆ ನೆರವಾಗಲು ಹೋಗುತ್ತಿರಬಹುದು. ಮೊದಲು ಹಾರಿದ ಗುಂಡಿನ ಹೊಗೆ 
ಚದುರುವ ಮೊದಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಗೆಯ ಮೋಡ ಎದ್ದಿತು, ಜೋರಾದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. ಯುದ್ಧ ಶುರುವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಗುನ್ನತ್ತ ದೌಡಾಯಿಸಿದ. 
ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಆಸ್ಫೋಟನೆ ಜೋರು ಜೋರಾಗಿ ಬೇಗ ಬೇಗ 
ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು - ನಮ್ಮ ಫಿರಂಗಿಗಳೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರ ಸೂಚನೆ ಅದು. ಬೆಟ್ಟದ 


೨೬೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೆಳಗೆ ಸೇನೆಯ ಸಾಲುಗಳು ಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ತುಪಾಕಿಗಳ ಸದ್ದು ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 

ಲೆಮಾರಿಯೊಸ್ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಕಠಿಣ ಮಾತುಗಳ ಪತ್ರವನ್ನು ಆಗತಾನೇ 
ಮುರಾತ್‌ಗೆ ತಲುಪಿಸಿದ್ದ. ಮುರಾತ್‌ಗೆ ಅವಮಾನವಾಗಿ ತನ್ನಿಂದಾದ ತಪ್ಪನ್ನು 
ಸರಿಮಾಡಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಾ ಸೇನೆಯನ್ನು ರಶಿಯನ್ ಮುಂಚೂಣಿ ಪಡೆಯ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದ ಮೇಲೆ ನಡೆಸಿದ್ದ. ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಇದ್ದ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯ ಕ್ಷುದ್ರವಾದ 
ತುಕಡಿಯ ಎರಡೂ ಪಾರ್ಶಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಜೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಬರುವುದರೊಳಗೆ ಅದನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ್ದ. . 

“ ಶುರುವಾಯಿತು! ಇದೇ ಯುದ್ದ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಎದೆಯೊಳಗೆ ರಕ್ತ ಉಕ್ಕುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ' ಸರಿ , ನನ್ನ ತೌಲಾನ್ ಎಲ್ಲಿದೆ? ಎಲ್ಲಿ 
ಹುಡುಕಲಿ?” ಎಂದು ಅಚ್ಚರಿಪಟ್ಟುಕೊಂಡ. 

ಕಂಪನಿಗಳ ನಡುವೆ ಸಾಗುವಾಗ ಕಾಲು ಗಂಟೆಯ ಮೊದಲು ಪಾರಿಜ್ 
ತಿನ್ನುತ್ತಾ ವೋಡಾ ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಅದೇ ಸೈನಿಕರು ಈಗ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಓಡಾಡುತ್ತಾ ಸಾಲುಗಟ್ಟುತ್ತಾ, ತುಪಾಕಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮುಖದ ಮೇಲೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಂಥದೇ ಉತ್ಸಾಹ 
ಉದ್ರೇಕ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನ , ಅಧಿಕಾರಿಯ ಮುಖವೂ 
'ಶುರುವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು! ಇದೇ , ಇದೇ ಯುದ್ದ! ಭಯ ಆಗತಿದೆ, ಖುಷಿಯೂ ಆಗುತ್ತಿದೆ! 
ಅನ್ನುತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಅರೆಬರೆಯಾಗಿತೋಡಿದ್ದ ಕಂದಕಗಳ 
ಹತ್ತಿರ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಶರತ್ಕಾಲದ ಇಳಿ ಹೊತ್ತಿನ ಮಂದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸವಾರರು ಕೆಲವರು ತನ್ನತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ, ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟು, 
ಅಸ್ಪಖಾನ್ ಕ್ಯಾಪು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆಯೇರಿ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವನು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಿಂತು ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುವವರೆಗೂ 
ಕಾದ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಲಗಾಮು ಎಳೆದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಗುರುತು 
ಹಿಡಿದು ತಲೆದೂಗಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಾನು ಕಂಡದ್ದರ ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಬಾಗೇಶನ್ ನೇರವಾಗಿ ಮುಂದೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 
ಈ ` ಶುರುವಾಯಿತು! ಇದೇ ಯುದ್ದ, ಇದೇ !' ಅನ್ನುವ ಭಾವ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ 
ಗಡುಸು ಕಡುಗಂದು ಮುಖವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಟ್ಟಿತ್ತು. ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ 
ಮಂಕು ಕಣ್ಣು ನಿದ್ರೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರುತಿತ್ತು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಕೆರಳಿದ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಭಾವನೆಗಳೇ ಇಲ್ಲದ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಇವನಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಅನಿಸುತ್ತಿದೆಯಾ, ಏನಾದರೂ ಯೋಚನೆ 
ಇದೆಯಾ, ಇದ್ದರೆ ಏನು ಇರಬಹುದು ಅಂದುಕೊಂಡ. ಪ್ರಿನ್ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ 


೨೬೯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಭಾವವಿಲ್ಲದ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ' ಈ ಮುಖದ ಹಿಂದೆ ಏನಾದರೂ 
ಯೋಚನೆ, ಭಾವನೆ ಇದ್ದೀತೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ, ಆಂಡ್ರ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಒಪ್ಪುವವನ ಹಾಗೆ ತಲೆದೂಗಿದ. ನಡೆದದ್ದೆಲ್ಲವೂ ತನಗೆ ವರದಿಯಾಗಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ 
ಯೋಜಿಸಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ' ವೆರಿಗುಡ್!” ಅಂದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಜೋರಾಗಿ ಕುದುರೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದ. ಬಾಗೇಶನ್‌ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ದೇಶದವರ 
ದಾಟಿ ಇತ್ತು. ಆತುರ ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಆದರೂ ತುಷಿನ್‌ನ ಬ್ಯಾಟರಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು ಕುದುರೆಯ 
ಪಕ್ಕೆ ತಿವಿದು ಕುಕ್ಕುಲೋಟದಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೂಡ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ 
ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಆಫೀಸರ್ ಆಫ್ 
ದಿ ಸ್ಕೂಟ್, ಅವನ ಖಾಸಗಿ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಜೆರ್ಕೊವ್. ಒಬ್ಬ ಆರ್ಡಲಿ್ರ, 
ಚೆಲುವಾದ ಬಾಬ್‌ಟೇಲ್ ಕುದುರೆಯಮೇಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರ್‌, ಜೊತೆಗೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ನಾಗರಿಕ ಅಧಿಕಾರಿ, ಅಕೌಂಟೆಂಟ್, ಇದ್ದರು. ದುಂಡು ಮೈಯ, 
ದುಂಡು ಮುಖದ ಅಕೌಂಟೆಂಟು ಪರಮ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸುತ್ತಾ, 
ಮುಗ್ಧನ ಹಾಗೆ ಪೆದ್ದನಗು ನಗುತ್ತಾ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ. ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು, 
ಕೊಸಾಕ್‌ಗಳು , ಅಡುಟೆಂಟುಗಳ ನಡುವೆ ಒಂಟೆಯ ಚರ್ಮದಕೋಟುತೊಟ್ಟು 
ಕಡತಂದ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ ಅಕೌಂಟೆಂಟು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . 
- ' ಯುದ್ಧ ನೋಡಬೇಕಂತೆ! ಆಗಲೇ ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಗುಡುಗುಡು 
ಶುರುವಾಗಿದೆ!' ಅಕೌಂಟೆಂಟನತ್ತ ತಲೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಜೆರ್ಕೊವ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ 
ಹೇಳಿದ. 

ಓ , ಸಾಕು, ಸುಮ್ಮನಿರೀಪ್ಪಾ!' ಸರಳವಾಗಿ, ಬಲ್ಲ ನಗೆ ನಗುತ್ತಾ, ಝರ್ಕೊಟ್‌ನ 
ಜೋಕಿಗೆ ಆಹಾರವಾದದ್ದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ನಿಜವಾಗಿ 
ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪೆದ್ದನ ಹಾಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ . 

' ಇದು ತಮಾಷೆ, ಮಾನ್ ಮಾನೆಸ್ಕೊ ಪ್ರಿನ್ಸ್' ಅಂದ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರ್ 
( ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗಳನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಪದ ಇದೆ ಎಂದು 
ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರೆಲ್ಲ ತುಷಿನ್‌ನ ಬ್ಯಾಟರಿಯ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಫಿರಂಗಿಯ ಗುಂಡೊಂದು ಹಾರಿ ಬಂದು ಬಿದ್ದಿತು, ಅದೂ 
ಅವರಿಂದ ತೀರ ದೂರದಲ್ಲೂ ಅಲ್ಲ. 

“ ಏನದು , ಬಿದ್ದದ್ದು ?' ಮುಗ್ಧತೆಯನ್ನು ನಟಿಸುತ್ತಾ ಅಕೌಂಟೆಂಟು ಕೇಳಿದ. 
“ಫ್ರೆಂಚ್ ಮುದ್ದೆ' ಅಂದ ಝರ್ಕೊವ್. 


೨೭೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- 'ಅದರಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನೋ ? ಭಯಂಕರವಪ್ಪಾ!' ಅಂದ 
ಅಕೌಂಟೆಂಟು ಸಂತೃಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಗುತ್ತ ಇದ್ದ. ಆ ಮಾತು ಅವನ ಬಾಯಿಂದ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಗುಂಡಿನ ಸದ್ದು 
ಯಾವುದೋ ಮೃದುವಾದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ತಾಕಿದಂತೆ ದಬಕ್ಕನೆ ಮುಗಿದುಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಅಕೌಂಟೆಂಟನ ಹಿಂದೆ ಬಲಬದಿಗೆ ಇದ್ದ ಕೊಸಾಕ್ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಝರ್ಕೊವ್ 
ಮತ್ತು ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಲ್ಲಿಂದಲೇ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ, 
ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿಸಿದರು. ಅಕೌಂಟೆಂಟು ಕೊಸಾಕ್‌ನ ಹತ್ತಿರ 
ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡಿದ. ಕೊಸಾಕ್ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದ , 
ಕುದುರೆ ಇನ್ನೂ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಕಣ್ಣು ಚಿಕ್ಕದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಯಾಕೆ ತಡ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ, 'ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ನಾನು' 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡ. ನಿಪುಣ ಸವಾರನ ಹಾಗೆ ಕುದುರೆಯ 
ಲಗಾಮು ಎಳೆದು ಸ್ವಲ್ಪ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಾಗಿ, ನಿಲುವಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕತ್ತಿಯ 
ಒರೆಯನ್ನು ಸಲೀಸಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ. ಅದು ಹಳೆಯ ಶೈಲಿಯ ಕತ್ತಿ, ಅಂಥದನ್ನು 
ಈಗ ಯಾರೂ ಬಳಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸುವರೊವ್ 
ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅನ್ನುವ ಕಥೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆನೆನಪಾಯಿತು. 
ಈ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ನೆನಪು ರೋಮಾಂಚನ ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದ ಬ್ಯಾಟರಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಬಂದಿದ್ದರು. 

'ಇದು ಯಾರ ಕಂಪೆನಿ ?' ಮದ್ದುಗುಂಡುಗಳ ಗಾಡಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಆರ್ಟಿಲರಿ ಸೈನಿಕನನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಕೇಳಿದ. 

'ಇಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ ?” ಅನ್ನುವುದು ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆಯ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಅರ್ಥ, ಸೈನಿಕನಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯಿತು. 

“ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್ ತುಷಿನ್ ಅವರ ಕಂಪೆನಿ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ !' ಚುರುಕಾಗಿ ಕೂಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆಂಚು ಕೂದಲಿನ , ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೊಡವೆಯಿದ್ದ ಗನ್ನರ್‌ ಅಟೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತ. 

ಆಳವಾದ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನ ಹಾಗೆ ' ಸರಿ, ಸರಿ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಬಾಗೇಶನ್‌ ಕೊನೆಯ ಫಿರಂಗಿ ಗಾಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅವನ, ಅವನ ಪರಿವಾರದವರ ಕಿವಿ ಗಡಚಿಕ್ಕುವ ಹಾಗೆ ಆ ಫಿರಂಗಿಯಿಂದ 
ಗುಂಡೊಂದು ಸಿಡಿಯಿತು. ಫಿರಂಗಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ತಟ್ಟನೆ ಕವಿದುಕೊಂಡ ಹೊಗೆಯ 
ನಡುವೆ ತೋಪುಖಾನೆಯನ್ನು ಬೇಗ ಬೇಗ ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ಪೊಸಿಷನ್ನಿಗೆ | 


೨೭೧ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ತರಲು ಗನ್ನರುಗಳು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅಗಲವಾದ ಭುಜಗಳ 
ಗನ್ನ‌ ನಂಬರ್‌ ಒಂದು, ಕೋಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಒರೆಸು ಹಿಡಿದು ಗಾಲಿಯನ್ನೇರಿ 
ಕಾಲಗಲಿಸಿ ಜೋಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತ. ನಂಬರ್ ಎರಡು ನಡುಗುವ ಕೈಯಿಂದ 
ಫಿರಂಗಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ಮದ್ದು ತುಂಬಿದ, ಗಿಡ್ಡ ದೇಹದ, ದುಂಡಾಕಾರದ ಭುಜಗಳ 
ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್ ತುಷಿನ್ ಬೆನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನುಗ್ಗುತ್ತಾ ತೋಪುಖಾನೆಯ ಹಿಂಬದಿಯ 
ಮೂಕಿಯನ್ನು ಎಡವಿ, ಜನರಲ್‌ನನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ, ದೂರಕ್ಕೆ ದಿಟ್ಟಿಸಲು ಪುಟ್ಟ 
ಕೈಯನ್ನು ಹಣೆಗಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . 

'ಎರಡು ನೂಲಿನಷ್ಟು ಮೇಲೆ, ಹಾಂ , ಸರಿ.” ಅವನ ಕೀರಲು ದನಿಗೂ , ಚಿಕ್ಕ 
ಆಕಾರಕ್ಕೂ ಅವನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಶೌರ್ಯಕ್ಕೂ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಂಬರ್ 
ಟೂ , ಫೈರ್‌! ದಬಾಯಿಸು ಮಡೈವೆವ್' ಅಂದ. 

ಬಾಗ್ರೆಶನ್ ಅವನನ್ನು ಕರೆದ ತುಷಿನ್ ನಾಚಿಕೊಂಡವನ ಹಾಗೆ ತಡಬಡಿಸಿ 
ಕೈಯೆತ್ತಿ ಮೂರು ಬೆರಳು ಕ್ಯಾಪಿಗೆ ತಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಬಂದ. ಅದು 
ಪಾದ್ರಿಯೊಬ್ಬ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡುವ ಹಾಗಿತ್ತೇ ಹೊರತು ಮಿಲಿಟರಿ ಸೆಲ್ಯೂಟಿನ 
ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತುಷಿನ್‌ನ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದು ಕಣಿವೆಯನ್ನು ಉಡಾಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ. 
ಆದರೆ ಅವನು ನೇರ ಎದುರಿನ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ಯಾನ್‌ಗಾಬೆರ್ನ್ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಮೇಲೆ ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸೈನಿಕರು ಜಮಾವಣೆಗೊಂಡು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 

ಯಾವ ಗುರಿಯ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಬೇಕೆಂದು ತುಷಿನ್‌ಗೆ ಯಾರೂ 
ಆರ್ಡರು ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ತುಂಬ ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ 
ಮೇಜರ್ ಜಕಾರನ್ನೋನನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸುಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು 
ತುಷಿನ್ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದ . ತುಷಿನ್ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ವರದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಾಗೇಶನ್ 
ವೆರಿಗುಡ್, ಮುಂದುವರೆಸು' ಅಂದು ಕಣ್ಣೆದುರಿನ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ನಿಂತ. ಅವನು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಹಾಗಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯವು ನಮ್ಮ 
ಬಲ ಪಾರ್ಶದ ಸೈನಿಕರ ತೀರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಕೀವ್ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಇದ್ದ 
ಜಾಗಕ್ಕಿಂತ ಕೆಳಗೆ ಕೊಳ್ಳದಲ್ಲಿ, ತೊರೆ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ, ಎದೆ ನಡುಗಿಸುವಂಥ 
ಗುಂಡಿನ ಚಕಮಕಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಲಕ್ಕೆ , ನಮ್ಮ ಡ್ರಾಗೂನ್‌ಗಳ ಆಚೆ, 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ ಸಾಲು ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲನ್ನೂ ಮೀರಿ ಸುತ್ತುವರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗೆ ತೋರಿಸಿದ . ಎಡಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಗಳು 
ದಿಗಂತವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿದ್ದವು. ಮುಂಚೂಣಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡು 
ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳು ಬಲಪಾಶದಸೇನೆಯ ನೆರವಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಾಗೇಶನ್ 
ಆರ್ಡರು ಮಾಡಿದ. ಹಾಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಫಿರಂಗಿಗಳಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆ 


೨೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ಧೈರ್ಯ ಮಾಡಿದ ಅಧಿಕಾರಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಏನೂ 
ಹೇಳದೆ ತನ್ನ ಮಂಕು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅಧಿಕಾರಿಯತ್ತ ಹೊರಳಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡಿದ. 
ಅಧಿಕಾರಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸತ್ಯ , ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ಗೆ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಡುಟೆಂಟನೊಬ್ಬ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದ. ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಕಾದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತುಕಡಿಯ ಕಮಾಂಡರನಿಂದ ವಾರ್ತೆ ತಂದಿದ್ದ . ಫ್ರೆಂಚರ ದೊಡ್ಡ 
ಪಡೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ನಡೆಸುತ್ತಿದೆ ; ನಮ್ಮ ರೆಜಿಮೆಂಟು ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗುತ್ತಿದೆ; 
ಕೀವ್ ಗ್ರೆನೇಡಿಯರ್‌ಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿ 
ತಂದಿದ್ದ. ಆ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸೂಚಿಸುವವನ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ತಲೆದೂಗಿದ. ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಲಗಡೆಗೆ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಡ್ರಾಗನ್ ಪಡೆಯು ಫ್ರೆಂಚರ ಮೇಲೆ 
ದಾಳಿ ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಆರ್ಡರನ್ನು ಅಡ್ಲುಟೆಂಟನ ಮುಖಾಂತರ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದ. ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಡ್ರಾಗನ್ ಪಡೆಯ 
ಕಮಾಂಡರನಿಗೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ದಾಳಿಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ, ಸೈನಿಕರು ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಆಗಲೇ ಹಿಂದೆ ಸರಿದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ, 
ಗುರಿಕಾರರು ತೋಪಿನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿ ತಂದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ' ವೆರಿ ಗುಡ್, ಮುಂದುವರೆಸಿ!' ಅಂದ. 

ಬಾಗೇಶನ್ ಬ್ಯಾಟರಿಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಗುಂಡಿನ ಸದ್ದು 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಈ ಬಾರಿ ಎಡ ಭಾಗದ ಕಾಡಿನಿಂದ ಆ ಸದ್ದು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ತಾನೇ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅದು ಬಹುದೂರವೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಜೆರ್ಕೊವ್‌ನನ್ನು 
ಕರೆದು ಎಡ ಪಾಶದ ಸೇನೆಯ ಜನರಲ್ ಇನ್ ಕಮಾಂಡ್ , ( ಮಹಾ 
ದಂಡನಾಯಕನ ಎದುರಿಗೆ ಬ್ರಾನೊದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಪೆರೇಡು ಮಾಡಿಸಿದ್ದವನು 
ಅವನು) ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಬೇಗ ತನ್ನ ಪಡೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದೆ ಕೊಳ್ಳದ 
ಆಚೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಯಾಕೆಂದರೆ ಬಲಪಾಶದ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ವೈರಿಯ ದಾಳಿಯನ್ನು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಎದುರಿಸಲಾರದು ಅನ್ನುವ ಆರ್ಡರು ಕಳುಹಿಸಿದ. ತುಷಿನ್ 
ಮತ್ತು ಅವನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಇದ್ದ ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ ವಿಚಾರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮರೆತೇ 
ಹೋಗಿತ್ತು . ಕಮಾಂಡಿಗ್ ಆಫೀಸರುಗಳೊಡನೆ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ನಡೆಸುವ 
ಮಾತುಕಥೆಯನ್ನು, ಅವನು ನೀಡುವ ಆರ್ಡರುಗಳನ್ನು , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ನಿಜವಾಗಿ ಯಾವ ಆರ್ಡರನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಲೇ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ . ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೇನೆ; ಅಥವಾ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ್ದದ್ದು 
ಆಕಸ್ಮಿಕ; ಅಥವಾ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಕಮಾಂಡರುಗಳ ಇಚ್ಛೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೇನೆ; 


೨೭೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


ಆದರೂ ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ' ಅನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮೂಡುವ ಹಾಗೆ ನಟಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗಮನಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದುದೆಲ್ಲ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿಯೇ 
ಆಗುತಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಬೇಕಾದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುತಿದೆ ಅನಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನೈಪುಣ್ಯ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗಿತ್ತು. ಅವನು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಜರಿದ್ದುದೇ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗಮನಿಸಿದ. 
ಕಳವಳ ಹೊತ್ತು ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಆಫೀಸರುಗಳು ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ 
ವಾಪಸಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸೈನಿಕರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಯಕಾರ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನಿದ್ದರೆ ಸಾಕು 
ಅವರು ಹಾಕುವ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಮೂಡುತ್ತಿತ್ತು, ಹಾಕುವ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ 
ಧೈರ್ಯ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. 


ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ನಮ್ಮ ಬಲಪಾರ್ಶದ ಸೇನೆ ಇದ್ದ ಅತಿ ಎತ್ತರದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ತಲುಪಿದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದೇ ಸಮ ಗುಂಡಿನ ಚಕಮಕಿಯ ಸದ್ದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೊಳ್ಳದತ್ತ ಸಾಗಿದ. ಹೊಗೆ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಸದ್ದು ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು 
ಏನೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದು ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ಸದ್ದು ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಾ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಜಾಗ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇರುವುದು 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಗಾಯವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವರು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರು 
ಸೈನಿಕರು ಬಿದ್ದಿದ್ದವನೊಬ್ಬನ ತೋಳಿಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವನ ತಲೆಯೆಲ್ಲ ರಕ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಕ್ಯಾಪು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಬಾಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವನ ಗಂಟಲಿಗೋ ಬಾಯಿಗೋ ಗುಂಡು ತಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅವರ ಕಡೆಗೇ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ಬಂದೂಕು ಇರಲಿಲ್ಲ. ನರಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಚೀರುತ್ತಾ 
ಇದ್ದ . ನೋವುಆದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಜೋರಾಗಿ ತೋಳು ಬೀಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಬಾಟಲಿಯಿಂದ 
ನೀರು ಸುರಿಯುವ ಹಾಗೆ ಅವನ ಉದ್ದಕೋಟಿನ ತೋಳಿಂದ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವನ ಮುಖ ನೋಡಿದರೆ ನೋವಿಗಿಂತ ಭಯ ಕಾಣುತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಗಾಯವಾಗಿ 
ಒಂದೆರಡು ಕ್ಷಣವಷ್ಟೇ ಕಳೆದಿತ್ತು . ರಸ್ತೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಕಡಿದಾದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವಾಗ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಜನ ಕಂಡರು . ಆಮೇಲೆ 
ಸೈನಿಕರದೊಂದು ಗುಂಪು, ಕೆಲವರಿಗೆ ಗಾಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ಗುಡ್ಡ ಏರುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಜನರಲ್ ಇರುವುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಕೂಗಾಡುತ್ತಾ ಕಿರಿಚಾಡುತ್ತಾ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೈ ಬೀಸಿ ಕರೆಯುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 
ಹೊಗೆಯ ನುಡವೆ ಉದ್ದ ಗ್ರೇ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲುಗಳು ಕಂಡವು. 


೨೭೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಆಫೀಸರನೊಬ್ಬ ' ವಾಪಸ್ಸು ಬನ್ನಿ' ಅಂತ ಕಿರುಚುತ್ತಾ 
ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರ ಗುಂಪಿನ ಹಿಂದೆ ಓಡಿದ, ಬಾಗೇಶನ್‌ ಸೇನೆಯ 
ಮುಂದಿನ ಸಾಲಿನತ್ತ ಸಾಗಿದ. ಆಫೀಸರುಗಳ ಎಲ್ಲ ಮಾತನ್ನೂ ಆಫೀಸರುಗಳು 
ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಆರ್ಡರುಗಳನ್ನೂ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡುವ ಹಾಗೆ ತಟ್ಟಕ್ಕನೆ ಬಂದೂಕಿನ 
ಚಕಮಕಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಗೆ ದಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. ಉದ್ರಿಕ್ತ ಸೈನಿಕರ ಮುಖ 
ಹೊಗೆಯಿಂದ ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಕೆಲವರು ರಾಮ್‌ರಾಡುಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಕೆಲವರು 
ಬಂದೂಕಿಗೆ ಮದ್ದು ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದರು , ಕೆಲವರು ಚೀಲದಿಂದ ಗುಂಡು ತೆಗೆದು 
ಲೋಡುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಕೆಲವರು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೊಗೆ 
ಕವಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಯಾರಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೋ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತುಪಾಕಿಯ ಗುಂಡುಗಳ ಸುಂಯ್ ಅನ್ನುವ ಹಿತವಾದ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸದ್ದು ಮಾತ್ರ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಇದೇನಿದು ?' ಸೈನಿಕರ ಗುಂಪಿನ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ. ' ಯಾರೂ ಮುನ್ನುಗ್ಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಇದು ದಾಳಿಯಲ್ಲ; ಎಲ್ಲರೂ 
ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಅಂದರೆ ಇದು ಮುಂಚೂಣಿಯ ಸಾಲೂ ಅಲ್ಲ; ಎಲ್ಲರೂ 
ಚೆದುರಿದ್ದಾರೆ, ಅಂದರೆ ಇದು ವ್ಯೂಹ ರಚನೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಇದೇನಿದು ?” 
ಆ ತೆಳ್ಳಗೆ ಬಡಕಲಾಗಿದ್ದ , ಸಿಹಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದ, ಕಣ್ಣ ರೆಪ್ಪೆಗಳು ಮುದಿಕಣ್ಣನ್ನು 
ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ , ಇವೆಲ್ಲದರಿಂದಾಗಿ ಸಾಧುವಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ವೃದ್ದ ಕರ್ನಲ್ ಒಬ್ಬನು ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಕಮಾಂಡರು ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. 
ಪ್ರಿಯ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆತಿಥೇಯನ ಹಾಗೆ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ. 
ಸೈನಿಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಮೇಲೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಅಶ್ವದಳ 
ದಾಳಿ ನಡೆಸಿತು, ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಜನ ನಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ದಾಳಿಯನ್ನು 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವ ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ. ' ದಾಳಿಯನ್ನು 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಿದೆ' ಅಂದ. ನಡೆದದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅದು ಸೂಕ್ತವಾದ ಮಾತು 
ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕಳೆದ ಅರ್ಧಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಡೆಗೆ ಏನಾಯಿತು, ದಾಳಿ 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದ್ದು ಹೌದೋ ಅಥವಾ ತನ್ನ ರೆಜಿಮೆಂಟು ನಾಶವಾಗಿದೆಯೋ ಅನ್ನುವುದು 
ಅವನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಸೈನಿಕರ ಮೇಲೆ ಫಿರಂಗಿ 
ಗುಂಡಿನ, ಗ್ರೆನೇಡುಗಳ ಮಳೆ ಸುರಿದಾಗ ಯಾರೋ 'ಕಾವಲಿ!' ಎಂದು ಅರಚಿದ್ದು, 
ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಲು ಶುರುಮಾಡಿದ್ದು ಇಷ್ಟೇ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದದ್ದು. 
ನಮ್ಮವರು ಈಗಲೂ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಅಶ್ವದಳ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿತ್ತು, ಕೊಳ್ಳವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಂದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಇನ್ಸಾಂಟ್ರಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ದಾಳಿ ನಡೆಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೇ ಆಗಲಿ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ, ಹಾಗೇ ಆಯಿತು ಅನ್ನುವ 


೨೭೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ತಲೆದೂಗಿದ, ಅಡುಟೆಂಟ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, ಇದೀಗ 
ತಾನೇ ದಾಟಿಕೊಂಡು ಬಂದೆವಲ್ಲ ಆ ಸಿಕ್ಸ್ ಚೇಸರ್ಸ್ ಪಡೆಯ ಎರಡು 
ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಹೇಳು ಅಂತ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಆದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಬಿರು ಬೇಸಗೆಯ ದಿನದಂದು ನೀರಿಗೆ ಧುಮಕಲು ಹೊರಟವನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿರುವಂಥ ಆನಂದದ ನಿರೀಕ್ಷೆ, ಏಕಾಗ್ರತೆ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿದ್ದ ತೂಕಡಿಕೆ, ಮಂಕುತನ , ಗಂಭೀರ ಆಲೋಚನೆಯ 
ತೋರಿಕೆ ಎಲ್ಲ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದವು. ದುಂಡನೆಯ , ಹದ್ದಿನ ಕಣ್ಣಿನಂಥ ಕಣ್ಣು 
ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹ , ಧಿಕ್ಕಾರ ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಏನನ್ನೂ ನೋಡದೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೀಳು 
ನೋಟ ಬೀರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅದೇ ವಿರಾಮ , ಅದೇ 
ಸ್ಥಿರವಾದ ಲಯವಿತ್ತು. 

ಕರ್ನಲನು ಆಮೇಲೆ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ದಯವಿಟ್ಟು ಪಾಳೆಯಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಅಪಾಯ ಎಂದು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿದ . 'ಫೀಸ್, 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ ! ದಯವಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಬೆಂಗಾವಲು ಪಡೆಯ 
ಅಧಿಕಾರಿಯ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ಆ ಅಧಿಕಾರಿ ಮುಖತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 
- “ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ!' ಬುಸುಗುಡುತ್ತಾ, ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕುತ್ತಾ, 
ಹಾರಿಬರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಬುಲೆಟ್‌ಗಳತ್ತ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಗಮನಸೆಳೆದ . ದಣಿ ಕೊಡಲಿ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡಾಗ ' ಬೇಡ, ಸ್ವಾಮಿ , ನಿಮ್ಮ ಕೈ ಬೊಬ್ಬೆ ಏಳುತ್ತವೆ! ಈ ಕೆಲಸ ನಮಗಿರಲಿ 
ಬಿಡಿ, ನಮಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ' ಅನ್ನುವ ಬಡಗಿಯ ಹಾಗೆ ರೆಜಿಮೆಂಟ್ ಆಫೀಸರು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ಬುಲೆಟ್ಟುಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗಿತ್ತು ಅವನ ಮಾತು. ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ ರೆಪ್ಪೆ ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಪುಸಲಾವಣೆಯ ಶಕ್ತಿ ತುಂಬುವ ಹಾಗಿದ್ದವು. ಆ ಮಾತಿಗೆ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರ್ 
ದನಿಗೂಡಿಸಿದ. ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸೀಸ್‌ಫೈರ್, ರಿ - ಫಾರ್ಮ್ ಅನ್ನುವ 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ - ಹೊಸದಾಗಿ ಬರಲಿರುವ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನುಗಳಿಗೆ 
ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ , ಅವನು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಬೀಸಿದ ಗಾಳಿ ಕಾಣದ 
ಕೈಯ ಹಾಗೆ ಕೊಳ್ಳವನ್ನು ಕವಿದಿದ್ದ ಹೊಗೆಯ ತೆರೆಯನ್ನು ಬಲದಿಂದ ಎಡಕ್ಕೆ 
ಸರಿಸಿ ಎದುರಿನ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ ಓಡಾಟ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. 
ಉಬ್ಬು ತಗ್ಗುಗಳನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಾ ಇಳಿಯುತ್ತಾ ದಾಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆಯತ್ತ 
ಎಲ್ಲ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ತಿರುಗಿದವು. ಯಾರು ಸೈನಿಕರು, ಯಾರು ಆಫೀಸರುಗಳು 
ಅನ್ನುವುದು ಕೂಡಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸೈನಿಕರ ಕ್ಯಾಪುಗಳು, ಹಾರಾಡುವ ಬಾವುಟಗಳೂ 


೨೭೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಂಡವು. 

'ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಚ್ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ' ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಬೆಂಗಾವಲು 
ಪಡೆಯ ಒಬ್ಬಾತ ಉದ್ಧರಿಸಿದ. 

ವೈರಿಪಡೆಯ ಮುಂದಿನ ಸಾಲು ಆಗಲೇ ಕೊಳ್ಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಕದನ 
ನಡೆಯುವುದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಪಡೆಗಳು ಇದ್ದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಿತ್ತು.... 
- ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಅಳಿದುಳಿದ ಪಡೆ ದಡದಡನೆ ಬಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಿತು. ಅವರ ಹಿಂದೆ ಶೀಘ್ರಪ್ರಹಾರ ದಳ ಸಿಕ್ಸ್ ಚೇಸರ್‌ನ ಎರಡು 
ಬೆಟಾಲಿನ್‌ಗಳು ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಬೆದರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಿಸ್ತುಬದ್ಧವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಚ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರು ಬಾಗೇಶನ್ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೂ 
ಮೊದಲೇ ಜನರ ಗುಂಪು ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಭಾರವಾದ ದಪ್ಪ ದಪ್ಪ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರುವ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆ ದಳದ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನ ಎಡ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿ, ಬಾಗೇಶನ್‌ಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ, ತುಕಡಿಯ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಇದ್ದ . ಅವನ ದುಂಡು 
ಮುಖ ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಪೆದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಮೊದಲ ಗುಂಡು 
ಹಾರಿದಾಗ ಕೋಟಿನ ಗುಂಡಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಶೆಡ್ಡಿನಿಂದ ಓಡಿಹೋದವನು 
ಅವನು. ಕಮಾಂಡರನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಗೆ ಧೈರ್ಯಸ್ಥನಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆಯೊಂದು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೇನೂ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಪೆರೇಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿರುವ ಸ್ವಸಂತೃಪ್ತ ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೆ ಮಾಂಸಲವಾದ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ - ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಬರುವವನ ಹಾಗೆ, ಅವನ 
ಜೊತೆಗೂಡಿ ಕಾಲು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರ ಭಾರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಥರ 
ಲಘುವಾಗಿ , ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ . ಅವನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಒರೆಕಳಚಿದ 
ವಕ್ರವಾದ ಕತ್ತಿಯೊಂದು ಕೇವಲ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವಾಗಿ ನೇತಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಹೆಜ್ಜೆ 
ತಪ್ಪದ ಹಾಗೆ, ತನ್ನ ಬೃಹದಾಕಾರಕ್ಕೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಆಯಾಸವಾಗದ ಹಾಗೆ , ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿ ಕಮಾಂಡರನನ್ನೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . 
ತನ್ನ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಆಲೋಚನೆಯೊಂದೇ ಅವನ ನರನರವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಚ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಬಲವಾಗಿ ಅನ್ನಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ. 
'ಲೆಫ್ಟ್...ಲೆಫ್ಟ್ ...ಲೆಫ್ಟ್' ಪ್ರತಿ ಎರಡನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಗೊಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಿರುವ ಹಾಗಿತ್ತು. ಬೆನ್ನ ಮೇಲಿನ ಚೀಲ, ತೋಳಿನ ಬಂದೂಕು ಹೊತ್ತ 
ಗೋಡೆಯಂಥ ಪಡೆ ಅದೇ ಲಯಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಠಿಣ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಥರದ ಮುಖಗಳು, ಆದರೂ ಆ ನೂರಾರು 
ಜನ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲೆಫ್ಟ್ ಲೆಫ್ಟ್ ಲೆಫ್ಟ್ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಒಂದೇ ಥರ. 


೨೭೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ಕೂಲಕಾಯನಾದ ಮೇಜರ್ ಒಬ್ಬ ಪುಟ್ಟ ಪೊದೆಯನ್ನು 
ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಹಾರಿ ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪಿ ಏದುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ; ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ 
ಕಂಪೆನಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಓಡೋಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ . ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ತಪ್ಪು ಎಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೋ ಅನ್ನುವ ಭಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕೊರೆದ 
ಹಾಗಿತ್ತು. ಫಿರಂಗಿಯ ಗುಂಡೊಂದು ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಪರಿವಾರದ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಂದ 
ಹಾದು ಹೋಗಿ, ಅದರ ಭಾರ ಗಾಳಿಯಲ್ಲೇ ಅವರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಲೆಫ್ಟ್ 
ಲೆಫ್ಟ್ ಲೆಫ್ಟ್ ತಾಳಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. 

- ಡಂಬದ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ತಕ್ಕ ಚುರುಕು ದನಿಯಲ್ಲಿ 'ಕ್ಲೋಸ್ ಅಪ್!' ಅಂತ 
ಕೂಗಿದ ಕಂಪೆನಿ ಕಮಾಂಡರ್. ಗುಂಡು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಗಡ್ಡವಾಗಿದ್ದ ಏನನ್ನೋ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಸೈನಿಕರು ಮುನ್ನಡೆದರು. ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿದ್ದವರ ಪಕ್ಕ ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ತಡೆದು ನಿಂತ ನಾನ್ ಕಮಿಶನ್ ಆಫೀಸರು ತಟ್ಟನೆ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ ತನ್ನ 
ಸಾಲಿನೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಭೀಕರವಾದ 
ಮೌನದಲ್ಲಿ ಲೆಫ್ಟ್ ಲೆಫ್ಟ್ ಲೆಫ್ಟ್ ಅನ್ನುವ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ ಇತ್ತು. ದಪ್ಪ ದಪ್ಪ ದಪ್ 
ಭಾರವಾಧ ಲಯಬದ್ದವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು ಇತ್ತು. 

'ವೆಲ್ ಡನ್, ಲ್ಯಾಡ್ಸ್ ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗೇಶನ್‌ ಹೇಳಿದ. 

' ಥ್ಯಾಂಕ್ಯೂ ಯುವರ್ ಎಕ್ಸ. ಲೆ. ...' ಸೈನಿಕ ಸಾಲುಗಳು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿದವು. ಎಡ ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಜೋಲುಮುಖದ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ 
“ನೀವೇನು ಅದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದರೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪುವುದೋ ಎಂದು ಅಂಜಿ ನೇರ ನೆಟ್ಟಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ' ಥ್ಯಾಂಕ್ಯೂ ...' 
ಅಂದರು. 
- ನಿಲ್ಲಿ, ನ್ಯಾಪ್‌ಸ್ಯಾಕುಗಳನ್ನು ಇಳಿಸಿ - ಆರ್ಡರು ಕೇಳಿಸಿತು. 

ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಅನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದ. ಲಗಾಮನ್ನು ಕೊಸಾಕ್‌ನ ಕೈಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ, ತನ್ನ ಫೆಲ್ಸ್ಕೋಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಅದನ್ನೂ ಅವನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ, ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಝಾಡಿಸಿದ. ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕ್ಯಾಪು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಆಗ ಗುಡ್ಡ ಹತ್ತಿಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆಗಳು , ಪಡೆಗಳ ಮುಂದಿದ್ದ ಆಫೀಸರುಗಳು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದರು. 

- 'ದೇವರು ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದಾನೆ!” ದೃಢವಾದ, ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಗೇಶನ್ ಘೋಷಿಸಿದ. 
ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿ ಸೈನ್ಯದ ಸಾಲನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಕೈ ಬೀಸಿದ. ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ನಡೆದು ಅಭ್ಯಾಸವಿರದ ಸವಾರನ ಹಾಗೆ ಉಬ್ಬು ತಗ್ಗುಗಳ ಒರಟು ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈ ಬೀಸಿ ನಡೆದ. ಯಾವುದೋ ಅದೃಶ್ಯ ಶಕ್ತಿಯೊಂದು 


೨೭೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ, ಪರಮ ಸಂತೋಷದ 
ಅನುಭವವಾಯಿತು.೪೬ 

. ಫ್ರೆಂಚರು ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ಈಗ ವೈರಿ ಸೈನಿಕರ ಬ್ಯಾಂಡೊಲಿಯರ್‌ಗಳನ್ನೂ ಕೆ೦ಪು 
ಎಪಾಲೆಟ್‌ಗಳನ್ನೂ , ಅವರ ಮುಖಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 
ಡೊಂಕು ಕಾಲಿನ ವೃದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಆಫೀಸರನೊಬ್ಬ ಬೆಟ್ಟವೇರುವುದು ಕಷ್ಟವಾದ್ದರಿಂದ 
ಕೈ ಚಾಚಿ ಪೊದೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮೇಲೇರಿದ್ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಆರ್ಡರನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ 
ವೈರಿ ಪಡೆಯತ್ತ ಮೌನವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ ಫ್ರೆಂಚ್‌ರ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಗುಂಡಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು, ಇನ್ನೊಂದು, ಮತ್ತೊಂದು, ಬಂದೂಕುಗಳ ಹೊಗೆ, 
ವೈರಿಪಡೆಗಳ ಬಂದೂಕಿನ ಬೆಂಕಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ನಮ್ಮ ಕೆಲವು ಸೈನಿಕರೂ ಬಿದ್ದರು. 
ಅಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗಿ, ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಸ್ವಯಂತೃಪ್ತನ ಹಾಗೆ ಪೆರೇಡು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ದುಂಡು ಮುಖದ ಆಫೀಸರು ಕೂಡ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ. 
ಆದರೆ ಮೊದಲನೆಯ ಗುಂಡಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಬಾಗೇಶನ್‌ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ ' ಹುರಾ ' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದ. ' ಹುರ್... ರಾ . ರಾ ' ಅನ್ನುವ ಸುದೀರ್ಘವಾದ 
ಕೂಗು ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಾ ಸಾಗಿತು. ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನನ್ನೂ ದಾಟಿ , ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಹಿಂದಿಕ್ಕಿ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ , ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಸಾಲಾಗಿ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೇರುತ್ತಿದ್ದ ವೈರಿ 
ಪಡೆಯನ್ನು ಚದುರಿಸಲು ತೊಡಗಿದರು. 


- ಸಿಕ್ಸ್ ಚೇಸರ್ಸ್ ನಡೆಸಿದ ದಾಳಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಬಲಪಾರ್ಶವು 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಮುಂಚೂಣಿಯ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ, 
ಎಲ್ಲರೂ ಮರೆತೇಬಿಟ್ಟಿದ್ದ, ತುಷಿನ್‌ನ ಫಿರಂಗಿ ಪಡೆ ಪ್ಯಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆರ್ನ್ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ 
ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆಯ 
ಮುನ್ನಡೆ ತಡವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಗೆ ಹರಡುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ಆರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಡೆಗಳು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ 


೪೬ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಟಿಪ್ಪಣಿ: ಈ ಕದನದ ಬಗ್ಗೆ ಥೀರಿಸ್ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ' ರಶಿಯನ್ನರು 
- ಧೀರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದರು . ಎರಡು ಪದಾತಿ ಪಡೆಗಳು ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಹಿಂಜರಿಕೆ ತೋರದೆ ಪರಸ್ಪರ 

ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿ ಹೀಗೆ ದೃಢನಿಧಾರದಿಂದ ನಡೆದದ್ದು ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವವಾದದ್ದು.' 
ಸೇಂಟ್ ಹೆಲನಾದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನೆಪೋಲಿಯನ್ 'ಕೆಲವು ರಶಿಯನ್ ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳಿಗೆ 
ಭಯವೆನ್ನುವುದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ' ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. 


೨೭೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಸಮಯ ದೊರೆಯಿತು. ಮುಂಚೂಣಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಡೆ 
ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಗುಡ್ಡವಿಳಿದು ಹೋಗುವಾಗ ಆತುರವಿತ್ತು, ಗದ್ದಲವೂ ಇತ್ತು. 
ಆದರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಂಪೆನಿಗಳು ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಸೇರಿ ಗೊಂದಲವೇನೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಎಡ ಪಾರ್ಶದಲ್ಲಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಸೇನೆ, ಅರೋವ್ ಮತ್ತು ಪೊಡೋಲ್ಡ್ 
ಇನ್ಸಾಂಟಿ ಹಾಗೂ ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ ಹುಸ್ವಾರ್‌ಗಳ ಪಡೆ, ತುಂಬ ಗೊಂದಲಗೆಟ್ಟಿತು. 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೇನೆಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪಡೆಗಳು ಲಾನೆಸ್‌ನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ 
ಎಡಪಾರ್ಶವನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ದಾಳಿ ನಡೆಸಿತು . ನಮ್ಮ ಸೇನೆ ಕೂಡಲೇ 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಎಡ ಪಾರ್ಶದ ಜನರಲ್‌ಗೆ ಜೆರ್ಕೊವ್‌ನ ಮುಖಾಂತರ 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದ. 

ಜೆರ್ಕೈವ್ ಜಾಣತನದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡ . ಸೆಲೂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಿವಿದು ದೌಡಾಯಿಸಿದ. ಬಾಗೇಶನ್‌ನ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಮರೆಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಧೈರ್ಯ ಕುಸಿಯಿತು. ಮನಸ್ಸಿನ ತುಂಬ 
ಭಯ ಕವಿದುಕೊಂಡು ಅಪಾಯವಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಹಿಂಜರಿದ. ಸೇನೆಯ 
ಎಡ ಪಾರ್ಶದ ಹತ್ತಿರ ಹೋದರೂ ಗುಂಡಿನ ಚಕಮಕಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗದೆ ಕುದುರೆ ತಿರುಗಿಸಿ, ಜನರಲ್ ಮತ್ತು ಆಫೀಸರುಗಳು 
ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಆಜ್ಞೆ ತಲುಪಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಎಡ ಪಾರ್ಶದ ಅಧಿಕಾರ ಸೀನಿಯಾರಿಟಿಯ ಪ್ರಕಾರ 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಇದ್ದ ಗುಂಪಿನ ನಾಯಕನಿಗೆ, ಕುಟುರೋವನು ಬ್ಯಾನ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದ ಪಡೆಯ ಕಮಾಂಡರನಿಗೆ, ಸೇರಿತ್ತು. ಆದರೆ ಎಡ ಪಾಶದ ತುಟ್ಟ 
ತುದಿಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಾವೋಗ್ರಾದ್ 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ವಹಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರು ಕಮಾಂಡರುಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಮೂಡಿತ್ತು , ಜಗಳ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಬಲ ಪಾರ್ಶದಲ್ಲಿ 
ಕಾಳಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ಫ್ರೆಂಚರು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಇವರು 
ಮಾತ್ರ ವಾದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬೈದಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಅಶ್ವದಳ ಮತ್ತು 
ಪದಾತಿದಳಗಳೆರಡೂ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಯಾರೊಬ್ಬರೂ , 
ಸೈನಿಕರಾಗಲೀ ಜನರಲ್‌ಗಳಾಗಲೀ ಯುದ್ಧ ನಡೆದೀತೆಂದು ಅಂದುಕೊಂಡೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ . ಅಶ್ವದಳದವರು ತಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ಕುದುರೆ ಮೇಯಿಸುತ್ತಾ, ಸೈನಿಕರು 
ಸೌದೆ ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 
- “ಅವಣು ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ನಣಗಿಂತ ಮೇಲಿನವು. ಏಣು ಬೇಕೋ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ನಣ್ಣ ಹುಸಾರ್‌ಗಳನ್ನು ನಾಣು ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡಲಾರೆ ' ಹುಸ್ಸಾರ್ 


೨೮೦ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅಶ್ವದಳದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿದ್ದ ಜರ್ಮನ್ ಕರ್ನಲ್ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಅಡ್ಲುಟೆಂಟನಿಗೆ 
ಮುಖ ಕೆಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ. ' ಹೇ ಬ್ಯೂಗ್ಲರ್! ಣಮ್ಮ ಪಡೆ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಬೇಕು, 
ಕಹಳೆ ಊದು!' ಅಂದ. 

ಮಾಡುವುದೇನಿದ್ದರೂ ಬೇಗ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು . ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ 
ಬಲಬದಿಯಿಂದ, ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಬಂದೂಕುಗಳ ಸದ್ದಿನ ಮೇಳ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣಿವೆಯ ತೊರೆಯ ಪುಟ್ಟ ಕಾಲುಸೇತುವೆ ದಾಟಿದ್ದ ಲ್ಯಾನೆಸ್‌ನ 
ಪಡೆಯ ಶಾರ್ಪ್‌ಶೂಟರುಗಳ ನಿಲುವಂಗಿಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಂದೂಕಿನ 
ಎರಡು ಮೂರು ರೇಂಜುಗಳಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ಸಜ್ಜಾಗುತ್ತಿತ್ತು . 

ಪದಾತಿ ದಳದ ಜನರಲ್ ಎಂದಿನ ಹಾಗೆ ನಡುಗು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕೊಂಡು 
ಕುದುರೆಯತ್ತ ಹೋಗಿ, ಮೇಲೇರಿ, ನಿಮಿರಿ ಕೂತು, ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ ಕಮಾಂಡರ್ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ. ಇಬ್ಬರು ಕಮಾಂಡರುಗಳೂ ಎದೆಯೊಳಗೆ ವಿಷ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಸೌಜನ್ಯ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪರಸ್ಪರ ವಂದಿಸಿಕೊಂಡರು. 

- 'ನೋಡಿ, ಕರ್ನಲ್ , ನನ್ನ ಪಡೆಯ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಜನರನ್ನ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನು ಹೋಗಲಾರೆ, ದಯವಿಟ್ಟು, ದಯವಿಟ್ಟು, ಪೊಸಿಶನ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ದಾಳಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿ' ಅಂದ ಜನರಲ್. . 

'ಧಯವಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯವರ ವ್ಯವ್ವಹಾರಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಬೇಡಿ. ಣೀವು ಅಶ್ವದಳದ 
ಆಫೀಸರಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ...' ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ರೇಗಿಕೊಂಡ ಜರ್ಮನ್ ಕರ್ನಲ್ ಸಿಡಿದು 


' ನಾನು ಅಶ್ವದಳದಲ್ಲಿ ಆಫೀಸರಲ್ಲ , ಕರ್ನಲ್. ನಾನು ರಶಿಯನ್ ಜನರಲ್, 
ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿ...' 

'ಕೊತ್ತು ಣಣಗೆ ಇದು ಯುವರ್ ಎಖಲೆನ್ಸಿ' ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿ, 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕಿರುಚಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಿವಿಯುತ್ತಾ ಕರ್ನಲ್ 
ಮಾತನಾಡಿದ. 'ಧಯವಿಟ್ಟು ಣಣ್ಣ ಜೊತೆ ಮುಂಚೂಣಿಗೆ ಬನ್ನಿ . ಣಾವು ಇರುವ 
ಪೊಝಷನ್ ಹೋಪ್‌ಲೆಸ್ , ಣಿ ಮ್ಮ ಖುಷಿಗೆ ಣಣ್ಣ ಪಡೆಯನ್ನು 
ಣಾಶಮಾಡಿಯೊಳಲಾರೆ...' 

- 'ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರ ಇರಲಿ ಕರ್ನಲ್! ನನ್ನ ಖುಷಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವೋನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಲ್ಲ!' 

ಕರ್ನಲ್‌ನ ಮಾತು ತನ್ನ ಧೈರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಸೆದ ಸವಾಲು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ 
ಜನರಲ್ ಎದೆಯುಬ್ಬಿಸಿ, ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಗುರುಗುಡುತ್ತಾ ಕರ್ನಲನ 
ಜೊತೆಗೆ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಸಾಲಿನತ್ತ ನಡೆಸಿದ. ಅಲ್ಲಿ 
ಬಂದೂಕಿನ ಬುಲೆಟ್ಟುಗಳ ನಡುವೆ ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ವಾಗ್ವಾದ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ 


೨೮೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಅಂದುಕೊಂಡಹಾಗಿತ್ತು. ಮುಂಚೂಣಿಗೆ ತಲುಪಿದಾಗ ಕೆಲವು ಬುಲೆಟ್ಟುಗಳು ಅವರತ್ತ 
ಹಾರಿಬಂದವು. ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೊಸತಾಗಿ ನೋಡಬೇಕಾದದ್ದು ಏನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ . ಪೊದೆ, ಕೊರಕಲು, ಇಳಿಜಾರು, ನಮ್ಮ ಎಡ ಪಾರ್ಶವನ್ನು ಆವರಿಸುವಷ್ಟು 
ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ವದಳ ದಾಳಿಗಿಳಿಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ಅನ್ನುವುದು ಈ ಮುನ್ನ ಅವರು ಇದ್ದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲೇ ಸ್ವಯಂ ವೇದ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಹುಂಜಗಳು ಜಗಳವಾಡುವ ಮೊದಲು 
ಕೆಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುವ ಹಾಗೆಯೇ ಯಾರಲ್ಲಿ ಹೇಡಿತನದ ಲಕ್ಷಣ ಮೊದಲು 
ಕಾಣುತ್ತದೋ ನೋಡೋಣವೆಂದು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತ ನಿಂತರು. ಧೈರ್ಯದ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಪಾಸಾಗಿದ್ದರು. ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು, ನೋಡಬೇಕಾದದ್ದು 
ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗುಂಡಿನ ದಾಳಿಯಿಂದ ದೂರ ಸರಿಯೋಣವೆಂದು ನಾನೇ 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿದೆ ಅನ್ನುವ ಅವಕಾಶ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ . ಈ ಜಿದ್ದಾಜಿದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೇ ಇದ್ದೇ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು- ಅವರ ಬೆನ್ನ 
ಹಿಂದೆ ಬಂದೂಕಿನ ಸದ್ದು, ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಜನ ಕಿರುಚಿದ ಶಬ್ದ ಕೇಳದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ. 
ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಸೌದೆ ಒಟ್ಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರ ಮೇಲೆ ಫ್ರೆಂಚರು 
ದಾಳಿಮಾಡಿದ್ದರು. ಈಗ ಯಾರೂ , ಅಶ್ವದಳವಾಗಲೀ ಪದಾತಿದಳವಾಗಲೀ 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾತ್ತು. ಸೇನೆಯ ಎಡ ಪಾರ್ಶದೊಡನೆ ಇದ್ದ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು 
ಫ್ರೆಂಚರು ಕಡಿದುಹಾಕಿದ್ದರು. ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಜಾಗ ಹೇಗೇ ಇರಲಿ ದಾರಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮವರು ಫ್ರೆಂಚರ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
- ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇದ್ದ ಸ್ಯಾಡನ್ನಿನ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ಕುದುರೆ ಏರುವುದಕ್ಕೂ 
ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲೇ ಹಾಗೇ ವೈರಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಇದ್ದರು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ, ಎನ್ಸ್ 
ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಹಾಗೆಯೇ , ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ತವರನ್ನೂ ಬದುಕಿರುವವರನ್ನೂ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ಭಯಂಕರ ಗಡಿಯ ಹಾಗಿದ್ದ ಅನಿಶ್ವಯದ, ಭಯದ ಗರೆಯೊಂದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರಿಗೂ ವೈರಿಗೂ ನಡುವೆ ಬೇರೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
ಅದು ತಟ್ಟಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ದಾಟುತ್ತೇವೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ದಾಟುವುದಾದರೆ ಹೇಗೆ? 
ಅನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು . 
* ಕರ್ನಲ್ ಮುಂಚೂಣಿಗೆ ಹೋದ. ಆಫೀಸರುಗಳು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 
ಕೋಪದಿಂದ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿದ. ತನ್ನ ಹಟವನ್ನೇ ಸಾಧಿಸುವ ಹತಾಶ ಮನುಷ್ಯನ 
ಹಾಗೆ ಆರ್ಡರು ಮಾಡಿದ. ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮಾತು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅದು ಹೇಗೋ 
ತಾವು ದಾಳಿಮಾಡುತ್ತೇವೆ ಅನ್ನುವ ಗಾಳಿಸುದ್ದಿ ಸ್ನಾಡನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿತು. ' ಫಾಲ್ 
ಇನ್ ' ಅನ್ನುವ ಆರ್ಡರಿನ ಹಿಂದೆಯೇ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಒರೆಯಿಂದ ಎಳೆಯುವ ಸದ್ದು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. ಇನ್ನೂ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಡ ಪಾರ್ಶದಲ್ಲಿದ್ದ ನಮ್ಮ 


೨೮೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪದಾತಿ ದಳ ಮತ್ತು ಅಶ್ವದಳದವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ' ನಮ್ಮ ಸೇನಾನಿಗಳಿಗೆ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಭಾವ ಮುಟ್ಟಿ ಅವರನ್ನೂ ಅನಿಶ್ಚಯತೆ 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು . 

' ಬೇಗ, ಬೇಗ! ಆರ್ಡರು ಮಾಡಿ!' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರೋಸ್ಕೋವ್, ತನ್ನ 
ಹುಸಾರ್‌ ಗೆಳೆಯರು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಾಳಿಯ ರೋಮಾಂಚಕ ಆನಂದವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವ ಹೊತ್ತು ಬಂದಿದೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

“ ನುಗ್ಗಿ ! ದೇವರು ಕಾಪಾಡಲಿ ' ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಮುಂದಿನ ಸಾಲಿನ ಕುದುರೆಗಳು ಅಂಡು ಕೊಡವಿಕೊಂಡವು. ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಕುದುರೆ ರೂಕ್ ಲಗಾಮನ್ನು ಜಗ್ಗುತ್ತಾ ತನ್ನಿಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿತು. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ತನ್ನ ಬಲಗಡೆಗೆ ಆಗಲೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳನ್ನು 
ಕಂಡ. ಇನ್ನೂ ಆಚೆಗೆ ಕಪ್ಪು ಪಟ್ಟಿಯೊಂದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ 
ಶತುವೇ ಇರಬಹುದು ಅದು. ಬಂದೂಕಿನ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. 
- ಜೋರಾಗಿ, ಜೋರಾಗಿ' ಅನ್ನುವ ಆಜ್ಞೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ರೂಕ್ ನಾಗಾಲೋಟಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದಾಗ ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಗ್ಗಿಸಿದ್ದು ತಿಳಿಯಿತು. ತನ್ನ ಕುದುರೆಯ 
ಒಂದೊಂದು ಚಲನೆಯೂ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ 
ಉತ್ಸಾಹ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಎದುರಿಗೇ ಒಂಟಿ ಮರವನ್ನು ಕಂಡ. ಮೊದಲು ಅದು 
ಸಾವು- ಬದುಕಿನ ಕಾಣದ ಗೆರೆಯ ನಟ್ಟ ನಡುವೆ ಅವನಿಗೆದುರಾಗಿ ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಈಗ ಅವರು ಭಯಂಕರವಾದ ಗೆರೆಯನ್ನು ದಾಟಿದ್ದರು. ಭಯಂಕರವಾದದ್ದು 
ಏನೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ- ಅವನ ಸಂತೋಷ, ಉತ್ಸಾಹ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರೆ, ' ಬರಲಿ 
ಅವನು! ಸೀಳಿ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕತ್ತಿಯ ಹಿಡಿಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ 
ಒತ್ತಿ ಅದುಮಿದ. 
ಈ ' ಹು - ರ್ - ಗ್ರಾ ಆ ಆ !' ಎಲ್ಲ ದನಿಗಳು ಗರ್ಜಿಸಿದವು. 

- ಎಲ್ಲಾರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬರಲಿ!' ಇನ್ನೂ ವೇಗ ಬೇಕೆಂದು ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು 
ತಿವಿಯುತ್ತಾ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಮಿಕ್ಕವರನ್ನು ಹಿಂದಿಕ್ಕುತ್ತ ನಾಗಲೋಟದಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದ. 
ಎದುರಿಗೆ ಶತ್ರು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. ತಟ್ಟನೆ ಏನೋ ಆಯಿತು. ಬರ್ಚ್ ಮರದೆಲೆಗಳ 
ದೊಡ್ಡ ಪೊರಕೆಯೊಂದು ಸ್ನಾ ಇನ್ ಅನ್ನು ಬಡಿದು ಗುಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕತ್ತಿ ಎತ್ತಿದ್ದ . ಹೊಡೆಯಲು ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದ. ಅವನನ್ನು 
ಆಗ ತಾನೇ ದಾಟಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನಿಕಿಟೆನ್ನೋ ಮಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟ, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತುಂಬ ಜೋರಾಗಿ ಹಾರುತ್ತಿದೇನೆ ಆದರೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ ಅನಿಸಿತು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದ ಅವನ ಗೆಳೆಯ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಬಾಗ್ಲಾರ್ಚಕ್ 


೨೮೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಢಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದೇ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ . ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನೋಡಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದ. 

- ' ಏನಾಯಿತು ? ಯಾಕೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ ? ಬಿದ್ದಿದೇನೆ, ಸತ್ತಿದೇನೆ!” 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉತ್ತರಗಳೆರಡೂ ಸುಳಿದವು. 
ಬಯಲಿನ ನಟ್ಟ ನಡುವೆ ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದ . ಓಡುತ್ತಿರುವ ಕುದುರೆಗಳು, ಸವಾರಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹುಸ್ವಾರ್‌ಗಳ ಬೆನ್ನುಗಳು ಕಾಣುವ ಬದಲಾಗಿ ನೆಲ , ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದ ಕೂಳೆ ಇವು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಯಾವ ಚಲನೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೆಳಗೆ ಬೆಚ್ಚನೆಯ ರಕ್ತ ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಇಲ್ಲ, ಗಾಯ ಆಗಿದೆ ಅಷ್ಟೆ ಕುದುರೆ ಸತ್ತುಹೋಗಿದೆ.' ರೂಕ್ ಮುಂಗಾಲುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಭಾರಬಿಟ್ಟು ಏಳಲು ನೋಡಿತು. ಕುಸಿದು ಬಿತ್ತು. ಕುದುರೆಯ ಕೆಳಗೆ 
ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಕಾಲು ಸಿಕ್ಕಿಬಿತ್ತು. ಕುದುರೆಯ ತಲೆಯಿಂದ ರಕ್ತ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಾಲು ಜಾಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಏಳಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೂಡ ಏಳಲು ಹೋದ. 
ಮತ್ತೆ ಬಿದ್ದ . ಕತ್ತಿಯ ಒರೆ ಜೀನಿಗೆ ತೊಡಕಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರು ? ಎಲ್ಲಿ 
ಫ್ರೆಂಚರು ? ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಕಾಲು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದ. ' ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ಈಗ? ಅಷ್ಟು 
ನೀಟಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇರೆಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಗೆರೆ ಎಲ್ಲಿ?' ಕೇಳಿಕೊಂಡ, ಈ 
ಬಾರಿ ಉತ್ತರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ' ಏನೋ ಆಗಬಾರದ್ದು ಆಗಿದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೀಗೆ ಆಗುತದಾ ? ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಈಗ ?' ಏಳುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟುಕೊಂಡ. 
ಮರಗಟ್ಟಿದ ಎಡಗೈಗೆ ಇರಬಾರದ್ದು ಏನೋ ಜೋತುಬಿದ್ದಿದೆ ಅಂತ ತಟ್ಟನೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಮುಂಗೈ ಅವನ ಕೈಗೆ ಸೇರಿದ್ದಲ್ಲ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕೈ ನೋಡಿಕೊಂಡ, 
ಎಲ್ಲಾದರೂ ರಕ್ತ ಕಾಣುತ್ತದೋ ? 'ಅಗೋ , ಯಾರೋ ಬರುತಾ ಇದಾರೆ!” ತನ್ನತ್ತ 
ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ , 'ಹೆಲ್ಲು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ!' ಮುಂದೆ 
ಇದ್ದವನು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಚೂಪುಟೊಪ್ಪಿಗೆ , ನೀಲಿಕೋಟುತೊಟ್ಟಿದ್ದ . ತೋರವಾದ 
ಮೈ , ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಕಂದು ತಿರುಗಿದ್ದ . ಕೊಕ್ಕು ಮೂಗು, ಹಿಂದೆ ಇನ್ನಿಬ್ಬರು. ಅವರ 
ಹಿಂದೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಜನ, ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಏನೋ ಹೇಳಿದ ಒಬ್ಬ. ರಶಿಯನ್ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ . ಅಂಥದೇ ಟೋಪಿ, ಅಂಥದೇ ಮುಖಗಳ ನಡುವೆ ಹಿಂದೆ 
ರಶಿಯನ್ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಒಬ್ಬನಿದ್ದ. ಅವನ ತೋಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವನ 
ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ . 

- “ನಮ್ಮವನು. ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾನೆ...ಹೌದು... ನನ್ನನ್ನೂ ಹಿಡೀತಾರಾ ? ಯಾರು 
ಇವರೆಲ್ಲ?' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇನ್ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ನಂಬಲು 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವರು ಫ್ರೆಂಚರಾ ?' ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಫ್ರೆಂಚರನ್ನು 


೨೮೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನೋಡಿದ. ಒಂದೆರಡು ಕ್ಷಣಗಳ ಮೊದಲು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಹೋಗಿ 
ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದವರನ್ನು ಈಗ ಇಷ್ಟು 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಕಂಡಾಗ ಭಯವಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುನ್ನೇ ನಂಬಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
' ಯಾರು ಇವರು ? ಯಾಕೆ ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿದಾರೆ? ನನ್ನ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕಲ್ಲ! ನನ್ನ 
ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕಲ್ಲ! ಯಾಕೆ? ಕೊಲ್ಲುತಾರೆ ? ನನ್ನನ್ನಾ ನನ್ನ ಕಂಡರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪ್ರೀತಿ!' ಅಮ್ಮನ ಪ್ರೀತಿ, ಮನೆಯವರ ಪ್ರೀತಿ, ಗೆಳೆಯರ ಪ್ರೀತಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡ. ಶತ್ರು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ವಿಚಾರವೇ ಅಸಂಬದ್ಧ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
“ಕೊಂದರೂ ಕೊಂದಾರು!' ಅನ್ನಿಸಿತು. ಹತ್ತು ಕ್ಷಣದಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತೇ 
ನಿಂತಿದ್ದ . ಏನೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೊಕ್ಕು ಮೂಗಿನವನು ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿದ್ದ , 
ಅವನ ಮುಖದ ಭಾವವೆಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ. ಉದ್ರೇಕ ತುಂಬಿದ 
ಅಪರಿಚಿತ ಮುಖ . ಬಂದೂಕಿನ ಬಾಯೊನೆಟ್ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಏದುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತಾ ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ತಟಕ್ಕನೆ ಭಯಹುಟ್ಟಿಸಿತು.ರೋಸ್ಕೋವ್ ಪಿಸ್ತೂಲು 
ತೆಗೆದ. ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುವ ಬದಲು ಫ್ರೆಂಚ ಸೈನಿಕನ ಕಡೆಗೆ ತೂರಿ ಎಸೆದು, 
ಶಕ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಪೊದೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದ. ಎನ್ ಸೇತುವೆಯ ಬಳಿ ಓಡಿದಾಗ 
ಇದ್ದ ಅನುಮಾನ ಹೊಯ್ದಾಟಗಳು ಮಾಯವಾಗಿದ್ದವು. ಅಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ನಾಯಿಗಳ 
ಗುಂಪಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೊಲದ ಹಾಗೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ಈಗ, ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜೀವ 
ಹೋಗುತ್ತದೋ ಅನ್ನುವ ಭಯವೊಂದೇ ಈಗ ಅವನ ಇಡೀ ಜೀವವಾಗಿತ್ತು. 
ಎದುರಾದ ಹಳ್ಳಗಳನ್ನು ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಹಾರುತ್ತಾ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುದ್ದು 
ಹುಡುಗನಾಗಿದ್ದಾಗ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಓಡಿದ. 
ಆಗಾಗ ಸುಂದರವಾದ, ಭಯದಿಂದ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡ ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಭಯದ ಚಳುಕು, 'ನೋಡಬಾರದು' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಆದರೂ ಪೊದೆಗಳ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ನೋಡಿದ. ಫ್ರೆಂಚರು ಒಂದಾಗಿದ್ದರು. 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದಿದ್ದವನು ಓಡುವುದು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಶುರುಮಾಡಿದ್ದ. ತನ್ನ ಕತ್ತು ಹೊರಳಿಸಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಏನೋ 
ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ನಿಂತ. 

'ಏನೋ ಆಗಿದೆ, ನನ್ನ ಕೊಲ್ಲಲಾರರು' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅವನ ಎಡಗೈ 
ಎಪ್ಪತ್ತು ಮಣದ ಭಾರ ತೂಗುಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ ನೋಯುತಿತ್ತು. ಓಡಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕನೂ ನಿಂತ. ಗುರಿ ಇಟ್ಟ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಭದ್ರವಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಬಗ್ಗಿದ. ಗುಂಡೊಂದು ಹಾಡಿಕೊಂಡು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಹೋಯಿತು. 
ಇನ್ನೊಂದು. ಇದ್ದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಡಗೈಯನ್ನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಪೊದೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದ, ಪೊದೆಗಳ 


೨೮೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ದಟ್ಟಣೆಯ ಹಿಂದೆ ರಶಿಯನ್ ಶಾರ್ಪ್ ಶೂಟರುಗಳಿದ್ದರು. 

೨೦ 
ತೋಪಿನೊಳಗಿದ್ದು ಮೈಮರೆತು ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪದಾತಿದಳದ ರೆಜಿಮೆಂಟುಗಳು 
ಈಗ ಓಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಕಂಪೆನಿಗಳು ಬೆರೆತುಹೋಗಿ ಮನಸ್ಸು ಬಂದ ಹಾಗೆ 
ಓಡುತ್ತಾ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದರು. ಬೆದರಿದ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ 'ಕಟ್ ಆಫ್! ಬೇರ್ಪಟ್ಟಿದೇವೆ' 
ಎಂದು ಕೂಗಿದ್ದೇ ಸಾಕಾಯಿತು. ಅರ್ಥಹೀನವಾದ ಮಾತು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಗಾಬರಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. 

ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದೆವು! ನಮ್ಮ ಕತೆ ಮುಗೀತು! ಕಟ್ ಆಫ್!' ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಗುತ್ತಾ 
ಓಡಿದರು. 

ಪಡೆಗಳ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದೂಕಿನ ಶಬ್ದ , ಸೈನಿಕರ ಗದ್ದಲ ಕೇಳಿಸಿದ 
ತಕ್ಷಣ ತನ್ನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಏನೋ ಆಗಬಾರದ್ದು ಆಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಜನರಲ್‌ಗೆ 
ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ಇಷ್ಟು ವರ್ಷ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಿಸು ಮಾಡಿರುವ ನಾನು, 
ಒಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಇಂಥ ತಪ್ಪಾಗಿದೆ ಎಂಬು ಬೆಟ್ಟುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವವನು, 
ಈಗ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ , ಅದಕ್ಷತೆ ಅಥವ ಅಶಿಸ್ತಿನ ಆಪಾದನೆ 
ಎದುರಿಸಬೇಕಾದೀತು ಅನ್ನುವ ಆತಂಕ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ ತಟ್ಟಿ, ಅವಿಧೇಯನಾಗಿದ್ದ 
ಅಶ್ವದಳದ ಕರ್ನಲ್‌ನನ್ನೂ ಜನರಲ್ ಆಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನೂ ತಟ್ಟನೆ 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟ , ಒದಗಲಿರುವ ಅಪಾಯ , ತನ್ನ ಜೀವರಕ್ಷಣೆ ಇದೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಲಗಾಮು ಎಳೆದು ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಕಡೆ ದೌಡಾಯಿಸಿದ. 
ಆಲಿಕಲ್ಲುಗಳಂತೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಬುಲೆಟ್ಟುಗಳು ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್ ಅವನಿಗೆ ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ತನ್ನಿಂದ ಏನು ತಪ್ಪಾಗಿದೆ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕು, ತನ್ನಿಂದಲೇ ತಪ್ಪಾಗಿದ್ದರೆ 
ಸರಿಮಾಡಬೇಕು, ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಯಾವ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೂ ಒಳಗಾಗದೆ 
ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಈಗ ಬೈಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಆಗಬಾರದು ಅನ್ನುವುದೊಂದೇ 
ವಿಚಾರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿತ್ತು. 

ಫ್ರೆಂಚ್ ದಾಳಿಯ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದೂ ಗಾಯವಾಗದೆ ಧಾವಿಸಿ ಮರಗಳ 
ಆಚೆಗೆ ಇದ್ದ ಬಯಲಿಗೆ ತಲುಪಿದ. ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಆರ್ಡರುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ 
ಬೆಟ್ಟವಿಳಿದು ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಯುದ್ದಗಳ ಹಣೆಬರಹವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ನೈತಿಕ 
ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅದು. ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಸೈನಿಕರು ಕಮಾಂಡರನ 
ದನಿಗೆ ಬೆಲೆಕೊಡುತ್ತಾರೋ ಅಥವಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಅವನ ಕಡೆ ನೋಡಿ ಮನಬಂದತ್ತ 
ಓಡುತ್ತಾರೋ ? ಹಿಂದೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ದೇವರ ಭಯವನ್ನು 
ಬಿತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಜನರಲ್ ಈಗ ಹತಾಶನಾಗಿ ಅರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮುಖ ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆಂಪಾಗಿ ಅದು ಅವನ ಮುಖವೇ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಭೀಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ , 


೨೮೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕತ್ತಿ ಹಿರಿದು ಝಳಪಿಸುತ್ತಾ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ , ಸೈನಿಕರು 
ಮಾತ್ರ ಓಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಓಡುತ್ತಾ ಚೀರಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು, ಹುಚ್ಚು ಹುಚ್ಚಾಗಿ 
ಗಾಳಿಗೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು . ಅವನ ಆರ್ಡರಿನ ಒಂದೊಂದೂ 
ಮಾತು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಯುದ್ಧದ ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಆ 
ನೈತಿಕ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಭೀತಿ ಆವರಿಸಿತ್ತು. 

ಒಂದೇ ಸಮ ಅರಚಿ, ಮದ್ದಿನ ಹೊಗೆ ಗಂಟಲು ಕಟ್ಟಿ ಜನರಲ್ ಹತಾಶನಾಗಿ 
ಕೆಮ್ಮುತ್ತಾ ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಎಲ್ಲ ಮುಗಿದೇ ಹೋಯಿತು ಅನ್ನಿಸಿತು. ದಾಳಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಫ್ರೆಂಚರು ಆಗ ನಿಷ್ಕಾರಣವೆಂಬಂತೆ ದಾಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಕಾಡಿನ ಅಂಚಿನಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಓಡಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಕಾಡಿನ ಮರಗಳ ಹಿಂದೆ ರಶಿಯನ್ ಶಾರ್ಪ್‌ಶೂಟರುಗಳು 
ಇದ್ದರು. ಅದು ತಿಮೋಖಿನ್‌ನ ಕಂಪೆನಿ, ಶಿಸ್ತು, ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದದ್ದು 
ಅದೊಂದೇ ಕಂಪನಿ. ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕೂತಿದ್ದು ವೈರಿ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ದಾಳಿ ನಡೆಸಿದ್ದರು ಅವರು. ತಿಮೋಖಿನ್ ಭೀಕರವಾಗಿ ಚೀರುತ್ತಾ 
ಕುಡುಕನ ಹಾಗೆ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ತೋರುತ್ತಾ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯೊಂದನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ವೈರಿ 
ಪಡೆಯಮೇಲೇರಿ ಹೋದ, ಚಕಿತಗೊಂಡ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರು ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನೆಸೆದು 
ಓಡಿದ್ದರು. ತಿಮೋಖಿನ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಓಡಿದ ದೋಖೋವ್‌ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಇರಿದು ಕೊಂದಿದ್ದ ; ಶರಣಾಗಲು ತಯಾರಾಗಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಆಫೀಸರನೊಬ್ಬನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಕೊರಳುಪಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದ. ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ವಾಪಸ್ಸಾದರು. ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನುಗಳು 
ಮತ್ತೆ ಸಜ್ಜಾದವು. ಎಡ ಪಾರ್ಶದ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ಛೇದಿಸುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಫ್ರೆಂಚರು ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದರು. ನಮ್ಮ ಮೀಸಲು ಪಡೆಗಳು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಸೇರಿದ್ದವು. ಯಾರೂ ಓಡುತ್ತಾ ಇರಲಿಲ್ಲ ಈಗ, ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ ಕಮಾಂಡರ್ 
ಮತ್ತು ಮೇಜರ್ ಎಕೊನೊಮೊವ್ ಸೇತುವೆಯ ಬಳಿ ಬಂದು ನಿಂತು ಹಿಂದೆ 
ಸರಿಯುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಪಡೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಓಡಿ ಬಂದು 
ಕಮಾಂಡರನ ಕುದುರೆಯ ರಿಕಾಪು ಹಿಡಿದು, ನೇತುಬಿದ್ದ. ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಬಟ್ಟೆಯ ನೀಲಿ ಓವರ್‌ಕೋಟುತೊಟ್ಟಿದ್ದ, ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ನ್ಯಾಪ್‌ಸ್ಯಾಕಾಗಲೀ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಲೆಗೆ ಬ್ಯಾಂಡೇಜು ಇತ್ತು. ಅವನ ಭುಜದ 
ಮೇಲೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರು ಬಳಸುವ ಮದ್ದಿನ ಚೀಲ ನೇತಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಎರಡೂ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಫೀಸರುಗಳ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನ ಮುಖ 
ತೀರ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅವನ ನೀಲಿ ಕಣ್ಣು ಹಠಮಾರಿ ಮಗುವಿನ ಕಣ್ಣುಗಳ 
ಹಾಗೆ ಕಮಾಂಡರನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಗುವಿತ್ತು. ಕಮಾಂಡರನು 
ಎಕೊನೊಮೊವ್ನಿಗೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರೂ ಸೈನಿಕನನ್ನು 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

೨೮೭ 
ಗಮನಿಸದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ . 

' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ಇಗೋ ಎರಡು ಟ್ರೋಫಿಗಳಿವೆ' ಫ್ರೆಂಚ್ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ , 
ಮದ್ದಿನ ಚೀಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ದೊಲೊಯೋವ್ ಹೇಳಿದ . 'ಒಬ್ಬ 
ಆಫೀಸರನನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದಿದೇನೆ, ಕಂಪೆನಿಯನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದೇನೆ' 
ದೋಲೋಖೋವ್ ಆಯಾಸದಿಂದ ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ತುಂಡು ತುಂಡು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ . ಇಡೀ ಕಂಪೆನಿಯೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ದಯವಿಟ್ಟು ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ, 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ!' 

“ ಸರಿ , ಸರಿ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕಮಾಂಡರನು ಮೇಜರ್ ಎಕೊನೊಮೊವ್‌ನ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದ. ಆದರೆದೋಖೋವ್ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ತಲೆಗೆ ಬ್ಯಾಂಡೇಜಿನಂತೆ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಕರ್ಚಿಫನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಎಸೆದು, ಕೂದಲಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಕ್ತವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. 

' ಬಾಯೊನೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಆದ ಗಾಯ , ನಾನು ಸೇನೆಯ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದೆ . ನೆನಪಿರಲಿ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ!' ಅಂದ. 


- ತುಷಿನ್‌ನ ಬ್ಯಾಟರಿ ಮರೆತೇ ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಾಳಗ ತೀರ ಮುಗಿಯುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಚೂಣಿ ಪಡೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸದ್ದು ಇನ್ನೂ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಬ್ಯಾಟರಿಯು 
ಕೂಡಲೆ ದಾಳಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಕ್ಷಣವೇ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕೆಂದು ಮೊದಲು 
ಆರ್ಡಲಿ್ರಯ ಮೂಲಕ, ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಮೂಲಕ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ. 
ಬ್ಯಾಟರಿಗೆ ಬೆಂಗಾವಲಾಗಿದ್ದ ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳನ್ನು ಕಾಳಗದ ಮಧ್ಯೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೋ 
ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೂ ತುಷಿನ್‌ನ ಪಡೆ ಫಿರಂಗಿ ದಾಳಿ ನಡೆಸುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಯಾವ 
ಬೆಂಬಲವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ನಾಲ್ಕು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಮೂಲಕ ದಾಳಿ ನಡೆಸುವ 
ಮೂರ್ಖತನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ ಅವರನ್ನು 
ಸೆರೆ ಹಿಡಿಯುವ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಒಂದೇ ಸಮ 
ದಾಳಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಫಿರಂಗಿ ಪಡೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಕೇಂದ್ರಭಾಗದಲ್ಲೇ 
ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯ ಜಮಾವಣೆಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿತು. ಎರಡು ಬಾರಿ 
ದಾಳಿ ಮಾಡಿದರೂ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ದೂರ ದೂರ ನಿಂತಿದ್ದ ನಾಲ್ಕು 
ತೋಪುಖಾನೆಗಳು ಗ್ರೇಪ್‌ ಶಾಟ್‌ಗಳ ಮೂಲಕ ಅವರನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಿದ್ದವು. 

ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಹೋದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತುಷಿನ್ ಪ್ಯಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆನ್ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ 
ಬೆಂಕಿ ಬೀಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ. 

'ಹೇಗೆ ಓಡುತಿದಾರೆ ನೋಡು! ಉರೀತಾ ಇದೆ! ಹೊಗೆನೋಡಿ, ಹೊಗೆ! 


೨೮೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಫೈನ್! ಗ್ರಾಂಡ್!' ಆರ್ಟಿಲರಿಯ ಸೈನಿಕರು ಉದ್ರೇಕದ ಸುಖ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಯಾವ ಆರ್ಡರೂ ಇರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ನಾಲ್ಕೂ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಬೆಂಕಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುವಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾಗಿದ್ದವು. ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಹಾಗೆ ಸೈನಿಕರು ಚೀರುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದೊಂದು ಗುಂಡು 
ಹಾರಿದಾಗಲೂ 'ಫೈನ್! ಗುಡ್! ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿ! ಗ್ರೇಟ್!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು, ಬೆಂಕಿ ಹರಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗಲೇ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರು ಬೆಂಕಿ ಆರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆ 
ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ವೈರಿ ಪಡೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತು ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಜಮಾಯಿಸಿ ತುಷಿನ್‌ನ ಬ್ಯಾಟರಿಯ ಮೇಲೆ ದಾಳಿಗಿಳಿದಿದ್ದರು. 
- ಹಬ್ಬುವ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಫ್ರೆಂಚರ ಮೇಲೆ ಫಿರಂಗಿ 
ದಾಳಿಮಾಡಿದೆವೆಂದು ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೆ ಬೀಗುತ್ತಾ ಇದ್ದ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಮೊದಲು 
ಎರಡು, ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ಕು ಫಿರಂಗಿ ಗುಂಡುಗಳು ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ಬಂದು ಬೀಳುವವರೆಗೂ 
ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಬ್ಯಾಟರಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮವರ ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳು 
ಸತ್ತವು, ಮದ್ದಿನ ಗಾಡಿ ನಡೆಸುವವನ ಕಾಲು ಚಿಂದಿಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಉಕ್ಕೇರಿದ್ದ 
ಅವರ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಬತ್ತಲಿಲ್ಲ . ಮೀಸಲು ತೋಪುಖಾನೆಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಕಟ್ಟಿದರು. ಗಾಯಗೊಂಡವರನ್ನು ಶುಶೂಷೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದರು. ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಕು 
ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಹತ್ತು ಫಿರಂಗಿಗಳತ್ತ ಮುಖಮಾಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹೊಸದಾಗಿ 
ದಾಳಿ ಶುರುಮಾಡಿದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೇ ತುಷಿನ್ನ ಜೊತೆಗಾರ ಆಫೀಸರು 
ಸತ್ತಿದ್ದ. ದಾಳಿ ಆರಂಭವಾದ ಒಂದು ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ ಫಿರಂಗಿ ಪಡೆಯ ನಲವತ್ತು 
ಜನರಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ಜನ ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಉಳಿದವರು ಮೊದಲಿನಷ್ಟೇ 
ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಎರಡು ಬಾರಿ ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆಗಳು ಗುಡ್ಡ ಏರಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದರು, ಗ್ರೇಪ್ ಶಾಟು ಹಾರಿಸಿ ಎರಡು ಬಾರಿಯೂ 
ಅವರನ್ನು ಓಡಿಸಿದ್ದರು. 
* ಪುಟ್ಟ ಗಾತ್ರದ ತುಷಿನ್ ಅಸಡ್ಡಾಳವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ, ಫಿರಂಗಿ 
ಹಾರಿದಾಗೊಮ್ಮೆ ಬಿತ್ತು ಏಟು, ತುಂಬು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ನನ್ನ ಪೈಪು' ಎಂದು 
ಆರ್ಡಲಿ್ರಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ, ಓಡಾಡಿದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪೈಪಿನ ಕಿಡಿ ಹಾರಿಸುತ್ತಾ, ಪುಟ್ಟ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಹಣೆಗಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದು ಮಾಡಿ ಫ್ರೆಂಚರತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 
- ' ಬಾರಿಸಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾರಿಸಿ' ಸೆನಿಕರನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸುತ್ತಾ ಫಿರಂಗಿಗಾಡಿಯ 
ಗಾಲಿಗೆ ಕೈ ಹಚ್ಚುತ್ತಾ ನ್ಯೂಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಬಿಗಿಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ಹೊಗೆ ತುಂಬಿತ್ತು. 
ಗುಂಡಿನ ಸದ್ದಿಗೆ ಕಿವಿ ಗಡಚಿಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ಗುಂಡಿನ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿದಾಗೊಮ್ಮೆ ತುಷಿನ್ 
ಬೆಚ್ಚಿಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ. ಬಾಯಿಂದ ಪೈಪು ತೆಗೆಯದೆ ಒಂದು ಫಿರಂಗಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದರತ್ತ | 


೨೮೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಓಡುತ್ತಾ, ಈಗ ಗುರಿ ಇಡುತ್ತಾ, ಆಗ ಹಾರಿದ ಗುಂಡುಗಳ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುತ್ತಾ, ಒಮ್ಮೆ 
ಆರ್ಡರು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸತ್ತ , ಗಾಯಗೊಂಡ ಕುದುರೆಗಳ ಬದಲಾಗಿ 
ಬಂದ ಹೊಸ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಲಗಾಮು ಹಾಕುತ್ತಾ ಎತ್ತರದ ಕೀರಲು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಸಮ ಒರಲುತ್ತಾ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅವನ ಮುಖದ ಹೊಳಪು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು , 
ಉತ್ಸಾಹ ಉಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾರಾದರೂ ಸತ್ತಾಗ , ಗಾಯಗೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ಹುಬ್ಬು 
ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ, ಸತ್ತವರನ್ನೋ ಗಾಯಗೊಂಡವರನ್ನೋ 
ಮುಟ್ಟಲು ಹಿಂಜರಿದು ತಡಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಬೈಯುತ್ತಿದ್ದ . 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ಜನ ತಮ್ಮ ಕಮಾಂಡರನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದ, 
ವಿಶಾಲ ಭುಜದ ಚೆಲುವರಾದ ಯುವಕರು (ಆರ್ಟಿಲರಿ ಸೈನಿಕರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಇರುವುದೇ ಹಾಗೆ) ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದ ಮಕ್ಕಳು ನೋಡುವ ಹಾಗೆ ಕಮಾಂಡರನನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವ ಇರುತ್ತಿತ್ತೋ ಅದು ಅವರ 
ಮುಖದಲ್ಲೂ ಮೂಡುತ್ತಿತ್ತು. 

. ಗುಂಡುಗಳ ಸಿಡಿತ, ಸದ್ದುಗಳ ನಡುವೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಏಕಾಗ್ರತೆ, 
ಒಂದೇ ಸಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲಸಗಳ ಇವುಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ ತುಷಿನ್‌ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಎಳ್ಳಿನಷ್ಟಾದರೂ ಭಯ ಸುಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ; ಗಾಯವಾಗಬಹುದು, ತಾನು 
ಸಾಯಬಹುದು ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ಬದಲಾಗಿ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು 
ಏರುತ್ತಿತ್ತು . ವೈರಿ ಪಡೆಯನ್ನು ಕಂಡದ್ದು , ಮೊದಲ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದ್ದು 
ಯಾವಾಗಲೋ , ನಿನ್ನೆಯೋ ಏನೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತಾನು ಇದ್ದ ಜಾಗ ಸ್ವಂತ 
ಮನೆಯ ಹಾಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತ ಅನಿಸುತಿತ್ತು. ಅವನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಆಫೀಸರು ಯೋಚಿಸಬಹುದಾದ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ವಿವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ 
ಮಾಡಬಹುದಾದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರೂ ಜ್ವರದ ಸನ್ನಿಯಂಥ ಅಥವಾ 
ಅಮಲೇರಿದ ಕುಡುಕನಿರುವಂಥ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ತುಷಿನ್. 

ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ತನ್ನದೇ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಕಿವುಡಾಗಿಸುವ ಶಬ್ದ , ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ದೊಪ್ಪನೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ವೈರಿಪಡೆಯ ಗುಂಡುಗಳು, ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸುತ್ತಲೂ 
ಬೆವರು ಸುರಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರ ಕೆಂಪು ಮುಖ , ಮಾತು , ಸತ್ತ 
ಸೈನಿಕ, ಕುದುರೆ, ಗಾಯಾಳುಗಳ ಮೈಯಿಂದ ಹರಿದ ರಕ್ತದ ವಾಸನೆ, ವೈರಿ ಪಡೆ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಏಳುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಗೆ, ಹೊಗೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಇವನಿದ್ದ 
ಜಾಗದ ಬಳಿ ನೆಲಕ್ಕೋ , ಸೈನಿಕನಿಗೋ , ಫಿರಂಗಿಗೋ , ಕುದುರೆಗೋ ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಗುಂಡು, ಇವೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಅವನ ಮಿದುಳು ತನ್ನದೇ ಆದ ಅದ್ಭುತ ಲೋಕವೊಂದನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಆನಂದಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಫಿರಂಗಿಗಳೇ 
ಅಲ್ಲ, ಕಾಣದ ಆಸಾಮಿಯೊಬ್ಬ ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪು ಸೇದಿ ಹೊಗೆ ಬಿಡುತ್ತಿರುವ 


೨೯೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪೈಪುಗಳು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದವು ಅವನಿಗೆ. 

- ಎದುರಿನ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಪುಟ್ಟ ಹೊಗೆ ಮೋಡವೊಂದು ಎದ್ದು ಮೇಲೇರಿ, 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಗೆರೆಯಂಥ ಗುರುತುಳಿಸುತ್ತಾ ಎಡಗಡೆಗೆ ಸಾಗುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ' ಅಗೋ , ಮತ್ತೆ ಹೊಗೆ ಬಿಡುತ್ತಿದಾನೆ... ಬೆಂಕಿ ಚೆಂಡು ಬರುತ್ತಾ ಇದೆ...ಹಿಡಿದು 
ವಾಪಸ್ಸು ಎಸೆಯಬೇಕು' ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ ತುಷಿನ್ . .. 

“ ಏನು ಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ಯುವರ್ ಆನರ್ ?' ತುಷಿನ್ ಗೊಣಗಿದ್ದು ಕೇಳಿ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಆರ್ಟಿಲರಿ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಕೇಳಿದ. . 

' ಏನಿಲ್ಲ, ಏನಿಲ್ಲ. ಬರೀ ಗ್ರೆನೇಡು...' ಅಂದ. ' ನಮ್ಮ ಮಾತೈವಾ !' ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡ. ಸಂತ ಮ್ಯಾಥ್ಯನ ಮಗಳ ಹೆಸರಾದ ಮಾನ್ವಪ್ನಾ ಅನ್ನುವುದು 
ಬೀಡು ಕಬ್ಬಿಣದ, ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ದೊಡ್ಡ ಫಿರಂಗಿಗೆ ಅವನು ತನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಹೆಸರು. ಅದು ಬ್ಯಾಟರಿಯ ಒಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಫ್ರೆಂಚರು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇರುವೆಗಳ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಎರಡನೆಯ ಫಿರಂಗಿಯ 
ಸಿಬ್ಬಂದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ, ಬಹಳ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ, ತುಂಬ ಚೆಲುವನಾದ, ಗನ್ನರ್‌ ನಂಬರ್‌ 
ಒನ್ ಗೆ ತನ್ನ ಕನಸಿನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಂಕಲ್ ಅನ್ನುವ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದ ತುಷಿನ್, ಮಿಕ್ಕ 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಅವನನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಒಂದೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದ್ದ . ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ತುಪಾಕಿಗಳ ಸದ್ದು ಒಮ್ಮೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ, 
ಒಮ್ಮೆ ತಗ್ಗುತ್ತಾ, ಯಾರೋ ರೋಗಿಯ ಉಸಿರಾಟದ ಹಾಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ತುಷಿನ್ 
ಆ ಸದ್ದಿನ ಏರಿಳಿತವನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 
- ' ಅಗೋ ! ಮತ್ತೆ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದಾನೆ! ನಾನು ತುಂಬ ಎತ್ತರವಾಗಿದೇನೆ; 
ಎರಡೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಯ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಬಿಸಾಕುತ್ತಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. . 

' ಮಾತೈವಾ , ಮಾಮ್ಮಾ, ನನಗೆ ಕೈಕೊಡಬೇಡಮ್ಮಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಫಿರಂಗಿಯಿಂದ 
ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದಾಗ ವಿಚಿತ್ರವಾದ, ಅಪರಿಚಿತವಾದ ಧ್ವನಿಯೊಂದು 
'ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್ ತುಷಿನ್, ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತುಷಿನ್!' ಅನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. 

ತುಷಿನ್ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಸಟ್ಟನೆ ತಿರುಗಿದ. ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರು, ಗುನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ಗೂಡಂಗಡಿಯಿಂದ ಓಡಿಸಿದ್ದವನು, ಏರು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕಿರುಚಿಕೊಂಡು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 

' ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆಯಾ? ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಬೇಕೆಂದು ಎರಡು ಸಾರಿ ಆರ್ಡರು 
ಕಳುಹಿಸಿದರೂ ನೀನು...' 

ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಯಾಕೆ ಕೋಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಅಂಜುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದ ತುಷಿನ್ “ನನಗೆ... ಇಲ್ಲ...' ಗೊಣಗುತ್ತಾ, ಕ್ಯಾಪಿಗೆ 


೨೯೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಎರಡು ಬೆರಳು ತಾಗಿಸಿ ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡುತ್ತಾ, 'ನಾನು..' ಎಂದೇನೋ ಹೇಳಲು 
ಹೋದ. 

- ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರು ಮಾತು ಮುಗಿಸಲು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಫಿರಂಗಿಯ 
ಗುಂಡೊಂದು ಅವನ ಅವನ ಮೇಲೆಯೇ ರೊಂಯ್ಯನೆ ಹಾದು ಹೋಯಿತು. 
ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆಕೂತಿದ್ದವನು ಹಾಗೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿದ. ಸುದಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಂಡು ಹಾರಿ ಬಂತು. 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ದೌಡಾಯಿಸಿದ. ' ವಾಪಸ್ , ಎಲ್ಲರೂ ವಾಪಸ್!” 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ, 

ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೈನಿಕರು ನಕ್ಕರು. ಒಂದೇ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಅದೇ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಬಂದ. ಈಗ ಬಂದದ್ದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ತುಷಿನ್‌ನ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವನು ಮೊದಲು 
ಗಮನಿಸಿದ್ದೇ ಗಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳ ಬಳಿ ಲಗಾಮು ಕಳಚಿಕೊಂಡು, ಕಾಲು 
ಮುರಿದು ಕೊಂಡು, ಮರುಕ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತೆ ಅರಚುತ್ತಾ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕುದುರೆಯನ್ನು . 
ತೊರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಹರಿಯುವ ಹಾಗೆ ಅದರ ಕಾಲಿನಿಂದ ರಕ್ತ ಬಸಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ತೋಪುಗಾಡಿಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೆಣಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಅವನ ಕುದುರೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದಂತೆ 
ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಗುಂಡುಗಳು ಒಂದಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ತಲೆಯಮೇಲೇ ಹಾದು 
ಹೋದವು. ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಚಳುಕು ಹೊಡೆದಂತಾಯಿತು. ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ 
ಯೋಚನೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿತು. ಭಯಪಪಡಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಫಿರಂಗಿಗಳ 
ನಡುವೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದ. ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಆರ್ಡರನ್ನು ತುಷಿನ್‌ಗೆ 
ಹೇಳಿದ. ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ವಾಪಸ್ಸು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ 
ಕಳಚಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಹೆಣಗಳನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಫ್ರೆಂಚರ ಭಯಂಕರ ದಾಳಿಯ 
ನಡುವೆಯೂ ತುಷಿನ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಕಳಚುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದ. 

- 'ಈಗ ತಾನೇ ಒಬ್ಬ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರು ಬಂದಿದ್ದ, ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿಮ್ಮ ಹಾಗಲ್ಲ ಅವನು, ಯುವರ್‌ ಆನರ್ !' ಗನ್ನರ್ ಒಬ್ಬಾತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ 
ಹೇಳಿದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ತುಷಿನ್ ಇಬ್ಬರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಎಷ್ಟು ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರೆಂದರೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಗಮನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ಫಿರಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡು ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋಪುಗಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಬೆಟ್ಟ 
ಇಳಿಯಲು ಶುರುಮಾಡಿದರು. ಛಿದ್ರವಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಫಿರಂಗಿ ಮತ್ತು ಹೊವಿಟ್ಟರ್ 


೨೯೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟರು. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತುಷಿನ್‌ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದ. 'ಸರಿ , ಮತ್ತೆ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ನೋಡೋಣ...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೈ ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದ. 

ರ 'ಗುಡ್ ಬೈ ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ ! ಗುಡ್ ಬೈ ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ !” 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ತುಷಿನ್ ಅವನ ಕೈ ಕುಲುಕಿದ. ಅವನ ಕಣ್ಣು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಹನಿಗೂಡಿದ್ದವು. 


ಗಾಳಿ ತಗ್ಗಿತ್ತು. ಕಪ್ಪು ಮೋಡಗಳು ಮದ್ದಿನ ಹೊಗೆಯೊಡನೆ ಬೆರೆತು 
ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿಸುವ ಹಾಗೆ, ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಹಾಗೆ, ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯ ದಿಗಂತದಲ್ಲಿ 
ನೆಲ ಮುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ ಕವಿದುಕೊಂಡಿದ್ದವು. ದಟ್ಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಕದನದ 
ಕುರುಹಾಗಿ ಎರಡು ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಜೋರಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸದ್ದು 
ಅಡಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಮತ್ತೆ ಬಲ ಪಾರ್ಶದಲ್ಲಿ ತುಪಾಕಿಗಳ ಸದ್ದು ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ತುಷಿನ್‌ನ ತಂಡ ಕೆಳಗಿಳಿದು, ಅವರ ಫಿರಂಗಿ ಗಾಡಿಗಳು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ಗಾಯಾಳುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು, ಹೆಣಗಳ ಮೇಲೇ ಉರುಳಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ 
ಸಾಗುತ್ತಾ ಕೊಳವನ್ನು ತಲುಪಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರುಗಳು ಎದುರಾದರು. 
ತುಷಿನ್‌ನ ಬ್ಯಾಟರಿಗೆ ಎರಡು ಬಾರಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರೂ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿರದಿದ್ದ ಜೆರ್ಕೋವ್ಕೂಡ ಇದ್ದ . ಅವರೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮೀರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಕೂಗಾಡುತ್ತಾ ಸೈನಿಕರು ಹೇಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಆರ್ಡರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತುಷಿನ್‌ನ ಮೇಲೆ ಟೀಕೆ, ನಿಂದನೆಗಳ ಮಳೆ 
ಸುರಿಸಿದರು . ತೋಪು ಖಾನೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಗನ್ನರನ ಮುದಿ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೂತು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ತುಷಿನ್ ಭಾವನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹತೋಟಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಬಾಯಿ ತೆರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದ. ಅವರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು ಮಾತೂ 
ಅವನನ್ನು ಅಳುವಿನ ಅಂಚಿಗೆ ದೂಡುತ್ತಿತ್ತು. ಗಾಯಾಳುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರು ಇದ್ದಲ್ಲೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಜೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅನೇಕ ಜನ ಪಡೆಯ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಮೈಯೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ಫಿರಂಗಿಗಾಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದು 
ಗೋಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಯುದ್ಧ ಆರಂಭವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ತುಷಿನ್‌ನ ಶೆಡ್ಡಿನಿಂದ 
ಓಡಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪದಾತಿ ದಳದ ಖುಷಿ ಸ್ವಭಾವದ ಆಫೀಸರು ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಗುಂಡಿನೇಟು 
ತಿಂದಿದ್ದ . ಅವನನ್ನು ಮಾತ್ವಾ ಫಿರಂಗಿ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದ್ದರು. ಬೆಟ್ಟದ 
ಬುಡಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಎಡ ಕೈಯನ್ನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ, ಮುಖ 
ಬಿಳಿಚಿದ್ದ ಹುಸ್ತಾರ್ ಕೆಡೆಟ್ ಒಬ್ಬನು ತುಷಿನ್‌ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಜಾಗಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಂಗಲಾಚಿದ್ದ . 
* 'ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್ , ದಮ್ಮಯ್ಯಾ! ಫೀಸ್! ಕೈ ಗಾಯವಾಗಿದೆ! ಫೀಸ್, ನನ್ನನ್ನು 


೨೯೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಹತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ! ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ! ಫೀಸ್!' ಅಂತ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಆ 
ಕೆಡೆಟ್ಟು ಅದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು. ಅವನು ಕೋರಿಕೊಂಡ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಮರುಕ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
“ನನಗೊಂದು ಸೀಟು, ಫೀಸ್!' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . .. 

“ ಅವನಿಗೆ ಜಾಗ ಕೊಡಿ. ಅಂಕಲ್, ಆ ನಿಲುವಂಗಿ ಮಡಿಸಿ ಹಾಕು, ಹುಡುಗ 
ಕೂರಲಿ ' ತುಷಿನ್ ತನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಸೈನಿಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದ, 'ಗಾಯವಾಗಿದ್ದ ಸೈನಿಕ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದ 

'ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದ. ಇಳಿಸಿಬಿಟ್ಟೆವು' ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು. 
- ' ಹತ್ತಿಸಿಕೋ . ಕೂತುಕೋ ಹುಡುಗಾ , ಕೂತುಕೋ ! ನಿಲುವಂಗಿ ಹಾಸು 
ಅನತೋವ್.' 

ಆ ಕೆಡೆಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿತ್ತು. ದವಡೆಗಳು ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಜ್ವರ 
ಬಂದು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನನ್ನು ಮಾತ್ವಾ ಫಿರಂಗಿಯ ಮೇಲೆ, ಸತ್ತ ಆಫೀಸರನನ್ನು 
ಎಸೆದು ಖಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ, ಕೂರಿಸಿದರು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಅಡಿಗೆ ಹಾಸಿದ್ದ 
ಕೋಟು ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ವದ್ದೆಯಾಗಿತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಶರಾಯಿಗೆ, ತೋಳುಗಳಿಗೆ 
ರಕ್ತಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. 

'ಗಾಯವಾಗಿದೆಯೇನಯ್ಯಾ , ಹುಡುಗಾ ?” ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಫಿರಂಗಿ 
ಗಾಡಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ತುಷಿನ್ ಕೇಳಿದ. 

' ಇಲ್ಲ , ಉಳುಕಿದೆ' 
" ಮತ್ತೆ, ಈ ಫಿರಂಗಿ ಗಾಡಿಯ ಮೇಲೆ ಏನಿದು ರಕ್ತ ?' 

“ ಅದು ಸತ್ತು ಹೋದಆಫೀಸ‌ದು, ಯುವರ್‌ ಆನರ್' ಅಂದ ಆರ್ಟಿಲರಿ 
ಸೈನಿಕ ಫಿರಂಗಿ ಗಾಡಿ ಕೊಳಕಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆ ಯಾಚಿಸುವವನ ಹಾಗೆ ತನ್ನ 
ಕೋಟಿನ ತೋಳಿನಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಒರೆಸಿದ. 

- ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು, ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಪದಾತಿಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ದೂಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಬೆಟ್ಟವೇರಿ, ಗುನ್ನರ್ಸ್ಡಾರ್ಫ್ ಹಳ್ಳಿ ತಲುಪಿದರು. 
ಕತ್ತಲಾಗಿತ್ತು. ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದವರ ಯೂನಿಫಾರಮ್ ಕೂಡ ಗುರುತಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಂದೂಕುಗಳ ಸದ್ದು ಅಡಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಬಲಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲೋ ಗುಂಡು ಹಾರಿದ ಸದ್ದು , ಮತ್ತೆ ಸೈನಿಕರ ಗದ್ದಲ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ತುಪಾಕಿಗಳ ತುದಿಯ ಬೆಂಕಿಯ ಝಲಕು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚರು 
ಕೊನೆಯ ದಾಳಿ ನಡೆಸಿದ್ದರು. ಹಳ್ಳಿಯ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು 
ದಾಳಿಯನ್ನೆದುರಿಸಲು ತಕ್ಷಣವೇ ತಾವಿದ್ದ ಮನೆಗಳಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದರು. ತುಷಿನ್‌ನ 


೨೯೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಫಿರಂಗಿಗಳು ಅಲುಗಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಗತಿ ಏನಾದೀತೋ ಎಂದು 
ಆತಂಕಪಡುತ್ತಾ ತುಷಿನ್, ಆರ್ಟಿಲರಿ ಸೈನಿಕರು, ಕೆಡೆಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಬ್ಬರ 
ಮುಖ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ತುಪಾಕಿಗಳ ಸದ್ದು ನಿಂತಿತು. ಹಳ್ಳಿಯ 
ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದರು. 
- 'ಪೆಟ್ಟಾಗಲಿಲ್ಲವಾ ಪೆಟ್ರೋವ್?' ಒಬ್ಬಾತ ಕೇಳಿದ. 

'ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬುಡ ಕಾಯಿಸಿದ್ದೀವಿ! ಇನ್ನು ಮತ್ತೆ ಈ ಕಡೆ ತಲೆ ಹಾಕಲ್ಲ 
ಇವತ್ತು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದ. 

- 'ಏನೂ ಕಾಣೋದೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುತೀನಿ! ಅವರು ಅವರ ಕಡೆಯವರ 
ಮೇಲೇ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡರು! ಏನೇನೂ ಕಾಣಲ್ಲ! ಕಗ್ಗತ್ತಲು! ಅಣ್ಣಾ! 
ಕುಡಿಯೋದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಇದೆಯಾ?” 
* ಫ್ರೆಂಚರನ್ನು ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಲಾಯಿತು. ಗಲಾಟೆ ಮಾತಿನ 
ಪದಾತಿ ಸೈನಿಕರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತುಷಿನ್‌ನ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಮತ್ತೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಕಗ್ಗತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದವು. 

ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ, ಏಕಮುಖವಾಗಿ, ಹರಿಯುವ ನದಿಯ ಹಾಗೆ ಕಗ್ಗತ್ತಲಲ್ಲಿ 
ಸಾಗಿದ್ದರು. ಗುಸುಮಾತು, ಪಿಸುಮಾತು, ಗೊರಸಿನ ಶಬ್ದ , ಗಾಲಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳ 
ಮರ್ಮರದಲ್ಲಿ ಗಾಯಗೊಂಡವರ ನರಳಾಟ, ನೋವಿನ ದನಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದವು ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕತ್ತಲ ಒಡಲನ್ನು 
ಈ ನೋವುನರಳಾಟಗಳೇ ಉಬ್ಬಿ ತುಂಬಿದ ಹಾಗಿತ್ತು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಉತ್ಸಾಹದ ಅಲೆಯೊಂದು 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಬೆಂಗಾವಲ ಪಡೆಯೊಡನೆ ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಬಂದವನೊಬ್ಬ, 
ಅವರನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಏನೋ ಹೇಳಿದ್ದ . 

“ ಏನಂದ ? ಎಲ್ಲಿಗಂತೆ ? ಹಾ ಮಾಡಬೇಕಂತಾ ? ನಮಗೆ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ 
ಹೇಳಿದನಾ ?' 

ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಕಾತರದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಎದ್ದವು. ಇಡೀ ಗುಂಪು ಮೊತ್ತವಾಗಿ 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಒತ್ತಿ ಮುಗ್ಗುರಿಸಿದರು. ಮುಂದಿದ್ದವರು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. 
ಹಾಲ್ಸ್‌ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞೆಯಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿ ಹಿಂದಿದ್ದವರಿಗೂ ತಲುಪಿತು. 
ಕೆಸರು ತುಂಬಿದ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ನಿಂತರು. 

ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡರು. ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿದರು. ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ 
ತುಷಿನ್ ತನ್ನ ಬ್ಯಾಟರಿಗೆ ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟ. ಔಷಧದ ಸ್ಟೇಷನ್ ಎಲ್ಲಿದೆ ನೋಡಿ 
ಬನ್ನಿ , ಕೆಡೆಟ್‌ಗೋಸ್ಕರ ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದ. ಕೊನೆಗೆ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸೈನರ ಗುಂಪೊಂದು ಬೆಂಕಿ 


೨೯೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಕಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕೂತ. ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಕಾಲೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದ. ನೋವು, ಚಳಿ, ವದ್ದೆ, ಜ್ವರಗಳಿಂದ ಅವನ ಇಡೀ ಮೈ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ದಣಿದು ಹೋಗಿದ್ದ . ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೀಲು 
ತಪ್ಪಿದ ತೋಳಿನ ನೋವಿನಿಂದ ನಿದ್ರೆ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ 
ನೋವುಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ತಟ್ಟನೆ ತೆರೆದು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮಸುಕು ಮಸುಕು ಕೆಂಪು ಜ್ವಾಲೆ ಅಥವಾ ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕುಕ್ಕರಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ತುಷಿನ್, ಅವನ ದುಂಡು ಭುಜ ಸಣಕಲು ಮೈಯನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ತುಷಿನ್‌ನ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣು ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಮರುಕ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಿದ್ದವು. ನಿಜವಾಗಲೂ 
ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸಿದೆ, ಏನೂ ಮಾಡಲಾರ ಅವನು ಕೂಡ ಅನ್ನಿಸಿತು 
ರೋಸ್ಕೋವ್ನಿಗೆ . 

ಸುತ್ತಲೂ ಪದಾತಿದಳದವರ ಹೆಜ್ಜೆ ಶಬ್ದ , ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದವು. ನಾಲ್ಕಾರು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಳವೂರುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರು. ಈ ಮಾತಿನ ಸದ್ದು, 
ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು, ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲು ಹಾಕುತ್ತಿರುವ ಕುದುರೆ ಗೊರಸಿನ ಸದ್ದು, ಹತ್ತಿರದ , 
ದೂರದ ಬೆಂಕಿ ಉರಿಗಳಿಗೆ ಒಡ್ಡಿದ್ದ ಸೌದೆಗಳ ಚಟಪಟ ಸದ್ದು ಎಲ್ಲ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ಸದ್ದುಗಳ ಮರ್ಮರ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಮಿಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅದೃಶ್ಯ ಕಪ್ಪು ನದಿ ಈಗ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ನಂತರ 
ಅಲೆಗಳ ಆರ್ಭಟ ನಿಧಾನವಾಗಿ ತಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದ ದುಗುಡದ ಸಾಗರವಾಗಿತ್ತು. ಸುತ್ತಲೂ 
ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ರೋಸ್ಟೋವ್ನಕಣ್ಣು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು , ಕಿವಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಏನೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಪದಾತಿ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಬಂದು ಬೆಂಕಿಯ ಮುಂದೆ ಕುಕ್ಕರುಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು, 
ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿ, ತುಷಿನ್‌ನ ಮುಖ ನೋಡಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕೈ ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತೀನಿ. 
ಪರವಾಗಿಲ್ಲವಾ ಯುವರ್‌ ಆನರ್ ? ನಮ್ಮ ಕಂಪನಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಎಲ್ಲಿದೇನೋ ತಿಳೀತಿಲ್ಲ. ಹಣೆಯ ಬರಹ' ಅಂದ. 

- ಕೆನ್ನೆಗೆ ಬ್ಯಾಂಡೇಜು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪದಾತಿ ದಳದ ಆಫೀಸರೊಬ್ಬ ಬಂದ. 
- ' ಫಿರಂಗಿಗಾಡಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಗೊಳ್ಳಿ, ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಗನ್ ಹೋಗೋದಕ್ಕೆ 
ಜಾಗ ಇಲ್ಲಾ' ಅಂತ ತುಷಿನ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ. ಆಮೇಲೆ, ಇಬ್ಬರು ಸೈನಿಕರು ಬಂದರು. 
ಜಗಳ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೂಟು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 
“ನೀನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡೆಯಾ ಅದನ್ನ ?...ಎಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳುನೋಡೋಣ!” 
ಗೊಗ್ಗರು ದನಿಯೊಂದು ರೇಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ತೆಳ್ಳನೆ ಮೈಕಟ್ಟಿನ, ಬಿಳಿಚಿದ ಮುಖದ ಸೈನಿಕ ಬಂದ. ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ರಕ್ತಸಿಕ್ತವಾದ 


೨೯೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಾಲುಚೀಲವನ್ನು ಬ್ಯಾಂಡೇಜಿನ ಹಾಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಕೊಡಿ ಅಂತ 
ಗನ್ನರುಗಳನ್ನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ . 

'ನಾಯಿ ಹಾಗೆ ಸಾಯಬೇಕೇನು?' ಅಂದ. 

ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರುಕೊಡಿ ಅಂದ ತುಷಿನ್, ಆಮೇಲೆ ಖುಷಿ ಖುಷಿಯಾಗಿ 
ಓಡಿ ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ 'ನಮ್ಮ ಪದಾತಿ ದಳದವರು ಬೆಂಕಿ ಮಾಡಬೇಕು, ಒಂದು 
ಕೊಳ್ಳಿ ಕೊಡಿ' ಅಂತ ಕೇಳಿದ. ' ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ , ಪದಾತಿದಳಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟಿದೀರಿ, 
ಇದನ್ನು ಬಡ್ಡಿ ಸಮೇತ ವಾಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಿ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಕತ್ತಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದ. 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಸೈನಿಕರು ಬಂದರು. ಭಾರವಾದದ್ದೇನನ್ನೋ ಓವರ್‌ಕೋಟಿನಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಎಡವಿದ. ಓಡಾಡುವ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾರೋ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿ ಹಾಕಿದಾರೆ' ಅಂತ ಸಿಡುಕಿದ. 

“ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಯಾಕೆ? ' ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಕೇಳಿದ. 

' ಷಟ್ ಅಪ್!” ಅಂದದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. . 
ಹೆಣಭಾರ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅವರೂ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದರು. 

“ಇನ್ನೂ ನೋಯುತಾ ಇದೆಯಾ ?” ತುಷಿನ್ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

' ಹೂಂ .' 

' ಯುವರ್ ಆನರ್, ಜನರಲ್ ತಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಬೇಕಂತೆ, ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಾರೆ. 
ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿದಾರೆ' ಫಿರಂಗಿಯವನೊಬ್ಬ ಬಂದು ತುಷಿನ್‌ಗೆ 
ಹೇಳಿದ. 
ಈ ' ಇಗೋ ಬಂದೆ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತುಷಿನ್ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಓವರ್ ಕೋಟಿನ 
ಗುಂಡಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕ್ಯಾಪು ಸರಿಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. 

- ಆರ್ಟಿಲರಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲೇ ತನಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದ 
ಗುಡಿಸಲು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗೇಶನ್ ಆಫೀಸರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂತಿದ್ದ . 
ಕಣ್ಣು ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿದಹಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಮುದುಕ ಕರ್ನಲ್ ಆಸೆ ಬುರುಕನಂತೆ 
ಮೂಳೆಯ ತುಂಡನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಜಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ . ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಕುಂದಿಲ್ಲದ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಜನರಲ್ ವೋಡ್ಕಾ ಕುಡಿದು, ಮುಖ 
ಕೆಂಪಾಗಿ, ನಿಧಾನವಾಗಿ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಜೊತೆಗೆ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರ 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರ್ ಇದ್ದ . ಜೆರ್ಕೊವ್‌ನ ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು, ತುಟಿ 


೨೯೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಎಂಥದೋ ಕಸಿವಿಸಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಕೂತಿದ್ದ; 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ಆಂನತುಟಿ ಬಿಗಿದಿತ್ತು. ಕಣ್ಣು ಜ್ವರ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಕೆಂಪಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕೋಣೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚರಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಧ್ವಜವಿತ್ತು. 
ಮುಗ್ಧನ ಹಾಗೆ ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಕೌಂಟೆಂಟು ಧ್ವಜದ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅದರ 
ನುಣುಪು, ನೇಯ್ದೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಾ ತಲೆ ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾದಹಾಗಿದ್ದ. ಬಾವುಟ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವನನ್ನು ಸೆಳೆದಿರಬಹುದು. 
ಅಥವಾ ಆ ಹಸಿದ ಮನುಷ್ಯ ಊಟದ ಮೇಜಿನಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಜಾಗವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ಮಿಕ್ಕವರು ಉಣ್ಣುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡು ವ್ಯಗ್ರನಾಗಿರಬಹುದು. ಪಕ್ಕದ 
ಗುಡಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಡ್ರಾಗನ್ ಪಡೆ ಸೆರೆಹಿಡಿದಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಕರ್ನಲ್ ಇದ್ದ . 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಲೆಂದು ನಮ್ಮ ಆಫೀಸರುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗೇಶನ್ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಕಮಾಂಡರನನ್ನೂ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ , ಅಂದಿನ ಯುದ್ದದ ವಿವರಗಳನ್ನೂ 
ನಮಗಾದ ನಷ್ಟದ ಅಂದಾಜನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ . ಬ್ರಾನ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಜನರಲ್ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ಶುರುವಾದ ತಕ್ಷಣ ನಾನು ತೋಪಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದೆ; ಸೌದೆ ಕಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಪಡೆಯನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿದೆ; ಫ್ರೆಂಚರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ದಾಟಿ ಹೋಗಲು ಬಿಟ್ಟು ಎರಡು ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಪಡೆಯೊಂದಿಗೆ ಫ್ರೆಂಚರ ಮೇಲೆ 
ಬಾಯೊನೆಟ್ ದಾಳಿ ನಡೆಸಿ ಅವರ ಪಡೆ ಛಿದ್ರ ಮಾಡಿದೆ. 

' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ, ಅವರ ಮೊದಲ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು 'ಅವರೇ ನಾವಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿ; ನಮ್ಮ 
ಇಡೀ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನಿರ್ನಾಮ 
ಮಾಡಿಬಿಡೋಣ' ಅಂದುಕೊಂಡೆ, ಹಾಗೇ ಮಾಡಿದೆ' ಅಂದ . 

ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಜನರಲ್ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ 
ಆಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು ಬೇಸರಪಟ್ಟಿದ್ದ . ಈಗ ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾ ತಾನು ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯಿತು ಎಂದು ಸ್ವತಃ ನಂಬಿಕೊಂಡ. ನಿಜವಾಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಿರಲೂ ಬಹುದು. ಯುದ್ಧದ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಹೇಗೆ ಆಯಿತು 
ಎಂದು ಗಮನಿಸುವರಾದರೂ ಯಾರು? ಅಂದ ಹಾಗೆ ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , 
ನಿಮಗೆ ಒಂದು ಸಂಗತಿ ಹೇಳಬೇಕಿದೆ' ಹಿಂಬಡ್ತಿ ಪಡೆದಿದ್ದ ದೊಲೊಬೊವ್ 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸಿದ್ದನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದ, ' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ಸೈನಿಕ ಪೇದೆಯಾಗಿ ಹಿಂಬಡ್ತಿಯಾಗಿರುವ 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಇವತ್ತು ನನ್ನೆದುರಿಗೇ ಫ್ರೆಂಚ್ ಆಫೀಸರನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ, 
ನಿಜವಾಗಲೂ ಶೌರ್ಯ ತೋರಿಸಿದಾನೆ ' ಅಂದ. 


೨೯೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ಪಾವೋ ಗ್ರಾಡ್ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ದಾಳಿ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಯುವರ್ 
ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ . ಅವರು ಎರಡು ಸೈರ್‌ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರು' ಝರ್ಕೊವ್ 
ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ. ಅವನು ಇಡೀ ದಿನ 
ಹುಸ್ತಾರ್‌ಗಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೂ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನಾಯಿತು ಎಂದು ಪದಾತಿ ದಳದ 
ಆಫೀಸರು ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 

ಜೆರ್ಕೊವ್ ಎಂದಿನಂತೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಜೋಕು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವರು ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವನು 
ಅವತ್ತಿನ ಯುದ್ದ, ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರ ಶೌರ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಮಾತಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಗಂಭೀರವದನರಾದರು. ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಬುಡವಿಲ್ಲದ ಸುಳ್ಳು | 
ಅನ್ನುವುದು ಅವರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ 
ಹಿರಿಯ ಕರ್ನಲ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದ: 

, ' ಜಂಟಲ್‌ಮೆನ್, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ , ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ಇಂದು ವೀರಾವೇಶದಿಂದ 
ಹೋರಾಡಿದ - ಪದಾತಿದಳ, ಅಶ್ವದಳ, ಫಿರಂಗಿದಳ ಎಲ್ಲವೂ . ಅಂದ ಹಾಗೆ 
ಮುಂಚೂಣಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದದ್ದು ಯಾಕೆ ? ' 
ಯಾರಾದರೂ ಉತ್ತರ ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಎಂದು ಕಾದು ನೋಡಿದ. (ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ 
ಎಡಪಾರ್ಶದ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧದ ಆರಂಭದಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ 
ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ಓಡಿ ಬಂದದ್ದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು.) 'ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೆ 
ಅಲ್ಲವೇ ? ” ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

'ಒಂದು ಜಖಂ ಆಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದು...ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ . ನಾನು ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದೆ . 
ನಿಮ್ಮ ಆರ್ಡರು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟೆ... ಅಲ್ಲಿ ಧಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು' 
ತೀರ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದ. 
ಈ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತುಷಿನ್ ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮೀಪವೇ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ, ಅವನಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು. 

'ನೀನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆಯಲ್ಲವಾ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಬಾಗ್ರೇಶನ್ 
ಕೇಳಿದ. 

- 'ಹೌದು, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಭೇಟಿ ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಯಿತು' ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರು 
ಸ್ನೇಹಿತನ ಹಾಗೆ ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ನೋಡಿದ. 

- ' ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಣ್ಣನೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ | 
ಚುರುಕಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

ಯಾರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ತುಷಿನ್ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ. ಹೊಸ್ತಿಲು 
ದಾಟಿ, ಜನರಲ್‌ಗಳ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ನುಸುಳಿ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಜುತ್ತಾ ಹೆಜ್ಜೆ 


೨೯೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ಜನರಲ್‌ಗಳನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಹಿರಿಯ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗಿ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಒರಗಿಸಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಧ್ವಜವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಎಡವಿದ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವರು ನಕ್ಕರು . 

' ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದದದ್ದು ಯಾಕೆ ?' ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಹುಚ್ಚು 
ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿದ. ತುಷಿನ್‌ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಫೀಸರುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಹಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದವನು ಜೆರ್ಕೊವ್. 
ಕಮಾಂಡರು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಷ್ಟೇ ತುಷಿನ್‌ಗೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ತಪ್ಪು , ಎರಡು ಫಿರಂಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಜೀವವುಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಅವಮಾನದ ಅಗಾಧತೆ ಅರಿವಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಯುದ್ದೋದ್ರೇಕದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ 
ಈ ಸಂಗತಿ ಅವನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಫೀಸರುಗಳು ನಕ್ಕದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಗೊಂದಲಗೊಂಡ, ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಾಗ ಅವನ ಕೆಳದವಡೆ ಅದುರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಕಷ್ಟ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 'ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ... ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ... ಜನ 
ಇರಲಿಲ್ಲ... ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ' ... 

'ಮೀಸಲು ಪಡೆಗಳ ನೆರವು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು.' 

ಮೀಸಲು ಪಡೆಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ತುಷಿನ್ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದು 
ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಬಾಯಿಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿ ಅದರಿಂದ 
ಮತ್ತಾರೋ ಆಫೀಸರನನ್ನು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸುವುದೇಕೆ ಎಂದು ಹಿಂಜರಿದು, ಮನಸ್ಸು 
ಖಾಲಿಯಾದ ಸ್ಕೂಲು ಹುಡುಗ ಪರೀಕ್ಷಕರನ್ನು ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿನೋಡುವ ಹಾಗೆ 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತುಕೊಂಡ. 

ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮೌನ ನೆಲಸಿತ್ತು. ಕಠಿಣನಾಗಲು ಒಲ್ಲದ ಬಾಗೇಶನ್ 
ಏನೂ ಹೇಳಲು ತೋರದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ. ಮಿಕ್ಕವರು ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿದರು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಓರೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ತುಷಿನ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದ. ಕೈ ಹಿಸುಕಿಕೊಂಡ. 
- ' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ!' ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೋ ಮೌನ 
ಮುರಿದಿದ್ದ. 'ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತುಷಿನ್‌ನ ಬ್ಯಾಟರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಿರಿ. ನಾನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾಲು ಸೈನಿಕರು, ಕುದುರೆಗಳು ಸತ್ತಿದ್ದು 
ಕಾಣಿಸಿತು . ಎರಡು ಫಿರಂಗಿಗಳು ಜಖಮ್ ಆಗಿದ್ದವು. ನೆರವಿನ ಪಡೆ ಯಾವುದೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ.' 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಮತ್ತು ತುಷಿನ್ ಇಬ್ಬರೂ ಚಕಿತರಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿಸಿದರು. ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನ ಕಳವಳ, ಸಿಡಿಮಿಡಿಯನ್ನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು 
ಅದುಮಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
* ' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ತಾವು ಅನುಮತಿಕೊಡುವುದಾದರೆ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


೩೦೦ 

* ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಇವತ್ತಿನ ಗೆಲುವಿಗೆ ಬ್ಯಾಟರಿಯ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ, ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ 
ತುಷಿನ್ ಮತ್ತು ಅವರ ಕಂಪೆನಿಯ ಶೌರ್ಯವೇ ಕಾರಣ .' ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯದೆ 
ಎದ್ದು, ಊಟದ ಮೇಜನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಲೂ ಆಗದೆ , ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪಲೂ 
ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದೆ, ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ತುಷಿನ್‌ನತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿ, ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ, 
ಹೋಗಬಹುದು ಅಂದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತುಷಿನ್‌ನೊಡನೆ ಹೊರ ನಡೆದ . . 

" ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ , ನೀವು ನನ್ನ ಕಾಪಾಡಿದಿರಿ!' ಅಂದ ತುಷಿನ್ . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ. ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದ. ಎಲ್ಲವೂ ವಿಚಿತ್ರ, ನಾನು ಅಂದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಕಹಿಯಾಗಿತ್ತು. 


' ಯಾರು ಇವರೆಲ್ಲ ? ಯಾಕೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? ಏನು ಬೇಕು ಇವರಿಗೆ ? ಯಾವಾಗ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೋ ಇದೆಲ್ಲ ?' ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನೆರಳುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅಂದುಕೊಂಡ. ತೋಳಿನ ನೋವು ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಂಪರು ಕವಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕೆಂಪು ಕೆಂಪು ಉಂಗುರಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಈ ಮುಖಗಳು, ಈ ಧ್ವನಿಗಳು ಈ ಒಂಟಿತನ ಎಲ್ಲ ಬೆರೆತು ಒಂದೇ ನೋವುಆಗಿ 
ಉಳಿದಿತ್ತು. ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರು. ಅವರೇ , ಸೈನಿಕರು, ಗಾಯವಾದವರು, ಗಾಯವಾಗದವರು, 
ಮೈ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಒತ್ತಿ, ರಟ್ಟೆ ಹಿಡಿದು ತೋಳು ತಿರುಚಿ ನೋವಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ . ಅವರನ್ನು ತೊಲಗಿಸೋಣವೆಂದು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ. 

. ಒಂದೇ ಕ್ಷಣ. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕವಿರದಷ್ಟು ಕನಸುಗಳು. ಅಮ್ಮ , ಅಮ್ಮನ 
ದೊಡ್ಡ ಬಿಳಿಯ ಕೈ ,ಸೋನ್ಯಾಳ ತೆಳ್ಳನೆ ಭುಜ, ನತಾಶಾ ಕಣ್ಣು, ನಗು, ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ 
ಧ್ವನಿ , ಮೀಸೆ, ಟೆಲ್ಯಾನಿನ್, ಟೆಲ್ಯಾನಿನ್, ಬೊಗ್ಗಾನಿಚ್‌ರ ಜೊತೆಗೆ ನಡೆಸಿದ 
ವ್ಯವಹಾರ...ಆ ವ್ಯವಹಾರ ಗೊಗ್ಗರು ದನಿಯ ಸೈನಿಕನೊಡನೆ ಬೆರೆತು, ಈ ಎಲ್ಲ, 
ಮತ್ತೆ ಆ ವ್ಯವಹಾರ, ಈ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ ಒಟ್ಟಾಗಿ ,ನೋವಾಗುವ ಹಾಗೆ ನಿಷ್ಕರುಣೆಯಿಂದ 
ತೋಳು ಅದುಮಿ , ತಿರುಚಿ, ಒಂದೇ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯುತಿದಾರೆ. ಕೈಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಈ 
ಕಡೆಗೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಅವರಿಂದ ದೂರ ಆಗಬೇಕು. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಬಿಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕೂಡ ಬಿಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಹೀಗೆ ರಟ್ಟೆ ಹಿಡಿದು 
ಎಳೆಯದೆ ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು. ತಿರುಚದೆ ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಎಲ್ಲ ಸರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಅವರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ.. 

ಕಣ್ಣು ತೆರೆದ. ಆಕಾಶದ ಇರುಳ ಚಾವಣಿ. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಇದ್ದಿಲುಗಳ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

೩೦೧ 
ಮೇಲೆ ಮೂರು ಗಜ ದೂರದಲ್ಲೇ ಅದು ಇತ್ತು . ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು 
ಹಿಮಕಣಗಳೋ ಕೆಂಡ ಕೆದರಿ ಎದ್ದ ಕಿಡಿಗಳೋ ... ತುಷಿನ್ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಡಾಕ್ಟರೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂಗಿ ಕಳಚಿ ಮೈ ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ ಬಡಕಲು 
ಸೈನಿಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಬ್ಬನೇ . 
- ' ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ. ಸಹಾಯಮಾಡುವವರು, ಅಯ್ಯೋ 
ಪಾಪ ಅನ್ನುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಮೊನ್ನೆ ಇನ್ನೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಎಷ್ಟು 
ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗಿದ್ದರು, ಎಲ್ಲರೂ ಮುದ್ದು ಮಾಡತಾ ಇದ್ದರು' 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ, ನಿಟ್ಟುಸಿರು ನರಳಾಟವಾಗಿತ್ತು. 
- 'ಇನ್ನೂ ನೋಯುತಿದೆಯಾ ?” ಬೆಂಕಿಯ ಮೇಲೆ ಅಂಗಿ ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಕೇಳಿದ. ಉತ್ತರಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯದೆ ' ಇವತ್ತು ಕೈ ಕಾಲು ಮುರಿದುಕೊಂಡವರಿಗೆ 
ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ' ಗೊಣಗುತ್ತಾ ಹೊರಟು ಹೋದ. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸೈನಿಕನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಬೆಂಕಿಯ ಮೇಲೆ 
ಉದುರುತ್ತಿದ್ದ ಮಂಜಿನ ಕಣಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಚಳಿಗಾಲ ಬಂದಾಗ ತೊಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಪೂರಾ ತುಪ್ಪಳವಿದ್ದ ಫರ್ ಕೋಟು, ಬೆಚ್ಚಗಿದ್ದ ಮನೆ, ಪ್ಲೇ ಗಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮದ 
ಮೇಲೆ ಜಾರುತ್ತಾ ಇದ್ದದ್ದು, ತನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ ತುಂಬಿದ ಮೈ , ಮನೆಯವರ ಪ್ರೀತಿ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. ' ಯಾಕೆ ಬಂದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ?' ಅಂದುಕೊಂಡ. 
* ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಪೊಚ್ ಸೈನ್ಯ ದಾಳಿ ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ 
ಅಳಿದುಳಿದ ಜನ ಕುತುಝೇವ್‌ನ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 


ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
( ನವೆಂಬರ್ ೧೮೦೫ ) 


ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಾಳೆಯ ಯೋಚನೆ ಇವತ್ತೇ ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ. 
ಸ್ವಂತದ ಲಾಭಕ್ಕೆಂದು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೇಡು ಬಯಸುವವನಂತೂ ಅಲ್ಲ. ಶುದ್ಧ , 
ಸರಳ ಲೌಕಿಕ ಮನುಷ್ಯ ಅವನು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದಿದ್ದವನು, ಗೆಲ್ಲುವುದೇ 
ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದವನು. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ ಮನುಷ್ಯರು, ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಯೋಜನೆಗಳೂ ಆಲೋಚನೆಗಳೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು. ಅವೇ ಅವನ ಬದುಕಿನ ಮುಖ್ಯ 
ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅದರ ಪೂರ್ತಿ ಅರಿವು ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಯಾವುದೇ ಹೊತ್ತಲ್ಲಿ ಅವನ ತಲೆಯೊಳಗೆ ಒಂದೆರಡಲ್ಲ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು 
ಉಪಾಯಗಳೊ ಯೋಜನೆಗಳೋ ಸದಾ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು - ಕೆಲವು ಈಗ 
ತಾನೇ ಶುರುವಾಗಿರುವಂಥವು, ಕೆಲವು ಕೊನೆಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವಂಥವು, ಇನ್ನು ಕೆಲವು 
ವಿಫಲವಾಗುವಂಥವು. ' ಇಗೋ , ಇವನು ಮಾತುಪರ, ಇವನ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು, ಇವನ ಮುಖಾಂತರ ಇಂಥ ಕೆಲಸಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು' ಅನ್ನುವ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ಯಾರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 'ಪಿಯರೆ 
ಈಗ ಶ್ರೀಮಂತ, ಹೇಗಾದರೂ ಯಾಮಾರಿಸಿ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು, ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ನಲವತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ ಕೇಳಬೇಕು' 
ಅಂತಲೂ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಾದರೂ ಸ್ಥಿತಿವಂತ, ಅಧಿಕಾರಸ್ಥ ಪರಿಚಯವಾದರೆ 
ಇವನಿಂದ ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಯೋಗವಿದೆ ಎಂದು ಅವನ ಒಳ ಮನಸ್ಸು 
ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಕಾಶ ದೊರೆತ ತಕ್ಷಣ , ಮುಂದಾಲೋಚನೆಯಿಂದಲ್ಲ ತೀರ 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ, ಹತ್ತಿರದವನಾಗುತ್ತಿದ್ದ, ಆಮೇಲೆ ತನಗೆ 
ಏನು ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . 

ಪಿಯರೆ ಅವನ ಕೈಗೆ ಸಿಗುವಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಇರುವಾಗ 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜೆಂಟಲ್‌ಮ್ಯಾನ್ ಆಫ್ ದಿ ಬೆಡ್ ಛೇಂಬರ್ ಹುದ್ದೆ ಅವನಿಗೆ 


೩೦೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಸಿಗುವಂತೆ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ. ಆಗಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಸ್ಟೇಟ್‌ ಕೌನ್ಸಿಲ‌೪೭ 
ಅನ್ನುವ ಪದವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. ಯುವಕ ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿಯಬೇಕೆಂದು 
ಬಲವಂತ ಮಾಡಿದ. ಆಕಸ್ಮಿಕ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಆದರೆ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ 
ಸರಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ , ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು 
ಖಚಿತವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಮೊದಲೇ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದರೆ, ಮೇಲಿನವರೇ ಆಗಿರಲಿ 
ಕೆಳಗಿನವರೇ ಆಗಿರಲಿ ಎಲ್ಲರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ನೇರವಾಗಿ 
ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರೀಮಂತರು , 
ಅಧಿಕಾರ ಇರುವವರು ಅದು ಹೇಗೋ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅಂಥವರನ್ನು ಯಾವಾಗ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಅಪರೂಪದ ಶಕ್ತಿ ಅವನಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಸಿತ್ತು. 

ಪಿಯರೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿ ಕೌಂಟ್ 
ಬೆಝುಕೋವ್ ಅನ್ನುವ ಪದವಿಗೆ ಏರಿದ ಮೇಲೆ, ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಸಲೀಸು 
ಸುಖದ ಬದುಕನ್ನು ಸಾಗಿಸಿದ ಅವನಿಗೆ ಈಗ ಯಾವಾಗಲೂ ಜನ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕೆಲಸ, ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನಿರುವ ಹೊತ್ತೆಂದರೆ ಮಲಗುವ ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ ಅನಿಸುತಿತ್ತು. 
ಕಾಗದಗಳಿಗೆ ರುಜು ಹಾಕಬೇಕಾಗಿತ್ತು ; ಕಛೇರಿಗಳಿಗೆ, ಮೀಟಿಂಗುಗಳಿಗೆ ಯಾಕೆ 
ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗದಿದ್ದರೂ ಹಾಜರಾಗಬೇಕಿತ್ತು; ಮುಖ್ಯ ಸ್ಟೀವರ್ಡ್ನ ಜೊತೆ 
ಸಮಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಮಾಸ್ಕೋದ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಎಸ್ಟೇಟಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಇದುವರೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿರದ, ಈಗ ಭೇಟಿಯಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಬೇಜಾರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಲೆಕ್ಕವಿರದಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಈ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜನ - ವ್ಯವಹಾರಸ್ಥರು, ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು , ಸಂಬಂಧಿಗಳು , 
ಪರಿಚಯಸ್ಥರು - ಎಲ್ಲರೂ ಯುವಕ ಶ್ರೀಮಂತ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಒಂದೇ ಥರದ 
ಸ್ನೇಹ, ಪ್ರೀತಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಿಯರೆಯ ಉದಾತ್ತ ಗುಣಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಮಗೆ 
ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
'ನಿಮ್ಮಷ್ಟು ಕರುಣೆ ಇರುವವರು... ' 'ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸು ಇರುವವರು....' 
“ಕೌಂಟ್, ನಿಮ್ಮದು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಹೃದಯ....' 'ಅವನಿಗೆ ನಿಮ್ಮಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ 


೪೭ ಸ್ಟೇಟ್‌ ಕೌನ್ಸಿಲರ್: ರಶಿಯದ ಅಧಿಕಾರ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಗಳಿದ್ದವು. ಮೇಲಿನ 

ಎಂಟು ಶ್ರೇಣಿಗಳು ಆನುವಂಶಿಕವಾಗಿ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದವು. 
ಸ್ಟೇಟ್ ಕೌನ್ಸಿಲರ್ ಹುದ್ದೆ ಐದನೆಯ ಶ್ರೇಣಿಯದು. ' ಯುವರ್ ವರ್ಶಿಪ್' ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಗೆ 
ಅರ್ಹವಾದದ್ದು. 


೩೦೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇದ್ದಿದ್ದರೆ..., ಅನ್ನುವಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಪಿಯರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇದ್ದ . ತನ್ನ ವಿಶೇಷವಾದ ಕರುಣೆ, ವಿಶೇಷವಾದ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆಗಳನ್ನು ಸ್ವತಃ ತಾನೇ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ನಂಬತೊಡಗಿದ . ಯಾಕೆಂದರೆ ತಾನು ಕರುಣಾಮಯಿಯೂ 
ಹೌದು, ತುಂಬ ಬುದ್ದಿವಂತನೂ ಹೌದು ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳದಲ್ಲಿ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅಸಹ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದವರು, ದ್ವೇಷ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದವರು ಕೂಡ ಈಗ ಪ್ರೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ತೋರುತಿದ್ದರು . ಹಿರಿಯ 
ರಾಜಕುಮಾರಿ , ಉದ್ದ ಕಾಲು, ಬೊಂಬೆಯ ಕೂದಲಿನ ಹಾಗೆ ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡ ಕೂದಲುಗಳಿದ್ದವಳು , ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆ ಆದಮೇಲೆ 
ಪಿಯರೆಯ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ನೆಲ ನೋಡಿಕೊಂಡು, ತುಂಬ ನಾಚಿಕೊಂಡು, 
ಮೊದಲು ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದಿದ್ದಕ್ಕೆ,ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿದಳು. 
ಏನೂ ಕೇಳುವ ಹಕ್ಕು ತನಗಿಲ್ಲ, ಕೇಳುವುದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಅನುಮತಿ ಕೇಳಬೇಕು; 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿದೆ; ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಇದೇ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಕೊಡಿ. ತನಗೆ ಈ ಮನೆಯೆಂದರೆ ಪ್ರೀತಿ, ಈ 
ಮನೆಗಾಗಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ಅಂದಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ 
ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ್ದಳು. ಕಲ್ಲು ಬೊಂಬೆಯ ಹಾಗಿದ್ದ ಅವಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ಬದಲಾವಣೆ ಕಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು 
'ಕ್ಷಮಿಸು' ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದ. ಕ್ಷಮೆ ಯಾಕೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆಯೂ 
ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅವತ್ತಿನಿಂದ ಪಿಯರೆಗಾಗಿ ಪಟ್ಟೆಗಳಿರುವ ಸ್ಕಾರ್ಫ್ 
ಹೆಣೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಪೂರ್ತಿ ಬೇರೆ ಥರದ 
ಧೋರಣೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಳು. 

“ ಅವಳಿಗೋಸ್ಕರ ಇಷ್ಟು ಮಾಡಪ್ಪಾ, ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಹಳ 
ಅನುಭವಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದಾಳೆ' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗೆ ಸಹಾಯವಾಗುವಂಥ ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ರುಜು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕೋರಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಬಡ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಜಗಿಯುತ್ತಾ 
ಇರಲೆಂದು ತುಂಡು ಮೂಳೆ (ಮೂವತ್ತು ಸಾವಿರದ ಡ್ರಾಪ್ಪು ) ಎಸೆಯುವುದೇ 
ವಾಸಿ, ಬೆಝುಕೋವನ ವಿಲ್ ಕದಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಬಾಯಿ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ ರುಜು 
ಹಾಕಿದ್ದ. ಆಮೇಲೆ ಹಿರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮತ್ತೂ ಒಳ್ಳೆಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳ ತಂಗಿಯರು 
ಕೂಡ ಸ್ನೇಹತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲೂ ಕಿರಿಯವಳು, ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ ಮಚ್ಚೆ 
ಇದ್ದ ಮುದ್ದು ಮುಖದವಳು ಪಿಯರೆ ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಲ್ಲೇ 
ಅವನನ್ನು ತಬ್ಬಿ , ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗುತ್ತಾ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವನನ್ನೂ ತಬ್ಬಿಬ್ಬುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾರೆ, ಅದು ಸಹಜ ; ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನ 


00 


೩೦೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಇಷ್ಟಪಡದಿದಿದ್ದರೆ , ಅದು ಅಸಹಜ; ನನ್ನ ಸುತ್ತ ಇರುವವರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು 
ಶಂಕಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು ಪಿಯರೆಗೆ, ಈ ಜನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರೋ 
ಅಲ್ಲವೋ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಲು ಸಮಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತವಾದ ಅಮಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದ. ಸಮಾಜದೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕೇಂದ್ರವೇ ನಾನು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನಿಂದ ಏನೋ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿದಾರೆ; ನಾನು 
ಇದನ್ನೋ ಅದನ್ನೇ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಕೈಬಿಟ್ಟ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ, ಬಹಳ ಜನಕ್ಕೆ 
ನಿರಾಶೆ, ನೋವು ಆಗುತದೆ; ನಾನು ಇದು, ಅದು ಮಾಡಿದರೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಬಯಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡು ಅಂದ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವ, ಸಂತೋಷವಾಗುವ ಫಲಿತಾಂಶ ಮಾತ್ರ 
ಇನ್ನೂ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲೇ ಉಳಿದಿತ್ತು. 

ಈ ಮೊದಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಮೇಲೆ, ಮತ್ತೆ ಸ್ವತಃ 
ಪಿಯರೆಯ ಮೇಲೂ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಹತೋಟಿ ಇತ್ತು. 
ಮುದುಕ ಬೆಝುಕೋವ್ ಸತ್ತ ದಿನದಿಂದ ಅವನು ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ 
ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. ನನಗೆ ನನ್ನದೇ ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ, ಬೇಸತ್ತಿದೇನೆ; ದಣಿದಿದ್ದೇನೆ; 
ಆದರೂ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ; ಇನ್ನೂ ಹುಡುಗ, 
ಅಸಹಾಯಕ, ಅದರಲ್ಲೂ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ಮಗ; ಅಗಾಧವಾದ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದೆ; ಇಂಥವನನ್ನು ತೊರೆದು ದೂರವಾಗಿ, ಅನಿಶ್ಚಿತವಾದ ವಿಧಿಯ ಆಟಕ್ಕೋ 
ಬೇರೆಯವರ ಮೋಸಕ್ಕೋ ಬಲಿಕೊಡಲು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಸತ್ತಮೇಲೆ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಿರಯೆಯನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ , 
ಇಲ್ಲಾ ತಾನೇ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ಪಿಯರೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ 
ಕೆಲಸಗಳ ಬಗ್ಗೆ ದಣಿವು ಬೆರೆತ ಎಂಥ ಅಧಿಕಾರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದರೆ 
'ನೋಡು, ನನ್ನದೇ ವ್ಯವಹಾರ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ, ನಿನಗೂ ಗೊತ್ತು; ಏನೋ ನಿನ್ನ 
ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕೆ ಈ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊರುತ್ತಿದೇನೆ, ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಥರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ ತಾನೇ ' ಅನ್ನುವ ಪಲ್ಲವಿಯೇ 
ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 
- ' ವೆಲ್, ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ಅಂತೂ ನಾಳೆ ಹೊರಡತೀವಿ,' ಒಂದು 
ದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಪಿಯರೆಯ ಮೊಳಕೈ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹಿಸುಕುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿ ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
ತೀರ್ಮಾನವಾಗಿದೆ, ಈಗ ಬದಲಾಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಸೂಚನೆ 


೩೦೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿತ್ತು. 

. 'ಹೌದು, ನಾಳೆ ಹೊರಡತೀವಿ. ನನ್ನ ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲೇ ನೀನೂ ಬರಬಹುದು. 
ನನಗಂತೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ಇಲ್ಲಿನ ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯವಾದ ವ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲಾ 
ಮುಗಿಯಿತು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ , ನಾನು ಯಾವತ್ತೋ ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಇಗೋ , ಛಾನ್ಸಲರ್ ಬರೆದ ಪತ್ರ ಈಗ ತಾನೇ ಬಂತು. ನೋಡು. ನಿನಗೋಸ್ಕರ 
ಏನೋ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನ ರಾಯಭಾರ ಸೇವೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಜಂಟಲ್‌ಮ್ಯಾನ್ ಆಫ್ ದಿ ಬೆಡ್ ಛೇಂಬರ್ ಅಂತ ನೇಮಕಮಾಡಿದಾರೆ. ಇನ್ನು 
ರಾಯಭಾರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆಯಬಹುದು ನೀನು' ಅಂದ. 

ದಣಿವಿನ ಜೊತೆಗೆ ಅಧಿಕಾರವೂ ಬೆರೆತ ಅವನ ಧ್ವನಿ ಎಂದಿನ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೇ 
ಮಾಡಿತು. ಉದ್ಯೋಗದ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಿಯರೆ 
ಬೇಡ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಲು ಹೊರಟ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವನ ಮಾತು 
ತಡೆದ. ಮುದ್ದುಗರೆಯುವ ಆಳವಾದ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಎದುರು ಮಾತಿಗೆ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲೇಬೇಕಾದ ವಿಶೇಷ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇಂಥ ಉಪಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು. 

'ಇಲ್ಲ, ಡಿಯರ್ ಫ್ರೆಂಡ್ . ನನಗೋಸ್ಕರ, ನನ್ನ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಗೋಸ್ಕರ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಹೇಳಬಾರದು. ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು ಅಂತ ಯಾರೂ 
ಬೇಜಾರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋದಿಲ್ಲ. ಹೇಗಿದ್ದರೂ , ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರ ಬೇಕಾದರೆ ನಾಳೆಯೇ 
ಈ ಕೆಲಸ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆನೀನೇ ನೋಡುತೀಯ. 
ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನೆನಪುಗಳು ನೋವುಕೊಡುತ್ತವೆ, ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ನೀನು.' ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ ' ಯೆಸ್, ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ತೀರ್ಮಾನ ಆದ 
ಹಾಗೇ . ನೀನು ನನ್ನ ಜೊತೆ ಬಾ , ನನ್ನ ಆಳು ನಿನ್ನ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಂ ! 
ಅಂದ ಹಾಗೆ ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ನಿನಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ ಅಲ್ಲವಾ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ನನಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದುಡ್ಡು ಕೊಡುವುದಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ರಾಝಾನ್ ಎಸ್ಟೇಟಿನಿಂದ ಹಣ 
ಬಂದಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ನಾನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ. 
ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಆಮೇಲೆ ನೋಡೋಣ' ಅಂದ. 

'ರಾಝಾನ್ ಎಸ್ಟೇಟಿನಿಂದ ಬಂದದ್ದು ಸಾವಿರಾರು ರೂಬೆಲ್ಲುಗಳು, 
ಪಿಯರೆಯ ಗೇಣಿದಾರರು ಕೊಟ್ಟದ್ದು; ಅದನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತಾನೇ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. 

ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್ ಮಾಸ್ಕೋದ ಹಾಗೇ ಇತ್ತು. ಅದೇ ಥರದ ಸ್ನೇಹ, 
ಪ್ರೀತಿಗಳ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆ ಮುಳುಗಿಹೋದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತನಗಾಗಿ 
ದೊರೆಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಅಧಿಕಾರ ಅಥವಾ ಪದವಿಯನ್ನು (ಅದನ್ನು ಗಳಿಸಲು ಪಿಯರೆ 


೩೦೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಏನೂ ಮಾಡಿರಲೇ ಇಲ್ಲ) ನಿರಾಕರಿಸಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ . ಇನ್ನು ಪರಿಚಿತರ ಭೇಟಿ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು, ಆಹ್ವಾನಗಳು ಎಷ್ಟೊಂದು ಇದ್ದವೆಂದರೆ 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗೊಂದಲ, ಹೆಚ್ಚು ಧಾವಂತ. ಇದೆಲ್ಲದರಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಏನೋ ಒಳ್ಳೆಯದು ಆಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ 
ನಿಜವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
* ಅವನ ಹಳೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗೆಳೆಯರು ಬಹಳ ಮಂದಿ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ. ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳಾಗಿದ್ದವರು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. 
ದೋಲೋಖೋವ್ ಪೇದೆಯಾಗಿ ಹಿಂಬಡ್ತಿ ಪಡೆದಿದ್ದ . ಅನತೋಲ್ ಕೂಡ 
ಯಾವುದೋ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ವಿದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಪಿಯರೆ ಮೊದಲೆಲ್ಲ ಖುಷಿಪಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ 
ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ತನಗಿಂತ ಹಿರಿಯನಾದ, ತಾನು 
ಗೌರವಿಸುವ ಗೆಳೆಯನ ಜೊತೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬಿಚ್ಚಿ ಆಪ್ತವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಡಿನ್ನರು, ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸುಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಪಿಯರೆಯು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ದಡೂತಿ 
ಪಿನ್ನೆಸ್ , ಅವನ ಮಗಳು ಆ ಚೆಲುವೆ ಹೆಲೆನೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಯ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ . 

ಪಿಯರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಮಾಜದ ಧೋರಣೆ ಬದಲಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ಮಾ ಶೆರರ್‌ ಕೂಡ ಮಿಕ್ಕವರಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಮೊದಲೆಲ್ಲ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ಮಾಳ ಜೊತೆಗೆ ಇದ್ದಾಗ ಪಿಯರೆ ತಾನು 
ಆಡುವ ಮಾತು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ, ಜಾಣತನವಿಲ್ಲ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಾಗ 
ಚೆಂದವಾಗಿ ಕಂಡ ಮಾತುಗಳು ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಪೆದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಅದೇ 
ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ ಪೆದ್ದು ಪೆದ್ದಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರೂ ಜಾಣ ಮಾತು, ಸೂಕ್ತವಾದ 
ಮಾತು ಆಗಿರುತ್ತವೆ ಅಂತ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಈಗ ಪಿಯರೆ 
ಆಡುವ ಒಂದೊಂದು ಮಾತೂ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಇರುತಿದ್ದವು. ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋವಾ ಅದನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೇಳಬೇಕು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ , 
ನನಗೆ ಸಂಕೋಚವಾದೀತೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಾಳೆ ಅಷ್ಟೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 

ಆ ವರ್ಷ, ೧೮೦೫ - ೬ರ ಮಾಗಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಪಾವೋವಾ 
ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಸು ಗೆಂಪು ಆಹ್ವಾನ ಪತ್ರಿಕೆ ಪಿಯರೆಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಅದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಚೆಲುವೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಹೆಲನೆ ಕೂಡ ಬಂದಿರುತ್ತಾಳೆ. ಯಾರಿಗೇ 
ಆಗಲಿ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದಷ್ಟೂ ನೋಡಬೇಕು ಅನಿಸುತ್ತದೆ' ಅನ್ನುವ ಮಾತು 


ಸೇರಿಸಿದ್ದಳು. 


೩೦೮ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಓದಿದಾಗ ತನಗೂ ಹೆಲೆನೆಗೂ ಯಾವುದೋ ಸಂಬಂಧ 
ಇದೆ ಎಂದು ಪಿಯರೆಗೆ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಜನ ಅದನ್ನು ಈಗ 
ಗುರುತಿಸುತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಇದೊಂದು ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ , ನಿಭಾಯಿಸಲಾರೆ ಅನ್ನುವ 
ದಿಗಿಲೂ ಹುಟ್ಟಿತು, ಅಂದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದರೆ ಚೆನ್ನ ಅನ್ನುವ ಸಂತೋಷವೂ 
ಆಯಿತು. 
- ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಳಾ ' ಮನೆ ಪಾರ್ಟಿ' ಮೊದಲಿನ ಪಾರ್ಟಿಗಳ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇತ್ತು. ಒಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಈ ಬಾರಿ ಮಾರ್ಟೆಮರ್‌ನ ಬದಲಾಗಿ ಅದೇ 
ತಾನೆ ಬರ್ಲಿನ್‌ನಿಂದ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಿದ್ದ ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞನೊಬ್ಬ ಅತಿಥಿಗಳ ಪಾಲಿನ 
ವಿಶೇಷ ಆಕರ್ಷಣೆಯಾಗಿದ್ದ . ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಪಾಟ್ಸ್ಡ್ಯಾಮ್ಲೆಗೆ 
ಭೇಟಿ ನೀಡಿದ್ದು , ಅಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ದೊರೆಗಳ ನಡುವೆ ಮನುಷ್ಯಕುಲದ ಶತ್ರುವಾದ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ವಿರುದ್ಧ ನ್ಯಾಯವಾದ ಹೋರಾಟದ ಒಪ್ಪಂದವು ರೂಪುಗೊಂಡದ್ದರ 
ಎಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿವರಗಳೂ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದವು. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಿಸಿದಾಗ ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ' ಈ ಯುವಕ ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ ತಂದೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂವನು ' ಎಂಬ ದುಃಖದ ಕಿಂಚಿತ್ ಸ್ಪರ್ಶವಿತ್ತು ( ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಾವಿನಿಂದ 
ಪಿಯರೆಗೆ ಭರಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ದುಃಖವಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ನೆನಪಿಸಬೇಕು ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು -ಪಿಯರೆಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಪರಿಚಯವೇ ಇರದಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ). ತನ್ನ ಒಡತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಜಿ ಮಾರಿಯಾ ಫೆಡರೋಬ್ಬಾಳ ಹೆಸರು ಹೇಳುವಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆಮೂಡುತ್ತಿದ್ದಂಥದೇ ಗಂಭೀರ ದುಃಖದ 
ಭಾವ ಈಗಲೂ ಮೂಡಿತು. ಅದರಿಂದ ಪಿಯರೆಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯೆನಿಸಿತು. ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋದ್ಘಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗುಂಪುಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಏರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಳು. ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ, ಕೆಲವು ಜನರಲ್‌ಗಳು ಇದ್ದು ರಾಜತಾಂತ್ರಿಕನ ಮಾತು 
ಕೇಳುವ ಸದವಕಾಶ ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಮತ್ತೊಂದು ಗುಂಪು ಟೀ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೆರೆದಿತ್ತು. ಪಿಯರೆ ಮೊದಲ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಇರಲು ಬಯಸಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋವ್ರಾ ಮಾತ್ರ ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಅದ್ಭುತ ಯೋಜನೆಗಳು ಹೊಳೆಯುವ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ದಣಿದ 
ಸೇನಾನಿಯ ಹಾಗೆ, ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ ಅವನ ತೋಳು ಮೆಲ್ಲನೆ 


೪೮ ಪಾಟ್‌ಡ್ಯಾಮ್: ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೮೦೫ರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಬರ್ಲಿನ್‌ಗೆ 

ಭೇಟಿನೀಡಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮೂರನೆಯ ಫ್ರೆಡರಿಕ್ ವಿಲ್ಲೆಲ್ಸ್ನ 
ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಕೋರಿದ್ದ. 


೩೦೯ 


CH 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ತಟ್ಟಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾಳು. ಇವತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲ ನಿನಗಾಗಿ ಬೇರೆಯದೇ 
ಪ್ಲಾನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ' ಅಂದಳು . 

ಆ ಚೆಲುವೆ ಹೆಲೆನಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ನಗುವನ್ನು ಬೀರಿದಳು, ಹೆಲನೆ, 
ನಮ್ಮ ಬಡಪಾಯಿ ಆಂಟಿಗೆ ಹತ್ತೇ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷ ಕಂಪೆನಿ ಕೊಡು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊಂಡಾಡತಾ ಇರತಾಳೆ, ನಿನಗೇನೂ ಬೋರಾಗಬಾರದು ಅಂತ 
ಇಗೋ ಈ ಕೌಂಟ್ ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಬರತಾರೆ , ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದಿಲ್ಲ' ಅಂದಳು . 
* ಆ ಚೆಲುವೆ ಆಂಟಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಳು. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಳು -ಕೊನೆಯ ಕ್ಷಣದ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೇನೋ 
ಮಾಡುವವಳ ಹಾಗೆ, 

ಎಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾಗಿದಾಳೆ ಅಲ್ಲವಾ ?” ಗಂಭೀರ ಚೆಲುವು ತಮ್ಮಿಂದ ದೂರ 
ತೇಲಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ತಲೆದೂಗಿ ಕೇಳಿದಳು. 'ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ 
ನೋಡು! ಇಂಥ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿಗೇ ಎಂಥಾ ಸೂಕ್ಷ ! ಎಂಥಾ ಘನತೆ! ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ. ಅವಳನ್ನು ಗೆದ್ದವನೇ ಅದೃಷ್ಟವಂತ! ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದರೆ 
ಸಾಕು , ಏನೇನೂ ಅಲ್ಲದವನು ಕೂಡ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಎದ್ದುಕಾಣುವವನಾಗತಾನೆ. 
ನಿನಗೇನನ್ನಿಸುತದೆ? ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಕೇಳಿದೆ ಅಷ್ಟೆ' ಅಂದಳು. 
ಅವನು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಳು. ಹೆಲನೆಯ ಪರಿಪೂರ್ಣ ವರ್ತನೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಹೌದೆಂದು ಉತ್ತರಕೊಡುವಾಗ ಪಿಯರೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ. 
ಹೆಲನಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆಮಾಡಿದಾಗೆಲ್ಲ ಅವಳ ಚೆಲವೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಜನರೊಡನೆ 
ಇರುವಾಗ ಅವಳು ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ಗಂಭಿರವಾಗಿ ಮೌನವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದದ್ದೂ 
ಅವನಿಗೆ ನೆನಪು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮುದುಕಿ ಆ೦ಟಿ ಯುವ ಜೋಡಿಯನ್ನು ತಾನಿದ್ದ ಮೂಲೆಗೆ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಹೆಲೆನೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋದ್ಮಾಳ ಬಗ್ಗೆ ತನಗಿದ್ದ ಭಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಉತ್ಸಾಹ ಇದ್ದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಇವರ ಜೊತೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋಬ್ಬಾಳ ಕಡೆ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸುತಿದ್ದಳು . ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವ್ವಾ ಹೊರಡುವ 
ಮೊದಲು ಪಿಯರೆಯ ತೋಳಮೇಲೆ ಬೆರಳಾಡಿಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಪಾರ್ಟಿಗಳು 
ಬೋರಾಗುತ್ತವೆ ಅಂತ ಅನ್ನಲ್ಲ ತಾನೇ ಇನ್ನುಮೇಲೆ' ಅಂದಳು . ಹೆಲೆನೆಯ ಕಡೆ 
ನೋಡಿದಳು. 
* ಹೆಲನೆ ತಿರುಗಿ ನಕ್ಕಳು - ನನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು ನನಗೆ ಅನ್ನುವ ಸೂಚನೆ ಆ ನಗುವಿನಲ್ಲಿತ್ತು . ವೃದ್ದ 
ಆಂಟಿ ಕೆಮ್ಮಿ , ಉಗುಳು ನುಂಗಿದಳು, ಹೆಲೆನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು 


೩೧೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಎಂದು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಪಿಯರೆಯತ್ತ ತಿರುಗಿ ಅದೇ ನೋಟ, 
ಅದೇ ಮುಖ , ಅದೇ ರೀತಿಯ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ ಮಾತು ಹೇಳಿದಳು . 
ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ತಡೆತಡೆದು ನೀರಸವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತಿನ ಮಧ್ಯೆ 
ಹೆಲೆನೆ ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಚೆಲುವಾದ ಹೊಳಪಿನ ನಗೆಯೊಂದನ್ನು 
ಬಡಿಸಿದಳು. ಅಂಥ ನಗು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅವಳಿಂದ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಆ 
ನಗು ಪಿಯರೆಗೆ ತೀರ ಬಳಕೆಯದಾದ್ದರಿಂದ ಏನೂ ಅನ್ನಿಸದೆ ಅವನು ಅದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. ಮುದುಕಿ ಆಂಟಿ ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತೀರಿಕೊಂಡ ಕೌಂಟ್ 
ಬೆಝುಕೋವ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಹೆಲನಾ ಆ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಮುದುಕಿ ಆಂಟಿಯ ಗಂಡನ ಚಿತ್ರ ನೋಡಬಹುದಾ ಅಂತ ಕೇಳಿದಳು. 

- ' ಇದು ವಿನೆಸ್ಟ್ ಮಾಡಿದ್ದಿರಬೇಕು' ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನ ಹಾಗೆ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಬಾಗುತ್ತಾ ಆ ಕಾಲದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಲಾವಿದನ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಿದ ಪಿಯರೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಅವನು ಪಕ್ಕದ ಟೇಬಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ಮಾತು ಕದ್ದು 
ಕೇಳಲು ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದ . ಅರ್ಧ ಮೇಲೆದ್ದ , ಅತ್ತ ಹೋಗುವವನ ಹಾಗೆ. ಆದರೆ 
ಮುದುಕಿ ಆಂಟಿ ಹೆಲನೆಳ ಬೆನ್ನು ಬದಿಯಿಂದ ಕೈ ಚಾಚಿ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು 
ಅವನತ್ತ ನೀಡಿದಳು. ಹೀಗಾಗಿ ಆಂಟಿಗೆ ಜಾಗವಾಗಲೆಂದು ಹೆಲನೆ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಚೆಲುವಾದ ನಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಳು. ಆಗಿನ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಲೋ ನೆಕ್ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಬೆನ್ನಿನ, ಎದೆಯ ಭಾಗ ಹೆಚ್ಚು ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅಮೃಶಿಲೆಯಿಂದಾದದ್ದು ಎಂದು ಪಿಯರೆಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವಳ ಎದೆ ಈಗ ಅವ ಸಮೀಪದೃಷ್ಟಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿತ್ತೆಂದರೆ , 
ಅವಳ ಕತ್ತು, ಎದೆ, ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಜೀವಂತ ಆನಂದ ಮನಸ್ಸು 
ಮುಟ್ಟದಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ತುಟಿ ಅವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮುತ್ತಿಡಬಹುದಾದಷ್ಟು 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿತ್ತು . ಅವಳ ಮೈಯ ಬಿಸುಪು, ಅವಳು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸುಗಂಧದದ 
ಪರಿಮಳ ಅವನಿಗೆ ತಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವಳ ಒಳ ಕಂಚುಕದ ಕಿರು ಮರ್ಮರ ಕೂಡ 
ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನೀಗ ಕಂಡದ್ದು ಅವಳ ಗೌನಿನೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಬೆರೆತಿದ್ದ 
ಅಮೃತಶಿಲೆಯ ಚೆಲುವನ್ನಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಅವಳ ಉಡುಪು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಾಗಿರುವ 
ಅವಳ ಮೈಯ ಚೆಲುವು, ಆನಂದಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಒಮ್ಮೆ 
ಹೀಗೆ ಕಂಡಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಥರ ಕಾಣುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು - ಒಮ್ಮೆ ಬಯಲಾದ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ , 

ಆ ಹೆಲನೆ ತಿರುಗಿದಳು, ಅವನ ಮುಖ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು, ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು ಮಿಂಚುತ್ತಾ 
ಅವನಿಗೊಂದು ನಗು ಕೊಟ್ಟಳು. 


೩೧೧ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಈ ' ನಾನೆಷ್ಟು ಚೆಂದ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಮಯ 
ಬೇಕಾಯಿತೆ? ನಾನು ಹೆಣ್ಣು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹೇಗಿದೆ ? ಹೌದು, ನಾನು 
ಹೆಣ್ಣು, ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಸೇರಬಲ್ಲವಳು, ನಿನಗೂ ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಹೆಲನೆ 
ಅವನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು . ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು - ಹೆಲೆನೆ 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಬಹುದು. ಅಲ್ಲ, ಆಗಲೇ ಬೇಕು. 
- ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು , ಅವಳೊಡನೆ ಮದುವೆಯ ವೇದಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತಾಗ ಗೊತ್ತಾಗುವ ಹಾಗೆ, ಮದುವೆ ಹೇಗೆ, ಯಾವಾಗ ಆಗುತ್ತದೋ 
ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಆಗುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೋ ಅಲ್ಲವೋ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . 
ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೇನೋ ಅಂತ ಸಣ್ಣಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಆಗಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನುವುದು ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. 

- ಪಿಯರೆ ನೋಟ ತಗ್ಗಿಸಿದ. ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿದ. ಇದುವರೆಗೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ದೂರದ, ಕೈಗೆಟುಕದ, ಚೆಲುವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ . ಸೈಪ್ಪಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯ 
ಮಂಜಿನ ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಆಳೆತ್ತರ ಬೆಳೆದ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಮರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದವನು 
ಅದನ್ನು ಹುಲ್ಲೆಂದು ಒಮ್ಮೆ ಗುರುತಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅದು ಮತ್ತೆಂದೂ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಮರವಾಗಿ ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ, ಹಾಗೆ. ಅವಳೀಗ ಭಯವಾಗುವಷ್ಟು 
ಹತ್ತಿರದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಒಳಗುಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. 
ಈಗ ಅವನ ಮತ್ತೆ ಅವಳ ನಡುವೆ ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ , ಅವನದೇ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ. . 
- ನಿಮ್ಮನ್ನ , ಇಲ್ಲೇ , ಈ ಮೂಲೆಯಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗತೀನಿ, ನಿಮಗೆ ಈ 
ಜಾಗ ಇಷ್ಟ ಆದಹಾಗೆ ಇದೆ' ಅನ್ನಾ ಪಾಟ್ನಾಳ ದನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಪಿಯರೆ 
ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದು ಮೈತಿಳಿದ. ಏನಾದರೂ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆನಾ ಅಂತ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುವಾಗ ನಾಚಿಕೊಂಡ, ನನಗೇನಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವನಿಗೆ ... 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ. “ನಿನ್ನ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್ ಮನೆಯ ರಿಪೇರಿ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದೀಯಂತೆ ?' ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ 
ಕೇಳಿದಳು. ನಿಜ , ಆರ್ಕಿಟೆಕ್ಷು ಮನೆಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಸುಣ್ಣ, ಬಣ್ಣ, ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು ಅಂದಿದ್ದ. ಯಾಕೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ 
ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯ ರಿಪೇರಿ, ಅಲಂಕಾರ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಲು ಪಿಯರೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 

' ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಆದರೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮನೆ ಬಿಡಬೇಡ, ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನಂಥ 


೩೧೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸ್ನೇಹಿತ ಇರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. 
“ ಆ ವಿಚಾರ ನನಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ ? ನೀನು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವನು . ಸಲಹೆ 
ಕೊಡುವವರು ಬೇಕು. ನೋಡು, ಮುದುಕಿ, ವಯಸ್ಸಾಗಿದೆ, ಹಕ್ಕು ಚಲಾಯಿಸುತ್ತಿದೇನೆ 
ಅಂತ ಬೇಜಾರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ ಮತ್ತೆ' ಅಂದಳು . 

ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ವಯಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸ್ತಾಪಮಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಏನಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. “ನೀನು ಮದುವೆಯಾದರೆ, ಅದು ಬೇರೆ ವಿಚಾರ , ಹೆಲೆನೆ, 
ಪಿಯರೆ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದೇ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಗಂಟಿಕ್ಕುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. ಪಿಯರೆ 
ಹೆಲೆನೆಯ ಕಡೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಅವನ ಕಡೆನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ತುಂಬ 
ಹತ್ತಿರದವಳಾಗಿದ್ದಳು. 

ಪಿಯರೆ ಏನೋ ಗೊಣಗಿದ, ನಾಚಿದ . 

ಪಿಯರೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ನಿದ್ರೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಮೆಲುಕುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ. ನಿಜವಾಲೂ ಏನು ನಡೆದಿತ್ತು ? 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಂಗಸು, ನಿಜವಾಗಲೂ 
ಚೆಲುವೆ' ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಅಂದರೆ ತಾನೂ ಸುಮ್ಮನೆ ' ಹೂಂ , ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ ” 
ಅಂದು ಸುಮ್ಮನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವಳಾಗಿದ್ದವಳು ಈಗ ತನ್ನ ಹೆಣ್ಣೆ ಆಗಬಹುದು 
ಅನ್ನುವುದು ಅರ್ಥವಾಗಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ, ಅಷ್ಟೆ. 

- “ ಅವಳು ಪೆದ್ದಿ. ಹಾಗಂತ ನಾನೇ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಅಂದಿದೇನೆ. ಪೆದ್ದಿ . ಇದು 
ಪ್ರೀತಿ ಅಲ್ಲವೇನೋ . ಅಲ್ಲ, ನನ್ನ ಕೆರಳಿಸಿದಳಲ್ಲ, ಅದರಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯವಾದದ್ದು ಏನೋ 
ಇದೆ -ನಿಷಿದ್ದ ಫಲ. ಯಾರೋ ಅನ್ನುತಿದ್ದರು, ಅವಳ ಅಣ್ಣ ಅನತೋಲ್‌ಗೆ ಅವಳ 
ಮೇಲೆ, ಅವಳಿಗೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆಯಂತೆ. ಗುಸುಗುಸು ಹರಡಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಅನತೋಲ್‌ನ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಇನ್ನೊಬ್ಬಸೋದರ...ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವಳ ತಂದೆ... ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ಇದು...' ಪಿಯರೆಗೆ ಯೋಚನೆಗಳು 
ಬಂದವು. ಹೀಗೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಯೋಚನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ , ಯಾವುದೇ ಯೋಚನೆ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವ ಮೊದಲೇ , ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ನಗುತ್ತಾ ಮೊದಲ ಯೋಚನೆಗಳ 
ನಡುವಿನಿಂದಲೇ ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಯ ಗುಳ್ಳೆ ಹೊಸ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಏಳುತ್ತಿರುವುದು 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂತು - ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದವಳು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅವಳು 
ಹೇಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಬಹುದು, ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಮಾಡಬಹುದು, ಹೇಗೆ ಅವಳ 
ಸ್ವಭಾವ ಬದಲಾಗಬಹುದು, ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ್ದು, ಅಂದುಕೊಂಡದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ 
ಸುಳ್ಳಾದರೂ ಆದೀತು ಅನಿಸುತಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗಳೆಂದಲ್ಲ, ನಸುಗಪು ಉಡುಪು ಮಾತ್ರವೇ ಮರೆಮಾಡಿರುವ ಅವಳ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೩೧೩ 
ಇಡೀ ಮೈಯನ್ನು ಕಂಡ. 'ಅಯ್ಯೋ , ಮೊದಲೇ ನನಗೆ ಯಾಕೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ ?' 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅಸಹ್ಯವಾದದ್ದು, ಅಥವಾ ತಾನು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅಸಹಜ 
ಅಥವ ಅಗೌರವದ ಸಂಗತಿ ಯಾವುದೂ ಈ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ ಅಂತ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. ಅವಳು ಮೊದಲು ಆಡಿದ್ದ ಮಾತು, ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ 
ನೋಟ, ತಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ನೋಡಿದ್ದವರು ಆಡಿದ್ದ ಮಾತು, ನೋಡಿದ 
ರೀತಿಗಳನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡ. ತನ್ನ ಮನೆಯ ರಿಪೇರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವಳ ಮುಖ ,ನೋಟ ಹೇಗಿತ್ತು ಅನ್ನುವುದು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮತ್ತಿತರರು ಆಡಿದ್ದ ಮಾತು , ತೋರಿದ್ದ ನೂರಾರು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು 
ಮನಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡ . ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲದೆ, ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಆಗಲೇ 
ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೋ ಎಂದು ಅಂಜಿದ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಶುರು ಮಾಡಿದ ಶುರುಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಹೆಣ್ಣು ಚೆಲುವಿನ ಬಿಂಬ ತೇಲುತ್ತಿತ್ತು. 


ನವೆಂಬರ್ ೧೮೦೫ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್‌ಫೆಕ್ಷನ್ 
ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಎರಡು ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ: 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಗಮನ ಕೊಡದೆ ಹಾಳಾಗಿದ್ದ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು 
ಒಂದು ಕಾರಣ; ಮಗ ಅನತೋಲ್‌ನ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಕೋಲಸ್ ಬೋಲೋನ್ಯ ಮನೆಗೆ 
ಭೇಟಿಕೊಡುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ . ವೃದ್ದ ಶ್ರೀಮಂತನ ಮಗಳಿಗೆ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡುವುದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತ್ತು. ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು 
ಈ ಹೊಸ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವ ಮೊದಲು ಪಿಯರೆಯದೊಂದು 
ವಿಚಾರ ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡಲು ಬಯಸಿದ್ದ. ನಿಜ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅವನು ಇಡೀ ದಿನ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಿದ್ದ ( ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅವನಿನ್ನೂ ತಂಗಿದ್ದ), 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಯುವಕನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಪೆದ್ದು ಪೆದ್ದಾಗಿ ಓಡಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಹೆಲನೆ ಎದುರಿಗಿದ್ದಾಗ ಕೆರಳಿದವನ ಹಾಗೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ . ಆದರೂ ಅವನಿನ್ನೂ 
ಮದುವೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೇ ಎತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. . . 

ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ 'ಇದೆಲ್ಲ ಚೆಂದವೇ , ಆದರೂ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗಿಬಿಡಬೇಕು' 
ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ. 'ಪಿಯರೆಯೇನೋ ನನ್ನ ಹಂಗಿನಲ್ಲಿದಾನೆ ( ಅದು 
ಹಾಗಿರಲಿ ) ಆದರೂ ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾಡುತಿರುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡು ವಿಷಾದದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ . ' ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗ, 
ಚೆಲ್ಲಾಟ... ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಲಿ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯತನಕ್ಕೆ 


೩೧೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಾನೇ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ 'ಇದು ಇತ್ಯರ್ಥ ಆಗಲೇಬೆಕು. ನಾಳಿದ್ದು ಪುಟ್ಟ ಹೆಲನೆಯ 
ನೇಮ್ ಡೇ , ಒಂದಷ್ಟು ಜನರನ್ನ ಕರೀತೇನೆ, ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು 
ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು- ನಾನೇ . ನಾನು 
ಅವಳ ಅಪ್ಪ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 
- ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಳ ಮನೆಯ ಪಾರ್ಟಿ ನಡೆದು ಆರು ವಾರಗಳು 
ಕಳೆದಿದ್ದರೂ , ಅವತ್ತೇ ನಿದ್ರೆ ಬಾರದ ಕಳವಳದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಲನೆಯನ್ನ 
ಮದುವೆಯಾದರೆ ಅನಾಹುತ ಆಗತದೆ, ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಹೋಗಿಬಿಡಬೇಕು 
ಅನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿ ಆರು ವಾರಗಳು ಆಗಿದ್ದರೂ , ಪಿಯರೆ ಇನ್ನೂ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ದಿನ ಕಳೆದ ಹಾಗೂ ಜನರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಜೊತೆ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧ ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು 
ಭೀತಿಗೊಂಡ. ಮೊದಲು ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇನ್ನು ನೋಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ, ಅವಳಿಂದ ಹರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಾರದು, 
ಎಷ್ಟೇ ಭೀಕರವಾದರೂ ತನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಬೆಸೆದುಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅವನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದನೋ ಏನೋ . ಆದರೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿಯನ್ನು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡದ ದಿನವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ( ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಮೊದಲೆಲ್ಲ ಎಂದೂ ಪಾರ್ಟಿ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ). ಜನರ ಸಂತೋಷ ಹಾಳು 
ಮಾಡದೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ ಬೇಸರವಾಗದೆ ಇರಬೇಕಾದರೆ ಎಲ್ಲ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲೂ 
ಪಿಯರೆ ಇರಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅಪರೂಪಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಿಡುವಾಗಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಎದುರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಪಿಯರೆಯ ಕೈ ಹಿಡಿದು ತನ್ನತ್ತ ಎಳೆದುಕೊಂಡು, 
ಸುಕ್ಕು ಬಿದ್ದ, ನಯವಾಗಿ ಕ್ಷೌರ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಅವನು ಮುತ್ತಿಡಲೆಂದು 
ಮುಂದೆ ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನ ಹಾಗೆ ಒಡ್ಡುತ್ತಾ , ' ನಾಳೆ ನೋಡೋಣ' ಅಂತಲೋ ' ರಾತ್ರಿ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಇರಲೇಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮುಖ ನೋಡೋದಿಲ್ಲ' ಅಂತಲೋ 
“ನೀನು ಇದ್ದೀಯೆಂದು ನಾನು ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾ ಇದೇನೆ' ಅಂತಲೋ 
ಏನಾದರೊಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 'ಪಿಯರೆಗೋಸ್ಕರ ' ಅಂತ ಅವನು ಹೇಳಿದರೂ 
ಪಿಯರೆಯೊಡನೆ ಒಂದೆರಡೇ ಮಾತು ಆಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನ ಮಾತು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ 
ಹೋಗುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂದು ಪಿಯರೆ ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಾ ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಂದೇ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತನಗೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ 
“ಅವಳನ್ನ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಎಂಥವಳು ಅನ್ನುವುದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆವಾಗ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದಿದ್ದೆನೋ , ಈವಾಗ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೋ ? 
ಇಲ್ಲ , ಪೆದ್ದಿಯಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ, ಚಂದವಾದ ಹೆಣ್ಣು' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು ಬಾರಿ. 
' ಯಾವತ್ತೂ ತಪ್ಪು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಲ್ಲ . ಪೆದ್ದು ಅನ್ನುವಂಥ ಮಾತು ಯಾವತ್ತೂ ಆಡಿಲ್ಲ. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೩೧೫ 
ಜಾಸ್ತಿ ಮಾತಾಡಲ್ಲ, ಆಡಿದರೆ ಸಷ್ಟವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ , ನೇರವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತಾಳೆ. 
ಅಂದಮೇಲೆ ಪೆದ್ದಿ ಅಲ್ಲ... ಯಾವತ್ತೂ ಹತೋಟಿ ತಪ್ಪಲ್ಲ, ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಲ್ಲ. ಅಂಥ 
ಕೆಟ್ಟವಳು ಅಲ್ಲವೇನೋ !' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸಾರಿ. ಅವಳ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಯಾವುದಾದರೂ ವಿಚಾರ ಬೆಳೆಸಲು ಹೋದರೆ , 
ಅಥವಾ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ 
ಅವಳು ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಅಥವಾ ಮೌನವಾಗಿ ಮುಗುಳು ನಕ್ಕು , ಸುಮ್ಮನೆ ವಿಶೇಷವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಆ ನೋಟವೇ ತನ್ನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ಹಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಆ ಮುಗುಳುನಗುವಿನ ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲ ವಾದ, 
ಎಲ್ಲ ಚರ್ಚೆ ಅರ್ಥಹೀನವೆಂದು ಅವಳು ತಿಳಿದದ್ದು ಸರಿಯಾಗೇ ಇತ್ತು. 

ಅವಳೀಗ ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಮೀಸಲು ನಗೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದಳು . ಅದು ಅವಳ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸದಾ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ 
ನಗುವಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದದ್ದು - ಆನಂದ, ಭರವಸೆಗಳನ್ನು ಸೂಸುವಂಥ 
ನಗು ಅದು, ಪಿಯರೆಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು - ನಾನು ಆ ಒಂದು ಮಾತು ಆಡಲೆಂದು, 
ಗಡಿ ಗೆರೆಯನ್ನು ದಾಟಲೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ , ಇವತ್ತಲ್ಲ ನಾಳೆ 
ಗೆರೆ ದಾಟಲೇಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು . ಭಯಂಕರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ, 
ಇಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡರೆ ಹೇಳಲಾಗದಂಥ ದಿಗಿಲು ಹುಟ್ಟುತಿತ್ತು. ದೆವ್ವದಂಥ ಕಮರಿ 
ನನ್ನ ಕಬಳಿಸುತ್ತಿದೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 'ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದೇನೆ? ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಬೇಕು! ಖಂಡಿತ ಮಾಡೇ ಮಾಡುತೇನೆ!” ಅನ್ನುವ ಮಾತು ಆರು ವಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರ ಬಾರಿಯಾದರೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 

ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಲು ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದ . ಮೊದಲು ತನ್ನಲ್ಲಿದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ, 
ನಿಜವಾಗಲೂ ಇದ್ದ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತಾಗಿ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದ. ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಮಾತ್ರ ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸಿರುವಂಥ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆ ಕೂಡ ಒಬ್ಬನು. ಅಂದು 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮುದುಕಿ ಆಂಟಿ ಕೊಟ್ಟ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಗ್ಗಿದಾಗ ಮನಸ್ಸು ಕೆರಳಿ , ಗೊತ್ತಿರದ ಪಾಪದ ಭಾವ ಹುಟ್ಟಿ 
ಅವನ ಇಚ್ಚಾಶಕ್ತಿಗೆ ಗರ ಬಡಿದ ಹಾಗಾಗಿತ್ತು. 

ಹೆಲೆನೆಯ ನೇಮ್ ಡೇಯ ದಿವಸ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಸಣ್ಣ ಔತಣವನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮವರು,' 
ನಂಟರು, ಗೆಳೆಯರು ಇದ್ದರು. ಹುಡುಗಿಯ ಭವಿಷ್ಯ ಇವತ್ತು ನಿರ್ಧಾರವಾಗುತ್ತದೆ 
ಈ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರಿಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು . ಎಲ್ಲರೂ ಈಗ ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂತಿದ್ದರು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 


೩೧೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕುರಾಗಿನ್ , ಮಹಾಕಾಯಳಾಗಿದ್ದ ಹೆಂಗಸು, ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದವಳು , ಮೊದಲ ಜಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವಳ ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ 
ಅತಿಥಿಗಳು, ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ ಜನರಲ್, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ, ಮತ್ತೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ 
ಇದ್ದರು. ಮೇಜಿನ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಗೆ ಕಡಮೆ ವಯಸ್ಸಿನವರು , ಕಡಮೆ ಪ್ರಮುಖ 
ಅತಿಥಿಗಳು , ಮನೆಯವರೇ ಆಗಿದ್ದವರು ಇದ್ದರು. ಪಿಯರೆ ಮತ್ತು ಹೆಲನೆ ಪಕ್ಕ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಊಟ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಖುಷಿಯಾಗಿ ಟೇಬಲ್ಲಿನ 
ಸುತ್ತ ಓಡಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಒಮ್ಮೆ ಇವರ ಪಕ್ಕ ಒಮ್ಮೆ ಅವರ ಪಕ್ಕ ಕೂತು, ಎಲ್ಲರ 
ಜೊತೆಗೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಉಪಚಾರದ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ ಮತ್ತು 
ಹೆಲನೆ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅವರನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯೇ ಇಡೀ ಪಾರ್ಟಿಯ ಜೀವವಾಗಿದ್ದ . 
ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳು ಉಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದವು; ಹೆಂಗಸರ ಆಭರಣ, ಗಂಡಸರ ಎಪಲೆಟ್‌ಗಳ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರೆ ಗಾಜಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಮೇಜಿನ ಸುತ್ತ, ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ,ಊಟ ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕರು 
ಕೆಂಪು ಸಮವಸ್ತ್ರ ತೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ತಟ್ಟೆ, ಚಮಚ, ಗಾಜಿನ ಲೋಟಗಳ ಕಿಣಿಕಿಣಿ, 
ಮೇಜಿನ ಸುತ್ತ ಹಲವು ಸಂಭಾಷಣೆಗಳ ಗುಜುಗುಜು ಇತ್ತು. ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಒಂದು 
ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಯಸ್ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಚೇಂಬರ್ಲಿನ್ 'ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ' 
ಎಂದು ಮುದುಕಿ ಬ್ಯಾರನೆಸ್‌ಗೆ ಉದ್ವೇಗದಿಂದ ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದದ್ದು 
ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೇರಿ ವಿಕ್ಟರೊನೊವಾ ಅನ್ನುವವಳ ದುರದೃಷ್ಟದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರೋ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ತನ್ನದೇ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ತುಟಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹುಡುಗಾಟದ 
ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಳೆದ ಬುಧವಾರ ಪ್ರೀವಿಕೌನ್ಸಿಲ್ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ 
ಹೊಸ ಗೌರ್ನರ್ ಜನರಲ್ ಸೆರ್ಗೆಯಿಕುಚ್ ವ್ಯಾಝಮಿಟಿನೋದ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅಲಕ್ಷಾಂಡರ್ ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಓದಿದ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 
ಅಭಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನವೆಲ್ಲ ಅ ಕಾಗದದ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಸೆರ್ಗೆಯಿಗೆ ಬರೆದದ್ದು ಅದು. 
ಎಲ್ಲ ಊರುಗಳಿಂದ ಜನ ತಮ್ಮ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಅದರಲ್ಲೂ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಜನ ಮಾಡಿರುವ ಘೋಷಣೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ; ಇಂಥ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿರುವುದು ನನಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ 
ವಿಚಾರ; ಜನರ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದೆಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿತ್ತು. 'ಪ್ರಿಯ ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಯ್ಕೆಚ್, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಿಂದ 
ಬಂದಿರುವ ವರದಿಗಳು ತಿಳಿಸುವಂತೆ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪತ್ರ ಅರಂಭವಾಗಿತ್ತು... 


೩೧೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
* 'ಪ್ರಿಯ ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಗ್ಗಿಚ್ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಓದಲೇ 
ಇಲ್ಲವಂತೆ, ಹೌದಾ?” ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳು ಕೇಳಿದಳು . 
- 'ನಿಜ, ನಿಜ . ಮುಂದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಅಕ್ಷರ ಓದಲಿಲ್ಲ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ, ' ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಗ್ಗಿಚ್, ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದ.... ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಗ್ಗಿಚ್, 
ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದ.... ಬಡಪಾಯಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಓದಲೇ ಇಲ್ಲ! ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿಂದ 
ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ , 'ಸೆರ್ಗೆಯಿ ' ಅಂತ ಓದಿದ ತಕ್ಷಣ ಬಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ, 
'ಕುನ್ನಿಚ್ ' ಅಂದ ತಕ್ಷಣ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಬರುತ್ತಿತ್ತು, 'ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದ' ಅಂತ 
ಓದಿದ ಕೂಡಲೆ ಬಿಕ್ಕು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಂದೆ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ಚಿಪು 
ತೆಗೆದು ಕಣ್ಣೂರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 'ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಗ್ಗಿಚ್, ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದ....' ಅಂತ 
ಮತ್ತೆ ಶುರುಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ . ಕೊನೆಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರೋ ಅದನ್ನು ಓದಿದರು.' 

'ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಗ್ಗಿಚ್, ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದ.... ಆಮೇಲೆ ಅಳು ' ಎಂದು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇನ್ನು ಯಾರೋ ನಕ್ಕರು . 

' ಹಾಗೆ ಲೇವಡಿ ಮಾಡಬೇಡಿ, ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಚ್ ತುಂಬ ಯೋಗ್ಯ' 
ಹೆದರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅವನತ್ತ ಬೆರಳಾಡಿಸುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಮೇಜಿನ 
ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು . 
- ಎಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸು ಬಿಚ್ಚಿ ನಗುತಿದ್ದರು. ಮೇಜಿನ ಮೊದಲಲ್ಲಿದ್ದ ಗಣ್ಯರು 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಒಂದೊಂದು ಥರ ಉತ್ಸಾಹಿತಗಳ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆ ಮತ್ತು ಹೆಲನೆ 
ಮಾತ್ರ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದರು. ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಅದು ಹೇಗೋ ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ನಗು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆ ನಗುವಿಗೂ ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಗ್ಗಿಚ್‌ನ ಕತೆಗೂ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಕೋಚ, ಗಲಿಬಿಲಿಯ ನಗು 
ಅದು. ಮಿಕ್ಕವರು ಖುಷಿಯಾಗಿ ಹರಟೆ ಕೊಚ್ಚುತ್ತಾ , ನಗುತ್ತಾ, ಮಾತಾಡುತ್ತಾ, 
ಜೋಕುಮಾಡುತ್ತಾ, ವೈಟ್ ವೈನು, ಸೌಟೇ , ಐಸುಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತಾ, 
ಯುವ ಜೋಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಕೂಡ ಹಾಯಿಸದೇ ನಿರ್ಲಕ್ಷದಿಂದ ಇದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಗೊಮ್ಮೆ ಈಗೊಮ್ಮೆ ಅವರತ್ತ ಕಿರು ನೋಟಬೀರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು 
ನೋಡಿದರೆ ಈ ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕಥೆ, ಈ ನಗು, ಈ ಊಟ ಎಲ್ಲವೂ ಬರೀ ನಟನೆ, 
ಪಿಯರೆ ಮತ್ತು ಹೆಲನಾ ಮಾತ್ರವೇ ಮುಖ್ಯ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರು ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗಿತ್ತು. ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಹೇಗೆ ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿದ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಟಿಸಿ ' 
ತೋರಿಸುವಾಗಲೂ ಮಗಳ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನು 
ನಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೀತಿದೆ, ಇವತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ' 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು ಮುಖದ ಭಾವ. 'ನಮ್ಮ ಸರ್ಗೆಯಿ ' ಬಗ್ಗೆ ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ 


೩೧೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾತಾಡಬೇಡಿ ಎಂದು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಬೆರಳಾಡಿಸಿ ಹೆದರಿಸಿರಬಹುದು, 
ಆದರೂ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಪಿಯರೆಯತ್ತ ತಿರುಗಿ ಹೊಳೆದಾಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಳಿಯನನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ, ಮಗಳ ಮುಂದಿನ ಸುಖಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆತೋರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಆ ನೋಟದಲ್ಲಿ 
ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ. ಮುದುಕಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕುರಾಗಿನ್ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕೂತಿದ್ದ ಹೆಂಗಸಿನ ಗ್ಲಾಸಿಗೆ ವೈನು ಸುರಿಯುತ್ತಾ ದುಃಖದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು 
ಮಗಳ ಕಡೆ ಕೆಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದಳು . 'ನೋಡಮ್ಮಯ್ಯಾ, ನೀನು ನಾನು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಸಿಹಿ ವೈನು ಕುಡಿಯುವುದು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಏನು ಮಾಡಬಹುದು? 
ಅದೇ ಈಗಿನ ಹುಡುಗರನ್ನ ನೋಡು, ಅವರ ಸಂತೋಷನೋಡಿದರೆ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಕಿಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ, ಎಗ್ಗು ಸಿಗ್ಗು ಇಲ್ಲದೆ ಸಂತೋಷತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದಾರೆ' ಅನ್ನುವ 
ಅರ್ಥ ಆ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗಿತ್ತು. 'ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಾ ಇದೇನೆ; 
ನಿಜವಾದ ಸಂತೋಷ ಅಂದರೆ ಅದು ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಕದ್ದು ದೃಷ್ಟಿಹಾಯಿಸಿದ 
ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞ ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಘನವಂತ ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲರ ಚಿಲ್ಲರೆ ಮಾತು ಬಡಿವಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಸರಳವಾದ 
ಭಾವನೆಯೊಂದು ದಾಳಿಮಾಡಿತ್ತು - ಅದು ಎರಡು ಸುಂದರ, ಆರೋಗ್ಯವಂತ 
ಜೀವಿಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಆಕರ್ಷಣೆ. ಈ ಒಂದು ಮನುಷ್ಯ ಭಾವ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲದರ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಭುತ್ವ ಸ್ಥಾಪಿಸಿತ್ತು. ಅವರೆಲ್ಲರ ತೋರಿಕೆಯ ಬಡಬಡಿಕೆಗಿಂತ ಬಹಳ 
ಮೇಲೆ ಏರಿತ್ತು. ಜೋಕುಗಳು ಸತ್ತವು. ಸುದ್ದಿಗಳು ಬೋರು ಹೊಡೆಸಿದವು. ಜನರ 
ಖುಷಿ ಬಲವಂತದ್ದು ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಅತಿಥಿಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸೇವಕರೂ ತಮ್ಮ 
ಕೆಲಸ ಮರೆತು ಆ ಚೆಲುವೆ ಹೆಲೆನೆಯ ಹೊಳೆಯುವ ಮುಖವನ್ನೂ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಪಿಯರೆಯ ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿದ ವಿಶಾಲವಾದ ಕೆಂಪು ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಹಾಗೇ ಅಂದುಕೊಂಡರು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು ದೀಪದ ಬೆಳಕೂ ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿದ ಮುಖಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದಹಾಗಿತ್ತು. 

ಸುತ್ತಲೂ ಆಗುತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲದರ ಕೇಂದ್ರ ತಾನೇ ಅನ್ನುವುದು ಪಿಯರೆಗೆ 
ಅರಿವಾಗಿ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು, ತಬ್ಬಿಬ್ಯೂ ಆಗಿತ್ತು. ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ಮೈಮರೆತವನಹಾಗಿದ್ದ. ಏನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಸರಿಯಾಗಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಗುರಿ 
ಇಲ್ಲದ ವಿಚಾರಗಳು , ವಾಸ್ತವದ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಗ ಈಗ ಮಿಂಚಿ 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 

' ಮುಗಿಯಿತು, ಹಾಗಾದರೆ! ಹೇಗೆ? ಇಷ್ಟು ಬೇಗ! ಇನ್ನು ಆಗಿಯೇ ತೀರುತದೆ 
'ಅದು'. ಅವಳಿಗೋಸ್ಕರ ಅಲ್ಲ, ನನಗೋಸ್ಕರವೂ ಅಲ್ಲ , ಈ ಎಲ್ಲರಿಗೋಸ್ಕರ 
ಆಗುತದೆ. 'ಅದು' ಆಗುತದೆ, ಆಗಿಯೇ ಆಗತದೆ ಅಂತ ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಯತಾ 


೩೧೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಇದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ನಿರಾಸೆ ಮಾಡಲಾರೆ, ಮಾಡಲಾರೆ, ಹೇಗೆ ಆಗುತದೋ ? 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಆಗಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು!' ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಷ್ಟು 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಕೋರೈಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳ ಭುಜಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಅಂದುಕೊಂಡ. 

- ಆಮೇಲೆ, ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಾಚಿಕೆಯ ಭಾವ ತಟಕ್ಕನೆ ಅವನನ್ನು ತುಂಬಿತು. 
ಎಲ್ಲರ ಗಮನವೂ ನನ್ನ ಮೇಲೇ ಇದೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಮುಖದ ನಾನು ನನ್ನ 
ಹೆಲನೆಯನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ನಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ಯಾರಿರ್ಸ್‌ ಇದ್ದಹಾಗೆ 
ಇದೇನೆ, ಅದೃಷ್ಟವಂತ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಯಿತು. 
' ಇಲ್ಲ, ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೇ ಅಂತ ಕಾಣುತದೆ, ಬೇರೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡ. 
“ ಆಗಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ಆಗಿದೆ ಅಷ್ಟೆ ಹೀಗೆ ಆಗಲಿ ಅಂತ ನಾನು ಏನೂ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. 'ಶುರುವಾಗಿದ್ದು ಹೇಗೆ? ನಾನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ 
ಜೊತೆಗೆ ಮಾಸ್ಕೋದಿಂದ ಬಂದೆ. ಆಗ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಏನು ತಪ್ಪು ? ಅವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಡ್ ಆಡಿದೆ, ಅವಳ ಪರ್ಸು 
ಎತ್ತಿಕೊಟ್ಟೆ, ಅವಳ ಜೊತೆ ಸುತ್ತಾಡಿದೆ. ಹೇಗೆ ಶುರುವಾಯಿತು, ಹೇಗಾಯಿತು 
ಇದೆಲ್ಲಾ ?” ಎಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. ಈಗ ಅವಳನ್ನು ನೋಡತಾ, ಅವಳ 
ಮಾತು ಕೇಳತಾ, ಸಾಮೀಪ್ಯ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ, ಅವಳ ಉಸಿರು, ಅವಳ ದೇಹದ 
ಚಲನೆ, ಅವಳ ಚೆಲುವು ನೋಡುತಾ ನಿಶ್ವಯಗೊಂಡ ವರ ಆಗಿ ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕೂತಿದ್ದ . ಆಮೇಲೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ - ಚೆಲುವಾಗಿರುವುದು ಅವಳಲ್ಲ, ನಾನು; 
ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸುಂದರ; ಅದಕ್ಕೇ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತಿದಾರೆ, ಮೆಚ್ಚುತಿದಾರೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಜನರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಲ್ಲಿ ಎದೆಯುಬ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೂತು, ಕತ್ತು ಓರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಸುಕೃತಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಆನಂದಪಡುತಾ ಇದ್ದ . 
- ಪಿಯರೆ ಎಷ್ಟು ಮೈಮರೆತಿದ್ದನೆಂದರೆ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಮಾತು ಅವನಿಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 

'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೋಲೋನ್‌ ನಿನಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದನಾ ?' ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿ ಕೇಳಿದ. 'ಎಷ್ಟೊಂದು ಮೈಮರೆತಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಕ್ಕ . 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನ , ಹೆಲನೆಯನ್ನ ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಪಿಯರೆ. 'ಸರಿ , ಸರಿ. ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತು ಅಲ್ಲವಾ ? ಅದರಲ್ಲೇನು? 
ಅದು ನಿಜವೇನೇ !' ಅಂದುಕೊಂಡು ಮಗುವಿನಂಥ ಮೃದು ನಗೆಯನ್ನು ನಕ್ಕ . 
ಹೆಲನೆ ಕೂಡ ನಕ್ಕಳು. 


ಸರಿ, ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ನೋಡಿ " ಅನ್ನುತ್ತಾ ನನ್ನ 


ರ್೪ ಹೆಲನೆ, ಪ್ಯಾರಿಸ್ : ಗ್ರೀಕ್ ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಟ್ರಾಯ್ ನಗರದ ರಾಜ ಪಿಯಾಮ್‌ನ ಮಗ. 

ಪ್ಯಾರಿಸ್ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಗ್ರೀಕ್ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಚೆಲುವೆ ಹೆಲನ್‌ಳನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ದ. 
ಅದು ಸುದೀರ್ಘ ಕದನಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಯಿತು. ಇದು ಹೋಮರ್‌ನ ಕಾವ್ಯ ಇಲಿಯಡ್‌ನ 
ಕಥಾವಸ್ತುವೂ ಆಗಿದೆ 


೩೨೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
* 'ಕಾಗದ ಯಾವಾಗ ಬಂತು ? ಓಲ್ಕುಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಇದಾನಂತಾ ?' ತಿಳಿಯುವ 
ಕುತೂಹಲ ನಟಿಸುತ್ತಾ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕೇಳಿದ , ಯಾವುದೋ ವಾದ ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡುವವನ 
ಹಾಗೆ. 

- 'ಇಷ್ಟು ಪೆದ್ದಾಗಿ ಯಾಕೆ ಮಾತಾಡತಾರೆ, ಯಾಕೆ ಕೇಳತಾರೆ ?' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ಪಿಯರೆ. 

' ಹಾಂ ...ಹೌದು, ಓಲ್ಕುಟ್ಸ್‌ನಿಂದ ಬರೆದಿದ್ದ' ಅಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ 

ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಸಂಗಾತಿಯೊಡನೆ ಮಿಕ್ಕವರನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ . ಬಂದಿದ್ದವರು 
ಹೊರಟರು . ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಹೆಲನೆಗೆ ಹೇಳದೆ ಹಾಗೇ ಹೊರಟರು. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡಬಾರದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತಾಡಿಸಿದಂತೆ ಮಾಡಿ, ಬಾಗಿಲವರೆಗೂ ಕಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದೇನೂ ಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟರು. ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞ ಹೊರಟಾಗ 
ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ದುಃಖವಿತ್ತು, ಮೌನವಾಗಿದ್ದ, ಪಿಯರೆಯ ಸಂತೋಷದ 
ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ರಾಜತಾಂತ್ರಿಕ ನೈಪುಣ್ಯ ವ್ಯರ್ಥ ಅನಿಸಿತ್ತು. ನಿಮ್ಮ ಕಾಲು 
ಹೇಗಿದೆ?' ಹೆಂಡತಿ ಕೇಳಿದಾಗ ವೃದ್ದ ಜನರಲ್ ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಂಡು ' ಪೆದ್ದಿ, 
ಪೆದ್ದಿ' ಎಂದು ಗೊಣಗಿದ , ' ಹೆಲನೆಗೆ ಐವತ್ತು ವರ್ಷವಾದರೆ ಅವಳೂ ಹೀಗೇ 
ಆಗತಾಳೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. . 

- ' ಒಳ್ಳೆಯ ಅಳಿಯನನ್ನು ಹುಡುಕಿದ್ದೀರಿ, ನಿಮಗೆ ಕಂಗ್ರಾಟ್ಸ್ ಹೇಳಬೇಕು' 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು 
ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು. ' ಹಾಳಾದ ತಲೆ ನೋವು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ' ಅಂದಳು . ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಹೆಂಡತಿ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮಗಳ ಆನಂದ 
ಕಂಡು ಕಿಚ್ಚು ಹೊತ್ತಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. . . 

ಅತಿಥಿಗಳು ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಪಿಯರೆ ಹೆಲನೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೇ ಇದ್ದರು. ಕಳೆದ ಆರು 
ವಾರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಅವರಿಬ್ಬರೇ ಇರುವಾಗಲೂ ಅವನು ಎಂದೂ ಅವಳೊಡನೆ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಆ ಮಾತಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೂ ಆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುವ ಧೈರ್ಯ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ನಾಚಿಕೆ ಇತ್ತು. 
ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೋ ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ನಾನು ಆ ಜಾಗ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದೇನೆ 
ಅನಿಸುತಿತ್ತು. ' ಈ ಸಂತೋಷನಿನಗಲ್ಲ. ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಇರುವುದು ಯಾರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೋ 
ಅವರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು ' ಅವನ ಒಳದನಿ ಹೇಳುತಿತ್ತು . ಆದರೂ ಏನಾದರೂ 
ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ನೇಮ್ ಡೇ ಪಾರ್ಟಿ ಹೇಗನ್ನಿಸಿತು ಅಂತ ಕೇಳಿದ. ಇಂಥ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೩೨೧ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾರ್ಟಿ ಯಾವತ್ತೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಹತ್ತಿರದ ನಂಟರು ಇನ್ನೂ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಾ ದೊಡ್ಡ 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಂದವನ ಹಾಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ, ಪಿಯರೆ ಎದ್ದು ನಿಂತ, ತಡವಾಗುತ್ತಿದೆ 
ಅಂದ. ಹೇಳಬಾರದ್ದು ಹೇಳಿದ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಹೇಳಿದ್ದು ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಠಿಣವಾಗಿ ನೋಡಿದ. ತಕ್ಷಣವೇ ಕಠಿಣವಾದ 
ದೃಷ್ಟಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಪಿಯರೆಯ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದು, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮುಚ್ಚಟೆ ತೋರಿದ. 
- “ಏನನ್ನುತಾಳೆ ಮುದ್ದು ಮರೀ ?” ಹೆಲನೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮುದ್ದು ಮಾಡಿ ಬೆಳೆಸಿದ ತಂದೆಯರ ಹಾಗೆ ಮಾಮೂಲುಪ್ರೀತಿಯ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿದ. ಆದರೆ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮಾತ್ರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮುದ್ದು ಮಾಡಿರುವ 
ತಂದೆಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ ಕಲಿತಿದ್ದ . ಮತ್ತೆ 
ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿದ, ' ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಝುಮಿಚ್ - ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ವೇಸ್ ಕೋಟಿನ ಮೇಲಿನ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಲು ಶುರುಮಾಡಿದ. 

- ಪಿಯರೆ ನಕ್ಕ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಆಸಕ್ತಿ ಇರುವುದು ಸೆರ್ಗೆಯಿ ಕುಝುಮಿಚ್ 
ಬಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು ಆ ನಗು, ಪಿಯರೆಗೆ ಅದು 
ತಿಳಿಯಿತೆಂದು ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಗೊಣಗಿಕೊಂಡು ತಟ್ಟನೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದ. ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಗೊಂದಲ ಇದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ. 
ಲೌಕಿಕ ಚತುರನಾದ ವೃದ್ಧ ಹೀಗೆ ಕಸಿವಿಸಿ ಪಡುವುದು ಕಂಡು ಪಿಯರೆಯ 
ಮನಸ್ಸು ಮರುಗಿತು . ಹೆಲನೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. ಅವಳೂ 
ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಎಲ್ಲಾ ನಿನ್ನದೇ ತಪ್ಪು ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಹಾಗಿತ್ತು. 

- ' ಗೆರೆ ದಾಟಲೇಬೇಕು, ಆಗುತಾ ಇಲ್ಲ, ಆಗಲ್ಲ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. 
ಯಾವುಯಾವುದೋ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಸರ್ಗೆಯಿ 
ಕುಚ್ ಕಥೆ ಏನದು, ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಅಂದ, ಹೆಲನೆ 
ಕೂಡ ನಗುತ್ತಾ ನಾನೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಅಂದಳು. 

ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮತ್ತೆ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಯಾರೋ 
ವಯಸ್ಸಾದ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪಿಯರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತಿದ್ದಳು. 

'ಜೋಡಿಯೇನೋ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಆದರೂ ಮದುವೆ ಆದಮೇಲೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿರತಾರೋ ....' 

'ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲೇನಿದೆ, ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಒಂದು ಗಂಡು, ದೇವರೇ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರತಾನೆ' ಅಂದಳು ವಯಸ್ಸಾದ ಹೆಂಗಸು. 


೩೨೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವರನ್ನು 
ದಾಟಿ ಹೋಗಿ, ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆಕೂತ. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ. 
ತೂಕಡಿಕೆ ಬಂತು. ತಲೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿತು. ಎಚ್ಚರ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 

- 'ಅಲೈನ್, ಹೋಗಿ ಅವರೇನು ಮಾಡುತಿದಾರೆ ನೋಡು' ಅಂತ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ. . 
- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಎದ್ದು ಬಾಗಿಲವರೆಗೂ ಹೋದಳು. ಗಂಭೀರ ಉದಾಸೀನ ನಟಿಸುತ್ತಾ 
ಚಿಕ್ಕ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನೊಳಕ್ಕೆ ಇಣುಕಿದಳು. ಪಿಯರೆ ಮತ್ತೆ ಹೆಲನೆ ಹಾಗೇ 
ಕೂತು ಮಾತಾಡುತಿದ್ದರು. 

“ ಹಾಗೇ ಕೂತಿದಾರೆ' ಅಂದಳು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. ತುಟಿ ಸೊಟ್ಟಮಾಡಿದ. ಕೆನ್ನೆ ಅದುರಿದವು. 
ಅಸಹ್ಯವಾದ ಮೃಗೀಯ ಭಾವ ಮೂಡಿತು. ಮೈ ಕೊಡವಿಕೊಂಡು ಎದ್ದ. ಕತ್ತು 
ಎತ್ತಿ, ದೃಢವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ದಾಟಿ 
ಹೋದ. ಸಂತುಷ್ಟನ ಹಾಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪಿಯರೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಅಮಿತೋತ್ಸಾಹದ ಕಳೆ ಇತ್ತು. 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ ದಿಗಿಲಾಗಿ ಪಿಯರೆ ಎದ್ದುನಿಂತ. 

'ಸದ್ಯ, ದೇವರ ದಯೆ! ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದಳು!' ಅಂದ, ಪಿಯರೆಯ 
ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕೈ ಮಗಳ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕೈ ಹಾಕಿದ. 
' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಬಾಯ್... ಲೆಲ್ಯಾ ... ತುಂಬ ಖುಷಿಯಾಗಿದೆ.' ಅವನ ದನಿ ನಡುಗಿತು. 
“ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ... ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬಾಳತಾಳೆ....ನೂರು ವರ್ಷ 
ಸುಖವಾಗಿರಿ!' ಮಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ, ಮತ್ತೆ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ, 
ಮುದಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . ನಿಜವಾದ ಕಂಬನಿ ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಹರಿದಿತ್ತು. 
“ ಅಲೈನ್, ಬಾ ಇಲ್ಲಿ!' ಅಂತ ಕರೆದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಬಂದಳು. ಅವಳೂ ಅತ್ತಳು . ವಯಸ್ಸಾದ ಹೆಂಗಸು ಕೂಡ 
ಕರ್ಚಿಫಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಸಿಕೊಂಡಳು. ಅವರೆಲ್ಲ ಪಿಯರೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟರು. ಪಿಯರೆ 
ಹೆಲನೆಯ ಕೈಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ, ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಹೋದರು. 

- 'ಇದೆಲ್ಲಾ ಆಗಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಇನ್ನೇನೂ ಆಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯದೋ ಅಲ್ಲವೋ ಅಂದುಕೊಂಡು ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯದೇ 
ಇರಬೇಕು, ಯಾಕೆಂದರೆ ಈಗ ಖಚಿತವಾಗಿದೆ, ಸಷ ಆಗಿದೆ. ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವ 
ಅನುಮಾನ ಇರಲ್ಲ ಇನ್ನುಮೇಲೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. ತನಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾದ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಕೈಯನ್ನು ಮೌನವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ಅದ್ಭುತವಾದ ಅವಳ ಎದೆ 
ಏರಿಳಿಯುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ. . 


೩೨೩ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


' ಹೆಲನೆ...' ಅಂದು ತಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನಾದ. ' ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಮಾತು ಏನಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಲ್ಲಿ ಏನು ಹೇಳಬೇಕು 
ಅನ್ನುವುದು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ನೋಡಿದ. 
ಅವನತ್ತ ಬಾಗಿದಳು. ಅವಳ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತಿತ್ತು . 

'ಫೀಸ್, ಅದನ್ನ ತೆಗೆದುಬಿಡಿ...' ಅವನ ಕನ್ನಡಕ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು. 

ಪಿಯರೆ ಕನ್ನಡಕ ತೆಗೆದ. ಕನ್ನಡಕ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದಾಗ 
ಅವರ ಕಣ್ಣು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಕಣ್ಣೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು. 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಭಯವಿತ್ತು, ಪ್ರಶ್ನೆಯಿತ್ತು, ಅಚ್ಚರಿ ಇತ್ತು. ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ ಅವಳ ಕೈಗೆ 
ಮುತ್ತಿಡಬೇಕು ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ ತಲೆಕೊಡವಿ ಅವನನ್ನೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ತುಟಿಗೆ ತುಟಿ ಒತ್ತಿದಳು . ಅವಳ ಮುಖ ಉದ್ರೇಕದಿಂದ ವಿಕಾರವಾಗಿ ಅಸಹಜವಾಗಿ 
ಕಾಣುತಿತ್ತು. 

- “ತೀರ ತಡವಾಯಿತು. ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. ಇವಳನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ' 
ಅಂದುಕೊಂಡ.. 

ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುವುದು ತಟ್ಟನೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು 
ಐ ಲವ್ ಯೂ ಎಂದು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. ಹೇಳಿದ ಮಾತಲ್ಲಿ ಕಸುವಿರದೆ 
ಅಸಹ್ಯಪಡುತ್ತಾ ನಾಚಿಕೊಂಡ. 

- ಆರು ವಾರಗಳ ನಂತರ ಮದುವೆ ನಡೆಯಿತು. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಹೊಸದಾಗಿ 
ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಬೆಝುಕೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ ಆರಂಭಿಸಿದರು. 
ಅದೃಷ್ಟವಂತ, ಸುಂದರಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಗಂಡ, ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ರೂಬೆಲ್‌ಗಳ ಒಡೆಯ 
ಎಂದು ಜನ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು . . 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೮೦೫ . ನನ್ನ ಮಗನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಭೇಟಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಬೋಲೋನ್‌ಸ್ಕಿಗೆ ತಲುಪಿತು. ( ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಷನ್ ಟೂರಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ 
ದಾತರು ನೀವು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಲು ಒಂದು ಎಪ್ಪತ್ತು ಮೈಲು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಬರಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ; ನನ್ನ ಮಗ ಅನತೋಲ್ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಲು ಹೊರಟವನು 
ನನ್ನ ಜೊತೆ ಬರುತಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನಂತೆಯೇ ಅವನಿಗೂ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇರುವ 
ತುಂಬು ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಸ್ವತಃ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ತಾವು ದಯವಿಟ್ಟು 
ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೀರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದ .) 

ಈ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದ ತಕ್ಷಣ 'ಮೇರಿಯನ್ನು ಊರೂರು ಸುತ್ತಿಸಿ ಗಂಡುಗಳಿಗೆ 
ತೋರಿಸುವುದು ಬೇಕಾಗೇ ಉಲ್ಲ. ಗಂಡುಗಳು ತಾವೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರತಾ 


೩೨೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇವೆ' ಎಂದು ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಒರಟಾಗಿ ಆಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ ಬೋಲೋನ್‌ 
ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಪತ್ರ ಬಂದು ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಾದಮೇಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಸೇವಕರು 
ಒಂದು ದಿನ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಬಂದರು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಅವನ 
ಮಗ ಬಂದರು . 

ವೃದ್ದ ಬೋಲೋನ್‌ಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಎಂದೂ , ಅದರಲ್ಲೂ 
ಈಚಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ ಮತ್ತು ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ ಅವರ ಹೊಸ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಉನ್ನತ ಸ್ಥಾನ ಮನ್ನಣೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಮೇಲಂತೂ , 
ಒಳ್ಳೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪತ್ರದ ಮಾತು, ಸೊಸೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕುಹಕ ಇದರಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಹುನ್ನಾರದ ವಾಸನೆ ಹೊಡೆದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ತುಚ್ಛ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ದ್ವೇಷವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕಾರವಾಗಿ ಬದಲಾಗಿತ್ತು. 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಿಡಿಮಿಡಿಯಾಗದೆ ಅವನ ಹೆಸರು ಎತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಬರುವ ದಿವಸ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ , ಕೆಟ್ಟ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಕೆಟ್ಟ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದನೋ ಮೂಡುಕೆಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದನೋ ಅಂತೂ ತೀರ ತಟಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅವತ್ತು ಬೆಳಗ್ಗೆ 'ರಿಪೋರ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಡ, ದೊಡ್ಡವರು ಗರಂ 
ಆಗಿದಾರೆ' ಎಂದು ತಿಖಾನ್ ಆರ್ಕಿಟೆಕ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ. 

'ಹಿಮ್ಮಡಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ನಡೆದಾಡುತಿದಾರೆ, ಕೇಳಿಸಿಕೊ . ಅಂದರೆ ಏನು 
ಅರ್ಥ ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ ? ' ಆರ್ಕಿಟೆಕ್ಷನ ಗಮನವನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದಿನತ್ತ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾ ಟಿಕಾನ್ 
ಕೇಳಿದ್ದ. 

- ಆದರೂ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಬೋಲೋನ್‌ ವೆಲ್ವೆಟ್ ಕೋಟು, 
ತುಪ್ಪುಳದ ಕಾಲು, ತುಪ್ಪಳದ ಕ್ಯಾಪು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಾಮೂಲಿನ ಹಾಗೆ ವಾಕ್ 
ಹೊರಟಿದ್ದ. ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಹಿಮ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಬೋಲೋನ್‌ಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಗಿಡಗಳ ನರ್ಸರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಕಾಲುದಾರಿಯ ಹಿಮವನ್ನು ಗುಡಿಸಿ ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿದ್ದರು. 
ಗುಡಿಸಿಹಾಕಿದ್ದ ಹಿಮದಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಿ ಪರಕೆಯ ಗುರುತು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ದೊಡ್ಡ ಗುದ್ದಲಿಯೂ 
ಅಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಬೋಲೋನ್‌ ನರ್ಸರಿ, ಗೇಣಿಯ ರೈತರ ಮನೆಗಳು, ಎಸ್ಟೇಟಿನ 
ಹೊರಮನೆಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಖ ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ಮೌನವಾಗಿ ಸುತ್ತುಹಾಕಿ 
ಬಂದ. 

' ಈ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ಲೇ ಬರಬಹುದಾ ?' ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದ ಗೌರವಸ್ಥ ಮೇಸ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದ . ಮೇಸ್ತಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಯಜಮಾನನ ಹಾಗೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ , ಅವನ 
ಹಾಗೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಯಜಮಾನ ಜೊತೆಗೆ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ. 


೩೨೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

' ಹಿಮ ಜಾಸ್ತಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಗುಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದೇನೆ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ' 
- ಅಂದ. 

ಬೋಲೋನ್‌ಸಿ ಮೆಟ್ಟಿಲ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ ತಲೆ ತೂಗಿದ. 
'ದೇವರ ದಯ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ಮೇಸ್ತಿ. 

“ಬಿರುಗಾಳಿ ತಗ್ಗಿದೆ. ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಡಿ ಬರುವುದು ಕಷ್ಟ ಆಗತಿತ್ತು, 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ... ಯಾರೋ ಮಿನಿಸ್ಟರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲು ಬರುತ್ತಾರೆ ಅಂತ 
ಕೇಳಿದೆ , ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ, ಅದಕ್ಕೇ ಗುಡಿಸಲು ಹೇಳಿದೆ' ಅನ್ನುವ ಮಾತು 
ಸೇರಿಸಿದ ಮೇಸ್ತಿ. ಬೋಲೋನ್ ಮುಖ ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ಮೇಸ್ತಿಯನ್ನು 
ದುರುಗುಟ್ಟಿದ. 

“ ಏನಂದೆ? ಮಿನಿಸ್ಟರು ? ಯಾವ ಮಿನಿಸ್ಟರು ? ಹೀಗೆ ಮಾಡು ಅಂದಿದ್ದು 
ಯಾರು ?' ಕಠಿಣವಾದ ಸಣ್ಣ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಶುರುಮಾಡಿದ. 'ನನ್ನ ಮಗಳು ಓಡಾಡುತಾಳೆ 
ಅಂತ ಗುಡಿಸಲ್ಲ, ಮಿನಿಸ್ಟರು ಬರುತ್ತಾನೆ ಅಂತ ಗುಡಿಸುತಾನಂತೆ! ನನಗೆ ಯಾವ 
ಮಿನಿಸ್ಟರೂ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕಿಲ್ಲ!' ಅಂದ. 

' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ನಾನಂದುಕೊಂಡೆ...' 

'ನಾನಂದುಕೊಂಡೆ!' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಗರ್ಜಿಸಿದ. ಮಾತು ಜೋರಾಯಿತು, 
- ಅಸಂಬದ್ಧವಾಯಿತು. ' ರಾಸ್ಕಲ್... ಬ್ಲಾಕ್‌ಗಾರ್ಡ್! ಅಂದುಕೊಂಡನಂತೆ, ಅಂದುಕೊಂಡ. 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ಇರು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಾಕಿಂಗ್ ಸ್ಟಿಕ್ಕು 
ಬೀಸಿದ. ಮೇಸ್ತಿ ಅಲ್ಪಾವೈಚ್ ಅನೈಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ 
ಏಟು ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂದುಕೊಂಡನಂತೆ, ಅಂದುಕೊಂಡ.. ಕಳ್ಳ ರಾಸ್ಕಲ್‌ಗಳು!” 
ಒಡೆಯನ ಏಟಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ತಪ್ಪಾತೇನೋ ಎಂದು ಅಂಜುತ್ತಾ ಅಲ್ಪಾಟೈಟ್ 
ಬೋಳುತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶರಣಾಗತನ ಹಾಗೆ ಒಡೆಯನ ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡ . ( ಅಥವಾ ಅವನು ಹಾಗೆ ನಿಂತ ಕಾರಣಕ್ಕೇನೆ ) 
ಬೋಲೋನ್‌ಸ್ಕಿ ಮತ್ತೆಕೋಲೆತ್ತದೆ 'ಕಳ್ಳ ರಾಸ್ಕಲ್‌ಗಳು!... ಹಿಮ ಎಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿತ್ತೋ 
ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲೇ ಹಾಕಿ!” ಅಂತ ಕೂಗಾಡುತ್ತ ದಡದಡನೆ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದ. 

. ಊಟದ ಹೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮತ್ತು ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ವೃದ್ದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನ ಮೂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
“ ಯಾಕೋ ಏನೋ ! ನಾನಂತೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವ ಹಾಗೇ ಇದೇನೆ' 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳ ಹೊಳೆಯುವ ನಗುಮುಖ, ಪಿನ್ನೆಸ್ 
ಮೇರಿ ನೆಲ ನೋಡುತಿದ್ದಳು, ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿತ್ತು, ಅಂಜಿದ್ದಳು. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗ 
ಬಂದಾಗ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಇರುವುದೇ ಸರಿ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು , 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 'ಅಪ್ಪನ ಕೋಪ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದರೆ ಉದಾಸೀನ 


೩೨೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಡತಾ ಇದೇನೆ ಅನ್ನುತಾರೆ , ನನಗೂ ಬೇಜಾರಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದರೆ 
ಇದೇನು ಗೋಳು ಮುಖ ಅನ್ನುತಾರೆ. ಏನು ಮಾಡಲಿ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇದ್ದಳು. 

ಮಗಳ ಭಯಗ್ರಸ್ತ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದ, ಗುರುಗುಟ್ಟಿದ . 

ಊಫ್ ಅಂತ ಉಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಗೊಣಗಿದ. ಅದು 'ಪದ್ದಿ... ಅಳುಮುಂಜಿ! 
ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಏನೇನು ಕಥೆ ಹೇಳಿದಾರೋ ಅವಳಿಗೆ 'ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದಿರದ 
ಸೊಸೆ ಲಿಟಲ್ ಪಿನ್ನೆಸ್ ಬಗ್ಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡದ್ದಿರಬೇಕು. 

“ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಲಿಸಾ ? ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದಾಳಾ ?' ಕೇಳಿದ. 

' ಹುಷಾರಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬರಲ್ಲ. ಅವಳ ಕಂಡೀಶನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲಾ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ನಗುಮುಖ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು. 

' ಹೂಂ ! ಹೂಂ !' ಬೋಲೋನ್‌ ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂರುತ್ತಾ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. 
ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ತಟ್ಟೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತೊಳೆದಿಲ್ಲ ಅಂದು ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬೀಸಿ ಎಸೆದ ತಿಖಾನ್‌ ಅದನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಸೇವಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗೆ ಏನೂ ಅಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವೃದ್ಧ ಪಿನ್ ಕೋಪದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ 
ಅನ್ನುವುದು ಕೇಳಿ ತೀರ ಹೆದರಿದ್ದಳು. ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

“ ಮಗುವಿಗೆ ಏನಾಗುತ್ತದೋ ಅನ್ನುವ ಭಯ . ನಾನು ಹೆದರಿಕೊಂಡರೆ 
ಅದು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಗುವಿಗೆ ತಟ್ಟುತದೆ, ಅಲ್ಲವಾ' ಅಂತ ಮೇಡಂ 
ಬೋರೀನ್‌ಳ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
* ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಬದುಕು ಭಯದಲ್ಲೇ ಸಾಗುತಿತ್ತು. ವೃದ್ದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೇ ಸಮ ಅಂಜುತಿದ್ದಳು. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹ್ಯ ಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಭಯವೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕವಿದಿದ್ದರಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸಹ್ಯವಾಗಲೀ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ 
ಭಾವವಾಗಲೀ ಅವಳ ಅರಿವಿಗೇ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕೂಡ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಸಹನೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ. ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ತಿರಸ್ಕಾರ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ 
ಒರೆಸಿಹಾಕಿತ್ತು. ಬಾಲ್ ಹಿಲ್‌ನಲ್ಲಿ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದಂತೆ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇಡಂ 
ಬೋರೀನ್‌ಳನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡಲು ಶುರುಮಾಡಿದಳು. ಅವಳೊಡನೆ ಇಡೀ ದಿನ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಗಾಗ ತನ್ನ ರೂಮಿನಲ್ಲೇ ಮಲಗಿಕೋ ಅನ್ನುತಿದ್ದಳು. ಮಾವನ 
ಬಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಬೈಯುತಿದ್ದಳು. 

- ಗುಲಾಬಿ ಬೆರಳಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ನ್ಯಾಪ್ತಿನ್ ಬಿಚ್ಚಿ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ' ಯಾರೋ 
ಬರುತಾರಂತೆ, ಹಿಸ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕುರಾಗಿನ್ ಮತ್ತು ಅವರ ಮಗ | 
ಅಂತೆ' ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಕೇಳಿದಳು. 

' ಹೂಂ . ಹಿಸ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ? ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದವನು. ಅವನಿಗೆ ಕೆಲಸ ಕೊಡಿಸಿದ್ದು 


೩೨೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ನಾನೇ ' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕುಟುಕು ಮಾತಾಡಿದ. ಅವನ ಮಗ ಯಾಕೆ ಬರುತಿದ್ದಾನೋ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಎಲಿಸಬೆತ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ಯಾಕೆ ಬರುತಾನೋ , ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ' ಅಂದ. ಮುಖ 
ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಮಗಳ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ' ಯಾಕಮ್ಮಾ, ಹುಷಾರಿಲ್ಲವಾ ? ಹಾಂ ? ಆ ಪೆದ್ದ 
ಅಲ್ಲಾಚ್ ' ಮಿನಿಸ್ಟರ್ ' ಅಂತ ಕರೆದನಲ್ಲ , ಆ ಮೂರ್ಖನ ಬಗ್ಗೆ ಭಯವಾ ?' 
ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 

'ಇಲ್ಲಾ, ಅಪ್ಪಾ.' 

ಮಾತಿಗೆ ತಕ್ಕ ವಿಷಯ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ 
ಸೋತಿದ್ದರೂ ಹಿಂಜರಿಯದೆ ಗಿಡಗಳ ನರ್ಸರಿ ಬಗ್ಗೆ, ಆಗ ತಾನೇ ಅರಳಿದ್ದ 
ಹೊಸ ಹೂವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೇ ಸಮ ಮಾತನಾಡಿದಳು, ಸೂಪ್ ಕುಡಿಯುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ. 

ಊಟವಾದಮೇಲೆ ಸೊಸೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದ, ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಕೆಲಸದಾಳು ಮಾಷಾ ಜೊತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಪುಟ್ಟ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮುಂದೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. 
ಮಾವನ ಮುಖ ಕಂಡಾಗ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಳು. 

ಈಗ ಅವಳು ಬೇರೆಯ ಥರ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಚೆಲುವು ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಕೆನ್ನೆ ಬತ್ತಿದ್ದವು, ತುಟಿ ಮೇಲೇರಿತ್ತು, ಕಣ್ಣ ಸುತ್ತ ಕಪ್ಪುಗಟ್ಟಿತ್ತು. 

'ಹೇಗಿದ್ದೀಯಾ' ಅಂತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ' ಏನೋ ಒಂಥರಾ ಇದೆ' ಅಂದಳು. 
“ಏನಾದರೂ ಬೇಕಾಗಿತ್ತೇ ? 
' ಇಲ್ಲ, ಮಾವ ' 

“ ಸರಿ , ಸರಿ. ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ನಡೆದ. ಹೊರಗೆ 
ಅಲ್ಪಾತ್ಯೆಚ್ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ. 

'ಹಿಮ ಎಲ್ಲಾ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಎಳೆದು ಹಾಕಿದೀರಿ ತಾನೇ ?' 
“ ಹೌದು, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ . ಕ್ಷಮಿಸಿ, ದಡ್ಡ, ಏನೋ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ.' 

ಅವನ ಮಾತು ತಡೆದು, ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ನಕ್ಕ . 'ಸರಿ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವನು 
ಚುಂಬಿಸಲೆಂದು ತನ್ನ ಕೈ ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದ. ಆಮೇಲೆ ಸ್ಪಡಿಗೆ ಹೋದ. 

ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಬಂದ. ಎಸ್ಟೇಟಿನ ಗೇಟಿನ ಹತ್ತಿರ 
ಅವನ ಗಾಡಿಯವನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಸೇವಕರು ಎದುರಾದರು. ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ, 
ಗದ್ದಲ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಬೇಕೆಂದೇ ಹಿಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಎಳೆದು ಹಾಕಿದ್ದ ರಸ್ತೆಯ 
ಮೇಲೆ ಪ್ಲೇಯನ್ನು ಗೆಸ್ಟ್ ರೂಮುಗಳತ್ತ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೂ ಅನತೋಲ್‌ಗೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಮು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಅನತೋಲ್ ಓವರ್ ಕೋಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಸೊಂಟದ ಮೇಲೆ ಕೈ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು, 


೩೨೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದೊಡ್ಡ ಚಲುವು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ರೂಮಿನ ಮೂಲೆಯನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ . ಬದುಕೆಂದರೆ ತನಗಾಗಿ ಯಾರೋ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿರುವ ಕೊನೆಯಿರದ 
ಪಾರ್ಟಿ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅದೇ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಈಗ ಹಟಮಾರಿ ಮುದುಕನನ್ನೂ , 
ಅವನ ಕುರೂಪಿ ಶ್ರೀಮಂತ ಮಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಖುಷಿಯಾಗಿ 
ಕಾಲ ಕಳೆಯಬಹುದು ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಮದುವೆಯಾದರೆ ಏನು? ತುಂಬ ದುಡ್ಡಿದೆಯಂತೆ. 
ದುಡ್ಡಿದ್ದರೆ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಬೇಡ?' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಮುಖ ಕ್ಷೌರ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಸೆಂಟು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡ. ಎಂದಿನ ಹಾಗೆ 
ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನೋಡಿದವರನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡುವಂಥ 
ನಗುಮುಖ ಹೊತ್ತು ಅಪ್ಪನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದ . ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರು 
ಅವನಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡುತಿದ್ದರು. 'ಗುಡ್, ಹೀಗೆ ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕು ನೀನು 
ಅನ್ನುವುದೇ ನನ್ನ ಆಸೆ ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಲೆದೂಗಿದ. 

'ಜೋಕು ಬೇಡ ಅಪ್ಪಾ, ಅವಳು ತುಂಬ ಕುರೂಪಿಯಾ ?' ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಾ ಮಾಡಿದ್ದ ಚರ್ಚೆ ಮುಂದುವರೆಸುವ ಹಾಗೆ ಪೊಚಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ಅನತೋಲ್. 

* 'ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಮಾತಾಡಬೇಡ! ಮುದುಕ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ 
ಮಾತಾಡಿಸು, ನಿಗಾ ಇರಲಿ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ. 

“ ಅವನೇನಾದರೂ ಕ್ಯಾತೆ ತೆಗೆದರೆ ನಾನು ಹೊರಟೆ. ಈ ಮುದುಕರನ್ನ 
ಕಂಡರೆ ಆಗಲ್ಲ ನನಗೆ' ಅಂದ ಅನತೋಲ್. 

' ಅವನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಉದ್ದಾರ ಆಗತೀಯ, ಮರೀಬೇಡ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿ. 

ಇತ್ತ ಸೇವಕಿಯರಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಿನಿಸ್ಟರು, ಅವನ ಮಗ ಬಂದಿರುವುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಇಬ್ಬರೂ ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿವರಗಳೂ ಮಾತಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದವು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಕೂತು ಮನಸ್ಸು ತಹಬಂದಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 
- 'ಕಾಗದ ಯಾಕೆ ಬರೆದರು ? ಅದನ್ನ ಲಿಸ್ಸಿ ಯಾಕೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದಳು ? 
ಮದುವೆ ನಡೆಯಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿನೋಡುತ್ತಾ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ' ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ ? ಒಂದುವೇಳೆ ಅವನಿಷ್ಟವಾದರೂ ಈಗ ಅವನೆದುರಿಗೆ 
ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಇರಲಾರೆ.' ಅಪ್ಪನ ನೋಟ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದು ಭಯಪಟ್ಟಳು. 

. ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮತ್ತು ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕೆಲಸದಾಳು 
ಮಾಷಾಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರು: ಮಿನಿಸ್ಟರನ ಮಗ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾನೆ; ಗುಲಾಬಿ ಬಣ್ಣದ ಕೆನ್ನೆ ; ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು; ಅಪ್ಪ ಕಾಲೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಮಹಡಿ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಹತ್ತಿದರೆ ಇವನು ಚಿಗರೆಯ ಹಾಗೆ ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿಗೆ 


೩೨೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಮೂರು ಮೆಟ್ಟಿಲಿನಂತೆ ಹಾರಿಕೊಂಡು ಹತ್ತಿದ್ದ, ಹೀಗೆ, ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಅವರ ಉತ್ಸಾಹದ ಗಲಗಲ ಹಾಲ್‌ನಿಂದಲೇ ಕೇಳಿಸುವ ಹಾಗೆ ಇಬ್ಬರೂ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮೇರಿಯ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದರು . 

' ಬಂದಿದಾರೆ, ಗೊತ್ತಾ ಮೇರಿ?' ಒಳಗೆ ಬಂದ ಲಿಟಲ್ ಪಿನೆಸ್ ಉಸ್ಸಪ್ಪಾ 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕೂತಳು. 
- ಅವಳು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಡಿಲವಾದ ಗೌನು ಬಿಟ್ಟು ಅವಳ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು ; ಗಮನವಿಟ್ಟು ಹೇರ್‌ಸ್ಟೈಲ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ಮುಖ ಕಳೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ದಣಿದಂತೆ, ಕುಗ್ಗಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್ ಸೊಸೈಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಂಥ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ 
ಅವಳ ಚೆಲುವು ಮಾಸಿರುವುದು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು . ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳ 
ತಾಜಾ ಮುಖ ಚೂರು ಪಾರು ಅಲಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಮುದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
“ ಏನಿದು, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್, ಹಾಗೇ ಇದೀಯಲ್ಲಾ! ಈಗಲೋ ಆಗಲೋ ಅವರೆಲ್ಲ 
ಬಂದುಬಿಡತಾರೆ. ನಾವೂ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ನೀನುನೋಡಿದರೆ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹಾಗೇ ಕೂತಿದೀಯ!' ಅಂದಳು ಬೋರೀನ್, 

ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಎದ್ದು ಸೇವಕಿಯನ್ನು ಕರೆದಳು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಯಾವ 
ಬಟ್ಟೆ ತೊಡಬೇಕೆಂದು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ತೊಡಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಸಡಗರಪಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಗಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೇನೇ 
ಕಲಕಿಹೋಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸು ಕಲಕಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳ ಆತ್ಮಗೌರವಕ್ಕೆ ಪೆಟ್ಟುಬಿದ್ದಂತೆ 
ಅನಿಸಿತ್ತು . ಈ ಇಬ್ಬರು ಗೆಳತಿಯರಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಳವಳ ಅರ್ಥವೇ ಆಗಿಲ್ಲ, 
ಇರಬೇಕಾದದ್ದೇ ಹೀಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿ ತಟವಟ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. 
ನಾಚಿಕೆಯಾಗಿದೆ ಅಂತ ಹೇಳಿದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಧಾವಂತ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ. 
ಹೇಳದೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೋ ಅಂತ 
ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ಚುಡಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಚಿದಳು. ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣು ಮಂಕಾದವು. 
ಮುಖ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಕೆಂಪಾಗಿ, ಎಂದಿನಂತೆ ಬಲಿಪಶುವಿನ ನೋಟ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿ ಅವರು ಮಾಡುವ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆಲ್ಲ ತನ್ನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಚೆಲುವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರೂ ತೀರ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರು. ಮೇರಿತೀರ ಸರಳ, ಸಾದಾ ಸೀದಾ ಹುಡುಗಿ , 
ನಮ್ಮ ಸರಿಸಮ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ , ಚೆಲುವಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಪೈಪೋಟಿ ನಡೆಸಿಯಾಳು 
ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಅವರಿಗೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ; ಒಳ್ಳೆಯ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಹುಡುಗಿಯರ 
ಮುಖ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣಲೇಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಮುಗ್ಗ ದೃಢ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
ಅವಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದರು . 


೩೩೦ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಮೈ ಡಿಯರ್, ಈ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಬೇಡವೇ ಬೇಡ' ಮೇರಿಯ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಲಿಸ್ಸಿ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ನೋಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. 
“ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮರೂನ್ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಇದೆಯಲ್ಲಾ, ಅದನ್ನು ತರಿಸು ಹೇಳತೀನಿ. ನಿನ್ನ 
ಲೈಫೇ ಬದಲಾಗುವ ಕ್ಷಣ ಇದು. ಇದು ಬೇಡ, ತುಂಬ ಲೈಟಾಯಿತು, ನಿನಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಲ್ಲ!' 
* ಡ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ತದ್ರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಪ್ಪು ಇದ್ದದ್ದು ಮೇರಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ, 
ಅವಳ ದೇಹದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ. ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಗಾಗಲೀ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಾಗಲೀ 
ಅದು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕೂದಲು ಇನ್ನೊಂದಿಷ್ಟು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಬಾಚಿದರೆ, ಅದಕ್ಕೊಂದು 
ನೀಲಿ ರಿಬ್ಬನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರೆ, ಮೆರೂನ್ ಡ್ರೆಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆನೀಲಿ ಸ್ಕಾರ್ಫ್ ಇನ್ನೊಂದು 
ಚೂರು ಕೆಳಗೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಕಟ್ಟಿದರೆ, ಇತ್ಯಾದಿ ಏನೇನೋ ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ 
ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಅಂದುಕೊಂಡರು . ಪಿನ್ನೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದ ಭಯ , 
ಮತ್ತೆ ಅವಳ ದೇಹದ ಆಕಾರವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಮರೆತರು. ಮುಖಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅಲಂಕಾರ ಎಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ಆ ಭಯ , 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನಿಸುವಂಥ ಆ ಭಾವ ಬದಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಕುರಿ ಮರಿಯ ಹಾಗೆ ವಿಧೇಯವಾಗಿ ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಎರಡು ಮೂರು 
ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಾಯಿಸಿ, ಮೆರೂನ್ ಡೆಸ್ತು , ತೆಳು ನೀಲಿ ಸ್ಕಾರ್ಫು ತೋಟ್ಟಾದಮೇಲೆ, 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೊಂಚ ಮೇಲೆತ್ತಿದಂತೆ ತುರುಬು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ( ಈ 
ಬಗೆಯ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಮೇರಿ ಕಾಣಿಸುವ ರೀತಿಯೇ ತೀರ ಬದಲಾಗಿ 
ವಿಕಾರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು), ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅವಳ ಸುತ್ತ ಎರಡು ರೌಂಡು ಹಾಕಿ, 
ಒಮ್ಮೆ ಅವಳ ನಿರಿಗೆ ಸರಿಮಾಡಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸ್ಮಾರ್ಪು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂರಿಸಿ , 
ತಲೆಯನ್ನು ಎಡಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಬಲಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಸಿ ನೋಡಿದಳು. 

'ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ' ಅಂತ ಕೈ ಚೆಲ್ಲಿದಳು. “ ಬೇಡ ಮೇರಿ, ಈ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಬೇಡ. 
ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ದಿನಾ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತೀಯಲ್ಲ ಆ ಗ್ರೇ ಕಲರಿನ ಫ್ರಾಕು ಹಾಕಿಕೋ .' 
ಸೇವಕಿಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ , 'ಫೀಸ್ ಕಾತ್ಯಾ , ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ದು ಗ್ರೇ ಡ್ರೆಸ್ 
ಇದೆಯಲ್ಲಾ ತಗೊಂಡು ಬಾ ' ಅಂದಳು. 'ನೋಡುತಿರು ಬೋರೀನ್, ಹೇಗೆ ಡ್ರೆಸ್ಸು 
ಮಾಡುತೇನೆ' ತನಗೆ ದೊರೆಯಲಿರುವ ಕಲಾತ್ಮಕ ತೃಪ್ತಿಯ ರುಚಿಯನ್ನು ಈಗಲೇ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. ಕಾತ್ಯಾ ಇನ್ನೊಂದು 
ಡ್ರೆಸ್ಸು ತಂದಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮುಖ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕನ್ನಡಿಯ ಮುಂದೆ 
ಇನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಕಣ್ಣಿನ ತುಂಬ ನೀರು ತುಂಬಿದ್ದು, ತುಟಿ 
ಅದುರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು, ಇನ್ನೇನು ಅಳು ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಬಾ ಮೇರಿ, ಜಾಣೆ, ಇದೊಂದು ಟ್ರೈ ಮಾಡಿ ನೋಡಿ ಬಿಡೋಣ' 


೩೩೧. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಹೇಳಿದಳು. 

ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಸೇವಕಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಡ್ರೆಸ್ಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಯ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದಳು . ' ಈ ಸಾರಿ ಸಿಂಪಲ್ಲಾಗಿ ಮಾಡೋಣ' ಅಂದಳು . 
ಬೋರೀನ್, ಕಾತ್ಯಾ ಮತ್ತೆ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ -ಮೂವರೂ ನಗುತ್ತಾ ಖುಷಿಯಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾಗೆ ಕಲರವ ಮಾಡುತಿದ್ದರು. 

'ಬೇಡ, ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ ನನ್ನಾ ' ಮೇರಿಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಳಲು ಹಕ್ಕಿಗಳ 
ಕಲರವನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಅಡಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ನೀರು ತುಂಬಿ , ನೋವು ತುಂಬಿ, ಯಾಚನೆ 
ತುಂಬಿ ತಮ್ಮನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣು ನೋಡಿದರು. ಒತ್ತಾಯ 
ಮಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲ, ಮಾಡಿದರೆ ಕ್ರೌರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
- 'ಹೇರ್‌ಸ್ಟೈಲು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೋ ' ಅಂದಳು ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , ' ಮೇರಿಯ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಈ ಸ್ಟೈಲು ಹೊಂದಲ್ಲ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲವಾ ನಾನು ? ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಹೊಂದಲ್ಲ!' 
ಟೀಕಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳನ್ನ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು . 'ಫೀಸ್ 
ಛೇಂಜ್ ಮಾಡಿಕೋ ...' 
- ` ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ ನನ್ನ , ಫೀಸ್! ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ ' ವಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ದನಿ 
ಅಳುವಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿತ್ತು. . 

- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಈ ಅಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ತೀರ 
ಸಾದಾ ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವರಿಗೆ. ಆಗಲೇ ಹೊತ್ತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಮುಖದ 
ತುಂಬ ಚಿಂತೆ ಹೊತ್ತು ದುಃಖ ಹೊತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅವರನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. 
ಅದು ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ನೋಟ. ಆ ಭಾವ ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ಭಯವಾಗಲಿಲ್ಲ 
(ಮೇರಿ ಯಾರಲ್ಲಾದರೂ ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಸುಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು . ಆದರೆ 
ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನೋಟವಿದ್ದಾಗ ಅವಳ ಅವಳ ನಿರ್ಧಾರ 
ಅಚಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 

“ಛೇಂಜು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯ ತಾನೇ ?” ಲಿಸ್ಸಿ ಕೇಳಿದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ 
ಯಾವ ಮಾತೂ ಆಡದಿದ್ದಾಗ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಉಳಿದಳು. ಲಿಸ್ಸಿ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಶಾಲಂಕಾರ 
ಬದಲಾಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಕೈ ಅಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಜೋತುಬಿದ್ದು, 
ಕಣ್ಣು ನೆಲ ನೋಡುತ್ತಾ ಹಗಲುಗನಸು ಕಂಡಳು. ಸದೃಢನಾದ, ಆಳಬಲ್ಲವನಾದ, 
ಅಪರೂಪದ ಆಕರ್ಷಣೆಯುಳ್ಳ ಗಂಡ ತನ್ನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಅವನದೇ ಆದ ಇನ್ನೊಂದು 
- ಸುಖದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ದನೆಂದು ಕನಸು ಕಂಡಳು. ತನ್ನದೇ ಮಗು, ಆಯಾಳ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮೊನ್ನೆ ನೋಡಿದದಂಥದ್ದು, ತನ್ನದೇ ಎದೆಯ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುತ್ತಾ, 
ಗಂಡ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನನ್ನೂ ಮಗುವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವ 


೩೩೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಲ್ಪನೆ ಮೂಡಿತು . “ ಅಸಾಧ್ಯ . ನಾನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 

- 'ದಯವಿಟ್ಟು ಟೀ ಗೆ ಬನ್ನಿ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ' 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಸೇವಕಿಯ ದನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅಯ್ಯೋ ಇದೆಂಥ ಯೋಚನೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡು ಮೈ ಕೊಡವಿ ಎದ್ದಳು. ಟೀಗೆ ಹೋಗುವ ಮುನ್ನ ದೇವರ 
ವಿಗ್ರಹಗಳು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಸು ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ರಕ್ಷಕ 
ಏಸುವಿನ ದೊಡ್ಡ ಕಪ್ಪು ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. 
ಮನಸ್ಸಿನ ತುಂಬ ಸಂಶಯ. ಗಂಡನ ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೀತಿಯ ಸುಖ ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ 
ದಕ್ಕೀತೇ ? ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಸಂಸಾರದ ಸುಖ , ಮನೆ, ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೂ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳದಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ, ಬಲವಾಗಿ ಇದ್ದದ್ದು ದೈಹಿಕ ಪ್ರೀತಿಯ 
ತೀವ್ರವಾದ ಹಂಬಲ. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದ ಹಾಗೆ ತನಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದ 
ಹಾಗೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಷ್ಟೂ ಅದು ಬಲಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. 'ದೇವರೇ , ಸೈತಾನನ ಪ್ರಲೋಭನೆಯಿಂದ 
ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ ? ಈ ಕೆಟ್ಟ ಯೋಚನೆ ಹೇಗೆ ದೂರಮಾಡಲಿ ? ನಿನ್ನಿಚ್ಚೆಗೆ 
ಹೇಗೆ ಶರಣಾಗಲಿ ? ' ದೇವರನ್ನು ಹೀಗೆಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲೇ 
ದೇವರ ಉತ್ತರವೂ ಸಿಕ್ಕಿದಂತಾಯಿತು. ' ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಆಸೆಪಡಬೇಡ. ಏನನ್ನೂ 
ಅರಸಿ ತೊಳಲಬೇಡ, ಕಳವಳಪಡಬೇಡ, ಅಸೂಯೆಪಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ 
ನಿನ್ನ ವಿಧಿ ಯಾವುದೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಬಂದದ್ದನ್ನು ಎದುರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ದವಾಗಿರು. ನೀನು ಸ೦ಸಾರದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊರಬೇಕೆಂಬುದು 
ದೇವರಿಚ್ಛೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ.' ಸಮಾಧಾನ ತರುವ ಈ 
ಆಲೋಚನೆಯೊಂದಿಗೆ, ಕಲ್ಲಿಸಬಾರದ ದೈಹಿಕ ಸುಖಗಳೂ ಈಡೇರಿಯಾವು ಅನ್ನುವ 
ಹಂಬಲದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಳು. ಡ್ರೆಸ್ಸಿನ ಬಗ್ಗೆ, ಹೇರ್‌ಸ್ಟೈಲಿನ ಬಗ್ಗೆ , ಹೇಗೆ ನಡೆಯಲಿ, ಏನು 
ಮಾತಾಡಲಿ ಅನ್ನುವ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು 
ಹೋದಳು . ದೇವರ ಇಚ್ಛೆಯ ಮುಂದೆ ಇವೆಲ್ಲ ಏನು ಮಹಾ ? ಅವನಿಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಕೂದಲೂ ಕೊಂಕುವುದಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲವೇ ? 


ಪ್ರಿನೆಸ್ ಮೇರಿ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮತ್ತವನ ಮಗ 
ಇಬ್ಬರೂ ಆಗಲೇ ಬಂದು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಲಿಟಲ್ ಪಿನ್ನೆಸ್ 
ಮತ್ತು ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ರ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದರು. ಅವಳು 
ಕಾಲೆಳೆದುಕೊಂಡು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಮೇಡಂಬೋರೀನ್ ಮತ್ತು ಗಂಡಸರು 
ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅವಳತ್ತ ತೋರುತ್ತಾ 'ಇಗೋ ಮೇರೀ !” 
ಅಂದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು: ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ತಕ್ಷಣ 


ನು , ಅಂದೇ 


ಮುನಿಸುತ್ತಿರುವ 


ಅರಳಿಸಿಕೊ 


ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ 


: ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಆನ್ 


ತನ್ನತ್ತ ಬರುತಿದೆ ಗಾತ್ರದ ಹೊಳೆವ 


೩೩೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಪಿನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತಡವರಿಸಿ ಅವನ ಮುಖ ಮುಗುಳಗುವಾಗುವ ಮೊದಲು 
- ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸೀರಿಯಸ್ ಆದದ್ದನ್ನು ಕಂಡಳು. ಗಂಡಿನ ಕಡೆಯವರಮೇಲೆ 
ತಾನು, ಅಂದರೆ ಮೇರಿ, ಹೇಗೆ ಯಾವ ಥರದ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದೇನೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನ 
ಲಿಟಲ್ ಪಿನ್ನೆಸ್ ಗಮನಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನ ಕಂಡಳು. ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಕೂಡ 
ರಿಬ್ಬನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದು ಮುಖ ಅರಳಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು . ಅಂಥ ಆಸಕ್ತಿ ಇದುವರೆಗೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ರೂಮಿಗೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟ ತಕ್ಷಣ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ಹೊಳೆವ ಮುಖದ ಚೆಲುವಾದ ಏನೋ ಒಂದು 
ತನ್ನತ್ತ ಬರುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅಷ್ಟೆ, ಮೊದಲು ಮುಂದೆ ಬಂದವನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ. 
ಬಾಗಿ ಅವಳ ಮುಂಗೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅವನ ಬೋಳುತಲೆಯನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸಿ 'ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ನೆನಪು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಅನತೋಲ್ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಆದರೂ ಅವನು ಇನ್ನೂ ಕಾಣಿಸಲೇ 
ಇಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ, ಮೃದುವಾದ , ದೃಢವಾದ ಹಸ್ತವೊಂದು ತನ್ನ ಮುಂಗೈ ಹಿಡಿದದ್ದು 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವಳ ತುಟಿ ಅವನ ತುಂಬುಗೂದಲ ಕೆಳಗಿದ್ದ ಬಿಳಿಯ ಹಣೆಗೆ 
ಒಂದಿಷ್ಟೇ ತಾಗಿದಾಗ ಪೊಮೇಡ್ ಪರಿಮಳ ಬಂದ್ದದ್ದು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಕೊನೆಗೂ ಅವನತ್ತ ನೋಡಿದಾಗ ಆ ಚೆಲುವು ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಟ್ಟಿತು. ಅನತೋಲ್ 
ಬಲಗೈ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಯೂನಿಫಾರಂನ ಗುಂಡಿಗೆ ಕೊಕ್ಕೆಯ ಹಾಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು. 
ಎದೆಯುಬ್ಬಿಸಿ, ತಲೆಯನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕಾಲಮೇಲೆ 
ಭಾರ ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಂಗಾಳಿಯ ಹಾಗೆ ಮೌನವಾಗಿದ್ದು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅವಳು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅನತೋಲ್ 
ಚತುರನಲ್ಲ, ಮಾತಿನ ಕೌಶಲವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿ 
ಗಳಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಪೂರ್ಣ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹೊಮ್ಮುವ ಸಮಾಧಾನದ ಅಮೂಲ್ಯ 
ಗುಣ ಅವನಲ್ಲಿತ್ತು . ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸವಿರದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿದಾಗ ಅವನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದರ ಅನೌಚಿತ್ಯದ 
ಅರಿವೂ ಅವನಿಗಿದ್ದು , ಏನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಪರಿಣಾಮ 
ಕೆಟ್ಟದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅನತೋಲ್ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಲು ಕುಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ 
ಹೇರ್‌ಸ್ಟೈಲನ್ನು ಖುಷಿಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಬೇಕಾದರೂ ಏನೂ 
ಮಾತಾಡದೆ ಇರಬಲ್ಲ ಅವನು. “ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಸಿವಿಸಿ ಅನ್ನಿಸಿದರೆ , 
ಹಾಗನ್ನಿಸಿದವರು ಮಾತಾಡಲಿ, ನಾನಂತೂ ಆಡುವವನಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಅವನು. ಹೆಂಗಸರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲ, ಭಯ ಮತ್ತೆ ಪ್ರೀತಿಕೂಡ 
ಹುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷವನ್ನು ತೋರುವ ಧೋರಣೆಯನ್ನು 


೩೩೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 'ನೀವು ಗೊತ್ತು, ನಿಮಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು. 
ನಾನು ಯಾಕೆ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ ? ನನ್ನ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ನಿಮಗೆ 
ತಾನೇ ಸುಖ , ನೀವೇ ಪ್ರಯತ್ನಪಡಿ!' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಹೆಂಗಸರು 
ಎದುರಾದಾಗ ಹೀಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತಿದ್ದ ಅಂತಲ್ಲ, ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವುದು 
ಅವನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಅವನ ವರ್ತನೆ, ಧೋರಣೆ ಹೀಗಿರುತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಗೆ ಅದು ಅರಿವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲ ತೋರಬೇಕು ಅವನು 
ಅನ್ನುವ ನಿರೀಕ್ಷೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅವನ ಅಪ್ಪನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳು. 
ಲೋಕಾಭಿರಾಮದ ಮಾತು ಸರಾಗವಾಗಿ ನಡೆದಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಲಿಟಲ್ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ ಕಿರುದನಿ , ಬಿಳಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳ ಮೇಲೆದ್ದು ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ತೆಳು ನವಿರು 
ಇದ್ದ ಪುಟ್ಟ ತುಟಿಗಳೂ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದವು. ಹುಡುಗಾಟದ ಹರಟೆಮಲ್ಲರು ತಮಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ ತಮಾಷೆ ಸಂಗತಿ , ಜೋಕು, ನೆನಪುಗಳ ಭಂಡಾರವನ್ನು 
ಸೂರೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಹಳೆಯ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಕೆದಕಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಮಾತಿಗಿಳಿದಿದ್ದಳು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಯಾವ ನೆನಪುಗಳೂ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕೂಡ ಖುಷಿಯಾಗಿ ಅದೇ ಧಾಟಿ 
ತಂದುಕೊಂಡ. ಲಿಟಲ್ ಪಿನೆಸ್ ಇರದ ನೆನಪುಗಳ ಹರಟೆಗೆ ಪರಿಚಯವೇ 
ಇರದಿದ್ದ ಅನತೋಲ್‌ನನೂ ಲಿಟಲ್ ಪಿನೆಸ್ ಎಳೆದುಕೊಂಡಳು. ಮೇಡಂ 
ಬೋರೀನ್ ಕೂಡ ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. ಇರದ ನೆನಪುಗಳನ್ನು 
ತಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಆಟದಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಪಾಲ್ಗೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೂ 
ಖುಷಿಯಾಯಿತು. 

'ಸದ್ಯ , ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯ , ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ಮಾತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೀರಿ. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ಮಾ 
ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಗೇ ಸಿಗದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಿರಿ. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ನೆನಪಿದ್ದಾಳೆ 
ತಾನೇ !' ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ಟ್ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. 

'ಆಹಾ, ದಯವಿಟ್ಟು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಥರ ಪಾಲಿಟಿಕ್ಸು ಮಾತಾಡಬೇಡಿ!' 
'ನಮ್ಮ ಟೀ ಟೇಬಲ್ಲು ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ ?” 
“ಓಹೋ !' 

“ನೀನು ಯಾಕೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ಘಾ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಯಾವತ್ತೂ ಬರುತಾ 
ಇರಲಿಲ್ಲ?' ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸುತ್ತಾ 
'ಗೊತ್ತು, ಬಿಡು. ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣ ಹಿಪೋಲೈಟ್ ನಿನ್ನ ಕಾರುಭಾರವೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದಾನೆ' 
ಅಂದಳು. ' ಓ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪುಟ್ಟ ಕೈಬೆರಳು ಆಡಿಸುತ್ತಾ ' ಪ್ಯಾರಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡುತಿದ್ದೆ 
ಅನ್ನುವುದೂ ಕೂಡ ಗೊತ್ತು!' ಅಂದಳು. 


೩೩೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
- 'ಹಿಪೊಲೆಟ್ ನಿನಗೆ ಒಂದು ವಿಚಾರ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮಗನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ. ಲಿಟಲ್ ಪಿಸ್ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ, ತಾನು ಈಗ ಕೈ ಹಿಡಿದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು `ಸ್ವೀಟ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಾಗಿ 
ಜೀವಬಿಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ, ಇವಳೇ ಬೇಡ ಅಂದುಬಿಟ್ಟಳು ಅಂತ ನಿನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ' 
ಅಂದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಾ ' ಮುತ್ತಿನಂಥಾ ಹುಡುಗಿ' ಅಂದ. 

ಪ್ಯಾರಿಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂದಾಗ ಅವರೆಲ್ಲರ ನೆನಪುಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೂ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕ ಅವಕಾಶ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್, ಅನತೋಲ್ 
ಪ್ಯಾರಿಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಷ್ಟು ಕಾಲವಾಯಿತು, ಆ ಊರು ಇಷ್ಟವಾಯಿತೇ ಎಂದು 
ಕೇಳುವ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿದಳು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಹುಡುಗಿಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಖುಷಿಯಾಗಿ, 
ನಗುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ ಮಾತಾಡಿದ. ಇಬ್ಬರೂ ಅವಳ ದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ಬೋರೀನ್‌ಳ ಮುದ್ದು ಮುಖ ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಬಾಲ್ 
ಹಿಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯಬಹುದು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
“ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ಕಣ್ಣು ತಂಪಾಗುತ್ತದೆ, ನಮ್ಮ ಮದುವೆಯಾದಮೇಲೆ ಇವಳೂ ಜೊತೆಗೆ 
ಬಂದರೆ ಮಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಳೆಯ ಹುಡುಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 
* ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಪಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ರೆಡಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ. 
ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ, ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಿ ಅನ್ನುವ 
ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 'ವ್ಯಾಸಿಲಿ, ಅವನ ಮಗ- ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ನನಗೇನಾಗಬೇಕು? ಮುದುಕ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಬರೀ ಬಡಾಯಿ , ಮಗ ಕೂಡ ಅಷ್ಟೇ 
ಇನ್ನೇನಾಗಿರತಾನೆ” ಅಂತ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ, 
ಅವನು ಎದುರಿಸಲು ಬಯಸದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದು ಅವರ ಈ ಭೇಟಿಯಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಅವನಿಗೆ ರೇಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಮಗಳಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಗಂಡನ 
ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುವ ಇಷ್ಟ ತನಗೆ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ನುವುದೇ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ . 
ಅದನ್ನವನು ಎಂದೂ ನೇರವಾಗಿ ಎದುರಿಸಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮೊದಲೇ ನಾನು ಕೊಡುವ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಿರುತ್ತದೆ, ಆ ಸತ್ಯ . ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನೋವುಕೊಡುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಬದುಕಿನ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸ್ಫೋಟಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಹೊಳೆದುಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ಆತ ಬೆಲೆಕೊಡುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ 
ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ಗೆ ಅವಳಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕುವುದನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
' ಮದುವೆ ಯಾಕೆ ಆಗಬೇಕು? ಮದುವೆಯಾದರೂ ಅವಳು ದುಃಖಪಡುವುದೇ 
ನಿಶ್ಚಯ . ಆಂಡ್ರನಮದುವೆಯಾಗಿರುವ ಲಿಸ್ತಿಯನ್ನ ನೋಡು ( ಈ ದಿನಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಡ ಸಿಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ) ಲಿಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ. 


೩೩೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಮೇರಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮದುವೆಯಾಗುವವರು ಯಾರು ? ತೀರಾ ಸಾದಾ 
ತೀರಾ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹುಡುಗಿ! ಆಸ್ತಿ ಇದೆ, ದೊಡ್ಡ ಸಂಬಂಧ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ಬರತಾರೆ ಅಷ್ಟೆ . ಮದುವೆ ಆಗದೆ ಇರುವ ಹೆಂಗಸರೇನು ಸುಖವಾಗಿರಲ್ಲವಾ? | 
ಮದುವೆ ಆಗದೇನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬದುಕಿದಾರೆ ಅಲ್ಲವಾ ?' ಡ್ರೆಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇರುವಾಗ ಹೀಗೆ ಯೋಚನೆಗಳು ಬಂದವು. ಇಷ್ಟು ದಿನ ಮುಂದೂಡುತ್ತಾ 
ಬಂದಿದ್ದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾದ ಕಾಲ ಬಂದಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಮಗನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ. ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮುಂದಿಡುತ್ತಾನೆ, 
ಇವತ್ತೋ ನಾಳೆಯೋ ಖಚಿತವಾದ ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕು. ಅವರ ಮನೆತನ 
ಒಳ್ಳೆಯದು, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ, ಮಾನ ಎಲ್ಲಾ ಇದೆ. ' ಮದುವೆಗೆ ನನ್ನ 
ವಿರೋಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಅವನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ. 
ಅದು ಮೊದಲು ಗೊತ್ತಾಗಲಿ , ನೋಡೋಣ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅದು ಮೊದಲು 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿ, ನೋಡೋಣ! ಆಮೇಲೆ ನೋಡೋಣ!” ಅಂತ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ 
ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. 

ಎಂದಿನ ಗತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕಿಕೊಂಡು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದ. 
ಚುರುಕಾಗಿ ಒಂದೇ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಗಮನಿಸಿದ. ಲಿಟಲ್ ಪಿನೆಸ್ ಡ್ರೆಸ್ಸು 
ಬದಲಾಯಿಸಿದ್ದಳು, ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ರಿಬ್ಬನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು , ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಯ ಹೇರ್‌ಸ್ಟೈಲು ಅಸಹ್ಯವಾಗಿತ್ತು, ಫ್ರೆಂಚ್ ಹುಡುಗಿ ಮತ್ತು ಅನತೋಲ್ 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡು ನಗುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವನ ಮಗಳನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ 
ಹೊರಗಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 'ಪೆದ್ದಿ ಥರ ಡ್ರೆಸ್ಸುಮಾಡಿಕೊಂಡಿದಾಳೆ. ಅವನು ಅವಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸುತಾ ಇಲ್ಲ. ಇವಳಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲ!” ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಗಳನ್ನು 
ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದ. 

“ ಹೇಗಿದ್ದೀರಿ? ಹೇಗಿದ್ದೀರಿ? ನೋಡಿಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು' ಅಂದ. 

'ಸ್ನೇಹ ಇದ್ದರೆ ಸಾವಿರ ಮೈಲಿಯೂ ದೂರವಲ್ಲ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನಗುತ್ತಾ , 
ವಿಶ್ವಾಸ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ರಶಿಯನ್ ಸ್ನೇಹಿತನ ಹಾಗೆ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
“ಇವನು ನನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಮಗ. ಇವನೂ ನಿಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ ಗೆಲ್ಲುತಾನೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ!' ಅಂದ. 
ಈ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲೋನ್‌ ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ತಲೆಯಿಂದ ಕಾಲಿನವರೆಗೆ 
ನೋಡಿದ. 

' ಚೆನ್ನಾಗಿದಾನೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿದಾನೆ! ಮುತ್ತಿಡು ಬಾ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೆನ್ನೆ 
ಮುಂದುಮಾಡಿದ. 

ಅನತೋಲ್ ಮುದುಕನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅವನನ್ನೇ 


೩೩೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಅಪ್ಪ ಹೇಳಿದ್ದ ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಏನು ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಗಮನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ. 
ಆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲೋನ್ ಸೋಫಾದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಮೂಲು 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗಾಗಿ ಕುರ್ಚಿಯೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ರಾಜಕೀಯದ 
ಸುದ್ದಿ ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಲು ತೊಡಗಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಅವನ ಕಣ್ಣು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇತ್ತು. 

' ಹಾಗಾದರೆ ಆಗಲೇ ಪೋಟ್‌ಡ್ಯಾಮಿನಿಂದ ಕಾಗದ ಬರುತಾ ಇವೆ ಅನ್ನು .' 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹೇಳಿದ ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನೇ ತಾನೂ ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು 
ಮಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. 

' ಗೆಸ್ಸುಗಳು ಬರುತ್ತಾರೆ ಅಂತ ಹೀಗೆ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೀಯ ನೀನು, 
ಅಲ್ಲವಾ ? ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣತಾ ಇದೀಯ. ಈ ಹೊಸ ಥರ ಹೇರ್ ಸ್ಟೈಲು ಕೂಡ 
ಅದಕ್ಕೇನಾ ? ಸರಿ, ಇವರೆದುರಿಗೇ ಹೇಳತಾ ಇದೀನಿ ಕೇಳು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನನ್ನ 
ಕೇಳದೆ ಬಟ್ಟೆ ಕೂಡ ಬದಲಾಯಿಸಬಾರದು.' 

- “ಅದು ನನ್ನ ತಪ್ಪು , ಮಾವಾ' ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಧ್ಯೆ 
ಬಾಯಿ ಹಾಕಿದಳು . 

ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಹಾಗೆ ನೀನು ಇರಮ್ಯಾ' ಕೃತಕವಾದ ಗೌರವ ತೋರುತ್ತಾ 
ಸೊಸೆಗೆ ಹೇಳಿದ. ಅವಳು ಮೊದಲೇ ಕುರೂಪಿ, ಹೀಗೆ ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣಬಾರದು 
ನನ್ನ ಮಗಳು' ಅಂದ. ಆಗಲೇ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಗಳತ್ತ ತಪ್ಪಿಯೂ ನೋಡದೆ ತನ್ನ 
ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೂತ. 
- ' ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ. ಈ ಹೇರ್ ಸ್ಟೈಲು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಇದೆ' ಅಂದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ. 

' ಹಲೋ , ಯಂಗ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್, ಏನು ನಿನ್ನ ಹೆಸರು? ಬಾ , ಇಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊ , 
ನಾಲ್ಕು ಮಾತಾಡು, ನಿನ್ನ ಪರಿಚಯ ಆಗಲಿ' ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹೇಳಿದ. 

- 'ತಮಾಷೆ ಈಗ ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡು ನಗುತ್ತಾ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತ ಅನತೋಲ್. 

'ವೆಲ್ , ನೀನು ಫಾರಿನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಓದಿದೆಯಂತೆ. ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಹಾಗೆ, ನನ್ನ ಹಾಗೆ 
ಊರಿನ ಮೇಷ್ಟರುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಪಾಠ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನು , ಹೇಳು, ನೀನು 
ಈಗ ಹಾರ್ಸ್ ಗಾರ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಿಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ?' ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು 
ಒಂದೇ ಸಮ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕೇಳಿದ. 


೩೩೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಫ್ರಂಟ್ ಲೈನಿಗೆ ವರ್ಗಾ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ' ನಗು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ ಹೇಳಿದ. 

“ಆಹಾ! ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೀಯ ಅನ್ನು. ಇದು ಯುದ್ಧದ ಕಾಲ. ನಿನ್ನಂಥ ಹುಡುಗರು 
ದೇಶಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕು. ವೆಲ್, ನೀನು ಯುದ್ಧದ ಫಂಟ್‌ಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದೀಯೇನು?' 
- ಇಲ್ಲ, ಪ್ರಿನ್ಸ್, ನಮ್ಮ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಹೋಗಿದೆ, ನನ್ನನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾವುದಕ್ಕೋ 
ಅಟ್ಯಾಚ್ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ...ಪಪ್ಪಾ, ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಅಟ್ಯಾಚ್ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ? ' ನಗುತ್ತಾ 
ಅಪ್ಪನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದ ಅನತೋಲ್. . 

'ಸ್ಪೆಂಡಿಡ್! ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಅಟ್ಯಾಚ್ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ? ಹಸ್ತದ್ದಾ!' ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ನಕ್ಕ, ಅನತೋಲ್ ಇನ್ನೂ ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕ . ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತಟ್ಟನೆ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ 
' ಹೊರಡು ಇನ್ನ ಅಂದ. ಅನತೋಲ್ ನಗುತ್ತಾ ಹೆಂಗಸರು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ವಾಪಸು 
ಹೋದ. 

- “ನೀನು ಅವನನ್ನ ಫಾರಿನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಓದಿಸಿದೆಯಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ?' ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಕೇಳಿದ. 

- “ ಏನೋ , ಕೈಯಲ್ಲಾದದ್ದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿಗಿಂತ ಅಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಎಜುಕೇಶನ್ 
ಸಿಗುತದೆ ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹೇಳಿದ. 

' ಹೂಂ . ಈಗ ಎಲ್ಲ ಬದಲಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಹುಡುಗ ಫೈನ್ ಫೆಲೋ ! 
ನನ್ನ ಜೊತೆ ಬಾ ಈಗ” ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ತೋಳು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಸ್ವಡಿ ರೂಮಿಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್, 
ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರೇ ಇರುವಾಗ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ , ಆಸೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ತಡಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ. 

'ನಾನೇನು ಅವಳನ್ನ ಮದುವೆ ಆಗಬೇಡ ಅಂತ ತಡೆದಿದ್ದೀನಾ? 
ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೇನಾ? ನಾಳೆನೇ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ! ನೋಡು, 
ನನ್ನ ಅಳಿಯ ಆಗುವವನು ಎಂಥವನು, ಅದು ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ. ನನ್ನ ತತ್ವ 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ ? ಮುಚ್ಚು ಮರೆ ಇರಬಾರದು. ನಾಳೆ ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೇ ಅವಳನ್ನ 
ಕೇಳುತೀನಿ. ಅವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟ ಇದ್ದರೆ ಅವನು ಇಲ್ಲಿರಲಿ. ನೋಡೋಣ, ಏನು 
ಆಗುತದೋ ...' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಸಿಡುಕಿದ. ' ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಅವಳು. 
ನನಗೇನಂತೆ!' ಮಗನನ್ನು ಕಳಿಸುವಾಗ ಕೀರಲು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕಿರುಚಿದಹಾಗೆಯೇ 
ಈಗಲೂ ಕಿರುಚಿದ. 

- ನಿಜ ಹೇಳುತೇನೆ, ಜನರನ್ನ ನೋಡಿದ ತಕ್ಷಣ ಅವರು ಎಂಥವರು ಅಂತ 
ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ' ಇಂಥ ಘಾಟಿ ಮುದುಕನೊಡನೆ ತಂತ್ರಗಾರಿಕೆ ವ್ಯರ್ಥ 


೩೩೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಎಂದು ತಿಳಿದವನ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಹೇಳಿದ, “ ಅನತೋಲ್ ಮಹಾ ಜಾಣ 
ಅಲ್ಲ. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ , ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡುಗ , ಮನೆತನಸ್ಥ .' 

“ಸರಿ , ನೋಡೋಣ!” 

ಸುದೀರ್ಘ ಕಾಲ ಗಂಡಸರ ಒಡನಾಟವಿಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ಇರುವ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 
ಆಗುವಹಾಗೆಯೇ ಬೋಲೋನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಮನೆಯ ಮೂವರು ಹೆಂಗಸರಿಗೂ 
ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಇದುವರೆಗಿನ ತಮ್ಮ ಬದುಕು ಸುಳ್ಳು ಬದುಕು 
ಅನ್ನಿಸತೊಡಗಿತ್ತು. ವಿಚಾರಮಾಡುವ, ಗಮನಿಸುವ, ಅನುಭವಿಸುವ ಅವರ ಶಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಹತ್ತು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿದ ಹಾಗಿತ್ತು. ಇದುವರೆಗೆ ಕತ್ತಲಿದ್ದವರು ಈಗ 
ತಟ್ಟನೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಿದ್ದವರ ಹಾಗಿದ್ದರು. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ತನ್ನ ಹೇರ್ ಸ್ಟೈಲಿನ ಮುಖದ ಚಿಂತೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಳು. ತನ್ನ 
ಗಂಡನಾಗಬಹುದಾದ ಯುವಕನ ಚೆಲುವಾದ ಮುಖ ಅವಳ ಗಮನವನ್ನು 
ಪೂರಾ ಸೆಳೆದಿತ್ತು . ಕರುಣೆ, ಧೈರ್ಯ ಇರುವ , ದೃಢ ಮನಸ್ಸಿನ ಉದಾರಿ ಗಂಡಸು, 
ಅನುಮಾನವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅವನ ಜೊತೆ ಸಂಸಾರ ನಡೆಸುವ ಸಾವಿರ 
ಕನಸುಗಳು ಮೂಡಿದವು. ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಓಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ , ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೆಣಗುತಿದ್ದಳು. 

“ಅವನನ್ನ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿಸಿದೆನೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಅವನ 
ಸಂಗಾತದಲ್ಲಿದೆ. ಅವನು ಆತ್ಮೀಯ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟು ಮಾತಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ನಾಚಿಕೆ. ನನಗೆ ಏನನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? ನನಗೆ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡರೆ ?” ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದಿತು ಅವಳಿಗೆ, ಬಾಯಿತುಂಬ 
ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಸೋತಳು . 

' ಪಾಪದ ಹುಡುಗಿ! ದೆವ್ವ ಇದ್ದ ಹಾಗಿದಾಳೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ಅನತೋಲ್. 

ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳ ಕಲ್ಪನೆಯೂ 
ಬೇರೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆರಳಿತ್ತು. ಸುಂದರ ತರುಣಿ; ರಶಿಯನ್ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನ ಇರಲಿಲ್ಲ , ನಂಟರು ಇರಲಿಲ್ಲ, ಇದು ಅವಳ ದೇಶವೂ ಅಲ್ಲ; ಜೀವನ 
ಪೂರ್ತಿ ವೃದ್ದ ಬೋಲೋನ್‌ಗೆ ಯಾವುದೋ ಪುಸ್ತಕ ಓದುತ್ತಾ ಮೇರಿಯ 
ಗೆಳೆತಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಿಡುವುದು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಅವಳಿಗಿಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. 
' ಯಾರಾದರೂ ರಶಿಯನ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬರುತ್ತಾನೆ, ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಮೆಚ್ಚುತಾನೆ; 
ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ ಡ್ರೆಸ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ, ಕುರೂಪಿ ಮೇರಿಗಿಂತ ಹೇಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೇನೆ; 
ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಕನಸುಕಾಣುತಿದ್ದಳು. 
ಈಗ ನಿಜವಾದ ರಶಿಯನ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಂದಿದ್ದ. ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಗೆ ತನ್ನ 
ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಥೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ 


೩೪೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನಗಿಷ್ಟ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಬೆಳೆಸಿ 
ಮುಕ್ತಾಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಯುವಕನೊಬ್ಬ ಬಂದು 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಹುಡುಗಿಯ ಅಮ್ಮ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು 
'ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಯಾಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೆ' ಎಂದು ಮಗಳನ್ನು 
ಟೀಕಿಸಿ, ಬೈಯುತ್ತಾಳೆ. ನನ್ನನ್ನು ಮರುಳು ಮಾಡುವವನು ಸಿಕ್ಕಾಗ ಅವನಿಗೆ ಈ 
ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು , ರೋಮಾಂಚಿತಳಾಗಿ 
ಕಂಬನಿದುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಬೋರೀನ್. ಈಗ ಬಂದಿದಾನೆ, ನಿಜವಾದ ರಶಿಯನ್ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್; ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ; ಅಮ್ಮ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುತಾಳೆ; ಅವನಿಗೆ 
ಹೇಳುತೇನೆ; ನನ್ನ ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತಾನೆ - ಅನತೋಲ್‌ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ಪ್ಯಾರಿಸ್ ನಗರದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೀಗೆ ಮುಂದೆ ಆಗಬಹುದಾದ್ದೆಲ್ಲ 
ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳೇನೂ ತಂತ್ರಗಾತಿಯಲ್ಲ, 
ಮುಂದಿನದೆಲ್ಲ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿರಲೂ ಇಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲ ಕಥೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಗಲೇ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು, ಈಗ ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವಳ ಕಲ್ಪನೆಯೆಲ್ಲ ಅವನ ಸುತ್ತ 
ಹಬ್ಬುತಿತ್ತು. ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಶಕ್ತಿಮೀರಿ ಹೆಣಗುತಿದ್ದಳು. 

ಕಹಳೆಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ವೃದ್ಧ ಯುದ್ಧಾಶ್ವ ದೌಡಾಯಿಸಲು 
ತವಕಪಡುವಹಾಗೆಯೇ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಬಸುರಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನೂ 
ಮರೆತು ಹಳೆಯ ಬಿಂಕ ಬಿನ್ನಾಣ ವೈಯ್ಯಾರಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಗೆಲ್ಲುವ ಹಂಬಲವಿಲ್ಲದೆ ಲಘುವಾದ ಚಾಪಲ್ಯವಷ್ಟೇ ಇತ್ತು. 

ಹೆಂಗಸರ ಒಡನಾಟದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅನತೋಲ್ ಬೇಸತ್ತವನ ಹಾಗೆ 
ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈ ಮೂವರು ಹೆಂಗಸರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವ ಆಗುತ್ತಿದೆಯೆಂದು 
ಹೆಮ್ಮೆ ಪಟ್ಟು ಉಬ್ಬುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ . ಮರುಳು ಮಾಡುವಂತಿದ್ದ ಮೇಡಂಬೋರೀನ್ 
ಬಗ್ಗೆ ಮೃಗೀಯ ಭಾವವೊಂದು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ರೂಕ್ಷವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರಚೋದಿಸುವಂತಿತ್ತು. 

ಟೀ ಆದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದರು. ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ 
ನುಡಿಸು ಮೇರಿ ಅಂದರು. ಅನತೋಲ್ಮೇಡಂಬೋರೀನ್‌ಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮೇರಿಗೆ 
ಎದುರಾಗಿ ಮೊಳಕೈಊರಿಕೊಂಡು ಕೂತು, ಮುಂದೆ ಬಾಗಿದ್ದ. ನಗು, ಖುಷಿ 
ತುಂಬಿದ್ದ ಅವನ ಕಣ್ಣು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟಿದ್ದವು. ಅವನ ಕಣ್ಣು ತನ್ನ 
ಮೇಲಿರುವುದು ಗಮನಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಹಿತವಾದ ನೋವಿನ ಅನುಭವ ಆಗುತಿತ್ತು. 
ಮೇರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸೊನಾಟಾ ಅವಳನ್ನು ಕಾವ್ಯದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ದಿತ್ತು. ತನ್ನ 
ಮೇಲಿರುವ ಅವನ ನೋಟದ ಸುಖ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತೀವ್ರತೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಅನತೋಲ್‌ನ ಕಣ್ಣು ಮೇರಿಯ ಮೇಲಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾವ ಮಾತ್ರ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೩೪೧. 
ಅವನ ಕಾಲು ಪಿಯಾನೋದಕೆಳಗೆ ಬೋರೀನ್‌ಳ ಕಾಲಿಗೆ ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಮೂಡಿದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಕೂಡ ಮೇರಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲೂ ಭಯ , ಸಂತೋಷ, ಆಸೆಗಳು ಇದ್ದವು. 
ಅವಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಭಾವ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಂಡಿತ್ತು. 

'ಅವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ! ಎಂಥ ಸಂತೋಷ! ಇಂಥ ಗೆಳತಿ, 
ಇಂಥ ಗಂಡ! ಗಂಡ? ಮದುವೆಯಾದಾನೋ ನನ್ನನ್ನ ?” ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವನ 
ಮುಖ ನೋಡಲು ಧೈರ್ಯವಾಗದೆ, ಅವನ ನೋಟ ತನ್ನ ಮೇಲಿದೆ ಎಂದುಕೊಂಡೇ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮೈ ಮರೆತಿದ್ದಳು. 
- ಊಟವಾದಮೇಲೆ, ಮಲಗಲು ಹೋಗುವ ಮುನ್ನ ಅನತೋಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಯ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . ಅದೆಲ್ಲಿತ್ತೋ ಏನೋ ಧೈರ್ಯ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು ಮೇರಿಗೆ. 
ಸಮೀಪದೃಷ್ಟಿಯ ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಅನಟೋಲನ 
ಮುಖ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಅನತೋಲ್ ಹೋಗಿ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳ ಕೈಗೂ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . ( ಅದು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲದಾದರೂ ಅವನು ತೀರ ಸರಳವಾಗಿ, ಅಷ್ಟು 
ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ!) ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ನಾಚಿಕೊಂಡಳು. 
ಕಳವಳಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 
ಈ ' ಪಾಪ, ತುಂಬ ಸೂಕ್ಷ ! ನನಗೆ ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಿದೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೋ 
ಏನೋ ! ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿ, ಗೌರವ, ಭಕ್ತಿ!' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮೇಡಂಬೋರೀನ್‌ಳ ಕೈಗೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಬೆಚ್ಚನೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. 

ಅನತೋಲ್ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ಳ ಕೈಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸಲು ಹೋದ. 

“ ಬೇಡ, ಬೇಡ! ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡುಗ ಅಂತ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಕಾಗದ ಬರೆದ 
ಮೇಲಷ್ಟೇ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಗುನಗುತ್ತಾ ಬೆರಳಾಡಿಸಿ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಾ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 


ಎಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದರು. ಮಲಗಿದ ತಕ್ಷಣ ನಿದ್ರೆಗೆ 
ಜಾರಿದ ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಅವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ರೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಬೇಕಾಯಿತು. ಅವನು ನನ್ನ ಗಂಡ ಆಗುತ್ತಾನಾ ? ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವನು, 
ಮೃದು ಹೃದಯದವನು, ಚೆನ್ನಾಗಿರುವವನು. ಅವನ ಹೃದಯ ಮೃದು, ಅದೇ 
ಮುಖ್ಯ . ನನ್ನ ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತಾನಾ ? ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ, ಎಂದೂ 
ಕಂಡಿರದಿದ್ದಂಥ ಭಯ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು . ತಲೆ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡುವ 
ಧೈರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ -ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರದೆಯ ಹಿಂದೆ ಯಾರೋ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದಾರಾ ? ಸೈತಾನ ಇರಬಹುದು, ಬಿಳಿಯ ಮುಖ , ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು, 


೩೪೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೆಂಪು ತುಟಿಯ ಸೈತಾನ... 

ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಿ, ಸೇವಕಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಇಲ್ಲೇ ಮಲಗಿಕೋ ಅಂದಳು. 

ಮೇಡಂಬೋರೀನ್ ಗಿಡಗಳ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಓಡಾಡುತಿದ್ದಳು. 
ಯಾರೋ ಬರುತ್ತಾರೆ ಅಂತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಯುತಿದ್ದಳು. ಯಾರನ್ನೋ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮುಗುಳು ನಗುತಿದ್ದಳು. ' ತಪ್ಪು ಮಾಡುತಿದ್ದೀಯಾ' ಎಂದು ಅಮ್ಮ ಬೈಯುತಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರು ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

- ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮಲಗಿ ಹಿಂಸೆಪಡುತಿದ್ದಳು. ಅಂಗಾತ ಮಲಗಿದರೂ 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿದರೂ ಹೇಗೆ ಮಲಗಿದರೂ ಸರಿ ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬಸಿರಿನ ಭಾರ 
ಕಂಗೆಡಿಸಿತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಕಂಡಾಗಿನಿಂದ ಬಸಿರಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮುನ್ನ ತಾನಿದ್ದ ಗರಿಹಗುರು ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಖುಷಿಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮರಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. 
ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಜಾಕೆಟ್ಟು, ಇರುಳ ಟೋಪಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದವಳು ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಆರಾಮ 
ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಕೂರುತ್ತಾ ಹಾಸಿಗೆಯೆಲ್ಲ ಬರೀ ಹಳ್ಳ ತಗ್ಗು , ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗಲ್ಲ ಎಂದು ಗೊಣಗುತ್ತಿದ್ದಳು . ನಿದ್ರೆಗಣ್ಣಿನ, ಕೆದರು ತಲೆಯ ಕೆಲಸದಾಳು ಕೇಟಿ 
ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ತುಪ್ಪಳದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಕೋಲಿನಲ್ಲಿ ಬಡಿದು ತಿರುವಿ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ಗೊಣಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 

- ' ಸದ್ಯ ನಿದ್ರೆ ಬಂದರೆ ಸಾಕು, ಈ ಹಾಸಿಗೆ ಬರೀ ಹಳ್ಳ ದಿಣ್ಣೆ, ಸರಿಯಾಗಿ 
ಹಾಸಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತಿದ್ದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ . 

'ಹಾಸಿಗೆ ಸರಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನದೇನು ತಪ್ಪು' ಕೆಲಸದಾಕೆ ಇನ್ನೇನು ಅತ್ತೇ 
ಬಿಡುವ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ನಡುಗು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು . 

ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ಗೆ ಕೂಡ ನಿದ್ರೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರೆ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಿಖಾನ್‌ಗೆ 
ಯಜಮಾನ ಕೋಪದಿಂದ ಧಪ ಧಪ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಾ ಮೂಗು 
ಸೀಟಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ನನಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡುವುದೇ ಮಗಳ 
ಜಾಯಮಾನ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ , ತನಗಿಂತಲೂ ತನ್ನ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಮಗಳು ಅವಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದಳೆಂದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಇನ್ನೊಂದು 
ಸಾರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಯಾವುದು ಸರಿ ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ತೀರ್ಮಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ವ್ಯಗ್ರನಾಗಿ ಮನಸ್ಸು 
ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ. 

' ಯಾವನೋ ಗಂಡು ಬಂದ - ಮುಗಿಯಿತು...ಎಲ್ಲಾ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಳು...ಅಪ್ಪ 
ಲೆಕ್ಕಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಮನೆತನದ ಮಾನ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕಿಲ್ಲ... ಮಹಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದೇನು, 
ತಲೆಗೂದಲು ಸೋಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದೇನು, ನಾಯಿ ಮರಿಯ ಹಾಗೆ ಬಾಲ 
ಆಡಿಸಿದ್ದೇನು... ಅಪ್ಪನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗೋದಕ್ಕೆ ರೆಡಿಯಾಗಿದಾಳೆ! ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 


೩೪೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದಾಳೆ...ಫರ್‌ ಫರ್‌ ಫ‌ ...! ಆ ಮುಟ್ಟಾಳನಿಗೆ ಬೋರೀನ್ ಮೇಲೆ 
ಕಣ್ಣಿದೆ. ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಸಬೇಕು ಅವಳನ್ನ . ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಭಿಮಾನ ಇಲ್ಲದೆ 
ಇದ್ದರೆ ಹೋಗಲಿ, ನನ್ನ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಏನಾಗಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆಯಾದರೂ 
ಬೇಡವೇ ಈ ಮಗಳಿಗೆ! ಆ ಪೆದ್ದನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ, ಬೋರೀನ್ ಮೇಲೆ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಅವನು ಅನ್ನುವುದು ತೋರಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲ, ಅಭಿಮಾನ ಇಲ್ಲ...ನಾನು 
ತೋರಿಸಿ ಕೊಡತೇನೆ...' 

ತಪ್ಪು ಮಾಡುತಿದೀಯ ಅಂತ ಮಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ, 
ಮೇಡಂಬೋರೀನ್‌ಳ ಜೊತೆ ಚೆಲ್ಲಾಟ ಆಡುತಿದಾನೆ ಅನತೋಲ್ ಅನ್ನುವುದು 
ಮನದಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ಮಗಳ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ಅವಳು ತನ್ನಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾಗಬಾರದು ಅನ್ನುವ ಉದ್ದೇಶ ಈಡೇರುತ್ತದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ . 
ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಾಯಿಸಲು ತಿಖಾನ್‌ನನ್ನು ಕರೆದ. 

ತಿಖಾನ್ ಅವನ ಬಿಳಿಗೂದಲು ತುಂಬಿದ ಬಡಕಲು ಮೈಗೆ ತೊಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಂಗಿ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿರುವಾ 'ಪಿಶಾಚಿಗಳು....ನಾನೇನು ಅವರನ್ನ ಬನ್ನಿ ಅಂತ 
ಕರೆದಿದ್ದೆನಾ ? ಅವರಾಗೇ ಬಂದು ಮನೆಯ ನೆಮ್ಮದಿ ಹಾಳು ಮಾಡಿದರು. ದೆವ್ವಗಳು!” 
ಅಂತ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. 

'ಮಲಗಿದರಾ ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 
- ಒಳ್ಳೆಯ ಸೇವಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವ ಹಾಗೆ ತಿಖಾನ್‌ಗೆ ಯಜಮಾನನ ಮನಸ್ಸು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮತ್ತವನ ಮಗನ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ್ದು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಂತ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ. 

“ ಆಗಲೇ ಮಲಗಿದರು. ದೀಪ ಎಲ್ಲ ಆರಿಸಿದೆ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ .' 

'ಸರಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ... ಸರಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ...' ಚಪ್ಪಲಿಗೆ ಕಾಲು , 
ಡ್ರೆಸಿಂಗ್‌ಗೌನಿನೊಳಗೆ ಕೈ ತೂರಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಉರುಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಡಬಡಿಸಿದ. 

ಅನತೋಲ್ ಮತ್ತು ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಣಯ ವ್ಯವಹಾರದ ಮೊದಲ ಅರ್ಧ, ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬೈಯುವವರೆಗೆ ನಡೆದ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದಿರುವುದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ 

ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದದ್ದು ಬಹಳ ಇದೆ ಅನಿಸಿ ತಾವಿಬ್ಬರೇ ಇರುವ ಅವಕಾಶ 
- ಸಿಕ್ಕೀತೇ ಎಂದು ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಹೊಂಚುಹಾಕುತಿದ್ದರು. ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿ ಎಂದಿನಂತೆ 
ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಕಾಲ ಅಪ್ಪನೊಡನೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ 
ಮತ್ತು ಅನತೋಲ್ ಗಿಡಗಳ ನರ್ಸರಿಯಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದರು. 
. ಅವತ್ತು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಎಂದಿಗಿಂತ ಆತಂಕ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸ್ಪಡಿ 


೩೪೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲವರೆಗೂ ಹೋದಳು . ತನ್ನ ಭವಿಷ್ಯ ಇವತ್ತು ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ, ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಕೂಡ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು . ತಿಖಾನ್‌ನ ಮುಖ ನೋಡಿದಾಗ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ ಬಿಸಿ 
ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವನು ನಡು ಬಗ್ಗಿಸಿ ವಂದಿಸಿದಾಗ ಹಾಗನ್ನಿಸಿತು. 
ಈ ಅವತ್ತು ಬೆಳಗ್ಗೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, ಬಲವಂತವಾಗಿ 
ತಂದುಕೊಂಡ ಸಹನೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡಿಸಿದ. ಅಪ್ಪನ ಬಿಗಿದ ಮುಖ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದದ್ದು . ಅವಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದಾಗ ಒಣಕಲು 
ಬೆರಳನ್ನು ಮುಷ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ, ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು, ಓಡಾಡುತ್ತಾ, ಒಂದೇ ಮಾತನ್ನ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹೇಳುವಾಗ ಇರುತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಮುಖ ಈಗಲೂ ಇತ್ತು. 

* ಅತ್ಯಂತ ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿ ನೇರವಾಗಿ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದ. ' ನಿನ್ನ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂದಿದೆ' ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬಲವಂತವಾಗಿ 
ನಗು ತಂದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ. 'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮುಖವನ್ನ 
ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಿಷ್ಟೋತ್ತಮನನ್ನ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ ( ಯಾಕೋ ಏನೋ 
ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಶಿಷ್ಯ ಅಂದ), ನಿನಗೂ ಗೊತ್ತಾಗೇ ಇರತದೆ. ನಿನ್ನೆ 
ರಾತ್ರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಚಾರ ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೇಳಿದ. 
ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತು. ವಿಚಾರ ನಿನಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದೇನೆ.' 

- 'ನಿನ್ನ ಮಾತು ತಿಳೀಲಿಲ್ಲ, ಅಪ್ಪಾ' ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ ಮುಖ 
ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಹೇಳಿದಳು. 

- 'ತಿಳಿಯೋದಕ್ಕೆ ಏನಿದೆ!' ಅಪ್ಪ ಕೋಪದಿಂದ ಆರ್ಭಟಿಸಿದ. ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತಕ್ಕ ಸೊಸೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನ ಪರವಾಗಿ ಮದುವೆ 
ಮಾತು ಆಡಿದಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ ! ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವಂತೆ! ನಿನ್ನ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಕಾಯ್ತಾ ಇದೇನೆ, 
ಹೇಳು..!' 

“ ನಿನಗೆ ಏನನ್ನಿಸುತದೋ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ, ಅಪ್ಪಾ!' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ 
ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ನನಗೆ ಅನಿಸೋದು? ನನಗೆ ? ನನ್ನ ಮಾತು ಬಿಡು, ಮದುವೆ ಆಗೋನು 
ನಾನಲ್ಲ . ನೀನು ಏನು ಹೇಳುತೀಯ ? ಅದು ಬೇಕು ನನಗೆ.' 
* ಈ ಮದುವೆ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ತನ್ನ ಹಣೆಯ ಬರಹ ನಿರ್ಧಾರವಾಗುವುದಿದ್ದರೆ ಅದು ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇಅನ್ನುವುದೂ 
ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ನೆಲ ನೋಡಿದಳು. ಅಪ್ಪನ ದೃಷ್ಟಿ ಎದುರಿಸಿಕೊಂಡು ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಲಾರೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಎಂದಿನ ಹಾಗೆ 'ನೀವು ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀರೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ, ಅಪ್ಪಾ ' ಅಂದು, ' ನನ್ನ ಕೇಳಿದರೆ...' ಅಂತ ಶುರುಮಾಡಿದಳು. 


೩೪೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅವಳು ಮಾತು ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲೇ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ 'ಗ್ರೇಟ್!” ಅಂತ ಕೂಗಿದ. 
' ನಿನ್ನ ಮದುವೆ ಆಗತಾನೆ, ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳತಾನೆ, ಜೊತೆಗೆ ಆ ಬೋರೀನ್‌ನ 
ಎಳಕೊಂಡು ಹೋಗತಾನೆ. ಅವಳು ಹೆಂಡತಿಯಾಗತಾಳೆ , ನೀನು...' 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಮಾತಿನ ಪರಿಣಾಮ ಮಗಳ ಮೇಲೆ ಆದದ್ದು 
ನೋಡಿದ. ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಳು. 

- 'ಸುಮ್ಮನೆ! ತಮಾಷೆ ಮಾಡತಿದ್ದೆ ! ಜ್ಞಾಪಕ ಇರಲಿ, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ , ಹೆಣ್ಣು ತನ್ನ 
ಇಷ್ಟದ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆದುಕೋ ಬೇಕು. ಅದು ನ್ಯಾಯ , ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಸುಖ ನೀನು ತಗೊಳ್ಳುವ ತೀರ್ಮಾನದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದೆ 
ಅನ್ನೋದು ಜ್ಞಾಪಕ ಇರಲಿ, ಅಷ್ಟೆ. ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ' ಅಂದ. 
- 'ನನಗೇನೂ ತಿಳೀತಿಲ್ಲ, ಅಪ್ಪಾ!' 

' ಮಾತಾದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ! ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳುವ ಆಸಾಮಿ ಅವನು. 
ಅಪ್ಪ ಯಾರನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗು ಅಂದರೆ ಅವರನ್ನ ಆಗತಾನೆ. ನನಗೆ ಇಂಥವರು 
ಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಇರೋಳುನೀನು. ಈಗ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗು. ಒಂದು 
ಗಂಟೆ ಕೂತು ಯೋಚನೆ ಮಾಡು. ಆಮೇಲೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು ಒಪ್ಪಿದ್ದೇನೆ ಅಥವ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನೋದು ಅವನ ಎದುರಿಗೇ ಹೇಳು, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತೀಯ ಅಂತ 
ಗೊತ್ತು. ಬೇಕು ಅನಿಸಿದರೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡು. ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿನೋಡು. 
ಹೋಗು.' 

ಮಂಜು ಮುಸುಕಿದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಟ್ಟಾಡುವ ಹಾಗೆ ತಡವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವಳು ಹೋದಮೇಲೆಕೂಡ 'ಒಪ್ಪಿದೇನೆ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲ! ಒಪ್ಪಿದೇನೆ ಅಥವಾ 
ಇಲ್ಲ' ಅಂತ ಕೂಗುತಿದ್ದ. . 

- ಅವಳ ವಿಧಿ ನಿರ್ಧಾರವಾಯಿತು. ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಅಪ್ಪ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಏನದು ? ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇರಿದ 
ಹಾಗಿತ್ತು. ಸುಳ್ಳಿರಬೇಕು, ಆದರೂ ಭಯಂಕರ ಅಲ್ಲವಾ - ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಹಾಕಲಾರದೆ ಗಿಡಗಳ ನರ್ಸರಿ ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿದ್ದಳು. ಯಾವುದರ 
ಕಡೆಗೂ ಗಮನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪರಿಚಿತವಾದ ಪಿಸುದನಿ , ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್. ತಟ್ಟನೆ 
ಎಚ್ಚರವಾದಳು. ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದರೆ, ಅವಳೆದುರಿಗೇ , ಎರಡೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ, 
ಅನತೋಲ್ ಆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಹುಡುಗಿಯ ಸೊಂಟ ಬಳಸಿಕೊಂಡು, ಅವಳ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಸುಮಾತು ಆಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ತಟ್ಟನೆ ತಿರುಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ. 
ಚೆಲುವಾದ ಮುಖದ ತುಂಬ ಭಯ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ಆದರೂ ಬೋರೀನ್‌ಳ 
ಸೊಂಟವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿನ್ನೂ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನು 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 


೩೪೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ ಯಾರದು ? ಏನು ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ? ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾಳು!' ಅನ್ನುತಿತ್ತು 
ಅನತೋಲ್‌ನ ಮುಖ , ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅವರಿಬ್ಬರತ್ತ ಬರಿದೇ ನೋಡಿದಳು. 
ಕಂಡದ್ದು ನಂಬುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಚಿಟ್ಟನೆ ಚೀರುತ್ತಾ ಓಡಿ 
ಹೋದಳು . ಅನತೋಲ್ ಹಿತವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಬದಲಾದ ಘಟನೆಗಳ 
ಈ ತಮಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನೂ ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ನಡು ಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದ. ಸುಮ್ಮನೆ ಭುಜ ಕೊಡವಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕಿದ. 

ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ನಂತರ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನು ಕರೆಯಲು ತಿಖಾನ್ 
ಬಂದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕೂಡ ಯಜಮಾನರೊಡನೆ ಇದ್ದಾರೆ ಅಂದ. ತಿಖಾನ್ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವಳು ಸೋಫಾ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿ , ಮೆಲುವಾಗಿ ಅವಳ ತಲೆಗೂದಲು 
ನೇವರಿಸುತ್ತಾ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುತಿದ್ದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳ 
ಮುದ್ದು ಮುಖವನ್ನು ಮರುಕದಿಂದ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಮೇರಿಯ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಶಾಂತ ಪ್ರಭೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು.. 

- ' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್, ನಿಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟೆ' ಅನ್ನುತಿದ್ದಳು ಮೇಡಂ 
ಬೋರೀನ್. 
- ' ಯಾಕೆ ಹಾಗೆನ್ನುತೀಯ? ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ. 
ನಿನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕೈಯಲ್ಲಾದದ್ದೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಅಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. 
- 'ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದದ್ದು. 
ಪ್ರೀತಿಯ ಹುಚ್ಚು ಆವೇಶ ನಿಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ. ನಮ್ಮಮ್ಮ ಹೇಳುತಿದ್ದಳು...' 

- ' ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ' ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದ ಮುಗುಲ್ನಗು ಬೀರುತ್ತಾ 
ನೆಸ್ ಮೇರಿ ಹೇಳಿದಳು, 'ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೋ . ನಾನು ಅಪ್ಪನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟಳು. 

- ಪಿನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಕಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಗಹನವಾದ ಭಾವವನ್ನು ಹೊತ್ತು, ತನ್ನ 
ಭಾವದ ಆಳಕ್ಕೆ , ಸೂಕ್ಷ ಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುವವನ ಹಾಗೆ ಕೂತಿದ್ದ . ಅವಳು 
ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಸಟಕ್ಕನೆ ಒಂದು ಚಿಟಿಕೆ ನಶ್ಯ ಏರಿಸಿಕೊಂಡ. 

ಎದ್ದು ನಿಂತು ಓ ಮೈ ಡಿಯರ್' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವಳ ಎರಡೂ ಕೈ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಡಿದಾಗಿ ಉಸಿರುಬಿಟ್ಟು 'ನನ್ನ ಮಗನ ಬದುಕು ನಿನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದೆಯಮ್ಮಾ, ನೀನು ನನ್ನ ಮಗಳಿದ್ದ ಹಾಗೆ. ಸರಿಯಾದ ತೀರ್ಮಾನ 
ಮಾಡು ಡಿಯರ್!' ಅಂದ. ಅವಳ ಕೈ ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದೆ ಸರಿದಾಗ ಅವನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 


೩೪೭ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


ನಿಜವಾದ ಕಂಬನಿ ಇತ್ತು. 

' ಫ‌...ಫರ್...' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮೂಗೇರಿಸಿದ. ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತಮ್ಮ 
ಶಿಷ್ಯನ... ಅಂದರೆ ತಮ್ಮ ಮಗನ ಪರವಾಗಿ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದಾರೆ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅನತೋಲ್ ಕುರಾಗಿನ್‌ನ ಹೆಂಡತಿ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿದೆಯೋ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವೋ ? ಇದೆ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನು ' ಅಂತ ಚೀರಿದ. ' ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಆಮೇಲೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಏನಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅಷ್ಟೆ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ 
ಯಾಚನೆಯ ನೋಟಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಈ ಮಾತು ಹೇಳಿದ್ದು ಅವನು . ' ಇಷ್ಟ 
ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ?' ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದ. 
- “ ನನ್ನ ಇಷ್ಟ ಅಂದರೆ, ಅಪ್ಪಾ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಾರದು, ಯಾವತ್ತೂ 
ನಿಮ್ಮಿಂದ ದೂರ ಆಗಬಾರದು. ನನಗೆ ಮದುವೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ' ಚೆಲುವಾದ ಕಣ್ಣನ್ನು , 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯತ್ತ ಮತ್ತೆ ತಂದೆಯತ್ತ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಥಿರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಳು . 

ತಲೆಹರಟೆ! ನಾನ್‌ಸೆನ್ಸ್ ತಲೆಹರಟೆ!' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಜೋರಾಗಿ 
ಗರ್ಜಿಸಿದ; ಮಗಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು ತನ್ನತ್ತ ಎಳೆದುಕೊಂಡ; ಮುತ್ತಿಡುವ ಹಾಗೆ 
ಬಾಗಿದರೂ ಮುತ್ತಿಡದೆ ಅವಳ ಹಣೆಗೆ ತನ್ನ ಹಣೆ ತಾಗಿಸಿದ; ನೋವಾಗಿ, ಮುಖ 
ಕಿವುಚಿ ಚೀರುವ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಚುಕಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಎದ್ದು ನಿಂತ. 
* ' ಮೈ ಡಿಯರ್, ಈ ಕ್ಷಣವನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ಮರೆಯಲಾರೆ, ಯಾವತ್ತೂ . 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದು, ಫೀಸ್, ನಾವು ಆಸೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಒಂದು 
ಮಾತು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬರಲಮ್ಮಾ! ನಾಳೆ ಏನಾಗುತ್ತದೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? 
ಮದುವೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಡ ಅಂತಾದರೂ ಹೇಳು, 'ಸದ್ಯಕ್ಕೆ' ಅನ್ನು ಸಾಕು'. 

'ಪ್ರಿನ್ಸ್, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಾತು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ 
ಇಟ್ಟಿರುವ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ, ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ . ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ನಿಮ್ಮ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿ 
ಆಗಲಾರೆ' ಅಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ, 

“ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಆಯಿತಲ್ಲ, ಮಿತ್ರಾ! ನೀವು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದು 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ, ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ, ನೀನಿನ್ನು ನಿನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್!' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಾಗ 'ನೀವು ಬಂದದ್ದು ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷ' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು: ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಗುರಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯವರ 
ಸಂತೋಷವೇ ನನ್ನ ಸಂತೋಷ, ಪ್ರೀತಿ, ತ್ಯಾಗಗಳೇ ನನ್ನ ಬದುಕು. ಯಾವ ಬೆಲೆ 
ತೆತ್ತಾದರೂ ಸರಿ ಬಡಪಾಯಿ ಬೋರೀನ್ ಸುಖವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಅವನ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದಾಳೆ, ತುಂಬ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುತಾ 


೩೪೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇದಾಳೆ, ಅವರ ಮದುವೆ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಕೈಯಲಾದದ್ದೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅವನು 
ಶ್ರೀಮಂತ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ ನಾನು ದುಡ್ಡು ಕೊಡತೇನೆ. ಅಪ್ಪನನ್ನ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ಆಂಡ್ರನಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅವಳು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದರೆ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ. 
ಪಾಪದ ಪರದೇಸಿ, ಒಂಟಿ , ಚೂರೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ! ದೇವರೇ ಹಾಗೆ ಮೈ 
ಮರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿ ಇರಬೇಕು! ಯಾರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು, ನಾನೂ ಹಾಗೇ ಮಾಡುತಿದ್ದೆನೋ ....' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 


ರೋಸ್ಟೋವ್ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ನಿಕೋಲಸನ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದು ಬಹಳ ಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಚಳಿಗಾಲ ಅರ್ಧ ಕಳೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಾಗದವೊಂದು ಬಂದಿತು. ಕೌಂಟ್ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಲಕೋಟೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಮಗನ ಕೈಬರಹವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ. 
ಲಕೋಟೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಏನೋ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆಯೆಂದು ಆತಂಕಪಡುತ್ತಾ ಯಾರ 
ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳದ ಹಾಗೆ ಧಡ ಧಡನೆ ಸಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಓದಲು ಶುರುಮಾಡಿದ. ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಅನ್ಮಾ 
ಮಿಖಾಲ್ಲೋವ್ಯಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು ( ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಯಾವ ಸಂಗತಿಯೂ 
ಅವಳ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ). ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ನೋಡಲು ಕಳ್ಳಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಅವನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಕೌಂಟ್ ಇನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ 
ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿ ಅಳುತ್ತಾ, ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಇರುವುದು ಕಂಡಳು . ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೇಟ್ನಾಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸುಧಾರಿಸಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವಳಿನ್ನೂ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದಿದ್ದಳು. 

“ ಏನಾಯಿತು?” ಮರುಕ ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದಳಾಗಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು. 
ಆ ದನಿ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಕೌಂಟ್ ಇನ್ನೂ ಜೋರಾಗಿ ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿದ. 
- ನಿಕೊಲಸ್... ಪತ್ರ ....ಗಾಯ ... ಅವನಿಗೆ...ಮಗನೇ ...ಆಫೀಸರು .... 
ಪ್ರಮೋಶನ್ನು ...ಗಾಯ...ದೇವರೇ ......ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ!' 

- ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತು, ತನ್ನ ಕರ್ಚಿಫಿನಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಕಣ್ಣೆರೆಸಿ, ಪತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕಣ್ಣೀರು ಒರೆಸಿ , ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣ 
ಒರೆಸಿಕೊಂಡು, ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದಳು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನವೆಲ್ಲ ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ರೆಡಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಟೀ ಕುಡಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ, ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ದೇವರಿದ್ದಾನೆ, ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 

ಊಟದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಯುದ್ದದ ಸುದ್ದಿ, ನಿಕೋಲಸನ 
ಸುದ್ದಿ ಎತ್ತಿದಳು. ನಿಕೋಲಸ್ ಕಾಗದ ಬರೆದು ಎಷ್ಟು ದಿನವಾಯಿತೆಂದು ಎರಡು 
ಬಾರಿ ಕೇಳಿದಳು . ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವಳ ಹಾಗೆ ಕಾಗದ ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು, 
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೩೪೯ 


) 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಇವತ್ತೇ ಬರಬಹುದು ಅಂದಳು. ಈ ಥರದ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಕೌಂಟೆಸ್ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಾ 
ಗಂಡನ ಕಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಝೀವಾಳ ಕಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಅನ್ನಾ ಜಾಣತನದಿಂದ ಮಾತನ್ನು ಬೇರೆ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿಸುತಿದ್ದಳು. ಮಾತಿನ, 
ನೋಟದ, ಮುಖಭಾವದ ಛಾಯೆಗಳ ಸೂಕ್ಷವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ ಆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ನತಾಶಾಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇತ್ತು. ಅವಳ ಕಿವಿ ಚುರುಕಾಗಿ, 
ಅಪ್ಪ ಮತ್ತೆ ಅನ್ನಾ ಏನೋ ಗುಟ್ಟು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದಾರೆ, ಅದು ಅಣ್ಣನಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದೇ ಇರಬೇಕು, ಅನ್ನಾ ತಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಸುದ್ದಿಗೆ ತಯಾರುಮಾಡುತಿದ್ದಾಳೆ 
ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿದುಬಿಟ್ಟಿತು. ನತಾಶಾ ಎಷ್ಟೇ ಧೈರ್ಯಸ್ಥೆಯಾದರೂ ನಿಕೋಲಸನ 
ಸುದ್ದಿ ಏನಿದ್ದರೂ ಅಮ್ಮ ತೀರ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರಿಂದ 
ಏನೂ ಕೇಳಬಾರದು ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಊಟ ಮಾಡಲಾಗದಷ್ಟು ಕುತೂಹಲ 
ಕೆರಳಿ, ಗೌರ್ನೆಸ್ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆಕೊಸರಾಡುತಿದ್ದಳು. 

ಊಟವಾದ ತಕ್ಷಣ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಿ ಹೋಗಿ 
ಅವಳ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಬಳಸಿ. ಮುದ್ದುಗರೆದಳು. 

“ ಏನದು, ನನಗೆ ಹೇಳಿ ಆಂಟೀ , ಫೀಸ್!' ಅಂದಳು . 
“ಏನೂ ಇಲ್ಲಾ ಪುಟ್ಟಾ.' 

“ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಆಂಟಿ ಅಲ್ಲವಾ! ಡಾರ್ಲಿಂಗ್ ಆಂಟಿ ಅಲ್ಲವಾ! ನಾನು 
ಬಿಡಲ್ಲಾ! ಏನೋ ಗುಟ್ಟಿದೆ, ಬಚ್ಚಿಡುತಾ ಇದೀರಿ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು.' 
- 'ಬಲೇ ಚೂಟಿ ನೀನು' ತಲೆ ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಅಂದಳು. 

“ ಅಣ್ಣನ ಕಾಗದ ಬಂದಿದೆ! ನನಗೊತ್ತು!' ಅನ್ನಾಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೌದೆನ್ನುವ 
ಭಾವ ಗಮನಿಸಿ ' ಅಲ್ಲವಾ!' ಅಂದಳು. 

' ದಮ್ಮಯ್ಯಾ, ಸುಮ್ಮನಿರಮ್ಮಾ, ನಿಮ್ಮಮ್ಮನಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ಗೊತ್ತಾದರೆ ಹೇಗೆ 
ಆಡುತಾಳೆ, ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ ? ' 

' ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಲ್ಲ. ನನಗೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಹೇಳಿ! ಇಲ್ಲವಾ ? ಸರಿ , 
ಈಗಲೇ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿಬಿಡತೇನೆ!' 

ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯ್ಲೆಟ್ನಾ ಒಂದೆರಡೇ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ರದ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಸಿ , 
ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಡ ಅನ್ನುವ ಶರತ್ತು ಹಾಕಿದಳು . 
- “ ನನ್ನಾಣೆ, ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಲ್ಲ, ಪ್ರಾಮಿಸ್' ಗಂಟಲು ಮುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದವಳೇ ನತಾಶಾ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೋನ್ಯಾ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿದಳು . "ನಿಕೋಲಸ್‌ಗೆ 
ಗಾ ... ಯಾ ....ಕಾಗದಾ...ಬಂದಿದೇ ...' ಖುಷಿಯಾಗಿ, ಏನೋ ಗೆದ್ದು ಬಂದವಳ 
ಹಾಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 

"ನಿಕೋಲಸ್ !' ಅಂತಷ್ಟೇ ಅಂದು ಸೋನ್ಯಾ ಮುಖದ ರಕ್ತವೆಲ್ಲ 
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ಬಸಿದುಹೋದಂತಾದಳು. 

ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಗಾಯವಾದ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ಸೋನ್ಯಾಗೆ ಆಘಾತವಾದ್ದು ಕಂಡು 
ತಾನು ತಂದದ್ದು ಎಂಥ ದುಃಖದ ಸುದ್ದಿ ಅನ್ನುವುದು ನತಾಶಾಗೆ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ 
ಅರಿವಾಯಿತು. 

ಸೋನ್ಯಾಳ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ, ಅವಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿ, ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದಳು. 

'ಸಣ್ಣ ಗಾಯ ಅಷ್ಟೆ, ಆಫೀಸರಾಗಿ ಪ್ರಮೋಶನ್ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. 
ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಈಗ, ಅವನೇ ಬರೆದಿದಾನೆ' ಅಳುತ್ತಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು ನತಾಶಾ. 

- ' ಧೂ , ಈ ಹುಡುಗೀರೆಲ್ಲ ಅಳುಬುರುಕರು!' ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾ ಪೇತ್ಯಾ ಹೇಳಿದ. “ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸ 
ಮಾಡಿದ ಅಂತ ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಲೂ ಖುಷಿ ಆಗಿದೆ. ನೀವು ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ 
ಬುಸುಬುಸು ಅಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೀರಿ. ನಿಮಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲ!' ಅಂದ. 

“ನೀನು ಕಾಗದ ಓದಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲವಾ ?' ಸೋನ್ಯಾ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಇಲ್ಲ . ಆ೦ಟಿ ಹೇಳಿದಳು. ಈಗ ಏನೂ ಭಯ ಇಲ್ಲವಂತೆ . 
ಆಫೀಸರಾಗಿದಾನಂತೆ.' 

- 'ಸದ್ಯ , ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು!” ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಸೋನ್ಯಾ ಹೇಳಿದಳು. 'ಆಂಟಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ್ದರೆ? ಬಾ , ಅಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗೋಣ' 
ಅಂದಳು. 

ಪೇತ್ಯಾ ಇನ್ನೂ ಮೌನವಾಗಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತಿದ್ದ . 

' ನಾನು ಅಣ್ಣ ಆಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಫ್ರೆಂಚಿನವರನ್ನ ಕೊಂದು ರಾಶಿ ಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ . 
ಎಷ್ಟು ಜನ ಇದ್ದರೂ ಸರಿ, ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಹಾಕುತಿದ್ದೆ!' ಅಂದ. 

'ಸುಮ್ಮನೆ ಇರು ಪೇತ್ಯಾ , ಪೆದ್ದು ಪೆದ್ದಾಗಿ ಆಡಬೇಡ!” 
“ನಾನೇನು ಪೆದ್ದಲ್ಲ, ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಅಳೋರು ಪೆದ್ದುಗಳು.' 

“ನಿನಗೆ ಅವನ ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ?” ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ನತಾಶಾ 
ತಟ್ಟನೆ ಕೇಳಿದಳು. 

ಸೋನ್ಯಾ ಮುಗುಳು ನಕ್ಕಳು. 
"ನಿಕೋಲಸ್! ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ ಅಂತ ಕೇಳುತೀಯಲ್ಲಾ!' 

“ ಹಾಗಲ್ಲಾ...ಜ್ಞಾಪಕ ಅಲ್ಲ, ನಿಜ್ಜವಾಗೂ ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ, ಅವನು ಪೂರಾ 
ಜ್ಞಾಪಕ ಇದಾನಾ ಅಂತ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಮಾತಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ತುಂಬುವ ಹಾಗೆ ಕೈ 
ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು . ' ನನಗೆ ನಿಕೋಲಸ್ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾಪಕ ಇದಾನೆ, ಬೋರಿಸ್ 
ಇಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಬೋರಿಸ್ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರತಾ ಇಲ್ಲ' ಅಂದಳು. 

'ಏನು! ಬೋರಿಸ್ ಜ್ಞಾಪಕ ಇಲ್ಲವಾ ?'ಸೋನ್ಯಾ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಕೇಳಿದಳು. 
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- ' ಜ್ಞಾಪಕ ಇಲ್ಲ ಅಂತಲ್ಲ - ಅವನ ಮುಖ, ಅದೆಲ್ಲ ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆ. ಆದರೆ ಅಣ್ಣ 
ನಿಕೋಲಸ್ ಜ್ಞಾಪಕ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲ. ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು, ಅಣ್ಣ 
ಕಾಣಿಸತಾನೆ. ಬೋರಿಸ್ ?' ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು. “ಉಹುಂ! ಅವನ ಜ್ಞಾಪಕ 
ಬರತಾ ಇಲ್ಲ!' 

'ಓ , ನತಾಶಾ! ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣನ್ನ ಪ್ರೀತಿಮಾಡತೀನಿ' ಸೋನ್ಯಾ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ, ಮುಖ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ತಾನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತನ್ನ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನತಾಶಾ ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಅಥವಾ 
ಇಂಥ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜೋಕು ಮಾಡದೆ ಇರುವ ಗೆಳತಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ 
“ ಅವನಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಜೀವ ಇರುವವರೆಗೂ 
ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡತಾನೇ ಇರತೀನಿ!' ಅಂದಳು. 

ನತಾಶಾ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಮಾತಾಡಲಾಗದಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು, 
ಗೊಂದಲವಾಗಿತ್ತು.ಸೋನ್ಯಾ ಹೇಳುತಾ ಇರುವುದು ನಿಜ , ಅಂಥ ಪ್ರೀತಿ, ತನಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಅಂಥ ಪ್ರೀತಿ ಗೊತ್ತೇ ಆಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅಂಥ ಪ್ರೀತಿ ಊಹಿಸಿಕೊಂಡಳು , 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

- “ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೀತೀಯಾ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದಳು. ಸೊನ್ಯಾ 
- ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು. ನಿಕೋಲಸ್‌ಗೆ ಹೇಗೆ ಬರೆಯುವುದು ಅಥವಾ 
ನಾನು ಬರೆಯಬಹುದಾ; ಈಗ ಅವನು ಆಫೀಸರು , ಗಾಯಗೊಂಡ ವೀರ. ನನ್ನ 
ನೆನಪು ಬರುವ ಹಾಗೆ ಬರೆಯಬಹುದೋ , ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು 
ನೆನಪಿಸಬಹುದೋ ಅನ್ನುವ ಚಿಂತೆ ಅವಳನ್ನು ಕಾಡಿತು. 

'ಗೊತ್ತಿಲ್ಲಪ್ಪಾ , ಅವನು ಬರೆದರೆ, ನಾನೂ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ನಾಚಿಕೊಂಡಳು . 

' ಬರೆಯೋದಕ್ಕೆ ಒಂಥರಾ ಅನ್ನಿಸಲ್ಲವಾ?' 
ಸೋನಿಯಾ ಮುಗುಳಕ್ಕಳು. 
'ಇಲ್ಲ.' 

'ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಬರೆಯಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡರೆ ಒಂಥರಾ ಆಗತದೆ, ನಾನು 
ಬರೆಯಲ್ಲಪ್ಪಾ' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

' ಯಾಕೆ ? ' 
' ಯಾಕೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಒಂಥರಾ ನಾಚಿಕೆ ಆಗತ್ತೆ.' 

“ ಯಾಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಆಗತ್ತೆ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು', ನತಾಶಾ ಪೆದ್ದು ಎಂದು ಕರೆದದ್ದಕ್ಕೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪೇತ್ಯಾ ಹೇಳಿದ. ' ಇವಳು ಮುಂಚೆ ಆ ಕನ್ನಡಕದ 
ಡುಮ್ಮನ್ನ ಲವ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ( ತನ್ನದೇ ಹೆಸರು ಇದ್ದ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಅವನು 
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ಅರತೆ ? 
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ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ ಹಾಗೆ), ಈಗ ಸಂಗೀತದವನನ್ನ ( ನತಾಶಾಗೆ ಸಂಗೀತ ಹೇಳಿಕೊಡಲು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇಟಾಲಿಯನ್ ಮೇಷ್ಟರು ) ಲವ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ 
ಕಾಗದ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಒಂಥರಾ ಆಗತ್ತೆ.' 

'ಸ್ಟುಪಿಡ್!' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ . 
- 'ನಿಮ್ಮಷ್ಟು ಸ್ಟುಪಿಡ್ ಅಲ್ಲಾ ಮೇಡಂ!' ಒಂಬತ್ತು ವರ್ಷದ ಪೇತ್ಯಾ 
ಬ್ರಿಗೇಡಿಯರ್‌ನ ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
* ಊಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರೋಕ್ಷವಾದ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕೌಂಟೆಸ್‌ಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ್ದಳು. 
ಕೌಂಟೆಸ್ ತನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತು, ನಶ್ಯದ 
ಡಬ್ಬಿಯ ಮೇಲೆ ಬರೆಸಿದ್ದ ಮಗನ ಚಿತ್ರ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬುತಿತ್ತು . ಪತ್ರ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ 
ಮಿಖಾವಾಬಂದಳು . ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ತಡೆದು ನಿಂತಳು. 
- 'ಈಗ ಬರಬೇಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಬನ್ನಿ ' ಎಂದು ತನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಧಾವಿಸಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಹೇಳಿ, ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಬೀಗದ 
ಕೈಯ ರಂಧ್ರಕ್ಕೆ ಕಿವಿ ಇಟ್ಟು ಕೌಂಟ್ ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 

- ಅದು ಇದು ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಎರಡು ದನಿಗಳು ಮೊದಲು 
ಕೇಳಿಸಿದವು. ಆಮೇಲೆ ತುಂಬ ಹೊತ್ತು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಒಬ್ಬಳದೇ ಧ್ವನಿ. 
ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ಚೀರಿದ ಸದ್ದು. ಅವಳ ಮಾತು ತಡೆಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಮೌನ. ಆಮೇಲೆ ಎರಡೂ ಧ್ವನಿಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತಾಡುವ 
ಸದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿದವು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾವಾ ಬಾಗಿಲು 
ತೆರೆದಳು . ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಆಪರೇಷನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸರ್ಜನ್ನು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು 
ರೋಗಿಯ ಕಡೆಯವರನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡುವಾಗ ಇರುವಂಥ ಹೆಮ್ಮೆ ಅವಳ 
ಮುಖದಲ್ಲಿತ್ತು. 

'ಸದ್ಯ, ಮುಗಿಯಿತು!' ಎಂದು ಘೋಷಿಸುತ್ತಾ ಕೌಂಟೆಸ್‌ನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಟ್ಟಳು. ಮಗನ ಚಿತ್ರವಿರುವ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ಒಂದು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ, ಮಗ ಬರೆದ ಪತ್ರವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಒಮ್ಮೆ 
ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಇದನ್ನು ಮುತ್ತಿಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು ಕೌಂಟೆಸ್. ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಕಂಡ 
ತಕ್ಷಣ ಎದ್ದು ಬಂದು ಎರಡೂ ತೋಳು ಚಾಚಿ ಅವನ ಬೋಳು ತಲೆಯನ್ನು 
ಎದೆಗಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು . ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಗಂಡನ ಬೋಳುತಲೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಗನ ಪತ್ರವನ್ನೂ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನೂ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅವಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಮುತ್ತಿಡಬೇಕೆಂದು ಗಂಡನ ಬೋಳು ತಲೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ದೂರ 


೩೫೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ತಳ್ಳಿದಳು. ವೆರಾ, ನತಾಶಾ, ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ಪೇತ್ಯಾ ಬಂದಿದ್ದರು. ಕಾಗದ 
ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದರು. ನಿಕೋಲಸ್ ತಾನು ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ಎರಡು 
ಕದನಗಳನ್ನು ಚುಟುಕಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ತನಗೆ ಪ್ರಮೋಶನ್ ದೊರೆತದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ. 
ಅಪ್ಪ , ಅಮ್ಮಂದಿರ ಆಶೀರ್ವಾದ ಬೇಡಿದ್ದ . ವೇರಾ, ನತಾಶಾ ಮತ್ತು ಪೇತ್ಯಾರಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಮುತ್ತುಗಳು, ಮೇಷ್ಟರು ಶ್ರೀ ಶೈಲಿಂಗ್ , ಮೇಡಂ ಕ್ಲೋಸ್ ಮತ್ತು 
ಆಯಾ ಇವರಿಗೆಲ್ಲ ಶುಭಾಶಯಗಳು ಹಾಗೂ ಎಂದಿನಂತೆ ನಾನು ಸದಾ ಪ್ರೀತಿಸುವ 
ಸೋನ್ಯಾಗೆ ಮುತ್ತುಗಳು ' ಅಂತ ಬರೆದಿದ್ದ. ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸೋನ್ಯಾ 
ನಾಚಿಕೊಂಡಳು. ಕಣ್ಣು ಹನಿಗೂಡಿದವು. ಎಲ್ಲರ ದಿಟ್ಟಿಸುವ ನೋಟ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಡ್ಯಾನ್ಸಿಂಗ್ ಹಾಲಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋದಳು . ಅಲ್ಲಿ ಜೋರಾಗಿ ಗಿರ ಗಿರನೆ ತಿರುಗಿ, 
ತಟ್ಟನೆ ಕೂರುವಾಗ ಅವಳ ಲಂಗ ಬೆಲೂನಿನಂತೆ ಉಬ್ಬಿ, ನಗುತ್ತಾ, ನಾಚುತ್ತಾ 
ಇದ್ದಳು. ಕೌಂಟೆಸ್ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು .. 

' ಯಾಕಮ್ಮ ಅಳತಾ ಇದೀಯ ? ಅವನು ಹೇಳಿರುವ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ 
ಸಂತೋಷಪಡಬೇಕು, ಅಳಬಾರದು ' ಅಂದಳು ವೇರಾ, ಅದು ನಿಜ , ಆದರೂ 
ಕೌಂಟ್, ಕೌಂಟೆಸ್ ಮತ್ತೆ ನತಾಶಾ ಬೈಯುವ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು . 
“ಏನಂದುಕೊಂಡಿದಾಳೆ ಇವಳು ?' ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದಿತು ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆ. 

ನಿಕೋಲಸ್‌ನ ಕಾಗದವನ್ನು ನೂರು ಸಾರಿ ಓದಿದರು. ಆ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದವರು ಕೌಂಟೆಸ್‌ಳ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಅವಳು ಕಾಗದವನ್ನು ಯಾರ ಕೈಗೂ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಮನೆ ಪಾಠದ ಮೇಷ್ಟರು , 
ಮೇಡಂಗಳು, ಆಯಾಗಳು, ಮಿತೆನ್ಯಾ , ಅನೇಕ ಪರಿಚಯಸ್ಥರು, ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದರು. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಗನ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿ ಓದಿ ಹೇಳಿದಳು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಓದಿದಾಗಲೂ 
ಹೊಸ ಸಂತೋಷ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮುದ್ದು ನಿಕೋಲಸನ ಹೊಸ ಸದ್ಗುಣಗಳು ಅವಳ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಎಷ್ಟು ವಿಚಿತ್ರ , ಎಂಥಾ ಖುಷಿ...ಒಂದಿಪ್ಪತ್ತು 
ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಇಷ್ಟಿಷ್ಟ ಕೈಕಾಲು, ಪುಟ್ಟ ಮಗುವಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ 
ಮಿಸುಕಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು, ತುಂಬಾ ಮುದ್ದು ಮಾಡಿ ಹಾಳಾಗುತಿದಾನೆ ಎಂದು 
ಗಂಡನೊಡನೆ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದವನು, ಮೊದಲು ತಾತಾ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಮೇಲೆ ಮಾಮಾ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಕಲಿತವನು , ಈಗ ಹೊರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಜನಗಳ ಮಧ್ಯೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾರ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ದೊಡ್ಡ 
ಗಂಡಸಿನ ಹಾಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಾ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದಾನೆ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ತೊಟ್ಟಿಲ ಕೂಸುಗಳು ಗೊತ್ತೇ ಆಗದೆ ಇಷ್ಟಿಷ್ಟೇ ಬೆಳೆದು 
ದೊಡ್ಡವರಾಗುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುವ ಲಕ್ಷಾಂತರ ತಾಯಂದಿರ ಅನುಭವ ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಪಾಲಿಗೆ ಅರ್ಥಹೀನವಾಗಿತ್ತು. ನಿಕೋಲಸನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಒಂದೊಂದು ಘಟ್ಟವೂ 


೩೫೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಆಘಾತವನ್ನು ತಂದಿತ್ತು- ಇದೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಮಕ್ಕಳು ಕೂಡ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ತನ್ನೊಳಗೆಲ್ಲೋ 
ಅಡಗಿದ್ದ ಕೂಸು ಒಂದು ದಿನ ಅಳುವುದು ಕಲಿತು, ಎದೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವುದು 
ಕಲಿತು, ಮಾತು ಕಲಿತು, ಈಗ ಅದೇ ಪುಟ್ಟ ಕೂಸು ವೀರ, ಶೂರ, ದೊಡ್ಡ 
ಗಂಡಸಾಗಿದ್ದಾನೆ , ಅವನು ಬರೆದಿರುವುದು ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮಾದರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಅಂದರೆ ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

'ಎಂಥಾ ವರ್ಣನೆ, ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ! ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಮಾತು ಕೂಡ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ! ಯಾರೋ ಡೆನಿಸೋವ್ ಅಂತೆ , 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನಂತೆ ಅವರ ಕತೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇವನೇನು ಕಡಮೆ ವೀರನಾ ? ನೋವು 
ತಿಂದದ್ದು ಕಡಮೆಯಾ? ಆದರೂ ಏನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು 
ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ! ಎಲ್ಲಾರನ್ನೂ , ಎಲ್ಲಾರನ್ನೂ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾರನ್ನೂ 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ! ಅವನು ಇಷ್ಟೆತ್ತರ ಇದ್ದಾಗಲೇ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು...' 
ಆ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ನಿಕೋಲಸ್‌ಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಾರ , 
ಯಾಕೆ, ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯ ಹಿಡಿಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ನಿಕೋಲಸ್‌ಗೆ ಏನೇನು 
ಹೇಳಬೇಕು ಅದನ್ನು ಬರೆದು, ತಿದ್ದಿ , ಪ್ರತಿ ಎತ್ತಿ, ಒಂದು ವಾರ ಎಲ್ಲಿ ಸಾಕಾದೀತು; 
ಕೌಂಟೆಸಳ ಹದ್ದಿನ ಕಣ್ಣಿನ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ, ಕೌಂಟನ ಹುಷಾರಾದ ಸಹಕಾರದೊಂದಿಗೆ 
ಹೊಸ ಆಫೀಸರನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಹೊಸ ಸಮವಸ್ತ್ರ , ಮತ್ತೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು 
ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊಂದಿಸಿದರು. ಜಾಣೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ 
ಮಗನಿಗೂ ತನಗೂ ಆಶ್ರಯದಾತರನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಮಗನಿಗೆ ಪತ್ರ 
ತಲುಪಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅವರೇ ದಾರಿ ತೋರಿದ್ದರು. ಮಗನಿಗೆ ಬರೆದ ಕಾಗದಗಳನ್ನು 
ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳ ಕಮಾಂಡರ್ ಗ್ರಾಂಡ್ ಡ್ಯೂಕ್ ಕಾನ್ಸಾನ್ಲೈನ್ ಪಾವೋವಿಚ್‌ಗೆ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ವಿದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ರಶಿಯನ್ ಗಾರ್ಡ್' ಎಂದು ವಿಳಾಸ ಬರೆದರೆ 
ಸಾಕು ಎಂದುರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರು ಭಾವಿಸಿದರು. ಕಮಾಂಡರನಾಗಿರುವ 
ಗ್ರಾಂಡ್‌ಡ್ಯೂಕ್‌ಗೆ ತಲುಪಿದರೆ ಆಮೇಲೆ ಅದು ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ 
ತಲುಪದೆ ಇರುತ್ತದೆಯೆ , ಆ ರೆಜಿಮೆಂಟೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲೋ ಇರುತ್ತದಲ್ಲವೇ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಹಾಗಾಗಿ ಮಗನಿಗೆ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಹಣವನ್ನೂ ಗ್ರಾಂಡ್‌ಡ್ಯೂಕನ 
ವಿಶೇಷ ದೂತನ ಮುಖಾಂತರ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ತಲುಪಿಸುವುದು, ಬೋರಿಸ್ ಅದನ್ನು 
ನಿಕೋಲಸ್‌ಗೆ ತಲುಪಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದರು. ಕೌಂಟ್, ಕೌಂಟೆಸ್, 
ಪೇತ್ಯಾ, ವೆರಾ, ನತಾಶಾ,ಸೋನ್ಯಾ ಬರೆದ ಪತ್ರಗಳು, ಯೂನಿಫಾರಂ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಆರು ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ಲುಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳಿಸಿದರು. 


೩೫೫ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


ನವೆಂಬರ್ ಹನ್ನೆರಡರಂದು ಕುತುಝೇವ್ ನ ಸೇನೆ ಓಲ್ಕುಟ್‌ನ ಹತ್ತಿರ 
ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ರಶಿಯನ್ ಮತ್ತು ಆಸ್ಟಿಯನ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಆಗ ತಾನೇ ರಶಿಯಾದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಗಾರ್ಡ್ 
ದಳವು ಓಲ್ಕುಟ್ಸ್‌ನಿಂದ ಹತ್ತು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ತಂಗಿ ಮಾರನೆಯ ದಿನ 
ಬೆಳಗಿನ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಓಲ್ಕುಟ್ನ ಮೈದಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಲುಪಿದರು. 

ಅವತ್ತು ನಿಕೋಲಸ್ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಬೋರಿಸ್‌ನಿಂದ ಚೀಟಿ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಇಸ್ಮಾಯೌವ್ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಓಲ್ಕುಟ್ನಿಂದ ಹತ್ತು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬೀಡು 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು, ನಿನಗಾಗಿ ಪತ್ರ, ಹಣ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು 
ಬರೆದಿದ್ದ. ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ಹಣವಂತೂ ತೀರ ತುರ್ತಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಯುದ್ದ 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ ಪಡೆಗಳು ಓಲ್ಕುಟ್ ಸಮೀಪ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿರುವಾಗ 
ಅನೇಕ ಗೂಡಂಗಡಿಗಳು ತಲೆ ಎತ್ತಿದ್ದವು; ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಯೆಹೂದಿಗಳು ಎಲ್ಲ 
ಥರದ ಮನಸೆಳೆಯುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದರು. ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ 
ದಳದವರಂತೂ ಕದನದಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ಪದಕಗಳ ಖುಷಿಗೆ ಹಬ್ಬದ ಮೇಲೆ ಹಬ್ಬ 
ಮಾಡುತಿದ್ದರು. ಸಮಯ ದೊರೆತರೆ ಸಾಕು ಓಲ್ಕುಟ್ಸ್‌ಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹಂಗೇರಿಯನ್ ಹೆಂಗಸು ಕಾರೊಲಿನ್‌ಳ ಮನೆಗೆ ಭೇಟಿಕೊಡುತಿದ್ದರು. ಅವಳು 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಒಂದು ರೆಸ್ಟೋರೆಂಟ್ ಆರಂಭಿಸಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೇ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇದೀಗ ಪ್ರಮೋಶನ್ನು ಪಡೆದು ಕಾರ್ನೆಟ್ ಆಗಿದ್ದ; 
ಡೆನಿಸೋವ್ನಕುದುರೆ ಬೆದೋಯಿನ್‌ನನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಗೆಳೆಯರ ಹತ್ತಿರ , 
ಗೂಡಂಗಡಿಯವರ ಹತ್ತಿರ ಬಹಳ ಸಾಲಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಬೋರಿಸ್‌ನ ಚೀಟಿ 
ಸಿಕ್ಕ ತಕ್ಷಣ ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಓಲ್ಕುಟ್ಗೆ ಹೋದ. 
ಅಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಿ, ಒಂದು ಬಾಟಲು ವೈನು ಕುಡಿದು, ಗಾರ್ಡ್ ಪಾಳೆಯದಲ್ಲಿ 
ಬಾಲ್ಯದ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಒಬ್ಬನೇ ಹೊರಟ . ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ಹೊಸ 
ಯೂನಿಫಾರಂ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಹರಿದ ಕೆಡೆಟ್ ಜಾಕೆಟ್ಟು ತೊಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಸೈನಿಕ ಕ್ರಾಸ್ ಪದಕ ಧರಿಸಿ, ಕಾಡೆಟ್ಟುಗಳು ಧರಿಸುವಂಥ ಸವಾರಿ ಬೀಚ್, ಅದರ 
ಚರ್ಮದ ಅಂಚು ಹರಿದಿತ್ತು , ಆಫೀಸರನ ಕತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಮಾಮೂಲಿ ರಿಬ್ಬನ್ ಇಂಥ 
ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ. ಅವನು ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಡಾನ್ ಕುದುರೆ ಯುದ್ಧದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಕೊಸಾಕ್ ಒಬ್ಬನಿಂದ ಕೊಂಡುಕೊಂಡದ್ದು ಅವನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಿಂದೆ ಒಂದು 
ಬದಿಗೆ ವಕ್ರವಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದ ಹುಸ್ವಾರ್ ಕ್ಯಾಪು ಮುದುಡಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಯುದ್ದ 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಬಂದಂತಿರುವ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬೋರಿಸ್ 
ಏನಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಸ್ಮಾಯಿಲೋವ್ ಕ್ಯಾಂಪಿನತ್ತ 
ಕುದುರೆ ನಡೆಸಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 


೩೫೬ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳು ತಮ್ಮ ಇಡೀ ಮಾರ್ಚ್ಅನ್ನು ಖುಷಿಯ ಪ್ರವಾಸದ ಹಾಗೆ, 
ತಮ್ಮ ಸ್ವಚ್ಛತೆಯ ಶಿಸ್ತಿನ ಪ್ರದರ್ಶನ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. 
ಬೆನ್ನ ಚೀಲಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಗಳಿಗೇರಿಸಿ ದಿನಕ್ಕಿಷ್ಟೇ ದೂರ ಎಂದು ನಡೆದಿದಿದ್ದರು. 
ಅವರು ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆಫೀಸರುಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಟಿಯಾ ಸರ್ಕಾರ ಒಳ್ಳೆಯ ರಾತ್ರಿಯೂಟ 
ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿತ್ತು ; ಯಾವುದೇ ಊರಿಗೆ ಬರುವಾಗ, ಅಥವಾ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೋಗುವಾಗ ಬ್ಯಾಂಡು ಬಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿದ್ದರು ; ಗ್ರಾಂಡ್ ಡ್ಯೂಕನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತಿದ್ದರು. ಆಫೀಸರುಗಳು ಕೂಡ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕಂಪೆನಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೋರಿಸ್ ಇಡೀ ದಿನ 
ಬೆರ್ಗ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ್ದ, ಈಗ ಅವನ ವಸತಿಯೂ ಬೆರ್ಗ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 
ಏರ್ಪಾಡಾಗಿತ್ತು. ಬೆರ್ಗ್ ಈಗ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಆಗಿದ್ದ. ಬೆರ್ಗ್ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ತನಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗಬಲ್ಲ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆ 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ದುಡ್ಡು ಕಾಸಿಗೆ ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ , ಪಿಯರೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಶಿಫಾರಸು ಪತ್ರ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಪರಿಚಯ 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನ ಮುಖಾಂತರ ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್‌ನ ಆಪ್ತ 
ಅಧಿಕಾರಿ ವಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರಲು ಬಯಸಿದ್ದ . ಬೆರ್ಗ್ ಮತ್ತು ಬೋರಿಸ್ ಇಬ್ಬರೂ 
ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಮಾರ್ಚ್ನ ನಂತರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆದು ನೀಟಾಗಿ ಡ್ರೆಸ್ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಬಿಡದಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚೆಸ್ ಆಡುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದರು. 
ಬೆರ್ಗ್ ಹುಕ್ಕಾ ಕೊಳವೆಯನ್ನು ಮೊಳಕಾಲುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಬೋರಿಸ್ 
ಪಾನುಗಳನ್ನು ಪಿರಮಿಡ್ಡಿನ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಸಿ ವ್ಯೂಹ ರಚನೆಮಾಡಿದ್ದ. ಬೆರ್ಗ್ 
ಯಾವ ಕಾಯಿ ನಡೆಸುತ್ತಾನೋ ಎಂದು ಅವನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸದ ಮೇಲಷ್ಟೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಗಮನ 
ಈಗ ಆಟದ ಮೇಲಷ್ಟೇ ಇತ್ತು. 

“ಈಗ ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀ ?' ಅಂದ. 

'ನೋಡೋಣ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬೆರ್ಗ್ ಒಂದು ಪಾನು ಮುಟ್ಟಿ, ಮತ್ತೆ ಕೈ 
ಹಿಂದೆಳೆದುಕೊಂಡ. 

ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡಿತು. 

“ಓಹೋ , ಇಲ್ಲಿದೀಯಾ!' ರೋಸ್ಕೋವ್ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದ. ' ಬೆರ್ಗ್ 
ಕೂಡ ಇದ್ದಾನೇ ! ಆಟ ಸಾಕು, ಮಲಕ್ಕೊಳ್ಳಿ ಮಕ್ಕಳಾ - ರಶಿಯನ್ ಆಯಾ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಮಾತು ಹೇಳಿದ. ಹುಡುಗರಾಗಿದ್ದಾಗ ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮತ್ತು ಬೋರಿಸ್ ನಗೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

“ಎಷ್ಟೊಂದು ಬದಲಾಗಿದೀಯೋ !' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬೋರಿಸ್ ಎದ್ದು ಬಂದ. 


೩೫೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಏಳುವಾಗ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಪಾನ್‌ಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಎತ್ತಿಟ್ಟ, ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಇನ್ನೇನು 
ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ . ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹಿಂದೆ ಸರಿದ. ಎಲ್ಲ ಯುವಕರರ ಹಾಗೆಯೇ 
ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೂಡ ತಾನು ಎಲ್ಲರಂತಿರಬಾರದು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ; ದೊಡ್ಡವರು 
ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಲ್ಲ ಅದು ಕೃತಕ, ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕ , ತಾನು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡದೆ ಸ್ಪೆಶಲ್‌ಆಗಿ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡ. ಗೆಳೆಯನನ್ನು 
ಚಿವುಟಬೇಕು, ದಬ್ಬಬೇಕು, ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಸರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ 
ಮುತ್ತಿಡಬಾರದು ಅಂದುಕೊಂಡ. ಬೋರಿಸ್ ತದ್ವಿರುದ್ಧ. ಗೆಳೆಯನ ಹಾಗೆ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಮೂರು ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . 

- ಆರುತಿಂಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗತಾನೇ ಬದುಕಿನ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡತೊಡಗಿದ್ದ ಯುವಕರು, ಒಬ್ಬರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡರು. ಅವರು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುತ್ತಿದ್ದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸಂದರ್ಭ ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರೂ ತಾವೆಷ್ಟು ಬದಲಾಗಿದ್ದೇವೆ 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆತುರದಲ್ಲಿದ್ದರು. 
- 'ಅಯ್ಯೋ ಶೋಕಿವಾಲಾಗಳಾ! ವಾಕಿಂಗ್ ಹೊರಟವರ ಹಾಗೆ ಡ್ರೆಸ್ಸು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಲ್ಲಯ್ಯಾ! ನಾವು ನೋಡು, ಪಾಪಿಗಳು! ಪ್ರಂಟಿನಲ್ಲಿ ಯುದ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು ಯಾವ ಗತಿ ಆಗಿದ್ದೇವೆ' ಕೊಳಕಾದ ಬೀಚಸ್ ತೋರುತ್ತಾ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕನ ಜಬರದಸ್ತು ಇತ್ತು, ದನಿಯಲ್ಲಿ ಏರು ಸ್ವರದ 
ಪಲುಕು ಇತ್ತು. ಇವೆಲ್ಲ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಂಡವು. ಆ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ 
ಮನೆಯೊಡತಿ, ಜರ್ಮನ್ ಹೆಂಗಸು, ಹೊರಗೆ ಇಣುಕಿದಳು. 

' ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳಲ್ಲವಾ?' ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿ ಕೇಳಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 
- “ಕೀರುತಾ ಇದೀಯ, ಹೆಂಗಸರು ಹೆದರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ!” ಅಂದ ಬೋರಿಸ್. . 
“ನೀನು ಇವತ್ತೇ ಬರತೀಯ ಅಂದುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ಚೀಟಿ ಕಳಿಸಿದ್ದೆ , 
ಬೋಲೋನ್~ ಅಂತ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ಇದಾನೆ , ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಅಡುಟೆಂಟು, 
ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಳಿಸಿದ್ದೆ. ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ನಿನಗೆ ಅದನ್ನ ತಲುಪಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ . ಸರಿ , ಹೇಗಿದೀಯಾ? ಆಗಲೇ ಫಿರಂಗಿ ಗುಂಡಿನ ರುಚಿ 
ನೋಡಿದೆಯಾ? ' ಅಂದ ಬೋರಿಸ್ . 

ಈಗ ಪೂರಾ ಸೈನಿಕನಾಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ 
ಯೂನಿಫಾರಂಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೇಂಟ್ ಜಾರ್ಜ್ ಕ್ರಾಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ , 
ಬ್ಯಾಂಡೇಜು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಬೆರ್ಗ್ನನ್ನು ನಗುತ್ತಾ ನೋಡಿ 
“ಕಾಣಲ್ಲವಾ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 
- “ಕಾಣುತ್ತೆ ' ಬೋರಿಸ್ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ, “ನಮ್ಮ ಮಾರ್ಚ್ ಕೂಡ 


೩೫೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅದ್ಭುತವಾಗಿತ್ತು. ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಗಕೂಡ ನಮ್ಮ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ 
ಜೊತೆಗೆ ಇದ್ದರು. ನಮಗೂ ಲಾಭ ಆಯಿತು. ಪೋಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಹೇಗೆ 
ನೋಡಿಕೊಂಡರು ಅನ್ನುತ್ತೀ ! ಎಂಥಾ ಡಿನ್ನರು, ಎಂಥಾ ಡಾನ್ನು ಯುವರಾಜನಂತೂ 
ಆಫೀಸರುಗಳನ್ನ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡ. ಇಬ್ಬರು ಗೆಳೆಯರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕಥೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಒಬ್ಬಾತ ಹುಸ್ವಾರ್ ಹುಡುಗಾಟ, ಯುದ್ದದ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಜನರೊಡನೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಸಿಗುವ 
ಭೋಗ, ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿಕೊಂಡ. 

“ನೀವು ಗಾರ್ಡ್ ಇದ್ದೀರಲ್ಲಾ!' ಉದ್ಧರಿಸಿದ ರೋಸ್ಟೋವ್, 'ಸ್ವಲ್ಪ ವೈನು 
ತರಿಸು' ಅಂದ. 

ಬೋರಿಸ್ ಮುಖ ಕಿವುಚಿದ. 

' ಬೇಕೇ ಬೇಕಾದರೆ ತರಿಸುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ . ಮಂಚದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ದಿಂಬಿನ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಪರ್ಸು ತೆಗೆದು ವೈನಿಗೆ ಆರ್ಡರು ಮಾಡಿದ. 
' ಹೂಂ . ನಿನಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದ ಬಂದಿದೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ದುಡ್ಡು ಕಳಿಸಿದಾರೆ' ಅಂದ. 

- ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕಾಗದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲವನ್ನು ಸೋಫಾದ 
ಮೇಲೆ ಎಸೆದ. ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಾಗದ 
ಓದಲು ತೊಡಗಿದ. ಕೆಲವು ಸಾಲು ಓದಿದ, ಬೆರ್ಗ್ನತ್ತಕೋಪದಿಂದ ನೋಡಿದ. 
ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯೊಡನೆ ಇವನ ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟ ಬೆರೆತಾಗ ಮತ್ತೆ ಕಾಗವನ್ನು ಅವನ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದ. . 
- ' ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ಜೇಬು ತುಂಬುವಷ್ಟು ಕಾಸು ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ' ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ಭಾರವಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದ ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲ ನೋಡುತ್ತಾ ಬೆರ್ಗ್ ಹೇಳಿದ. “ ನಾವು 
ನೋಡು, ತಿಂಗಳ ಸಂಬಳ ಬರುವವರೆಗೆ ಕಾಯಬೇಕು, ನನ್ನ ಕತೆ ಹೇಳಬೇಕು 
ಅಂದರೆ...' 

- 'ನೋಡು, ಮೈ ಡಿಯರ್ ಬೆರ್ಗ್ , ನಿನಗೆ ಏನಾದರೂ ಮನೆಯಿಂದ 
ಕಾಗದ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ನೀನು ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರದವರನ್ನ ಕಂಡಿದ್ದು ಅವರ ಜೊತೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಮಾತಾಡಬೇಕು ಅಂತಿದ್ದರೆ , ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆ ಆಗದಿರಲಿ 
ಅಂತ ತಕ್ಷಣ ಹೊರಟುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ! ಅಯ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗಯ್ಯಾ, 
ಫೀಸ್!” ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. ಆಮೇಲೆ ಮಾತಿನ ಒರಟುತನ ಕಡಮೆಯಾಗಲೆಂದು 
ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಅವನ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತಾ , ಭುಜ ಹಿಡಿದು ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತಾ ' ಮೈ 
ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ ! ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ನೀನು ಹಳೆಯ ಪರಿಚಯದವನೆಂದು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಅಷ್ಟೆ' ಅಂದ. 
- ' ಪರವಾಗಿಲ್ಲ , ಕೌಂಟ್! ನನಗೆ ಅರ್ಥ ಆಗುತ್ತದೆ' ಎದ್ದು ನಿಂತು , ಕುಗ್ಗಿದ 


೩೫೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಗೊಗ್ಗರು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಬೆರ್ಗ್. 

' ಈ ಮನೆಯವರು ನಿನ್ನ ಕೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರು , ಹೋಗಿನೋಡು' ಅಂದ 
ಬೋರಿಸ್. 

- ಬೆರ್ಗ್ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಒಂದೂ ಸುಕ್ಕಿರದ ಕೋಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡ. 
ಕನ್ನಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತಲೆಬಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಬಾಚಿಕೊಂಡ, ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನ ಕೋಟನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುವವರೆಗೆ ಅನ ಮುಖ ನೋಡಿ, ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಖುಷಿಯಾದ ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಹೋದ. 

'ನಿಜವಾಗಲೂ , ಕತ್ತೆ ನಾನು!' ಕಾಗದ ಓದುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅಂದ. 
' ಯಾಕೆ ?' 

' ಮನೆಯವರಿಗೆ ಕಾಗದವನ್ನೇ ಬರೆಯದೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆನಲ್ಲಾ! ಕತ್ತೆ ನಾನು!' ರೋಸ್ಕೋವ್‌ ಹಳಿದುಕೊಂಡ. ಮುಖ 
ಕೆಂಪಾಯಿತು. 'ಗ್ಯಾಬ್ರಿಯಲ್ ವೈನು ತಂದನಾ ? ಸರಿ , ಬಾ , ಸ್ವಲ್ಪ ವೈನು ಕುಡಿಯೋಣ' 
ಅಂದ. 
* ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮಂದಿರು ಬರೆದ ಕಾಗದದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪತ್ರವಿತ್ತು. ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ತನ್ನ 
ಪರಿಚಯಸ್ಥರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಳು. ಅದು ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗೆ ಬರೆಸಿದ್ದ 
ಶಿಫಾರಸು ಪತ್ರ. ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೋ ಎಂದು ತಾಯಿ ಬರೆದಿದ್ದಳು. 

' ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್ ! ನನಗೆ ಯಾಕೆ ಬೇಕು ಶಿಫಾರಸು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಅದನ್ನು ಮೇಜಿನ ಕೆಳಗೆಸೆದ. 
- 'ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆ ಬಿಸಾಕಿದೆ ?” ಎಂದ ಬೋರಿಸ್. 
' ಯಾವುದೋ ಶಿಫಾರಸು...ನನಗೆ ಯಾಕೆ ಬೇಕು ಆ ದರಿದ್ರ!' 

ದರಿದ್ರ ಅಂತ ಯಾಕನ್ನುತ್ತೀ ?' ಕಾಗದವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅದರ ಮೇಲಿದ್ದ 
ವಿಳಾಸ ನೋಡುತ್ತಾ ಬೋರಿಸ್ ಕೇಳಿದ. ' ಈ ಕಾಗದದಿಂದ ನಿನಗೆ ಬಹಳ 
ಲಾಭವಾಗುತ್ತದೆ ' ಎಂದ. 

' ನನಗೆ ಯಾವ ಲಾಭವೂ ಬೇಡ. ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಅಡುಟೆಂಟ್ 
ಆಗುವವನಲ್ಲ' ಎಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

' ಯಾಕೆ ?' ಬೋರಿಸ್ ಕೇಳಿದ. 
“ ಅದು ಗುಲಾಮಗಿರಿಯ ಚಾಕರಿ!' 
“ನೀನಿನ್ನೂ ಹಳೆಯ ಕನಸುಗಾರ' ತಲೆ ಕೊಡವುತ್ತಾ ಬೋರಿಸ್ ಹೇಳಿದ. 


೩೬೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- 'ನೀನಿನ್ನೂ ಹಳೆಯ ಡಿಪ್ಲೊಮಾಟಿಸ್ ! ಅದಿರಲಿ...ಹೇಗಿದ್ದೀಯಾ?' 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕೇಳಿದ. 

“ನೀನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದೀಯಲ್ಲಾ. ಎಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ . ನನಗೆ 
ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅದ್ಭುಟೆಂಟ್ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟ 
ಎಂದ. 

' ಯಾಕೆ ? ' 

“ ಯಾಕೆ ಅಂದರೆ ಸೈನ್ಯದ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ | 
ಅಷ್ಟು ಬಡತಿ ಪಡೆದು ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರಬೇಕು' ಅಂದ ಬೋರಿಸ್. 

“ಓ , ಹಾಗೋ !' ಅಂದ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲೋ ಇತ್ತು. ಗೆಳೆಯನ 
ಕಣ್ಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಏನೋ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾವುದೋ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಉತ್ತರ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ. 

ಮುದುಕ ಗೇಬ್ರಿಯಲ್ ವೈನು ತಂದ. 

“ ಬೆಗ್ಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಲ್ಲವೇ ? ನಿನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಅವನು ಕಂಪೆನಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ, ನಾನು ಕೊಡಲಾರೆ' ಎಂದ ಬೋರಿಸ್ . 

“ಸರಿ, ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸು...ನೀನೂ ಆ ಜರ್ಮನಿಯವನೂ ಹೇಗಿದ್ದೀರಿ ?' 
ತಿರಸ್ಕಾರದ ನಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕೇಳಿದ. 

- “ ಅವನು ತುಂಬ , ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯವನು, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ , ಖುಷಿ ಮನುಷ್ಯ 
ಅಂದ ಬೋರಿಸ್, 

* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತೆ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮುಖ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ. 
ಬೆರ್ಗ್ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ. ವೈನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಮೂವರು ಆಫೀಸರುಗಳ ಮಾತಿಗೆ 
ರಂಗೇರಿತು. ಗಾರ್ಡ್ಮೆನ್ನುಗಳು ರೋಸ್ಕೋವ್‌ಗೆ ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಚ್ ಹೇಗಿತ್ತು 
ಅನ್ನುವ ಕಥೆ ಹೇಳಿದರು. ರಶಿಯಾ, ಪೋಲೆಂಡು ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಸುತ್ತಿದವು, ನಮ್ಮ ಕಮಾಂಡರು, ಗ್ರಾಂಡ್ ಡ್ಯೂಕ್ ಏನೇನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ, 
ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ , ಅವನ ಕರುಣೆ ಎಂಥದು, ಕೋಪ ಎಂಥದು ಅನ್ನುವ 
ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು . ತನಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಬೆರ್ಗ್ ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದ . ಗ್ರಾಂಡ್ ಡ್ಯೂಕನ 
ಕೋಪದ ವಿಚಾರ ಬಂದಾಗ ಗ್ಯಾಲೀಸಿಯಾದಲ್ಲಿ ಅಂಥದೊಂದು ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ತಾನು ಹೇಗೆ ಎದುರಿಸಿದೆ ಎಂದು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದ: 'ಗ್ರಾಂಡ್ ಡ್ಯೂಕ್ 
ತೀರ ಕೋಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ' ಅರ್ನಾಬ್' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ, ( ಟರ್ಕಿಷ್ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್ಲೇನಿಯನ್ನರನ್ನು ಅವಮಾನಿಸುವ ಮಾತು, ಯುವರಾಜ ಕೋಪ 
ಬಂದಾಗ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಬೈಗುಳ) ಎಲ್ಲಿ ಕಂಪೆನಿಯ ಕಮಾಂಡರ್ ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 


೩೬೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ನೀವು ನಂಬುತ್ತಿರಾ ಕೌಂಟ್ , ನನಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಭಯ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಅಂದರೆ 
ನಾನೇನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಇದು ಜಂಬದ ಮಾತಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಸೈನ್ಯದ ಪೆರೇಡಿನ ವಿಷಯ , ಅದರ ನಿಯಮಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ದೇವರ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಹಾಗೆಯೇ ಬಾಯಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೇ , ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್, 
ನನ್ನ ಕಂಪೆನಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚೂರೂ ಅಶಿಸ್ತಿಲ್ಲ, ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಇಲ್ಲ, ನಾನು 
ಆರಾಮವಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಡ್ಯೂಕನ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತೆ...' ( ಅವನು 
ಹೇಗೆ ಹೋಗಿನಿಂತ ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಪು ಹಿಡಿದು, 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಅತೀವ ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿ, ಆತ್ಮಸಂತೋಷದ ಭಾವ ತೋರುತ್ತಾ ವಿವರಿಸಿದ) 
“ಸರಿ ಅವನು ಏನು ಮಾಡಿದ ಅಂದರೆ ಗುಡುಗಿದ, ಗುಡುಗಿದ, ಗುಡುಗಿದ! ಸಾವು 
ಬದುಕಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರಲ್ಲ ಅಂಥದಲ್ಲ ಇದು! ಅಲ್ಲೇನಿಯನ್ ಅಂದ, ದೆವ್ವಗಳು 
ಅಂದ , ಸೈಬೀರಿಯಾಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ! ಅಂದ'. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವಾಗ ಬೆರ್ಗ್ 
ವಿವೇಕಿಯಂತೆ ಮುಗುಳ್ಳಗುತ್ತಿದ್ದ. ನಾನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತಲ್ಲ , 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದೆ. ಅದೇ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವಾ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋವ್?....ಹೇಯ್ ನೀನೇನು 
ಮೂಗನಾ ಅಂತ ಕೂಗಿದ. ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತೇ ಇದ್ದೆ . ನಿನಗೇನು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ 
ಕೌಂಟ್ ? ಮಾರನೆಯ ದಿನದ ವರದಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಸಂಗದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವುದು ಅಂದರೆ ಇದೇ ನೋಡಿ. ಹೀಗೇ ನಿಭಾಯಿಸಬೇಕು, 
ಅಲ್ಲವಾ?' ಪೈಪು ಹೊತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು, ಹೊಗೆಯ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದ ಬೆರ್ಗ್. 

'ಹೌದು, ಹೌದು, ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಭಾಯಿಸಿದೆ' ರೋಸ್ಟೋವ್ ನಗುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದ. ಆದರೆ ಬೆರ್ಗ್ನನ್ನು ಲೇವಡಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹೊಂಚು 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಬೋರಿಸ್ಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಜಾಣತನದಿಂದ ಮಾತಿನ 
ವಿಷಯ ಬದಲಾಯಿಸಿದ. ನಿನಗೆ ಗಾಯ ಎಲ್ಲಿ ಆಯಿತು, ಹೇಗೆ ಆಯಿತು ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ. ಅದರಿಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಶುರುಮಾಡಿದ. ಆಡುತ್ತಾ ಆಡುತ್ತಾ ಉತ್ಸಾಹಿತನಾದ. ಶಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆರ್ನ್ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದ. ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ: ಅಂದರೆ ಯುದ್ದ ಹೇಗೆ ನಡೆಯಬೇಕಿತ್ತು ಎಂದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೋ 
ಹಾಗೆ , ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳಿದ ಯುದ್ದದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರುತ್ತಾರಲ್ಲ ಹಾಗೆ, 
ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಕೇಳಲು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದನೇ ಹೊರತು 
ನಿಜವಾಗಿ ನಡೆದದ್ದು ನಡೆದಂತೆ ಹೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸತ್ಯವಂತ, 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಯುವಕ . ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳುವವನಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆದದ್ದು ನಡೆದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಮಾತು 


೩೬೨ 

ಯ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಶುರುಮಾಡಿದ. ಆದರೆ ಗೊತ್ತೇ ಆಗದಂತೆ, ತೀರ ಸಲೀಸಾಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸುಳ್ಳಿಗೆ ಜಾರಿಬಿಟ್ಟ. ಅವನೊಂದುವೇಳೆ ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಈ ಶೋತೃಗಳು 
ಅನೇಕ ಕಾಳಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಅದಾಗಲೇ ಕೇಳಿದ್ದವರು , ದಾಳಿ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವರು, ಅಂಥದೇ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬಯಸಿದ್ದವರು ನಂಬುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ 
ದಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಥಾನಾಯಕರಿಗೆ ಆದಂಥ ಅನುಭವ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಆಗದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ 
ಅವನೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ಬೈದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೋಗುತಾ 
ಇದ್ದೆವು, ನಾನು ಜಾರಿ ಬಿದ್ದು ಕೈ ಮುರಿದುಕೊಂಡೆ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರು ಎದುರಾದಾಗ 
ತೋಪಿನೊಳಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಹೋದೆ' ಎಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ನಡೆದದ್ದನ್ನು ನಡೆದಂತೆಯೇ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಡೆದದ್ದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ, ನಡೆದದ್ದಷ್ಟನ್ನೇ ಹೇಳುವ ಗುಣ ಯುವಕರಲ್ಲಂತೂ 
ಅಪರೂಪ. ಮೈಮೇಲೆ ಆವೇಶ ಬಂದು, ಬೆಂಕಿಯ ಚಂಡಿನಂತೆ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯದ 
ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಕತ್ತಿ ಝಳಪಿಸುತ್ತಾ, ಶತ್ರುಗಳ ರುಂಡ ಚೆಂಡಾಡಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡು 
ಕುದುರೆಯಿಂದ ಬಿದ್ದು...ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಆಸೆ ಪ್ರೋತೃಗಳಿಗಿತ್ತು, 
ಅವರ ಆಸೆಗೆ ತಕ್ಕಂಥ ಕಥೆಯನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹೇಳಿದ . 

ಹಾಗೆ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾ , 'ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾ, ದಾಳಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಎಂಥ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಉದ್ವೇಗ, ಉದ್ರೇಕ ಇರುತ್ತದೆ ' ಅನ್ನುತ್ತಿರುವಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. ಬೋರಿಸ್ ಅವನ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದ . ಯುವಕರಿಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಸದಾ ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಂಡೂ ಯುವಕನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಸಹಾಯ 
ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಹೆಮ್ಮೆಪಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಬೋರಿಸ್ ಹಿಂದಿನ 
ದಿನವಷ್ಟೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಬೋರಿಸ್‌ನ 
ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಬಯಸಿದ್ದ. ತಾರೆವಿಚ್‌ಗೆ ಕುತುಝೇವ್ಬರೆದಿದ್ದ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಂಡೂ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೋರಿಸ್ 
ಒಬ್ಬನೇ ಇರುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದ . ಕಾಳಗದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಹುಸ್ಸಾರ್ 
ಯುವಕನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ( ಆಂಡ್ರಗೆ 
ಅಂಥವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ), ಬೋರಿಸ್‌ನತ್ತ ಹಿತವಾದ ನಗೆ 
ಬೀರಿ, ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನತ್ತ ಒಂದಿಷ್ಟೆ ತಲೆಬಾಗಿಸುವಾಗ ಅರ್ಧ ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದುಮಾಡಿ, 
ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ನೋಡಿ, ಇಷ್ಟವಾಗದ ಜನರ ಸಂಗಡ ಇರಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಕಿರಿಕಿರಿಪಡುತ್ತಾ ಬೇಸತ್ತವನನ ಹಾಗೆ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಮೈಚೆಲ್ಲಿ 
ಕೂತ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಗಮನಿಸಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೆರಳಿದ. ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ ಆಂಡ್ರ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೩೬೩ 
ಯಾರೋ ಅಪರಿಚಿತನಾದುದರಿಂದ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲೂ ಕಾಳಗದಿಂದ ಬಂದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ ಗೆಳೆಯನ ಬಗ್ಗೆ ನಾಚಿಕೆಯ 
ಭಾವವಿದ್ದದ್ದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಉದಾಸೀನತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ , ಕಾದುವ 
ಸೈನಿಕನಾಗಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಅಡುಟೆಂಟುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ( ಈ 
ಹೊಸಬ ಕೂಡ ಅಂಥವರಲ್ಲೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿರಬೇಕು) ಅತೀವ ತಿರಸ್ಕಾರವಿದ್ದರೂ , 
ಯಾಕೋ ಗೊಂದಲಗೊಂಡು, ನಾಚಿ, ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಟ್ಟ . 
ಈ 'ಆಫೀಸಿನ ಸುದ್ದಿ ಏನು, ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಯೋಜನೆಗಳೇನು, ಕೇಳಬಹುದಾ? ' 
ಬೋರಿಸ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

' ಮುನ್ನುಗ್ಗುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಕಾಣುತದೆ ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ , ಅಪರಿಚಿತನ 
- ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ ಅವನು. 
* 'ಕ್ಯಾಪ್ಪನ್ನುಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಮೇವಿನ ಹಣದ ಬಾಬತು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಸುದ್ದಿ 
ಇದೆ, ಹೌದೇ ?' ಬೆರ್ಗ್ ಅತ್ಯಂತ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದ. ಆ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತಾ “ಅದು ಸರ್ಕಾರವು ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಬೇಕಾದ 
ವಿಚಾರ , ನಾನು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೇಳಲಾರೆ' ಅಂದ. ಬೆರ್ಗ್ ಖುಷಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕ . 
* “ನಮ್ಮ ವಿಚಾರ ಆಮೇಲೆ ಮಾತನಾಡೋಣ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ 
ಹೇಳಿದ, 'ನಾಳೆ ರಿವ್ಯೂ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಬಂದು ಕಾಣು, ಏನು ಮಾಡಬಹುದೋ 
ನೋಡೋಣ' ಅಂದ. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಎಳೆಯ 
ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬುಗೊಂಡಿದ್ದು , ಈಗ ಆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬು ಕೋಪವಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 'ನೀನು 
ಶಾನ್‌ಗ್ರಾರ್ಬೆನ್ ಕದನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗಿತ್ತು ? ನೀನೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆಯಾ?” 
ಅಂದ. 

'ಇದ್ದೆ' ಅಡ್ಲುಟೆಂಟ್‌ಗೆ ಅವಮಾನ ಆಗುವ ಹಾಗೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೋಪದಿಂದ 
- ಹೇಳಿದ. ಹುಸ್ತಾರ್‌ನ ಮನಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ತಮಾಷೆ 
ಅನಿಸಿತು. ನಗುತ್ತಾ ಅಣಕಿಸುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ 'ಹೌದು, ಆ ಕಾಳಗದ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ 
ಕಥೆಗಳಿವೆ!' ಅಂದ. 

'ಹೌದು, ಇವೆ! ನಮ್ಮ ಕಥೆಗಳು ವೈರಿಯ ದಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಂದವರ ಕತೆಗಳು! 
ನಮ್ಮ ಕತೆಗೆ ತೂಕ ಹೆಚ್ಚು. ಏನೂ ಮಾಡದೆ ಪದಕಗಳನ್ನು ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಲ್ಲ 
ಅಂಥ ಸ್ಟಾಫ್ ಆಫೀಸರುಗಳ ಕತೆಯಲ್ಲ!' ಜೋರು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಉತ್ತರಿಸಿದ. 

'ನಾನೂ ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅಂದುಕೊಂಡಿದೀಯೇನು?' ಅನ್ನುವಾಗ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಶಾಂತ ಸ್ನೇಹಮಯ ನಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು 


೩೬೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಸಿವಿಸಿ ಅನಿಸಿದ್ದರ ಜೊತೆಗೇ ಅವನ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದ 
ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವವೂ ಮೂಡಿತು. 

ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯವೂ ಇಲ್ಲ . ನಿಜ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರನ 
ಸ್ವಾಫಿನ ಬಗ್ಗೆ ಜನರಲ್ಲಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ' ಅಂದ. 

- ' ಸರಿ , ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಕೇಳು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಧಿಕಾರದ ತಣ್ಣನೆಯ 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. “ ನನಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಆಸೆ, ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ಆತ್ಮಗೌರವ ಕಡಮೆ ಇದ್ದಾಗ ಅವಮಾನ ಮಾಡುವುದು 
ಬಹಳ ಸುಲಭ . ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡ ಸ್ಥಳ, ಸಮಯ ಎರಡೂ 
ಸೂಕ್ತವಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಇನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ಕಾದಾಟದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಬೇಕಾದೀತು. ಈ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ನೀನು ಗೆಳೆಯನಂತೆ. ನನ್ನ ಮುಖ ನಿನಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬೋರಿಸ್‌ನ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಹೇಳಿದ, 'ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತು, ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತೇನೆ 
ಗೊತ್ತು, ಜ್ಞಾಪಕವಿರಲಿ , ನೀನು ನನಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದೆ ಎಂದೋ ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದೆ ಎಂದೋ ನಾನು ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗಿಂತ 
ಹಿರಿಯನಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಡು. ಸರಿ , 
ಬೋರಿಸ್, ಶುಕ್ರವಾರ, ರಿವ್ಯೂ ಆದ ಮೇಲೆ ನಿನಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೋದಮೇಲಷ್ಟೇ ತಾನು ಏನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಅನ್ನುವುದು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದದನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಪಗೊಂಡ. ತಕ್ಷಣವೇ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತರಲು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ. 
ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆಂದು ನಿರ್ಭಾವುಕವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಹೇಳಿ 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ . ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಹೋಗಿ ಆಂದ್ರೂನನ್ನು ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಬೇಕೋ , ಅಥವಾ ನಡೆದದ್ದನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮರೆತುಬಿಡಬೇಕೋ ಎಂದು 
ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡ. ನಾನು ಪಿಸ್ತೂಲು ಗುರಿ ಹಿಡಿದಾಗ ಆ ತೆಳು 
ಮೈಯ ಜಂಬದ ಆಸಾಮಿ ಹೇಗೆ ನಡುಗಬಹುದು, ಆಗ ನನಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷವಾಗಬಹುದು ಎಂದು ಕೋಪದಲ್ಲೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ. ನನಗೆ 
ಪರಿಚಯವಾದವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು ದ್ವೇಷ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಈ ಅಡುಟೆಂಟ್ 
ಮಾತ್ರವೇ ಸ್ನೇಹಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯ ಅಂತಲೂ ಅನಿಸುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ ಎಂದು 
ಅಚ್ಚರಿಪಟ್ಟ. 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


೩೬. ೫ 


ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ನೋಡಲು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೋಗಿ ಬಂದ ಮಾರನೆಯ 
ದಿನವೇ ಆಸ್ಟಿಯಾ ಮತ್ತು ರಶಿಯಾದ ಸೈನ್ಯಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿತ್ತು. ರಶಿಯಾದಿಂದ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು, ಕುತುಝೇವ್ನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿದ್ದವರು 
ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು, ತಾರೆವಿಚ್ ( ಯುವರಾಜ) ಮತ್ತು 
ಹಾಗೂ ಆರ್ಚ್‌ಡ್ಯೂಕ್ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮಿತ್ರಪಡೆಯ ಸೈನ್ಯದ 
ಪರಿಶೀಲನೆ ನಡೆಸುವವರಿದ್ದರು. ಅವತ್ತು ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಕೋಟೆಯ ಮುಂದಿನ 
ಬಯಲಲ್ಲಿ ಶಿಸ್ತಿನ ಸಿಪಾಯಿ ದಳಗಳದೇ ಓಡಾಟ, ಸಾಲು ಸಾಲು ಇರುಸರಿಕೆ; 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಪಟಪಟಿಸುವ ಬಾವುಟಗಳು ಸಾವಿರಾರು; ಸಾವಿರಾರು ಕಾಲುಗಳ 
ಲಯ ಬದ್ದ ನಡಿಗೆ; ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ಬಯೊನೆಟ್ಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆ; ಕಮಾಂಡರುಗಳು 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದಂತೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ಎಡಕ್ಕೆ ಬಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ 
ಇರುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯೂನಿಫಾರಂಗಳ ಪದಾತಿ ಸಮೂಹ, ಇಲ್ಲೊಂದು ಎಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುದುರೆ ಗೊರಸುಗಳ ಲಯಬದ್ದ ಶಬ್ದ , ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಕಿಣಿಕಿಣಿ; ನೀಲಿ, ಕೆಂಪು, 
ಹಸಿರುಬಣ್ಣದ ನಿರಿಗೆಗಳಿರುವ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟು ಕಪ್ಪು, ಕಂದು, ಕೆಂಚು 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿರುವ ವಾದ್ಯಗಾರರು; ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪದಾತಿ ದಳ ಮತ್ತು 
ಅಶ್ವದಳಗಳ ನಡುವೆ ಥಳಥಳಿಸುವ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಗಳ ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಲಿನ್‌ಸ್ಟಾಕ್ ವಾಸನೆ ಬೀರುತ್ತಾ ಗಡಗಡ ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರುವ ಫಿರಂಗಿದಳದ ಉದ್ದನೆಯ ಸಾಲು. ಸ್ನಾರ್ಪು, ಮೆಡಲು 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪುಲ್ ಪೆರೇಡ್ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟುಸ್ಕೂಲವೋ ಬಡಕಲೋ 
ಮಧ್ಯಮಗಾತ್ರದವೋ ಆದ ಸೊಂಟಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಕಿರಿದಾಗಿಕಾಣುವಂತೆ 
ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಕೆಂಪು ಕತ್ತುಗಳನ್ನು ಗಂಜಿ ಹಾಕಿದ ಕಾಲರುಗಳೊಳಗೆ 
ಇರುಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಜನರಲ್‌ಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಪೊಮೇಡ್ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಶಿಸ್ತುಗಾರ 
ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿಗಳಂತಿದ್ದ ಆಫೀಸರುಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಉಜ್ಜಿ ಉಜ್ಜಿ ಮುಖ : 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ನುಣ್ಣಗೆ ಮುಖ ಕ್ಷೌರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಥಳಥಳಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಉಜ್ಜಿ ಬೆಳಗಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೈನಿಕರೂ ಕೂಡ; ಮೈಯ ಚರ್ಮ ಸ್ಯಾಟಿನ್ ಬಟ್ಟೆಯೋ ಅನ್ನುವಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುವ ಹಾಗೆ ತಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಕತ್ತಿನ, ಬಾಲದ ಒಂದೊಂದು ರೋಮವೂ 
ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಸಜ್ಜುಗೊಂಡಿರುವ ಕುದುರೆಗಳು ಕೂಡ ತಾವೆಲ್ಲ 
ಗಹನವಾದ, ಗಂಭೀರಾದ, ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ ಯಾವುದೋ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದೇವೆ ಅನ್ನುವ ಭಾವದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಜನರಲ್, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಸೈನಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ತಾವೆಷ್ಟು ಅಲ್ಪರು, ಈ ಮನುಷ್ಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನಗಣ್ಯವಾದ 


೩೬೬ 


ಆ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹನಿಗಳು ಎಂಬ ಅರಿವನ್ನೂ ಇಡೀ ಸಮೂಹದ ಭಾಗವಾಗಿ ನಮ್ಮದು ಅದಮ್ಯವಾದ 
ಅಗಾಧವಾದ ಶಕ್ತಿ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರಂತಿದ್ದರು. ಅಂದು ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಎಂಥದೋ ಧಾವಂತ, ಗಡಿಬಿಡಿ, ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಕಠಿಣ ಪರಿಶ್ರಮ , ಹತ್ತುಗಂಟೆಯ 
ವೇಳೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಹಬಂದಿಗೆ ಬಂದು ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ವಿಶಾಲವಾದ 
ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯ ಮೂರು ಮಜಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 
ಮುಂದೆ ಅಶ್ವದಳ , ಅದರ ಹಿಂದೆ ಫಿರಂಗಿ ದಳ, ಮತ್ತೆ ಅದರ ಹಿಂದೆ ಪದಾತಿ 
ದಳ. 

ಸೇನೆಯ ವಿವಿಧ ವಿಭಾಗಗಳು ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ಒಂದಿಡೀ ರಸ್ತೆಯಷ್ಟು ಜಾಗ 
ಬಿಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದವು. ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಭಾಗಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಯುದ್ಧ ನಿರತ ಸೈನ್ಯ ( ಅದರಲ್ಲೂ ಪಾವೋಗ್ರಾಡ್ ಹುಸಾರ್‌ಗಳು 
ಮುಂದಿನ ಬಲಬದಿಯಲ್ಲಿ), ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದ ರಶಿಯಾದ ಗಾರ್ಡ್, 
ಪದಾತಿದಳಗಳು ಮತ್ತು ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ಪಡೆಗಳು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ತಂಡವಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ ನಾಯಕನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಒಂದೇ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ 
ಒಳಪಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದರು. 

ಮರದ ಎಲೆಗಳ ನಡುವೆ ಮಲ್ಲಗೆ ಸುಳಿಯುವ ಗಾಳಿಯ ಹಾಗೆ ಬಂದರು! 
ಬಂದರು!' ಅನ್ನುವ ಪಿಸುಮಾತಿನ ಉದ್ವೇಗ ಸಂಚರಿಸಿತು. ದಿಗಿಲು, ಆತಂಕ 
ತುಂಬಿದ ದನಿಗಳು , ಕೊನೆಯ ಗಳಿಗೆಯ ಸಿದ್ಧತೆಯ ಚುರುಕುತನದ ಅಲೆಗಳು 
ಇಡೀ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಎದ್ದವು. 

- ಓಲ್ಕುಟ್ನ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಕುದುರೆ ಸವಾರರ ಗುಂಪೊಂದು ಬರುತ್ತಿರುವುದು 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದುವರೆಗೆ ಸ್ತಬ್ದವಾಗಿದ್ದ ಗಾಳಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸಿತು. ಮುದುರಿದ್ದ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಧ್ವಜಗಳು ಪಟಪಟನೆ ಹಾರಿದವು. ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಇಡೀ ಸೈನ್ಯವೇ ಆನಂದದಿಂದ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವಂತಿತ್ತು. ' ಅಟೇನ್... ಷನ್ ' 
ಎಂಬ ಧ್ವನಿಯೊಂದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಮೇಲೊಂದು 
ಹಲವುಕೋಳಿಗಳು ಕೂಗುವಂತೆ ಅದೇ ಆರ್ಡರು ಹಲವು ಎಡೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿತು. 
ಮತ್ತೆ ಮೌನ. 

- ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸಿನ ಸದ್ದು ಮಾತ್ರವೇ ಸಾವಿನಷ್ಟು ಸ್ತಬ್ದವಾದ 
ನೀರವತೆಯನ್ನು ಕದಡುತ್ತಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಹಿಂಬಾಲಕರ ಕುದುರೆಗಳ ಖುರಪುಟದ 
ಸದ್ದು ಅದು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಸಮೀಪಿಸಿದಂತೆ ಫರ್ಸ್ ಕ್ಯಾವಿ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ 
ವಾದ್ಯಗಾರರು ಮಿಲಿಟರಿ ಗೀತೆ ನುಡಿಸಿದರು. ಕೇವಲ ಕಹಳೆ ಕೊಂಬುಗಳು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಇಡೀ ಸೇನೆಯೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಆಗಮನದಿಂದ ಸಂತಸಗೊಂಡು 
ಸಂಗೀತದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಹಾಗಿತ್ತು. ಈ ಸದ್ದಿನ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೩೬೭ 
ನಡವೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಸಂತೋಷಭರಿತ ಯುವ ಧ್ವನಿಯೊಂದೇ ತೀರ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆತ ಔಪಚಾರಿಕವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ನುಡಿದಾಗ 
ಇಡೀ ಮೊದಲನೆಯ ರೆಜಿಮೆಂಟು ' ಹುರಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿತು. ಕಿವಿ ಕಿವುಡಾಗುವಂತೆ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ, ಸುದೀರ್ಘವಾಗಿ ಎಳೆದ ಆ ಕೂಗು ತಮ್ಮ ಒಟ್ಟೂ ಸಮುದಾಯದ 
ಅಗಾಧ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರುವಂತಿದ್ದು ಸ್ವತಃ ಸೈನಿಕರೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದರು. 
- ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕುತುಝೇವ್ ನ ಸೈನ್ಯಪಡೆಯ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದ . ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮೊದಲು ಭೇಟಿ ನೀಡಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ, ಸೈನ್ಯದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಸೈನಿಕನಲ್ಲೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಅವೇ ಉನ್ಮಾದದ, ಪೂರ್ಣ ಮೈ ಮರೆವಿನ, ಸೇನೆಯ 
ಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ, ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತೀವ್ರವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯ ಭಾವದ, ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಮೂಡುಗಳನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೂಡ ಅನುಭವಿಸಿದ. 

ಈ ಮನುಷ್ಯ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು ಈ ಅಗಾಧವಾದ ಸೇನಾ 
ಸಮೂಹ ( ಅದರಲ್ಲಿ ತಾನೊಂದು ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಮರಳ ಕಣವಷ್ಟೇ ) ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾದು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಎಂಥ ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ, 
ಕಾದಿ, ವೀರರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋ , ಸಾವನ್ನು ಎದುರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಅವನಾಡಲಿರುವ ಮಾತು ಕೇಳಿಸುವಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಆದ 
ರೋಮಾಂಚದ ಉದ್ರೇಕವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. 

- ' ಹುರಾ! ಹುರಾ! ಹುರಾ!” ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗುಡುಗಿನ ಮೊಳಗು; ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಒಂದೊಂದು ರೆಜಿಮೆಂಟನ್ನೂ ಸಮೀಪಿಸಿದಂತೆ ಮೊದಲು ವಾದ್ಯ ಸಂಗೀತ 
ಆಮೇಲೆ ಹುರಾ ಎಂಬ ಕೂಗು ಮತ್ತೆ ಸಂಗೀತ, ಮತ್ತೆ ಹುರಾಗಳು : - 
ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಬೆರೆತು ಅವೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಅಗಾಧ ಸದ್ದಾಗಿ ಕಿವುಡಾಗಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 

- ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಾ ಒಂದೊಂದು ರೆಜಿಮೆಂಟೂ ಜಡ ಮೌನದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತಂತೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಹತ್ತಿರ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಜೀವ ತಳೆದು ಆಸ್ಫೋಟಿಸುತ್ತಾ 
ಅವನಾಗಲೇ ದಾಟಿ ಬಂದ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನವರ ಜಯಘೋಷದೊಡನೆ ತಮ್ಮ 
ಮೊಳಗನ್ನೂ ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಭಯಂಕರ ಜಯಘೋಷಗಳ ನಡುವೆ, ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಚೌಕಗಳಾಗಿ ಅಟೆನ್ಸನ್ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಲಾರೂಪ ತಳೆದು ಸೆಟೆದು ನಿಂತಿದ್ದ 
ಸೇನಾ ತುಕಡಿಗಳ ನಡುವೆ, ಸುಮಾರು ನೂರು ಜನ ಕುದುರೆಯೇರಿ, ತೀರ 
ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಯಾವುದೇ ವಿನ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಬಿಡುಬೀಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ರಾಜಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿದ್ದರು. ಸಹಸ್ರಾರು ಸೈನಿಕರ ಅದಮ್ಯವಾದ ಉತ್ಸಾಹ 
ಉದ್ರೇಕಗಳು ಅವರಿಬ್ಬರ ಮೇಲೆಯೇ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿದ್ದವು. 

ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಯುವಕನಾಗಿದ್ದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಹಾರ್ಸ್ ಗಾರ್ಡ್ 


೩೬೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟು, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಚೂಪಾದ ಶಿಖರವಿದ್ದ ಕ್ಯಾಪು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡವನು ತನ್ನ ನಗುಮುಖ , ಮೊಳಗುವ ಧ್ವನಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲ್ಲರ 
ಗಮನ ಸೆಳೆದಿದ್ದ. 

- ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕಹಳೆಯವರ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ. ಅವನ ಚುರುಕು ಕಣ್ಣು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಅವನಿನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಗುರುತಿಸಿತು, ಹತ್ತಿರ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಇನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ 
ದೂರವಿರುವಾಗಲೇ ಅವನ ಚೆಲುವಾದ, ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿದ ಮುಖದ 
ಒಂದೊಂದೂ ವಿವರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಅದುವರೆಗೆ ಅಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಭಾವೋದ್ರೇಕದ ಅಲೆಯೊಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಮನಸ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಒಂದೊಂದೂ ಭಂಗಿ ಒಂದೊಂದೂ ಚಲನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಮರುಳುಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 
- ಪಾವೋಗ್ರಾಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಮುಗುಳಕ. ಆ 
ನಗುವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಮುಖದ ಮೇಲೂ ಮುಗುಳುನಗೆಯೊಂದು 
ತಾನಾಗಿ ಮೂಡಿತು . ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಪ್ರಬಲ ಸ್ಪಂದನವೊಂದು 
ಮೂಡಿತು. ಹೇಗಾದರೂ ಸರಿ ಈ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅದು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳು ತುಂಬಿಬಂದವು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ 
ಕರ್ನಲ್‌ನನ್ನು ಕರೆದು ಅವನೊಡನೆ ಎರಡು ಮಾತಾಡಿದ. 

'ದೇವರೇ , ಪ್ರಭುಗಳು ಅಕಸ್ಮಾತ್ ನನ್ನ ಮಾತಾಡಿಸಿದರೆ? ಖುಷಿಯಿಂದ 
ಸತ್ತೇಹೋಗುತ್ತೇನೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್. 
- ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಆಫೀಸರುಗಳನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಿಸಿದ: “ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಧನ್ಯವಾದ, ಹೃಪೂರ್ವಕ ಧನ್ಯವಾದ' ಎಂದ. ಆ ಒಂದೊಂದು ಮಾತೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಕೇಳಿಬಂದ ದೇವವಾಣಿ ಅನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, 
- ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಾಗಿ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲೂ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ 
ರೋಸ್ಕೋವ್. 

“ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಸೇಂಟ್ ಜಾರ್ಜ್ ಪದಕ ದೊರೆತಿದೆ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರು' ಎಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. 

“ಅಯ್ಯೋ , ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರಾಣಕೊಡುವಂತಿದ್ದರೆ, ಈಗಲೇ 
ಈ ಕ್ಷಣವೇ ' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್. 

ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮತ್ತೇನೋ ಹೇಳಿದ, ಅದೆಲ್ಲ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಸೈನಿಕರು ಪುಪ್ಪುಸ ಬಿರಿಯುವಂತೆ ' ಹುರಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿದರು. 


೩೬೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
* ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೂಡಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ ಗಂಟಲು 
ಕಿತ್ತು ಬರುವ ಹಾಗೆ ' ಹುರಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿದ. ಗಂಟಲು ಹಾಳಾಗಿ ಎದೆ ಕಿತ್ತು 
ಬಂದರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತನಗಿರುವ ಅಭಿಮಾನ ಆ ಕೂಗಿನಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿರಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹುಸ್ತಾರ್‌ ಪಡೆಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ 
ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋಚದವನಂತೆ ಒಂದೆರಡು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತಿದ್ದ. 

' ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅನಿಶ್ಚಿತನಂತೆ ಇರುವುದೆಂದರೇನು?' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್. 
ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಅನಿಶ್ಚಿತತೆ ಕೂಡ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ 
ಕಂಡಿತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಚೆಲುವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು 
ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ. 
- ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹಿಂಜರಿಕೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರವಿತ್ತು. ಆಗಿನ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿದ್ದ ಅವನ ಮೊನಚುತುದಿಯ ಶೂಗಳು ಬಾಲವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕಂದು ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮೆಲುವಾಗಿ ತಿವಿದವು. ಬಿಳಿಯ ಗೌಸುತೊಟ್ಟ 
ರಾಜ ಹಸ್ತಗಳು ಲಗಾಮನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದವು. ಮನಬಂದಂತೆ ಏಳುಬೀಳುವ ಅಲೆಗಳ 
ಹಾಗಿದ್ದ ಪರಿವಾರದವರ ನಡುವೆ ತೇಲಿಕೊಂಡು ಮುಂದಿನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನತ್ತ 
ಸಾಗಿದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ . ಹಾಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೆಜಿಮೆಂಟುಗಳ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ದೂರ 
ದೂರ ಸಾಗಿದಂತೆ ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದಿದ್ದ ಪರಿವಾರದವರ ನಡುವೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಕ್ಯಾಪಿನ ಬಿಳಿಯ ಗರಿ ಮಾತ್ರ ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
* ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಇರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ 
ರೋಸ್ಕೋವ್. ಅವನು ಮೈ ಸಡಿಲಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉದಾಸೀನವಾಗಿ ಕುದುರೆಯ 
ಮೇಲೆಕೂತಿದ್ದ. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಅವನೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿದ್ದು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಅವನನ್ನು ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಬೇಕೋ ಹೇಗೆ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದಿತು. 
“ಖಂಡಿತ ಬೇಡ, ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಯೋಚನೆಯೇ ? ಪ್ರೀತಿ, ಗೌರವ , 
ಬಲಿದಾನಗಳ ಭಾವ ತುಂಬಿರುವ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜಗಳದ ವಿಷಯ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ. 
ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ' 
ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಎಲ್ಲ ರೆಜಿಮೆಂಟುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಬಂದಮೇಲೆ ತುಕಡಿಗಳು 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಮಾರ್ಚ್ ಪಾಸ್ಟ್ ನಡೆಸಿದವು. ಡೆನಿಸೋವ್‌ನಿಂದ ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸ್ಯಾಡನ್ನಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬೀಳುವಂತಿದ್ದ . 

ರೋಸ್ಟೋವ್ಕುದುರೆ ಸವಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣ , ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಇನ್ನೂ ಕೊಂಚ 


೩೭೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಕುದುರೆ ಬೆಡೋಯಿನ್‌ನ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು ಎರಡು ಬಾರಿ 
ತಿವಿದ. ಅದು ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡು ಕಣ್ಣುಸೆಳೆವಂಥ ಕುಕ್ಕುಲೋಟಓಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದ. 
ನೊರೆಗರೆಯುತ್ತಿರುವ ಮೂತಿಯನ್ನು ಕೊರಳಿಗೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಾಲವನ್ನು 
ಕಮಾನುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಾಲುಗಳು ನೆಲಕ್ಕೆ ತಾಗುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕುದುರೆ 
ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಘನ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಸಾಗಿತು. 

ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಒಳಗೆಳೆದುಕೊಂಡು, 
ತಾನೂ ಕುದುರೆಯೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿಬಿಟ್ಟವನಂತೆ ಸವಾರಿಮಾಡುತ್ತಾ ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ 
ಬಿಗಿದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆ ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸಾಗಿ 
ಹೋದ. ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ' ಒಳ್ಳೆ ದೆವ್ವ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ' 
ಇದ್ದ. 

' ಬ್ರಾವೋ ಪಾವೋಗ್ರಾಡ್ ' ಎಂದು ಕೂಗಿದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. 

“ ದೇವರೇ ! ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾದು ಹೋಗು ಎಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಈಗ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್. 
- ರೆವ್ಯೂ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಸೈನ್ಯದ ಮತ್ತು ಕುತುವ್ 
ನ ಸೈನ್ಯದ ಆಫೀಸರುಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಪದಕ , ಖಿಲ್ಲತ್ತುಗಳ ಬಗ್ಗೆ , 
ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಸೈನಿಕರು ಮತ್ತವರ ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿನ ಬಗ್ಗೆ, ಅವರ ತುಕಡಿಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ, ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ, ಎಸ್ಸೆನ್‌ನ ಸೈನ್ಯವೂ ಪ್ರಶಿಯಾದ ಸೈನ್ಯವೂ ನಮ್ಮ 
ಜೊತೆಗೂಡಿದಮೇಲೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ಗೆ ಯಾವ ಗತಿ ಕಾದಿದೆ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ಎಲ್ಲ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಚರ್ಚೆಯ 
ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದ. ಅವನ ಮಾತು, ಅವನ ಭಾವಭಂಗಿ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೆನೆ ನೆನೆದು ಖುಷಿಪಟ್ಟರು. 

ಅವರೆಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದು ಒಂದೇ ಆಸೆ - ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ ಸೇನಾನಿಯಾಗಿರುವಾಗ 
ನಾವು ಯಾವ ಶತ್ರುವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಸೋಲಿಸಬಲ್ಲೆವು ಅಂದುಕೊಂಡ 
ರೋಸ್ಟೋವ್, ಅವನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ರೆವ್ಯೂ ನಂತರ ಬಹಳಷ್ಟು ಆಫೀಸರುಗಳು 
ಹಾಗೆಯೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಒಂದೆರಡು ಯದ್ದಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದಮೇಲೆ ಬರುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ಈ ರೆವ್ಯೂ ಆದಮೇಲೆ ಅವರಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 


ಸೇನಾ ಪರಿಶೀಲನೆಯಾದ ಮರುದಿನ ಬೋರಿಸ್ ತನ್ನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಯೂನಿಫಾರಂ ಬಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟು ಗೆಳೆಯ ಬೆರ್ಗ್ನ ಶುಭಾಶಯಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತು, 


೩೭೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಲೆಂದು ಓಲ್ಕುಟ್ಸ್‌ಗೆ ತೆರಳಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರನೊಡನೆ ಇದ್ದ ಸ್ನೇಹದ ಬಲದಿಂದ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಪ್ರಮುಖರೊಬ್ಬರ ಅಡ್ಡುಟೆಂಟ್ ಹುದ್ದೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದ್ದ . ಅಂಥ . 
ಹುದ್ದೆ ಅವನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸಿತ್ತು. 

'ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಏನಂತೆ, ಅವರಪ್ಪ ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ರೂಬೆಲ್ ಕಳಿಸುತ್ತಾನೆ . ಯಾರಿಗೂ ತಲೆಬಾಗಿಸಬಾರದು, ಯಾರಿಗೂ 
ಗುಲಾಮನಾಗಬಾರದು ಅನ್ನುವುದು ಅವನಿಗೆ ಸರಿ , ನನ್ನ ಕಥೆನೇ ಬೇರೆ. ನನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನೇ ನೆಚ್ಚಿಕೋಬೇಕು, ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬರಬೇಕು. ಸಿಗುವ 
ಯಾವ ಅವಕಾಶಾನೂ ಕೈತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡಬಾರದು' ಅಂದುಕೊಂಡ. 
- ಅಂದು ಓಲ್ಕುಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಭೇಟಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸೈನ್ಯದ 
ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸರ್ು , ರಾಯಭಾರ ಸೇವೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು , ಇಬ್ಬರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರ , ಕುಟುಂಬ ಮತ್ತು ಆಸ್ಥಾನದೊಂದಿಗೆ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ಊರನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಾನೂ ಈ ಉನ್ನತ ಲೋಕದ ಸದಸ್ಯನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅವನ ಆಸೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಯಿತು. 
ಆ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಯಾರ ಪರಿಚಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗರಿಮುರಿಯಾದ 
ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮು ತೊಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಚೆಲುವಾದ ಸಾರೋಟುಗಳಲ್ಲಿ , 
ಕ್ಯಾಪುತೊಟ್ಟು, ಕ್ಯಾಪುಗಳಿಗೆ ಗರಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಪದಕಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಸ್ಥಾನಿಕರು, ಮಿಲಿಟರಿ ಆಫೀಸರುಗಳು ಅವನನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವುದಿರಲಿ ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಗಾರ್ಡ್ ಆಫೀಸರನನ್ನು ಗಮನಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವಂಥ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ತೋರಿದರು. ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ ಕುತುಝೇವ್ 
ನ ಕಛೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಿನ ಏಡ್‌ಗಳು 
ಮತ್ತು ಆರ್ಡಲಿ್ರಗಳು ಕೂಡ 'ನಿನ್ನಂಥ ನೂರು ಆಫೀಸರುಗಳು ಹೀಗೆಯೇ 
ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಇಲ್ಲೇ ಠಳಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ , ಇಂಥವರನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿ 
ಸಾಕಾಗಿದೆ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗಾದರೂ , 
ಅಥವಾ ಅದೇ ಕಾರಣದಿಂದ, ಮತ್ತೆ ಮಾರನೆಯ ದಿನ, ಅಂದರೆ ನವೆಂಬರ್ 
೧೫ರಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಊಟವಾದಮೇಲೆ ಬೋರಿಸ್ ಮತ್ತೆ ಓಟ್ಟುಟ್ಗೆ ಹೋದ. 
ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಬಿಡದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿದ. 
ಇದ್ದಾರೆ , ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ಹಾಲ್ ತೋರಿಸಿದರು. ಹಿಂದೆ 
ನರ್ತನಶಾಲೆಯಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಅಲ್ಲಿ ಐದು ಮಂಚಗಳಿದ್ದವು. ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ಪೀಠೋಪಕರಣ , ಟೇಬಲ್ಲು, ಕೆಲವು ಕುರ್ಚಿಗಳು, ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ ಇದ್ದವು. ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ಕೂತಿದ್ದ, ಪರ್ಶಿಯನ್ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನ್ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ 


೩೭೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅಡುಟೆಂಟನೊಬ್ಬ ಏನೋ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅದ್ಭುಟೆಂಟ್, ಸ್ಕೂಲ ಕಾಯದ 
ಕೆಂಪು ಮುಖದ ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಬಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿಕೊಂಡು, ಎರಡೂ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಮಡಿಸಿ ತಲೆಯ ಕೆಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ಆಫೀಸರನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹರಟುತ್ತಾ ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಮೂರನೆಯ ಅಡುಟೆಂಟು ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಯೆನ್ನಾದ ನರ್ತನ ಗೀತೆಯೊಂದನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಅಲ್ಲೇ ಮುಂದೆ 
ಬಾಗಿ ಹಾಡನ್ನು ಗುನುಗುತ್ತಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೂ ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ಭಂಗಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲಿಲ್ಲ, 
ತಾವು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲಸ ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬೋರಿಸಸ್ ಬರೆಯುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದವನ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಅವನು ತಲೆಯೆತ್ತದೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಡ್ಯೂಟಿಯ 
ಮೇಲಿದ್ದಾನೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕಿದ್ದರೆ ಎಡಗಡೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ರಿಸೆಪ್ಪನ್ 
ಹಾಲ್‌ಗೆ ಹೋಗಿ ಎಂದು ಸಿಡಿಮಿಡಿಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. ಬೋರಿಸ್ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ 
ಹೇಳಿ ರಿಸೆಪ್ಪನ್ ಹಾಲ್‌ಗೆ ಹೋದರೆ - ಅಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ 
ಆಫೀಸರುಗಳೂ ಜನರಲ್‌ಗಳೂ ಇದ್ದರು. 
- ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮುಖ ಕಿವುಚಿಕೊಂಡು , ಆದರೂ 
ಸೌಜನ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಧ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಜನರಲ್ ಒಬ್ಬಾತನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ('ಇದು ನನ್ನ ಡ್ಯೂಟಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಬೇಸರದ ಭಾವ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿತ್ತು). 
ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಪದಕಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೇ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜನರಲ್, ಅಟೆನ್ನನ್ನಿನಲ್ಲಿ 
ಸೆಟೆದು ನಿಂತು, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೈನಿಕನ ಹಾಗೆ ದೀನವಾದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 
- ' ಸರಿ , ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕಾಯಬೇಕು ನೀವು' ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ ರಶಿಯನ್ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಗಮನಿಸಿದವನೇ 
ಜನರಲ್‌ನನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ( ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದು 
ಯಾಚಿಸುವವನಂತೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು) ಮುಖದ ತುಂಬ ನಗು 
ತಂದುಕೊಂಡು ಬೋರಿಸ್‌ನತ್ತ ತಿರುಗಿದ. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬೋರಿಸ್ಗೆ ತಿಳಿದು 
ಹೋಯಿತು- ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಧೇಯತೆಯ ಲಿಖಿತ ನಿಯಮಗಳಿರುವಂತೆಯೇ ಅಲಿಖಿತ 
ನಿಯಮಗಳೂ ಇವೆ ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದು ನಿಜ. ಅದೀಗ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಗೊಂಡಿತ್ತು. 
ವಿಧೇಯತೆಯ ಅಲಿಖಿತ ನಿಯಮಗಳು ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವ ಕಾನೂನಿಗಿಂತ 
ಪ್ರಬಲವಾದುದರಿಂದಲೇ ಮುಖ ಕೆಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಜನರಲ್ ಕೇವಲ 
ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಆಗಿರುವ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಆಂಡ್ರ 


೩೭೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಇಚ್ಛೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದಾಗ ಏನೂ 
ಮಾಡಲಾರದಷ್ಟು ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುವುದಿದ್ದರೆ ಲಿಖಿತ ನಿಯಮಗಳಗಿಂತ ಅಲಿಖಿತ ನಿಯಮಗಳನ್ನೇ 
ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ 
ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಜನರಲ್‌ಗಿಂತ ಒಂದು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಮೇಲಿದ್ದೇನೆ, ಬೇರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾದರೆ ಕೇವಲ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಆಗಿರುವವನನ್ನು 
ನಿರ್ನಾಮಮಾಡಬಲ್ಲ ಜನರಲ್ ಇಲ್ಲಿ ಅಸಹಾಯಕ ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನ ಕೈ ಕುಲುಕಿದ. 

- ' ಸಾರಿ, ನಿನ್ನೆ ಬಂದಿದ್ದೆಯಂತೆ. ಭೇಟಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ದಿನ 
ಜರ್ಮನ್ ಆಫೀಸರುಗಳ ಜೊತೆ ಇರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಪ್ರೋರ್ಥ‌್ರ ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇನಾವ್ಯೂಹಗಳ ಸರ್ವೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆವು. ಜರ್ಮನಿಯವರು ಬಹಳ 
ಮಿಜಿ ಮಿಜಿ, ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ! ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಮುಗಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ' ಎಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ . . 

- ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದು ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಯೇನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಬೋರಿಸ್ ನಗುಬೀರಿದ. ಆದರೆ ಅವನು ಪ್ರೋರ್ಥರನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ್ದು ಅಂದೇ 
ಮೊದಲು. ಮತ್ತೆ ಸೇನಾವ್ಯೂಹ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೇನು 
ಅನ್ನುವುದೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. 
ಈ ' ವೆಲ್ , ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ನೀನು ಅಡುಟೆಂಟ್ ಆಗಬೇಕು ಅನ್ನುವ 
ಆಸೆ ಇನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೀಯೇನು?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 
- ' ಹೂಂ ' ಎಂದ ಬೋರಿಸ್ ಯಾಕೋ ನಾಚಿಕೊಂಡ, 'ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ 
ಛೀಫ್ ಅವರನ್ನು ಕೇಳಲೇ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಕುರಾಗಿನ್ ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ ಒಂದು ಪತ್ರ ಯಾಕೆ ಕೇಳಬೇಕು ಅಂದರೆ , ಗಾರ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಆಕ್ಷನ್ನೂ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತದೆ' ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳುವವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಬೋರಿಸ್ 
ನುಡಿದ. 
- ' ಸರಿ , ಸರಿ. ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ. ಈ ಮನುಷ್ಯನ ಕೆಲಸ ಒಂದು ಮುಗಿದರೆ 
ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರ ನೋಡಬಹುದು' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಮುಖ 
ಕೆಂಪಡರಿದ್ದ ಜನರಲ್‌ನ ವಿಷಯವನ್ನು ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಹೋಗಿದ್ದಾಗ, ಸೈನ್ಯದ ಅಲಿಖಿತ ನಿಯಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಒಪ್ಪದಂತಿದ್ದ ಆ ಜನರಲ್‌ ತಾನು ಅಡುಟೆಂಟನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತು ಪೂರೈಸುವ 
ಮೊದಲೇ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿದ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟನ ಉದ್ದಟತನದ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೋಪ ಬಂದು ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನೇ ಕೆಕ್ಕರುಗಣ್ಣಿನಿಂದ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ 


೩೭೪ 

ಆ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮುಜುಗರವಾಗಿ ಬೇರೆಲ್ಲೋ ನೋಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಹಾ ದಂಡನಾಯಕನ 
ರೂಮಿನಿಂದ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವುದನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಾ ಚಡಪಡಿಸಿದ. 
* ' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ,' ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ 
ಇದ್ದ ದೊಡ್ಡ ರೂಮಿಗೆ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಹೇಳಿದ, “ನೀನು ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. 
ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆಯಬಹುದು ( ಅಲಿಖಿತ ನಿಯಮಗಳ 
ಪ್ರಕಾರ ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಅಲ್ಲವೇ ' ಅಂದುಕೊಂಡ ಬೋರಿಸ್) ಅದರಿಂದೇನೂ 
ಗಿಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ . ನಾವು ಅಡುಟೆಂಟುಗಳಿಗೇ ಒಂದು ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಆಗಲಿದೆ! ಹೀಗೆ 
ಮಾಡೋಣ. ನನಗೆ ಒಬ್ಬ ಒಳೆಯ ಗೆಳೆಯ ಇದಾನೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ 
ಅಂತ. ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅನಿಸುತದೆ, ಸತ್ಯ ಏನು ಅಂದರೆ ಕುತುಝೇವ್, ಅವರ 
ಸ್ನಾಪು ಇವು ಯಾವುದೂ ಈಗ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಪ್ರಭುಗಳು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲಾ 
ನಡೆಯುವುದು. ನಾವು ದೊಲ್ಕುರುಕೋವ್ ಅವರನ್ನ ನೋಡೋಣ. ಹೇಗಿದ್ದರೂ 
ಅವರನ್ನ ನಾನೂ ಕಾಣುವುದಿತ್ತು. ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಅವರ ಹತ್ತಿರ 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೋಡೋಣ, ನಿನ್ನನ್ನ ಅವರ ಜೊತೆಗೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು 
ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಜಾಗ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡಬಹುದು' 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . 

ಯುವಕರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಅವರು ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಬಹಳ ಆಸಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ಹೀಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುವ, ಆದರೆ ಬೇರೆಯವರಿ೦ದ ತನಗಾಗಿ ಅಂಥ 
ಸಹಾಯಪಡೆಯಲೊಲ್ಲದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಉನ್ನತ ವರ್ಗದವರ 
ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಈಗ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವ 
ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. 
* ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ಪರಿವಾರ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಓಲ್ಕುಟ್ ಅರಮನೆಗೆ 
ತಲುಪಿದಾಗ ಸಂಜೆ ಮುಗಿದು ಕತ್ತಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ರಕ್ಷಣಾ ಸಮಿತಿಯ ಸಭೆ ಅಂದೇ 
ನಡೆದಿತ್ತು. ಸಮಿತಿಯ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರು ಮತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಹಿರಿಯ ಜನರಲ್‌ಗಳಾದ ಕುತುಝೇವ್ ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಶ್ವಾರ್ಟೆನ್‌ಬರ್ಗ್ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸಿ 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಸಮರ ಸಾರಬೇಕೆಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿತ್ತು. 
ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್‌ನನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಬೋರಿಸ್ 
ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಸಭೆ ಆಗ ತಾನೇ ಮುಗಿದಿತ್ತು. ಸ್ನಾಫಿನವರೆಲ್ಲ ಅಂದಿನ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯ ಸೇನಾನಾಯಕರು ಸಾಧಿಸಿದ ವಿಜಯದ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿದ್ದರು. 


೩೭೫ 


- 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ದಾಳಿ ಬೇಡ, ಕಾದು ನೋಡೋಣ ಎಂದ ಸಹನೆಯ ದನಿಗಳನ್ನು ಏಕಕಂಠದಿಂದ 
ಕೂಗಿ ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದರು. ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದ ಸಾಕ್ಷಿ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ತಕ್ಷಣವೇ 
ದಾಳಿ ನಡೆಸುವುದರ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದರು. ಸಭೆಯ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ 
ನಡೆಯಲಿರುವ ಯುದ್ದ, ಜಯದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಚರ್ಚೆ - ಆಗಲೇ ಭೂತಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿ ಹೋದಸಂಗತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳೂ ನಮಗೆ ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿವೆ; 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಸೈನ್ಯಕ್ಕಿಂತ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಉತ್ತಮಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಅಗಾಧವಾದ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯ ಸೈನ್ಯ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದೆ ; ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಸೈನ್ಯದ ಉತ್ಸಾಹ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದು ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲ ಸಮರೋತ್ಸಾಹಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ ; 
ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಜನರಲ್ ಮ್ಯೂಥರ್‌ಗೆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಬಹುದಾದ ಸ್ಥಳ ಪರಿಚಯ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ; ಫ್ರೆಂಚರೊಡನೆ ಕಾದಬೇಕಾಗಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದ ವರ್ಷ 
ಸಮರಾಭ್ಯಾಸ ನಡೆಸಿದ್ದು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಲಾಭ ; ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ 
ಪ್ರದೇಶದ ನಕ್ಷೆಯೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ; ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೆ ಇಂಥ ಅನುಕೂಲಗಳಿಲ್ಲ; 
ಅವನೀಗ ದುರ್ಬಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಾನೆ ಎಂದೆಲ್ಲ ವಾದ ಮಾಡಿದ್ದರು. 

ಯುದ್ಧದ ಪರವಾಗಿ ವಾದ ಮಾಡಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖನಗಿದ್ದ 
ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ ಅದೇ ಆಗ ಸಭೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ. 
ದಣಿದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ವಾದಕ್ಕೆ ಗೆಲುವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ಸೌಜನ್ಯ ಭರಿತವಾಗಿ 
ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕೈಯನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಕುಲುಕಿದರೂ ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನೊಡನೆ 
ಫ್ರೆಂಚ್‌ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಿಗೆ ತೊಡಗಿದ. 

'ಆಹಾ, ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ ! ಎಂಥಾ ಯುದ್ಧ ಗೆದ್ದೆವು! ದೇವರ 
ದಯವಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆಯೂ ಇಂಥದೇ ಜಯ ಸಿಗುತದೆ!' ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬಡಬಡನೆ 
ಮಾತನಾಡಿದ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್, 'ಏನೇ ಹೇಳು, ಆಸ್ಟಿಯಾದವರನ್ನ , ಅದರಲ್ಲೂ 
ಮೋರಥರ್‌ನ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಷ್ಟು ವಿವರವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ಯೋಜನೆ ತಯಾರು ಮಾಡಿದಾನೆ ಗೊತ್ತಾ! 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ವಿವರ ಕೂಡ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಈಗ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ನಮಗೆ ಸಿಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆಸ್ಪಿಯನ್ನರ ಖಚಿತತೆ, ರಶಿಯನ್ನರ 
ಶೌರ್ಯ ಎರಡೂ ಸೇರಿದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮತ್ತೇನು ಬೇಕು? ' 

" ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾವು ದಾಳಿಮಾಡತೇವೆ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 

“ ಮತ್ತೆ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ, ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ದಿಕ್ಕು ತಿಳಿಯದೆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿದಾನೆ. 
ಇವತ್ತು ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅವನಿಂದ ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ ಗೊತ್ತಾ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 


೩೭೬ 

ಆ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಡೋಲ್ಕುರುಕೋವ್ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಕ್ಕ. 

“ ಹೌದೆ? ಏನನ್ನುತ್ತಾನೆ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 
- ' ಏನನ್ನುತ್ತಾನೆ ? ಪೆಪ್ಪೆಪ್ಪ - ಬೆಬ್ಬೆಬ್ಬೆಬ್ಬಬ್ಬಬ್ಬಾ...ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಒಂದಷ್ಟು 
ಸಮಯ ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ ಹೇಳುತೇನೆ ಕೇಳು, ಈಗ ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ, ಅಲ್ಲವಾ? ನಿಜ! ದೊಡ್ಡ ತಮಾಷೆ ಅಂದರೆ...' ಡೋಲ್ಲುರುಕೋವ್ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದ, “ ಅವನ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಬರೆಯುತ್ತಾ 
ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಬೋಧಿಸುವುದು ಅನ್ನುವುದೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ! ಅವನನ್ನು 
'ಕಾನ್ಸುಲ್' ಅನ್ನುವುದೋ ? ' ಚಕ್ರವರ್ತಿ ' ಅನ್ನುವುದಕ್ಕಂತೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ, ಜನರಲ್ 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ' ಅನ್ನುವುದೇ ಸರಿ ಅಂದೆ ನಾನು.' 

' ಅವನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೂ ಜನರಲ್ ಬೋನಪಾರ್ಟೆ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೂ 
ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . 
- 'ನಮಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದೂ ಅದೇ ದೋಲ್ಲೂರುಕೋವ್ ತಟ್ಟನೆ ನಡುವೆ 
ಮಾತನಾಡಿದ, 'ನಿನಗೆ ಬಿಲಿಬಿನ್ ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ, ತುಂಬ ಜಾಣ . 'ಮನುಕುಲದ ಶತ್ರು' 
ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸೋಣ ಅಂದ ಅವನು.' ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ ಬಾಯಿತುಂಬಾ 


- ' ಹಾಗೇ ಬರೆದರಾ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 

' ಇಲ್ಲ. ಬಿಲಿಬಿನ್ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಸಂಬೋಧನೆಯ ಮಾತು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದ. ಬುದ್ದಿವಂತ ಅವನು.' 

' ಏನದು ?' 

'ಪೊಚ್ ಸರ್ಕಾರದ ಪ್ರಮುಖರಿಗೆ...' ಅಂತ ಬರೆದೆವು. ಈ ಮಾತು ಸರಿಯಾಗಿದೆ 
ಅಲ್ಲವಾ ?' ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ ಪರಮ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ. 

“ಸರಿ, ಆದರೆ ಕೋಪ ಬರುತ್ತದೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 

“ ಖಂಡಿತ! ನಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು. ನಾವು ಈಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವಲ್ಲ ಅವನ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ಯಾರಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಊಟ 
ಮಾಡಿದ್ದ . ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನಷ್ಟು ತಂತ್ರಿ, ಅಥವಾ ಸೂಕ್ಷ ಡಿಪ್ಲೊಮ್ಯಾಟ್ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುತಾನೆ ಅವನು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಜಾಣತನ, ಇಟಾಲಿಯನ್ ನಾಟಕದ ಬುದ್ದಿ 
ಎರಡೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ ಅವನಲ್ಲಿ! ನಮ್ಮ ಕೌಂಟ್ ಮಾರ್ಕೊವ್ ಅವನನ್ನು 
ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ ಕಥೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ ನಿನಗೆ ? ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಜೊತೆ ಹೇಗೆ 
ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಿನಗೆ ಆ 
ಕರ್ಚಿಫಿನ ಕಥೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ? ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ!' 

ಮಾತುಗಾರ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು 


೩೭೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕಥೆ ಹೇಳಿದ: ನಮ್ಮ ರಾಯಭಾರಿ 
ಮಾರ್ಕೊವ್‌ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಂದು ಒಮ್ಮೆ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ತನ್ನ ಕರ್ಚಿಫು 
ಬೀಳಿಸಿದನಂತೆ. ಬೀಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಮಾರ್ಕೊವ್ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ನಿಂತುಕೊಂಡ . ಮಾರ್ಕೊನ್ ಬಗ್ಗೆ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಡಲಿ ಅಂತ ನಿರೀಕ್ಷೆ. 
ಮಾರ್ಕೊವ್ ಏನು ಮಾಡಿದಾ... ತನ್ನ ಕರ್ಚಿಫನ್ನೂ ಅವನದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಿಸಿ, ಬಗ್ಗಿ , ತನ್ನದು ಮಾತ್ರ ಎತ್ತಿಕೊಂಡನಂತೆ, ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಕರ್ಚಿಪು 
ಮುಟ್ಟಲೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ.' 
- 'ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ' ನಾನೀಗ ಬಂದದ್ದು ಯಾಕೆಂದರೆ, 
- ಪಿನ್, ಈ ಹುಡುಗನ ಪರವಾಗಿ...ನೋಡಿ...' ಮಾತು ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲೇ 
ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಒಬ್ಬ ಬಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅಂದ. 
- “ ಓ , ಇದೇನಪ್ಪಾ ತರಲೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಡೋಲ್ಲುರುಕೋವ್ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ 
ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಬೋರಿಸ್‌ರ ಕೈ ಕುಲುಕಿದ. “ನನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ನಿನಗಾಗಿ, ಈ ಹುಡುಗನಿಗಾಗಿ' ಅಂದ. 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಸಂತೋಷ ತೋರುತ್ತಾ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಅದುಮಿದ. 
“ಈಗ ಕೆಲಸ ಬಂತು ನೋಡಿ, ಮತ್ತೆ ಭೇಟಿಯಾಗೋಣ...' ಅಂದ. 

ಉನ್ನತ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಸಮೀಪಸ್ಥನಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ಬೋರಿಸ್ ಆ ಕ್ಷಣ 
ಪರವಶನಾಗಿದ್ದ. ತಾನು , ತನ್ನ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಇವೆಲ್ಲ ಬೃಹತ್ ಸೈನ್ಯದ ವಿಧೇಯ, 
ನಗಣ್ಯ , ಸಣ್ಣ ಸಂಗತಿಗಳು; ಈಗ ಅಗಾಧ ಸೇನೆಯ ಚಲನವಲವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ 
ನಿಜವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವನಿಗೆ. ಅವರು 
ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್‌ನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಅದೇ ಕೋಣೆಯಿಂದ ನಾಗರಿಕ 
ಉಡುಪುತೊಟ್ಟ, ಜಾಣ ಮುಖದ, ಮುಖದ ಅಂದ ಕೆಡಿಸದೆ ಕೊಂಚವೇ 
ಮುಂಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಳದವಡೆಯ , ಗಿಡ್ಡ ಚುರುಕು ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬ ಹೊರಬಂದ. 
ಆತ್ಮೀಯ ಗೆಳೆಯನ ಹಾಗೆ ತಲೆದೂಗುತ್ತ ದೋಲ್ಲೂರುಕೊವ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನತ್ತ ನಿಷ್ಟುರದೃಷ್ಟಿ ಬೀರಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲಿ 
ಅಥವ ದಾರಿಬಿಟ್ಟು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿಯಲಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಅವನತ್ತಲೇ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ, ದಾರಿ ಬಿಟ್ಟು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಲೂ ಇಲ್ಲ . ಕೆಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ ಗಿಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ತಾನೇ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
- ಸರಿದು ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಡೆದುಹೋದ. 

' ಯಾರು ಅದು? ' ಬೋರಿಸ್ ಕೇಳಿದ. 
“ಅವನಾ ? ವಿಚಿತ್ರ ಮನುಷ್ಯ. ನನ್ನ ಕಂಡರೆ ಅವನಿಗೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿದೇಶ 


೩೭೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸಚಿವ ಅವನು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಡಂ ಝಾರಟೊರಿಸ್ತಿ. ..ದೇಶಗಳ ಹಣೆ ಬರಹ ಇಂಥವರು 
ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟ . ಇಬ್ಬರೂ ಅರಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದರು . 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಸೇನೆಯ ಚಲನೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ಸ್ ಕಾಳಗ 
ನಡೆಯುವವರೆಗೂ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನಭೇಟಿಯಾಗಲೀ , ಅಥವಾ 
ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್‌ನ ಭೇಟಿಯಾಲೀ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವನು 
ಇಸ್ಮಾಯೌವ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡ. 


- ನವೆಂಬರ್ ಹದಿನಾರನೆಯ ತಾರೀಖು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ 
ಸೇನಾಪಡೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದ , ನಿಕೋಲಸ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ 
೧೬ನೇ ಸ್ಮಾಡ್ರನ್ ರಾತ್ರಿಯ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದ್ದೆ ಮುಗಿಸಿ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನಡೆಯಿತು. 
ಇತರ ತುಕಡಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಸುಮಾರು ಮುಕ್ಕಾಲು ಮೈಲು ದೂರ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆಯ 
ಮೇಲೆ ಸಾಗಿದ್ದಾಗ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಆರ್ಡರು ಬಂದಿತು. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ತಮ್ಮನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋದಕೊಸಾಕ್‌ಗಳು, ಹುಸ್ವಾರ್‌ಗಳ ಮೊದಲನೆಯ , ಎರಡನೆಯ 
ಸ್ನಾಡನ್ನುಗಳು, ಪದಾತಿ ಬೆಟಾಲಿಯನ್, ಫಿರಂಗಿ ತುಕಡಿಗಳು , ಜನರಲ್ ಬಾಗೇಶನ್ 
ಮತ್ತೆ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ ಮತ್ತು ಅವರ ಅಡುಟೆಂಟುಗಳನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದ. 
ಕಾಳಗದ ಮುನ್ನ ಆಗುವ ಭಯ , ಭಯವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಲ್ಲೇ ನಡೆಸಿದ್ದ 
ಹೋರಾಟ, ಹುಸ್ತಾರ್‌ ಸೈನಿಕನಾಗಿ ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಹೋರಾಡಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವ 
ಕನಸು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿತ್ತು.ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇದ್ದ ಪಡೆಯನ್ನು 
ಮೀಸಲುಪಡೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಬೇಸರ ಚಡಪಡಿಕೆಗಳಲ್ಲೇ ದಿನವನ್ನು ಕಳೆದ 
ನಿಕೋಲಾಯ್ರೋಸ್ಟೋವ್, ಗುಂಡಿನ ಸದ್ದು, ಹುರಾ ಎಂದು ಕೂಗಿದ್ದು ಕೇಳಿಸಿದಾಗ 
ಇನ್ನೂ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಗಾಯಾಳುಗಳನ್ನು ( ಬಹಳ ಜನ 
ಇರಲಿಲ್ಲ) ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದ. ಕೊನೆಗೆ ಒಂದಿಡೀ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಅಶ್ವದಳವನ್ನು ಕೊಸಾಕ್‌ಗಳು ಸುತ್ತುವರೆದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡ. ಕದನ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಾಳಗ ಸಣ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದ್ದು, ಅದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಗೆಲುವಾಯಿತು ಅನ್ನುವುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ವಾಪಸ್ಸು ಬರುತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು, 
ಆಫೀಸರುಗಳು ಅದ್ಭುತವಾದ ಜಯ ಅನ್ನುತ್ತಾ ವಿಸ್ಟಾವ್ ಅನ್ನುವ ಊರಿಗೆ 
ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ಒಂದು ಇಡೀ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸ್ಕಾಡ್ರನ್ನನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು . ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಹಿಮ ಬಿದ್ದಮೇಲೆ ಈಗ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಬಿಸಿಲಿತ್ತು. ಥಳ ಥಳ ಬಿಸಿಲು ಗೆಲುವಿನ ಸುದ್ದಿಗೆ ಹೊಂದುತ್ತಿತ್ತು, ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರ, ಆಫೀಸರು, ಜನರಲ್ಲು, ಅಡುಟೆಂಟುಗಳ ಅರಳಿದ 


೩೭೯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಮುಖಗಳೂ ಉಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದವು. ಯುದ್ಧದ ಮುನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಭಯವನ್ನು 
ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಗೆದ್ದದ್ದು ನಿಷ್ಪಲವಾದದ್ದು, ಇಂಥ ಸುಂದರವಾದ 
ದಿನದಂದು ಏನೂ ಮಾಡದೆ ಜಡವಾಗಿರಬೇಕಾದದ್ದು ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

- 'ವೋಸ್ಕೋವ್, ಬಾ ಇಲ್ಲಿ. ನನಗೂ ಬೇಜಾವಾಗಿದೆ. ಗುಂಡು ಹಾಕಣ ಬಾ ' 
ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ಲಾಸ್ಸು, ಒಂದಷ್ಟು ತಿಂಡಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದ 
ಡೆನಿಸೋವ್ಕರೆದ. ಗುಟುಕು ಮದ್ಯ ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ , ಚೂರು ತಿಂಡಿ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೆಲವು ಆಫೀಸರುಗಳು ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು. 

'ಅಗೋ ! ಇನ್ನೊಬ್ಬ!' ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಡ್ರಗೂನ್ ಖೈದಿಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೊಸಾಕ್‌ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಆಫೀಸರನೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದ. ಉತ್ತಮ 
ತಳಿಯ ಫ್ರೆಂಚ್ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಸಾಕ್ ಒಬ್ಬ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ . 

'ಕುದುವೆ ನಮಗೆ ಮಾಡ್ತೀಯೇನಯ್ಯಾ ?' ಡೆನಿಸೋವ್ ಕೇಳಿದ. . 
'ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾ, ಯುವರ್‌ ಆನರ್‌.' 

ಅಫೀಸರುಗಳು ಎದ್ದು ಕೊಸಾಕ್‌ನನ್ನೂ ಅವನೊಡನೆ ಇದ್ದ ಕೈದಿಯನ್ನೂ 
ಸುತ್ತುವರೆದು ನಿಂತರು. ಸೆರೆಯಾಗಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಡ್ರಗೂನ್ ಒಬ್ಬ ಆಲ್ವೇಷಿಯನ್ 
ಹುಡುಗ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಜರ್ಮನ್‌ ಜನರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಉದ್ವೇಗದಿಂದ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು, ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ. ಫ್ರೆಂಚ್ ಪದಗಳು 
ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಕೂಡಲೇ ಒಬ್ಬರಾದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಎಲ್ಲ ಆಫೀಸರುಗಳ ಜೊತೆ 
ಗಡಬಡ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿದ. ನಾನು ಸೆರೆಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ತಪ್ಪಲ್ಲ, ಕಾರ್ಪೊರಲ್ 
ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದು, ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕರು ಇದ್ದಾರೆ ಅಂದರೂ ಕೇಳದೆ ಕುದುರೆಯ 
ಬಟ್ಟೆ ಕದ್ದು ಕೊಂದು ಬಾ ಅಂತ ಕಳಿಸಿದ ಅಂದ. ಮಾತಿಗೊಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಏನೂ ಮಾಡಬೇಡಿ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ಕುದುರೆಯ ಮೈ ಸವರುತ್ತಿದ್ದ . 
ತಾನೆಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದೇ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೆರೆಯಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿಮಷ 
ಕ್ಷಮೆ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದ, ಮರು ನಿಮಿಷ ತನ್ನ ಸೇನೆಯ ಆಫೀಸರುಗಳ ಮುಂದೆ 
ನಿಂತಿರುವವನ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಶಿಸ್ತು, ಸೇವೆಯ ಛಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ನಮಗೆ 
ಅಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೇನೆಯ ಪರಿಮಳ ಹೊತ್ತು ತಂದ ಗಾಳಿಯ ಹಾಗಿದ್ದ . 

ಕೊಸಾಕ್‌ಗಳು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಎರಡು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದರು. 
ಆಗತಾನೇ ದುಡ್ಡು ಬಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆಫೀಸರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಸಿದ್ದವನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನೇ ಅದನ್ನು ಖರೀದಿಮಾಡಿದ . 

ಲಗಾಮನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಾಗ ' ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಕುದುರೆಗೆ 
ಏನೂ ಮಾಡಬೇಡಿ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಆಲೇಷಿಯನ್ ಯುವಕ ಗೋಗರೆದ. 


೩೮೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಭರವಸೆ ಕೊಡುವ ಹಾಗೆ ನಕ್ಕು ಅವನಿಗೆ ಹಣ ಕೊಟ್ಟ. . 

“ಅಲೇ ! ಅಲೇ !' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೊಸಾಕ್ ಕೈದಿಯ ತೋಳು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದ. 

* ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 'ಪ್ರಭುಗಳು! ಬರುತಾ ಇದಾರೆ' ಅನ್ನುವ ಗುಜುಗುಜು 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು. ಗೌಜು, ಗದ್ದಲ ಶುರುವಾಯಿತು. ಹಲವು ಕುದುರೆ ಸವಾರರು, 
ಕ್ಯಾಪುಗಳಿಗೆ ಬಿಳಿಯ ಪುಕ್ಕದ ಗರಿ ಸಿಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವರು, ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ರೋಸ್ಟೋವ್ನೋಡಿದ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕಾಯತೊಡಗಿದರು. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅದು ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಹೋದನೋ ಹೇಗೆ 
ಕುದುರೆ ಏರಿದನೋ ಅವನಿಗೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕದನದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಲು ಆಗಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವ 
ಅವನ ಬೇಸರ, ಇದೇ ಪರಿಚಿತ ಮುಖಗಳ ನಡುವೆ ಇರಬೇಕಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವ ಜಡತ್ವ 
ಎಲ್ಲವೂ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಮಾಯವಾದವು. ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿತು, ಇಂದಿನ ದಿನ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಕೊನೆಗೂ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕಾಣಲಿರುವ ಪ್ರೇಮಿಕೆಯ ಹಾಗೆ ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದ . ತಾನಿದ್ದ 
ಸಾಲಿನತ್ತ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಜಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು, 
ನೋಡಬೇಕಾಗೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತಿರ ಬರುತಿದಾನೆ' ಅನ್ನುವ ಭಾವದಿಂದಲೇ 
ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡಿದ್ದ . ರಾಜಪರಿವಾರದ ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸಿನ ಸದ್ದಿನಿಂದ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಪ್ರಭೆಯೊಂದು ಪ್ರಸರಿಸಿದಂತೆ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ 
ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿದಂತೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೆನಿಸಿದಂತೆ, ಉತ್ಸವದ ಉದ್ರೇಕ 
ಮೂಡಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು ತಿಳಿಯಿತು. ಸ್ವತಃಸೂರ್ಯನೇ 
ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ, ಮೃದು, ಮಧುರ, ಗಂಭೀರ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ 
ಬೀರುತ್ತಿದಾನೆ , ನಾನೂ ಆ ಪ್ರಭೆಯಲ್ಲಿ ಮೀಯಿಸುತ್ತಿದೇನೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಆ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ - ನೇವರಿಸುವ, ಕರುಣೆ ತುಂಬಿದ, ಶಾಂತ, 
ಗಂಭೀರ, ಆದರೂ ಸರಳವಾದ ಧ್ವನಿ. ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲ ಮೃತ್ಯು ಮೌನ, ಇರಬೇಕಾದದ್ದೇ 
ಹಾಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಆ ಮೌನದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು: 

“ನೀವು ಪಾವೋಗ್ರಾಡ್ ಹುಸ್ತಾರ್‌ಗಳಾ ?' ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕೇಳಿದ. 
“ ಮೀಸಲು ಪಡೆ, ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ .' 

“ನೀವು ಪಾವೋಗ್ರಾಡ್ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳಾ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ ದಿವ್ಯ ಧ್ವನಿಗೆ 
ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಾದಮೇಲೆ ಈಗ ಉತ್ತರ ನೀಡಿದ ಧ್ವನಿ ಕೇವಲ ಹುಲು ಮನುಷ್ಯರ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಮುಖ ಮೂರು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಸೇನಾ ಪರಿಶೀಲನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೩೮೧. 
ಕಂಡದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಚೆಲುವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಎಂಥಾ ಲವಲವಿಕೆ, 
ಎಂಥಾ ಮುಗ್ಧತೆ, ಎಂಥಾ ಸಂತೋಷ! ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನ ಹಾಗೆ! 
ಆದರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಎಂಥಾ ಗಾಂಭೀರ್ಯ! ಸ್ನಾಡನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಹಾಗೇ 
ಕಣ್ಣಾಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ನೋಟವು ಒಂದೆರಡೇ ಕ್ಷಣಗಳಷ್ಟು ಕಾಲ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ 
ಎಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಅರಿವಾಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ( ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಅರಿವಾಯಿತು 
ಅನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್ನಿಗೆ), ಅವನ ತೆಳು ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣು ಪೂರಾ ಎರಡು 
ಕ್ಷಣಗಳ ಕಾಲ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದವು. ಮೃದುವಾದ, ಹಿತವಾದ ಬೆಳಕು 
ಅವನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ತಟ್ಟನೆ ಹುಬ್ಬೇರಿಸಿ, 
ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು ಎಡಗಾಲಿನಿಂದ ತಿವಿದು, ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ . 

ಗುಂಡಿನ ಚಕಮಕಿಯ ಸದ್ದು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ ಯುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ತಾನೂ 
ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಧಾವಂತ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆಸ್ಥಾನಿಕರು ಬೇಡ 
ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೂ , ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ, ತನಗೆ ಬೆಂಗಾವಲಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ 
ಮೂರನೆಯ ಕಾಲಂ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಮುಂಚೂಣಿಯ ಪಡೆಗಳಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ದೌಡಾಯಿಸಿದ. ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ ಪಡೆಗಳನ್ನು 
ಸಮೀಪಿಸುವುದರೊಳಗೆ ಅಡುಟೆಂಟುಗಳು ಬಂದು ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಜಯ ದೊರೆತಿರುವ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಲುಪಿಸಿದರು. 

ಫ್ರೆಂಚ್ ಸ್ಕಾಡ್ರನ್ನೊಂದನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿಯಲಾಗಿದ್ದ ಈ ಕಿರು ಕದನವನ್ನು 
ಫ್ರೆಂಚರ ವಿರುದ್ದ ಸಾಧಿಸಿದ ವಿಜಯವೆಂದೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಹೊಗೆ ಕವಿದಿರುವಾಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯವೂ ಫ್ರೆಂಚರು 
ಸೋತು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದೇ ಭಾವಿಸಿದರು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತೆರಳಿದ ಕೊಂಚ 
ಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಮುನ್ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಆಜ್ಜೆಯಾಯಿತು. ಪುಟ್ಟ ಜರ್ಮನ್ ಪಟ್ಟಣ ವಿಸ್ಟಾವ್‌ನಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಆಗಮಿಸುವ ಕೊಂಚ ಮೊದಲು 
ಆ ಊರಿನ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗುಂಡಿನ ಚಕಮಕಿ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಗಾಯಗೊಂಡವರು ನರಳುತ್ತಾ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು, ಕೆಲವು ಹೆಣಗಳೂ ಇದ್ದವು. ತನ್ನ 
ಪರಿವಾರದ ಜನ, ಆಫೀಸರು ಮತ್ತು ಆಸ್ಥಾನಿಕರೊಡನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಆಗಮಿಸಿದ. 
ಈಗ ಅವನು ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆ ಏರಿದ್ದ. ಸೇನೆಯ ವೀಕ್ಷಣೆಗೆ ಹೋದಾಗ 
ಇದ್ದ ಕುದುರೆಯಲ್ಲ ಅದು. ಚಿನ್ನದ ಅಂಚಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಒಂಟಿ ಗಾಜಿನ ಕನ್ನಡಕವನ್ನು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರಿತಲೆಯೆಲ್ಲ ರಕ್ತಮಯವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ 


೩೮೨ 

ಆ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಂಡ. ಇಷ್ಟು ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಗಾಯಗೊಂಡಿರುವ ಮನುಷ್ಯ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದಾನಲ್ಲ ಎಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ಬೇಸರಗೊಂಡ. 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದುಂಡನೆಯ ಭುಜಗಳು ಚಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರ ಭುಜಗಳ ಹಾಗೆ ಒಮ್ಮೆ 
ನಡುಗಿದ್ದನ್ನು , ಅವನ ಕಾಲು ಅನೈಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿದ್ದನ್ನು , 
ತರಬೇತಾದ ಕುದುರೆ ನಿಂತಲ್ಲಿಂದ ಕದಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ನೋಡಿದ. ಅಡುಟೆಂಟನೊಬ್ಬ ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು ಬಂದು 
ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದ ಸೈನಿಕನ ಭುಜಕ್ಕೆ ಕೈ ಕೊಟ್ಟು ಎತ್ತಿ, ಆಳುಗಳು ತಂದ ಸೊಚರಿನ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದ. ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದ ಸೈನಿಕ ನೋವು ತಾಳಲಾರದೆ ನರಳಿದ. 

' ಮೆಲ್ಲಗೆ, ಮೆಲ್ಲಗೆ! ಸ್ವಲ್ಪ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಲಗಿಸಬಾರದೇ ?' ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದ 
ಸೈನಿಕನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನೋವು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವವನಂತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೇಳಿದ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಹೋದ. 
* ರೋಸ್ಕೋವ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಣ್ಣಂಚಿನಲ್ಲಿ ನೀರಾಡಿದ್ದು ಕಂಡಿದ್ದ , 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಝಾರಟೋಯ್ಸಿಗೆ ' ಯುದ್ದ ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರ!' ಎಂದು 
ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. 
- ವಿಸ್ಸಾವ್ ಊರಾಚೆ ಇದ್ದ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಸೈನಿಕರು ವೈರಿ ಪಡೆಯ 
ಕಣ್ಣಳತೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದರು. ನಮ್ಮವರು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದರೆ ಸಾಕು ಫ್ರೆಂಚರು 
ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಡೀ ದಿನ ಹೀಗೆಯೇ ಕಳೆದಿತ್ತು. ಅಂದಿನ 
ಕಾಳಗದ ಬಗ್ಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಮುಂಚೂಣಿಯ 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ತಲುಪಿಸಲಾಯಿತು. ಪದಕಗಳನ್ನೂ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನೂ 
ನೀಡಲಾಗುವುದೆಂದು ಘೋಷಿಸಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿ ಸೈನಿಕನಿಗೂ ದಿನವೂ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ವೋಡ್ತಾ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಅಂದು ದುಪ್ಪಟ್ಟು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲಾಯಿತು. 
ಸಂಜೆ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಫೈರುಗಳು ಉರಿದವು. ಹಿಂದಿನ ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಖುಷಿಯಾಗಿ ಸೈನಿಕರು 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಡೆನಿಸೋವ್ ತನಗೆ ಮೇಜರ್ ಆಗಿ ಬಡ್ತಿ ದೊರೆತ 
ಖುಷಿಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಕರೆದ. ಅದಾಗಲೇ ಸಾಕಷ್ಟು ಕುಡಿದಿದ್ದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ ಮಾಡಿದ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಅಧಿಕೃತ ಭೋಜನ ಕೂಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆ “ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಾಗಿ' 
ಅನ್ನದೆ 'ಸಭ್ಯ , ಮುದ್ದು ಮಾಟಗಾರ , ಮಹಾಪುರುಷ ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ! ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಗೆಲುವಾಗಲಿ, ಫ್ರೆಂಚರು ಸೋಲಲಿ!' ಅಂದ. 
ಈ 'ಶಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆರ್ನ್‌ನಲ್ಲಿ ವೈರಿ ಒಂದಿಂಚೂ ಮುಂದೆ ಬರದ ಹಾಗೆ ನಾವು 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಈಗ ಎದುರಾ ಎದುರಾ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಏನು ತಾನೇ ಮಾಡಲಾರೆವು? 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಟ್ಟೆವು! ಅಲ್ಲವೇ , ಗೆಳೆಯರೇ ? 


(90. 
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೩೮೩ 
ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಸರಿ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ನಾನು ಕುಡಿದಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದು ಹೀಗೆ. ನಿಮಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು! 
ಪ್ರಥಮ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹುರಾ!' ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೂಗಿದ. 

ಉಳಿದ ಆಫೀಸರುಗಳಿಂದ ' ಹುರಾ!' ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿತು. ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅಶ್ವದಳದ ವೃದ್ದ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ 
- ಕಿರಿಸ್ಸೆನ್ ಕೂಡ ಹಾ ಎಂದು ಕೂಗಿದ. 
- ಆಫೀಸರುಗಳು ಕುಡಿದು ಮುಗಿಸಿ ಲೋಟಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದರು. 
ಕಿರಿಸ್ಟೆನ್ ಬೇರೆ ಲೋಟಗಳಿಗೆ ಮದ್ಯವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿದ. ಕೇವಲ ಶರ್ಟು, ಬೀಚ್‌ಗಳನ್ನು 
ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ, ಉದ್ದವಾದ ಬಿಳಿಯ ಗಡ್ಡದ, ಅರೆತೆರೆದ ಅಂಗಿಯೊಳಗಿಂದ 
ಇಣುಕುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಳಿಯ ಎದೆಯ ಕಿರಿಸ್ಟನ್ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗ್ಲಾಸು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಸೈನಿಕರು ಉರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಕೈ ಸೊಂಟದ 
ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದು ಕೈ ಬೀಸುತ್ತಾ ಪೋಸುಕೊಟ್ಟ. 

'ಹೈದರೇ , ಇದು ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ, ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲಿನ 
ವಿಜಯಕ್ಕೆ! ಹಾ !' ಆಳವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದ. ಸೈನಿಕರು ಅವನ ಸುತ್ತ ಸೇರಿ, 
ಜೋರಾಗಿ ಚೀರುತ್ತಾ ಸಂತೋಷ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 

ಅಂದು ರಾತ್ರಿ, ಬಹಳ ತಡವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಲು ಹೋದಮೇಲೆ 
- ಡೆನಿಸೋವ್ ತನ್ನ ಮೋಟುಗೈಗಳಿಂದ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಭುಜ ತಟ್ಟುತ್ತಾ ' ಯುದ್ದ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಲು ಯಾರೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೇ ಇವನು ನಮ್ಮ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ' ಅಂದ. 

- 'ತಮಾಷೆ ಮಾಡಬೇಡ, ಡೆನಿಸೋವ್! ಇದು ಎಂಥ ಉನ್ನತವಾದ 
ಸುಂದರವಾದ ಭಾವನೆ , ಎಂಥ...' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮಾತು ಮುಗಿಸಲು ಆಗಲೇ 


'ಗೊತ್ತು, ಗೊತ್ತು. ಮಿತ್ವಾ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ...' 
' ಇಲ್ಲ, ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಲ್ಲ!' 

ರೋಸ್ಟೋವ್ಎದ್ದು ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರುಗಳ ನಡುವೆ ಅಡ್ಡಾಡಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಜೀವವುಳಿಸಲು ಪ್ರಾಣಕೊಡುವುದಕ್ಕಿಂತ (ಕನಸಿನಲ್ಲಾದರೂ ಅಂಥ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ) ಅವನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ಸಾಯುವುದು ಎಂಥ ಸಂತೋಷ 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅವನು ನಿಜವಾಗಲೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ರಶಿಯನ್ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಸಿಗಲಿರುವ ಗೆಲುವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ 
ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಹತ್ತರಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ಭಾವವೇ ಇತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಗೆಲುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರವಾದ 
ಮೋಹಕ ಪ್ರೀತಿ ಇತ್ತು. 


೩೮೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 


ಮರುದಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ವಿಸ್ಟಾವ್‌ನಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡ. ವೈದ್ಯ ವಿಲ್ಲಿಯರ್‌ನನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ 
ಸುದ್ದಿ ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರನಲ್ಲೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇನಾ ಪಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಹರಡಿತು. 
ಪ್ರಭುಗಳು ಊಟಮಾಡಿಲ್ಲ, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಸತ್ತವರನ್ನು 
ಗಾಯಗೊಂಡವರನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಭುಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಘಾಸಿಯಾಗಿದೆ 
ಎಂದರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಮೀಪವರ್ತಿಗಳು, 
- ಹದಿನೇಳನೆಯ ತಾರೀಖಿನಂದು ತೀರ ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತಿಗೇ ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನದ 
ಬಾವುಟ ಹಿಡಿದು ಫ್ರೆಂಚ್ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಭೇಟಿಗಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಹೊರವಲಯದ ಕಾವಲು ಪಡೆಯವರು ನಗರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದರು. ಅವನು 
ಸವಾರೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅದೇ ಆಗ ನಿದ್ರೆಗೆ ಜಾರಿದ್ದರಿಂದ ಸವಾರೆ ಕಾಯಬೇಕಾಯಿತು. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ವೇಳೆಗೆ ಭೇಟಿಯ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯ 
ನಂತರ ಸವಾರೆಯು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ದೊಲ್ಲೂರುಕೊವ್‌ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಮುಂಚೂಣಿ ಪಡೆಗಳು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮತ್ತು ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ರ 
ನಡುವೆ ಸಮಾಲೋಚನೆಗೆ ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಲೆಂದೇ ಸವಾರೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ 
ವದಂತಿಗಳು ಹರಡಿದವು. ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಖಾಸಗಿ ಭೇಟಿಯ ಅವಕಾಶ ನೀಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನಿರಾಕರಿಸಿದ. ಇದರಿಂದ ಸೈನ್ಯದ ಹೆಮ್ಮೆ ಉಬ್ಬಿತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಬದಲಾಗಿ ವಿಸ್ಟಾವ್ ಗೆಲುವಿನ ಸರದಾರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್‌ನನ್ನು 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನೊಡನೆ ಮಾತು ಕಥೆಗೆ, ಎಲ್ಲರ ನಿರೀಕ್ಷೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅವನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದದ್ದೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ಡೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದವನೇ ನೇರವಾಗಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದ. 

- ಹದಿನೆಂಟು ಮತ್ತು ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತಾರೀಕುಗಳಂದು ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ 
ಎರಡು ಮಜಲು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿತು. ವೈರಿ ಸೈನ್ಯದ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಸೈನಿಕರು 
ಕಿರು ಕಾಳಗ ನಡೆಸಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿದರು. ಸೇನಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಉನ್ನತ ವಲಯದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತಾರೀಕು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಶುರುವಾದ ಉತ್ಸಾಹದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ತಾರೀಕು ಬೆಳಗಿನವರೆಗೂ , ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಆಸ್ಟರ್‌ಲಿಟ್ಸ್ ಯುದ್ದದವರೆಗೂ 
ಮುಂದುವರೆಯಿತು. 
ಈ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದವರೆಗೆ ತುರ್ತು ಸಭೆ, ಅಡುಟೆಂಟುಗಳ ಓಡಾಟ, 
ಭೇಟಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಿಡದಿಗೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿತ್ತು. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ನಂತರ ಈ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಕುತುಝೇವ್ ನ ಕಛೇರಿ, ಪಡೆಗಳ 


೩೮೫ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಕಮಾಂಡರುಗಳ ಕಛೇರಿಗೆ ತಲುಪಿತು. ಸಂಜೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಅಡುಟೆಂಟುಗಳು 
ಸೇನೆಯ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ನವೆಂಬರ್ ಇಪ್ಪತ್ತರ ಬೆಳಗಿನ 
ಜಾವದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮಿತ್ರ ಪಕ್ಷದ ಸೈನ್ಯ ಕೆಲವೇ 
ಗಂಟೆಗಳ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆದ್ದು ತೊನೆದಾಡತೊಡಗಿತು ಆ ಮಹಾ ಸ್ತೋಮ ಆರು 
ಮೈಲುದ್ದ ಗಜಬಜಿಸಿ ತೊನೆದಾಡಿತು. 

ಅಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿ ಶುರುವಾದ ತೀವ್ರ ಚಟುವಟಿಕೆಯು 
ಆಮೇಲೆ ಇತರ ಹಲವು ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿದ್ದು ಗೋಪುರವೊಂದರ 
ದೊಡ್ಡ ಗಡಿಯಾರದ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಚಕ್ರವು ಮೊದಲು ತಿರುಗಿ ಚಲನೆಯ 
ಸರಪಳಿಯನ್ನೇ ಆರಂಭಿಸುವಂತೆ ಇತ್ತು. ಮೊದಲು ದೊಡ್ಡ ಚಕ್ರವೊಂದು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ತಿರುಗಿ ನಂತರ ಮತ್ತೊಂದು, ಆಮೇಲೆ ಮಗದೊಂದು ಹೀಗೆ ಕಿರುಚಕ್ರಗಳು 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ವೇಗವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಾ, ಬಿರಡೆಗಳು ಚಲಿಸುತ್ತಾ, ಸಂಗೀತದ ಸದ್ದು 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಕಿರು ಬೊಂಬೆಗಳು ಹೊರಜಿಗಿದು, ಆ ನಂತರ ನಿಮಿಷದ ಮುಳ್ಳು, 
ಗಂಟೆಯ ಮುಳ್ಳುಗಳು ಕ್ರಮಬದ್ದವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಾ ಸಮಯವನ್ನು ಅಳೆಯಲು 
ಶುರುಮಾಡುವಂತೆಯೇ ಇದೂ ಕೂಡ. 
ಈ ಸೈನ್ಯದ ಚಲನೆಯೂ ಗಡಿಯಾರದ ಚಲನೆಯಂತೆಯೇ - ಒಮ್ಮೆ ಆರಂಭಗೊಂಡ 
ಪ್ರಚೋದಕ ಚಲನೆ ಅಂತಿಮ ಪರಿಣಾಮ ದೊರೆಯುವವರೆಗೆ ಸ್ಥಗಿತಗೊಳ್ಳುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಗಡಿಯಾರದೊಳಗಿನ ದೊಡ್ಡ ಚಕ್ರ ತಿರುಗಲು ಆರಂಭಿಸಿದೊಡನೆ ಗಡಿಯಾರದ 
ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳು ಆ ಚಲನೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಲುಪಲೆಂದು ಮೌನ ನಿಶ್ಚಲತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಯುತ್ತವೆ. ಚಕ್ರಗಳು ಕಿರುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ ಒಂದು ಚಕ್ರದ ಹಲ್ಲು ಇನ್ನೊಂದರೊಡನೆ 
ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸ್ಪಾಕೆಟ್ಟುಗಳು ಗುಂಯ್‌ಗುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಪಕ್ಕದ ಚಕ್ರ ಶತಮಾನಗಳಿಂದ 
ಜಡವಾಗಿರುವುದೇ ತನ್ನ ವಿಧಿ ಅಂದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಗಡಿಯಾರದ ಲೆವರ್ ತಕ್ಕ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂತು ಜಡವಾದ ಚಕ್ರಕ್ಕೂ ಚಲನೆ ದೊರೆತು 
ಯಾಕೆ, ಏನು ಎಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಗಡಿಯಾರದ ಗಡಿಯಾರದ ಒಟ್ಟು ಚಲನೆಯ 
ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ಚಲಿಸತೊಡಗುತ್ತದೆ. 

ಗಡಿಯಾರವೊಂದರ ಅಗಣಿತ ಕಿರುಚಕ್ರಗಳ ಚಲನೆ ಅಂತಿಮವಾಗಿ 
ಸಮಯವನ್ನಳೆಯುವ ಮುಳ್ಳುಗಳ ಆರಾಮ ಚಲನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ರಶಿಯಾ ಮತ್ತು ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಆ ೧೬೦೦೦೦ ಮನುಷ್ಯರ ಸಂಕೀರ್ಣವು 
ತನ್ನೆಲ್ಲ ತೀವ್ರ ಭಾವ , ಹಂಬಲ , ದುಮ್ಮಾನ, ಅವಮಾನ, ನೋವು, ನರಳಾಟ, 
ಅಹಂಕಾರದ ಆವೇಗ, ಭಯ ಉತ್ಸಾಹಗಳೊಡನೆ ಮೂವರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಯುದ್ಧ ಎಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ಸ್ ಯುದ್ದದದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಂಡವು. 
ಮನುಷ್ಯ ಕುಲದ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಮುಳ್ಳುಗಳು ಬದುಕಿನ ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ 


೩೮೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರಶಿಯಾದ ಸೋಲು ಎಂಬ ಸಮಯವನ್ನು ತೋರಿದವು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಂದು ಡ್ಯೂಟಿ ಆಫೀಸರನಾಗಿದ್ದ . ಅನುಕ್ಷಣವೂ 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದ. ಸಂಜೆ ಆರು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಕುತುಝೇವ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಿಡದಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯವಿದ್ದು 
ಆನಂತರ ಆಸ್ಥಾನದ ಗ್ರಾಂಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಕೌಂಟ್ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ಭೇಟಿಗೆ 
ತೆರಳಿದ. . 

ಈ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮರುದಿನದ ಯುದ್ಧದ 
ಬಗ್ಗೆ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ. 
ಕುತುರೋವ್ ಯಾಕೋ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ , ಅಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಾನೆ, 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಾಲಯದವರೂ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಯಾವುದೋ 
ಸಂಗತಿ ತಮಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಿರುವಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಡೋಲ್ಲೋರುಕೋವ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಬಯಸಿದ್ದ . 
- ಬಿಲಿಬಿನ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಟೀ ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ 
' ಬಾರಯ್ಯಾ , ಹೇಗಿದ್ದೀಯಾ? ನಾಳೆ ಇದೆ ಹಬ್ಬಾ , ನಿಮ್ಮ ಮುದಿಯ ಹೇಗಿದಾನೆ ? 
* ಬಾಯಿ ಹೊಲಿದುಕೊಂಡಿದಾನಾ ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 

* ' ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಬೇಸರ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಇದ್ದಹಾಗಿದೆ.' 
ಈ `ಸಮಿತಿಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡೆವಲ್ಲ. 
ಅರ್ಥ ಇರುವ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಈಗಲೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅದು ಬಿಟ್ಟು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಯುತ್ತ ಕೂರೋಣ ಅಂದರೆ ಯಾರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ? ಅದರಲ್ಲೂ 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಅಂಜಿ ಕೂತಿರುವಾಗ ? 
ಈ 'ಸರಿ, ನೀವು ಅವನನ್ನು ಕಂಡಿರಾ ? ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ? ನಿಮಗೆ 
ಏನನ್ನಿಸಿತು ? ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 
. ' ಹೂಂ , ನೋಡಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಯುಕ್ತ ಸೈನ್ಯದ ದಾಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೆದರಿದ್ದಾನೆ 
ಅನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು' ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ ಅದೇ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ. 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಭೇಟಿಯಿಂದ ಅವನು ತಲುಪಿದ್ದ ತೀರ್ಮಾನವೇ ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ 
ಬಲು ಮುಖ್ಯವಾದುದಾಗಿತ್ತು . 'ಭಯ ಇರದಿದದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಭೇಟಿ ಯಾಕೆ 
ಬಯಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು ? ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನದ ಮಾತು ಯಾಕೆ ಆಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು ? 
ಅವನ ಎಂದಿನ ಯುದ್ಧ ತಂತ್ರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ಯಾಕೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು? 
ನನ್ನ ಮಾತು ನಂಬು. ಅವನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳ ದಾಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಭಯವಿದೆ. 


೩೮೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಪೂರಾ ಅಂಜಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಗತಿ ಮುಗಿಯುವ ಕಾಲ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಮಾತು 
ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೋ !? 

- ' ಅದಿರಲಿ, ಅವನು ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ, ಏನು ಹೇಳಿದ, ಅದನ್ನು ಹೇಳಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ' 
ಎಂದ ಆಂಡ್ರ . 
- ' ಗೇ ಕಲರಿನ ಓವರ್‌ಕೋಟುತೊಟ್ಟಿದ್ದ, ನಾನು ಅವನನ್ನು ' ಮಹಾಪ್ರಭು ' 
ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಪಡುತ್ತಿದ್ದ. ಹಾಗೆ ಕರೆದೇನೇ ನಾನು? ಅಂಥ 
ಸಂಬೋಧನೆಯ ಮಾತು ಆಡಲೇ ಇಲ್ಲ ನಾನು! ಅಷ್ಟೇ , ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲ' ಬಿಲಿಬಿನ್‌ನತ್ತ 
ತಿರುಗಿ , ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ದೋಲ್ಲೂರುಕೋವ್, 

“ಕುತುರೋವ್ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಗೌರವ ಇಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಏನೋ 
ಆಗಲಿ ಎಂದು ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತಾ ಕೂತು ಅವನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋ 
ಮೋಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ಮೂರ್ಖರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಈಗ 
ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ! ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಸುವರೋವ್‌ನ 
ಸುವರ್ಣ ನಿಯಮವನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ದಾಳಿ ಮಾಡಿ, ದಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಬೇಡಿ 
ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು. ಯುದ್ದದ ಮಾತು ಬಂದಾಗ ಯುವಕರ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ನಂಬಬೇಕೇ ಹೊರತು ಮುದುಕರ ಅನುಭವದ ಕಂತೆಯನನ್ನಲ್ಲ' ಅಂದ 
ಡೊಲ್ಲೊರೊಕೋವ್. 
* ' ದಾಳಿ ಮಾಡುವುದು ಎಲ್ಲಿ ? ಇವತ್ತು ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಾನು ಔಟ್ ಪೋಸ್ಟ್ಗಳ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ವೈರಿ ಸೈನ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗ ಎಲ್ಲಿದೆ ಅನ್ನುವುದೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ' 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಾನು ರೂಪಿಸಿದ್ದ ದಾಳಿಯ ಯೋಜನೆಯನ್ನು 
ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್‌ಗೆ ಹೇಳಲು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 

ಇರಲಿ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಮೊನಚು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟುದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ 
ತಟ್ಟನೆದ್ದು ನಕ್ಷೆಯೊಂದನ್ನು ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹರಡಿದ, ' ನಾವು ಎಲ್ಲಾ ವಿಚಾರ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ವೈರಿ ಬ್ರಾನ್ ಹತ್ತಿರ ನೆಲೆಯಾಗಿದ್ದರೆ...' 

ಮೋರ್ಥರ್ ರೂಪಿಸಿದ್ದ ದಾಳಿಯ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ 
ಆತುರಾತುರವಾಗಿ, ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ದಾಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನದೇ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ. ಅದು ಕೂಡಪ್ರೊರ್ಥ‌್ರ ನ 
ಯೋಜನೆಯಷ್ಟೇ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದ್ದ ಒಂದೇ ಅಡಚಣೆ ಅಂದರೆ ಮೋರ್ಥ‌್ರ ನ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಆಗಲೇ ಅಂಗೀಕಾರವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಯೋಜನೆಯ ದೋಷ 
ಮತ್ತು ತನ್ನ ಯೋಜನೆಯ ಲಾಭಗಳನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ವಿವರಿಸಲು 
ಶುರುಮಾಡಿದಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಭೂಪಟವನ್ನಲ್ಲ, 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಮುಖವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. 


೩೮೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಕುತುಝೇವ್ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಸಭೆ ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೇಳಬಹುದು' ಅಂದ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್, 'ಖಂಡಿತಾ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ನಕ್ಷೆಯಿಂದ ದೂರ ಸರಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
- ' ಇಬ್ಬರೂ ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ?' ಅದುವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ | 
ನಗುನಗುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ ಬಿಲಿಬಿನ್ ಜೋಕು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದ. 
' ನಾಳಿನ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ನಾವು ಗೆಲ್ಲಬಹುದು, ಸೋಲಬಹುದು. ಏನೇ ಆದರೂ 
ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕುಂದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಗೊತ್ತಾ? ಇಡೀ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ | 
ಕುತುಝೇವ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ರಶಿಯನ್ ಕಮಾಂಡರ್ ಇಲ್ಲ ! | 
ನೋಡಿ ಇರುವುದೆಲ್ಲ ಹೆರ್ ಜನರಲ್ ವಿಮ್‌ಸ್ಪೆನ್, ಲೆ ಕಾಂಪ್ಸ್ ದಿ ಲಾಸ್ಟೆರಾ, ಲೆ | 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಲಿಚ್ಛೆನ್ಸ್ಟೀನ್, ಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಡಿ ಹೊಹೆನ್ಲೋ , ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್‌ಪ್ರಾಶ್ ಪ್ರಿಶ್ , ಸ್ವರಗಳೇ 
ಇಲ್ಲದ ಬರೀ ವ್ಯಂಜನಗಳೇ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಪೋಲಿಶ್ ಹೆಸರುಗಳೇ ' ಅಂದ. 

'ಸುಮ್ಮನಿರಯ್ಯಾ ಸಾಕು! ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ತಪ್ಪು. ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು | 
ರಶಿಯನ್ ಜನರಲ್‌ಗಳಿದ್ದಾರೆ, ಮಿಲೊರಾಡೊವಿಚ್ ಮತ್ತೆ ದಾಖಟ್ರೋವ್. 
ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ಇರುತ್ತಿದ್ದ, ಕೌಂಟ್ ಅರಾಕ್ಟಿವ್, ಪಾಪ, ನರ್ವಸ್ ಬ್ರೇಕ್ ಡೌನಾಗಿ | 
ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ' ಅಂದ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್. 
* ' ಜನರಲ್ ಕುತುಝೇವ್ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬರುತ್ತೇನೆ, 
ಗುಡ್ ಲಕ್ ಜಂಟಲ್‌ಮನ್ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವರ ಕೈ ಕುಲುಕಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 
ಹೊರಬಂದ. 

ಪಾ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡದಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ಮೌನವಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದ 
ಕುಟೋಝವ್‌ನನ್ನು ಮಾರನೆಯ ದಿನದ ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ. ಅಡುಟೆಂಟನನ್ನು ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ , ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಕುತುಝೇವ್ಹೇಳಿದ; 'ನಾವುಸೋಲುತೇವೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅದನ್ನೇ ಕೌಂಟ್ ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ಗೂ ಹೇಳಿದೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅಂದೆ. 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಏನು ಹೇಳಿದರು ಗೊತ್ತೆ? “ ನಾನೀಗ ಅನ್ನ , ಕಣ್ಣಿಟ್ಟುಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದೇನೆ, ಯುದ್ದದ ಸಂಗತಿ ಏನಿದ್ದರೂ ನೀವು ಜನರಲ್‌ಗಳು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಅಂದರಂತೆ. ಹೌದು...ಇದೇ ಉತ್ತರ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು.' 


- ಪ್ರೋರ್ಥರ್ ಯುದ್ಧದ ಯೋಜನೆಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಯುದ್ದ ಸಮಿತಿಯ ಸಭೆ ನಡೆಯಲಿದ್ದ ಕುತುಝೇವ್ ನ ಬಿಡದಿಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಸಂಜೆಯ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆ ದಾಟಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಸಮಿತಿಯ ಸಮಾಲೋಚನಾ 
ಸಭೆ ನಡೆಯುವುದಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ಕಾಲಮ್ ಕಮಾಂಡರುಗಳನ್ನೂ ಸಭೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಲಾಗಿತ್ತು. 


೩೮೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಸಭೆಗೆ ಬರಲು ಒಪ್ಪದಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಹೊರತಾಗಿ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ ಹಾಜರಿದ್ದರು. 
ಆ ಉದ್ದೇಶಿತ ಸಮರದ ಯೋಜನೆ ಮತ್ತು ನಿರ್ವಹಣೆಯ ಪೂರ್ಣ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೋರ್ಥರ್. ಒಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧ 
ಸಮಿತಿಯ ಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಲು ಒಪ್ಪಿದ್ದ ಅತೃಪ, ನಿದ್ದೆಗಣ್ಣಿನ ಕುತುಝೇವ್‌ಗಿಂತ 
ಉತ್ಸಾಹ , ಆತುರಗಳಿದ್ದ ಪ್ರೋರ್ಥ‌್ರ ತೀರ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. ಈಗ 
ಆರಂಭವಾಗಿರುವ ಯಾರೂ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗದಂಥ ಚಲನೆಯ 
ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಪ್ರೋರ್ಥರ್ ಭಾವಿಸಿದ್ದ. ಭಾರವಾದ ಗಾಡಿಯನ್ನು 
ಬೆಟ್ಟದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಕುದುರೆಯ ಹಾಗಿದ್ದ 
ಅವನು. ತಾನು ಗಾಡಿಯನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೋ ಅಥವಾ ಗಾಡಿಯೇ ತನ್ನನ್ನು 
ದಬ್ಬುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬುದೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ, ಗಾಡಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟಿತು 
ಅನ್ನುವ ವ್ಯವಧಾನವಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ವೇಗವಾಗಿ ಧಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ವೈರಿ ಪಡೆಯ 
ಮುಂಚೂಣಿ ಸಾಲನ್ನು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಲೆಂದು ಅವತ್ತು ಸಂಜೆ ಎರಡು 
ಬಾರಿ ಹೋಗಿ ಬಂದಿದ್ದ; ಇಬ್ಬರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳನ್ನು ಎರಡು ಬಾರಿ ಭೇಟಿ 
ಮಾಡಿ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ; ಮತ್ತೆ ಕಛೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜರ್ಮನ್ ಸೈನ್ಯ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ವಿವರವಾದ ನಿರ್ದೇಶನ ನೀಡಿ ಬಂದಿದ್ದ. ಈಗ ಕುತುವ್ 
ನ ಬಿಡದಿಗೆ ಬಂದಾಗ ದಣಿದುಹೋಗಿದ್ದ. 
ಈ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ ಗೌರವ ತೋರಿಸುವ ಸಜ್ಜನಿಕೆಯನ್ನು ಕೂಡ 
ಮರೆಯುವಷ್ಟು ಧಾವಂತದಲ್ಲಿದ್ದ . ಬೇರೆಯವರ ಮಾತನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ ತಡೆದು 
ತಾನೇ ಬಡಬಡನೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಯಾರಾದರೂ ಮಾತನಾಡಿದರೆ 
ಅವರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆ ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಧೂಳು ಮೈಯಾಗಿ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾ ದಣಿದು ಹೋಗಿದ್ದರೂ 
ಉದ್ಧಟತನವೆನಿಸಬಹುದಾದಷ್ಟು ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ . 

ಓಸ್ಟರ್ಲಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಂತನೊಬ್ಬನ ಮಧ್ಯಮ ಗಾತ್ರದ 
ಕೋಟೆಯನ್ನು ಕುತುಝೇವ್ ತನ್ನ ಬಿಡದಿಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಮಹಾದಂಡ 
ನಾಯಕನ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮ್ ಆಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಾ 
ಅವನು ಬಂದರೆ ಸಭೆ ಆರಂಭಿಸಬಹುದೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಟೀ ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಆರ್ಡಲಿ್ರ 'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ 
ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಸಿದ. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಒಳಗೆ ಬಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಯುದ್ದ ಸಮಿತಿಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಕುತುಝೇವ್ಆಗಲೇ ನೀಡಿದ್ದ 


೩೯೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು, ಅದೇ ಕೋಣೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದ. 
- 'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಅವರು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಇನ್ನು ಸಭೆಯನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸಬಹುದು' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರೋರ್ಥರ್ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ಬ್ಯಾನ್ ಪ್ರದೇಶದ 
ದೊಡ್ಡ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹರಡಿದ್ದ ಮೇಜಿನ ಬಳಿಗೆ ನಡೆದ. . . 

ಕುತುಝೇವ್ ತಗ್ಗಾದ ವೋಲ್ವೇರ್ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ . 
ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿನ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಹಾಗಾಗಿ ಅವನ ದಪ್ಪ ಕತ್ತು 
ಉಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಕಾಲರಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು, 
ಅವನ ವೃದ್ಧ, ಸ್ಕೂಲವಾದ ಕೈಗಳು ಕುರ್ಚಿಯ ಕೈಗಳ ಮೇಲೆನೀಟಾಗಿ ಒರಗಿದ್ದವು. 
ಬಲು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಹೋದವನಂತಿದ್ದ . ಪ್ರೊರ್ಥರನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ ಒಂದು ಕಣ್ಣನ್ನು 
ಬಲವಂತವಾಗಿ ತೆರೆದು ' ಹೌದು, ಹೌದು. ಮುಂದುವರೆಸಿ. ಈಗಾಗಲೇ ತಡವಾಗಿದೆ' 
ಅಂದ, ಕತ್ತನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿಸಿ , ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ . 

ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಮೊದಮೊದಲು ಕುತುಝೇವ್ನಿದ್ರೆ ಬಂದವನಂತೆ 
ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದರೆ ಸಮರ ಸಿದ್ಧತೆಯ ವರದಿಯನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಕುತುಬ್ನ ಗೊರಕೆಯ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನು ಸೇನಾ 
ನೆಲೆಗಳ ವಿವರದ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷ ತೋರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮಹತ್ತರವಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರದವರು ಎಂದೂ ತಡೆಯಲಾಗದ ನಿದ್ರೆಗೆ ತಕ್ಕ 
ಗೌರವ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಒಂದು ಕ್ಷಣವನ್ನೂ 
ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಲು ಬಯಸದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಂತೆ ಪ್ರೋರ್ಥರ್ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಕುತುಝೇವ್ 
ನತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರಿ, ಅವನು ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಹಾಳೆಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಏಕತಾನದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರದ ಸೇನಾ 
ನೆಲೆಗಳ ವಿವರವನ್ನು ಓದತೊಡಗಿದ. ವರದಿಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯನ್ನೂ ಬಿಡದೆ, 
'ನವೆಂಬರ್ ೩೦, ೧೮೦೫ರಂದು ಕಾಬೆಲ್‌ನಿಟ್ಸ್ ಮತ್ತು ಸೊಕೋಲ್‌ನಿಟ್ಸ್ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಸಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವ ದಾಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸೇನಾ ನೆಲೆಗಳ ವಿವರಗಳು' ಎಂದು ಓದಿದ. . 

ಈ ವಿವರಗಳು ಜಟಿಲವಾಗಿದ್ದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಜರ್ಮನ್ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ವರದಿ ಹೀಗೆ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು: 

' ವೈರಿ ಸೇನೆಯ ಎಡ ಪಾರ್ಶವು ನಿಬಿಡಾರಣ್ಯಗಳಿರುವ ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಬಲ ಪಾರ್ಶದ ಸೇನೆಯು ಕೋಬೆಲ್‌ನಿಕ್ಸ್ ಮತ್ತು 
ಸೊಕೊಲ್ನಿಟ್‌ಗಳುದ್ದಕ್ಕೂ ಇರುವ ವಿಶಾಲ ಸರೋವರಗಳ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇದಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಎಡ 
ಪಾರ್ಶವು ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಬಲ ಪಾರ್ಶವನ್ನೂ ಮೀರಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ 


೩೯೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ನಾವು ಸೊಕೋಲ್‌ನಿಟ್ಸ್ ಮತ್ತು ಕೊಬೆಲ್‌ನಿಟ್ಸ್ ಊರುಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ವೈರಿಯ ಬಲ ಪಾಶದ ಸೇನೆಯ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ವೈರಿ 
ಪಡೆಯನ್ನು ಸ್ಮಾಪಾನಿಟ್ಸ್ ಮತ್ತು ಥುರೇಸಿಯಾದ ಅರಣ್ಯ ಭೂಮಿಗೆ 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಆ ಮುಖಾಂತರ ಸಕ್ಲಾಪಾನಿಟ್ಸ್ ಮತ್ತು ಬೆಲ್ಗೊವಿಟ್ಸ್ ನಲ್ಲಿರುವ 
ವೈರಿಯ ಮುಂಚೂಣಿ ರಕ್ಷಣಾಪಡೆಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಅನುವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾದುದೆಂದರೆ....ಮೊದಲ 
ಕಾಲಂ ಮುನ್ನಡೆಯೇಕು...ಎರಡನೆಯ ಕಾಲಂ ಮುನ್ನಡೆಯ ಬೇಕು...ಮೂರನೆಯ 
ಕಾಲಂ...' 

- ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರೊರ್ಥರ್ ಓದುತ್ತಲೇ ಹೋದ. 
ಈ ಜನರಲ್‌ಗಳು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೇನಾ ನೆಲೆಯ ಜಟಿಲ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡರು. ನೀಳಕಾಯದ, ಸುಂದರ ತಲೆಗೂದಲ ಜನರಲ್ 
ಬಕ್ಹೋಡೆನ್ ಗೋಡೆಗೆ ಒರಗಿ ನಿಂತು ಉರಿಯುವ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಯನ್ನೇ 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ತಾನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತಾಗಬಾರದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿದ್ದ. ಮೋರ್ಥ‌್ರ ನ ನೇರ ಎದುರಿಗೆ ಕೆಂಪು 
ಮುಖದ ಮಿಲೊರಾಡೊವಿಚ್ ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅಗಲಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಮೀಸೆಯ ತುದಿಗಳನ್ನು ಹುರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮೊಳಕಾಲ ಮೇಲೆ 
ಕೈಯೂರಿಕೊಂಡು, ಮೊಳಕೈಗಳನ್ನು ಹೊರಚಾಚಿಕೊಂಡು ಮಿಲಿಟರಿ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂತಿದ್ದ . ಮೌನ ವ್ರತ ತೊಟ್ಟವನ ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತು ಓದುವುದು 
ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಪ್ರೊರ್ಥ‌್ರ ನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಓದಿದ್ದು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ 
ಉಳಿದ ಜನರಲ್‌ಗಳತ್ತ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ನೋಟ ಬೀರಿದ. ಆದರೆ ಆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 
ನೋಟದಿಂದ ಅವನು ಪ್ರೊರ್ಥ‌್ರ ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಒಪ್ಪಿದನೋ ಬಿಟ್ಟನೋ ಸೇನಾ 
ನೆಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತೃಪ್ತನೋ ಅತೃಪ್ತನೋ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರೊರ್ಥ‌್ರ ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದವನು ಕೌಂಟ್ ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್. ಅವನ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತೆಳ್ಳನೆಯ ನಗೆಯೊಂದು ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಚ್ಚಳದ ಮೇಲೆ 
ಯಾರದೋ ಮುಖದ ಚಿತ್ರವಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ , ಹಾಗೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾದ ಬೆರಳ ತುದಿಗಳನ್ನೇ 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ . ಮುಗಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುವಷ್ಟು ಸುದೀರ್ಘವಾದ 
ವಾಕ್ಯವೊಂದರ ನಡುವೆ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿ ತಿರುಗಿಸುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ತಲೆ ಎತ್ತಿ, 
ತೆಳ್ಳನೆಯ ತುಟಿಯಂಚಿನಲ್ಲಿ ಸೌಜನ್ಯದ ನಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಏನೋ ಹೇಳಲು 
ಹೊರಟ. ಆದರೆ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಜನರಲ್ ಕೋಪದಿಂದ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ , 'ನಿಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಆಮೇಲೆ ಹೇಳಬಹುದು, ಈಗ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಓದುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 


೩೯೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕೈ ಆಡಿಸಿದ. ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್ ಗೊಂದಲಕ್ಕೊಳಗಿ, ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ 
ಚಾವಣಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿ, ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಎಂದು ಕೇಳುವವನ ಹಾಗೆ ಮಿಲೊರಾಡೊವಿಚ್‌ನತ್ತ 
ನೋಡಿದರೆ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥರಹಿತವಾದ ಗಂಭೀರ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು, 
ಮತ್ತೆ ದೃಷ್ಟಿ ತಗ್ಗಿಸಿ, ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿ ತಿರುಗಿಸಲು ಶುರು ಮಾಡಿದ. 

'ಭೂಗೋಳದ ಪಾಠ!' ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಆದರೂ ಎಲ್ಲಿರಿಗೂ 
ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ ಗೊಣಗಿದ. 

ಪೆಸ್ಸೆಯೆಝಪ್ಪಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಭೀರ ಸೌಜನ್ಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿತ್ತು. 
ಕಿವಿಗೈಯಾಗಿ ಪ್ರೋರ್ಥ‌್ರ ನತ್ತ ತಿರುಗಿ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಗ್ನನಾದವನ ಹಾಗೆ ಕೂತಿದ್ದ. 
ಚಿಕ್ಕ ಗಾತ್ರದ ದಾಖರೋವ್ಬ್ರೌರ್ಥ‌್ರ ನ ಎದುರಿಗೇ ಇದ್ದ . ಹಿರಿಯರನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ಬಯಸುವ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ಹಾಗೆ ಹರಡಿರುವ 
ನಕ್ಷೆಯನ್ನ ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಾ ಅಪರಿಚಿತ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜುಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ಸೇನಾ ತಾಣಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ತನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸದ, ಉಚ್ಚರಿಸಲು 
ಕಷ್ಟವಾದ ಊರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರೋರ್ಥ‌್ರ ನನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ಪ್ರೋರ್ಥರ್ ಹೇಳಿದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಟಿಪ್ಪಣಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
- ವಾಚನ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಕಾಲ ನಡೆಯಿತು. ಅದು ಮುಗಿದ 
ಮೇಲೆ ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿ ತಿರುಗಿಸುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದ. 
ಪ್ರೊರ್ಥ‌್ರ ನ್ನು ಅಥವಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಯಾರನ್ನೂ ದೃಷ್ಟಿಸದೆ ಹೇಳಿದ. ಶತ್ರುವಿನ 
ನೆಲೆ ತಿಳಿದಿದೆ ಎಂಬ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆರೂಪಿಸಲಾಗಿರುವ ಈ ಯೋಜನೆಯನ್ನು 
ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರುವುದು ಕಷ್ಟ, ನಮಗೆ ಶತ್ರುವಿನ ನೆಲೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಶತ್ರು ಸದಾ 
ಚಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವನ ವಾದ. ಅವನ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು 
ಸಮರ್ಥನೀಯವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಉದ್ದೇಶ ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಶಾಲೆಯ 
ಮಕ್ಕಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಉದ್ಧಟತನದಿಂದ ಪಾಠ ಹೇಳಿದನಲ್ಲ ಮೋರ್ಥರ್, ಅವನಿಗೆ 
ನಾವು ಮೂರ್ಖರಲ್ಲ , ಸೇನಾ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾವೂ ಪಾಠ ಹೇಳಬಲ್ಲೆವು 
ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವುದಷ್ಟೇ ಆಗಿತ್ತು. .. 

ಪ್ರೋರ್ಥ‌್ರ ನ ಏಕತಾನದ ಧ್ವನಿ ನಿಂತ ತಕ್ಷಣ ಯಂತ್ರ ಜೋಗುಳದ 
ಸದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಏರುಪೇರಾದರೂ ತಟ್ಟನೆದ್ದು ಕೂರುವ ಗಿರಣಿಯವನ ಹಾಗೆ 
ಕುತುರೋವ್ಕಣ್ಣು ತೆರೆದ, ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ 
ಅದೇ ತೌಡು ಕುಟ್ಟುವ ಕೆಲಸ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ. ಅವನ 
ತಲೆ ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಾಗಿತು. 

ಸದರಿ ಯೋಜನೆಯ ಕರ್ತವಿನ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು 
ಮುಕ್ಕು ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದ ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್ ಕಟಕಿ , ವ್ಯಂಗ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ವಾದ 


೩೯೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಮಾಡಿದ. ನಾವು ದಾಳಿ ನಡೆಸಲೆಂದು ಕಾಯುತ್ತಾ ಕೂರುವ ಬದಲು 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯು ತಾನೇ ದಾಳಿ ಮಾಡಬಹುದು. ಆಗ ಈ ಸೇನಾ ನೆಲೆಗಳ 
ಯೋಜನೆಯೆಲ್ಲ ನಿಷ್ಪಲವಾಗುತ್ತದೆ ಅಂದ. ದ್ರೋರ್ಥರ್ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದ ನಗೆ 
ಬೀರುತ್ತಾ ತಿರಸ್ಕಾರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೂ ಉತ್ತರಿದ. ಯಾರು 
ಏನೇ ಕೇಳಿದರೂ ಉತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಬಂದಂತಿದ್ದ ಅವನು . 

' ಅವನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡುವುದಿದ್ದರೆ ಇವತ್ತೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು' 
ಅಂದ. 
ಈ ' ಹಾಗಿದ್ದರೆ ವೈರಿ ದುರ್ಬಲ ಅನ್ನುತೀರಾ ?” ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್ ಕೇಳಿದ. 

'ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ನಲವತ್ತು ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರಿರಬಹುದು' ಕಿರಿಯ ನರ್ಸು ತನ್ನದೇ 
ರೋಗ ವಿವರಣೆ ನೀಡಲು ಹೊರಟಾಗ ನುರಿತ ವೈದ್ಯನೊಬ್ಬ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳುವ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರೋರ್ಥರ್. 
ಆ ' ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ದಾಳಿ ಮಾಡಲಿ, ಪೂರಾ ನಾಶವಾಗುತ್ತೇನೆ ಅಂತ 
ಕೂತು ಕಾಯುತಿದ್ದಾನೆಯೇ ವೈರಿ?' ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಬೆರೆಸಿ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಸಮರ್ಥನೆ ದೊರೆತೀತೆಂದು ಮಿಲೊರಾಡೊವಿಚ್‌ನತ್ತ 
ನೋಡಿದ. ಆದರೆ ಅವನು ಜನರಲ್‌ಗಳ ವಾಗ್ವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬೇರೆ 
ಏನೋ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತಿದ್ದ . “ಏನಿದ್ದರೂ ನಾಳೆ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯುತದಲ್ಲ' ಅಂದ. 
ಈ ಪ್ರೋರ್ಥರ್ ಮತ್ತೆ ಮುಗುಳು ನಕ್ಕ. ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ರಶಿಯನ್ ಜನರಲ್‌ಗಳು 
ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಎತ್ತುವುದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ; ತನಗೆ ಖಚಿತವೆಂದು ಗೊತ್ತಿರುವುದನ್ನು , 
ಇಬ್ಬರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೂ ಒಪ್ಪಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಹೇಳಬೇಕಲ್ಲ. . 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು ನಗು . 

' ಶತ್ರು ಪಾಳೆಯದ ಬೆಂಕಿಗಳೆಲ್ಲ ಆರಿಹೋಗಿವೆ. ಒಂದೇ ಸಮ ಶಬ್ದ ಕೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಇದರರ್ಥವೇನು? ವೈರಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಿದಾನೆ ಅಥವಾ ನೆಲೆ ಬದಲಿಸುತ್ತಿದಾನೆ. 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವನು ಥುರೇಸ್ಸಾದವರೆಗೆ ಹೋದರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟ 
ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಮಾಡಿರುವ ಯೋಜನೆಯ ಯಾವ ವಿವರವನ್ನೂ 
ಬದಲಾಯಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ನಕ್ಕ . 

“ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ...?' ತನ್ನ ಸಂಶಯ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಅವಕಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾತಿಗೆ ತೊಡಗಿದ. ಕುತುಝೇವ್ ಗೆ 
ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಜೋರಾಗಿ ಕೆಮ್ಮಿದ, ಜನರಲ್‌ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿದ. 

' ಜಂಟಲ್‌ಮನ್, ನಾಳಿನ ಯುದ್ದದ ಯೋಜನೆ - ಅಲ್ಲ, ಈಗ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ 
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ಕಳೆದಿರುವುದರಿಂದ ಇಂದಿನ ಯುದ್ಧದ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಈಗ ಬದಲಾಯಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ವಿವರಗಳನ್ನ ನೀವೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದೀರಿ. ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ನಾವು ಮಾಡೋಣ. 
ಯಾವುದೇ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಾವು ಗಮನಕೊಡಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಸಂಗತಿಯೊಂದಿದೆ,' ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮುಂದುವರೆಸಿದ. '... ನಾವು 
ಮೊದಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕು' ಅಂದ. ಎದ್ದು ನಿಂತ. ಜನರಲ್‌ಗಳು 
ಪರಸ್ಪರ ವಂದಿಸಿ ತೆರಳಿದರು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. 


ತಾನು ಅಂದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರದಿದ್ದ ಸಭೆಯ ಕಲಾಪಗಳು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಹಿತವಾದ 
ಅಸ್ಪಷಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದವು. ಯಾರ ನಿಲುವು ಸರಿ ? ದಾಳಿ ನಡೆಸಬೇಕೆನ್ನುವ 
ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್, ಪ್ರೋರ್ಥರ್ ಅವರ ನಿಲುವು ಸರಿಯೋ ಅಥವಾ ದಾಳಿ 
ನಡೆಸುವುದು ಬೇಡವೆನ್ನುವ ಕುತುಝೇವ್, ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್ ಮತ್ತಿತರರ ನಿಲುವು 
ಸರಿಯೋ ? ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 'ಕುತುಬ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ 
ನಿಲುವು ಇದು ಎಂದು ಸರಳವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲಾಗದೇ ? ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಜಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೇ ? ಅಹಂಕಾರ, ಆಸ್ಥಾನದ 
ಮುಲಾಜುಗಳಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡುವುದು, 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡುವುದು ಸರಿಯೇ ?' ಯೋಚನೆಗಳು ಬಂದವು. 

' ನಾಳೆ ನಾನು ಸಾಯಬಹುದು' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಸಾವಿನ ಯೋಚನೆ 
ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಹಳೆಯ , ಇತ್ತೀಚಿನ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಆತ್ಮೀಯ ನೆನಪುಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನುಗ್ಗಿದವು. ಅಪ್ಪನನ್ನೂ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡದ್ದು, ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ 
ದಿನಗಳು ; ಅವಳ ಬಸಿರನ್ನು ನೆನದು ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಎಂದುಕೊಂಡ; ಸ್ವತಃ ತನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ಮರುಕ ಹುಟ್ಟಿತು . ಮರುಕ, ಆತಂಕ ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿಯೊಡನೆ ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ಅಡ್ಡಾಡತೊಡಗಿದ. ಮಂಜು ಕವಿದಿತ್ತು, ಮಂಜು ಕವಿದ ರಾತ್ರಿಯ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಹರಡಿತ್ತು. 'ನಾಳೆ, ನಾಳೆ! ನಾಳೆ ಎಲ್ಲ ಮುಗಿದು 
ಹೋಗಬಹುದು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ! ನೆನಪುಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ನೆನಪುಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಳೆ...ನಾನೆಂಥವನು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರುವ ಅವಕಾಶ 
ನಾಳೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ...ಖಂಡಿತ.' ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ - ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸೋಲಾಗುತ್ತಿದೆ, ಒಂದೇ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಕದನ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ , 
ಕಮಾಂಡರುಗಳೆಲ್ಲ ಗೊಂದಲಗೆಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆಗ ಇಷ್ಟುದಿನಗಳಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಕ್ಷಣ ಬರುತ್ತದೆ, ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ಗೆ ತೌಲಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಎದುರಾದಂಥ ಕ್ಷಣ . ನನ್ನ 


೩೯೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ , ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ- ಕುತುಕ್ರೋವ್‌ಗೆ, 
ವ್ಯರ್ಥ‌್ರ ಗೆ, ಮತ್ತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ, ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ ಅನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ನನ್ನ ಯೋಜನೆ ನಡೆಸಲು ಯಾರೂ ಸಿದ್ಧವಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ರೆಜಿಮೆಂಟ್ ಸೈನ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಯೋಜನೆಗೆ ಯಾರೂ ಅಡ್ಡಿ 
ಬರಬಾರದೆಂದು ಶರತ್ತು ಹಾಕಿ, ಕದನ ಜೋರಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಒಬ್ಬನೇ ಗೆದ್ದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ-ಹೀಗೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆ ಮೂಡಿತು. ಸಾವು? 
ನೋವು? ಗಾಯ ? ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿದ್ದವು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವನ್ನು 
ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಗೆಲುವಿನ ಕನಸನ್ನೇ ಮುಂದುವರೆಸಿದ. ಮುಂದಿನ ಯುದ್ಧದ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹೆಸರಿಗೆ ಕುತುಝೇವ್ ನ 
ಆಪ್ತ ಸಹಾಯಕ, ಆದರೂ ಎಲ್ಲ ಯೋಜನೆ ಒಬ್ಬನೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಮುಂದಿನ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಒಬ್ಬನೇ ಗೆದ್ದುಕೊಡುತೇನೆ. ಕುತುಝೇವ್ ನನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸುತ್ತಾರೆ... ' ಮುಂದೇನು?' ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದು ಎದ್ದು ಬಂದಿತು. 'ಗಾಯ ಆಗುವುದು, ಸಾಯುವುದು, ಬೇರೆಯವರು 
ಮೋಸ ಮಾಡುವುದು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಬಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆಸೆ ನೆರವೇರಿತು 
ಅಂದರೂ ... ಮುಂದೇನು?' ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಆಂಡೂ ಉತ್ತರ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡ. 
' ಮುಂದೇನಾಗುತ್ತದೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಬೇಕಾಗೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಕೀರ್ತಿ ಬೇಕು. 
ಸಾವಿರ ಜನಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು. ನೂರಾರು ಜನ ಪ್ರೀತಿ ತೋರಿಸಬೇಕು, 
ಗೌರವ ಕೊಡಬೇಕು. ಹೀಗನ್ನಿಸುವುದು ನನ್ನ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ನಾನು ಬದುಕಿರುವುದೇ 
ಕೀರ್ತಿಗಾಗಿ! ದೇವರೇ , ಯಾರ ಹತ್ತಿರವೂ ಬಾಯಿ ಬಿಡಬಾರದು! ಕೀರ್ತಿ, ಗೌರವ 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಷ್ಟವಾಗದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಏನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ? 
ಸಾವು, ಗಾಯ , ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಬರಲಿ, ಮನೆ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲಿ , ಭಯವಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ ದೊರೆಯುವುದಾದರೆ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ 
ಎಲ್ಲರ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವುದಾದರೆ, ಇಷ್ಟವಾದವರು, ಹತ್ತಿರದವರು, ಅಪ್ಪ, 
ತಂಗಿ, ಹೆಂಡತಿ ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿಯೇನು. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 
ಸಾವಿರ ಜನ ನನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವುದಾದರೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ನೂರು ಜನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇನು? 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಕುತುಝೇವ್ ನ ಬಿಡದಿಯ ಅಂಗಳದಿಂದ ಮಾತು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 
ಆರ್ಡಲಿ್ರಗಳು ಗಂಟು ಮೂಟೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು . ಒಂದು ಧ್ವನಿ, 
ಸಾರೋಟಿನವನದಿರಬೇಕು, ಅಡಿಗೆಯವನನ್ನು ರೇಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ 
ಅಡಿಗೆಯವನ ಪರಿಚಯವಿತ್ತು. ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ತೊಟ್ಟು ಅನ್ನುವ ಅಡ್ಡಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು . 

'ತೊಟ್ಟೂ , ತೊಟ್ಟೂ ...' 


೩೯೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ಏನು ?” ಮುದುಕ ಕೇಳಿದ. 
“ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟೂ ಸಾರೋಟಿನವನು ಅಣಕಿಸಿದ. 

' ದೆವ್ವಾ ಹಿಡೀಲಿ ನಿನ್ನಾ !' ಆರ್ಡಲಿ್ರಗಳ, ಸೇವಕರ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಮಾತು ಮುಳುಗಿಹೋಯಿತು. 

'ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ , ಗೆಲ್ಲಬೇಕು, ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೆಲ್ಲಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ 
ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವಂಥ ಚಂದ್ರನ ಹಾಗೆ 
ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗಬೇಕು!” 

೧೩ . 
ಅಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಪಡೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದ ಮುಂಗಾವಲು ಪಡೆಯ 
ಸದಸ್ಯನಾಗಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹೊರಟಿದ್ದ. ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ಜೋಡಿಯಾಗಿ 
ಸಾಲಾಗಿ ಸಾಗುತಿದ್ದರು. ಒತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ದೂರ ತಳ್ಳಲು ಹೆಣಗುತ್ತಾ 
ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೂಡ ಸಾಲಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಉಸ್ತುವಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುತಿದ್ದ . ಅವನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಫೈರುಗಳು ವಿಶಾಲವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡು ಮಿನುಗುತಿದ್ದವು. ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಮಂಜು ಮುಸುಕಿದ 
ಕತ್ತಲೆ ಇತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಏನೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದು ಮಾಡಿದರೂ 
ಅಷ್ಟೇ , ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿದರೂ ಅಷ್ಟೇ . ಇನ್ನೂ ದೂರವಿರುವ ಮುಂಜಾವಿನ 
ಮಬ್ಬುಗತ್ತಲು ಇರುಳಿನ ಕಪ್ಪುಗತ್ತಲಿನೊಡನೆ ಬೆರೆತು ಅಲ್ಲಿ ಮಿನುಗಿದ್ದು ವೈರಿ 
ಪಡೆಯ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರಿನ ಬೆಳಕೋ ಕಣ್ಣೆದುರು ಹಾರಿ ಹೋದ ಮಂಜಿನ 
ಕಣವೋ ಅನ್ನುವ ಅನುಮಾನ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣ್ಣೆವೆಗಳು ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೇ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇದೇನಿದು ಚಕ್ರವರ್ತಿ , ಓಹೋ ಇದು ಡೆನಿಸೋವ್, ಮಾಸ್ಕೋದ ಹಳೆಯ 
ನೆನಪು- ತಟ್ಟನೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದರೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕುದುರೆಯ ಕಿವಿಗಳು , 
ಮೂರೇ ಗಜ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಗೆಳೆಯ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ ಮತ್ತೆ ದೂರ ದೂರಕ್ಕೆ ಅದೇ 
ಮಂಜು ಮುಸುಕಿದ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ. 'ಸುಲಭ. ಯಾಕಾಗಬಾರದು ? ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು 
ನನ್ನ ನೋಡುತಾರೆ. ಅಗೋ ಅಲ್ಲೇನಿದೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಎದುರಿಗೆ ಕಂಡ ಆಫೀಸರುಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿದಾರಂತೆ. ನನಗೂ ಅವರು ಹಾಗೆ ಕೆಲಸ ಹೇಳಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ! 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡಬಹುದು. ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ 
ಮೋಸ ಮಾಡಲು ನೋಡಿದರೆ ನಿಜ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಮೋಸಗಾರರ ಬಣ್ಣ 
ಬಯಲುಮಾಡುತೇನೆ!” ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಪ್ರೀತಿ ನಿಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಲು ಯಾರೋ ಶತ್ತು, ಅಥವಾ ಮೋಸಗಾರ ಜರ್ಮನ್ 
ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡಲು ಬರುತ್ತಾನೆ, ಅವರ ಎದುರಿಗೇ ಅವನ ಕೆನ್ನೆಗೆ 


೩೯೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಬಾರಿಸುತೇನೆ ಅನ್ನುವ ಚಿತ್ರ ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡ. ಇನ್ನೇನು ಕೆನ್ನೆಗೆ ಹೊಡೆಯಬೇಕು 
ಅನ್ನುವಾಗ ದೂರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಕೂಗಾಟದ ಸದ್ದು ಕೇಳಿ ತಟ್ಟನೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು 
ಕಣ್ಣು ತೆರೆದ. 
ಈ ಎಲ್ಲಿದೇನೆ ? ಓಹೋ , ಮುಂಗಾವಲು ಪಡೆಯ ಸಾಲು, ಶಾಫ್ ಅನ್ನುವ 
ಗುಪ್ತಸಂಕೇತ, ಓಲ್ಕುಟ್ ಅನ್ನುವ ಕಾವಲು ಸಂಕೇತ, ಅಯ್ಯೋ , ನಾಳೆಯೂ ನಮ್ಮ 
ಪಡೆ ಮೀಸಲು ಪಡೆಯಾಗಿರಬೇಕಂತೆ. ಮುಂಚೂಣಿಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲಾ 
ಅಂತ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿರದಿಂದ ನೋಡಬಹುದು. 
ಇನ್ನೇನು ನಮ್ಮ ಕಾವಲು ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂತು . ವಾಪಸ್ಸು ಹೋದವನೇ 
ಜನರಲ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾವಲು 
ಪಡೆಯವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿಬರಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟ . 
ಬೆಳಕಾಗುತ್ತಿದೆ ಅನಿಸಿತು. ಎಡಗಡೆಗೆ ಚಂದ್ರನ ಮಂಕು ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದಿರುವ ಬೆಟ್ಟದ 
ಇಳಿಜಾರು. ಅದರೆದುರಿಗೆ ಕಡಿದಾದ ಗೋಡೆಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವ ಕಗ್ಗತ್ತಲು 
ತುಂಬಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಗುಡ್ಡದ ಏರು. ಕಪ್ಪು ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟಗಲ ಬಿಳಿಯ 
ತೇಪೆ, ಏನದು ? ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದಿರುವ ಇಷ್ಟಗಲ ಖಾಲಿ ಜಾಗವೋ , ಕರಗದೆ 
ಉಳಿದಿರುವ ಹಿಮವೋ , ವೈಟ್ ಹೌಸೋ ? ಅಲುಗಾಡಿದ್ದು ಏನದು ? ವೈಟ್ 
ಆಶ್ ? ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲೇ ಚಲನೆ. ವೈಟಾಶಾ?...ಅಲ್ಲ...ನತಾಶಾ...ತಂಗಿ , ಕಪ್ಪು 
ಕಣ್ಣು...ನ..ತಾಶಾ...ನಾನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಂದೆ ಅಂದರೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಬಹುದು? ನ.. ತಾಶಾ...ಇದು ನನ್ನ ಕತ್ತಿ , ಸಾಬರ್.. ತಾಶ್ ...' 

- ಸ್ವಲ್ಪ ಬಲಕ್ಕೆ, ಸರ್‌. ಅಲ್ಲಿ ಪೊದೆ ಇದೆ' ಹುಸ್ಸಾರ್‌ನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ರೋಸ್ಟೋವ್ತೂಕಡಿಸಿಕೊಂಡೇ ಅವನನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ್ದ. ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ತಲೆ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ ಕುದುರೆಯ ಕತ್ತಿನ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ತಲೆ 
ಕೊಡವಿಕೊಂಡು ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಹುಸ್ವಾರ್‌ನ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದ. ಆದರೂ ಮಗುವಿನ 
ಹಾಗೆ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
“ಏನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ? ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾತನಾಡಿಸುವುದು ? 
ಅಲ್ಲ. ಅದು ನಾಳೆ, ಹಾಂ , ನತಾಶಾ...ಸಾಬರ್... ತಾಶ್ ...ಕ ...ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಬೇಕು 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ. ಯಾರು ? ಹುಸ್ಸಾರ್‌...ಮೀಸೆ ಹುಸ್ಸಾರ್...ಮೀಸೆ ಹೊತ್ತ ಅಸೆ ತುಂಬಿದ 
ಹುಸ್ಸಾರ್‌... ತ್ವರ್ಸಾಯಾ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ... ಅವನೇ ಗುರ್ಯೆವ್ ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ... ಡೆನಿಸೋವ್ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವನು. ನಾನ್‌ಸೆನ್ಸ್ ಪ್ರಭುಗಳು ಇಲ್ಲಿದಾರೆ. 
ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡರು... ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. ನಾನೇ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ 
ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡೆ, ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಥ , ಇದೇನಿದು. ನಾನು ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನ ಮರೆಯಬಾರದು. ಹೂಂ . ನತಾಶಾ...ಸಾಬರ್...ತಾಶ್, ಅದೇ , 


೩೯೮ 


ಆ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅದೇ !” ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ತಲೆ ಮತ್ತೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿ ಕುದುರೆಯ ಕತ್ತನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಯಾರೋ ತನ್ನತ್ತ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ. "ಏನು, ಏನು ? ಯಾರದು ? ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿ 
ಅವನನ್ನ ...ಕತ್ತರಿಸು...ಏನು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಗಡಬಡಿಸಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ. ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣು 
ತೆರೆದ ಕೂಡಲೆ ಎದುರಿಗಿದ್ದ ವೈರಿ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಕೂಗು 
ಕೇಳಿಸಿತು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಕುದುರೆ ಮತ್ತು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ನ ಕುದುರೆ 
ಎರಡೂ ಕಿವಿ ನಿಮಿರಿಸಿ ಆ ಸದ್ದು ಆಲಿಸಿದವು. ಅಲ್ಲಿ , ಸದ್ದು ಬಂದ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೆಳಕು ಮೂಡಿ ಆರಿತು. ಮತ್ತೊಂದು, ಇನ್ನೊಂದು, ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ 
ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಬೆಳಕೆದ್ದು ನಂದಿದಂತಾಯಿತು. ಕೂಗಿನ ಶಬ್ದ ಜೋರಾಗಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಕಿವಿಗೆ ಫ್ರೆಂಚಿನಂತೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು, ಆದರೆ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೂರಾರು ಕಂಠಗಳ ಧ್ವನಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು ಕೇವಲ ' ಆ ಆ 
ಕಾರಗಳು ರ್್ರ ರ್್ರ ' ಕಾರಗಳು ಅವನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದವು. 

'ಏನದು ? ನಿನಗೇನಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತಾ? ಶತ್ರುವಿನ ಪಾಳೆಯ ಇರಬೇಕು 
ಅಲ್ಲವಾ!' ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಹುಸ್ಸಾರ್ 
ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
* ' ಯಾಕೆ, ನಿನಗೆ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೇ ?' ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕೇಳಿದ. 

- 'ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು, ಯುವರ್‌ ಆನರ್ ?' ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಉತ್ತರಿಸಿದ ಹುಸ್ಸಾರ್‌. 

- ' ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಶಬ್ದ ಕೇಳುತ್ತಿದೆ ಅಂದರೆ, ಶತ್ರುವೇ ಇರಬಹುದು' ಎಂದ 
ರೋಸ್ಕೋವ್, 

ಇರಬಹುದು, ಇಲ್ಲದೇನೂ ಇರಬಹುದು' ಹುಸ್ಸಾರ್ ಗೊಣಗಿದ. 
“ಕತ್ತಲು...ಸ್ಟಡೀ !' ಕೊಸರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಗದರಿಸಿದ. ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಕುದುರೆಯೂ ಚಡಪಡಿಸುತಿತ್ತು. ಹಿಮ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ್ದ ನೆಲವನ್ನು ಗೊರಸಿನಿಂದ 
ಕೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕಿವಿ ನಿಮಿರಿಸಿ ಸದ್ದು ಆಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು, ಬೆಳಕಿನತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿತ್ತು. 
ಕೂಗಾಟ ಜೋರಾಗುತ್ತಾ ಆಗುತ್ತಾ ಕ್ರಮೇಣ ಒಂದೇ ಮೊರೆತದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸಾವಿರಾರು ಸೈನಿಕರು ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಅಂಥ ಸದ್ದು ಬಂದೀತು. ಬೆಳಕು 
ಅಗಲ ಅಗಲಕ್ಕೆ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅಷ್ಟಗಲವೂ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ ಮುಂದಿನ 
ಸಾಲು ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಆ ಸದ್ದಿನಿಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ನಿದ್ದೆ ಹಾರಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ಅನ್ನುವ ಫ್ರೆಂಚ್ ಘೋಷಣೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

'ಬಹಳ ದೂರ ಇಲ್ಲ...ಅಲ್ಲೇ ನದಿಯಾಚೆ ಇರಬಹುದು' ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಹೇಳಿದ. 


೩೯೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಈ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೆಮ್ಮಿ ಗಂಟಲು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
ತಮ್ಮ ಕಾವಲು ಸಾಲಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕುಕ್ಕುಲೋಟದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕುದುರೆಯ 
ಗೊರಸಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಮಂಜು ಕವಿದ ಕತ್ತಲೆಯೊಳಗಿಂದ 
ದೊಡ್ಡ ಆನೆಯ ಗಾತ್ರದ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಸಾರ್ಜೆಂಟ್‌ನ ಆಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಯಿತು. 

' ಜನರಲ್‌ಗಳು, ಯುವರ್ ಆನರ್!' ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ ಹೇಳಿದ. ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿ ಬೆಳಕಿನ ಸಾಲನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ, 
ಸದ್ದನ್ನೇ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸಾರ್ಜೆಂಟ್‌ನೊಡನೆ ಸಾಗಿದ. ಕೆಲವು 
ಸವಾರರು ನಮ್ಮ ಮುಂಗಾವಲು ಪಡೆಯ ಸಾಲಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾತ ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ದೊಲ್ಲೂರುಕೊವ್ ಅಡುಟೆಂಟುಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಬೆಳಕು ಏನು, ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಸದ್ದೂ ಇದು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಲು 
ಬಂದಿದ್ದರು.ರೋಸ್ಟೋವ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡಿ, 
ತಾನು ಕಂಡದ್ದು , ಕೇಳಿದ್ದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಅಡುಟೆಂಟುಗಳೊಡನೆ 
ನಿಂತು, ಜನರಲ್‌ಗಳ ಮಾತು ಕೇಳತೊಡಗಿದ. 

' ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿ, ಇದು ಬರೀ ತಂತ್ರ, ಅವನ ಸೈನ್ಯ ಕಾಲು ಕಿತ್ತು ಆಗಿದೆ. 
ಕೊನೆಯ ಸಾಲಿನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿ, ಗಲಾಟೆ ಎಬ್ಬಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮೋಸಮಾಡಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾನೆ ಅವನು, ಅಷ್ಟೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ದೊಲ್ಲೂರುಕೊವ್. 

' ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆಯ ಸಂಜೆ ಆ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ವೈರಿ ಪಡೆಯ ಸೈನಿಕರು 
ಇದ್ದದ್ದು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ವಾಪಸ್ಸು ಹೋದದ್ದೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಗುಡ್ಡದ ಆಚೆ ಬದಿಗೆ 
ಬಹಳ ದೂರ ಹೋಗಿರಬೇಕಿತ್ತು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ' ಅಂದ ಬಾಗೇಶನ್ ,ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 'ಆಫೀಸರ್! ಶತ್ರುಪಡೆಯ ಮುಂಗಾವಲಿನವರು ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದಾರೆಯೋ ?' ಅಂತ ಕೇಳಿದ. 

'ಸಂಜೆ ಇದ್ದರು, ಈಗ ಇದ್ದಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ , ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ. 
ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನೋಡಿಬರಲೇ ?” ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕೇಳಿದ. 

ಉತ್ತರಿಸುವ ಮುನ್ನ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ . ಕವಿದಿದ್ದ 
ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಮುಖವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. 
ಆಮೇಲೆ “ಸರಿ , ಹೋಗಿನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ ' ಅಂದ. 
ಆ 'ಸರ್' ಎಂದು ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡಿ, ಸಾರ್ಜೆಂಟ್ ಫೆಡ್ಡೆಸ್ಕೋ ಮತ್ತು ಇನ್ನಿಬ್ಬರು 
ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೊರಟ . ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬೆಟ್ಟದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುದುರೆ ಓಡಿಸುತ್ತಾ ಸದ್ದು ಕೇಳಿ 


೪೦೦ 

ಈ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಂದೆಡೆಗೆ ಸಾಗಿದ. ಮೂವರು ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಇದುವರೆಗೂ 
ಯಾರೂ ಕಾಲಿಟ್ಟಿರದ ನಿಗೂಢ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ತಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಭಯವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸಿತ್ತು, ಸಂತೋಷವನ್ನೂ 
ತಂದಿತ್ತು. ನದಿಯ ಆಚೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡಿ ಎಂದು ಬಾಗೇಶನ್‌ ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಆದರೆ ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದವನಂತೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸಾಗಿದ. ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ 
ಮರಗಳನ್ನೂ ಮೋಟುಗಳನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರೆಂದು ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಕೂಡಲೇ 
ತಪ್ಪು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೋದ. ಹಾಗೆ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತಾ ಇಳಿಯುತ್ತಾ 
ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರೂ ವೈರಿ ಪಡೆಯವರು ಹೊತ್ತಿಸಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯ ಬೆಳಕೂ ಕಣ್ಣಿಂದ 
ಮರೆಯಾದವು. ಫ್ರೆಂಚರ ಕೂಗಾಟ ಮಾತ್ರ ಜೋರುಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು ನದಿ ಇರಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಹತ್ತಿರ 
ಹೋದಾಗ ಜನ ನಡೆದು ನಡೆದು ಸವೆದ ದಾರಿ ಅದು ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಲಗಾಮು ಹಿಡಿದೆಳದು ಕುದುರೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡ. ರಸೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಕತ್ತಲು ಕವಿದಿರುವ 
ಬೆಟ್ಟದ ಬೆನ್ನು ಏರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೋ , ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಅಷ್ಟು 
ದೂರ ಹೋಗುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೋ ಅನ್ನುವ ಅನುಮಾನ ಹುಟ್ಟಿತು. ರಸ್ತೆಯ 
ಮೇಲೇ ಹೋಗುವುದು ಕ್ಷೇಮ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮಂಜು ಬಿದ್ದು ಕತ್ತಲಲ್ಲೂ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದಲ್ಲವೇ ? 
“ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ' ಎಂದವನೇ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಬೆಟ್ಟದ ಏರಿನ ಮೇಲೆ, ಹಿಂದಿನ ದಿನ 
ಸಂಜೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಮುಂಗಾವಲು ಪಡೆಯವರನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ , ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಓಡಿಸಿದ. 

.. “ ಅಲ್ಲಿ , ಅಲ್ಲಿ , ಯುವರ್ ಆನರ್!' ಹಿಂದಿದ್ದ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಕೂಗಿಕೊಂಡ. 
ಅದೇನೆಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ನೋಡುವ ಮೊದಲೇ ದಟ್ಟ ಮಂಜಿನೊಳಗಿಂದ 
ಕಪ್ಪನೆಯದೇನೋ ಅವನತ್ತ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು, ಕೋರೈಸುವ ಬೆಳಕು ಕಾಣಿಸಿತು, 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು, ಸುಂಯ್‌ಗುಡುತ್ತಾ ಅವನ ಕಿವಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಬಂದೂಕಿನ 
ಗುಂಡು ಹಾರಿ ಹೋಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಬಂದೂಕು ಮಿಸ್‌ಫೈರಾಗಿ ಬರಿಯ 
ಬೆಳಕಷ್ಟೇ ಮಿಂಚಿತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ದೌಡಾಯಿಸಿದ. 
ಆಗೊಂದು ಈಗೊಂದರಂತೆ ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಗುಂಡುಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಾಗ 
ಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ ಸುತ್ತ ಹಾದು ಹೋದವು. ಬಂದೂಕಿನ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿ ಅವನಷ್ಟೆ ಉದ್ರಿಕ್ತಗೊಂಡಿದ್ದ ಕುದುರೆಯ ಲಗಾಮು ಎಳೆದು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಸಿದ. 'ಇನ್ನೂ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿ, ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ' ಎಂದು ಅವನ 
ಮನಸ್ಸು ಚೀರುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ದಾಳಿ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಇದ್ದ ಜಾಗ 
ಸಮೀಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದೌಡಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಸೆಲ್ಯೂಟು 


೪೦೧ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಮಾಡುತ್ತ ಜನರಲ್‌ನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದ. 
* ಫ್ರೆಂಚರು ಕಾಲ್ಕಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ನಾವು ಮೋಸಹೋಗಲೆಂದು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಲು 
ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದೇ ದೊಲ್ಲೂರುಕೊವ್ ಇನ್ನೂ 
ಬಾಗೇಶನ್‌ನೊಡನೆ ವಾದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ' ಇಲ್ಲ, ಪ್ರಿನ್ಸ್, ಬೆಳಗಿನವರೆಗೆ ನೋಡೋಣ, 
ಎಲ್ಲ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಗ್ರೆಶನ್. 
- 'ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಸೈನ್ಯ ಇದೆ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ. ನಿನ್ನೆ ಇದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದೆ' ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ಹಾಗೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಬಾಗಿ, ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಸವಾರಿ, ಮತ್ತೆ ಬಂದೂಕಿನ ಗುಂಡುಗಳ 
ಸದ್ದು ಇವುಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ಹುಟ್ಟಿ ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ಮುಗುಳು ನಗೆಯೊಂದು ಆಡುತ್ತಿತ್ತು. . 

' ವೆರಿ ಗುಡ್. ಥ್ಯಾಂಕ್ಯೂ , ಆಫೀಸರ್ ' ಅಂದ ಬಾಗೇಶನ್. 
' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ನನ್ನದೊಂದು ಕೋರಿಕೆ ಇದೆ, ಕೇಳಬಹುದೇ ?' 
“ ಏನದು ?' 

'ನಾಳೆಯ ದಿನ ನಮ್ಮ ಪಡೆ ಮೀಸಲುಪಡೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದಯವಿಟ್ಟು 
ನನ್ನನ್ನು ಫರ್ಸ್ ಸ್ಕಾಡನ್ನಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತೀರಾ?' 

“ ಏನು ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ?' 
“ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್.' 
“ಓಹೋ , ಸರಿ, ನೀನು ನನ್ನ ಜೊತೆಗೇ ಇರು.' 

“ನೀನು ಕೌಂಟ್ ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಮಗನೇ ?” ದೊಲ್ಲೂರುಕೊವ್ 
ಕೇಳಿದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
' ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಇರಬಹುದೇ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ?' 
'ಆರ್ಡರು ಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

' ನಾಳೆ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಸುದ್ದಿ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಬಹುದು! ಸದ್ಯ , ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು!' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆಗಳು ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಕಂಡದ್ದಕ್ಕೆ , ಗದ್ದಲ ಕೇಳಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಇದು- ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡಾರ ಹೂಡಿದ್ದ ತನ್ನ ಪಡೆಗಳ ನಡುವೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ಸಂಚಾರಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದ. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಓದಿ 
ಹೇಳಿದ್ದರು. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನನ್ನು ಕಂಡ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ' ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ' 
ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಸೈನಿಕರು ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಓಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಲೆಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಣ ಹುಲ್ಲಿನ ರಾಶಿ ಮಾಡಿ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿದ್ದರು. ನೆಪೋಲಿಯನ್ 


೪೦೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೀಗೆ ಘೋಷಣೆ ಮಾಡಿದ್ದ: 

ಸೈನಿಕರೇ ! ಉಿನ ಆಸ್ಪಿಯನ್ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೋಲಾದ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯ ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೇರಿಬರುತ್ತಿದೆ. ಹೊಲ್ಲಾಬ್ರನ್‌ನಲ್ಲಿ ನೀವು 
ಸೋಲುಣಿಸಿ , ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಸೈನ್ಯವೇ ಇದು. ಈಗ ನಾವು 
ಸುಭದ್ರವಾದ ನೆಲೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ರಶಿಯನ್ನರು ಬಲಬದಿಯಿಂದ 
ಸುತ್ತುವರೆದು ಬಂದು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದರೆ ಅವರ 
ಸೈನ್ಯ ನಮ್ಮ ದಾಳಿಗೆ ಸುಲಭದ ತುತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಸೈನಿಕರೇ ! ನಿಮ್ಮ ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳನ್ನು 
ನಾನೇ ಮುನ್ನಡೆಸುತ್ತೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಎಂದಿನ ಶೌರ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ವೈರಿ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಗೊಂದಲವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಯಶಸ್ವಿಯಾದರೆ ನಾನು 
ಹಿಂದೆ ಉಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ನಮಗೆ ಗೆಲುವು ಸಿಗುವುದು ಸಂಶಯವೆಂದಾದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸೇನೆಯ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು 
ಶತ್ರುವಿನ ದಾಳಿಗೆ ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೀರಿ. ನಮಗೆ ಗೆಲುವು ದೊರೆಯಲಿರುವ 
ಇಂದಿನ ದಿನದಂದು ಯಾರೂ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಎಡೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು 
ಅಳಿಮನದವರಾಗಬಾರದು, ಫ್ರೆಂಚ್ ಪದಾತಿ ದಳದ ಗೌರವವನ್ನೇ ಪಣಕ್ಕೊಡ್ಡಿದ್ದೇವೆ. 
ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಘನತೆಯನ್ನು ಪಣಕ್ಕೊಡ್ಡಿದ್ದೇವೆ. ಗಾಯಗೊಂಡವರನ್ನು 
ಸಾಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ನೆಪವನ್ನು ಒಡ್ಡಿ ನಿಮ್ಮ ಸಾಲು ಮುರಿಯಬೇಡಿ! ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ 
ಬಾಡಿಗೆಯ ಗುಲಾಮರಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸೋಲಿಬೇಕೆಂಬ ಒಂದೇ 
ಯೋಚನೆ ನಿಮ್ಮದಾಗಿರಲಿ . ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ದ್ವೇಷವನ್ನು 
ಮರೆಯಬೇಡಿ. ಇಂದು ಸಿಗುವ ಗೆಲುವಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ವಿಜಯ ಯಾತ್ರೆ 
ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಚಳಿಗಾಲದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳೋಣ. ಈಗ 
ಫ್ರಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಗ್ಗೂಡುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ಸೈನ್ಯವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. 
ಆನಂತರ ನಮ್ಮ ಜನರ ಘನತೆಗೆ, ನಿಮ್ಮ ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಶಾಂತ ಆಳ್ವಿಕೆ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ನೆಪೋಲಿಯನ್. 


ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಐದು ಗಂಟೆ. ಇನ್ನೂ ಕತ್ತಲಾಗಿತ್ತು. ಕೇಂದ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪಡೆಯಲ್ಲಿ, ಮೀಸಲು ಪಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಬಲ ಮಗ್ಗುಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಚಲನೆಯೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಡ ಮಗ್ಗುಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪದಾತಿ, ಅಶ್ವದಳ 
ಮತ್ತು ಫಿರಂಗಿದಳಗಳು ಪ್ರೊರ್ಥ‌್ರ ನ ಯೋಜನೆಯಂತೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲೇ ಸಾಗಿ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸೈನ್ಯದ ಬಲ ಪಾರ್ಶದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸಿ ವೈರಿಯನ್ನು ಬೊಹಿಮಿಯನ್ 
ಪರ್ವತಗಳಿಗೆ ಅಟ್ಟಬೇಕಾಗಿದ್ದಂಥವು ಆಗಲೇ ಎದ್ದು ಚಟುವಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದವು. 


೪೦೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅನಗತ್ಯವಾಗಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರಿನ ಬೆಂಕಿಗೆ ಎಸೆದಿದ್ದರು. ಹೊಗೆ 
ಎದ್ದು ಕಣ್ಣು ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಚಳಿ ಇತ್ತು, ಕತ್ತಲಿತ್ತು. ಆಫೀಸರುಗಳು ಆತುರಾತುರವಾಗಿ 
ಟೀ ಗುಟುಕಿಸುತ್ತಾ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಗಬಗಬನೆ ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಸೈನಿಕರು ಒಣ 
ಬಿಸ್ಕತ್ತು ಅಗಿಯುತ್ತಾ ಚಳಿಯನ್ನು ಹೋಗಲೆಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ನೆಲ ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ 
ಮೈ ಬೆಚ್ಚಗಾಗಲೆಂದು ಬೆಂಕಿಯ ಹತ್ತಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಬೇಡದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ, 
ಗುಡಿಸಲುಗಳ ಬೊಂಬು, ಕಟ್ಟಿಗೆ, ಕುರ್ಚಿ , ಮೇಜು, ಗಾಲಿ, ಟಬ್ಬು, ಒಟ್ಟಾರೆ ತಾವು 
ಸಾಗಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾರದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ, ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಸ್ಟಿಯಾದ 
ಪಡೆಗಳ ನಾಯಕರು ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯ ನಡುವೆ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಓಡಾಡುತ್ತಾ 
ಇರುವುದು ಕಂಡು ದಾಳಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಸಮಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿದೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಅರಿವಾಗಿತ್ತು. ಆಸ್ಟಿಯನ್ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ಕಮಾಂಡಿಂಗ್ ಆಫೀಸರನ 
ಬಿಡದಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಎದ್ದಿತು. ಸೈನಿಕರು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ದೂರ ಸರಿದರು. ಸೇದುವ ಪೈಪುಗಳನ್ನು ಬೂಟಿನ ಅಂಚಿಗೆ ತುರುಕಿಕೊಂಡರು; 
ಚೀಲಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಗೆ ಎಸೆದರು; ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾಲು ಮಾಡಿ ನಿಂತರು. ಆಫೀಸರುಗಳು ಯೂನಿಫಾರಂನ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡರು. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು , ಮದ್ದು ಗುಂಡಿನ ಚೀಲಗಳನ್ನು 
ಬಿಗಿದುಕೊಂಡರು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಡೆಗಳ ಸಾಲಿನ ಮುಂದೆ ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ 
ಅಡ್ಡಾಡಿದರು. ಸರಂಜಾಮು ಸಾಗಿಸುವವರು, ಆಫೀಸರುಗಳ ಆರ್ಡಲಿ್ರಗಳು 
ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಜೀನು, ಲಗಾಮು ಹಾಕಿದರು. ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಗಳಿಗೇರಿಸಿ 
ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿದರು. ಅಡುಟೆಂಟುಗಳು, ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಮತ್ತು ರೆಜಿಮೆಂಟ್ 
ಕಮಾಂಡರುಗಳು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ, ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್‌ಮಾಡಿಕೊಂಡು , 
ಸರಂಜಾಮು ಸಾಗಿಸುವವರಿಗೆ ಕೊನೆಯ ನಿಮಿಷದ ಸೂಚನೆ, ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು 
ನೀಡಿದರು. ಆಮೇಲೆ, ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ಕಾಲುಗಳ ಲಯಬದ್ಧ ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಸುತ್ತಲೂ ಕವಿದಿರುವ ಮಂಜು, ಬೆಳಗಿನ ಹಿಮ , ಅವರೇ ಹಾಕಿದ್ದ 
ಬೆಂಕಿಯ ಹೊಗೆ, ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ನಡುವೆ ತುಕಡಿಗಳ ಸೈನಿಕರು ಹಿಂದೆ ಏನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ, ಗುರಿ ಯಾವುದೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮುಂದೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದರು. 

ರೆಜಿಮೆಂಟಿನೊಡನೆ ಕೂಚುಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಿರುವ ಸೈನಿಕ ಕೂಡ 
ಹಡಗಿನಲ್ಲಿರುವ ನಾವಿಕನ ಹಾಗೆಯೇ , ಹಡಗಿನಲ್ಲಿರುವ ನಾವಿಕನು ಎಲ್ಲಿಗೇ 
ಹೋದರೂ ಅದೇ ಡೆಕ್ಕು, ಅದೇ ಹಾಯಿಪಟ , ಅದೇ ಕೂವೆ ಮರ, ಅದೇ 
ಯಂತ್ರಗಳ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಸೈನಿಕನು ಯಾವುದೇ ಅಪರಿಚಿತ, 
ಅಪಾಯಕಾರೀ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ ಅವನ ಸುತ್ತ ಅದೇ ಗೆಳೆಯರು, 


೪೦೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅದೇ ಸಾಲುಗಳು , ಅದೇ ಸರ್ಜೆಂಟ್ ಮೇಜರ್ ಇವಾನ್ ಮಿಟಿರಿಚ್ ಅದೇ 
ಕಂಪೆನಿ ನಾಯಿ ಜಾಕ್ ಅವೇ ಕಮಾಂಡರುಗಳು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಹಡಗಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾವಿಕನಂತೆಯೇ ಸೈನಿಕನು ತಾನಿರುವ ಪ್ರದೇಶದ ಅಕ್ಷಾಂಶ ರೇಖಾಂಶಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯುದ್ಧದ ದಿನ ಬಂದಿತೋ , 
ಹೇಗೋ ಏನೋ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನಿಗೂ ಹೊಸ ನೈತಿಕ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದದ್ದು, ಗಹನವಾದದ್ದು, ಮಹತ್ವದ್ದು 
ಏನೋ ಸಂಭವಿಸಲಿದೆ ಅನ್ನುವ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಕುತೂಹಲ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 
ತಾವಿರುವ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಸೀಮಿತ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮೀರಿ ಸುತ್ತಲೂ 
ಏನಾಗುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ , ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ, ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾತರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
- ಕಾವಳ ದಟ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಬೆಳಕು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹತ್ತೇ ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ 
ಏನಿದೆಯೋ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೊದೆಗಳು ಬೃಹತ್ ವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ, ಸಮತಟ್ಟಾದ 
ನೆಲ ಬೆಟ್ಟದ ಏರಿನಂತೆ, ಕಡಿದಾದ ಇಳಿಜಾರಿನಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ನಾಲ್ವೇ 
ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರದಲ್ಲಿ , ಅಥವಾ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ವೈರಿ ಇದ್ದರೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಡೆಗಳು 
ಇಂಥ ಕಾವಳದಲ್ಲೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನಡೆದವು. ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನು ಏರಿದವು, ಇಳಿದವು. 
ತೋಟದ ಬೇಲಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹೊಸ ಅಪರಿಚಿತ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ 
ಮುಂದೆ ಹೋದವು. ಆದರೂ ವೈರಿಯ ಸುಳಿವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಮುಂದೆ, ಹಿಂದೆ, ಎಡದಲ್ಲಿ, ಬಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರಷ್ಟೇ 
ಒಂದೇ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಆದರೇನಂತೆ, ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾವಿರಾರು ರಶಿಯನ್ 
ಸೈನಿಕರೂ ಹಾಗೇ ನಡೆದುಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನೂ ಧೈರ್ಯ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ. 
- “ನೋಡು, ಕುರ್ಸಿ ಗಮಾರರೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ' ಎಂದು 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

“ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದು ಅಲ್ಲವಾ? ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಫೈರುಗಳಿದ್ದವು! ನಾವಿದ್ದ ಜಾಗ ಮಾಸ್ಕೋ ಥರ ಕಾಣುತಿತ್ತು!' ಕಾಲಂ 
ಕಮಾಂಡರುಗಳು ಯಾರೂ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲುಗಳ ಬಳಿ ಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಸೈನಿಕರೊಡನೆ 
ಮಾತೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ( ಯುದ್ದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸು 
ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಕದನದ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಸತ್ತಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು.) 
ಆದರೂ ಸೈನಿಕರು ಖುಷಿಯಾಗಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 


೪೦೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ತೊಡಗಿದ್ದಾಗ, ಅದರಲ್ಲೂ ದಾಳಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. 

- ಸುಮಾರು ಒಂದು ಗಂಟೆಯಷ್ಟು ಕಾಲ ನಡೆದಮೇಲೆ ಬಹಳಷ್ಟು 
ರೆಜಿಮೆಂಟುಗಳು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. ಸೈನಿಕರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅಸಹನೀಯವಾದ ಗೊಂದಲ , ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಭಾವಗಳು ಮೂಡಿದವು. ಇಂಥ 
ಭಾವನೆಗಳು ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹರಡುತ್ತದೋ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾದರೂ ಕಣಿವೆಗೆ 
ಧುಮುಕುವ ನೀರಿನಷ್ಟೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ವೇಗವಾಗಿ, ಖಚಿತವಾಗಿ ಈ ಭಾವಗಳು 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ತುಂಬಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಮಿತ್ರಪಕ್ಷದ ಸೇನೆ ಇಲ್ಲದೆ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯೊಂದೇ 
ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಭಾವ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ತಡವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಈಗಿದ್ದಂತೆ ದಾಳಿಯ ಉಸ್ತುವಾರಿ ಬೇರೆಯವರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ಗೊಂದಲಗಳಿಗೆ ಹಾಳು ಜರ್ಮನರು, ಮೊದ್ದು ಜರ್ಮನರೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ಬೈದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಖುಷಿ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು, ಅಂತಲೇ ಗೊಂದಲ , 
ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಭಾವಗಳು ಇಡೀ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಬಲು ಬೇಗ ಪ್ರಸರಿಸಿದವು. ಸಾಸೇಜು 
ಮುಕ್ಕುವ ಜರ್ಮನರ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಹೀಗೆಲ್ಲ ಆಗಿದೆ ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿ ಹರಡಿತು. 

' ಯಾಕೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟೆವು? ದಾರಿ ಬ್ಲಾಕ್ ಆಗಿದೆಯೋ ? ಅಥವಾ ಫ್ರೆಂಚರು 
ಎದುರಾಗಿಬಿಟ್ಟರೋ ?' | 

“ ಇಲ್ಲ. ವೈರಿಗಳೇನಾದರೂ ಎದುರಾಗಿದ್ದರೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುವ ಶಬ್ದ 
ಕೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು.' 

'ಬೇಗ ಹೊರಡಿ ಅಂತ ಅವಸರ ಮಾಡಿದರು, ಹೊರಟೆವು. ಈಗ ನೋಡಿದರೆ 
ಈ ದಿಕ್ಕು ದೆಸೆ ಇಲ್ಲದ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕೋಸುಗಡ್ಡೆ 
ತಿನ್ನುವ ದರಿದ್ರ ಜರ್ಮನರು ಎಲ್ಲಾ ಕುಲಗೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ. ಪೆದ್ದಸೂಳೆಮಕ್ಕಳು!” 

* ' ನಾನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನೇ ಮುಂದೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗೇನಾಯಿತು, ನಮ್ಮ 
ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ದಂಡಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೂ , ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತು ಕೊಳೆಯುವ ಗತಿ ಬಂದಿದೆ.' 

' ಮುಂದೆ ನಡೀರಪ್ಪಾ!' 
“ ಅಶ್ವದಳದವರು ರಸ್ತೆಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿದ್ದಾರಂತೆ' ಆಫೀಸರೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದ . 
- ' ದರಿದ್ರ ಜರ್ಮನರು! ಅವರ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಅವರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಓಡಾಡಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ' ಅಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ. 

“ನೀವು ಯಾವ ಡಿವಿಶನ್ನು ?” ಕುದುರೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಅಡ್ಲುಟೆಂಟನೊಬ್ಬ 
ಕೇಳಿದ. 

' ಹದಿನೆಂಟು.' 


೪೦೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
" ಮತ್ತೆ, ಇನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದೀರಿ ? ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನೀವು 
ಫ್ರಂಟಿನಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಈಗ ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ನೀವು ತಲುಪುವುದು ಕಷ್ಟ .' . 
ಈ ' ಪೆದ್ದರು! ಏನೇನೋ ಆರ್ಡರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು!' ಆಫೀಸರು ಗೊಣಗುತ್ತಾ 
ಹೊರಟುಹೋದ. ಆಮೇಲೆ ಜನರಲ್ ಒಬ್ಬನು ಜೋರಾಗಿ ಕುದುರೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ರಶಿಯನ್ ಅಲ್ಲದ ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಒದರುತ್ತಾ 
ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿದ. 
- “ ಊ ವೋ ವ್ಯಾ ಕ್ಲೀ . ಏನು ಒದರುತ್ತಾನೋ ಯಾವ ನನ್ನಮಗನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು' ಕೋಪದಿಂದ ಒದರಿ ಹೊರಟು ಹೋದ ಜನರಲ್‌ನನ್ನು ಅಣಕಿಸುತ್ತಾ 
ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದ. ' ನಾನಾಗಿದ್ದರೆ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿ ಸಾಯಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಕಳ್ಳನನ್ನಮಕ್ಕಳು!' ಅಂದ. 

- 'ನಾವು ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಗೆ ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲಿರಬೇಕು ಅಂತ ಆರ್ಡರು 
ಮಾಡಿದ್ದರು. ಇನ್ನೂ ಅರ್ಧ ದೂರ ಕೂಡ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಆರ್ಡರು 
ಮಾಡುವ ಆಟ!' ಅನ್ನುವ ಮಾತುಗಳು ಸೈನಿಕರ ನಡುವೆ ಸುಳಿದಾಡತೊಡಗಿದವು. 
ಸೈನಿಕರು ಹೊರಟಾಗ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ಉತ್ಸಾಹ ಕರಗುತ್ತಾ ಜರ್ಮನರು ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕಸಿವಿಸಿ, ಗೊಂದಲ, ಕೋಪಗಳು ಸೈನಿಕರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದವು. 
- ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಅಶ್ವದಳವು ಪದಾತಿ ದಳಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬಂದದ್ದೇ ಈ ಎಲ್ಲ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಲಿಗೆ ಅಶ್ವದಳವು ಸೇನೆಯ ಎಡ ಪಾರ್ಶದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಸೇನೆಯ ಉನ್ನತಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಈ ದಳವು ಸೇನೆ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ಬಲು 
ದೂರವಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಡವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ಅಶ್ವದವಳದವರು ಸೇನೆಯ ಬಲಪಾರ್ಶಕ್ಕೆ 
ಮರಳಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ್ದರು. ಹಾಗಾಗಿ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಶ್ವದಳದ ಸಹಸ್ರಾರು 
ಸೈನಿಕರು ಬಲಭಾಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಾಗ ಪದಾತಿ ದಳಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬಂದರು. ಪದಾತಿ 
ದಳವು ಕಾದು ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. 

- ಸೇನೆಯ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಿಗೂ ರಶಿಯಾದ 
ಜನರಲ್‌ಗೂ ಒಂದು ವಾಗ್ಯುದ್ದವೇ ನಡೆಯಿತು. ಅಶ್ವದಳದವರು ಹೀಗೆ 
ಅಡ್ಡಬರಬಾರದು, ನಿಲ್ಲಬೇಕು ಎಂದು ಜನರಲ್ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. ಆಸ್ಪಿಯಾದವನು 
ನನ್ನನ್ನು ಏನು ಕೇಳುತ್ತೀರಿ, ಮೇಲಿನವರನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಂದ. ಪದಾತಿ ದಳದವರು 
ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಕಾದು ನಿಂತರು. ಅವರ ಉತ್ಸಾಹ ಕುಂದುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಮಾರು 
ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲಷ್ಟೆ ಅವರು ಮುಂದೆ ಸಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 
ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಕಾವಳ ಕರಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸೈನಿಕರು ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ 


೪೦೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅದಿನ್ನೂ ದಟ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ದಟ್ಟವಾದ ಕಾವಳದೊಳಗಿಂದ ತುಪಾಕಿಯ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಮತ್ತೊಂದು, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಸದ್ದು. 
ಟ್ರಾಟಾಟ್ರಾಟ್ ...ಒಂದೇ ಸಮ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಗೋಲ್ಬಾಕ್ ನದಿಯ ದಡದ 
ಕದನ ಆರಂಭವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 

ವೈರಿ ಪಡೆ ಅಷ್ಟು ಬೇಗ, ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲೇ ಎದುರಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಯೇ ಇರದಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆ, ತಡವಾಯಿತೆಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ತಮ್ಮ ಕಮಾಂಡರುಗಳಿಂದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳದ ಕಾವಳದಲ್ಲಿ 
ಏನೂ ಕಾಣದೆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರತಿ 
ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಾ , ತಡೆ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ಕೊಂಚವೇ ಮುಂದುವರೆದು ಮತ್ತೆ 
ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ತಡವರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತುಕಡಿಗಳು ಎಲ್ಲಿವೆ ಎಂದು ಕಾವಳದಲ್ಲಿ 
ತಡಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಫೀಸರುಗಳು, ಅಡುಟೆಂಟುಗಳು ಯಾವ ಆರ್ಡರು ನೀಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದರು. ಕಣಿವೆಗೆ ಇಳಿದಿದ್ದ ಮೊದಲನೆಯ , ಎರಡನೆಯ ಮತ್ತು 
ಮೂರನೆಯ ತುಕಡಿಗಳ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ಹೀಗೆ ಆರಂಭಗೊಂಡಿತ್ತು. ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ತುಕಡಿ ಕುತುಝೇವ್ ನೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾಟೆನ್ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆಯೇ ಇತ್ತು. 

ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ಆರಂಭವಾಗಿದ್ದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಕಾಣದಂತೆ ಕಾವಳ 
ಕವಿದಿತ್ತು. ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಕಾವಳ ಕರಗಿದ್ದರೂ ಕೆಳಗೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದೇನೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನಾವಂದುಕೊಂಡಂತೆ ಶತ್ತು ಆರು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಾನೋ ಅಥವಾ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲೇ , ಕಾವಳದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೋ ಅದು ಎಂಟು 
ಗಂಟೆಯಾಗುವವರೆಗೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಯಿತು. ಕಣಿವೆ ಇನ್ನೂ ಕಾವಳದಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿತ್ತು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ, ಶ್ಲಾಪಾನಿಟ್ಸ್ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ, ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾತಾವರಣ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿತ್ತು. ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳು 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಮೇಲೆ ಆಕಾಶದ ಶುಭ್ರ ನೀಲ, ಕಾವಳ 
ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಪುಟಿದೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಂಪು ಸೂರ್ಯಗೋಳ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯ, 
ನೆಪೋಲಿಯನ್, ಅವನ ಅಧಿಕಾರಿ ವರ್ಗ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಾವಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆ 
ಎದುರು ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿರುವ ಶ್ಲಾಪಾನಿಟ್ಸ್ ಮತ್ತು ಸೊಕೊಟ್ಸ್ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು 
ದಾಟಿದ ನಂತರ ಸಿಗುವ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸೇನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿ 
ಫ್ರೆಂಚರ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ ಶತ್ತು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಈ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ , ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ಇದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ. ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ಬರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದಲೆ ನಮ್ಮ ಸವಾರರು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ, ಕಾಲಾಳುಗಳು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದಿತ್ತು. ನೀಲಿ ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಕಂದು ಬಣ್ಣದ 


೪೦೮ 

* ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗಿಡ್ಡ ಅರಬೀ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ . ಇಟಲಿಯ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ 
ಮಾಡಿದಾಗಲೂ ಇದೇ ಅಂಗಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅವನು. ಅವನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ 
ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳಿದ್ದರು. ಕಾವಳದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಕಾಣುವ ದ್ವೀಪಗಳಂತಿದ್ದ 
ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೇ , ರಶಿಯನ್ ಪಡೆಗಳು ಇಳಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇಳಿಜಾರನ್ನೇ ಮೌನವಾಗಿ 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಕಣಿವೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ತುಪಾಕಿಗಳ ಸದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 
ಆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿನ್ನೂ ಕೊಬ್ಬಿರದ ಅವನ ಮುಖದ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಮಾಂಸಖಂಡವೂ ಅಲುಗದೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿತ್ತು. ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಣ್ಣು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಬಿಂದುವೊಂದರ ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಿದ್ದವು. ಅವನ ಊಹೆ ನಿಜವಾಗಿತ್ತು. ರಶಿಯನ್ 
ಸೈನ್ಯದ ಒಂದು ಭಾಗ ಆಗಲೇ ಕಣಿವೆಗೆ ಇಳಿದು ಸರೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಸೇನೆ ಪ್ರಾಟೆನ್ ಗುಡ್ಡದಿಂದ ಇಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು . ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಆ ಗುಡ್ಡವನ್ನು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದ್ದ. ಅವನ ಯುದ್ಧ ತಂತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ಬೆಟ್ಟದ 
ಶಿಖರ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ ತುಕಡಿಗಳ 
ಬಯೊನೆಟ್‌ಗಳು ಬೆಳಗಿನ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಥಳಥಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ತುಕಡಿಗಳು 
ಸಾಲಾಗಿ ಬೆಟ್ಟವಿಳಿಯುತ್ತಾ ಕಣಿವೆಯನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾವಳದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ 
ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಸಂಜೆ ಅವನಿಗೆ ದೊರೆತಿದ್ದ 
ಮಾಹಿತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಮುಂಚೂಣಿಯವರು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆಂದು 
ಹೇಳಿದ ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು, ಗಾಲಿಗಳ ಸದ್ದುಗಳ ಆಧಾರ ಮತ್ತು ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಚಲನೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಶತ್ರುವು ನಾನಿನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಪ್ರಾಟೆನ್ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿರುವ ತುಕಡಿಗಳೇ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯ 
ಕೇಂದ್ರ ಭಾಗ ಎಂದು ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಸೇನೆಯ ಕೇಂದ್ರಭಾಗ 
ಈಗಾಗಲೇ ಸಾಕಷ್ಟು ದುರ್ಬಲವಾಗಿದೆ, ಅದರ ಮೇಲೆ ದಾಳಿನಡೆಸಬಹುದು 
ಎಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಇನ್ನೂ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತೇ ಇದ್ದ. 
* ಈ ದಿನ ಅವನ ಬದುಕಿನ ಮುಖ್ಯವಾದ ದಿನ. ಇಂದು ಅವನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ 
ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ. ಬೆಳಗಿನ ಜಾವಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿ, ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ 
ಎದ್ದು, ಕುದುರೆ ಏರಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಅಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ, 
ಗೆಲುವು ನಿಶ್ಚಿತ ಅನ್ನಿಸುವ ಸಂತೋಷದ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 
ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಕೂತು ಕಾವಳದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಗಿರಿಶಿಖರವನ್ನೇ 
ದೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ನಿರ್ಭಾವುಕವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮಿಯ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಕಾಣುವಂಥ ವಿಶೇಷವಾದ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ, ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿಯ ಭಾವ ಮೂಡಿತ್ತು. 
ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳು ಅವನ ಏಕಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಲು ಬಯಸದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಾಟೆನ್ ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯನ್ನೂ , ಒಮ್ಮೆ ಕಾವಳದಿಂದ 


೪೦೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಮೇಲೇಳುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನೆಪೋಲಿಯನ್. .. 
* ಸೂರ್ಯನು ಕಾವಳದ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದಮೇಲೆ, 
ಕಣಿವೆಯ ಬಯಲು, ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು ಎಲ್ಲವೂ ಬೆಳಗಿನ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಥಳಥಳಿಸಲು 
ತೊಡಗಿದಾಗ, ಈ ಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ತನ್ನ ಚೆಲುವಾದ ಬಿಳಿಯ ಕೈಗೆ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಗೌಸನ್ನು ತೆಗೆದು, ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳತ್ತ ಕೈ 
ಬೀಸಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗೆ ತೊಡಗಿ ಅನ್ನುವ ಸಂಕೇತ ನೀಡಿದ. 
ಅಡ್ಲುಟೆಂಟುಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಾರ್ಷಲ್‌ಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಚೆದುರಿ ಹೋದರು. 
ಕೆಲವೇ ನಿಮಿಷಗಳ ನಂತರ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗವು ಪ್ರಾಟೆನ್ ಬೆಟ್ಟದ 
ಮೇಲಿದ್ದ, ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಎಡ ಭಾಗದ ಕಣಿವೆಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸೇನೆಯಿಂದ 
ದೂರ ದೂರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ , ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಕೇಂದ್ರ ಭಾಗದತ್ತ ಚಲಿಸಿತು. 

೧೫ 
- ಬೆಳಗಿನ ಎಂಟು ಗಂಟೆಗೆ ಕುತುಝೇವ್ ಪಾಟೈನ್‌ಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮಿಲೊರಾಡೊವಿಚ್‌ನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾಲಂ ಸೇನೆಯ ನೇತೃತ್ವವಹಿಸಿಕೊಂಡ. ಈ 
ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಕಣಿವೆಗೆ ಇಳಿದು ಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಝಬೈಝಪ್ಪಿ , ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್‌ರ 
ಕಾಲಂಗಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತುಂಬಬೇಕಾಗಿತು ಈ ಸೇನೆ. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ಇದ್ದ 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಶುಭ ಹಾರೈಸಿ ಮಾರ್ಚ್ ಮಾಡಲು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. ಈ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ತಾನೇ ಮುನ್ನಡೆಸುವ ಸೂಚನೆಯಾಗಿತ್ತು ಅದು. ಪ್ರಾಟೆನ್ ಹಳ್ಳಿಗೆ ತಲುಪಿದಾಗ 
ತಡೆದು ನಿಂತ. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ , ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಗಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಭಾವೋದ್ರೇಕವನ್ನೂ ಉದ್ರೇಕವನ್ನು ಅದುಮಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ತೌಲಾನ್ ಅಥವ ಅರ್ಕೊಲ ಯುದ್ದಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಇಂದಿನ 
ಯುದ್ದ ಅನ್ನುವ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ನಂಬಿಕೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಮೂಡಿತ್ತು. 
ಏನಾದೀತು ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಏನೋ ಆಗುವುದು ಮಾತ್ರ ನಿಜ 
ಅನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಯಾವ ಪಡೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿದೆ ಅನ್ನುವ ಮಾಹಿತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ತಾನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದ ತಂತ್ರ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಗೊತ್ತಾಗಿ ಅದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . ಪ್ರೊರ್ಥ‌್ರ ನ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ಎದುರಾಗಬಹುದು, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನಾನು ಶೀಘ್ರ 
ನಿರ್ಧಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭ ಬರಬಹುದು ಅನ್ನುವುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಊಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 

ಅವನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾವಳ ಕವಿದ ಕಣಿವೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದ ಸೈನಿಕರ 


ပုဂဝါ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗುಂಡಿನ ಚಕಮಕಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು . ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾಳಗ ಅಲ್ಲೇ ನಡೆದೀತು, ಅಲ್ಲೇ 
ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ಎದುರಾದೀತು, ಬ್ರಿಗೇಡನ್ನೋ , ಡಿವಿಶನನ್ನೋ ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಳಿಸುತಾರೆ . ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಧ್ವಜ ಹಿಡಿದು ನುಗ್ಗುತೇನೆ, ಎದುರು ಸಿಕ್ಕವರನ್ನ 
ಕೊಚ್ಚಿಹಾಕುತ್ತೇನೆ ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಾದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಬೇರೆ ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳ ಸೈನಿಕರು 
ಹಿಡಿದುದಿದ್ದ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ. 
'ಇಗೋ ಈ ಧ್ವಜವನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ನನ್ನ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸುತ್ತೇನೋ ಏನೋ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಬೆಳಗಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರಿದ್ದ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಕಾವಳ ಕರಗಿ 
ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬನಿಯ ಹನಿಗಳು ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದವು. ಕೆಳಗಿನ ಕಣಿವೆಯಿನ್ನೂ 
ಹಾಲಿನಷ್ಟು ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದ ಕಾವಳದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಈಜುತಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಇಳಿದು 
ಹೋಗಿದ್ದ ಎಡಗಡೆಯ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಗುಂಡಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸುತಿತ್ತು, ಏನೂ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಆ ದೂರ ದಡದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತಹಾಗೆ 
ಕಾಡು, ಬೆಟ್ಟ; ವೈರಿ ಅಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು, ಅಲ್ಲೇನೋ ಒಂದಿಷ್ಟು ಚಲನೆ ಕಾಣುತಿದೆ; 
ಶತ್ತು ಪಡೆ ಅಲ್ಲೇ ಇರಬಹುದು. ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಗೊರಸಿನ ಶಬ್ದ , ಗಾಲಿಗಳ 
ಗಡಗಡ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸುತಿತ್ತು; ನಮ್ಮ ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳು ಕಾವಳದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಇಳಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಗೊಮ್ಮೆ ಈಗೊಮ್ಮೆ ಹೊಳೆಯುವ ಬಯೊನೆಟ್‌ಗಳು; ಎಡಗಡೆ, 
ಹಳ್ಳಿಯ ಆಚೆ, ನಮ್ಮ ಅಶ್ವದಳದವರ ಗುಂಪು ಕಣಿವೆಗೆ ಇಳಿದಹಾಗೆಲ್ಲ ಕಾವಳದ 
ಕಡಲು ಅವರನ್ನು ನುಂಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಮುಂದೆ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದೆ ಪದಾತಿ ದಳಗಳು. 
ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನು 
ಸಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸೇನೆಯನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದ. ಅಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕುತುಝೇವ್ 
ದಣಿದವನ ಹಾಗೆ, ಕೆರಳಿದವನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ. ಅವನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ದಳ ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು. ನಿಲ್ಲಲು ಯಾರೂ ಆರ್ಡರು ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ . ಸಾಗುವ 
ದಾರಿಗೆ ಏನೋ ಅಡ್ಡಿ ಬಂದ ಹಾಗೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 
ಈ 'ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಕಾಲಂ ಫಾರಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಹೇಳಿ!' ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಜನರಲ್‌ನ ಮೇಲೆ 
ಸಿಡುಕಿದ ಕುತುಝೇವ್, ' ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಹೋಗುವಾಗ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಹಳ್ಳಿ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಡಿಫೈಲ್ ಮಾಡಬಾರದು, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ ಯುವರ್ ಆನರ್ ?” 

' ಹಳ್ಳಿ ದಾಟಿದ ಮೇಲೆ ರಿ - ಫಾರಂ ಮಾಡಿಸೋಣ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ' ಜನರಲ್ ಉತ್ತರಿಸಿದ. 

ಕುತುರೊವ್ಕಹಿಯಾಗಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ನಕ್ಕ . 
' ವೈರಿಯ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಿಟ್ಟರೆ ಬಹಳ 


ဂဂ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ!” 

- 'ಶತ್ತು ಇನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ, ಸೇನಾ ನೆಲೆಗಳ 
ವಿವರಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ...' 

'ಸೇನಾ ನೆಲೆಗಳು! ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ಅದನ್ನ .. ಸುಮ್ಮನೆ ನಾನು ಹೇಳಿದಷ್ಟು 
ಮಾಡಿ' ಕುತುಝೇವ್ ಕೆರಳಿದ. 
- ' ಯೆಸ್, ಸರ್‌.' 

' ಮುದುಕ ಯಾಕೋ ಗರಂ ಆಗಿದಾನೆ' ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ತಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ. 
* ಬಿಳಿಯ ಯೂನಿಫಾರಂ , ಕ್ಯಾಪಿಗೆ ಹಸಿರು ಗರಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಸ್ಟಿಯಾದ 
ಆಫೀಸರನೊಬ್ಬ ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ವೇಗವಾಗಿ ಕುದುರೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು 'ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾಲಂ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗೆ ತೆರಳಿದೆಯೇ ?' ಎಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 

ಕುತುಝೇವ್ಉತ್ತರಿಸದೆ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದ. ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ. ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಮುಖದ ಬಿಗಿ ಸಡಲಿ , 'ಈಗ ಆಗುತ್ತಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಪಾಪ, ನಿನ್ನ ತಪ್ಪೇನು' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಕ್ಕು , ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಆಫೀಸರನನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ ಹೇಳಿದ: 

* ' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ಮೂರನೆಯ ಡಿವಿಶನ್ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ದಾಟಿದೆಯೋ 
ಹೇಗೆ ನೋಡು, ನಿಂತು ನನ್ನ ಆರ್ಡರಿಗೆ ಕಾಯಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸು.' 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೊರಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತೆ ತಡೆದ. 'ಶಾರ್ಪ್ 
ಶೂಟರುಗಳನ್ನು ನಿಗದಿಯಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರಾ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಾ ' 
ಅಂದ.“ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ? ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ?' ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. 
ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಧಾವಿಸಿದ ಆಂಡೂ ಎಲ್ಲ ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳನ್ನೂ 
ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮುಂದೆ ಇದ್ದ ಮೂರನೆಯ ಡಿವಿಶನ್ನಿನ ಮೊದಲ 
ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಪ್ ಶೂಟರ್‌ಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮನದಟ್ಟು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಶಾರ್ಪ್ ಶೂಟರುಗಳನ್ನು ಡಿಪ್ಲಾಮ್ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಕರ್ನಲ್‌ಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಸಾಕಷ್ಟು ರೆಜಿಮೆಂಟುಗಳಿವೆ , ವೈರಿ ಇನ್ನೂ 
ಆರೇಳು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿದಾನೆ ಎಂದೇ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕರ್ನಲ್. ಅವನ 
ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕಾವಳ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಬಂಜರು ಇಳಿಜಾರು ಭೂಮಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೇನೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಪ್ಪು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತೆ ಕುತುಝೇವ್ ನ ಬಳಿಗೆ 
ದೌಡಾಯಿಸಿದ. ಕುತುಝೇವ್ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದ. ಸ್ಫೂಲ ಕಾಯವನ್ನು ಹೊತ್ತು, 
ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತೇ ವಯೋ ಸಹಜವಾದ ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಆಕಳಿಸುತ್ತಾ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಒಂದು ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಸೈನಿಕರು ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನು 
ನೆಲಕ್ಕೂರಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
- ಕುತುಝೇವ್' ಸರಿ, ಸರಿ!' ಎಂದು ಆಂಡೂ ಗೆ ಹೇಳಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗಡಿಯಾರ 
ಹಿಡಿದು, ಎಡಪಾರ್ಶದ ಪಡೆಗಳೆಲ್ಲ ಕಣಿವೆಗೆ ಇಳಿದು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು, 
ನಾವೂ ಹೊರಡಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಜನರಲ್‌ನತ್ತ ತಿರುಗಿದ. 

ಇನ್ನೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಮಯವಿದೆ, ಆತುರ ಬೇಡ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಮಯವಿದೆ' 
ಆಕಳಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರು ಜಯಘೋಷ 
ಮಾಡುವ, ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಸೇನೆಯ 
ಸಾಲಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಸಾಗಿಕೊಂಡು ಕ್ರಮೇಣ ಈ ಘೋಷ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಂತೆನಿಸಿತು. 
ಈ ಘೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದವರು ಬಲು ವೇಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿರಬಹದು. ಕೊನೆಗೆ 
ಕುತುಝೇವ್ ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದವರೂ ಜಯಕಾರಹಾಕಲು ತೊಡಗಿದಾಗ 
ಕುತುಝೇವ್ಸ್ವಲ್ಪ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದು, ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. 
ಪಾರ್ಟೆನ್ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬರುವ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯೂನಿಫಾರಂ 
ತೊಟ್ಟ ಒಂದು ಸ್ನಾ ಇನ್ನಿನಷ್ಟು ಕುದುರೆ ಸವಾರರು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಇಬ್ಬರು ಜೊತೆಯಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ವೇಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬಾತ 
ಕಪ್ಪು ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟು ಹ್ಯಾಟಿಗೆ ಬಿಳಿಯ ಗರಿಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬಿಳಿಯ ಯೂನಿಫಾರಂ 
ತೊಟ್ಟು ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ. ಇಬ್ಬರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವರ 
ಬೆಂಗಾವಲಿನವರು, ಪರಿವಾರದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇದ್ದರು. ಸೇನೆಯ 
ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಿರಿಯ ನಾಯಕನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ತೋರಬೇಕಾದ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಗೌರವವನ್ನು ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಕುತುಝೇವ್ ' ಅಟೆನ್ಸನ್' 
ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿ, ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯತ್ತ 
ಸವಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದ. ಅವನ ವರ್ತನೆ, ಧೋರಣೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಟ್ಟನೆ 
ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ಅತಿ ವಿಧೇಯ ಸೇವಕನಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ 
ಉತ್ತೇಕ್ಷಿತ ವರ್ತನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕುತುಝೇವ್ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡಿದ. 

ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಬರುವ ಕಿರು ಮೋಡದ ತುಣುಕಿನ ಹಾಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿದ ಪ್ರಾಯದ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬೇಸರದ ಭಾವ ಸುಳಿದು 
ಮರೆಯಾಯಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ 
ಬಾರಿಗೆ ಕಂಡದ್ದು ಓಲ್ಕುಟ್‌ನಲ್ಲೇ . ಅನಾರೋಗ್ಯದಿಂದ ಸುದಾರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಓಲ್ಕುಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಕೊಂಚ ಸೊರಗಿದಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ . ಆದರೂ ಅವನ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಮರುಳು ಮಾಡುವಂಥ ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಮೃದುತ್ವಗಳ 
ಭಾವ, ವಿವಿಧ ಭಾವಗಳನ್ನು ತೋರಬಲ್ಲ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತತೆ , ಯೌವನ 
ಸಹಜವಾದ ಮುಗ್ಧತೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದವು. 

ಓಲ್ಕುಟ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ರಾಜಗಾಂಭೀರ್ಯ ಉತ್ಸಾಹಗಳು ಎದ್ದು 
ಕಂಡಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ, ಚೈತನ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ಎರಡು 
ಮೈಲಿಯಷ್ಟು ಕುದುರೆ ದೌಡಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಮುಖ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಂಪೇರಿತ್ತು. 
ಕುದುರೆಯ ಲಗಾಮು ಹಿಡಿದೆಳೆದು, ಆಳವಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಂಡು, ಸುತ್ತಲೂ 
ಕಣ್ಣಾಡಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನಹಾಗೆಯೇ ಯೌವನ, ಉತ್ಸಾಹಗಳು ತುಂಬಿದ್ದ ಪರಿವಾರದವರ 
ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹಿಂದೆ ಹರಟುತ್ತಾ ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದ 
ಝಾರ್‌ತೋರಿಸಿ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವೊಲ್ಲೊನ್ಸಿ , ನೋವೊಸಿಸೆವ್, ಸೊಗೊನೊವ್ ಹಾಗೂ 
ಮತ್ತೊಂದಷ್ಟು ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹೀ ಯುವಕರು ಉಜ್ವಲವಾದ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟು, 
ಪುಷ್ಪವಾದ , ಎರಡು ಮೈಲು ದೌಡಾಯಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಬಿಸಿಯೇರಿದ್ದರೂ ತಾಜಾ 
ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದರು. ಉದ್ದ ಮುಖದ, ಕೆಂಚು 
ಬಣ್ಣದ ಉದ್ದ ಮುಖದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ ತನ್ನ ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೂತು ಚಿಂತಾಮಗ್ನನ ಹಾಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 
ಬಿಳಿಯ ಅಡುಟೆಂಟೊಬ್ಬನನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು ಏನೋ ಕೇಳಿದ . 'ಸೈನ್ಯ ಎಷ್ಟು 
ಗಂಟೆಗೆ ಹೊರಟಿತು' ಎಂದು ಕೇಳುತಿರಬಹುದು ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಬ್ರಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ನಡೆದ ಮಾತುಕತೆ ನೆನಪಾಗಿ ಮೂಡಿದ 
ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಆಸ್ಟಿಯಾ ಮತ್ತು ರಶಿಯಾದ ಗಾರ್ಡ್ ತುಕಡಿಗಳಿಂದ ಆಯ್ದುಕೊಂಡ 
ಉನ್ನತ ವಂಶದ ಯುವಕರಿದ್ದರು. ರಶಿಯದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಬಹುದೆಂದು 
ಅರಸು ಲಾಯದಿಂದ ತಂದಿದ್ದ, ಕಸೂತಿ ಹಾಕಿದ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ 
ಬದಲೀ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದವರೂ ಇದ್ದರು . 

ಥಳತಳಿಸುವ ಈ ಯುವ ಸಮೂಹ ಅಷ್ಟೊಂದು ಚೈತನ್ಯ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ದೌಡಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದು ಕಂಡು ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿಸುವ ಕೋಣೆಯ 
ಕಿಟಕಿಯನ್ನು ತೆರೆದೊಡನೆಯೇ ತಾಜಾ ಗಾಳಿ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ಹಿತವೆನ್ನಿಸುವಂತೆ 
ಕುಗ್ಗಿ ಬೇಸತ್ತಿದ್ದ ಕುತುಝೇವ್ ನ ಪರಿವಾರದ ಆಫೀಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಲವಲವಿಕೆ 


೪೧೪ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮೂಡಿತು . 

'ನೀವಿನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಹೊರಟಿಲ್ಲ ಮಿಖಾಯಿಲ್ ಇಲಾರಿಯೊನೊವಿಚ್ ?” 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ನತ್ತ ಗೌರವದ ನೋಟಬೀರುತ್ತಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ 
ತಟ್ಟನೆ ಕುತುಝೇವ್ ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ . 
ಈ 'ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಪ್ರಭೂ ' ಕುತುಝೇವ್ಗೌರವದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಹೇಳಿದ. 

ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕೊಂಚ ಸಿಡುಕು ಮೋರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಕಿವಿಯ ಹಿಂದೆ ಅಂಗೈಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ಹಿಡಿದು ಮುಂದೆ 
ಬಾಗಿದ. 

ದ 'ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಪಭೂ ' ಕುತುಝೇವ್ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ. (ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 
ಎನ್ನುವಾಗ ಕುಟುರೋಪ್‌ನ ಮೇಲ್ತುಟಿ ಅಸಹಜವಾಗಿ ವಕ್ರಗೊಂಡದ್ದನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಗಮನಿಸಿದ.) 'ಎಲ್ಲ ಕಾಲಂಗಳೂ ಇನ್ನೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗಕ್ಕೆ 
ತಲುಪಿಲ್ಲ, ಪ್ರಭೂ ” ಎಂದ ಕುತುಝೇವ್. . 

ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು. ಆದರೆ ಕೇಳಿದ ಮಾತು ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ದುಂಡು ಭುಜಗಳನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೊಡವಿ , ಕುತುಝೇವ್ ನನ್ನು ಟೀಕಿಸುವವನ ಹಾಗೆ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ನೋವೊಸಿಲೈವ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದ. 

'ಎಲ್ಲ ಪಡೆಗಳು ಅವುಗಳ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಇದು ಪೆರೇಡು ಮೈದಾನವಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು ಕುತುಝೇವ್ , 
ತಮಗೆ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ನತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾ, ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ 
ಹೇಳಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ನ ಕಣ್ಣು ಎಲ್ಲೋ ಇತ್ತು, ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅವನು. 

'ಇದು ಪೆರೇಡು ಮೈದಾನವಲ್ಲ, ಅರಮನೆಯ ಮೈದಾನವೂ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನುವ 
ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಕಾಯುತ್ತಿದೇನೆ ಮಹಾಪ್ರಭೂ ' ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಲಾರದವರೊಂದಿಗೆ 
ಮಾತಾಡುವ ಹಾಗೆ ಕುತುಝೇವ್ದನಿ ಎತ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿದ. ಅವನ ಕೆನ್ನೆ ಅದುರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಂದೊಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

ರಾಜ ಪರಿವಾರದ ಜನರರ ನಡುವೆ ನೋಟಗಳ ವಿನಿಮಯ ನಡೆಯಿತು. 
ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳೂ ಆಪಾದನೆ , ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. 'ವಯಸ್ಸಾದ 
ಹಿರಿಯನೇ ಆಗಿರಬಹುದು, ಆದರೂ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೊಡನೆ ಯಾವತ್ತೂ ಹೀಗೆ 
ಮಾತನಾಡಬಾರದು' ಅನ್ನುತಿದ್ದವು ಆ ನೋಟಗಳು. 

- ಕುತುಬ್ ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅವನ 
ಕಣ್ಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ . ಕುತುಝೇವ್ಗೌರವದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ತಾನೂ 


ဂ9 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ. ಒಂದು ನಿಮಿಷಕಾಲ ಮೌನ ನೆಲೆಸಿತ್ತು. 

- 'ತಮ್ಮ ಮಾತು ಆಜ್ಞೆ ಅನ್ನುವುದಾದರೆ...' ಕುತುಝೇವ್ ತಲೆ ಎತ್ತಿ, 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮರುಮಾತನಾಡದೆ ಪಾಲಿಸುವ ಪೂರಾ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಜನರಲ್‌ನ 
ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ 'ಸರಿ ಪ್ರಭೂ , ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಅಂದ, ಕಾಲಂ ಕಮಾಂಡರ್ 
ಮಿಲೊರಾಡೊವಿಚ್‌ನನ್ನು ಕರೆದು ಸೇನೆ ಮುಂದುವರೆಯಲೆಂದು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. 

ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಚಲನೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ನೊವೊರೊಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಎರಡು 
ಮತ್ತು ಅಫೆರಾನ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಒಂದು ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಮುಂದೆ 
ಹಾದು ಹೋದವು. 

ದ ಅಫೆರಾನ್ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಸಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ , ಬಡಾಯಿ ತುಂಬಿದ ಮುಖದ 
ಮಿಲೊರಡೊವಿಚ್ , ಓವರ್ ಕೋಟು ತೊಡದೆ ಸಮವಸ್ತವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಪದಕಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಹೊತ್ತು, ದೊಡ್ಡ ಗರಿಕುಚ್ಚುಗಳನ್ನು ಸಿಗಿಸಿದ್ದ ಕ್ಯಾಪನ್ನು 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಓರೆಯಾಗಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದವನು, ಎದೆ ಸೆಟೆಸಿಕೊಂಡು, ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾದ ತಕ್ಷಣ ಲಗಾಮು 
ಎಳೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಠೀವಿಯಿಂದ ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡಿದ. 

'ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಲಿ ಜನರಲ್!” ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೇಳಿದ. 

'ದೇವರಾಣೆ ಪ್ರಭೂ , ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏನು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ, 
ಪ್ರಭೂ ' ಅತಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ತಪ್ಪು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ, ರಾಜ ಪರಿವಾರದ ಜನರ 
ಕುಶಾಲಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ. 

ಮಿಲೊರೊಡೊವಿಚ್ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸಟಕ್ಕನೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹಿಂದೆಯೇ ನಿಂತ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ಫೂರ್ತಿಪಡೆದ ಅಫ್ಘಾನ್ 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಸೈನಿಕರು ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಭುಗಳ ಮುಂದೆ ಚುರುಕಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದರು. 
ಆ ಮಿಲೊರಡೊವಿಚ್ ತುಪಾಕಿಯ ಸದ್ದುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿ, 
ನಡೆಯಲಿರುವ ಯುದ್ಧದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಕೆರಳಿ, ಸುವೊರೊವ್‌ನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದವರನ್ನು ಅಫೆರಾನ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಮನದುಂಬಿ , ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅಲ್ಲೇ ಇರುವುದನ್ನೂ ಮರೆತು ` ಸೈನಿಕರೇ ! ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ! ಎಷ್ಟೋ ಯುದ್ಧ ಗೆದ್ದಿದ್ದೀರಿ, 
ಇದನ್ನೂ ಗೆಲ್ಲುತೀರಿ, ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ' ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದ. 

'ನಾವು ರೆಡಿ' ಸೈನಿಕರು ಚೀರಿದರು. ತಟ್ಟನೆ ಈ ಘೋಷವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕುದುರೆ ಬೆಚ್ಚಿತು. ಈ ಕುದುರೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಸೇನಾ ಪರಿಶೀಲನೆಗಳಿಗೆ ಹೊತ್ತು ಒಯ್ದಿದ್ದ, ಈಗ ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿದ್ದ ಕುದುರೆ ರಾಜಪುರುಷನ ಎಡಾಗಲಿನ ರಿಕಾಪಿನ ಯದ್ವಾತದ್ವಾ 
ತಿವಿತ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು, ನಿಜವಾದ ಫಿರಂಗಿಯ ನಿಜವಾದ ಸದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ 


೪೧೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯ ಮೈದಾನದ ಪೆರೇಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಕಿವಿ ನಿಮಿರಿಸಿ 
ನಿಂತಿತು. ಫಿರಂಗಿ ಸದ್ದು , ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ನ ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆ , 
ತನ್ನ ಮೇಲಿರುವ ಸವಾರ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು, ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಯೋಚನೆ, 
ಅವನ ಭಾವನೆ ಯಾವುದೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಅಥೈರಾನ್ಸ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ವೀರರನ್ನು ಪರಿವಾರದ 
ಒಬ್ಬಾತನಿಗೆ ತೋರುತ್ತಾ ನಗುತ್ತಾ ಏನೋ ಹೇಳಿದ. 

- ೧೬ 
ಕುತುಝೇವ್ ತನ್ನ ಅಡುಟೆಂಟುಗಳ ಜೊತೆಗೂಡಿಕೊಂಡು ಲಘು 
ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ಸೈನಿಕರ ಹಿಂದೆ ಮಾಮೂಲು ನಡಿಗೆಯ ವೇಗದಲ್ಲಿ 
ಸಾಗಿದ. 

ಹೀಗೆ ಸೇನೆಯ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಅರ್ಧ ಮೈಲು ನಡೆದಮೇಲೆ ಒಂಟಿ 
ಮನೆಯೊಂದರ ಬಳಿ ನಿಂತ. ಅದು ಹಿಂದೆ ಛತ್ರವಾಗಿತ್ತೇನೋ . ದಾರಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಕವಲೊಡೆದಿತ್ತು. ಸೈನಿಕರು ಎರಡೂ ಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
- ಕಾವಳ ಕರಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಮಾರು ಒಂದು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ಎದುರು 
ಬೆಟ್ಟದ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತಿತ್ತು. ಕೆಳಗೆ , ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ, 
ಗುಂಡಿನ ಚಕಮಕಿಯ ಸದ್ದು ಜೋರಾಗುತಿತ್ತು. ಕುತುಝೇವ್ ಆಸ್ಟಿಯಾದ 
ಜನರಲ್ ಒಬ್ಬನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಕೆಲವೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಅದ್ಭುಟೆಂಟನತ್ತ ತಿರುಗಿ 
ಫೀಲ್ಡ್ ಗ್ಲಾಸ್ ಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದ. 
- 'ನೋಡಿ, ನೋಡಿ!' ಅಡ್ಲುಟೆಂಟು ಕೂಗಿಕೊಂಡ. ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಡೆಗಳನ್ನಲ್ಲ, 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಕಣಿವೆಯ ಇಳಿಜಾರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ' ಫ್ರೆಂಚರು!' ಅಂದ. ಇಬ್ಬರು 
ಜನರಲ್‌ಗಳು ಮತ್ತು ಅಡುಟೆಂಟು ಒಬ್ಬರ ಕೈಯಿಂದ ಒಬ್ಬರು ಫೀಲ್ಡ್ ಗ್ಲಾಸು 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ನೋಡಿದರು. ಅವರ ಮುಖ ಕಳೆಗುಂದಿ ಭೀತಿ ಕಾಣಿಸಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚರು 
ಇನ್ನೂ ಒಂದೂವರೆ ಮೈಲಿ ದೂರ ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತಟ್ಟನೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 

' ಶತ್ರುವೋ ?...ಇಲ್ಲ ...ಹೌದು...ನೋಡಿ, ಶತ್ರುಸೈನ್ಯ ...ನಿಜವಾಗಲೂ ...ಅದು 
ಹೇಗಪ್ಪಾ!' ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಧ್ವನಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ನುಡಿದವು. ಕುತುಝೇವ್ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳದಿಂದ ಐದುನೂರೇ ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೇನೆಯ ದೊಡ್ಡ ತುಕಡಿಯೊಂದು 
ಬೆಟ್ಟವೇರುತ್ತಾ ಆಪ್ಟೆರಾನ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಟೆಲಿಸ್ಕೋಪುಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

'ಇದೇ ಹೊತ್ತು! ಗಳಿಗೆ ಕೂಡಿಬಂದಿದೆ. ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡುವ 


ဂ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಹೊತ್ತು ಬಂದಿದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ದೌಡಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕುತುಝೇವ್ ನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ , 
ಅಫೆರಾನ್ ತುಕಡಿಗಳನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು' ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. 
. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೊಗೆಯ ದೊಡ್ಡ ಮೋಡದ ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಮರೆಯಾಯಿತು. ಬಂದೂಕಿನ, ತುಪಾಕಿಗಳ ಸದ್ದು ಸನಿಹದಲ್ಲೇ ಕೇಳಿಸಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರನಿಂದ ಎರಡೇ ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಮುಗ್ಧ ಭೀತಿಯಲ್ಲಿ 
“ಸೋತೆವಪ್ಪೋ ! ಸೋತೆವು!' ಎಂದು ಚೀರಿಕೊಂಡ. ಚೀರಿದ ಸದ್ದು ಆಜ್ಞೆಯ 
ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಒಂದೇ ಕೂಗು-ಎಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿದರು. 

ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಜನ ಗುಂಪಾಗಿ, ಗುಂಪುಗಳು ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತಾ, ಐದೇ ನಿಮಿಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ ಇಬ್ಬರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಮುಂದೆ ತಾವು ಪೆರೇಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ 
ಜಾಗಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ಓಡುವವರನ್ನು ತಡೆಯುವುದಿರಲಿ ಗುಂಪಿನೊಳಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಅದೇ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗದಂತೆ ಇದ್ದಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲುವುದೂ ಕಠಿಣವಾಗಿತ್ತು. 
ಏನಾದರೂ ಸರಿ ಕುತುಝೇವ್ ನಿಂದ ದೂರವಾಗಬಾರದೆಂಬುದೊಂದೇ 
ಆಲೋಚನೆ ಇತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. 
ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿರುವುದೇನೂ ಅರ್ಥವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನೆಸ್ವಿಟ್‌ ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದ. 
ಮುಖ ಕೆಂಪೇರಿ ಗುರುತೇ ಸಿಕ್ಕದಂತಾಗಿತ್ತು. ನೀವುಕೂಡಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ 
ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕುತ್ತೀರಿ ಎಂದು ಕುತುಝೇವ್ ನ ಮೇಲೆ ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಕುತುಝೇವ್ಬೇರುಬಿಟ್ಟವನಹಾಗೆ ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತುಒಂದೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಕರ್ಚಿಪು 
ತೆಗೆದು ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ರಕ್ತವನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕುತುಝೇವ್ ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ. 

'ಗಾಯ ಆಗಿದೆ !' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ದನಿ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಇಲ್ಲಲ್ಲ - ಅಲ್ಲಿ!' ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಕರ್ಲಿಪು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರತ್ತ ಬೆರಳು ತೋರಿದ ಕುತುಝೇವ್, 'ತಡೆಯಿರಿ ಅವರನ್ನು !? 
ಗರ್ಜಿಸಿದ. ಯಾರೂ ಈ ಸೈನಿಕರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾರರು ಎಂದು ಅರಿವಾಗುತ್ತಾ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಿವಿದು ಬಲಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದ. ಭೀತ ಮನುಷ್ಯರ ಇನ್ನೊಂದು ಅಲೆ 
ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಹಿಂದೆ ದಬ್ಬಿತು. 
... ಪಲಾಯನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರ ದಟ್ಟಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ 
ಮಧ್ಯ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡವರು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲುವ ಮಾತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 'ನಡಿ, ನಡಿ! 
ಯಾಕೆ ಅಡ್ಡ ನಿಂತಿದ್ದೀಯ!' ಎಂದೊಬ್ಬನು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ . ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕುತುವೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಕುದುರೆಗೇ ಜೋರಾಗಿ ಬಾರಿಸಿದ. ಕುತುಝೇವ್ನುಗ್ಗಿ, ಹೆಣಗಿ, ಜನಪ್ರವಾಹದಿಂದ 


೪೧೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಫಿರಂಗಿಗಳತ್ತ ಜರುಗಿದ . ಅವನ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ 
ಪರಿವಾರ ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ಅರ್ಧ ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೂಡ 
ಜನದಟ್ಟಣೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕುತುಝೇವ್ನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇರಲು ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದ. 
ಆಗ ಕವಿದ ಹೊಗೆಯ ನಡುವೆ ಅವನಿಗೆ ಕಂಡಿತು - ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ 
ಫಿರಂಗಿಗಳು ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು, ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆಗಳು 
ಈ ಫಿರಂಗಿಗಳತ್ತ ಏರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಫಿರಂಗಿಗಳ ಹಿಂದೆ ರಶಿಯನ್ ಪದಾತಿ 
ದಳ ಇತ್ತು. ಅದು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸಹಾಯಕ್ಕೂ ಹೋಗದೆ, ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಸೈನಿಕರ ಜೊತೆಗೂ ಸೇರದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿತ್ತು . ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಜನರಲ್ಲನೊಬ್ಬನು ಪದಾದತಿ ದಳದಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಕುತುಝೇವ್ ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದ. ಕುತುಝೇವ್ ನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವೇ ಜನ ಉಳಿದಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರ 
ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿತ್ತು, ಮೌನವಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಮುಖ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಪೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಈ 'ಹೇಡಿಗಳು! ಹಂದಿಗಳು! ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವರನ್ನ !' ಕುತುಝೇವ್ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ 
ಕಮಾಂಡರನಿಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ, ಅವನ ಆ ಮಾತಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಶಾಸ್ತಿಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಗುಂಡುಗಳು ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹಕ್ಕಿಗಳ ಗುಂಪಿನ ಹಾಗೆ 
ಕುಟುಝೇವನ ಪರಿವಾರದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಹೋದವು. ಫಿರಂಗಿ ಪಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚರು ಕುತುಝೇವ್‌ನನ್ನು ಗುರುತು ಹಿಡಿದು 
ಅವನತ್ತ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ ಕಮಾಂಡರನ ಕಾಲಿಗೆ ಪೆಟ್ಟು 
ಬಿದ್ದು ಕಾಲನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ಅವನು. ಕೆಲವು ಸೈನಿಕರು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದರು. 
ಸೆಕೆಂಡ್ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟನೊಬ್ಬನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಧ್ವಜ ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿತು. ಹಾಗೆ 
ಜಾರಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೈನಿಕರ ಬಂದೂಕುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಯಾರ ಆರ್ಡರೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಸೈನಿಕರು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸತೊಡಗಿದರು. 
* 'ಅಯ್ಯೋ ! ಅಯ್ಯೋ ! ಹತಾಶೆಯಿಂದ ನರಳಿದ ಕುತುಝೇವ್, ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿದ. ' ಆಂಡೂ !” ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಪಿಸುನುಡಿದ, ವಯಸ್ಸಾಯಿತು, ಶಕ್ತಿಗುಂದಿತು 
ಅನ್ನುವ ಅರಿವಿನಿಂದ ಅವನ ದನಿ ನಡುಗುತಿತ್ತು . ಛಿದ್ರವಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ 
ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನನ್ನೂ ಶತ್ರುಪಡೆಗಳನ್ನೂ ತೋರುತ್ತಾ ' ಏನಿದೆಲ್ಲಾ ?' ಅಂದ. 

ಮಾತು ಮುಗಿಸುವ ಮುನ್ನವೇ ಅವಮಾನ, ನಾಚಿಕೆಗಳ ಕಂಬನಿ 
ಅದುಮಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಧುಮುಕಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದದ್ದ ಧ್ವಜದತ್ತ ಓಡಿದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 

- ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡ ಬಾಲಕನ ಹಾಗೆ ' ಈ ಕಡೆ ನುಗ್ಗಿ ಸೈನಿಕರೇ !' ಕೀರಲು 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿಜೋರಾಗಿ ಕಿರುಚಿದ. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧ್ವಜವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾ, 


೪೧೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಕಿವಿ ಹತ್ತಿರವೇ ಹಾದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಗುಂಡುಗಳ ಸಿಳ್ಳೆ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡು 'ಇದೇ ಗಳಿಗೆ, ಇದೇ ಗಳಿಗೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಮತ್ತಷ್ಟು ಸೈನಿಕರು 
ಕೆಳಗುರುಳಿದರು. 

' ಹುರಾ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗರ್ಜಿಸಿದ. ಧ್ವಜದ ಭಾರವಾದ ಕೋಲನ್ನು 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಇಡೀ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನುವ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ವೈರಿ ಪಡೆಯತ್ತ ಧಾವಿಸಿದ. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಒಂಟಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನು. ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವುದರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ, 
ನಂತರ ಮತ್ತೊಬ್ಬ, ಕೆಲವೇ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನು ಅವನ ಹುರಾ 
ಕೂಗು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಾ ಓಡಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹಾಕಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿತು. ಓಡಿ ಬಂದ 
ಸಾರ್ಜೆಂಟನೊಬ್ಬನು ಭಾರ ಹೊರಲಾರದೆ ತಟ್ಟಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ 
ಕೈಯಿಂದ ಧ್ವಜವನ್ನು ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ, ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಗುಂಡೇಟು ತಿಂದು ಸತ್ಯ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮತ್ತೆ ಧ್ವಜದ ಕೋಲು ಹಿಡಿದು ಬಾವುಟವನ್ನು ನೆಲದ 
ಮೇಲೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನಿನ ಜೊತೆಗೆ ಓಡಿದ. ಅವನೆದುರಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಕಾದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಫಿರಂಗಿ ಪಡೆಯ ಸೈನಿಕರು ಕೆಲವರು, ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅವನತ್ತ ಓಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕಾಣುತಿದ್ದರು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಪದಾತಿಗಳು 
ಕೆಲವರು ನಮ್ಮ ಫಿರಂಗಿ ಗಾಡಿಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನಮ್ಮತ್ತಲೇ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿದನ್ನೂ ಕಂಡ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಅವನೊಡನಿದ್ದ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನು 
ಫಿರಂಗಿಯಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಗಜ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಗುಂಡುಗಳು ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕುತ್ತಾ 
ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಎಡ ಬಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸೈನಿಕರು 
ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದು ನರಳುತ್ತಾ ಉರುಳುತಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಯಾರನ್ನೂ ನಿಂತು 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಫಿರಂಗಿ ಪಡೆಯಮೇಲಷ್ಟೇ ಅವನ ಗಮನವಿತ್ತು. ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು - ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕ್ಯಾಪುಸೊಟ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಕೆಂಚು ಕೂದಲಿನ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ 
ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡುವಕೋಲಿನ ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಅದರ ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯುತಿದ್ದ . ಅವರ 
ಮುಖ ಕೋಪದಿಂದ, ನೋವಿನಿಂದ ವಿಕಾರವಾಗಿದ್ದು ಈಗ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತಿತ್ತು. 
ಎಳೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಸೈನಿಕರಿಗೂ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಅನ್ನುವುದೇ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಏನು ಮಾಡುತಾ ಇದಾರೆ ?” ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ . 'ಕೆಂಚು ತಲೆಯವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಂದೂಕಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಅವನು ? ಫ್ರೆಂಚಿನವನು ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕನನ್ನು ಯಾಕೆ ತಿವಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿಲ್ಲ ? ಈಗಲೋ 
ಆಗಲೋ ಫ್ರೆಂಚನಿಗೆ ಬಯೊನೆಟ್ಟು ಜ್ಞಾಪಕ ಬಂದು ತಿವಿದು ಸಾಯಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ...' 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕ ಬಂದೂಕು ಹಿಡಿದು 


೪೨೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅವರತ್ತ ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ಅದನ್ನು ನೋಡದೆ ಫಿರಂಗಿ ಕ್ಲೀನು ಮಾಡುವ ಕೋಲು 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಹೆಮ್ಮೆಪಡುತಿದ್ದ ಕೆಂಚು ಕೂದಲನಿವನ ಗತಿ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುವ ಕ್ಷಣ 
ಬಂದಿತ್ತು. ಈ ಹೋರಾಟ ಹೇಗೆ ಮುಗಿಯಿತೋ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ನೋಡಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಮರದ ಕೊಡತಿಯಿಂದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಯಾರೋ ಸೈನಿಕ ತನ್ನ ತಲೆಗೆ 
ಹೊಡೆದಂತಾಯಿತು. ಜಾಸ್ತಿ ನೋವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಲು ಆಗದೆ ನೋವಿನತ್ತ ಗಮನ ಹೋಯಿತಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಸಣ್ಣ ಕಿರಿಕಿರಿ 
ಅಷ್ಟೇ . 
- ' ಏನಿದು? ಕಾಲು ಕುಸಿಯಿತೇ ?' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅಂಗಾತ ಬಿದ್ದಿದ್ದ. 
ಫ್ರೆಂಚನವನಿಗೂ ನಮ್ಮ ಫಿರಂಗಿಯವನಿಗೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜಗಳ ಏನಾಯಿತೋ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದ, ಕೆಂಚುಕೂದಲಿನವನು ಸತ್ತನೋ ಬದುಕಿದನೋ ? 
ನಮ್ಮ ಫಿರಂಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡನೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ಅವನಿಗೇನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಕಂಡದ್ದು ಉನ್ನತವಾದ ಆಕಾಶವಷ್ಟೇ . ಸ್ವಚ್ಛವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಪ್ಪು ಮೋಡಗಳು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ತೇಲುತ್ತಿರುವ ಉನ್ನತ ನೀಲಾಕಾಶ. 'ಎಷ್ಟು ನಿಶ್ಯಬ್ದ . ಎಷ್ಟು ಶಾಂತ. 

ಷ್ಟು ಗಂಭೀರ, ಧಾವಂತ ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಹಾಗಲ್ಲ, ಓಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆವು, ಕಿರುಚುತ್ತಾ 
ಇದ್ದೆವು, ಕಾದಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆವು. ಕೋಪದಿಂದ ಮುಖ ವಿಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಫಿರಂಗಿಯ ಕೋಲು ಹಿಡಿದು ಕಿತ್ತಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಕೆಂಚು 
ಕೂದಲಿನವನು, ಫ್ರೆಂಚಿನವನು...ಹೀಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೋಡವೇ ಬೇರೆ ಥರ. ಎಷ್ಟು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ, ಎಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಜಾರಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಾ ಇದೆ! 
ಇಷ್ಟು ದಿನ ಆಕಾಶದ ಎತ್ತರ ನೋಡಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ಯಾಕೆ ? ಕೊನೆಗೂ 
ಇಂಥ ಆಕಾಶ ಕಂಡಿತಲ್ಲ! ಎಲ್ಲ ಬರೀ ಜಂಬ , ಬರೀ ಭ್ರಮೆ . ಅನಂತವಾದ ಆಕಾಶ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆಕಾಶ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ಇರುವುದೆಲ್ಲ ಬರೀ ನಿಶ್ಚಲ ಶಾಂತಿ 
ಮಾತ್ರ, ದೇವರೇ ...' 


೧೭ 


ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಬಲಪಾರ್ಶದ ಸೇನೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಬೆಳಗಿನ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಯುದ್ಧ ಇನ್ನೂ ಶುರುವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . ಕೂಡಲೇ 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ಆರಂಭಿಸಬೇಕೆಂಬ ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್‌ನ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಮಣಿಯಲು 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ, ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮುಂದೂಡಿದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊರುವ 
ಇಷ್ಟವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆಯೋಣವೆಂದು 
ಬಾಗೇಶನ್‌ ಸೂಚಿಸಿದ. ಸೇನೆಯ ಎರಡು ಪಾರ್ಶಗಳ ನಡುವೆ ಆರು ಮೈಲುಗಳ 
ಅಂತರವಿದೆ, ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಒಯ್ಯುವ ದೂತ ಗುಂಡಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಸಾಯದಿದ್ದರೆ 
( ಸಾಯುವ ಸಂಭವವೇ ಹೆಚ್ಚು) , ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಕಂಡರೆ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
( ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ) ಮರಳಿ ಸುದ್ದಿ ತರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಂಜೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನುವುದು ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರವಾಗಿತ್ತು. 

ಯಾವ ಭಾವವೂ ಇಲ್ಲದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ಕಣ್ಣ ತುಂಬ ನಿದ್ರೆ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಪರಿವಾರದ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದ ಬಾಗ್ರೆಶನ್. ಮೊದಲು 
ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದದ್ದೇ ಉತ್ಸಾಹ, ಭರವಸೆಗಳನ್ನು ಮೈ ತುಂಬ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಅವನನ್ನೇ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್, 

“ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳು ಕಂಡರೆ, 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ, ಏನು ಮಾಡಲಿ ?' ಸುದೀರ್ಘವಾಗಿ ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡುತ್ತ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೇಳಿದ. 

' ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಮಾಹಿತಿ ನೀಡಬಹುದು' ಎಂದು ದೋಲೊರುಕೋವ್ 
ಆತುರಾತುರವಾಗಿ, ಬಾಗೇಶನ್‌ ಮಾತನಾಡುವ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ. 

ಮುಂಗಾವಲು ಕೆಲಸದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ದೊರೆತ ತಕ್ಷಣ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಒಂದಷ್ಟು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿ ಎದ್ದಿದ್ದ. ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಬಂದಿತ್ತು, ಧೈರ್ಯ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು, ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರ ಮೂಡಿತ್ತು. ಅಂದುಕೊಂಡದ್ದು ಆಗಿಯೇ 
ಆಗುತದೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಸರಳ, ಸುಲಭ ಅನ್ನುವ ಮನಸ್ಥಿತಿ ಇತ್ತು. 

ಅಂದು ಅವನ ಕನಸೆಲ್ಲ ನನಸಾಗಿತ್ತು. ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದ ಯುದ್ದ 
ನಡೆಯುವುದಿತ್ತು. ಅವನು ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಧೈರ್ಯವಂತ ಜನರಲ್‌ನ ಆರ್ಡಲಿ್ರಯಾಗಿದ್ದ; ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಈಗ ಕುತುರೋಪ್‌ಗೆ, ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೇ ಇರಬಹುದು, ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ. ಹಗಲು ಸುಂದರವಾಗಿತ್ತು, ಅವನ ಕುದುರೆ ಅದ್ಭುತವಾಗಿತ್ತು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆನಂದ ತುಂಬಿತ್ತು. ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದವನೇ ಸಾಲಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ದೌಡಾಯಿಸಿದ. ಮೊದಲಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಇಳಿಯದಿದ್ದ ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಪಡೆಯ 
ಸಾಲಿನ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸಾಗಿದ. ಕೆಲವೇ ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಉವರೋವ್‌ನ ಅಶ್ವಪಡೆಯ 
ವಲಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದ. ಇಡೀ ಪಡೆ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ಸನ್ನದ್ದವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. ಆ ಪಡೆಯನ್ನು ದಾಟುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ತುಪಾಕಿಗಳ 
ಸದ್ದು, ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸದ್ದು, ಜೋರುಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಬೆಳಗಿನ ಹಿತವಾದ 
ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಆಗೊಮ್ಮೆ ಈಗೊಮ್ಮೆ ತುಪಾಕಿಗಳ ಸದ್ದು , ನಡುವೆ ದೀರ್ಘ 
ವಿರಾಮ , ಮತ್ತೆ ಫಿರಂಗಿಯ ಆರ್ಭಟ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಾಟೆನ್ ಬೆಟ್ಟದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದಂತೆ ಈ ಸದ್ದುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದರೊಳಗೊಂದು ಬೆರೆತು 
ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಭೋರ್ಗರೆತದಂಥ ಶಬ್ದ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 


೪೨೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತುಪಾಕಿಗಳಿಂದ ಎದ್ದ ಹೊಗೆಯ ಗುಚ್ಛಗಳು ಬೆಟ್ಟದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನೊಂದು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಂಡವು. ಫಿರಂಗಿಗಳಿಂದ 
ಎದ್ದ ಹೊಗೆ ಮೋಡಗಳು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಉರುಳುತ್ತಾ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಬೆರೆತು ಕರಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಹೊಗೆಯ ನಡುವೆ ಬಂದೂಕಿನ 
ಬಿ ನೆಟ್ಗಳು ಆಗೀಗ ಥಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಪದಾತಿ ದಳ 
ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು, ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ಫಿರಂಗಿಬಂಡಿಗಳ ಸಾಲು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸುತ್ತಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದಕ್ಕೆಂದು 
ಬೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಎಷ್ಟೇ ಗಮನವಿಟ್ಟರೂ 
ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ, ಅರ್ಥವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕೆಲವರು 
ಹೊಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳು ಮೇಲೇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವನ 
ಹಿಂದೆ, ಮುಂದೆ ಕೂಡ ಸೈನಿಕರು ಹೋಗುತಿದ್ದರು, ಬರುತಿದ್ದರು ; ಯಾರು, 
ಯಾಕೆ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಅನ್ನುವುದೇನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು, ದೂರದ ಸದ್ದು 
ಕೇಳಿ, ಬೇಸರವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ , ಭಯವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹ ಉಕ್ಕಿತು, 
ನಿರ್ಧಾರ ಗಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. 

' ನುಗ್ಗಿ, ದಬಾಯಿಸಿ, ಹಾಕಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ' ಸದ್ದು ಕೇಳುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ 
ಅಂದುಕೊಂಡ . ಮತ್ತೆ ಸೇನೆಯ ಸಾಲಿನಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸೇನೆ 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳದತ್ತ ಧಾವಿಸಿದ. 

“ ಅಲ್ಲಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಿದೆಯೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಎಲ್ಲ ನೆಟ್ಟಗಿರಲಪ್ಪಾ 
ದೇವರೇ !' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಕೆಲವು ಆಸ್ಟಿಯನ್ ತುಕಡಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿದಮೇಲೆಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದ ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳನ್ನು ಕಂಡ. 
- 'ಗುಡ್. ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿನೋಡೋಣ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಈಗ ನಮ್ಮ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಸಾಲಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದ. 
ಒಂದಷ್ಟು ಜನ ಅವನತ್ತಲೇ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ದೌಡಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಉಷ್ಣನ್ ಪಡೆಗಳು. ದಾಳಿಯಿಂದ ವಾಪಸಾಗುತಿದ್ದರು. ಸಾಲು 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನ ಮೈಯಿಂದ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

'ನಾನೇನೂ ಮಾಡುವಹಾಗಿಲ್ಲ ' ಅಂದುಕೊಂಡು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಿದ. ಒಂದು ನೂರು ಗಜದಷ್ಟು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು. 

ಆಗ ಅವನ ಮುಂದೆ ಎಡಗಡೆಯಿಂದ ಇಡೀ ಮೈದಾನವನ್ನು 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಬಿಳಿಯ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ, ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿದ್ದ , 
ಅಶ್ವದಳದ ದೊಡ್ಡ ಪಡೆಯೊಂದು ನೇರವಾಗಿ ಅವನ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನು 


೪೨೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಗಮನಿಸಿದ. ಅವರ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಬಾರದೆಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ವೇಗವಾಗಿ ದೌಡಾಯಿಸಿದ. ಅಶ್ವಪಡೆಯವರೂ ಅವನ ವೇಗದಲ್ಲೇ ಬಂದದ್ದಾಗಿದ್ದರೆ 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಿದ್ದನೋ 
ಏನೋ . ಆದರೆ ಅಶ್ವದಳದವರ ವೇಗ ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಆ ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸಿನ ಸದ್ದು, ಆಯುಧಗಳ ಕಿಣಿಕಿಣಿ ಸದ್ದು , 
ಕುದುರೆಗಳ ಆಕಾರ , ಸವಾರರ ಮುಖ ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು 
ನಮ್ಮ ಹಾರ್ಸ್ ಗಾರ್ಡ್ ಪಡೆ, ತನ್ನತ್ತ ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಕ್ಯಾವಿಯನ್ನು 
ಎದುರಿಸಲು ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
- ಅಶ್ವದಳದ ಕಮಾಂಡರು ' ಚಾರ್ಜ್!' ಅಂದದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಕುದುರೆಗಳ 
ವೇಗ ಹೆಚ್ಚಿತ್ತು. ತಾನು ಅವರ ಕಾಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳಬೇಕು ಅಥವಾ ಫ್ರೆಂಚರ ಮೇಲೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ದಾಳಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿಸಿದ. ಆದರೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾರ್ಸ್‌ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನು, ಮುಖದ ತುಂಬ ಸಿಡುಬಿನ ಕಲೆಯಿದ್ದ 
ಬೃಹದಾಕಾರದ ಸೈನಿಕ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ತನಗೆದುರಾದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಡಿಕ್ಕಿ 
ಹೊಡೆಯುವುದೇ ಸತ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೋಪದಿಂದ ಅರಚಿದ. ದೊಡ್ಡ ಕುದುರೆ , 
ಅದರ ಮೇಲಿದ್ದ ಆ ಬೃಹತ್ ದೇಹಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸುವುದು 
ಖಚಿತವಾಗಿತ್ತು. ತಕ್ಷಣ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಆ ಕುದುರೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಾಗುವ ಹಾಗೆ ತನ್ನ : 
ಚಾವಟಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದ. ಹದಿನಾರು ಮೊಳ ಎತ್ತರದ ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆ, ವೇಗ 
ತಗ್ಗಿಸಿ, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಚಾಚಿ, ಜೋರಾಗಿ ಕೆನೆಯಿತು. ಗಾರ್ಡ್ಮ್ಯಾನ್ 
ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ತಿವಿದ. ಅದು ಬಾಲವನ್ನು ಒದರಿ , ಕತ್ತನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಚಾಚಿ, ಮತ್ತಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿತು. ಅಶ್ವದಳ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು 
ದಾಟಿ ಸಾಗಿತ್ತು . ಹಾ ಅನ್ನುವ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ತಿರುಗಿ 
ನೋಡಿದ. ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಸೈನಿಕರು ಕೆಂಪು ಎಪಾಲೆಟ್ ತೊಟ್ಟ 
ವಿದೇಶಿ ಅಶ್ವಪಡೆಗಳೊಡನೆ ಬೆರೆತು ಹೋದ ಹಾಗಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚರಿರಬಹುದು. 
ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೇನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಫಿರಂಗಿ ದಾಳಿಯಿಂದೆದ್ದ ಹೊಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಮುಳುಗಿಹೋಯಿತು. 
- ಅಶ್ವದಳ ತನ್ನನ್ನು ದಾಟಿ ಹೊಗೆಯೊಳಗೆ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ತಾನು 
ಅವರ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಬೇಕೋ ಅಥವಾ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೋ 
ಅನ್ನುವ ದ್ವಂದ್ವ ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ನಮ್ಮ ಹಾರ್ಸ್ ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳ 
ಅಪ್ರತಿಮ ದಾಳಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಫ್ರೆಂಚರೂ ಬಾಯಿತುಂಬ ಹೊಗಳಬೇಕಾಯಿತು. 
ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಈ ಸುಂದರ , ಶ್ರೀಮಂತ ಯುವಕರು, ಆಫೀಸರುಗಳು, 


೪೨೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸೈನಿಕರು, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ ತನ್ನೆದುರು 
ಸಾಗಿ ಹೋದರಲ್ಲ ಆ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೆ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿದವರು ಹದಿನೆಂಟೇ 
ಜನ ಎಂದು ಆಮೇಲೆ ತಿಳಿದಾಗ ರೋಸ್ಟೋವ್ ದಿಗ್ಗಾಂತನಾಗಿದ್ದ . 

- ಇವರ ಬಗ್ಗೆ ನಾನೇಕೆ ಅಸೂಯೆ ಪಡಲಿ? ನನ್ನ ಸರದಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ. 
ನಾನೂ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಕಂಡೇನು' ಅಂದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ. 

- ಅವನು ಫುಟ್ ಗಾರ್ಡ್ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿದಾಗ ಫಿರಂಗಿಯ ಗುಂಡುಗಳು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹಾರಾಡುತ್ತಿವೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಶಬ್ದ ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲ, ಸೈನಿಕರ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಮುಖ , 
ಆಫೀಸರುಗಳ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಅಸಹಜ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಹಾಗನ್ನಿಸಿತು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ | 

ಪುಟ್ ಗಾರ್ಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಹಿಂದೆ ಹಾದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಯಾರೋ 
ಅವನ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಕರೆದಂತಾಯಿತು. 

'ರೋಸ್ಟೋವ್!” 

' ಯಾರದು?' ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೂಗಿದ. ಅವನಿಗೆ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಗುರುತು 
ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. 

'ನಾವು ಈಗ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ ಗೊತ್ತಾ! ನಮ್ಮ ರೆಜಿಮೆಂಟು ದಾಳಿ 
ಮಾಡುತಿದೆ!' ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಬಂದೂಕಿನ ದಾಳಿಯ ಅನುಭವ ಪಡೆದ ಯುವಕನ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಇರುವಂಥ ಸಂತೋಷ ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿತ್ತು. 

ರೋಸ್ಕೋವ್ ನಿಂತ, 'ಹೌದಾ? ಹೇಗಿತ್ತು ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ಅಟ್ಟಾಡಿಸಿದೆವು. ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟೆವು!' ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಮಾತನಾಡುವ ಉತ್ಸಾಹ 
ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ' ನಾವು ಪೊಸಿಷನ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಪಡೆಯೊಂದು 
ಇತ್ತು. ಆಸ್ಟಿಯಾದವರು ಇರಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡೆವು. ಅವರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದರು. ನೋಡಿದರೆ ನಾವೇ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು...' ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕೇಳುವ ತಾಳ್ಮೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಕುದುರೆಯ ಬೆನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸಿದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

' ಯಾವ ಕಡೆ ಹೊರಟಿದೀಯ?' ಬೋರಿಸ್ ಕೇಳೀದ. 
'ಹಿಸ್ ಮೆಜೆಸಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು...' 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 'ಹಿಸ್ ಹೈನೆಸ್ ' ಎಂದು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ 
ಬೋರಿಸ್ “ ಅಯ್ಯೋ , ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾರಲ್ಲಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಗ್ರಾಂಡ್ ಡ್ಯೂಕನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ . ನೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರದಲ್ಲಿ, ಹಾರ್ಸ್ ಗಾರ್ಡ್ ಜಾಕೆಟ್ ತೊಟ್ಟು, 
ತಲೆಗೆ ಹಿಟ್ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಮುಖ ಗಂಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಬಿಳಿಯ 
ಯೂನಿಫಾರಂ ಧರಿಸಿದ್ದ ಅಸ್ಪಿಯಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ತರಾಟೆಗೆ 


೪೨೫ 


ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಗ್ರಾಂಡ್ ಡ್ಯೂಕ್. 

“ಅವರು ಗ್ರಾಂಡ್ ಡ್ಯೂಕ್. ನಾನು ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರನ್ನು ಅಥವಾ 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೊರಟಿದೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಮುನ್ನಡೆಸಿದ. 

“ಕೌಂಟ್! ಕೌಂಟ್!” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಕದಿಂದ ಬೆರ್ಗ್ 
ಧಾವಿಸಿ ಬಂದ, “ಕೌಂಟ್! ನನ್ನ ಬಲಗೈಗೆ ಗಾಯವಾಗಿದೆ . ( ರಕ್ತಸೋರುತ್ತಿದ್ದ 
ಬಲಗೈಗೆ ಕರ್ಚಿಪು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ) ಆದರೂ ನಾನು ಮುಂದಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದೇನೆ ನೋಡಿ, ನಮ್ಮ ವಾನ್ 
ಬೆರ್ಗ್ ಮನೆತನದವರೆಲ್ಲ ವೀರರು ಕೌಂಟ್...' ಅವನ ಮಾತು ಪೂರ್ತಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಮುಂದೋಡಿಸಿದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳನ್ನು ದಾಟಿದ ಮೇಲೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಖಾಲಿ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾಗಿದ ಹಾರ್ಸ್ ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳು ದಾಳಿ ನಡೆಸಿದಾಗ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಆಗಬಾರದು 
ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಫಿರಂಗಿಯ ಬಂದೂಕಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿ 
ಮೀಸಲು ಪಡೆಗಳ ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳ ಹಿಂಬದಿಯಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆದು ಸಾಗಿದ. 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಬಂದೂಕಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಶತ್ತು ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ 
ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿರಬಹುದು ಎಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಚಕಿತನಾದ. 
- “ಏನಿರಬಹುದು ? ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಯೇ ವೈರಿ ? ಅಸಾಧ್ಯ!' 
ಎಂದುಕೊಂಡ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ತನ್ನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ಯುದ್ದದ ಫಲಿತಾಂಶದ 
ಬಗ್ಗೆ ಭೀತನಾದ . 'ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಈಗ ಹೀಗೆ ಸುತ್ತಿ ಬಳಸಿ 
ಸಾಗುವುದರಿಂದ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲೋ ಇರುವ 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆದದ್ದು ನನಗೂ ಆಗಲಿ ' 
ಅಂದುಕೊಂಡ. 
- ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಏನೋ ಆಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು . 
ಪ್ರಾಟೆನ್ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸೇನಾ ಪಡೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಾ ಈ ಭಾವ ಮತ್ತಷ್ಟು ದಟ್ಟವಾಯಿತು. 

' ಏನಿದು? ಯಾರು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ? ಯಾರ ಮೇಲೆ? ' 
ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ತುಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಎದ್ದಿದ್ದವು. ರಶಿಯ ಮತ್ತು ಆಸ್ಟಿಯಾದ 
ಸೈನಿಕರು ಅವನ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಗೊಂದಲಗೆಟ್ಟು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು! ಎಲ್ಲಾರೂ ಸತ್ತರು! ಕತೆ ಮುಗಿದ ಹಾಗೇ ಲೆಕ್ಕ! 
ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ರಶಿಯನ್, ಜರ್ಮನ್ ಮತ್ತು ಜೆಕ್ ಸೈನಿಕರು 


೪೨೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನಂತೆಯೇ ಅವರಿಗೂ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದೇ 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

'ಜರ್ಮನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿ!' ಎಂದಿತು ಒಂದು ಧ್ವನಿ. 
' ಇವರನ್ನ ನಂಬಿದವರುಂಟೆ! ಹಾಳಾಗಲಿ!' 
“ ರಶಿಯಾದವರನ್ನ ನೇಣಿಗೆ ಹಾಕಿ' | 

ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಅನೇಕ ಗಾಯಾಳುಗಳು, ಬೈಗುಳ, ಕೂಗಾಟ , ಕಿರುಚಾಟ, 
ನರಳಾಟ ಆಕ್ರಂದನಗಳು ಎಲ್ಲೆಡೆ ತುಂಬಿದ್ದವು. ಗುಂಡಿನ ದಾಳಿ ಕ್ರಮೇಣ ನಿಂತಿತು. 
ರಶಿಯ ಮತ್ತು ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಸೈನಿಕರು ಪರಸ್ಪರರ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು 
ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು ಅನ್ನುವುದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಆನಂತರ ತಿಳಿಯಿತು. 
- “ದೇವರೇ ! ಏನಿದೆಲ್ಲ? ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಹುದು. 
ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಸೈನಿಕರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಏನಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ? 
ಇಲ್ಲ, ಹೆಂಬೇಡಿಗಳು ನಾಲ್ಕಾರು ಜನ ಇದ್ದಾರು ಅಷ್ಟೆ . ಇದು ನಿಜವಿರಲಾರದು. 
ಬೇಗ ಇವರನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಸಾಕು' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 

ಸೋಲು, ಪಲಾಯನಗಳ ಯೋಚನೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರು ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಟೆನ್ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಫಿರಂಗಿಗಳು , ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆಗಳನ್ನು ಕಂಡರೂ ನಮಗೆಸೋಲಾಗಿರಬಹುದು 
ಅನ್ನುವುದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಹೊಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಅಂಥ ಯೋಚನೆಯೂ 
ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರನ್ನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರನ್ನೂ ಪ್ರಾನ್ಸೆನ್ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹುಡುಕು ಎಂದು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. ಅವರಿರಲಿ, 
ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಚೆದರಿ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದ ತುಕಡಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಕಮಾಂಡಿಂಗ್ ಆಫೀಸರು ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಜನರನ್ನು ಬೇಗ 
ದಾಟಬೇಕೆಂದು ದಣಿದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸುತ್ತಾ ಸಾಗಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದಷ್ಟೂ ಹೆಚ್ಚು ಗೊಂದಲ, ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ . ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆಗೆ ತಲುಪಿದಾಗ 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಗಾಡಿಗಳು, ಸಾರೋಟುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿದ್ದವು. ರಶಿಯಾದ 
ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಎಲ್ಲ ಥರದ ಸೈನಿಕರು , ಕೆಲವರು ಗಾಯಗೊಂಡವರು, ಕೆಲವರು 
ಗಾಯವಿಲ್ಲದವರು, ನೂಕಾಡುತ್ತಾ ತಳ್ಳಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಾಟೆನ್ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಫಿರಂಗಿ ಗುಂಡುಗಳ ಭಯಂಕರ ಸದ್ದಿನ ನಡುವೆ 
ದಬ್ಬಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿದ್ದರು. 
* ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನಿಲ್ಲಲು ವ್ಯವಧಾನ ತೋರಿದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ' ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು 


೪೨೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ? ಕುತುಝೇವ್ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ? ' ಅಂತ ಕೇಳುತಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಉತ್ತರ 
ಹೇಳುವವರು ಮಾತ್ರ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 

ಕೊನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನ ಕೊರಳುಪಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೇಳಿದ. 

“ಅವರೆಲ್ಲಾ ವೋಗಿ ಯಾವುದೋ ಕಾಲ ಆಯ್ಕಣೇ !' ಅಂದ ಸೈನಿಕ 
ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತಾ ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ನುಣುಚಿಕೊಂಡ. 
ಅವನ ಮಾತು ನಂಬದೆ- ಅವನೆಲ್ಲೋ ಕುಡಿದಿರಬೇಕು - ಯಾರೋ ಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಸೇವಕನೋ ಅಡಿಗೆಯವನೋ ಆಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಒಂದು ತಾಸಿನ ಹಿಂದೆಯೇ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಸಾರೋಟು ಇದೇ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿ ಹೋಯಿತು, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಗಾಯವಾಗಿತ್ತು 
ಅಂದ ಅವನು. 

ಇರಲಾರದು! ನೀನು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡಿರಬೇಕು' ಅಂದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್. 

- “ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡೆ!' ಅಪಾರ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಮಾತು 
ಅಲ್ಲಗಳೆದು ಹೇಳಿದ. ' ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಗುರುತುಸಿಗಲ್ಲವಾ! ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರ ಸಲ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ ಅವರನ್ನ . ಈಗ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದೇನಲ್ಲಾ ಅಷ್ಟೇ 
ಹತ್ತಿರದಿಂದ, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಗಾಡಿಯೊಳಗಿದ್ದರು. ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿತ್ತು . ಅವರ 
ಸಾರೋಟಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ನಾಲ್ಕು ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆಗಳು ಮಿಂಚು, ಮಿಂಚಿನ ಹಾಗೆ 
ಓಡುತಿದ್ದವು ಗೊತ್ತಾ! ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಕುದುರೆ, ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಯಾ ಇವಾನಿಚ್ ನನಗೆ 
ಗುರುತು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲವಾ! ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಸಾರೋಟು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಗಾಡಿಯನ್ನೂ ಇಲ್ಯಾ ಓಡಿಸಲ್ಲ!' ಅಂದ ಆ ಸೈನಿಕ. . 

ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಅವನ ಕೈ ಬಿಟ್ಟ . ಮುಂದೆ ಸಾಗಬೇಕೆನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗಾಯಗೊಂಡು ಕಾಲೆಳೆಯುತ್ತಾ ಸಾಗಿದ್ದ ಆಫೀಸರನೊಬ್ಬ ತಾನೇ ಮಾತನಾಡಿಸಿದ. 
' ಯಾರನ್ನ ಹುಡುಕುತಿದ್ದೀ ? ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರನ್ನಾ ? ಸತ್ತು ಹೋದರು. 
ನಮ್ಮ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಹತ್ತಿರವೇ ಫಿರಂಗಿ ಗುಂಡಿನ ಏಟು ಅವರ ಎದೆಗೆ ತಗುಲಿತು' 
ಅಂದ. 

'ಸಾಯಲಿಲ್ಲ, ಗಾಯವಾಯಿತು!” ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಆಫೀಸರು 
ಅವನ ಮಾತನ್ನು ತಿದ್ದಿದ. 

' ಯಾರು ? ಕುತುಝೇವ್ ?' ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. 

“ ಅಲ್ಲ, ಕುತುಝೇವ್ ಅಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ. ಅದೇನಪ್ಪಾ ಅವನ ಹೆಸರು... ಇರಲಿ 
ಬಿಡು, ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ಜನ ಬದುಕಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಆ ಕಡೆ 
ಹೋದರು. ಆ ಹಳ್ಳಿಗೆ, ಕಮಾಂಡರುಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದಾರೆ,' ಹಾಸ್ಟೆರಾಡೆಕ್ 


೪೨೮ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿ ಅವನೂ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ . 

ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಯಾರನ್ನು ನೋಡಬೇಕು, ಯಾಕೆ ಎಂಬುದೇನೂ 
ಹೊಳೆಯದೆ ತೀರ ಮೆಲುನಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ... ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸೋತಿದ್ದೇವೆ... ಅನುಮಾನವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅಫೀಸರು ತೋರಿಸಿದ ಹಳ್ಳಿಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದ. ದೂರದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿನ 
ಗೋಪುರ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಆತುರಪಟ್ಟು ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗಾಗಲೀ , 
ಸಾಯದೆ ಉಳಿದಿದ್ದರೆ ಕುತುರೋವ್ ಗಾಗಲೀ ಏನು ಹೇಳಬೇಕು ಅನ್ನುವ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. 
ಈ “ ಈ ದಾರೀಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತೀರಿ, ಯುವರ್‌ ಆನರ್‌!' 
ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಕೂಗಿದ. 
- ' ಪದ್ದಾ! ಬೇರೆ ದಾರಿ ಯಾವುದೋ ಇದೆ? ಇದೇ ಹತ್ತಿರಾ!' ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಹೇಳಿದ . 
- ರೋಸ್ಕೋವ್ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. ಸಾವು ನಿಶ್ಚಿತ ಎಂದು ಸೈನಿಕ ಹೇಳಿದನಲ್ಲ, 
ಅದೇ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ. 
- “ಪ್ರಭುಗಳು ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾನೇಕೆ ಜೀವ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಲಿ ?' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಪ್ರಾಟೆನ್‌ನಿಂದ ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತಿದ್ದವರಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಜನ ಪ್ರಾಣಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ . ಪೊಚರು ಆ ಜಾಗವನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ . ಗಾಯಗೊಂಡಿರದ, ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಯವಾಗಿದ್ದ 
ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕರು ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಸತ್ತವರು, ಗಾಯವಾದವರು ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಳುಮೆ ಮಾಡಿದ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೊಬ್ಬರದ 
ರಾಶಿ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ ಎಂಟು ಹತ್ತು ಹೆಣಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. 
ಗಾಯಗೊಂಡವರು ನರಳುತ್ತಾ ತೆವಳುತಿದ್ದರು, ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಮೂವರು ಒಂದೊಂದು 
ಗುಂಪಾಗಿ, ಕೆಲವರ ನರಳಾಟ ತೋರಿಕೆಯದೂ ಇರಬಹುದು ಅನ್ನಿಸಿತು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕುಕ್ಕುಲೋಟದಲ್ಲಿ ಓಡಿಸಿದ. ಭಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಸಾವಿನ ಭಯವಲ್ಲ, ಈ ನರಳಾಟ , ನೋವು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವ 
ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಭಯ ಅದು. 

ಹೆಣಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಈ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಗುರಿ ಇಟ್ಟು ಹೊಡೆಯಲು ಯಾರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಫ್ರೆಂಚರು ತಮ್ಮ ಗುಂಡಿನ ದಾಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. 
ಅಡ್ಲುಟೆಂಟನೊಬ್ಬ ಸವಾರಿ ಹೊರಟಿರುವುದು ಕಂಡು ಫಿರಂಗಿಯೊಂದನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ 
ತಟ್ಟನೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದರು. ಗುಂಡಿನ ಸಿಳ್ಳೆ, ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಹೆಣ 
ಇವೆಲ್ಲ ಸೇರಿರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಯವೂ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಮರುಕವೂ 


೪೨೯ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಹುಟ್ಟಿದವು. ಅಮ್ಮ ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ' ನಾನು ಹೀಗೆ ಈ ಬಯಲಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು, ಶತ್ರುಗಳು ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಕಡೆ ಗುರಿಮಾಡಿರುವುದು 
ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದ್ದರೆ ಅಮ್ಮ ಏನೆಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳೋ ' ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ 
ಬಂದಿತು. ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕರು ಹಾಸೈರಾಡೆಕ್ 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಗೊಂದಲವಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟೊಂದು ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಫ್ರೆಂಚರ 
ಫಿರಂಗಿ ಗುಂಡುಗಳು ಇಷ್ಟು ದೂರ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತುಪಾಕಿಗಳ ಸದ್ದು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಾಗಲೀ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರಾಗಲೀ 
ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆಂದು ಯಾರನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಗಾಯವಾದ್ದು ನಿಜವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದರೆ , ಇಲ್ಲ , ಸುಳ್ಳು 
ಅಂದರು ಇನ್ನು ಕೆಲವರು. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಗ್ರಾಂಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ 
ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್ ಗಾಯಗೊಂಡರು , ಅವರನ್ನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲಾಯಿತು, ಅವರ ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿತ್ತು ಅನ್ನುವ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದರು. ಹಳ್ಳಿಯ ಆಚೆ, ಎಡಬದಿಯಲ್ಲಿ, ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರನ 
ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬರು ಇದ್ದಾರೆಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಆಫೀಸರು ಹೇಳಿದ. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಿರುಗಿಸಿದ - ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿಯಾರೆಂಬ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದಲ್ಲ, ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದೆ ಅನ್ನುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ , ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಂದೆರಡು ಮೈಲು ಹೋಗಿದ್ದ . ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ 
ಕೊನೆಯ ತುಕಡಿಯನ್ನೂ ದಾಟಿದ್ದ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರದೋ ಕೈ ತೋಟ, ತೋಟದ 
ಸುತ್ತ ಸಣ್ಣ ಕೊರಕಲು ಹಳ್ಳ, ಆ ಹಳ್ಳದ ಮುಂದೆ ಇಬ್ಬರು ಸವಾರರು ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಹ್ಯಾಟಿಗೆ ಬಿಳಿಯ ಗರಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾತ ಪರಿಚಯದವನು ಅನಿಸುತಿತ್ತು . 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಾತ ಕಂದು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ . ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲೋ 
ನೋಡಿದೇನೆ ಅನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಆ ಕುದುರೆ ಸವಾರ ಕೊರಕಲಿನವರೆಗೂ 
ಹೋದ. ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು ತಿವಿದ. ಲಗಾಮು ಸಡಿಲಬಿಟ್ಟು ತಟ್ಟನೆ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊರಕಲಿನಾಚೆಗೆ ಹಾರಿಸಿದ . ಅವನೆಂಥ ನಿಪುಣನೆಂದರೆ ಕುದುರೆ 
ಹಾರಿಸಿದಾಗ ಕೊರಕಲಿನ ದಂಡೆಯ ಪುಟ್ಟ ಹರಳುಗಳಷ್ಟೆ ಉರುಳಿದವು. ಮತ್ತೆ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ, ಕೊರಕಲನ್ನು ಹಾರಿ, ಹ್ಯಾಟಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ 
ಗರಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಸಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವ ವಿಧೇಯತೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ತಾವೂ ಹೀಗೆ ಹಾರಬೇಕೆಂದು ಸನ್ನೆಮಾಡಿ ಸೂಚಿಸಿದ. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪರಿಚಯವಿದೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡಿದ. ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತಲೆ 
ಅಲುಗಿಸುತ್ತಾ, ಕೈ ಆಡಿಸುತ್ತಾ ನಿರಾಕರಣೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದ ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ತಾನು ಗೌರವಿಸುವ, ಗಾಯಗೊಂಡನೆಂದೋ ತೀರಿಹೋದನೆಂದೂ 


೪೩೦ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ ಅನ್ನುವುದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 

' ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೇ ? ಇರಲಾರದು. ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಅವರೇನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಕೂಡರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದ. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಮೊದಲ 
ಬಾರಿಗೆ ಕಂಡಾಗಲೇ ಅವನ ಮುಖದ ಚೆಲವಾದ ರೂಪುರೇಷೆಗಳು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪೇಲವವಾಗಿದ್ದ. ಕೆನ್ನೆಗಳು ಬತ್ತಿದ್ದವು. 
ಕಣ್ಣು ಗುಳಿಬಿದ್ದಿತ್ತು . ಆದರೂ ಅವನ ಮೃದು ಮಧುರ ಸೌಂದರ್ಯ ಮಾಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಬರೀ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಅರಿವಾಗಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸ್ಸು 
ತುಂಬಿ ಬಂದಿತ್ತು, ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು, ನೇರವಾಗಿ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದೊಲ್ಲೂರುಕೋವ್ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಅರುಹಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. 
- ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಏನೇನು ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕನಸು ಕಂಡಿದ್ದ ಯುವಕನೊಬ್ಬ ಆಕೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೇ , ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಗಳಿಗೆ ಬಂದಾಗಲೇ , ಅಂಜಿ, ಮಾತು ಹೊರಡದೆ, ಮಾತಾಡದಿರಲು ಏನಾದರೂ 
ನೆಪ ಸಿಗುವುದೋ , ಓಡಿ ಹೋಗಲು ಅವಕಾಶವಾಗುವುದೋ ಎಂದು 
ಆಲೋಚಿಸುವ ಹಾಗೆಯೇ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಇತ್ತು. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳನ್ನು 
ಕಾಣುವ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕರೆ ಸಾಕೆಂದು ಹಂಬಲಿಸಿದ್ದವನು ಈಗ ಭೇಟಿ ಮಾಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾವಿರ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕತೊಡಗಿದ. ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಈಗ ಭೇಟಿ ಮಾಡುವುದು 
ಸೂಕ್ತವಲ್ಲ, ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ, ಈಗ ಭೇಟಿ ಅಸಾಧ್ಯ ಅಂದುಕೊಂಡ. 

' ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಹತಾಶರಾಗಿದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಅವಕಾಶ 
ದುರಪಯೋಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇ ! ಈ ದುಃಖದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಪರಿಚಿತನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹಿಂಸೆಯಾಗಬಹುದು, ದುಃಖವಾಗಬಹುದು, 
ನೋವಾಗಬಹುದು! ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೇನೇ ನಾಲಗೆ ಒಣಗಿ ಹೃದಯ 
ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಕಂಡರೆ ಅವರನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾತನಾಡಿಸ ಬೇಕೆಂದು ಸಾವಿರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲೇ 
ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಈಗ ಒಂದಾದರೂ ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವೆಲ್ಲ ಬೇರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಡಲೆಂದು ಸಿದ್ದಮಾಡಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಾತುಗಳು , 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆಲುವು ಸಿಕ್ಕಾಗ ಹೇಳಬಹುದಾದಂಥವು. ಸ್ವತಃ ರೋಸ್ಟೋವ್ 
ಗಾಯಗೊಂಡು ಬಿದ್ದಿರುವಾಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸಂತೈಸಿದರೆ, ಅವನ 
ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ನುಡಿದರೆ , ಸಾವಿನ ಬಾಗಿಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಂಥ 
ಮಾತುಗಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಈಗ ನಮ್ಮ ಬಲಪಾರ್ಶದ ಸೇನೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 


೪೩೧ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಹೇಗೆ ಕೇಳಲಿ ? ಈಗಾಗಲೇ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯಾಗಿದೆ , ನಾವು ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಸೋತಿದೇವೆ, ಹೇಗೆ ಕೇಳಲಿ ? ಇಲ್ಲ, ಈಗ ಪ್ರಭುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವರ 
ಏಕಾಂತಕ್ಕೆ ಭಂಗ ತರಬಾರದು, ಪ್ರಭುಗಳ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ, 
ಅವರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮೂಡಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ , ಭೇಟಿ ಮಾಡದಿರುವುದೇ 
ಒಳ್ಳೆಯದು' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಹೀಗೆ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದುಃಖ 
ಹತಾಶೆಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಿಬಿಟ್ಟ . ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋಚದೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ 
ನಿಂತಿದ್ದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹಾಗೆ ತನ್ನೊಳಗೇ ಚರ್ಚೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ದುಃಖಿಯಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ವಾನ್ ಟೋಲ್ ಅದೇ ದಾರಿಯಾಗಿ ಅದೇ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಬಂದವನೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಕಂಡವನೇ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋದ. ಹೋಗಿ, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಇಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ , ಇಳಿದು 
ಕೊರಕಲನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ. ದೇಹಸ್ವಾಸ್ಥವಿಲ್ಲದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುದಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ, ಸೇಬಿನ ಮರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ. ವಾನ್ ಟೋಲ್ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ. ಅವನು 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೊಡನೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದಾನೆ, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಅಳುತ್ತಿದಾರೆ, 
ಅವನು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಿದಾನೆ, ಪ್ರಭುಗಳು ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿ ಅವನ ಕೈ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ದೂರದಿಂದಲೇ ಕಂಡು ಅಸೂಯೆ, ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೆಂದು ಹೋದರೋಸ್ಕೋವ್. 

'ನಾನು ಆ ಕೆಲಸಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು!' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮರುಕದ ಕಂಬನಿ ಸುರಿಸಿದ. ಹತಾಶನಂತೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ. ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಯಾಕೆ ಅನ್ನುವುದೇ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನದೇ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು 
ಕಂಡು ಹತಾಶನಾಗಿದ್ದ. ನಾನು ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು; 
ಅಲ್ಲ, ಹೋಗಲೇ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ಏಕೈಕ ಅವಕಾಶ ಕೈತಪ್ಪಿ ಹೋಯಿತು -ಕೊರಗಿದ. . 

' ಇದೇನು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ?' ಅಂದುಕೊಂಡು ವಾಪಸ್ಸು ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಕೊರಕಲಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಯಾವುದೋ ಗಾಡಿಗಳು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸಾಗುತಿದ್ದವು. ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವನೊಬ್ಬ ಕುತುಝೇವ್ ನ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇಲ್ಲೇ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ , ನಮ್ಮ ಗಾಡಿಗಳು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೇ 
ಇದಾರೆ ಅಂದ, ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಸಾಗಿದ. ಅವನ ಮುಂದೆ 
ಕುತುಝೇವ್ ನ ಸೇವಕ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿದ್ದ. ಆಮೇಲೆ 


೪೩೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಒಂದು ಗಾಡಿ , ಅದರ ಹಿಂದೆ ಉದ್ದ ಟೋಪಿ, ಕುರಿಯ ಚರ್ಮದ ಕೋಟು 
ತೊಟ್ಟ, ಸೊಟ್ಟ ಗಾಲಿನ ಮುದುಕ, ಮನೆಯಾಳು. 

“ಟಿಟ್, ಹೇಯ್, ಟಿಟ್!” 
“ಏನು ?” 
'ಜೋರಾಗಿ ಹೊಡೀ ಟಿಟ್!” 
' ಥ ನಿನ್ನ...; ಉಗುಳಿ ಬೈದ ಮುದುಕ. 
ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಮೌನ. 
ಮತ್ತೆ ಅವೇ ಮಾತುಗಳ ಪುನರಾವರ್ತನೆ. 

ಐದು ಗಂಟೆಯ ವೇಳೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋಲಾಗಿತ್ತು . 
ನೂರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಫಿರಂಗಿಗಳು ಫ್ರೆಂಚರ ಕೈವಶವಾಗಿದ್ದವು. ಪ್ರಝಬೈಸ್‌ನ್ಸಿಯ 
ಸೈನ್ಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಶರಣಾಗಿತ್ತು. ಉಳಿದ ಪಡೆಗಳ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ನಾಶವಾಗಿ ಅಳಿದುಳಿದವರು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಲಾಸ್ಟೆರಾ ಮತ್ತು ಡಾಖ್ಯರೋವ್‌ನ ಪಡೆಗಳ ಉಳಿದ ಸೈನಿಕರು ಆಗಸ್ಟ್‌ ಎಂಬ 
ಹಳ್ಳಿ ಪಕ್ಕದ ಸರೋವರ ಮತ್ತು ಡ್ಯಾಮುಗಳ ಬಳಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿದ್ದರು. 

ಆರು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆಗೆಸ್ಟ್ ಡ್ಯಾಮಿನ ಬಳಿ ಮಾತ್ರ ಫಿರಂಗಿ ಸದ್ದು 
ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ಫ್ರೆಂಚರ ಫಿರಂಗಿಗಳದ್ದು. ಅವು ಹಿನ್ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ 
ಸೇನೆಯ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿದ್ದ ದಾಖೀುರೋಪ್‌ನ 
ಪಡೆ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಕಾಲಾಳುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಆಗಾಗ ತುಪಾಕಿಯ ದಾಳಿ ನಡೆಸುತ್ತಿತ್ತು . 
- ಮುಸ್ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗೆಸ್ಟ್ ಡ್ಯಾಮಿನ ಕಿರು ಸೇತುವೆ. ಎಷ್ಟೋ 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಗಿರಣಿಯ ಮುದುಕ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಸೊಟ್ಟ ಕ್ಯಾಪು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಶಾಂತವಾಗಿ ಮೀನು ಹಿಡಿಯುತ್ತ ಕೂತಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಮೊಮ್ಮಗ 
ಅಂಗಿಯ ತೋಳು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಬುಟ್ಟಿಯೊಳಗೆ ಅರೆಜೀವವಾಗಿ 
ಎಗರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮೀನುಗಳ ರಾಶಿಯೊಳಗೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಕೂತಿರುತ್ತಿದ್ದ . ಇದೇ 
ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ಮೊರಾವಿಯನ್ನರು ಮುದುರಿದ ಕ್ಯಾಪುಗಳನ್ನು 
ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ನೀಲಿ ಜಾಕೆಟ್ಟುತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿದ ಗಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಧಿಯನ್ನು ಗಿರಣಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾ ಸಂಜೆಯ ವೇಳೆಗೆ 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಗಾಡಿಯೆಲ್ಲಾ ಹಿಟ್ಟಿನ ಧೂಳುಮಯವಾಗಿ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುತಿದ್ದರು. 
ಈಗ ಅದೇ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ಸಾವಿನ ಭಯದಿಂದ ವಿಕಾರಗೊಂಡ 
ಮುಖಗಳ ಸೈನಿಕರು, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜೀವ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ತಳ್ಳಾಡುತ್ತಾ ನೂಕಾಡುತ್ತಾ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತುಳಿಯುತ್ತಾ ತುಳಿದು ಸಾಯಿಸುತ್ತಾ , 


೪೩೩ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಹಾಗೆ ತುಳಿದು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದವರು ಮತ್ತೆ ಯಾರದೋ ಕಾಲಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಸಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 
* ಹತ್ತು ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಒಂದರಂತೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಫಿರಂಗಿ ಗುಂಡು ಹಾರಿ ಬಂದು 
ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು, ಅಥವಾ ಕಿಕ್ಕಿರಿದ ಜನಸಂದಣಿಯ ನಡುವೆ ಗ್ರೆನೇಡು ಸಿಡಿದು ಒಂದಷ್ಟು 
ಜನರನ್ನು ಸಾಯಿಸಿ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದವರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ರಕ್ತ ಚೆಲ್ಲಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ 
ಆಫೀಸರನಾಗಿದ್ದ ದೊಲೊಖೋವ್ನ ಕೈಗೆ ಗಾಯವಾಗಿತ್ತು. ನಡೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ ಕಮಾಂಡರ್‌ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ. ಜೊತೆಗೆ 
ಹತ್ತು ಜನ ಸೈನಿಕರಿದ್ದರು. ಇಡೀ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದವರೇ ಅಷ್ಟು ಜನ. 
ಸೇತುವೆಯ ಬಳಿ ಜನರ ಗುಂಪಿನ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕುಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಸುತ್ತಲೂ 
ಜನರ ಒತ್ತಡ. ಮುಂದೆ, ಫಿರಂಗಿಯ ಗಾಡಿಯ ಅಡಿಗೆ ಒಂದು ಕುದುರೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಎಳೆದುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಡೊಲೊಮೋವ್‌ನ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಯಾರೋ ಗುಂಡಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸತ್ತರು. ಅವರ ರಕ್ತ ಡೊಲೊಯೋವ್‌ನನ್ನು 
ತೋಯಿಸಿತು. ಜನ ಹತಾಶರಾಗಿ ಒತ್ತೊತ್ತಾಗಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. 'ನೂರೇ ಗಜ , ಮುಂದೆ ದಾಟಿಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಕು, 
ಬದುಕುತ್ತೇವೆ; ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನೆರಡೇ ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಖಂಡಿತ ಸಾಯುತ್ತೇವೆ' 
ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಇತ್ತು. 
- ದೊಲೊಖೋವ್ ಜನರ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಇಬ್ಬರು ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ, ಡ್ಯಾಮಿನ ಅಂಚಿಗೆ ಓಡಿದ. ನೀರು ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ಹಿಮವಾಗಿತ್ತು. 
ಜಾರುತ್ತಿತ್ತು. 

- ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ , ' ಈ ಕಡೆಗೆ ಬನ್ನಿ! ಹಿಮ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿದೆ!” 
ಕೂಗಿದ. ಆದರೆ ಕುದುರೆ, ಗಾಡಿ ಅಥವ ಸೈನಿಕರ ಭಾರ ಹೊರುವುದಿರಲಿ, ಅವನ 
ಭಾರಕ್ಕೇನೆ ಹಿಮಗಡ್ಡೆ ಬಿರುಕು ಬಿಡುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಜನ ಅವನನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಕೂಡಿದರು. ಹಿಮದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಅಂಜಿದರು. ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಜನರಲ್ ಡ್ಯಾಮಿನ ಅಂಚಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. 
ದೊಲೊಯೋವ್‌ಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೈ ಎತ್ತಿ ಬಾಯಿ ತೆರೆದ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ 
ತಲೆಯಮೇಲೆಯೇ ಗುಂಡೊಂದು ಹಾರಿ ಹೋಯಿತು . ಜನರಲ್ 
ಕುದುರೆಯಿಂದುರುಳಿ ರಕ್ತದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಯಾರೂ ಅವನತ್ತ ನೋಡಲೂ 
ಇಲ್ಲ, ಅವನನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಲೂ ಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

'ಹಿಮದ ಮೇಲೆ ಬನ್ನಿ ! ಹಿಮದ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಯ್ಯಾ! 
ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾ? ಹಿಮದ ಮೇಲೆ!” ಅನ್ನುವ ಗುಜು ಗುಜು ಹುಟ್ಟಿತು. ಫಿರಂಗಿ 
ಗುಂಡು ಜನರಲ್‌ನನ್ನು ತಾಗಿದ ಕೂಡಲೆ ಜನರೆಲ್ಲ ಯಾಕೆ ಏನು ಎಂದು 


೪೩೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಿಳಿಯದೆ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಿರುಚಿದರು. ಡ್ಯಾಮಿನ ಸೇತುವೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟಿದ್ದ ವೈರಿಯ 
ಫಿರಂಗಿ ಈಗ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ್ದ ನೀರಿನತ್ತ ತಿರುಗಿತು. ಡ್ಯಾಮಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು 
ನೀರಿನತ್ತ ಓಡಿಬಂದರು. ಮೊದಲು ಕಾಲಿಟ್ಟ ಸೈನಿಕನ ಭಾರಕ್ಕೆ ಹಿಮದ ಹಾಳೆ 
ಬಿರುಕುಬಿಟ್ಟಿತು. ಅವನು ಆಯ ತಪ್ಪಿ ನೀರಿಗೆ ಬಿದ್ದ. ಸೊಂಟದೆತ್ತರ ಇದ್ದ ನೀರಿನಿಂದ 
ಮೇಲೇಳಲು ಒದ್ದಾಡಿದ. ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು ತಡೆದು ನಿಂತರು; ಫಿರಂಗಿ 
ಗಾಡಿಯವನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಎಳೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ; ' ಮುಂದೆ ನಡೀರಿ! ಯಾಕೆ 
ನಿಂತಿರಿ! ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ!' ಅನ್ನುವ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ಭಯದ ಚೀರಾಟ 
ಹೆಚ್ಚಿತು. ಸೈನಿಕರು ಕೈಬೀಸಿ, ಚಾವಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು ನೋಡಿದರು. ಕುದುರೆಗಳು ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತ ಹಿಮದ 
ಹಾಳೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟವು. ನಡೆದು ಹೋಗುವ ಸೈನಿಕರ ಭಾರ ಹೊರಬಹುದಾಗಿದ್ದ 
ಹಿಮದ ಹಾಳೆ ನಾಲ್ವತ್ತು ಜನರ ಭಾರವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಗೇ ತಾಳಲಾರದೆ ಬಿರುಕುಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಅದರ ಮೇಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ತುಯ್ದಾಡುತ್ತಾ ನೀರಿಗೆ ಬಿದ್ದರು. 
- ಈ ನಡುವೆ ಹಿಮದ ಹಾಳೆಯ ಮೇಲಿದ್ದವರ , ಡ್ಯಾಮಿನ ಸೇತುವೆಯ 
ಮೇಲಿದ್ದವರ, ದಡದ ಮೇಲಿದ್ದವರ ಎಲ್ಲಾರ ಮೇಲೆ ಫಿರಂಗಿಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಗುಂಡಿನ ಮಳೆ ಕರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು. 


ಪ್ರಾಟೆನ್ ಬೆಟ್ಟದ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೋಲೋನ್ಸ್ಕಿ ಬಿದ್ದಲ್ಲೇ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಬಾವುಟದ ಕೋಲು ಕೈಯಲ್ಲೇ ಇತ್ತು. ತಲೆಗೆ ಆಗಿದ್ದ ಗಾಯದಿಂದ 
ರಕ್ತಸುರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು ನರಳುತ್ತಾ ಇರುವುದು ಕೂಡಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಸಣ್ಣ ಮಗುವಿನ 
ಹಾಗೆ ನರಳುತ್ತಿದ್ದ. ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ನರಳಾಟ ನಿಂತಿತು. ಹಾಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿನೋವು 
ಆದಂತಾಗಿ ತಟ್ಟನೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಬದುಕಿದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 

'ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು ಅದು, ಎಂದೂ ನೋಡಿರದಿದ್ದ ಆಕಾಶ , ಇವತ್ತು 
ನೋಡಿದ್ದು ?” ಅದು ಅವನಿಗೆ ಬಂದ ಮೊದಲ ಯೋಚನೆ. ಇದುವರೆಗೂ ಇಂಥ 
ನೋವು ಕೂಡ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ನಿಜವಾಗಿ ಇದುವರೆಗೂ 
ಏನೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿದೇನೆ ನಾನು ?' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. ಗೊರಸಿನ ಶಬ್ದ ಹತ್ತಿರವಾಗುತಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಮಾತುಗಳು 
ಕೇಳುತಿದ್ದವು. ಕಣ್ಣು ತೆರೆದ. ಅದೇ ಉನ್ನತ ಆಕಾಶ, ತೇಲುತ್ತಿದ್ದ ಮೋಡಗಳು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಮೇಲೇರಿದ್ದವು. ನಡು ನಡುವೆ ನೀಲಿಯ ಅನಂತದ ಚೆಲುವು, ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಸದ್ದು ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಂತೆ. ಆದರೂ ಕತ್ತು ಹೊರಳಿಸಿ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 


೪೩೫ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಈ ಬಂದಿದ್ದವನು ನೆಪೋಲಿಯನ್. ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು 
ಅಡುಟೆಂಟುಗಳು. ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ - ಆಗಸ್ಟ್ ಡ್ಯಾಮಿನ 
ಮೇಲೆ ದಾಳಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಫಿರಂಗಿ ಬ್ಯಾಟರಿಯನ್ನು ಬಲಪಡಿಸಲು ಸೂಚನೆಕೊಡುತ್ತಾ, 
ಸತ್ತುಬಿದ್ದವರನ್ನೂ ಗಾಯಗೊಂಡವರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಬರುತಿದ್ದ. 

'ಫೈನ್ ಮೆನ್' ರಶಿಯನ್ ಗ್ರೆನೇಡಿಯರನೊಬ್ಬ ಮುಖವಡಿಯಾಗಿ ಸತ್ತು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದು, ಅವನ ಕತ್ತು ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿದ್ದು, ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೈಗಳು ಆಗಲೇ ಸೆಟೆದಿದ್ದು 
ನೋಡುತ್ತಾ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಉದ್ಧರಿಸಿದ. 

' ಮದ್ದು ಗುಂಡುಗಳು ಖಾಲಿಯಾಗಿವೆ, ಮಹಾಪ್ರಭೂ ” ಆಗಸ್ಟ್ ಡ್ಯಾಮಿನ 
ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ಯಾಟರಿಯಿಂದ ಬಂದ ಅಡುಟೆಂಟನೊಬ್ಬ ಸುದ್ದಿ 
ತಂದ. 

'ಮೀಸಲು ಪಡೆಯ ಹತ್ತಿರ ಇರುವುದು ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ಮುಂದೆ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಸಾಗಿ ಅಂಗಾತ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ತಲೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ನಿಂತ. ಧ್ವಜದ ಕೋಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇತ್ತು. ಧ್ವಜವನ್ನು 
ಯಾರೋ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕ ಟ್ರೋಫಿಯಾಗಿರಲಿ ಎಂದು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ. 

' ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾವು!' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ಉದ್ಧರಿಸಿದ. . 

. ಅವರು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು, ಮಾತಾಡಿದವನು ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಅನ್ನುವುದೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು; 
ಮಾತಾಡಿದವನನ್ನು ಯಾರೋ ' ಮಹಾಪ್ರಭು' ಅಂದದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತ್ತು. ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ 
ಹಾರಾಡುವ ನೊಣಗಳ ಗುಂ ಗುಂ ಸದ್ದಿನಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತ್ತು. ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ, ಕೇಳಿಸಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹಾಗೇ ಮರೆತೂ 
ಬಿಟ್ಟ, ತಲೆಯೊಳಗೆಲ್ಲ ಉರಿ, ನೋವು, ರಕ್ತ ಸೋರುತಿದೆ, ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಮೇಲೆ ಉನ್ನತವಾದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅನಂತ ಆಕಾಶ, ಬಂದವನು 
ನೆಪೋಲಿಯನ್, ನನ್ನ ಹೀರೋ , ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾದರೂ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮೋಡಗಳು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಉನ್ನತವಾದ ನೀಲಿಯ ಅನಂತಕ್ಕೂ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 
ಸಂಬಂಧದ ಮುಂದೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ತೀರ ಅಲ್ಲ, ಕ್ಷುದ್ರ ಅನಿಸಿತು . ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತವರು ಯಾರು, ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿದಾರೆ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮನುಷ್ಯರು 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಥರದಲ್ಲಿ ಚೆಲುವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ಬದುಕು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಸಹಾಯಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನ ಅನ್ನುವ 
ಯೋಚನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾದು ಹೋಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಕದಲುವುದಕ್ಕೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಸದ್ದು 
ಹೊರಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ, ಕಾಲು ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಅಲುಗಿತು . ತೀರ 


೪೩೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದುರ್ಬಲವಾದ, ತನಗೇ ಅಯ್ಯೋ ಅನಿಸುವಂಥ, ನರಳುವ ಸದ್ದೊಂದು ಹುಟ್ಟಿತು. 

“ಓ , ಇನ್ನೂ ಜೀವ ಇದೆ. ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಿ, ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಸ್ಟೇಷನ್ನಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ' ಅಂದ ನೆಪೋಲಿಯನ್, 

- ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಟು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಮುಖದ ತುಂಬ 
ಖುಷಿಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು , ಗೆಲುವಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ ಹೇಳಲು 
ಕುದುರೆಯನ್ನೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮಾರ್ಷಲ್ ಲ್ಯಾನೆಯತ್ತ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸಿದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಮತ್ತೇನೂ ನೆನಪು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಚರಿನ ಮೇಲೆ 
ಎತ್ತಿ ಮಲಗಿಸುವಾಗ ಆದ ವಿಪರೀತ ನೋವಿನಿಂದ, ಹೊತ್ತು ಒಯ್ಯುವಾಗ ಆದ 
ಕುಲುಕಾಟದಿಂದ, ಗಾಯಕ್ಕೆ ಬ್ಯಾಂಡೇಜು ಕಟ್ಟುವಾಗ ಆದ ವೇದನೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರ 
ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ಮರುದಿನ ಸಂಜೆಯಷ್ಟೇ ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ಬಂದದ್ದು. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಗಾಯಗೊಂಡ, ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕ ರಷಿಯನ್ ಆಫೀಸರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವನನ್ನೂ 
ಸೇನೆಯ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಎಚ್ಚರ ಬಂದಿತು ಅವನಿಗೆ. ಹೀಗೆ ಒಯ್ಯುವಾಗ 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಕೂಡಿದೆ, ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಬಹುದು, ಮಾತೂ 
ಆಡಬಹುದು ಅನ್ನಿಸಿತು. 

ಅವನು ಮೊದಲು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಮೊದಲ ಮಾತುಗಳೆಂದರೆ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸಾಗಾಣಿಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನ ಬಡಬಡಿಕೆ: 'ನಾವು ಇಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು 
ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತಾರಂತೆ; ನಾವು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದವರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಸಂತೋಷಪಡುತಾರೆ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು. 

'ಎಷ್ಟೊಂದು ಖೈದಿಗಳಿದಾರೆ ಇವತ್ತು. ಇಡೀ ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯವೇ ಇದೆ. 
ನೋಡಿನೋಡಿ ಸಾಕಾಗಿರಬಹುದು ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ” ಅಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ. . 

“ಆದರೂ ...ಇವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳ ಕಮಾಂಡರನಂತೆ' 
ಮೊದಲು ಮಾತಾಡಿದವನು ಬಿಳಿಯ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. ಆತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ರೆಪ್ಪಿನ್ ಅನ್ನುವುದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರಗೆ 
ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅವನನ್ನು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್‌ನ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡಿದ್ದ . ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಾರ್ಸ್‌ಗಾರ್ಡ್ನ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಗಾಯಗೊಂಡ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಆಫೀಸರ್‌ ನಿಂತಿದ್ದ . 

ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ನೆಪೋಲಿಯನ್. 
ಖೈದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ'ಇವರಲ್ಲಿ ಸೀನಿಯರ್ ಯಾರು ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
ಕರ್ನಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ರೆಪ್ಪಿನ್‌ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದರು. 
“ನೀವು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ನ ಹಾರ್ಸ್ ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳ ಕಮಾಂಡರ್ 


೪೩೭ 
ಸಂಪುಟ ೧ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಹೌದೇ ?” ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಕೇಳಿದ. 

“ನಾನು ಒಂದು ಸ್ಕಾಡನ್ನಿನ ಕಮಾಂಡರ್ ” ರೆಪ್ಪಿನ್ ಉತ್ತರಿಸಿದ. 

'ನಿಮ್ಮ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಗೌರವಯುತವಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿಭಾಯಿಸಿದೆ' 
ಎಂದ ನೆಪೋಲಿಯನ್. 

' ಮಹಾನ್ ದಂಡನಾಯಕರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯೇ ಸೈನಿಕನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ' ಎಂದ 
ರೆಪ್ಪಿನ್. 

ನಿಮ್ಮ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಮನಸಾರೆ ಮೆಚ್ಚಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವವರು ?' 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಕೇಳಿದ. 
ಈ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಸುಖೆಲೆನ್ ಎಂದು ರೆಪ್ಪಿನ್ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿದ. ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮುಗುಳ್ಳಗುತ್ತಾ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಕಾದುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಕಿರಿಯ 
ಎಂದ ನೆಪೋಲಿಯನ್. 

'ಧೈರ್ಯಕ್ಕೆ ವಯಸ್ಸು ಅಡ್ಡಿಯಲ್ಲ' ದುರ್ಬಲವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಗೊಣಗಿದ 
ಸುಖ್‌ಟೆಲೆನ್. 

ರ 'ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಾತು! ನೀವು ಬಹಳ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತೀರಿ!' ಎಂದ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್. 

ಪ್ರಮುಖ ಖೈದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ನೋಡಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂನನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದ್ದರು. ಅವನು ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಗಮನ 
ಸೆಳೆಯದಿರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು 
ಕಂಡ ನೆನಪು ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ಗೆ ಇತ್ತು. “ಹೇಗಿದ್ದೀಯ ಯಂಗ್ ಮ್ಯಾನ್ ?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಆಂಡ್ರನನೆನಪಿನೊಂದಿಗೆ ಯಂಗ್ ಮ್ಯಾನ್ ಅನ್ನುವ ಚಿತ್ರವೂ 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿತ್ತು. 

ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಐದು ನಿಮಿಷಗಳ ಹಿಂದೆ 
ನಾಲ್ಕಾರು ಮಾತು ಆಡಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಈಗ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿ ನೆಟ್ಟಿರುವಾಗ ಏನ 
ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ... ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಯಾವುದೆಲ್ಲದರ ಸಂಕೇತವೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷುದ್ರ 
ಅನಿಸಿತು. ತನ್ನ ಹೀರೋ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಕ್ಷುಲ್ಲಕ; ತಾನು 
ನೋಡಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ಉನ್ನತ, ನ್ಯಾಯಪರ, ಕರುಣಾಮಯಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಈ ಇವನ ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಅಹಂಕಾರ ಯಃಕಶ್ಚಿತ್ ಅನ್ನಿಸಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಮಾತಾಡಲಾರೆ ಅಂದುಕೊಂಡ . ಮೈಯ ರಕ್ತ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆದ ನಿಶ್ಯಕ್ತಿ, 
ಅನುಭವಿಸಿದ ವೇದನೆ, ಸಾವೀನ ಸಾಮೀಪ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಆಲೋಚನೆಗಳ ಸರಣಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲವೂ 


೪೩೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕ್ಷುದ್ರ, ಅರ್ಥಹೀನ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು . ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ಹಿರಿಮೆಗೆ ಮಹತ್ವವಿಲ್ಲ, ಬದುಕಿಗೆ ಮಹತ್ವವಿಲ್ಲ, ಅದರ ಅರ್ಥ ಯಾರಿಗೂ 
ಆಗದು , ಸಾವಿಗೆ ಮಹತ್ವವಿಲ್ಲ, ಬದುಕಿರುವ ಯಾರೂ ಸಾವಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲಾರರು ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ. 

ಉತ್ತರಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯದೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟ. 
ಹೋಗುತ್ತ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಫೀಸರನಿಗೆ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ. 
ನನ್ನ ಕ್ಯಾಂಪಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ . ನನ್ನ ಡಾಕ್ಟರು ಲ್ಯಾರಿ ಇವರ ಗಾಯಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹೇಳಲಿ, ಗುಡ್ ಬೈ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ರೆಪ್ಪಿನ್!' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ದೌಡಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದ. ಅವನ ಮುಖ ಅತೀವ ಆತ್ಮ ತೃಪ್ತಿಯ 
ಚಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು ಮೇರಿಯು 
ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ದೇವರ ಚಿತ್ರವಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಸರವನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ತೋರಿದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಅದನ್ನು ವಾಪಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. 

ಯಾರು ಯಾವಾಗ ವಾಪಸ್ಸು ಹಾಕಿದ್ದರೋ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವಾದರೂ 
ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿನ ಮೇಲೆ, ಮಾತೆ ಮೇರಿಯ ಪದಕವಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಸರ ಮತ್ತೆ 
ಎದೆಯ ಮೇಲಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. 

ಗೌರವದ ಭಾವವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಆ ಸರವನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ 
ತಂಗಿಯ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅಂದುಕೊಂಡ: “ಮೇರಿಗೆ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಸರಳವಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು, ಅಲ್ಲವಾ? ಕಷ್ಟ ಬಂದಾಗ 
ಯಾರ ನೆರವು ಕೋರಬೇಕು, ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ , ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು 
ಸುಲಭವಾಗುತಿತ್ತು , ಅಲ್ಲವಾ?,,, 

'ದೇವರೇ ಕರುಣೆ ತೋರಿಸು... ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಶಾಂತಿ, ಸಮಾಧಾನ ಇರುತಿತ್ತು . ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ? 
ಅರ್ಥವಾಗದ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದ, ಕೈಗೆ ಸಿಗದ ಮಹಾ ಶಕ್ತಿಗೆ ಹೇಳಲೇ ? ಅದು 
ಸಕಲವೂ ಆಗಿರಬಹುದು ಏನೇನೂ ಅಲ್ಲದ ಮಹಾ ಶೂನ್ಯವೂ ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಯಾವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿ ? ತಂಗಿ ಮೇರಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಈ ತಾಯತದಂಥ 
ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಹೇಳಲೋ ! ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಗೊತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲ ಅಮುಖ್ಯ ಅನ್ನುವುದು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ... ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು, 
ವೈಭವಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು ಏನೋ ಇದೆ ಅನ್ನಿಸುತಿದೆ, ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ...' 

ಸ್ನೇಚರುಗಳು ಹೊರಟವು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕುಲುಕಿದಾಗಲೂ ತಡೆಯಲಾಗದಷ್ಟು 
ನೋವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಜ್ವರ ಹೆಚ್ಚಿ ಸನ್ನಿ ಹಿಡಿದಿತ್ತು. ಅಪ್ಪ, ಹೆಂಡತಿ, ತಂಗಿ, ಹುಟ್ಟಲಿರುವ 
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೪೩೯ 


ಮಗ, ಯುದ್ದದ ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮೃದುವಾದ ಭಾವನೆಗಳು, 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಕ್ಷುಲ್ಲಕವಾದ ಆಕಾರ, ಉನ್ನತವಾದ ಆಕಾಶ ಎಲ್ಲವೂ ಅವನ 
ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ಇದೇನೆ. ಅಗೋ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಬಂದ..ಬೇರೆಯವರ 
ನೋವು ನರಳಾಟದಲ್ಲೇ ಸುಖ ಕಾಣುತಾನೆ, ದುಷ್ಟ...ಬರೀ ಅನುಮಾನ , ಬರೀ 
ಗೊಂದಲ... 

ಕೇವಲ ಆಕಾಶದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಶಾಂತಿ ಇದೆ, ಸಮಾಧಾನ ಇದೆ... 
* ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಈ ಕನಸುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದರೊಳಗೊಂದು ಬೆರೆತು 
ಮೂರ್ಛಯ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕರಗಿ ಹೋದವು. ಈ ರೋಗಿ ಮೂರ್ಛಯಿಂದ ಎದ್ದು 
ಸುದಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವುದೇ ನಿಜ ಅನ್ನುವುದು ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ 
ವೈದ್ಯ ಡಾ . ಲ್ಯಾರಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಮಾರಣಾಂತಿಕವಾಗಿ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದಿದ್ದ ಉಳಿದ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರನನ್ನೂ ಸ್ಥಳೀಯರ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


ಸಂಪುಟ ಒಂದು ಮುಕ್ತಾಯ 


ಸಂಪುಟ ಎರಡು 


ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

೧೮೯೬ 


೧೮೦೬ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಿಕೋಲಸ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ ರಜೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದ. ಡೆನಿಸೋವ್ ಕೂಡ ತನ್ನ ಊರು 
ವೊರೊನೆಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದ. ಮಾಸ್ಕೋವರೆಗೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಹೋಗೋಣ, 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಇದ್ದು ಹೋಗು ಎಂದು ಬಲವಂತಮಾಡಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅವನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದ. ಕೊನೆಯ ಪೋಸ್ಟ್ ನಿಲ್ದಾಣದ ಹಿಂದಿನದರಲ್ಲಿ 
ಡೆನಿಸೋವ್ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ ಅವನ ಜೊತೆಗೆ ಮೂರು ಬಾಟಲು 
ವೈನು ಕುಡಿದು ಸೈಜ್ ಗಾಡಿಯ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ, ಹಳ್ಳಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದ ಮಾಸ್ಕೋ ದಾರಿ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ತರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಸ್ಕೋ 
ಹತ್ತಿರವಾದಂತೆಲ್ಲ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಅಸಹನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತಿತ್ತು. 

ಎಷ್ಟು ದೂರ ಇದೆ ? ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದೂರ? ಥ ದರಿದ್ರ ರಸ್ತೆಗಳು , ಈ 
ಅಂಗಡಿಗಳು , ಈ ಬೇಕರಿ ಬೋರ್ಡುಗಳು, ಈ ದೀಪದ ಕಂಬಗಳು, ಗಾಡಿಗಳು!” 
ನಗರದ ಮುಖ್ಯ ದ್ವಾರದ ಬಳಿ ಲೀವ್ ಪರ್ಮಿಟ್ಟು ತೋರಿಸಿ ಸಹಿ ಮಾಡಿ 
ಮಾಸ್ಕೋದ ಹೊರವಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಹೀಗೆ ಚಡಪಡಿಸುತಿದ್ದ . 

ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆವು! ಡೆನಿಸೋವ್! ಅಯ್ಯೋ , ಮಲಗಿದಾನೆ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೂತಲ್ಲೇ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿದ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಗಾಡಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ 
ಹೋದೀತೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ! ಡೆನಿಸೋವ್ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 

' ಇಗೋ , ಇದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಬೀದಿ ಮೂಲೆ. ಇಲ್ಲಿ ಝಕಾರ್ ಗಾಡಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಅಗೋ ಅಲ್ಲೇ ಇದಾನೆ! ಝಕಾರ್! 
ಇನ್ನೂ ಅದೇ ಕುದುರೆ! ಅಗೋ , ಆ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿಕೇಕು ತರುತಾ ಇದ್ದೆವು! 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಗ ಹೋಗಬಾರದಾ , ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಗ ಹಾ , ಹಾಗೇ .' . 

' ಯಾವ ಮನೆ?' ಗಾಡಿಯವನು ಕೇಳಿದ. 

“ ಅದೇ , ಬಲಗಡೆ ಕೊನೇದು, ದೊಡ್ಡ ಮನೆ, ಕುರುಡನಾ ನೀನು? 
ಕಾಣಿಸಲ್ಲವಾ ? ಅದೇ ನಮ್ಮ ಮನೆ. ಅದೇ! ಡೆನಿಸೋವ್, ಡೆನಿಸೋವ್! ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆವು!” 


೪೪೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಡೆನಿಸೋವ್ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದ. ಕೆಮ್ಮಿದ. ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ . 
- `ಬೃತ್ತಿ, ಮನೆಲ್ಲಿ ದೀಪ ಇದೆ ಅಲ್ಲವಾ ?' ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ 
ಸೇವಕನನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೇಳಿದ. 

“ಹೌದು, ಅಪ್ಪಾ ಅವರ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ದೀಪ ಉರೀತಿದೆ.' 
'ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನೂ ಯಾರೂ ಮಲಗಿಲ್ಲಾ ? ಅಲ್ಲವಾ ?' 

“ ನನ್ನ ಹೊಸ ಟ್ಯೂನಿಕ್ ಕೋಟು ತೆಕ್ಕೊಡೋದು ಮರೀಬೇಡ' ಹೊಸದಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಮೀಸೆಯನ್ನು ಸವರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

' ಬೇಗ ನಡೀ ' ಗಾಡಿಯವನಿಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. ' ಏಳು, ಡೆನಿಸೋವ್, 
ಎದ್ದೇಳು! ಮತ್ತೆ ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದ, ' ಬೇಗ ಮನೆ 
ಮುಟ್ಟಿಸಿದರೆ ನಿನಗೆ ಮೂರು ರೂಬಲ್ ಕೊಡತೇನೆ,' ಮನೆಯಿಂದ ಮೂರೇ 
ಮನೆ ಈ ಕಡೆ ಇದ್ದಾಗ ಗಾಡಿಯವನಿಗೆ ಆಸೆ ಒಡ್ಡಿದ, ಕುದುರೆಗಳು ಯಾಕೋ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಕೊನೆಗೂ ಗಾಡಿ ಬಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಗೇಟು 
ದಾಟಿ- ಅಗೋ ಇಲ್ಲೇ ಇದೆ. ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಾರೆ ಕಿತ್ತು ಹೋಗಿತ್ತು. ಹಾಗೇ ಇದೆ. 
ಇದು ನೆಲದ ಕಲ್ಲು ಹಾಸು. ಇದು ದೀಪದ ಕಂಬ . ಇದು ಮೆಟ್ಟಿಲು. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಧುಮುಕಿ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಓಡಿದಾಗ ಗಾಡಿ ಇನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಂತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಳಗೆ ಬಂದವರು ಯಾರು ಏನು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದ ಹಾಗೆ ಹಾಲ್ 
ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 'ದೇವರೇ , ಎಲ್ಲಾರೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕಪ್ಪಾ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಎದೆ ಕುಸಿದು 
ನಿಂತು, ತಟ್ಟನೆ ಓಡಿ, ಹಾಲ್ ದಾಟಿ ಮಹಡಿಗೆ ಹೋಗುವ ಚಿರಪರಿಚಿತ ಸುರುಳಿ 
ಮೆಟ್ಟಿಲು ಏರಿದ. ಅದೇ ಬಾಗಿಲ ಹಿಡಿ, ಸರಿಯಾಗಿ ಕ್ಲೀನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅಮ್ಮ 
ಯಾವಾಗಲೂ ರೇಗುತಿದ್ದಳು. ತಿರುಗಿಸಿದಾಗ ಹಾಗೇ ಸಡಿಲವಾಗೇ ಇದೆ. ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ದೀಪ ಉರಿಯುತಿತ್ತು . 

ಮುದುಕ ಮೈಖೇಲ್ ದೊಡ್ಡ ಮರದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಗಾಢ 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಸೇವಕ ಪ್ರೊಕೊಫಿ, ಕುದುರೆಯ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ಮೇಲೆತ್ತುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದವನು, ಹಳೆಯ ಬಟ್ಟೆ ಸೇರಿಸಿ ಚಪ್ಪಲಿಯ ಪಟ್ಟೆ 
ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ. ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ ಆ ಕಡೆ ನೋಡಿ, ಕಣ್ಣಿನ 
ತುಂಬ ಇದ್ದ ಉದಾಸೀನ ನಿದ್ರೆ ತಟ್ಟಕ್ಕನೆ ದಿಗಿಲಾಗಿ ಸಂತೋಷವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 

'ದೇವರೇ ! ಚಿಕ್ಕ ಯಜಮಾನರೂ !' ಗುರುತು ಹಿಡಿದ. 'ನಿಜವಾ! ಅಯ್ಯೋ 
ನನ್ನಪ್ಪಾ!' ಉದ್ವೇಗದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲತ್ತ ಹಾರಿದ. 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಬಂದದ್ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿರಬೇಕು. ತಟ್ಟನೆ ಮನಸು 
ಬದಲಾಯಿಸಿ ವಾಪಸು ಬಂದ, ಚಿಕ್ಕ ದಣಿಯ ಭುಜಕ್ಕೆ ಒರಗಿದ. | 


೪೪೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

'ಎಲ್ಲರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದಾರಾ ?' ಭುಜ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕೇಳಿದ. 

“ದೇವರ ದಯಾ! ಎಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾರೆ! ಈಗ ತಾನೇ ಊಟ ಮುಗೀತು. 
ಒಂದು ಸಾರಿ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಕಣ್ಣು ತುಂಬ ನೋಡುತೇನೆ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ .' 

ಎಲ್ಲಾರೂ ಆರಾಮವಾಗಿದಾರೆ ತಾನೇ ?' 
'ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು, ಎಲ್ಲರೂ ಆರಾಮಾ.' 

ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ಬಂದದ್ದನ್ನು ಯಾರೂ ಮೊದಲೇ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿಬಿಡಬಾರದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಫರ್ ಕೋಟನ್ನು ಕಿತ್ತೆಸೆದು, 
ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮು ದಾಟಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಏನೂ 
ಬದಲಾಗಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಕಾರ್ಡ್ ಟೇಬಲ್ಲುಗಳು, ಬಟ್ಟೆ ಹೊದಿಸಿದ್ದ ಅದೇ ತೂಗುದೀಪ 
ಗುಚ್ಛ...ಬಂದದ್ದನ್ನು ಯಾರೋ ನೋಡಿದ್ದರೋ ಏನೋ , ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿನ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ಆಕೃತಿಯೊಂದು ಬಂದು ಮುತ್ತು ಅಪ್ಪುಗೆಗಳ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು, ಅಂಥದೇ ಇನ್ನೊಂದು ಜೀವ. 
ಮೂರನೆಯದಾಗಿಲು, ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬರು ನುಗ್ಗಿ ಬಂದರು. ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಪ್ಪುಗೆ, 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಮುತ್ತು, ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋಷದ ಚೀರಾಟ, ಮತ್ತಷ್ಟು ಆನಂದದ ಕಂಬನಿ . 
ಅಪ್ಪ ಯಾರು, ನತಾಶಾ ಯಾರು, ಪೇತ್ಯಾ ಯಾರು, ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ, ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದರು, ಒಟ್ಟಿಗೇ 
ಮುತ್ತಿಡುತಿದ್ದರು. ಅಮ್ಮ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ . ತಟಕ್ಕನೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

'ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲಾ...ನಿಕೋಲಸ್... ಡಾರ್ಲಿಂಗ್!...' 
“ನಮ್ಮ ಕೋಲ್ಯಾ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟ ...ಎಷ್ಟೊಂದು ಚೇಂಜಾಗಿದ್ದಾನೆ...' 
“ಎಲ್ಲಿ ದೀಪ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ.... ಟೀ !' 
' ನಾನು, ನಾನು, ಮುತ್ತು ನನಗೇ !' 
' ಡಿಯರ್, ನನಗೆ , ನನಗೇ !' 

ಸೋನ್ಯಾ, ನತಾಶಾ, ಪೇತ್ಯಾ , ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ, ವೆರಾ ಮತ್ತೆ 
ಹಿರಿಯ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೆಲಸದ ಆಳುಗಳು, ಸೇವಕರು, ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸರು ಎಲ್ಲರೂ ರೂಮಿಗೆ ಓಡಿ 
ಬಂದರು. ಓಹೋ ಅಂದರು , ಆಹಾ ಅಂದರು. ಗಲಗಲ ಮಾತು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಉದ್ಧಾರಗಳೇ , ಪೇತ್ಯಾ ಅಣ್ಣನ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಹಿಡಿದು ' ನಾನು, ನಾನು!? 
ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . ಅಣ್ಣನನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು, ಮುಖದ ತುಂಬ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ 
ನತಾಶಾ ಈಗ ಅಣ್ಣನ ಹಿಂದೆ ಕೋಟಿನ ತುದಿ ಹಿಡಿದು ಒಂದೇ ಕಡೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸುವ 


೪೪೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೋತದ ಹಾಗೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ಕಿವಿ ಚಿಟ್ಟನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಜೋರಾಗಿ ಚೀರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಎತ್ತ ತಿರುಗಿದರೂ ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿದ ಮುಖಗಳು , ಸಂತೋಷದ ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿದ 
ಕಣ್ಣುಗಳು, ಮುತ್ತನ್ನು ಬೇಡುವ ತುಟಿಗಳು, 
- ಸೋನ್ಯಾ ಕೂಡ ಮುಖ ಬೀಟ್‌ರೂಟಿನಷ್ಟು ಕೆಂಪಾಗಿ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ತೋಳು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಮುಖದ ತುಂಬ ಆನಂದ ತುಂಬಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ 
ಇಷ್ಟು ದಿನ ತಪ್ಪಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ನೋಟವನ್ನು ಕಣ್ಣಲ್ಲೇ ಹೀರುತಿದ್ದಳು.ಸೋನ್ಯಾಗೆ 
ಈಗಷ್ಟೇ ಹದಿನಾರು ತುಂಬಿತ್ತು. ಮೊದಲೇ ಚೆಲುವೆ. ಮೈಮರೆಸುವ ಉದ್ವೇಗದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದ ಪರವಶವಾಗಿ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಚೆಲುವಾಗಿದ್ದಳು. ಉಸಿರು ಬಿಗಿ 
ಹಿಡಿದು, ರೋಸ್ಟೋವ್ನಕಣ್ಣನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಹಲ್ಲುಗಿರಿಯುತ್ತಾ ಅವನ ಮೇಲಿಂದ 
ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸದಿದ್ದಳು. ಸೋನ್ಯಾಳತ್ತ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿ ನೋಡಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 
ಅವನ ನೋಟ ಮತ್ತೆ ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕುತಿತ್ತು. ಅಮ್ಮ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಬಾಗಿಲಾಚೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು, ಅಮ್ಮ ಇಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ? 
ಆದರೂ ಅದು ಅಮ್ಮನೇ . ಬಂದಳು, ಹೊಸ ಡ್ರೆಸ್ಸು ತೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅವನು. ಅವನು ಹೋದಮೇಲೆ ಹೊಲಿಸಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲರೂ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರು. ಅಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿದ. ಅಮ್ಮ ಅವನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆ ಇಟ್ಟು 
ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿದಳು. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ತಲೆ ಎತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಮಗನ ತಣ್ಣನೆಯ ಹುಸ್ಸಾರ್ 
ಜಾಕೆಟ್ಟಿಗೆ ಮುಖ ಮತ್ತಷ್ಟು ಒತ್ತಿಕೊಂಡಳು . ಯಾರೂ ಗಮನಿಸದೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಡೆನಿಸೋವ್ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಾಕರೆಸಿಕೊಂಡ. 

'ನಾನು ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಡೆನಿಸೋವ್, ನಿಮ್ಮ ಮಗನ ಫ್ರೆಂಡು' ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ನೋಡುತಿದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ತನ್ನ ಪರಿಚಯ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. 
- 'ಗೊತ್ತು, ಗೊತ್ತೂ ! ಬನ್ನಿ , ಬನ್ನಿ !' ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ, ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ 
ಕೌಂಟ್, ನಿಕೋಲಸ್ ಬರೆದಿದ್ದ ...ನತಾಶಾ , ವೆರಾ , ನೋಡಿ ಇಲ್ಲಿ! ಡೆನಿಸೋವ್!” 
ಅಂದ. 

- ಆನಂದ ಪರವಶವಾಗಿದ್ದ ಅವೇ ಮುಖಗಳು ಕಪ್ಪು ಮೀಸೆಯ ಕರಡಿಗೂದಲ 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ನತ್ತ ಹೊರಳಿದವು. ಅವನನ್ನು ಮುತ್ತಿದವು. ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರೆತಿದ್ದ 
ನತಾಶಾ ' ಡಾರ್ಲಿಂಗ್ ಡೆನಿಸೋವ್!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಟ್ಟನೆ ಅವನತ್ತ ಚಿಮ್ಮಿ ಹಾರಿ , 
ತೋಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. ಅವಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕಕ್ಕಾಬಿಕ್ಕಿಯಾದರು. ಡೆನಿಸೋವ್ ಕೂಡ ನಾಚಿ ನಗುತ್ತಾ ನತಾಶಾಳ ಮುಂಗೈಗೆ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . 

- ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ್ದ ರೂಮನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ 
ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ 


೪೪೫ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಮಗನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕೂತಳು. ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವನ ಕೈ ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಮಗನ 
ಕೈಗೆ ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೊಂದು ಮುತ್ತಿಡುತಿದ್ದಳು. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿ 
ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಒಂದೊಂದೂ ನೋಟ, ಒಂದೊಂದೂ ಮಾತು ಒಂದೊಂದೂ 
ಚಲನೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ನೋಟ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಹೊರಳಿಸದಾಗಿದ್ದರು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ತಮ್ಮ ತಂಗಿಯರ ನಡುವೆ ಯಾರು 
ಅಣ್ಣನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂರಬೇಕು, ಯಾರು ಕರ್ಚಿಫು ತಂದುಕೊಡಬೇಕು, ಯಾರು 
ಟೀ ತರಬೇಕು, ಯಾರು ಪೈಪು ತರಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಕಾದಾಟ ನಡೆದಿತ್ತು. ಆ 
. ಅವರೆಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಳೆಯಲ್ಲಿರೋಸ್ಟೋವ್ ಮೈ ಮರೆತಿದ್ದ. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕಂಡ ಮೊದಲ ಗಳಿಗೆಯ ದಿವ್ಯ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಈಗ ಸಂತೋಷ 
ಕಡಮೆಯಾಗಿದೆ, ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಬೇಕು, ಇನ್ನಷ್ಟು ಮತ್ತಷ್ಟು ಆನಂದ ಬೇಕು 
ಅನಿಸುತಿತ್ತು. 

ಮರುದಿನ ಈ ಹೊಸಬರು ಸುದೀರ್ಘ ಪ್ರಯಾಣದ ಆಯಾಸದ ನಿದ್ದೆಯಿಂದ 
ಏಳುವ ವೇಳೆಗೆ ಹತ್ತು ಗಂಟೆ ದಾಟಿತ್ತು. 

ಅವರ ಮಲಗುವಕೋಣೆಯ ಪಕ್ಕದ ರೂಮು ಗೊಂದಲದ ಗೂಡಾಗಿತ್ತು. 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಕತ್ತಿ, ಬ್ಯಾಗು, ಕತ್ತಿಯ ಒರೆ, ಬಾಯಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ, 
ಕೊಳಕಾದ ಬೂಟುಗಳೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಪಾಲಿಶ್ ಮಾಡಿದ, ರಿಕಾಪು ಇರುವ 
ಬೂಟುಗಳನ್ನು ಗೋಡೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಮುಖ ತೊಳೆಯಲೆಂದು 
ಬೇಸಿನ್ನು , ನೀರಿನ ಹೂಜಿ, ಕ್ಷೌರಕ್ಕೆ ಬಿಸಿ ನೀರು, ಒಗೆದು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಸೇವಕರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ರೂಮಿನ ತುಂಬ ಗಂಡು ವಾಸನೆಯೂ 
ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪಿನ ಘಾಟೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. 

' ಹೇ ಗ್ರೀಷ್ಮಾ, ಪೈಪು!” ಡೆನಿಸೋವ್ ಗೊಗ್ಗರು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದ. 
“ವೋಸ್ಕೋವ್, ಏಳು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಎಬ್ಬಿಸಿದ.ರೋಸ್ಕೋವ್ಕಣ್ಣುಜ್ಜಿಕೊಂಡ. ರೆಪ್ಪೆಗಳು 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಕೆದರಿದ ತಲೆಯನ್ನು ಬೆಚ್ಚನೆಯ ದಿಂಬಿನಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಗಿದೆಯಾ?' ಅಂದ. 
- ' ಹೊತ್ತಾಗಿದೆಯಾ! ಆಗಲೇ ಹತ್ತು ಗಂಟೆ' ನತಾಶಾಳ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಗಂಜಿ ಹಾಕಿದ ಲಂಗಗಳ ಸರಸರ ಶಬ್ದ , ಪಿಸುಮಾತು, 
ಹುಡುಗಿನಗು. ಬಾಗಿಲು ಸ್ವಲ್ಪ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಒಂದಷ್ಟು ನೀಲಿ ಬಣ್ಣ, ಒಂದಷ್ಟು 
ರಿಬ್ಬನ್ನುಗಳು , ಕಪ್ಪು ಕೂದಲು, ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿದ ಮುಖಗಳು ಕಂಡವು. 
ಸೋನ್ಯಾ, ಪೇತ್ಯಾರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಣ್ಣ ಎದ್ದಿದ್ದಾನೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡಲೆಂದು 
ಬಂದಿದ್ದಳು ನತಾಶಾ. 

" ನಿಕೋಲಸ್! ಏಳು, ಹೊತ್ತಾಯಿತು!' ನತಾಶಾಳ ಧ್ವನಿ ಮತ್ತೆ ಬಾಗಿಲಿನ 


೪೪೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿಸಿತು. 

' ಇಗೋ ಎದ್ದೆ!' 

ಇತ್ತ ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಪೇತ್ಯಾ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಅಣ್ಣಂದಿರು ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಪರವಶತೆಯಿಂದ ಕತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದು ಸರಿಯಾಗಿ ಬಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟಿರದ ಯುವಕರು ಇರುವ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲು 
ತೆರೆಯುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಮರೆತು ಮಲಗುವಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು 
ತೆರೆದ `ಇದು ನಿನ್ನದಾ ?” ಅಂದ. 

ಹುಡುಗಿಯರು ಜಾರಿಕೊಂಡರು. ಡೆನಿಸೋವ್ ಕೂದಲು ತುಂಬಿದ 
ಕಾಲಮೇಲೆ ರಗ್ಗು ಎಳೆದುಕೊಂಡ. ಪೇತ್ಯಾ ಒಳಗೆ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಬಾಗಿಲು ಮತ್ತೆ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿತು . ಹೊರಗಿನಿಂದ ಹುಡುಗಿಯರ ಕಿಸಿಕಿಸಿ ನಗು ಕೇಳಿಸಿತು. 
- "ನಿಕೋಲಸ್! ನಿನ್ನ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಾ !' ಅಂದಿತು 
ನತಾಶಾಳ ಧ್ವನಿ. 

- 'ಇದು ನಿನ್ನ ಕತ್ತಿಯಾ? ' ಪೇತ್ಯಾ ಕೇಳಿದ. ' ಅಥವಾ ನಿಮ್ಮದಾ?' ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಗೌರವ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕಪ್ಪು ಮೀಸೆಯ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಕಾಲಿಗೆ ಚಪ್ಪಲಿ ತೊಟ್ಟು, ಮೈ ಮೇಲೆ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ 
ಗೌನು ಎಸೆದುಕೊಂದು ಹೊರಗೆ ಬಂದ . ನತಾಶಾ ಅಣ್ಣನ ಒಂದು ಬೂಟು 
ಕಾಲಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾಲು ತೂರಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಸೋನ್ಯಾ 
ಗಿರನೆ ತಿರುಗಿ ಉದ್ದ ಲಂಗವನ್ನು ಬಲೂನಿನಂತೆ ಉಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೂರುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಥರದ ತೆಳು ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆ 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರ ಮುಖಗಳೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಕೆಂಪು 
ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು.ಸೋನ್ಯಾ ಓಡಿ ಹೋದಳು. ನತಾಶಾ ಅಣ್ಣನ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಳು . ಇಬ್ಬರೂ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಕೂತರು . ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರಿಗೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಆಸಕ್ತಿ ಇರದ ಸಾವಿರಾರು ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಸಮಯವಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಸಾಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಣ್ಣ ಆಡಿದ ಪ್ರತಿ ಮಾತಿಗೂ , ತಾನಾಡುವ ಪ್ರತಿ ಮಾತಿಗೂ ನತಾಶ ನಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಅವರು ತಮಾಷೆ ವಿಷಯ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ನತಾಶಾಗೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಂತೋಷ 
ಆ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅವನಾಡಿದ ಒಂದೊಂದು ಮಾತಿಗೂ ಸೈಂಡಿಡ್ , ವಂಡರ್‌ಫುಲ್ 
ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದೂವರೆ ವರ್ಷವಾದಮೇಲೆ ನತಾಶಾಳ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ 
ತೊಯ್ದು, ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಯ ಬೆಳಕು ಅವನನ್ನೂ ತುಂಬಿ, ಮನಸ್ಸು ಹಿಗ್ಗಿ, ಮಗುವಿನ 
ಹಾಗೆ ನಕ್ಕ . ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಾಗಿನಿಂದ ಹೀಗೆ ನಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ ರೋಸ್ಟೋವ್. 


೪೪೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

' ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು, ನೀನೀಗ ದೊಡ್ಡ ಗಂಡಸಾಗಿದೀಯ. ಅಲ್ಲವಾ ? ನೀನು 
ನಮ್ಮಣ್ಣ ಅಂದುಕೊಳ್ಳೋದೇ ಖುಷಿ' ಅಂದಳು. ಅವನ ಮೀಸೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬೆರಳಾಡಿಸಿದಳು. “ನೀವು, ಗಂಡಸರೂ ನಮ್ಮ ಹಾಗೇನಾ ? ಹೌದಾ?' 
- “ ಅಲ್ಲ. ಸೋನ್ಯಾ ಯಾಕೆ ಓಡಿ ಹೋದಳು ?” ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೇಳಿದ. 
- 'ಅದಾ, ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಪುರಾಣ! ನೀನು ಅವಳನ್ನ ಹೇಗೆ 
ಮಾತಾಡಿಸುತೀ ? ನೀನು ಅನ್ನುತೀಯೋ ನೀವು ಅನ್ನುತೀಯೋ ತಾವು 
ಅನ್ನುತೀಯೋ ?” 

ಈ 'ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೇಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ' ಅಂದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್. 

- “ನೀವು ಅಂತಲೇ ಮಾತಾಡಿಸು , ಫೀಸ್, ಯಾಕೆ ಅನ್ನುವುದು ಆಮೇಲೆ 
ಹೇಳುತೇನೆ. ಇಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ಹೇಳಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ? ಸೋನ್ಯಾ ನನ್ನ 
ಬೆಸ್ಟ್ ಫ್ರೆಂಡು. ಅವಳಿಗೋಸ್ಕರ ನಾನು ಕೈ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನೋಡಿಲ್ಲಿ!' 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮಸ್ಲಿನ್ ಅಂಗಿಯ ತೋಳನ್ನು ಮೇಲೆಳೆದುಕೊಂಡು ತೋರಿಸಿದಳು . 
ಉದ್ದವಾದ ತೆಳುವಾದ ಮೆತ್ತನೆ ಕೈ ಅವಳದು. ಮೊಳಕೈಯಿಂದ ಕೊಂಚ ಮೇಲೆ, 
ಬಾಲ್ ಡ್ಯಾನ್ಸಿನ ಡೆಸ್ತು ಹಾಕಿಕೊಂಡರೂ ಕಾಣದಂತೆ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಗಾಯದ ಕಲೆ ಇತ್ತು. 

- ' ನನಗೆ ಸೋನ್ಯಾ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ ಅನ್ನುವುದು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ರೂಲರ್‌ ಕಾಯಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡೆ!' ಅಂದಳು. 

ಹಿಂದೆ ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಸ್ಕೂಲ್ ರೂಮ್ ಆಗಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ, ಕೈಯೊತ್ತುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮೆತ್ತನೆ ಕುಷನ್‌ಗಳಿದ್ದ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕೂತು, ಉಜ್ವಲವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾಳ ಕಣ್ಣು ನೋಡುತ್ತಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯ ಬದುಕಿಗೆ, 
ಬಾಲ್ಯದ ದಿನಗಳಿಗೆ ಜಾರಿಹೋದ. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಅರ್ಥಹೀನವಾದ ಆ ಲೋಕದ ಸಂಗತಿಗಳು, ಅಂಥ ಸಂಗತಿಗಳೇ ಅವನ ಬದುಕಿನ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಂತೋಷದ ಕ್ಷಣಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ತೋರಿಸಲು 
ಕೈಗೆ ಬರೆ ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಹಜ , ಅರ್ಥ ಹೀನ ಅನ್ನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ . 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 

' ಮತ್ತೆ? ' ಅಂದ. 

' ನಾವು ಎಂಥಾ ಫ್ರೆಂಡ್ರು ಗೊತ್ತಾ! ರೂಲರು, ಬರೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಇವೆಲ್ಲ ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್ , ನಾವು ಮಾತ್ರ ಜೀವ ಇರುವವರೆಗೂ ಫ್ರೆಂಡ್ಸ್, ಸೋನ್ಯಾ 
ಇದ್ದಾಳಲ್ಲ, ಅವಳು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಲವ್ ಮಾಡಿದರೆ ಜೀವ ಇರುವವರೆಗೂ 
ಲವ್ ಮಾಡುತಲೇ ಇರ್ತಾಳೆ. ನನಗೆ ಅರ್ಥ ಆಗಲ್ಲಪ. ಬೇಗ ಮರೆತು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ.' 


೪೪೮ 

ಈ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
* ' ಮತ್ತೆ? ' 

' ಮತ್ತೆ...ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ 
ಕಣೋ .' ಇದ್ದಕ್ಕಿದಂತೆ ನತಾಶಾ ನಾಚಿಕೊಂಡಳು. ನೀನು ಹೋಗುವ ಮೊದಲು 
ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ ? ನೀನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಡಬೇಕು 
ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ಅವನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡೇನೆ, ಯಾವಾಗಲೂ , ಅವನು 
ಫ್ರೀಯಾಗಿರಲಿ ' ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು ಅಲ್ಲವಾ 
ಅವಳದು ?' ನತಾಶಾ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿದಳು. 
ಅವಳು ಈಗ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಅನೇಕಬಾರಿ ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡದ್ದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವೇ ಆಗಿತ್ತು. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ. .. 

' ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಸೋನ್ಯಾ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ, 
ಅಂಥವಳನ್ನು ಒಲ್ಲೆ ಅನ್ನುವವನು ಪೆದ್ದ ' ಅಂದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 

'ಉಹುಂ, ಆಗಲ್ಲ . ಅವಳೂ ನಾನೂ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ನೀನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು. ಹಾಗಾಗಲ್ಲ. ನೋಡು, ನೀನು ಹಾಗೇನಾದರೂ 
ಅಂದರೆ ನೀನು ಮಾತಿಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದೀ ಅಂತ ಆಗುತ್ತಲ್ಲವಾ ? 
ಆಗ ಅವಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಸೀರಿಯಸ್ ಅಲ್ಲ ಅಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಮದುವೆ 
ಆಗಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ ಅಂತ ಅವಳನ್ನ ಮದುವೆ ಆದಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಬಾರದು' 
ಅಂದಳು ನತಾಶಾ . 
- ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆನ್ನುವುದು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ನಿನ್ನೆಯ ದಿನವೇ ಅವನು ಸೋನ್ಯಾಳ ಚೆಲುವಿಗೆ 
ಮಾರುಹೋಗಿದ್ದ. ಇಂದು ಒಂದೇ ಕ್ಷಣ ಅವಳು ಕಂಡಿದ್ದರೂ ತುಂಬ ಚೆಲುವಾಗಿ 
ಕಂಡಿದ್ದಳು. ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಚೆಲುವೆ. ಅವನನ್ನು ತೀರ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದವಳು. ಆ 
ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅನುಮಾನವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನೂ ಯಾಕೆ ಅವಳನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸಿ 
ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ. ಆದರೂ , 
ಈಗ ಎಷ್ಟೊಂದು ಥರದ ಖುಷಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿದೆ, ಆಸಕ್ತಿ ಕೆರಳಿಸುವ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಸಂಗತಿಗಳಿವೆ. ಮದುವೆಯೇನು, ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಆದರೆ 
ಆಯಿತು. ಅವಳು ಒಳ್ಳೆಯ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿದಾಳೆ. ನಾನು ಈಗ ಫ್ರೀಯಾಗಿರಬೇಕು 
ಅಂದುಕೊಂಡ. 

- ' ಸರಿ , ಅದರ ವಿಚಾರ ಆಮೇಲೆ ಮಾತಾಡೋಣ. ಈಗ ನಿನ್ನ ಜೊತೆ 
ಇರುವುದೇ ಖುಷಿ! ಸರಿ, ಹೇಳು, ನೀನು ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ ತಾನೇ !' 
ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

'ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್ ಬೋರಿಸ್ತೂ ಜ್ಞಾಪಕ ಇಲ್ಲ, ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಈಗ ಅದು 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


೪ರ್೪ 


ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಇಂಟರೆಸ್ಟ್ ಇಲ್ಲ ' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

'ದೇವರೇ ! ಏನು ಹಾಗೆಂದರೆ ?' 

“ಏನು ಅಂದರೆ ?' ಸಂತೋಷದ ನಗುವೊಂದು ನತಾಶಾ ಮುಖವನ್ನು 
ಬೆಳಗಿತು. 'ನೀನು ಡ್ಯೂಪೋ ನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀಯಾ? ' 

' ಇಲ್ಲ.' 

“ ಅರೆ, ಫೇಮಸ್ ಡ್ಯಾನ್ಸರ್ ಡ್ಯೂಪೋನನೋಡಿಲ್ಲವಾ ? ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ, ಬಿಡು. ಈಗ ನಾನು...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತೋಳು ಬಾಗಿಸಿ, ಸ್ಕರ್ಟಿನ 
ಅಂಚನ್ನು ಬ್ಯಾಲೆ ನರ್ತಕಿಯ ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ಹಾಕಿ, 
ತಿರನೆ ತಿರುಗಿ, ಮೇಲೆ ಚಿಮ್ಮಿ , ಎರಡೂ ಪಾದಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ತಾಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
ನೆಲಮುಟ್ಟಿದೊಡನೆಯೇ ಬೆರಳ ತುದಿಯಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ನಿಂತಳು . 

- 'ನೋಡು, ಬೆರಳ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಳೇನೆ ಈಗ, ನೋಡು!' ಅಂದಳು . 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಅದೇ ಪೋಸಿನಲ್ಲಿ ಇರಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ' ಈಗ ಏನಿದ್ದರೂ ಡ್ಯಾನ್ಸು. 
ನಾನು ಬ್ಯಾಲೆ ಡ್ಯಾನ್ಸರ್ ಆಗೇನೆ! ಮದುವೆಯಾಗಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು 
ಇದನ್ನಾ !' ಅಂದಳು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಜೋರಾಗಿ ಖುಷಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕ . ಬೆಡ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಆ ನಗುವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸೂಯೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ನತಾಶಾ ಕೂಡ ಅಣ್ಣನ 
ನಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ನಕ್ಕಳು. 

“ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಅಲ್ಲವಾ ? ಹೇಳಣ್ಣಾ!' ದುಂಬಾಲು ಬಿದ್ದಳು. 

'ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮದುವೆ ಆಗಲ್ಲ 
ಅನ್ನು .' 

ನತಾಶಾಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ' ಯಾರನ್ನೂ ಮದುವೆ ಆಗಲ್ಲ. ಅವನು 
ಸಿಗಲಿ , ನಾನೇ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ!' ಅಂದಳು. 

'ಸರಿ ಹಾಗೇ ಮಾಡು!' ಅಂದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 

'ಅಣ್ಣಾ ಇದೆಲ್ಲಾ ಸ್ಟುಪಿಡ್' ನತಾಶಾ ಬಡಬಡನೆ ಮಾತಾಡಿದಳು. ' ಹೇಳು, 
ಡೆನಿಸೋದ್ ಹೇಗೆ? ಒಳ್ಳೆಯವನಾ ?” 

' ಹೂಂ .' 

“ಸರಿ , ಹೋಗಿ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ . ನನಗೇನೋ ಡೆನಿಸೋಪ್‌ನ 
ಕಂಡರೆ ಭಯ ಆಗುತ್ತದಪ್ಪಾ.' 

'ಭಯ ? ಯಾಕೆ! ವಾಸ್ಕಾ ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯವನು.' 
"ಓಹೋ , ಅವನನ್ನ ವಾಸ್ಕಾ ಅಂತ ಕರೀತೀರಾ? ತಮಾಷೆಯಾಗಿದೆ. 


೪೫೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಿಜವಾಗಲೂ ಒಳ್ಳೆಯವನಾ ?” 

'ತುಂಬಾ.' 
“ ಸರಿ , ಬೇಗ ಬಂದುಬಿಡು . ಒಟ್ಟಿಗೆ ತಿಂಡಿ ತಿನ್ನಣ .' 

ನತಾಶಾ ಎದ್ದು , ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಹದಿನೈದು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿಯ 
ಹಾಗೆ ನಗುನಗುತ್ತಾ ಬ್ಯಾಲೆ ನರ್ತಕಿಯ ಹಾಗೆ ತುದಿಗಾಲಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ 
ರೂಮಿನಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಹೋದಳು. ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ 
ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು, ಏನು ಹೇಳಬೇಕೋ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೋ 
ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ಭೇಟಿಯಾದ ಮೊದಲ ಕ್ಷಣದ ಸಂತೋಷದ ಮೈಮರೆವಿನಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮುತ್ತಿಟ್ಟಿದ್ದರು . ಈಗ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಾಗದು ಎಂದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅಮ್ಮ , ತಂಗಿ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದಾರೆ, 
ಅವಳ ಜೊತೆ ಹೇಗಿರುತೇನೋ ನೋಡುತ್ತಿದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ. 
ಅವಳ ಮುಂಗೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು 'ಹೇಗಿದ್ದೀರಿ ಸೋನ್ಯಾ' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಆದರೆ 
ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಲೆತವು. ನೀನು ನೀನು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದವು, ಮುತ್ತುಗಳ ವಿನಿಮಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವು. ಅವಳ ನೋಟವು ನತಾಶಾಳ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಅವನಿತ್ತಿದ್ದ 
ವಚನವನ್ನು ನೆನಪಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮಿಸು ಅಂತ ಕೇಳುತ್ತಾ ಅವನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ನೋಟವು ನನಗೆ ನನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ, ಪ್ರೀತಿಸದೆ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. 
- `ಎಷ್ಟು ವಿಚಿತ್ರ ಅಲ್ಲವಾ ? ಸೋನ್ಯಾನೂ ನಿಕೋಲಸ್‌ನೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಪರಿಚಯವೇ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಆಡುತಾರೆ!' ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನವಾಗಿರುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ವೆರಾ ತಟ್ಟನೆ ಹೇಳಿದಳು. ವೆರಾ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಅವಳು 
ಹೇಳುವ ಬಹಳಷ್ಟು ಮಾತುಗಳ ಹಾಗೆ ಕೇಳುವವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಂದು ಥರದ ಕಸಿವಿಸಿಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. ಸೋನ್ಯಾ, ರೋಸ್ಟೋವ್, ನತಾಶಾ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಮಗನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸಂಬಂಧ ಕುದುರಿಸುವ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೂಡ ನಾಚಿಕೊಂಡು 
ಮುಖ ಕೆಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಹೊಸ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟು, ತಲೆಗೂದಲು 
ನೀಟಾಗಿ ಬಾಚಿಕೊಂಡು, ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದಷ್ಟೇ ಸ್ಮಾರ್ಟಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ 
ರೂಮಿನೊಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಡೆನಿಸೋವ್ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತೀರ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದ. ಅವನಲ್ಲಿ ಇಂತ ನಾಜೂಕಿನ ವರ್ತನೆಯ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿರದಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 


ರಜೆಯ ಮೇಲೆಸೈನ್ಯದಿಂದ ಮಾಸ್ಕೋಗೆಬಂದ ನಿಕೊಲಸ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ 


೪೫೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಮನೆಯವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮುದ್ದಿನ ಮಗನಾಗಿ, ಹೀರೋ ಆಗಿ, ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರ ನಿಕೊಲೆನ್ನೋ 
ಆಗಿ ಕಂಡ, ಸಂಬಂಧಿಕರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಖುಷಿ ತುಂಬಿದ, ಆಕರ್ಷಕ, ಸಜ್ಜನ ಯುವಕನಂತೆ 
ಕಂಡ. ಪರಿಚಯಸ್ಥರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟನಾಗಿ , ಒಳ್ಳೆಯ ಡ್ಯಾನ್ಸರ್ 
ಆಗಿ, ಮದುವೆಗಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವರನಾಗಿ ಕಂಡ. 

ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕುಟುಂಬ ಇಡೀ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಗೊತ್ತು. ತೋಟ, 
ಎಸ್ಟೇಟುಗಳನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಗೇಣಿಗೆ, ಭೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ 
ಆ ವರ್ಷ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣ ಬಂದಿತ್ತು. ಅದರಿಂದಲೇ ಮುದ್ದಿನ ಮಗ ರೊಸ್ಕೋವ್ 
ಸ್ವಂತದ ರೇಸು ಕುದುರೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದವನು, ಸವಾರಿಗೆ ತಕ್ಕದಾದ ಇಡೀ 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಯಾರೂ ಕಂಡಿರದಂಥ ತೀರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನ ಬೀಚಸ್ 
ಹೊಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪುಟ್ಟ ಸ್ಟರ್‌ಗಳಿದ್ದ ಹೊಸ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನ ಮೊನಚು 
ತುದಿಯ ಬೂಟುಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ, ಖುಷಿಯಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ನಾನೀಗ ದೊಡ್ಡವನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನಿಜವಾದ ಗಂಡಸಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಚರ್ಚಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಫೇಲಾಗಿ ಹತಾಶೆ 
ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು, ಸ್ಥಡ್ಸ್ ಗಾಡಿಯ ಬಾಡಿಗೆ ಕೊಡಲು ಕಾಸಿಲ್ಲದೆ ಗಾವಿಲ್‌ನ ಹತ್ತಿರ 
ಸಾಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದು, ಕಳ್ಳತನದಲ್ಲಿ ಸೋನ್ಯಾಗೆ ಮುತ್ತಿಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದು, ಇವೆಲ್ಲ 
ಯಾವುದೋ ಕಾಲದ ಹುಡುಗಾಟದ ಅರ್ಥಹೀನ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅವನೀಗ ಹುಸ್ಟಾರ್‌ಗಳ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟು, ಯುದ್ದದಲ್ಲಿಶೌರ್ಯ ತೋರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ದೊರೆತ 
ಸೇಂಟ್ ಜಾರ್ಜ್ ಪದಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು, ರೇಸಿಗೆ ತಯಾರಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ 
ಕುದುರೆಯ ಒಡೆಯ , ರೇಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಜನರೊಡನೆ, ಹಿರಿಯರೊಡನೆ , 
ಗೌರವಸ್ಥರೊಡನೆ ಸಮಾನಸ್ಕಂಧನಂತೆ ಮಾತಾಡುವವನು; ಒಂದು ದಿನ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ 
ಬೂಲವಾದ ಒಬ್ಬ ಮಹಿಳೆಯ ಮನೆಗೆ ಭೇಟಿಕೊಟ್ಟು, ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು; ಅರ್ಖಾರೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಬಾಲ್ ಡ್ಯಾನ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಝುರ್ಕಾ ನೃತ್ಯದ ನೇತೃತ್ವ ಪಡೆಸಿದ್ದವನು; ಫಿಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಕಾಮೆನಸ್ಕಿಯೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಬಲ್ಲವನು; ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ನಿಯಮಿತವಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಮೂಲಕ ಪರಿಚಯವಾಗಿದ್ದ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷದ 
ಕರ್ನಲ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಆತ್ಮೀಯತೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು. 
ಈ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲ ನೋಡದೆ 
ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಭಾವೋದ್ರೇಕದ ಬಿಸಿ ತಗ್ಗಿತ್ತು. ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ತನಗಿರುವ ಅಭಿಮಾನ ಪ್ರೀತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಹೇಳದೆ ಇರುವಂಥದು ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ ಅನ್ನುವ ಭಾವ ಬರುವಹಾಗೆ, 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತನಗಿರುವಂಥ ಭಾವನೆ ಯಾರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗದು ಅನ್ನುವಹಾಗೆ 


೪೫೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆ ದಿನಗಳ ಮಾಸ್ಕೋದ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ ' ಧರೆಗಿಳಿದ ದೇವತೆ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಆರಾಧಿಸುತಿತ್ತು. ಈ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
- ರೋಸ್ಟೋವ್ ರಜೆ ಮುಗಿಸಿ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನವೂ ಸೊನ್ಯಾಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುವ ಬದಲಾಗಿ ಅವಳಿಂದ 
ದೂರದೂರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ . ಸೋನ್ಯಾ ಸುಂದರಿ, ತನ್ನನ್ನು ಅಪಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆ ಅನ್ನುವುದೆಲ್ಲ ನಿಜ. ಆದರೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳು ನೂರಾರಿವೆ, 
ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಇರಬೇಕು, ಪ್ರೀತಿ ಗೀತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಪುರುಸೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಯುವಕರು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಲ್ಲ ಅಂಥ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್, ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವಳ ನೆನಪು ಬಂದಾಗೆಲ್ಲ 'ಆಹಾ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮೀನು ಇವೆ , ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರದ , ನನಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿರಬಹುದಾದ 
ಚೆಲುವೆ ಮೀನುಗಳು ಇದ್ದಾವು. ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಮಯವಿದೆ. 
ಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿದಾಗ ಲವ್ ಮಾಡಿದರೆ ಆಯಿತು. ನನಗೆ ಈಗ ಟೈಮಿಲ್ಲ' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಅಲ್ಲದೆ ಹೆಂಗಸರ ಒಡನಾಟ ಗಂಡಸುತನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಂದವನಹಾಗೆ ಹೆಂಗಸರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ, ಡ್ಯಾನ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ರೇಸು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್ಬು , ಡೆನಿಸೋವ್ನೊಡನೆ ರಾತ್ರಿಯ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಭೇಟಿ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮನೆ' ಇವೆಲ್ಲ ಬೇರೆಯದೇ ವಿಚಾರ, ದಾಢಸೀ 
ಸ್ವಭಾವದ ಯುವಕ ಹುಸ್ತಾರ್ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳು ಅವು! 

- ಮಾರ್ಚ್ ತಿಂಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಔತಣ ಕೂಟ ಏರ್ಪಡಿಸುವ 
ಮಹತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. 

ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ತೊಟ್ಟು ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಶತಪಥ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸ್ಟೀವರ್ಡನಿಗೆ, ಪ್ರಧಾನ ಬಾಣಸಿಗ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಫೆಯೊಕ್ಸಿಸ್‌ಗೆ 
ಆರ್ಡರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಭೋಜನ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಅಸ್ಟರಾಜು, ಹೊಸ ಕಕುಂಬರ್‌, 
ಸ್ಟ್ರಾಬೆರಿ , ವೀಲ್, ಮತ್ತೆ ಮೀನು ಇರಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತ ಇದ್ದ . ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ 
ಸ್ಥಾಪಕ ಸದಸ್ಯನೂ ಮುಖ್ಯ ಆಶ್ರಯದಾತನೂ ಆಗಿದ್ದ ಕೌಂಟ್, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ 
ಗೌರವಾರ್ಥ ಏರ್ಪಟಾಗಿದ್ದ ವೈಭವಪೂರ್ಣ ಔತಣ ಕೂಟದ ಸಿದ್ಧತೆಯ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊರುವುದಕ್ಕೆ ಕೌಂಟ್ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ, 
ಹಣ ಕಡಮೆ ಬಿದ್ದರೆ ಅವನ ಹಾಗೆ ಜೇಬಿನಿಂದ ತೆಗೆದು ಹಣ ಹಾಕುವವರು 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದೇ ಆ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೇ ವಹಿಸಿದ್ದರು. 
ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸ್ಟೀವರ್ಡ್ ಮತ್ತು ಬಾಣಸಿಗ ತಮಾಷೆ ನೋಡುವಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

೪೫೩ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆಲ್ಲ ಹೂಂಗುಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೌಂಟ್ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದಮೇಲೆ 
ಸ್ವಂತಕ್ಕೆ ಕೆಲವಾದರೂ ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ ಲಾಭವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, 
ಬೇರೆಯವರಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. 

'ಆಮೆ ಸೂಪು, ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾಲಿನ ಪೀಸು, ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ!' 
'ತಣ್ಣನೆ ಐಟಂ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮೂರು, ಅಲ್ಲವಾ ?' ಬಾಣಸಿಗ ಕೇಳಿದ. 

ಕೌಂಟ್ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. 'ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊಟ್ಟೆ, ಕೆನೆ ಹಾಕಿದ 
ಮೇಯೊನೈಸೆ ಒಂದು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬೆರಳು ಮಡಿಸಿದ. 
- ' ಹಾಗಾದರೆ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಟಾಬ್ಲೆಟ್ ಆರ್ಡರು ಮಾಡಲೇ ' ವರ್ಡ್ ಕೇಳಿದ. 

- 'ಏನೂ ಮಾಡುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ, ಬೇಕೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಭಕ್ಷ 
ಬೇಕೇಬೇಕು. ಅಯ್ಯೋ , ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ . ದೇವರೇ , ಹೂ ತರುವವರು ಯಾರಪ್ಪಾ ? 
ದ್ವಿತೀ , ಓ ದ್ವಿತೀ ! ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ಕೋ ಎಸ್ಟೇಟಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗು, ಅಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಕ್ಲಿಂ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಾ ಆಳುಗಳನ್ನೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಬೇಕಂತೆ, ಹೂವಿನ ಕುಂಡ ಎಲ್ಲಾನೂ 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕಂತೆ ಅಂತ ಹೇಳು. ಶುಕ್ರವಾರದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇನ್ನೂರು ಕುಂಡಗಳು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು, ಗೊತ್ತಾಯಿತಾ?” ಎಡ, ಬಲ, ಹಿಂದೆ, ಮುಂದೆ ಇದ್ದವರಿಗೆಲ್ಲ 
ಕೆಲಸ ಹೇಳಿ ಒಂದಷ್ಟು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯಲೆಂದು ಕೌಂಟೆಸ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದ . 
ಮತ್ತೆ ಯಾವುದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಣಸಿಗನನ್ನೂ 
ಸ್ಟೀವರ್ಡ್ನನ್ನೂ ವಾಪಸ್ಸು ಕರೆದು ಹೊಸ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. ಬಾಗಿಲಿನ 
ಬಳಿ ಹಗುರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಸದ್ದು, ರಿಕಾಪು ಸರಪಳಿಯ ಕಿಣಿಕಿಣಿ, ಕೇಳಿಸಿತು. 
ರೋಸ್ಕೋವ್ಒಳಬಂದ. ದಟ್ಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮೀಸೆಗೂದಲು, ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ರಜೆಯ 
ಆರಾಮ ಜೀವನದಿಂದ ಕೆಂಪುಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಮುಖ . ಆರೋಗ್ಯದಿಂದ ನಳನಳಿಸುತ್ತಾ 


ಇದ್ದ. 


' ಬಾರಯ್ಯಾ , ಬಾ ! ನನ್ನ ತಲೆ ಗಿರ್ ಅನ್ನುತಿದೆ' ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು ನಗುತ್ತಾ 
ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಹೇಳಿದ, ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಲ್ಸ್ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲಾ. ಹಾಡು ಹೇಳುವವರನ್ನ 
ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಹೊಂದಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಆರ್ಕೆಸ್ಟ್ರಾ ಇದೆ, ನಿಜ . ಜಿಪ್ತಿಗಳನ್ನೂ 
ಕರೆಸಿದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಸೈನಿಕರು ಜಿಪ್ಪಿಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುತೀರಲ್ಲಾ!' 
ಅಂದ. 

- 'ನನ್ನ ಕೇಳಿದರೆ, ಅಪ್ಪಾ, ಶಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆರ್ನ್ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಬಾಗೇಶನ್ ಕೂಡ ಈಗ ನೀನು ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಷ್ಟು ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ' 
ಅಂದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 

ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ ಕೋಪ ನಟಿಸಿದ. 
' ಮಾತು ಸುಲಭ , ನೀನೇ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ!' ಅಂದ. 


೪೫೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೌಂಟ್ ಬಾಣಸಿಗನತ್ತ ತಿರುಗಿದ. ಅಡುಗೆಯವನು ಅಪ್ಪ ಮಗನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತಿದ್ದ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಜಾಣ ಗೌರವ, ಪ್ರೀತಿಯೂ ಇತ್ತು . 

'ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಹುಡುಗರು ಹೇಗಾಗಿದ್ದಾರೆ ನೋಡಿದೆಯಾ ಫೆಯೊಕ್ಸಿಸ್ಟ್ ? 
ನಮ್ಮಂಥ ಮುದುಕರನ್ನು ಕಂಡರೆ ತಮಾಷೆ ಅವರಿಗೆ' ಅಂದ ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್. 

- “ ನಿಜ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ಈ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ರುಚಿಯಾದ ಊಟ 
ಬೇಕು, ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿಸಿ, ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿ, ಬಡಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ!' 

- 'ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ನೋಡು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮಗನ ಎರಡೂ ಕೈ ಹಿಡಿದು 'ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೀಯ, ಸೈಡ್ಸ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈಗಲೇ 
ಹೊರಡು, ಪಿಯರೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಸ್ಟಾಬೆರಿ , ಪೈನ್ಆಪಲ್ ಬೇಕೆಂದು ಕೌಂಟ್ 
ಇಲ್ಯಾ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಾರೆ ಅನ್ನು , ಬೇರೆ ಯಾರ ತೋಟದಲ್ಲೂ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹಣ್ಣು ಇಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳನ್ನೇ ಕೇಳು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ರಾಸುಗೆಹೋಗು. ಅದೆಲ್ಲಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವ ಇಪಾಟ್ನಾಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಜಿಪ್ಪಿ ಇಲ್ಯೂಷ್ಕಾ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ , ಕೌಂಟ್ ಓರ್ಲೋವ್ 
ಮನೆಯ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಡ್ಯಾನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಲ್ಲ? ಅದೇ 
ಬಿಳೀ ಕೊಸಾಕ್ ಕೋಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನಲ್ಲಾ ಅವನು. ಅವನನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ ' ಅಂದ. 
* 'ಜೊತೆಗೆ ಜಿಪ್ಪಿ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಾ ' ನಗುತ್ತಾ 
ಕೇಳಿದ ರೋಸೋಮ್, “ಅಯ್ಯೋ , ಅಯ್ಯೋ !...ನೋಡು ನೋಡು ಇವನನ್ನ !' 
ಅಂದ ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್. 

- ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯಲೋವ್ಯಾ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 
ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ವ್ಯವಹಾರ ಚಾತುರ್ಯ ಮತ್ತೆ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಮರುಕದ 
ಭಾವಗಳು ಎಂದಿನಂತೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬೆರೆತು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಅವಳು ದಿನವೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಪ್ರತಿ ಬಾರಿ ಅವಳು 
ಕಂಡಾಗಲೂ ಹೀಗೆ ಗೌನಿನಲ್ಲಿ ಅವಳೆದುರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಾ 
ಕ್ಷಮೆ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು. ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ. 

ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ “ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ಕೌಂಟ್' ಅಂದಳು. 
'ಬೆಝುಕೋವ್ ಮನೆಗೆ ನಾನೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಪಿಯರೆ ಈಗ ತಾನೇ ಬಂದಿದಾನೆ. 
ನಾವು ಏನು ಕೇಳಿದರೂ ಅವನ ತೋಟದ ಹಾಟ್ ಹೌಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗಿದ್ದರೂ 
ಅವನನ್ನ ನೋಡುವ ಕೆಲಸವಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಬೋರಿಸ್ ಬರೆದಿರುವ ಕಾಗದವನ್ನ 
ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು. ಬೋರಿಸ್ ಈಗ ಸ್ಟಾಫ್‌ಗೆ 
ಸೇರಿದಾನೆ ' ಅಂದಳು. 


೪೫೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

- ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ 
ವಹಿಸಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾ ಅವಳಿಗಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ಗಾಡಿಯನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡಲು ಹೇಳಿದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್. 

ಈ 'ಪಿಯರೆಯನ್ನ ಊಟಕ್ಕೆ ಬರಲೇಬೇಕೆಂದು ಹೇಳು. ಅವನ ಹೆಸರೂ 
ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಬರುತ್ತಾಳಾ ?' ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಕೇಳಿದ. 

ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕಣ್ಣು ಮೇಲೆ ಮಾಡಿ ಆಕಾಶ ನೋಡಿದಳು. 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗಾಢ ದುಃಖ ತುಂಬಿತ್ತು. 

- “ ಪಾಪದವನು! ಅವನ ಅದೃಷ್ಟ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಜನ ಹೇಳುವುದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಪಾಪ, ಅವನಿಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಾವೇನು ಕನಸು ಕಂಡಿದ್ದೆವೇ ? 
ದೇವರಂಥಾ ಮನುಷ್ಯ , ಸದ್ಯ , ಮದುವೆಯಾಯಿತಲ್ಲಾ ನಾವೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿದ್ದೆವು. 
ನೋಡೋಣ, ನನ್ನ ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತೇನೆ' ಅಂದಳು. 

' ಯಾ - ಯಾಕೆ ? ಏನಾಯಿತು?' ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್, ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇಬ್ಬರೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೇಳಿದರು . 

ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಸುದೀರ್ಘವಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಳು. 

'ಮೇರಿ ಇವಾನೋವ್ಯಾಳ ಮಗದೋಖೋವ್ ಇದ್ದಾನಲ್ಲ ಅವನು 
ಅನುಮಾನ ಬರುವ ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಪಿಯರೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು 
ಪೂರಾಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದಾನೆ. ಪಾಪ ಪಿಯರೆ, ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದ , 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ , ಈಗ ನೋಡಿದರೆ...ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ, ಆ ಹುಚ್ಚುಪೆಕರನೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದಿದಾನೆ!” ಅನ್ನುತ್ತಾ ಗುಟ್ಟು 
ಹೇಳುವವಳ ಹಾಗೆ ದನಿ ತಗ್ಗಿಸಿದಳು . ಪಿಯರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ತೋರುತಿದ್ದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಮೂಡಿದ ಅರ್ಧ ಕಿರುನಗೆ , 
ದನಿಯ ಏರಿಳಿತಗಳು ' ಹುಚ್ಚುಪೆಕರ' ನ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು 
ಬಯಲುಮಾಡುತಿದ್ದವು, ಪಿಯರೆ ತುಂಬ ಮನಸುಕೆಡಿಸಕೊಂಡಿದಾನೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರಪ್ಪಾ 
ಅಂದಳು. 

“ ಪಾಪ, ಪಾಪ! ಅವನನ್ನು ಕ್ಲಬ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳು, ಎಲ್ಲ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಭರ್ಜರಿ ಔತಣ ಇದೆ' ಅಂದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್. 

- ಮಾರನೆಯ ದಿನ, ಮಾರ್ಚ್ ಮೂರನೆಯ ತಾರೀಖು, ಎರಡು ಗಂಟೆಯ 
ವೇಳೆಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತು ಸದಸ್ಯರು ಮತ್ತು ಅವರೊಡನೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಐವತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳು ಆಸ್ಟಿಯಾ ಕದನದ ವೀರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗಾಗಿ , 
ಅವನೊಡನೆ ಔತಣ್ಣಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಆಸ್ಪರ್‌ಲಿಟ್ಸ್ ಕದನದಲ್ಲಿ ಸೋಲಾಯಿತು ಎಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ 


೪೫೬ 

ಆ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಸ್ಕೋದಜನ ಮೊದಲು ದಿಗ್ಗಾಂತರಾಗಿದ್ದರು. ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ವಿಜಯದ 
ವಾರ್ತೆಗಳನ್ನೇ ಕೇಳಿ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದ ಜನ ಈಗ ಸೋಲಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ನಂಬಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕೆಲವರು ಈ ಅಪರೂಪದಸೋಲಿಗೆ ಅಸಮಾನ್ಯ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರು, ಪ್ರಮುಖರು, ಬಲ್ಲವರು ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್‌ನ ಮೊಗಸಾಲೆಗಳಿಗೆ ಈ ಸೋಲಿನ ಸುದ್ದಿ ಡಿಸೆಂಬರ್ 
ಕೊನೆಯವಾರದಲ್ಲಿ ತಲುಪಿದಾಗ ಇಡೀ ಕ್ಲಬ್ಬು ಮೌನದ ಸಂಚಿನಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಂತಿತ್ತು. 
ಸಂಭಾಷಣೆಯ ದಿಕ್ಕು ದೆಸೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ರಾಸ್ಪಾಮೈನ್, ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಯೂರಿದೋಲ್ಲೋರುಕೋವ್, ವಾಲುಯೆವ್, ಕೌಂಟ್ ಮಾರ್ಕೊನ್, ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಝಮ್ಮಿ - ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ 
ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಮುಖಂಡರೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಸದಾ ಬೇರೆಯವರ 
ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಸ್ಕೋ ಘನವಂತ 
ಸಮಾಜದ ಜನ (ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೂಡ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನು) ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಏನೂ ಹೇಳಲಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಲುಪಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲೋ ಏನೋ ತಪ್ಪಾಗಿದೆ 
ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು; ಕೆಟ್ಟ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು; ಅದಕ್ಕೇ 
ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ನಂತರ, ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗಿಂದ ಜ್ಯೂರಿಗಳು ಹೊರಬರುವ ಹಾಗೆ, ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನಿರ್ಮಾಪಕರು ಹೊರಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿದರು. ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮಾಸ್ಕೋದ ಎಲ್ಲ 
ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿತು. ಎಂದೂ ಸೋಲರಿಯದ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆ ಈಗ 
ಇಂಥ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ನಂಬಲರ್ಹವಲ್ಲದ ಅಪಜಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿದರು. ಆಸ್ಪಿಯನ್ನರು ಮಾಡಿದ ದ್ರೋಹ, ದುರ್ಬಲವಾದ 
ಕಮ್ಮಿಸ್ಸಾರಿಯೆಟ್, ಪೋಲೆಂಡಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯೆಸ್ವಿಸ್ತಿಯ ದ್ರೋಹ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಮನುಷ್ಯ 
ಲಾಸ್ಟೆರಾನ್‌ನ ಮೋಸ, ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಅಸಮರ್ಥತೆ ಇವೆಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳು 
ಎದ್ದು ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಿರಿಯ ವಯಸ್ಸಿನ, ಅನನುಭವಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಅಯೋಗ್ಯ ಸಲಹೆಗಾರರನ್ನು ನಂಬಿದ್ದ ಕಾರಣ ಅನ್ನುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಅದೇನೇ ಇದ್ದರೂ ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯ ಮಾತ್ರ 
ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು , ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳ ಪವಾಡಗಳನ್ನೇ ಮೆರೆದಿದೆ ಎಂದು 
ಘೋಷಿಸಿಕೊಂಡರು . ಸೈನಿಕರು, ಆಫೀಸರುಗಳು , ಜನರಲ್ಲುಗಳು 
ನಾಯಕರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ನಾಯಕರ ನಾಯಕನೆಂದರೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಬಾಗೇಶನ್ , ಶಾನ್‌ಗಾಬೆರ್ನ್‌ನಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಶೌರ್ಯ ತೋರಿದ್ದನಲ್ಲವೇ ! ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಸೇನೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆಗೆಯುವಾಗ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ತನ್ನ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯ ನಾಶವಾಗದಂತೆ 


೪೫೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದ್ದವನಲ್ಲವೇ ! ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಎರಡರಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಇಡೀ ದಿನ ತಡೆಹಿಡಿದಿದ್ದನಲ್ಲವೇ ! ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಯಾರೂ ಆಶ್ರಯದಾರಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಸ್ಕೋಗೆಅಪರಿಚಿತ ಅವನು. ಅಂತೆಯೇ 
ಅವನು ಮಾಸ್ಕೋದಹೀರೋ ಆಗಿದ್ದ. ತಂತ್ರ ಕುತಂತ್ರ ಒಳತಂತ್ರಗಳ ನೆರವಿಲ್ಲದೆ 
ಸರಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕನ ಹಾಗೆ ಹೋರಾಡಿದ ವೀರ ಅವನು. 
ಅಂತೆಯೇ ಅವನ ಕದನ ಚಾತುರ್ಯವು ಇಟಾಲಿಯನ್ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಗೆದ್ದಿದ್ದ 
ಸುವೊರೊವ್‌ನ ನೆನಪನ್ನು ತರುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಬಾಗೇಶನ್‌ಗೆ ಗೌರವ 
ತೋರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲ, ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದಂತೆಯೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು . 

` ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಇರದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು' ವಾಲ್ಸ್ರ್‌ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಣಕಿಸುತ್ತಾ ನಿಪುಣ ಮಾತುಗಾರ 
ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ಹೇಳಿದ. ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೂ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಕುತುಝೇವ್ ಆಸ್ಥಾನದಕೋಳಿಮರಿ, ಮುದಿ ಹೋತ ಎಂಬಂಥ ಪಿಸುಮಾತುಗಳು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದವು, ಅಷ್ಟೆ. 

ಇಡೀ ಮಾಸ್ಕೋದ ಜನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ದೊಲ್ಲೂರುಕೊವ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಮೆಲುಕು ಹಾಕಿದರು. ' ಬೆಂಕಿಯೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮೈ ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ನಿಜ ; ಮಡಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮಣ್ಣು ಮೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಿಜ ' ಅಂದಿದ್ದ ಅವನು . 
ನಮ್ಮ ಹಳೆಯ ಗೆಲುವುಗಳನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡು ಈಗಿನ ಸೋಲು 
ಮರೆಯಬೇಕೆನ್ನುವುದು ಅವನ ಮಾತಿನ ಇಂಗಿತ. ರಾಸ್ಕೋಪ್ಲಿನ್ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಜನಪ್ರಿಯವಾದವು. ' ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಡಂಬರದ ಮಾತು ಆಡಬೇಕು, ಜರ್ಮನ್ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ಮಾತಾಡಬೇಕು, ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆದರೆ ಸಾಕು ' ಅಂದಿದ್ದ ಅವನು . 
ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ತೋರಿದ ವೀರಾವೇಶದ ಹೊಸ 
ಹೊಸ ಕಥೆಗಳು ಚಾಲ್ತಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದವು. ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ನಮ್ಮ ಧ್ವಜ ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡಿದನಂತೆ; ಇನ್ನಾರೋ ಒಬ್ಬ ಐವರು ಫ್ರೆಂಚರನ್ನು ಕೊಂದನಂತೆ; ಬಲಗೈಗೆ 
ಗಾಯವಾಗಿದ್ದಾಗ ಎಡಗೈಯಲ್ಲೇ ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಹೋರಾಡಿದ ಬೆರ್ಗ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಅವನ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದವರೂ ಹೇಳಿದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೂ 
ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರು ಮಾತ್ರ, ಪಾಪ , ಬಸುರಿ 
ಹೆಂದತಿಯನ್ನು ಹುಚ್ಚ ತಂದೆಯ ಸುಪರ್ದಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಸತ್ತು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ಎಂದು 
ದುಃಖಿಸಿದರು. 


೪೫೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 


- ೩ 


ಮಾರ್ಚ್ ಮೂರನೆಯ ತಾರೀಖಿನಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಎಲ್ಲ 
ರೂಮುಗಳಲ್ಲೂ ವಸಂತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳ ಝೇಂಕಾರದ ಹಾಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯ 
ಸದ್ದು , ಯೂನಿಫಾರಂ ಧರಿಸಿಯೋ ದಿನದ ದಿರುಸು ತೊಟೋ 
ಝಗಮಗಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು. ಕೆಲವರು ತಲೆಗೆ ಸುಗಂಧದ ಪೌಡರು ಕೂಡ 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ರಶಿಯನ್ ಕಪ್ತಾನ್ ಧರಿಸಿದ್ದವರು. ಎಲ್ಲರೂ ವಸಂತದ ದುಂಬಿಗಳ 
ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂರುತ್ತಾ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಾ 
ಇದ್ದರು. ಪೌಡರು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮವಸ್ತ್ರ ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸ್ಟಾಕಿಂಗು 
ಏರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಕಲ್ ಇರುವ ಶೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸೇವಕರು ಪ್ರತಿಬಾಗಿಲಲ್ಲೂ 
ನಿಂತು ಸದಸ್ಯರೋ ಅತಿಥಿಗಳೋ ಏನಾದರೂ ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟಾರೋ ಎಂದು 
ಆತಂಕದಿಂದ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಲು ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ 
ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ವಯಸ್ಸಾದ ಗಣ್ಯರು, ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಬೀಗುವ ವಿಶಾಲ ಮುಖಗಳ 
ಕೊಬ್ಬಿದ ಬೆರಳುಗಳ ದೃಢವಾದ ಅಂಗಭಂಗಿಯ ಗಟ್ಟಿ ದನಿಯ ಮಾನ್ಯರು. 
ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ ಈ ಮಜಲಿನ ಸದಸ್ಯರು ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳು ತಮಗೆ 
ಅಭ್ಯಾಸವಾದ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು, ತಮ್ಮದೇ ಪುಟ್ಟ ವಿಶೇಷ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುತಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಆಗೀಗ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಭೇಟಿ ನೀಡುವ ಅಭ್ಯಾಗತರೂ 
ಇದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲ ಬಹುತೇಕ ಯುವಕರು , ಡೆನಿಸೋವ್, ರೋಸ್ಕೋವ್, 
ದೋಲೊಯೋವ್ ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರು .ದೋಖೋವ್ ಈಗ 
ಸೆಮೈನೋಪ್ಪಿಯ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಮರುನೇಮಕಗೊಂಡಿದ್ದ . ಇವರ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಫೀಸರುಗಳಾಗಿದ್ದ ಯುವಕರ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ, 'ನೋಡಿ ಹಿರಿಯರೆ, ನಾವೇನೋ ನಿಮಗೆ ಗೌರವ ತೋರಿಸುತೇವೆ. 
ಆದರೆ ನೆನಪಿರಲಿ, ಭವಿಷ್ಯ ನಮಗೆ ಸೇರಿದ್ದು' ಎಂದು ಸಾರುತ್ತಿರುವಂಥ ತೋರಿಕೆಯ 
ಗೌರವಭಾವವಿತ್ತು. 

ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಹಳೆಯ ಸದಸ್ಯನೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ನೆಸ್ವಿಟ್‌ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. 
ಪಿಯರೆ, ಹೆಂಡತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಕೂದಲು ಉದ್ದವಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು 
ಕನ್ನಡಕ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಂದಿದ್ದ. ರೂಮಿನಿಂದ ರೂಮಿಗೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಫ್ಯಾಶನ್ನಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಬಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಮುಖ ದುಃಖದಿಂದ ಮಂಕಾಗಿತ್ತು. ಪಿಯರೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಶ್ರೀಮಂತನೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಸುತ್ತುವ ಜನವೂ ಎಂದಿನಂತೆ 
ಇದ್ದರು. ಇಂಥವರನ್ನು ಉದಾಸೀನದಿಂದ ಕಾಣುವ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ದೂರತಳ್ಳುವ 
ಗುಣ ಈಗ ಅವನ ಸ್ವಭಾವದ್ದೇ ಒಂದು ಭಾಗ ಅನ್ನುವಂತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 

ವಯಸ್ಸಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪಿಯರೆ ಯುವಕರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಬೇಕಾದವನು. 


೪೫೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅವನ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಸಂಬಂಧ ಸಂಪರ್ಕಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಹಿರಿಯ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಅತಿಥಿಗಳ ಗುಂಪಿನ ಸದಸ್ಯತ್ವ ದೊರೆತಿತ್ತು . ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಈಗ ಒಂದು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗುಂಪಿನಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಹಿರಿಯ ಸದಸ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದೊಂದು 
ಗುಂಪು ಸೇರಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅಪರಿಚಿತರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದರ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಭಯ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಲಿಸುತಿದ್ದರು. ಕೌಂಟ್ ರಾಷ್ಟೊಪ್ಲಿನ್ , 
ವಾಲ್ಯುಯೆವ್, ನಾರಿಷಿನ್ ಇವರು ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪುಗಳ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದರು. 
ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಸ್ಪಿಯನ್ ಸೈನಿಕರ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ 
ಸೈನಿಕರು ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಸಾಗಲು ಹೇಗೆ ತಮ್ಮ ಬಂದೂಕುಗಳಿಗೆ 
ಬಾಯೊನೆಟ್ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಬೇಕಾಯಿತೆಂದು ರಾಸ್ಕೋಪ್ಲಿನ್ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ಸ್ ಕದನದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಸ್ಕೋದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲೆಂದೇ ಉವರೋವ್‌ನನ್ನು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, 
ಇದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ರಹಸ್ಯ ಎಂದು ವ್ಯಾಲ್ಯುಯೆವ್ ಹೇಳುತಿದ್ದ . 
- ಮೂರನೆಯ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನಾರಿನ್ ಹಳೆಯ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ : ಆಸ್ಟಿಯಾದ 
ಯುದ್ದ ಸಮಿತಿಯ ಸಭೆ ನಡೆದಿತ್ತು; ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಜನರಲ್‌ಗಳು ನಾನ್‌ಸೆನ್ಸ್ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಇದೇ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸುವೊರೊವ್ 
ಕೋಳಿಯ ಹಾಗೆ ಕೂಗಿ ಅವರ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಸಿದ್ದ ಕತೆ ಹೇಳಿದ. ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದ ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ಜೋಕು ಮಾಡಿದ. ಕುತುಝೇವ್ಸುವೊರೊವ್‌ನಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ಕಲೆ ಕಲಿಯದಿದ್ದರೆ ಬೇಡಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಕೋಳಿಯ ಹಾಗೆ ಕೂಗುವುದನ್ನಾದರೂ 
ಕಲಿತಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು ಅಂದ. ಕುತುರೋವ್ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಆಗಲಿ 
ಇಂಥ ದಿವಸ, ಇಂಥ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಜೋಕು ಮಾಡುವುದು ಸಲ್ಲದು ಅನ್ನುವಹಾಗೆ 
ಹಿರಿಯರು ಅವನತ್ತ ನೋಡಿದರು. 
* ಮೆದುವಾದ ಶೂ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಎಂಥದೋ 
ತಳ್ಳಂಕ. ಒಮ್ಮೆ ಡೈನಿಂಗ್ ಹಾಲಿಗೆ ನುಸುಳಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ 
ಜಾರಿ, ಮುಖ್ಯರು ಅಮುಖ್ಯರು ಗಣ್ಯರು ಪರಿಚಯದವರು ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇ ಥರ ಚುಟುಕಾಗಿ ಹಲೋ ಅನ್ನುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ತುಂಬ ಚೆಲುವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಮಗ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಂದು ಆಗಾಗ ನೋಟದಲ್ಲೇ ಹುಡುಕಿ , ದೃಷ್ಟಿ ಅವನಮೇಲೇ 
ತಂಗಿ, ಮಗನತ್ತ ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಯುವಕ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ನಿಂತು ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ ಅವನ 
ಪರಿಚಯವಾಗಿ ಇವನೊಬ್ಬ ಅಪೂರ್ವ ಸ್ನೇಹಿತ ಅನಿಸಿತ್ತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ . 
ಕೌಂಟ್ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ ಕೈ ಕುಲುಕಿದ. 


೪೬೦ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಒಂದು ಸಾರಿ ಬರಲೇ ಬೇಕು... ಮಗನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ಅಂದಮೇಲೇ ... ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ವೀರರ ಹಾಗೆ... ಆಹಾ! ವ್ಯಾಸಿಲಿ 
ಇದ್ಘಾಟಿಚ್ ...ಹೇಗಿದ್ದೀಯಾ ಫ್ರೆಂಡ್,..' ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಹಾದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವನನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಿಸಿದ, ವಾಕ್ಯ ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಗುಜು ಗುಜು ಸದ್ದು ಎದ್ದಿತು. 
ಆತಂಕ ತುಂಬಿದ ಮುಖದ ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು 'ಅತಿಥಿಗಳು ಬಂದರು' 
ಅನ್ನುವ ಘೋಷಣೆ ಮಾಡಿದ. 

- ಗಂಟೆಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ಸ್ಟೀವರ್ಡ್ಗ ಳು ನುಗ್ಗಿ ಬಂದರು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ 
ಚೆದುರಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲ ಮೊರದಲ್ಲಿ ಕೇರಿದ ಗೋಧಿಯ ಕಾಳುಗಳಂತೆ 
ದೊಡ್ಡ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಕಾಯುತ್ತಾ ನಿಂತರು. 

ಅಲ್ಲಿ, ಆಂಟೆ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನ ಆಕೃತಿ ನಿಂತಿತ್ತು. 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹ್ಯಾಟು ಇರಲಿಲ್ಲ . ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಕ್ಲಬ್ಬಿನ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಅವನ್ನು ಹಾಲ್ ಪೋರ್ಟರನ ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದ. ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ 
ಯುದ್ದದ ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಅವನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಇದ್ದ ಅಸ್ಪಖಾನ್ 
ಕ್ಯಾಪು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಭುಜಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಾವಟಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ದೊರೆತ ಪದಕಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಹೊಸದಾದ, ಬಿಗಿಯಾದ, ಯೂನಿಫಾರಂ 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಈಗ, ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಟಾರ್ ಆಫ್ ಸೇಂಟ್ ಜಾರ್ಜ್ ಪದಕವಿತ್ತು. 
ಔತಣಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದೇನೋ ತಲೆಗೂದಲನ್ನೂ ಕಪೋಲ ಕೇಶವನ್ನೂ ಟ್ರಂ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಮುಖಕ್ಕೆ ಅದು ಅಷ್ಟು ಒಗ್ಗಿರಲಿಲ್ಲ. ರಜೆಯ ಮಜಾ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಇರುವ ಪೆದ್ದ ಪ್ರವಾಸಿಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ . ಅವನ ದೃಢವಾದ 
ಮೈಕಟ್ಟಿಗೆ ಗಡಸು ಮುಖಕ್ಕೆ ಈ ಭಾವ ಹೊಂದದೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿಯೂ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬೆಣ್ಣೆತೊವ್ ಮತ್ತು ಥಿಯೊಡೋರ್ 
ಉವರೋವ್ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲೇ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಯಾದ ಅವನೇ 
ಮೊದಲು ಹಾಲ್‌ಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. ಬಾಗ್ರೇಶನ್ 
ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಾ ಇಂಥದೆಲ್ಲ ಏನೂ ಬೇಡವೆನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕೊಸರಾಡಿದ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೂ 
ಅವನೇ ಮೊದಲು ಒಳಗೆ ಅಡಿಯಿಡಬೇಕಾಯಿತು. ನಾಚುತ್ತಾ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾ 
ತೇಗದ ಮರದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟ. ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. ಕಂದಕಗಳಿರುವ ನೆಲದಲ್ಲಿ, ಹಾರಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಗುಂಡುಗಳ ನಡುವೆ ನಿರಾಳವಾಗಿ ಸಹಜವಾಗಿ ನಡೆಯಬಲ್ಲವನು 
ಅವನು. ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ ಶಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆರ್ನ್‌ನಲ್ಲಿ ಕುರ್ಸ್ ರೆಜಿಮೆಂಟನ್ನು ಹಾಗೆ 
ಮುನ್ನಡೆಸಿದ್ದ. ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಹಿರಿಯ ತಲೆಗಳು ಮೊದಲನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರವೇ 


೪೬೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ ಕೋರಿತಮ್ಮಂಥ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಅತಿಥಿ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ನಮ್ಮ 
ಭಾಗ್ಯ ಅಂದರು. ಅವನು ಉತ್ತರಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು 
ಮುಗಿಬಿದ್ದು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸದಸ್ಯರು, ಅತಿಥಿಗಳು 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರು ಬಿದ್ದು, ಮೆಟ್ಟುಗಾಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ತಳ್ಳಾಡುತ್ತಾ , 
ಒಬ್ಬರ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈ ಇಟ್ಟು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ತಲೆಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಇಣುಕುತ್ತಾ 
ಬಾಗೇಶನ್‌ನನ್ನು ಅವನೊಬ್ಬ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಿಕಣ್ಣುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಾತೊರೆಯುತಿದ್ದರು. ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ' ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಬಿಡಿ, ದಾರಿ ಬಿಡಿ' ಎಂದು ಕೂಗಿದ. 
ಜನರನ್ನು ತಳ್ಳಿಕೊಂಡು ನುಗ್ಗಿ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ಕೂರಿಸಿದ. ಕ್ಲಬ್ಲಿನ ಹಿರಿಯ ತಲೆಗಳು ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದವರ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದರು. 
ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಜನರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಹೋದ. ಮತ್ತೆ ಒಂದೇ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಕಮಿಟಿಯ 
ಹಿರಿಯ ಸದಸ್ಯನೊಬ್ಬನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ,ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ದೊಡ್ಡ ಹರಿವಾಣ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದ. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹರಿವಾಣವನ್ನು ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ. ಗಣ್ಯ 
ಅತಿಥಿಯ ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಂದೇ ಬರೆದು ಅಂದೇ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿದ್ದ 
ಕವಿತೆಯೊಂದು ಆ ಹರಿವಾಣದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿತ್ತು. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹರಿವಾಣವನ್ನು ಕಂಡು, 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಯಾರಾದರೂ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಅನ್ನುವ ಒತ್ತಾಯ ಅವರೆಲ್ಲರ ನೋಟದಲ್ಲಿತ್ತು. ಬಾಗ್ರೇಶನ್ 
ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಎರಡೂ ಕೈ ಒಡ್ಡಿ, ನೋಟದಿಂದಲೇ ಇರಿದು ಕೊಲ್ಲುವವನ 
ಹಾಗೆ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹರಿವಾಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ. 
ಮಲಗುವವರೆಗೂ ಅಥವಾ ಊಟದ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಹಿಡಿದೇ ಇರುತ್ತಾನೋ ಅಂದುಕೊಂಡು ಯಾರೋ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಅವನ 
ಕೈಯಿಂದ ಹರಿವಾಣ ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ಅದರೊಳಗೆ ಪವಡಿಸಿದ್ದ ಕವಿತೆಯತ್ತ 
ಗಮನ ಸೆಳೆದರು. "ಸರಿಯಪ್ಪಾ, ಓದುತ್ತೇನೆ!” ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ದಣಿದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕವಿತೆಯ ಮೇಲೆ ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಓದಲು ತೊಡಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಕರ್ತವೇ ಮುಂದೆ 
ಬಂದು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಅತಿಥಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಪಡೆದು ತಾನೇ ವಾಚಿಸಲು ತೊಡಗಿದ. 
ಬಾಗೇಶನ್ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. 


೪೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಜಯವಾಗಲಿ ಜಯವಾಗಲಿ ದೊರೆ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನಿಗೆ. 
ಪೊರೆಯಲಿ ನಮ್ಮನವನು ಅನವರತ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪಿತೃ ಸಮಾನ ದೇವ ಋಷಿಯು 
ಕದನದೊಳಗೋ ಅಸಮಾನ ಕಲಿಯು! 
ಜಯಹೇ ಬಾಗೇಶನ್‌ ನಿನ್ನ ನೆನೆದರೆ ಸಾಕು 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ನಗೆ ಇನ್ನಿಲ್ಲದ ಭೀತಿಯು... 

ಕವಿಯು ಕವನ ವಾಚನವನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಮುನ್ನವೇ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ 
ಮೇಜರ್ಡೊಮೋ ಬಂದು ಘಂಟೆಯಂತೆ ಮೊಳಗುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ' ಡಿನ್ನರ್ 
ಈಸ್ ರೆಡಿ!' ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿದ. ಡೈನಿಂಗ್ ಹಾಲಿನ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. 
ಸಮೂಹಗಾನವೊಂದು ತೇಲಿ ಬಂದಿತು . 

ಜಯವಾಗಲಿ ವೀರನಿಗೆ ಜಯಗೀತೆ ಮೊಳಗಲಿ 
ರಶಿಯನರೆಂದೆಂದೂ ಗೆಲುತಲಿರಲೀ ... 

ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ಕವನವನ್ನು ಓದುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಕವಿಯನ್ನು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನೋಡಿದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದ. ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು 
ನಿಂತರು. ಕವಿತೆಗಿಂತ ಭೋಜನದ ಆಕರ್ಷಣೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ನಡೆದ. ಅವನಿಗೆ ಗೌರವದ ಸ್ಥಾನ ಮೀಸಲಾಗಿತ್ತು. ಅವನ 
ಎರಡೂ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಬೆಣ್ಣೆಶೆವ್ ಮತ್ತು ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ನಾರಿಷಿನ್ 
ಇದ್ದರು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹೆಸರಿನವರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಈ 
ಮನ್ನಣೆ, ಮುನ್ನೂರು ಜನ ಅತಿಥಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಅಂತಸ್ತು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರವರ ಸ್ಥಾನ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ತಗ್ಗು ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ನೀರು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಹರಿದು ತನ್ನ ಮಟ್ಟ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬಂತೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗೆ 
ಸಮೀಪವಾಗಿ ಅತಿ ಗಣ್ಯರು ಆಸೀನರಾಗಿದ್ದರು, ಸಾಮಾನ್ಯರು ಅತಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರು. 
- ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೊದಲು ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ತನ್ನ ಮಗ ನಿಕೋಲಸ್ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಾಗೇಶನ್‌ಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿದ. 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಅವನ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು ನಾಲ್ಕು ಮಾತನಾಡಿದ. ಅಂದು ಅವನಾಡಿದ 
ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳಂತೆಯೇ ಇವೂ ಗೊಣಗಿದ ಹಾಗೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿದವು. 
ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ತನ್ನ ಮಗನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಖವರಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. 
- ಡೆನಿಸೋವ್ ಮತ್ತು ತನಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಪರಿಚಯವಾದ ದೊಲೊಖೋವ್ರ 
ಜೊತೆಗೆ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಕೋಲಾಯ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುಳಿತಿದ್ದ. 


೪೬೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅವರೆದುರಿಗೆ ಪಿಯರೆ ಇದ್ದ . ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನೆಸ್ವಿಟ್ಟಿ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ 
ಕಬ್ಬಿನ ಸಮಿತಿಯ ಉಳಿದ ಸದಸ್ಯರೊಂದಿಗೆ, ಮಾಸ್ಕೋ ಆತಿಥ್ಯದ ಪ್ರತಿರೂಪವೆಂಬಂತೆ 
ಬಾಗೇಶನ್‌ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಆಸೀನನಾಗಿ ಉಪಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ . 

ಅವನು ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪಡಿಪಾಟಲು ಹುಸಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಭೋಜನ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಭೋಜನ ಕೂಟ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ. ಬಟ್ಲರ್‌ನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿ, ಸೇವಕನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸಲಹೆ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿ, ಒಂದೊಂದು ಭಕ್ಷವೂ ಮೇಜಿಗೆ ಬರುವುದನ್ನೇ 
ಆತಂಕದಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ. ಎಲ್ಲವೂ ಅದ್ಭುತವೇ . ಎರಡನೆಯ ಭಕ್ಷ , ಬೃಹದಾಕಾರದ 
ಸೈಲೆಟ್ ಬಂದಾಗ ನಾನೇ ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದು ಇದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಾಚಿಕೊಂಡು 
ಮುಖ ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕೌಂಟ್. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸೇವಕರು ಬಾಟಲಿಗಳ ಕಾರ್ಕು 
ತೆಗೆದು ಗ್ಲಾಸುಗಳಿಗೆ ಶಾಂಪೇನ್ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅತಿಥಿಗಳ ಮನತಣಿಸಿದ 
ಮೀನು ತಿನಿಸಿನ ನಂತರ ಕೌಂಟ್ ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರು 
ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಣ್ಣಲ್ಲೇ ವಿಚಾರ ವಿನಿಮಯ ನಡೆಯಿತು. ಬಹಳಷ್ಟು ಟೋಸ್ಟ್ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನವನ್ನು ಈಗ ಆರಂಭಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು' 
ಎಂದು ಪಿಸುನುಡಿದು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗ್ಲಾಸು ಹಿಡಿದು ಎದ್ದು ನಿಂತ. ಅವನೇನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿದ್ದರು. 
. 'ನಮ್ಮ ಮಹಾಪ್ರಭು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಆರೋಗ್ಯಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ!' ಜೋರಾಗಿ 
ಕೂಗಿದ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿತು. ಅದೇ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬ್ಯಾಂಡಿನವರು 'ವೀರನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ಜಯಘೋಷ ಮೊಳಗಲಿ!' 
ಎಂಬ ಹಾಡು ನುಡಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು 'ಹುರಾ!' ಎಂದು 
ಕೂಗಿದರು . ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ಕೂಡ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಶಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆರ್ನ್ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಕೂಗಿದಂತೆಯೇ ಕಂಚಿನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ' ಹುರಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿದ. ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಆನಂದೋದ್ರೇಕದ ಧ್ವನಿ ಉಳಿದ ನೂರು ಕಂಠಗಳನ್ನೂ ಮುಳುಗಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ಕೇಳಿಸಿತು. 'ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ!' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ, ' ಹುರಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಒಂದೇ ಗುಟುಕಿಗೆ ಶಾಂಪೇನ್ ಕುಡಿದು ಗ್ಲಾಸನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದ. ಉಳಿದವರೂ 
ಅವನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದರು. ಕೂಗಾಟ , ಕಿರುಚಾಟ, ಆರ್ಭಟಗಳು ಕೊನೆಯೇ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮುಂದುವರೆದವು. ಗದ್ದಲ ತಗ್ಗಿದ ಮೇಲೆ ಸೇವಕರು ಬಂದು ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಗಾಜಿನ ಚೂರುಗಳನ್ನು ಗುಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಚ್ಚ ಮಾಡಿದರು . 
ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಕುಳಿತರು. ತಾವು ಎಬ್ಬಿಸಿದ ಗದ್ದಲಕ್ಕೆ ತಾವೇ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು 
ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು 
ನಿಂತ. ತನ್ನ ತಟ್ಟೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಚೀಟಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 'ಕದನದ 


೪೬೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಪೀಟರ್ ಇವಾನೊವಿಚ್ ಬಾಗ್ರೇಶನ್‌ಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ!' ಎಂದ. ಅವನ 
ನೀಲಿ ಕಣ್ಣು ಮತ್ತೆ ಕಂಬನಿದುಂಬಿತು. ಮುನ್ನೂರು ಧ್ವನಿಗಳು ' ಹುರಾ!” ಎಂದವು. 
ಈಗ ಬ್ಯಾಂಡಿನವರ ಬದಲಿಗೆ ಹಾಡುಗಾರರ ಗುಂಪೊಂದು ಪಾಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್ 
ಕುತುಝೇವ್ ಎಂಬ ಕವಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಸಮೂಹಗಾನವನ್ನು ಹಾಡಿತು . 
- ರಶಿಯನ್ನರೆ ಎಂದೂ ತಲೆಬಾಗದಿರಿ 
ಧೈರ್ಯವಿರಲಿ ಗೆಲುವು ನಮ್ಮದೇ 
ವೀರ ಬಾಗ್ರೇಶನ್ ನಮ್ಮವನು 
ವೈರಿ ಸೋತು ತಲೆಬಾಗುವನು... 

ಹಾಡು ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಮತ್ತೊಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಮಗದೊಂದು 
ಇನ್ನೊಂದೇ ಒಂದು...ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ, ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿ ಬಂದಿತು. 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಗ್ಲಾಸುಗಳು ಪುಡಿಯಾದವು, ಗದ್ದಲ ಚೀರಾಟಗಳು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿದವು. 
ಬೆಕ್ಲಶೆವ್ , ನಾರ್ಯಾನ್, ಉವರೋವ್, ದೋಲ್ಲೊರಿಕೋವ್, ಅಪ್ರಾಕ್ಸಿನ್, 
ವಾಲ್ಯುಯೆವ್ ಇವರೆಲ್ಲರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸಮಿತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ , ಕ್ಲಬ್ಬಿನ 
ಅತಿಥಿಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ ನಡೆಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಔತಣ ಕೂಟವನ್ನು 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿದ ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ನಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದೊಂದು 
ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿ ಬಂದು, ಕರ್ಚಿಫು ತೆಗೆದು 
ಕಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೌಂಟ್ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟ. 


- ದೊಲೊಖೋವ್ ಮತ್ತು ರೋಸ್ಟೋವ್ರ ಎದುರಿಗೆ ಕೂತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. 
ಎಂದಿನಂತೆ ಗಬಗಬನೆ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ, ಗಟಗಟ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇರುವ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಅವನ ಆತ್ಮೀಯರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲೂ ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಉಣ್ಣುತಿದ್ದ. ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ಗುರುಗುಡುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲೋ ನೆಟ್ಟು ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನಾಗಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ . ಆಗಾಗ ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬಿನ ನಡುವೆ ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 
ದುಗುಡ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮುಖ ಮಂಕಾಗಿತ್ತು. ಸುತ್ತಲೂ ಆಗುತ್ತಿರುವುದು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಕೇಳಿಸುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗಹನವಾದ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳಗಿಹೋಗಿದ್ದ. 
. ಅವನ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವೆಂದರೆ - ದೊಲೊಖೋವ್ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ತೀರ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದಾನೆ ಅನ್ನುವ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಸೂಚನೆ ಇರುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವನ ಮಲತಂಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮಾತಾಡಿದ್ದಳು. ಜೊತೆಗೆ ಅವತ್ತೇ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅನಾಮಧೇಯ ಪತ್ರವೊಂದು ಬಂದಿತ್ತು. ಅಂಥ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 


೪೬೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಇರುವ ಕೀಳು ಮಟ್ಟದ ಲೇವಡಿಯ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ - ದಪ್ಪ ಕನ್ನಡಕ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ 
ವ್ಯವಹಾರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧದ ವಿಚಾರ ಊರಿಗೆಲ್ಲ 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವ ಒಕ್ಕಣೆ ಇತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ , ಅನಾಮಧೇಯ ಪತ್ರ ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಪಿಯರೆ. 
ನಂಬದೆ ಸಾರಾಸಗಟಾಗಿ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಆದರೂ , ಈಗ ತನ್ನ ಎದುರಿಗೇ 
ಕೂತಿದ್ದ ದೋಖೋವ್‌ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವನ ನೋಟ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ದೋಖೋವ್ನ ಚೆಲುವಾದ 
ಸವಾಲೆಸೆಯುವಂಥ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಂಡಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯದ ಭಾವನೆ, 
ಭಯಂಕರವಾದ ರಾಕ್ಷಸ ಆಲೋಚನೆಗಳು ತಲೆ ಎತ್ತುತ್ತಿರುವುದು ಅರಿವಿಗೆ ಬಂದು 
ಪಿಯರೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಹೊರಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ . ಹೆಂಡತಿಯ ಹಳೆಯ ಚರಿತ್ರೆ, 
ದೋಖೋವ್‌ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಅನ್ನುವುದೆಲ್ಲ 
ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪತ್ರ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ' ಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರೋ 
ಹೆಂಗಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ಆಗಿದ್ದರೆ ನಿಜವೆಂದು ಅಥವಾ ನಿಜವಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದೆಂದು 
ನಂಬಬಹುದಾಗಿತ್ತೇನೋ ಅಂದುಕೊಂಡ.ದೋಖೋವ್ ಯುದ್ಧದ ನಂತರ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿದ್ದ ಹುದ್ದೆಯನ್ನೆ ಮರಳಿ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡದ್ದು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಪಿಯರೆಯ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆತನ, 
ಅವನೊಡನೆ ಹಿಂದೆ ನಡೆಸಿದ ಉಪದ್ವಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನೆದುಕೊಂಡು 
ದೋಲೊಖೋವ್ನೇರವಾಗಿ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ ಅವನಿಗೆ ಇರಲು 
ತಕ್ಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ . ಅವನು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಬೇಡ'ವೆಂದಾಗ ಹೆಲನೆಯ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ನಗುವನ್ನು 
ನೆನೆದುಕೊಂಡ. ದೊಲೊಖೋವ್ ಸಿನಿಕನ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಚೆಲುವನ್ನು 
ಹೊಗಳಿದ್ದು ನೆನೆದುಕೊಂಡ. ಆ ಹೊತ್ತಿನಿಂದದೋಖೋವ್ ಪಿಯರೆ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಒಂದು ದಿನವೂ ಬಿಟ್ಟು ದೂರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಕೂಡ. 

- 'ನೋಡಲು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಪರಿಚಯದವನು, ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಅವನ ಪರವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದೇನೆ, ಅಂತಲೇನೇ ನನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಮಸಿ ಬಳಿದು ನಗುತಾನೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ನನಗೆ ಅವಮಾನವಾದರೆ ಅವನಿಗೆ 
ಖುಷಿ ಆಗುತದೆ ಆ ಮಾತು ನಿಜ ಆಗಿದ್ದರೆ. 'ಹೌದು, ನಿಜ ಆಗಿದ್ದರೆ, ನಂಬಲ್ಲ, 
ನಂಬಲಾರೆ, ನಂಬುವ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. ದೊಲೊಯೋವ್ 
ಕ್ರೂರವಾಗಿದ್ದ ಗಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಮುಖ ಹೇಗಿತ್ತೆಂದು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡ 


೪೬೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕರಡಿಯ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಪೋಲೀಸನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ನದಿಗೆ ಎಸೆದಾಗ, ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲದೆ 
ಯಾರನ್ನೋ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಾಗ, ಪಿಸ್ತೂಲು ತೆಗೆದು 
ಗಾಡಿಯವನೊಬ್ಬನ ಕುದುರೆಗೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದಾಗ , 'ಕ್ರೂರ ಮೃಗ, ಪ್ರಾಣ 
ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಹೇಸುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯ ಅನ್ನುವುದೇ 
ಅವನಿಗೆ ಖುಷಿ. ನಾನೂ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಅಂಜಿದ್ದೇನೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ನನಗೆ ಭಯವಾಗಿದೆ , ಹೌದು' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. ಹಾಗಂದುಕೊಂಡಾಗ 
ಭಯಂಕರನಾದ, ಅಸಹ್ಯ ಏನೋ ಒಂದು ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ತಲೆಯೆತ್ತುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಅವನ ಎದುರಿಗೇ ಕುಳಿತಿದ್ದದೋಖೋವ್, ಡೆನಿಸೋವ್ ಮತ್ತುರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಜಾ ಮಾಡುತಿದ್ದರು. ಗೆಳೆರಿಬ್ಬರೊಡನೆ - ಒಬ್ಬ ದಾಢಸೀ ಹುಸ್ಸಾರ್‌, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಜಗಳಗಂಟ ಲಂಪಟ - ಏನೇನೋ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಆಗೀಗ ಪಿಯರೆಯತ್ತ ಕುಹಕದ ನೋಟ ಬೀರುತಿದ್ದ. ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ಶರೀರ, 
ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲೋ ಇರುವಂಥ ನೋಟವಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ಉಳಿದವರ ನಡುವೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಚುರುಕಾದ ಅವನ ಹುಸ್ವಾರ್ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಪಿಯರೆ ಶ್ರೀಮಂತ ನಾಗರಿಕ, ಅನುಪಮ 
ಸುಂದರಿಯಾದರೂ ವಯಸ್ಸಾದವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದವನು ಅಂತಷ್ಟೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಕನಸುಗಣ್ಣಾಗಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಗುರುತೂ 
ಹಿಡಿದಿರಲಿಲ್ಲ,ರೋಸ್ಟೋವ್ ವಂದಿಸಿದಾಗ ಪ್ರತಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ ಮಾಡಿದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ನಿಂತಿದ್ದರೂ 
ಚಿಂತಾಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ಕೂತೇ ಇದ್ದ . ವೈನಿನ ಗ್ಲಾಸು ಕೂಡ ಮುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 

' ಯಾಕೆ ಹೀಗೆಕೂತಿದೀರಿ? ಏನಾಗಿದೆ ನಿಮಗೆ? ಮಹಾರಾಜರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿಯರ್ಸ್ ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲವೇ ?' ಸಡಗರ ತುಂಬಿದ, ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಬೇಸತ್ತ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕೇಳಿದ್ದ. 

ಪಿಯರೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ವಿಧೇಯನಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಗ್ಲಾಸು 
ಬರಿದುಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಕೂರುವವರೆಗೆ ಕಾದಿದ್ದು , ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ, 
ಮರುಕದ ನಗೆ ಬೀರುತ್ತಾ ' ಸಾರಿ, ನಿನ್ನ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ' ಅಂದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ 
' ಹುರಾ!' ಎಂದು ಚೀರಾಡುತ್ತಾ ಮೈಲು ದೂರ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟವನಹಾಗಿದ್ದ. 

- ' ಮಾತಾಡಿಸಿದರೂ ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೀ ?' ದೊಲೋಖೋವ್ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 
- ' ಹಾಳಾಗಲಿ, ಅವನೊಬ್ಬ ಪೆದ್ದ!' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. . 

- 'ಸುಂದರ ಹೆಂಗಸರ ಗಂಡಂದಿರೊಡನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರಬೇಕು' ಅಂದ 
ದೋಖೋವ್. 


೪೬೭ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

ಅವರು ಮಾತಾದ್ದು ಪಿಯರೆಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಿತು. ಮುಖ ಕೆಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬೇರೆ ಎಲ್ಲೋ ನೋಡಿದ. 

- ದೊಲೊಖೋವ್ ಮುಖವನ್ನು ಗಂಭೀರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತುಟಿಯ 
ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಗೆಯಾಡುತ್ತಾ, ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ 'ಹಾಗಾದರೆ ಸುಂದರ 
ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಚಿಯರ್ ಹೇಳೋಣವಾ!' ಅಂದ. 

' ಸುಂದರ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ, ಮತ್ತವರ ಲವ್ವರುಗಳಿಗೆ ಚೀಯರ್, ಪುಟ್ಟಾಣಿ 
ಪಿಯರೇ !' ಅಂದ ದೊಲೊಖೋವ್ 
- ಪಿಯರೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ವೈನ್ ಹೀರುತ್ತಾ ದೊಲೊಖೋವ್ನ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸುತ್ತಾ 
ಇದ್ದ. ಗಾಯಕರು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕುಟುಝೇವನ ಕವಿತೆಯ ಮುದ್ರಿತ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು 
ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚುತ್ತಾ ಬಂದು ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ 
ಪಿಯರೆಯ ತಟ್ಟೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟ . ಪಿಯರೆ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ದೊಲೊಬೋವ್ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ, ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. ಪಿಯರೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ದೋಲೊಯೋವ್‌ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ದೃಷ್ಟಿ ತಗ್ಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಇಡೀ ದಿನ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಸಹ್ಯ , 
ಭಯಂಕರ ಭಾವನೆ ಉಕ್ಕೇರಿ ಅವನನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಪಿಯರೆ ಮೈಯ 
ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ ಚೀರಿದ, 'ಎಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ 
ನಿನಗೆ ?' 

ಆ ಕೂಗು ಕೇಳಿ, ಯಾರ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ, ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಪಿಯರೆಯ ಬಲಗಡೆ ಇದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅತಿಥಿ ಬೆಚ್ಚಿ 
ಅವನತ್ತ ತಿರುಗಿದರು. 

' ಶ್ ! ಇದೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ!' ಬೆದರಿದ ದನಿಗಳು ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದವು. 
ದೋಲೊಖೋವ್ ಹೊಳಪು ಕಣ್ಣಿನ ಅಣಕಿಸುವ ಕ್ರೂರ ನೋಟವನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಪಿಯರೆಯತ್ತ ಬೀರುತ್ತಾ, ಹಾಗೇ ತುಟಿಯಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಗುತ್ತ ನನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದಹಾಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೋಡಿದ. “ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ, ನನ್ನದು!' ಅಂದ. 

ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು, ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. 
ದೋಲೊಬೋವ್ನಕೈಯಿಂದ ಪದ್ಯದ ಹಾಳೆ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡ. 
* ' ಯೂ ...ಸೈಂಡ್ರಲ್, ಛಾಲೆಂಜ್ ಮಾಡತೇನೆ!' ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒದೆಯುತ್ತಾ, ಚೀರಿದ ಪಿಯರೆ. ಹಾಗಂದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಇಡೀ ದಿನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆಯೇ ?' ಅನ್ನುವ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 'ಹೌದು' ಅನ್ನುವ ಖಚಿತವಾದ ಉತ್ತರ ಪಿಯರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು . ಅವಳ 


ಡೀ ದಿನ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ದೋಲೆ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು 


೪೬೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಗ್ಗೆ ದ್ವೇಷ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಮುಗಿಯಿತು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಇದರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಡವೆಂದು 
ಡೆನಿಸೋವ್ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ತಾನು ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ 
ಸಹಾಯಕನಾಗಿರಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. ಊಟವಾದಮೇಲೆ ಪಿಯರೆಯ 
ಸಹಾಯಕನಾಗಲು ಒಪ್ಪಿದ್ದ ನೆಸ್‌ವಿಟ್ಟಿಯೊಡನೆ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ದದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು , 
ಕರಾರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಿದ. ಪಿಯರೆ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದ. 
ರೋಸ್ಕೋವ್, ದೊಲೊಯೋವ್, ಡನಿಸೋವ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಇದ್ದು ಜಿಪ್ಪಿಗಳ ಹಾಡು ಕೇಳಿದರು. 

'ಗುಡ್ ನೈಟ್. ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸೊಕೊಲ್ಮೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತೇನೆ' ಹೊರಡುವ 
ಮುನ್ನ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ದೊಲೊಖೋವ್ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ 
ಹೇಳಿದ. 
- 'ಸಮಾಧಾನವಾಗಿದೀಯಾ?' ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. 

ದೊಲೊಖೋವ್ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಹೇಳಿದ: 'ನೋಡು, ದ್ವಂದ್ವ 
ಯುದ್ದದ ಗುಟ್ಟು ಎರಡೇ ಮಾತಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾಗಬೇಕೆಂದು 
ವಿಲ್‌ ಬರೆದು, ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಪತ್ರ ಬರೆದು , 
ಸತ್ತೇನೆಂದುಕೊಂಡು ಕಾಲ ಕಳೆದರೆ ನೀನು ಮೂರ್ಖ, ಕಥೆ ಮುಗಿದೇ ಹೋಗುತದೆ. 
ಶತ್ರುವನ್ನು ಸಟಕ್ಕನೆ ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ ಅಂದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಗೆಲ್ಲುತೀ , ಕರಡಿ 
ಹಿಡಿಯುವ ಕೊಸ್ತೋಮಾ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಕರಡಿ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯವೇ . 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಕರಡಿ ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಭಯ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ, ಏನಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . ಇದೂ ಹಾಗೆಯೇ . ಸರಿ , ಬರ್ತೆನೆ, 
ನಾಳೆ ಸಿಗೋಣ.' 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎಂಟು ಗಂಟೆಗೆ ಪಿಯರೆ ಮತ್ತು ನೆಸ್ವಿಟ್‌ ಸೊಕೋಲ್ಮೀಕಿ 
ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದರು. ದೊಲೊಖೋವ್, ಡೆನಿಸೋವ್ ಮತ್ತು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಆಗಲೇ 
ಬಂದು ಕಾಯುತಿದ್ದರು. ಪಿಯರೆ ಸದ್ಯದ ಸಂಗತಿ ಬಿಟ್ಟು ಯಾವುರ ಬಗ್ಗೆಯೋ 
ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮುಖ 
ದುಮುಗುಡುತ್ತಿತ್ತು. ಎತ್ತೆತ್ತಲೋ ನೋಡುತ್ತಾ ಬಿಸಿಲು ಕುಕ್ಕುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಕಿರಿದು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿದ್ದು ಎರಡೇ ಯೋಚನೆಗಳು. 
ಒಂದು, ಹೆಂಡತಿಯ ತಪ್ಪು ; ನಿದ್ದರೆಯಿಲ್ಲದ ರಾತ್ರಿ ಸಂಶಯದ ನೆರಳೂ ಇಲ್ಲದ 
ಹಾಗೆ ಹೆಂಡತಿ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥಳೆಂದು ಖಚಿತಗೊಳಿಸಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದು, ದೊಲೊಖೋವ್ 
ನಿರ್ದೋಷಿ ಅನ್ನುವುದು. ತನಗೆ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲದವರ ಗೌರವ 
ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೆಂದು ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವವನು ಮುಗ್ಗನೇ ಇರಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅವನ ಜಾಗದಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾನೂ ಹಾಗೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ 


೪೬೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಪಿಯರೆ. 'ಹಾಗಾದರೆ, ಈ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ದ, ಈ ಕೊಲೆ ಯಾಕೆ ? ನಾನು ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕು, ಅಥವಾ ಅವನು ನನ್ನ ತಲೆಗೋ , ಮೊಳಕಾಲಿಗೋ , ತೋಳಿಗೋ 
ಹೊಡೆಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನ ' 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಯೋಚನೆಗಳು ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ 
ನೋಡುವವರಲ್ಲಿ ಗೌರವ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥ ಶಾಂತ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಮುಖ ಮುದ್ರೆ 
ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾವಾಗ ? ಎಲ್ಲ ರೆಡಿಯಾ? ' ಅಂತ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಈಗಲೂ ಹಾಗೇ 
ಮಾಡಿದ. 
- ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವವರ ಗಡಿಗೆರೆಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಿಮದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿದ್ದರು. ಪಿಸ್ತೂಲುಲೋಡು ಮಾಡಿದ್ದರು. 
ನೆಸ್ ವಿಟ್ ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ. 
- “ಕೌಂಟ್, ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ 
ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗೌರವ ತೋರಿದ್ದೀಯ. ಈ ಗಂಭೀರ, ತುಂಬ ಗಂಭೀರ 
ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ದ್ರೋಹ ಬಗೆದ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ , ರಕ್ತಪಾತಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಉದ್ವೇಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ನೀನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದೀಯ...' ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. . 

“ನಿಜ , ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು . ನನ್ನದು ಮೂರ್ಖತನ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ . 

" ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪರವಾಗಿ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ವಿರೋಧಿಗಳೂ ಖಂಡಿತ 
ಒಪ್ಪುತಾರೆ' ಅಂದ ನೆಸ್ ವಿಟ್ಸ್ಕಿ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾದುವವರು , 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವರು ಎಲ್ಲರೂ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆಯೇ ಜಗಳವು ದ್ವಂದ್ವ 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುವ ಕ್ಷಣ ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ನಂಬಿರಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಅವನು, 'ಸರಿಪಡಿಸಲಾಗದ ತಪ್ಪು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮಾಡಿರುವ ತಪ್ಪನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮರ್ಯಾದೆಯ ಕೆಲಸ , ಕೌಂಟ್. ನೀನು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ 
ನಾನು ಹೋಗಿ ಅವರ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತೇನೆ.' 

“ಬೇಡ! ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೇನಿದೆ? ಎಲ್ಲಾ ರೆಡೀನಾ ? ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು, 
ಎಲ್ಲಿ ಶೂಟ್ ಮಾಡಬೇಕು ಅಷ್ಟು ಹೇಳು ಸಾಕು ' ಅಸಹಜವಾಗಿ ಬಲವಂತದ ನಗು 
ತಂದುಕೊಂಡು ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ಎಂದೂ ಪಿಸ್ತೂಲು 
ಹಿಡಿದೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಹಾರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಅಂದ. 
' ಹಾಂ , ಹೌದು. ಹಾಗೇನೇ , ಗೊತ್ತಿತ್ತು, ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ' ಅಂದ. 
- ಎದುರು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರಾಜಿಯ ಮಾತಾಡಿದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ 'ಕ್ಷಮೆ ಗಿಮೆಯ 
ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ' ಅಂದ ದೋಲೋಖೋವ್ ನಿಗದಿಯಾದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡ. 


೪೭೦ 


- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸ್ಥಳ ರಸ್ತೆಯಿಂದ ನೂರಡಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಪೈನ್ ಮರದ ಕಾಡುಗಳ 
ನಡುವೆ, ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ ಏರುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಕರಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಮ ತುಂಬಿದ್ದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧದ ಎದುರಾಳುಗಳು ಪರಸ್ಪರ ನಲವತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು 
ದೂರದಲ್ಲಿ , ಬಯಲಿನ ಎರಡು ತುದಿಗಳಲ್ಲಿ, ನಿಂತರು. ಸಹಾಯಕರು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಅಳೆಯುತ್ತಾ ವದ್ದೆಯಾದ ಹಿಮದಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಗುರುತು ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿದ್ದ ನೆಸ್ ವಿಟ್‌ ಮತ್ತುದೋಖೋವ್ರ 
ಕತ್ತಿಗಳ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತರು. ನೆಲದ ಮೇಲಿನ ಹಿಮ ಕರಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೇಲೆ ಮಂಜು 
ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಲವತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತವರ ಮುಖ ಕಾಣುತ್ತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ರೆಡಿಯಾಗಿ ಮೂರು ನಿಮಿಷಗಳೇ ಕಳೆದಿದ್ದವು. 
ಶುರುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ . ಯಾರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 


“ ಸರಿ, ಶುರುಮಾಡೋಣ' ಅಂದದೋಖೋವ್. 
- 'ಸರಿ ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ ಅದೇ ಥರ ನಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ . 

ಭಯ ತುಂಬುತ್ತಿತ್ತು. ಲಘುವಾಗಿ ಶುರುವಾದ ಪ್ರಸಂಗ ಈಗ ಎಲ್ಲರ ಕೈ 
ಮೀರಿ ತನ್ನಚ್ಚೆಯಂತೆ ತಾನು ಮುಂದುವರೆಯುತಿತ್ತು. ಡೆನಿಸೋವ್ಗಡಿರೇಖೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತು ಘೋಷಿಸಿದ: ' ವಾಜಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವೂ ಒಪ್ಪದೆ 
ಇವುವುದವಿಂದ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಪಿಸ್ತೂಲು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ 
ಮೂವುಅಂದಾಗ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ, ಒಂದು - ಎವಡು -ಮೂವು' ಜೋರಾಗಿ 
ಕೂಗಿಹೇಳುತ್ತಾ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದುಕೊಂಡ. ಸಹಾಯಕರು ನಡೆದು ಹಿಮದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ್ದ 
ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಗಳೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಎದುರಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದರು. 
ಕವಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಿಮದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಳಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ಗಡಿಗೆರೆಯಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತಲುಪವವರೆಗೆ ಯಾವಾಗಬೇಕಾದರೂ ಶೂಟ್ ಮಾಡುವ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರವಿತ್ತು. ದೊಲೊಖೋವ್ ಪಿಸ್ತೂಲು ಮೇಲೆತ್ತದೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತಿದ್ದ. ಹೊಳೆಯುವ ನೀಲಿ ಕಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಎದುರಾಳಿಯ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆಯೇ ನೆಟ್ಟು ಒಂದಿಷ್ಟೇ ನಗುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತಿದ್ದ. 

'ಮೂರು' ಎಂಬ ಎಣಿಕೆ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೇ 'ಇನ್ನು ಯಾವಾಗ 
ಬೇಕಾದರೂ ಶೂಟ್ ಮಾಡಬಹುದು!' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ ತಟ್ಟನೆ ಮುಂದೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ , ಜಾಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಳವಾದ ಹಿಮದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟು ತಡವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋದ. ಪಿಸ್ತೂಲು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಪೂರಾ ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದ್ದ. ತನ್ನನ್ನು 
ತಾನೇ ಶೂಟ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರೆ ಅನ್ನುವ ಅಂಜಿಕೆ ಇತ್ತು ಅವನಿಗೆ, ಎಡಗೈಯನ್ನು 


೪೭೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಬಲಗೈಗೆ ಎಡಗೈಯಿನ ಆಸರೆ ಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರೋಧ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಹುಷಾರಾಗಿದ್ದ, ಜಾಡು ಬಿಟ್ಟು ಹತ್ತು ಹಜ್ಜೆ ಹಿಮದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದವನು ಪಾದಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡ. ತಲೆ ಎತ್ತಿ ದೊಲೊಮೋನನ್ನು ನೋಡಿದ. ತನಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಬೆರಳು ಬಾಗಿಸಿ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಕುದುರೆ ಒತ್ತಿದ . ಗುಂಡು ಹಾರಿತು. ದೊಡ್ಡ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿ ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದ . ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತ. ಸುಮ್ಮನೆ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿದ , ಕವಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಮಂಜಿನೊಡನೆ ಪಿಸ್ತೂಲಿನಿಂದೆದ್ದ ಹೊಗೆಯೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಅವನಿಗೇನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದ ಗುಂಡಿನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೇಳಿಸಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ದೊಲೊಖೋವ್‌ನ ದಢದಢ ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಸಿತು. ಕೊಂಚ 
ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಎದುರಾಳಿಯ ಆಕಾರ ಹೊಗೆಯ ನಡುವಿನಿಂದ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಮೂಡಿತು. ದೊಲೊಖೋವ್ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೇಹದ ಎಡಭಾಗ ಒತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಿಸ್ತೂಲು ನೆಲ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಖ 
ಬಿಳಿಚಿತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಓಡಿ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಿದ. 

'ಇಲ್ - ಲ್ - ಲ್ಲಾ , ಇನ್ನೂ ಮುಗದ್ - ಇಲ್ಲಾ' ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಗೊಣಗಿದ 
ದೊಲೊಯೋವ್. ಮುಗ್ಗರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಗಡಿಗೆರೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದ 
ಕತ್ತಿಯ ಬಳಿ ಹಿಮದ ಮೇಲೆ ಕುಸಿದ , ರಕ್ತಸಿಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಕೋಟಿಗೆ 
ಒರೆಸಿಕೊಂಡ. ಅದೇ ಕೈಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೂರಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ. ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿ ಅದುರುತ್ತಿತ್ತು. ' ಫೀ ...' ಅಂದ. ಮಾತಾಡಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟುಕೊಂಡು 'ಫೀಸ್..' ಅಂದ. 

ಪಿಯರೆ ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿದ. ದೊಲೊಯೋವ್‌ನತ್ತ ಓಡಿದ. ತನ್ನ ಗಡಿಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿ ನೆಟ್ಟಿದ್ದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ದಾಟುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ . 'ನಿನ್ನ ಜಾಗಕ್ಕೆ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗು!' 
ದೊಲೊಖೋವ್ಕೂಗಿದ. ಅವನ ಮಾತು ಅರ್ಥವಾಗಿ ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತ. ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಅಂತರವಿತ್ತು ಅಷ್ಟೆ. ದೊಲೊಯೋವ್ 
ಮುಖವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೊತ್ತಿ ಬಾಯಿ ಹಿಡಿಸುವಷ್ಟು ಹಿಮವನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡ. ಹಿಮವನ್ನು 
ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಲೆ ಎತ್ತಿ, ಕಾಲೆಳೆದುಕೊಂಡು ಸಂಭಾಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತು, 
ಬಾಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಣ್ಣನೆಯ ಹಿಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನುಂಗುತ್ತಾ 
ತುಟಿ ಅದುರುತ್ತಾ ಕಣ್ಣು ನಗು ತುಂಬಿ ಥಳಥಳ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಅಳಿದುಳಿದ ಶಕ್ತಿ 
ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿ ಆಯಾಸಪಡುತ್ತಾ ಪಿಸ್ತೂಲು ಎತ್ತಿ ಗುರಿಯಿಟ್ಟ | 

- ' ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿ' ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಕೂಗಿದ, ' ಹುಷಾವೂ ' ಡೆನಿಸೋವ್ಕೂಡ ತನ್ನ 
ಶತ್ರುಪಕ್ಷದ ಪಿಯರೆಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹೇಳಿದ. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಮರುಕ, ದುಃಖ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಮೃದುವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಅಸಹಾಯಕನಂತೆ ಕೈ ಅಗಲಿಸಿ, ಕಾಲುಗಳನ್ನು 


೪೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದೂರವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಎದೆಯೊಡ್ಡಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ.ದೋಖೋವ್‌ನನ್ನೇ 
ದುಃಖದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ದೊಲೊಬೋಟ್‌ನ ಪಿಸ್ತೂಲಿನಿಂದ 
ಗುಂಡು ಹಾರಿದ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. 'ತಪ್ಪಿತು!' ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಾ 
ದೊಲೊಯೋವ್ ಮುಖ ಅಡಿಯಾಗಿ ಹಿಮದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ . 
, ಪಿಯರೆ ಎರಡೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, ಆಳವಾದ ಹಿಮದಲ್ಲಿ 
ತಟ್ಟಾಡುತ್ತಾ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, 'ಮೂರ್ಖತನ...ತಪ್ಪು ...ಸಾವು...ಬರೀ ಸುಳ್ಳು!” 
ಏನೇನೋ ಗೊಣಗುತ್ತಾ ಕಾಡಿನತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ . ನೆಸ್ವಿಟ್ಸ್ಕಿ ಅವನನ್ನು 
ತಡೆದು, ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತು ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಗಾಯಗೊಂಡ ದೊಲೊಯೋವ್‌ನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದರು. 

ಸೈಡ್ಸ್ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿದ್ದ 
ದೊಲೊಖೋವ್‌. ಯಾರು ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮಾಸ್ಕೋ 
ಹತ್ತಿರವಾದಾಗ ತಟ್ಟನೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ತಲೆ ಎತ್ತಿ, ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಕೈ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ಪರವಶನಾದಂತಿದ್ದ ದೊಲೊಖೋವ್‌ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾದ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ರೋಸ್ಕೋವ್‌ಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 
ಆ ' ಹೇಗಿದ್ದೀಯ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. . 

' ಟೆರಿಬಲ್! ಅದಿರಲಿ ,ಕೇಳು... ಎಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ ಈಗ? ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತು. ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ? ಬಿಡು. ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ, 
ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ, ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ...' 
- ' ಯಾರು ?* ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. 

'ಅಮ್ಮ ನಮ್ಮಮ್ಮ, ದೇವತೆ, ದೇವತೆ. ನಮ್ಮಮ್ಮ ಸಾಯುತಾಳೆ.' ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಕೈಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅದುಮಿ ದೊಲೊಖೋವ್ ಜೋರಾಗಿ ಅಳಲು 
ಶುರುಮಾಡಿದ. ಅತ್ತು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡ. ನಾನು ಅಮ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. 
ನಾನು ಸಾಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅಮ್ಮ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ದಯವಿಟ್ಟು ಮೊದಲೇ 
ಹೋಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಮ್ಮನನ್ನು ತಯಾರುಮಾಡು' 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡ. 
ರ ಅವನ ಮಾತು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮುಂದಾಗಿ ಸಾಗಿದ . 
ಒರಟ , ಒಡ್ಡ, ಗೂಳಿಯಂಥ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ವಯಸ್ಸಾದ ತಾಯಿ ಇದ್ದಾಳೆ, 
ಗೂನು ಬೆನ್ನಿನ ತಂಗಿ ಇದ್ದಾಳೆ,ದೋಖೋವ್ ಮುದ್ದಿನ ಮಗ, ಪ್ರೀತಿಯ 
ಅಣ್ಣ ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ದಿಮೆಯಾಯಿತು. 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆದದ್ದೇ 


೪೭೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಇಲ್ಲ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೂ ಅವರ ಮನೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅತಿಥಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುತಿತ್ತು. ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧ ನಡೆದ ರಾತ್ರಿ ಪಿಯರೆ ಬೆಡ್ 
ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ . ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತಿದ್ದ . ವಿಶಾಲವಾದ ಸ್ಟಡಿ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದ. ಈ ಮೊದಲು ಅದು ಅವನ ತಂದೆಯ 
ಕೋಣೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್ ತೀರಿ ಹೋದದ್ದು ಅದೇ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ. 
ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ದದ ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಮನಸ್ಸಿನ ತಳಮಳದ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ನಿದ್ರೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇವತ್ತ ತಳಮಳಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಹಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ವೇದನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಈ ನಡೆದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡು ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ಉರುಳಿದ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವನೆ, ಆಲೋಚನೆ, ನೆನಪುಗಳ ಬಿರುಗಾಳಿ ಎದ್ದಿತು. 
ನಿದ್ರೆಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿರಲೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಎದ್ದು ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಅಡ್ಡಾಡಿದ. ಮದುವೆಯಾದ ಹೊಸದರಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಬತ್ತಲೆ ಭುಜ, ಆಸೆಯ ಕೊಳದ ಹಾಗಿದ್ದ ಅರೆಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣು ಹೇಗಿತ್ತು 
ಅನ್ನುವ ಚಿತ್ರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 
ಸುಂದರ, ಉಢಾಳ , ಗಡಸು, ಲೇವಡಿಗಾರ ದೋಲೊಬೋವ್‌ನ ಮುಖ , ಹಿಂದಿನ 
ದಿನ ಔತಣ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದು, ಕಾಣಿಸಿತು. ತಟ್ಟನೆ ಬೇರೆಯದೋಖೋವ್, 
ಭಯಂಕರವಾದ ನೋವುತಿನ್ನುತ್ತಾ ಕಂಪಿಸುತ್ತಾ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು ಹಿಮದ ಮೇಲೆ 
ಕುಸಿದು ಬಿದ್ದವನು ಕಾಣಿಸಿದ. 

'ಎಂಥ ಕೆಲಸ ಆಗಿ ಹೋಯಿತು? ಅವಳ ಪ್ರೇಮಿಯನ್ನ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟೆ, 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಪ್ರೇಮಿಯನ್ನ! ಯಾಕೆ ? ಹೇಗೆ ಇದೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದ ನಾನು ?' 

ನೀನು ಅವಳನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದೆ , ಅದಕ್ಕೆ ಅವನ ಒಳ ಮನಸ್ಸು ಹೇಳಿತು. 
' ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಏನು ತಪ್ಪು ?” ತಾನೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡ | 

“ ಮದುವೆಯಾದಾಗ ನಿನಗೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಿನಗೂ 
ಮೋಸಮಾಡಿಕೊಂಡೆ, ಅವಳಿಗೂ ಮೋಸ ಮಾಡಿದೆ' ಮನಸ್ಸು ಹೇಳಿತು . 

ಅವತ್ತು ರಾತ್ರಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯ ಊಟವಾದಮೇಲೆ 
'ಐ ಲವ್ ಯೂ ' ಅನ್ನಲು ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತಲ್ಲ ಆ ಕ್ಷಣ ವಿವರವಾಗಿ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
'ಗೊತ್ತಿತ್ತು, ಆಗಲೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನನಗೆ ಇವಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲ, ಇವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವ ಅಧಿಕಾರ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು . ಕೊನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿತು' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಮದುವೆಯ ನಂತರದ ಮಧುಚಂದ್ರದ ದಿನಗಳನ್ನು 
ನೆನೆದು ನಾಚಿಕೊಂಡ. ಅದರಲ್ಲೂ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ನೆನೆದರೆ ಈಗಲೂ ಕಸಿವಿಸಿ 
ಪಡುತಿದ್ದ. ಅವತ್ತು ಒಂದು ದಿನ ಬೆಡ್ ರೂಮಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಾಟಿತ್ತು. ರೇಶಿಮೆಯ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ . ಆಗ ಎದುರಾದ 


೪೭೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮುಖ್ಯ ಸ್ಪಿವರ್ಡ್ ತಲೆ ಕೆರೆದುಕೊಂಡು ಪಿಯರೆಯ ಮುಖ ನೋಡಿ, ಮತ್ತೆ 
ಅವನ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್‌ಗೌನು ನೋಡಿ, ಒಡೆಯನ ಸುಖ ಅರ್ಥವಾಯಿತು ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಗೌರವದಿಂದ ಕಿರುನಗೆ ನಕ್ಕಿದ್ದ. 
ಈ 'ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಎಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಜನರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯವವಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು ಇವಳಿಗೆ ಅಂತ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುತಿದ್ದೆ . ಇಡೀ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೇ ಆತಿಥ್ಯ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ, 
ಯಾರನ್ನೂ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ ಅಂತ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುತಿದ್ದೆ . ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ! ಇವಳನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೆ. ಇವಳ ಆ ಸದಾ ಪ್ರಶಾಂತ, ಉದಾಸೀನ, 
ಹಂಬಲ ಆಸೆಗಳಿಲ್ಲದ ಹಾಗಿರುವ ವರ್ತನೆ ಕಂಡು ನಾನೇ ಇವಳನ್ನ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೆ . ಅದೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂತು. ಟೆರಿಬಲ್ 
ನೀತಿಗೆಟ್ಟವಳು! ಹಾದರಗಿತ್ತಿ! ಆ ಮಾತು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ಪಷ್ಟ... 

ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಸಾಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅನತೋಲ್ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಅವಳ 
ಬರೀ ಭುಜಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿಡುತಿದ್ದ . ಇವಳು ದುಡ್ಡು ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಮುತ್ತಿಟ್ಟರೆ 
ಬೇಡ ಅನ್ನುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಇವಳಪ್ಪ ಇವಳನ್ನ ಚುಡಾಯಿಸಿ, ರೇಗಿಸುತಿದ್ದ . ಅವನು 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಏನಂದುಕೊಂಡಾನು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ನಾನೇನು 
ಪೆದ್ದಿಯಲ್ಲ, ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಅಂದುಬಿಡುತಿದ್ದಳು. ತಾಯಿ 
ಆಗುವ ಲಕ್ಷಣ ಏನಾದರೂ ಇದೆಯೇ ಅಂತ ಒಂದು ಸಾರಿ ಕೇಳಿದ್ದೆನಲ್ಲ ಆಗ 
ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನಕ್ಕು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಪೆದ್ದಿಯಲ್ಲ, 
ನಿನ್ನಿಂದ ಮಗು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದಿದ್ದಳಲ್ಲಾ.' 

ಆಮೇಲೆ ಅವಳ ಒರಟುತನ, ಅತೀ ಶ್ರೀಮಂತರ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬೆಳೆದಿದ್ದರೂ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ನಯ ನಾಜೂಕು ಇಲ್ಲದ ಮಾತು ನೆನೆದುಕೊಂಡ. 
“ಕಂಡೋರು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಕೇಳೇನಾ...ಎತ್ತು ನಿನ್ನ ಕಂತೇನಾ' ಅಂತೆಲ್ಲ 
ಅಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬೇರೆಯ ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸರು, ಯುವಕರು, ವಯಸ್ಸಾದವರ 
ಮೇಲೆಲ್ಲ ಅವಳು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಭಾವ ಕಂಡು ನನಗೇಕೆ ಇವಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು ಪಿಯರೆಗೆ, ' ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರಲೇ 
ಇಲ್ಲ . ಭ್ರಷ್ಟ ಹೆಂಗಸು. ಅವಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಧೈರ್ಯ ಇರಲಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

'ದೊಲೊಖೋವ್ ಅಲ್ಲಿ ಹಿಮದ ಮೇಲೆ ಸಾಯುತ್ತಾ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾನೆ, ಕಷ್ಟ 
ಪಟ್ಟು ನಗುತ್ತಾ ಯಾವುದೋ ಜಾಣ ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ದುಃಖ 
ಅಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಬರೀ ಜೋಕು, ಅಷ್ಟೆ ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 
- ಹೊರ ನೋಟಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದುರ್ಬಲ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದವರಂತೆ ಕಾಣುವ, ಆದರೆ 


೪೭೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಂದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ತಾವೇ 
ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂಥವರು ಕೆಲವರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪಿಯರೆ. 
ಈ ಎಲ್ಲ ಇವಳದೇ ತಪ್ಪು , ಇವಳದೇ . ಆದರೇನಂತೆ? ನಾನು ಯಾಕೆ 
ಕುರುಡನಾಗಿದ್ದೆ. ಇವಳನ್ನ ಯಾಕೆ ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡೆ? ಐ ಲವ್ ಯೂ ಎಂದು 
ಇವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಸುಳ್ಳು , ಸುಳ್ಳಿಗಿಂತ ಕಡೆ. ಅದು ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು, ಈಗ 
ನಾನೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಏನು, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಕೆಡುತ್ತದೆ ? 
ಅವಮಾನವಾಗುತ್ತದೋ ? ಬರೀ ಬುರುಡೆ, ಅವಮಾನ , ಗೌರವ ಇವೆಲ್ಲ 
ನೋಡುವವರ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ , ನನಗೂ ಅದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

'ಹದಿನಾರನೆಯ ಲೂಯಿಯನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆ ಇಲ್ಲದವನು, ಅಪರಾಧಿ, 
ಎಂದು ಕರೆದು ಅವನ ತಲೆ ತೆಗೆದರು ಅವರು' ತಟ್ಟನೆ ಈ ಯೋಚನೆ ಪಿಯರೆಯ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. " ಹಾಗಂದವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ನಿಜವೇ . ಆದರೆ ಲೂಯಿ 
ಮಹಾತ್ಮನೆಂದೇ ನಂಬಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ಬಿಟ್ಟವರೂ ಇದ್ದಾರಲ್ಲವೇ . 
ರಾಬಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು ದುಷ್ಟ ನಿರಂಕುಶಾಧಿಕಾರಿ ಎಂದು ಕರೆದು ಜೀವ ತೆಗೆದರು. 
ಯಾರು ಸರಿ , ಯಾರು ತಪ್ಪು ? ಯಾರೂ ಸರಿಯಲ್ಲ, ಯಾರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಇವತ್ತು 
ಇರುತ್ತೇವೆ, ನಾಳೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಮೊದಲು ನಾನೇ 
ಸಾಯಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲವಾ ? ಅನಂತತೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಬದುಕು ಕ್ಷಣಕಾಲದ್ದು. 
ಹಾಗಿರುವಾಗ ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಯಾಕೆ? ' 
ಹೀಗೆ ಯೋಚನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಚಿತ್ರ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರದ ಸುಳ್ಳು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಆವೇಶದ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತೋರಿದಾಗ ಅವಳು ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು ಅನ್ನುವ ಚಿತ್ರ. ಎದೆಗೆ 
ರಕ್ತವೆಲ್ಲ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದಂತೆ ಅನ್ನಿಸಿ, ಎದ್ದು ಓಡಾಡಬೇಕು, ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದನ್ನು ಹರಿದು 
ಚೂರು ಮಾಡಬೇಕು, ಎಸೆದು ಪುಡಿಗುಟ್ಟಬೇಕು ಅನ್ನುವ ರಭಸ ಹುಟ್ಟಿತು. ಐ 
ಲವ್ ಯೂ ಎಂದು ಯಾಕೆ ಹೇಳಿದೆ ನಾನು? ಹತ್ತನೆಯ ಬಾರಿಯೋ ನೂರನೆಯ 
ಬಾರಿಯೋ ಕೇಳಿಕೊಂಡ. ಮೋಲಿಯೇರ್‌ನ ನಾಟಕದ ' ಈ ತರಲೆಯಿಂದ ಹೇಗಯ್ಯಾ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀ ?' ಅನ್ನುವ ಮಾತು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. 
* ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೇ ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆದು, ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ದ 
ಮಾಡು ಅಂದ. ಅವಳೊಡನೆ ಒಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದಾಗಲೀ ಅವಳೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುವುದಾಗಲೀ ಅಸಾಧ್ಯ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು . ಬೆಳಗಾದ ಕೂಡಲೆ 
ಹೊರಟುಬಿಡಬೇಕು, ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವ ಪತ್ರ ಬರೆದಿಡಬೇಕು 
ಅಂದುಕೊಂಡ. 


ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗಾದಾಗ ಸೇವಕ ಪಿಯರೆಗೆ ಕಾಫಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


೪೭೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಂದ, ಪಿಯರೆ ಯಾವುದೋ ಪುಸ್ತಕ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ಹಾಗೇ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿದ್ದ . ತಟ್ಟನೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. 
ಎಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದೇ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ , “ಕೌಂಟೆಸ್ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಭೇಟಿ 
ಮಾಡಬೇಕಂತೆ, ಸಮಯವಿದೆಯೇ , ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ' ಸೇವಕ 
ಹೇಳಿದ. 
ಈ ಪಿಯರೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಕೌಂಟೆಸ್ ತಾನೇ 
ರೂಮಿನೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಳು, ಶಾಂತವಾಗಿ, ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಸೂತಿ 
ಇರುವ ಬಿಳಿಯ ಸ್ಯಾಟಿನ್ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್‌ಗೌನುತೊಟ್ಟು, ಉದ್ದನೆಯ ಎರಡು ಜಡೆಗಳನ್ನು 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕಿರೀಟದಂತೆ ಸುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ್ದರಿಂದ 
ಅಮೃತಶಿಲೆಯ ಸುಂದರ ಮುಖದಮೇಲೆ ಮೂಡಿದ್ದ ಕಿರುಗೆರೆಯೊಂದೇ 
ಕೋಪವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಅವಳ ಚೆಲುವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿತ್ತು. ಸೇವಕ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ಕಾಯುತ್ತ ನಿಂತಳು. ಹಿಂದಿನ ದಿನ 
ನಡೆದ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಲು 
ಬಂದಿದ್ದಳು. ಸೇವಕ ಕಾಫಿಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡಕದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಪುಸ್ತಕ ಓದುವವನ ಹಾಗೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಪಿಯರೆ. 
ನಾಯಿಗಳು ಸುತ್ತುವರೆದಾದಾಗ ಕಿವಿ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೈಮುದುರಿ 
ನಾಯಿಗಳ ಎದುರಿಗೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತ ಮೊಲದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . ನಾಲ್ಕಾರು 
ಸಾಲು ಓದಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ಇದು ಅಸಂಬದ್ಧ, ಅಸಾಧ್ಯ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ಅವಳತ್ತ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಂಜಿಕೆಯ ನೋಟ ಬೀರಿದ. ಅವಳು ನಿಂತೇ ಇದ್ದಳು. 
ತಿರಸ್ಕಾರದ ನಗು ನಗುತ್ತಾ ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಸೇವಕ ಹೋಗುವುದನ್ನೇ 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

' ಏನಿದು ಹುಚ್ಚಾಟ ? ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದೀಯ ? ' ಕಠಿಣವಾದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ಏನು ? ಯಾವುದು ? ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ?' ಪಿಯರೆ ತೊದಲಿದ. 

'ಹೀರೋ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದೀಯಾ? ಯಾಕೆ ಈ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧ? 
ಏನು ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು ? ಮಾತಾಡು, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಾ ಇರೋದು. ಪಿಯರೆ 
ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆಯೇ ಭಾರವಾದ ಮೈಯನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೊರಳಿಸಿದ. 
ಬಾಯಿ ತೆರೆದ. ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 

ನೀನು ಮಾತಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಆಡುತೇನೆ. ಯಾರು ಯಾರೋ ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲಾ 
ನಂಬುತೀಯ, ದೊಲೊಯೋವ್ ನನ್ನ ಮಿಂಡ ಅಂತ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು, 


೪೭೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ನಂಬಿಬಿಟ್ಟೆ!' ನಕ್ಕಳು. ಮಿಂಡ ಅನ್ನುವ ಪದವನ್ನು ಮಾಮೂಲಿ ಪದ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಸಲೀಸಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು. ' ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ದ ಮಾಡಿ ಏನು ಕಡಿದು ಕಟ್ಟೆ 
ಹಾಕಿದ್ದು ? ನೀನೊಬ್ಬ ಗೂತ್ತೂ ಅಂತ ಆಯಿತು ಅಷ್ಟೆ. ಅದು ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿರೋದೇ ಅಲ್ಲವಾ? ಯು ಆರ್ ಎ ಫೂಲ್, ಮಾಸ್ಕೋದವರೆಲ್ಲ ನನ್ನ 
ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಕುಡಿದು ಔಟಾಗಿದ್ದೆ, ನಿನಗೆ ದೋಖೋವ್ 
ಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚಿತ್ತು, ಕಾಲು ಕೆರೆದುಕೊಂಡು ಜಗಳಕ್ಕೆ ಹೋದೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದಾರೆ.' 
ಕೋಪ ಏರಿದ ಹಾಗೆ ಹೆಲನೆಯ ಧ್ವನಿ ಜೋರುಜೋರಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 'ನಿನಗಿಂತ 
ಅವನೇ ಸಾವಿರ ಪಾಲು ವಾಸಿ' ಅಂದಳು . 

“ ಹೂಂ ... ಹೂಂ , ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಗುರುಗುಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲೋ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಕೂತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. 

' ಅವನು ನನ್ನ ಮಿಂಡ ಅಂತ ಯಾಕೆ ಅಂದುಕೊಂಡೆ? ಹಾಂ ? ನನಗೆ 
ಅವನ ಕಂಪೆನಿ ಇಷ್ಟ ಅಂತಲೇ ? ಬುದ್ದಿವಂತನಾಗಿ, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇರುತಿದ್ದೆ .' 

'ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡಬೇಡ...ದಮ್ಮಯ್ಯಾ' ಪಿಯರೆ ಗೊಗ್ಗರು ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಗೊಣಗಿದ. 

“ ಯಾಕೆ ಆಡಬಾರದು ? ನನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಆಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನಂಥ 
ಗಂಡ ಇದ್ದರೆ ಯಾವ ಹೆಂಡತಿ ತಾನೇ ಗೆಣೆಗಾರನ ಜೊತೆ ಓಡಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಹೇಳು. ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ' ಎಂದಳು. ಪಿಯರೆ ಏನೋ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ, 
ಅವಳತ್ತ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ನೋಡಿದ. ಆ ನೋಟ ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ 
ಹಾಗೇ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಒರಗಿದ. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ದೈಹಿಕವಾಗಿಯೂ ನೋವು 
ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಭಾರ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಉಸಿರಾಡುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. 
ಏನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು, ಈ ನರಳಾಟ ಕೊನೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಏನೋ ಮಾಡಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸಿತು . ಮಾಡಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡದ್ದು ಮಾತಿಗೆ ಮೀರಿದ 
ಭಯಂಕರವಾದದ್ದಾಗಿತ್ತು. 

' ನಾವು...ನಾವು...ಬೇರೆ...ಬೇರೆಯಾಗೋಣ' ತಡೆತಡೆದು ಹೇಳಿದ. 

' ಬೇರೆ? ಹಾಗೇ ಆಗಲಂತೆ, ದುಡ್ಡು ಮಾತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿಕೊಡಬೇಕು' ಅಂದಳು 
ಹೆಲನೆ. 'ಬೇರೆ ಆಗುತ್ತಾನಂತೆ. ಹೆದರಿಸುವುದು ನೋಡು!' ತಿರಸ್ಕಾರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಳು . 

ಪಿಯರೆ ಚಿಮ್ಮಿ ನೆಗೆದು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಮುಗ್ಗರಿಸುತ್ತಾ ಓಡಿದ, “ಕೊಂದು 
ಬಿಡುತೇನೆ' ಅರಚಿದ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಜಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿದ್ದ ಅಮೃತಶಿಲೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅವಳತ್ತ ನುಗ್ಗಿದ. ತನಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದು ಅವನಿಗೇ 


೪೭೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

- ದಿಗಿಲು ಬಡಿದು, ಚೀರಿ, ಹೆಲನೆ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹಾರಿದಳು. ಪಿಯರೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಪನ ಮಗನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಹತೋಟಿ ಮೀರಿದ ಕೋಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ಖುಷಿಪಡುತ್ತಿದ್ದ . ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಮೃತಶಿಲೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕಪ್ಪಳಿಸಿದ. 
ಅವಳ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕುವ ಹಾಗೆ ಮೇಲೇರಿ ಹೋದ. ಗೆಟ್ ಔಟ್ ಎಂದು ಅವನು 
ಕೂಗಿದ್ದು ಮನೆಗೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಸಿ ಭಯದ ಅಲೆಗಳು ಹರಡಿದವು. ಹೆಲನೆ ತಕ್ಷಣ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿರದಿದ್ದರೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೋ ಏನೋ . . 

ಒಂದು ವಾರದೊಳಗೆ ಇಡೀ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಜಮೀನಿನ 
ಯಜಮಾನಿಕೆಯನ್ನು ಅವಳ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟುಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಒಬ್ಬನೇ 
ಹೊರಟು ಹೋದ. 

೭ . 
ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ಸ್ ಯುದ್ಧದ ಸೋಲಿನ ಸುದ್ದಿ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕಾಣೆಯಾದ 
ಸುದ್ದಿ, ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್‌ಗೆ ತಲುಪಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳೇ ಕಳೆದಿದ್ದವು. ರಾಯಭಾರ 
ಕಛೇರಿಯ ಮೂಲಕ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಹುಡುಕಾಡಿಸಿದ್ದರೂ 
ಆಂಡ್ರನಶರೀರವೂ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ , ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕವರ ಪಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲೂ ಅವನ ಹೆಸರು 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ . ಯಾರೋ ಸ್ಥಳಿಯರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರಬಹುದು, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ , 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಜನರ ನಡುವೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬಹುದು, ಸಾಯುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು, 
ಸುದ್ದಿ ತಲುಪಿಸಲು ಆಗದಿರಬಹುದು, ಅನ್ನುವುದು ಮಿಣುಕು ಆಸೆಯಾಗಿ, ದೊಡ್ಡ 
ಕಳವಳವಾಗಿ ಮನೆಯವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ ಯುದ್ದದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದ. ಸುದ್ದಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ರಶಿಯನ್ 
ಸೇನೆ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾದಾಡಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿದಿದೆ ಅನ್ನುವ ವರದಿಗಳಿದ್ದವು. 
ಅದನ್ನು ಓದಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಸೋಲೊಪ್ಪಿದೆಯೆಂದು ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 
ಒಂದು ವಾರದ ನಂತರ ಕುತುರೋಪ್‌ನ ಪತ್ರ ಬಂದಿತ್ತು. 

ನಿಮ್ಮ ಮಗ ಧ್ವಜವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಾ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡೆ. ತಂದೆಗೆ, ಮಾತೃಭೂಮಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ 
ತರುವಂಥ ಮಗ ಅವನು. ಅವನು ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದು 
ನನಗೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ, ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಾದದ ಸಂಗತಿ. 
ಜೀವಂತವಾಗಿರುವನೆಂದೇ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನವಾದಾಗ 
ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಮೃತದೇಹಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮಗನ ಹೆಸರು ಇರಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಕುತುಝೇವ್ ಬರೆದಿದ್ದ. 

ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಸ್ಪಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆ ಈ ಪತ್ರ 


೪೭೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅವನ ಕೈ ಸೇರಿತ್ತು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಒಂದು ಮಾತೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 
ಅವನು. ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಂದಿನಂತೆ ವಾಕ್ ಹೋಗಿ ಬಂದ, ಸ್ಟಿವರ್ಡು, 
ತೋಟಗಾರ, ಮೇಸ್ತಿ ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡೇ 
ಇದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅವನ ಭೇಟಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಎಂದಿನಂತೆ ಲೇಥ್‌ನ 
ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ' ಆಹಾ, ಮೇರಿ!' ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಉಳಿಯನ್ನು ಕೆಳಗೆಸೆಯುತ್ತಾ ಅಸಹಜವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಸಿದ. ಲೇಥ್‌ನ 
ಚಕ್ರ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಕಿರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಂತುಹೋಯಿತು 
( ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಕಿರುಗುಟ್ಟಿದ ಯಂತ್ರದ ಸದ್ದು ಕೂಡ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಬೆರೆತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿದು ಹೋಯಿತು.) 

ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಳು. ಅವನ ಮುಖ ನೋಡಿದಳು . ಒಳಗೆಲ್ಲೋ 
ಏನೋ ಕತ್ತರಿಸಿ ತುಂಡಾದಂತೆ ಅನಿಸಿತು. ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಮಂಜಾದವು. ಅಪ್ಪನ 
ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ದುಮುಗುಡುತ್ತಿತ್ತು. ಭಯಂಕರವಾದ ಸುದ್ದಿ ಏನೋ 
ಇದೆ, ಇದುವರೆಗೆ ಕೇಳಿರದಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಸುದ್ದಿ , ಯಾಕೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗದಂಥ 
ಸುದ್ದಿ , ಹತ್ತಿರದವರ ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿ ಅನ್ನಿಸಿತು. 

- “ಅಪ್ಪಾ! ಆಂಡೂ ...?' ಚೆಲುವು ಇಲ್ಲದ ಬಿನ್ನಾಣವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ವಿವರಿಸಲಾಗದಂಥ ನಿಸ್ವಾರ್ಥವಾದ ದುಃಖದಿಂದ ಕೇಳಿದಾಗ ಅವಳ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ಹೊಳಪು ಬಂದಿತ್ತು. ಅವಳ ಮುಖ ನೋಡಲಾರದೆ ಅಪ್ಪ 
ಬಿಕ್ಕಳಿಸುತ್ತಾ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡ. 

'ಕೆಟ್ಟ ಸುದ್ದಿ ! ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವಂತೆ, ಸತ್ತವರ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲೂ 
ಇಲ್ಲವಂತೆ! ಕುತುವ್ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ...' 'ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಾ...ಸತ್‌ಹೋದಾ' ಅವಳನ್ನು 
ದೂರ ಅಟ್ಟಲು ಬಯಸಿದನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಜೋರಾಗಿ ಚೀರಿದ. 

- ಪಿನ್ನೆಸ್ ಮೂರ್ಛ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಕುಸಿದು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿದಾಗ 
ಮೊದಲೇ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವಳ ಮುಖ ಮುಖ ಬದಲಾಯಿತು. ವಿಶೇಷವಾದ 
ಹೊಳಪು ಮೂಡಿಕಣ್ಣು ತಟ್ಟನೆ ಮಿನುಗಿತು. ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆನಂದ, ಈ 
ಲೋಕದ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ಆನಂದ ಮೂಡಿ ಅವಳ ಮಹಾ 
ದುಃಖವನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಅಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಭಯ ಮರೆತಳು. ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನ ಕೈ ಹಿಡಿದು , ಅಪ್ಪನ ಕೊರಳು ಬಳಸಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 

“ ಅಪ್ಪಾ, ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅತ್ತುಬಿಡೋಣ.' 

ಅವಳಿಂದ ಕೊಸರಿಕೊಂಡು 'ನಾಯಿಗಳು ! ರಾಕ್ಷಸರು! ಸೈನ್ಯ ನಾಶಮಾಡಿದರು, 
ಮನುಷ್ಯರನ್ನ ಕೊಂದರು. ಯಾಕೆ ? ಯಾಕೇ ?' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಚೀರಿದ. “ಹೋಗು, 
ಹೋಗಿ ಲಿಸ್ಟಿಗೆ ಹೇಳು! 


೪೮೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮೇರಿ ಅಸಹಾಯಕಳಾಗಿ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಸಿದು ಅತ್ತಳು. ತನ್ನನ್ನೂ 
ಲಿಸ್ಸಾಳನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಹೊರಟಾಗ ಅಣ್ಣ ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ, ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಎಂಥ ಹೆಮ್ಮೆ ಇತ್ತು, ಸ್ನೇಹ ಭಾವ ಇತ್ತು ಅನ್ನುವುದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅವನ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಶಿಲುಬೆಯ ಸರ ಹಾಕಲು ಹೋದಾಗ ಎಷ್ಟು ಮೃದುವಾಗಿ ಇದೆಲ್ಲ 
ತಮಾಷೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅವನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿತ್ತೋ ? ದೇವರ 
ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಬಗ್ಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಟ್ಟನೋ ? ಈಗ ಶಾಂತಿ , 
ಆನಂದ ತುಂಬಿದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದಾನೋ ?” ಅಂದುಕೊಂಡಳು . 

'ಹೇಗಾಯಿತು, ಹೇಳಪ್ಪಾ' ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಲೇ ಕೇಳಿದಳು. 

'ಹೋಗು! ಹೋಗು! ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ರಶಿಯಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಜನ, ರಶಿಯಾದ 
ಕೀರ್ತಿ ಎಲ್ಲ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಹೋಗು, ಮೇರಿ, ಲಿಸೀಗೆ ಹೇಳು. ನಾನೂ 
ಬರುತ್ತೇನೆ.' 
ಈ ಮೇರಿ ಬಂದಾಗ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಕಸೂತಿ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಒಳಗಿನ 
ಆನಂದ, ತೃಪ್ತಿಗಳು ತುಂಬಿದ ನೋಟದಿಂದ ಬಸುರಿ ಹೆಂಗಸರು ನೋಡುವ 
ಹಾಗೆ ಮೇರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು . ಅವಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಒಳಗನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದಳು, ತನ್ನೊಳಗೇ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಯಾವುದೋ ಮಧುರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಕಸೂತಿಯನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕಿಡುತ್ತಾ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒರಗಿ 'ಮೇರಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕೈ 
ಕೊಡು,' ಅಂದಳು ಲಿಸಿ, ನಾದಿನಿಯ ಕೈ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತುಂಬಿದ ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಆಹ್ವಾನದ ನಗುವಿತ್ತು. ತೆಳು ನವಿರಿದ್ದ ತುಟಿ 
ಮಗುವಿನಂಥ ಪರವಶತೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರಿತ್ತು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮೊಳಕಾಲೂರಿ 
ಕೂತು ಅತ್ತಿಗೆಯ ನಿರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ ಹುದುಗಿಸಿದಳು . 

“ ಅಲ್ಲಿ! ಅಲ್ಲಿ, ಗೊತ್ತಾಗುತದಾ ? ಒಂಥರಾ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ನನಗೆ ಮಗು ಮೇಲೆ 
ತುಂಬ ಇಷ್ಟ, ಮೇರೀ !' ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದ ಬೆಳಕು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ನಾದಿನಿಯ 
ಮುಖ ನೋಡಿದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ತಲೆ ಎತ್ತಲಾರದೆ ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿದಳು. 

' ಏನಾಯಿತು, ಮೇರಿ? ' 

'ಏನೂ ಇಲ್ಲ...ಅಣ್ಣನ ಜ್ಞಾಪಕ ಬಂತು ' ಅತ್ತಿಗೆಯ ಮೊಳಕಾಲಮೇಲೆ ತಲೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು. ಅತ್ತಿಗೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಸುದ್ದಿಗೆ 
ತಯಾರುಮಾಡಲು ಅಂದು ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಅದೆಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಳು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. ಪ್ರತಿ ಬಾರಿಯೂ ತಡೆಯಲಾಗದಷ್ಟು ಅಳು ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಲ್ಲದ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ 
ಅಳುತಾಳೆ ಇವಳು ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯದೆ ಗಲಿಬಿಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು . ಒಂದೂ 


೪೮೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಮಾತನಾಡದೆ ಏನೋ ಹುಡುಕುವವಳ ಹಾಗೆ ರೂಮಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದಳು. 
ಊಟದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದ. ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಭಯವೇ . ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ , ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕೋಪವಿತ್ತು. 
ಒಂದೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಹೊರಟು ಹೋದ, ಬಸುರಿ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವ 
ತಮ್ಮೊಳಗನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ನೋಟವನ್ನು ಲಿಸಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯತ್ತ 
ಹಾಯಿಸಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅತ್ತಳು. 

“ಆಂಡ್ರನಿಂದ ಏನೂ ಸುದ್ದಿ ಬಂದಿಲ್ಲವಾ ?' ಅಂದಳು. 

' ಬಂದಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಳದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆವಾ ? ಅಪ್ಪ ಯಾಕೋ ಕೆರಳಿದ್ದಾರೆ, 
ನನಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ ' ಅಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. 

“ ಹಾಗಾದರೆ, ಏನೂ ಸುದ್ದಿ ಇಲ್ಲಾ?' 

' ಇಲ್ಲಾ' ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿ ನಿರ್ಧಾರ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅತ್ತಿಗೆಯ 
ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. ಅಣ್ಣನ ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಅತ್ತಿಗೆಗೆ ಹೇಳಬಾರದು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಇಂದೋ ನಾಳೆಯೋ ಹೆರಿಗೆ 
ಆಗುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲಿವರೆಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು ಬೇಡವೆಂದು ಅಪ್ಪನನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಮತ್ತು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ತಮ್ಮದೇ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡರು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ಯಾವ ಆಸೆಯೂ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಗನ 
ಸುಳಿವು ಏನಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಆಸ್ಟಿಯಾಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರೂ ಆಂಡೂ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಮನಸ್ಸು 
ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಮಗನ ನೆನಪಿಗೆತೋಟದಲ್ಲಿ ಇಡಲು ಅವನ ವಿಗ್ರಹವೊಂದನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಜನ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ. ಮಗ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತು ಹೋದಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ಎಂದಿನಂತೆ ಇರಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ಶಕ್ತಿ ಕುಂದುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ವಾಕ್ ಮಾಡುವುದು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು, 
ಊಟ ಕಡಮೆಯಾಯಿತು, ನಿದ್ರೆ ಕಡಮೆಯಾಯಿತು. ದಿನ ದಿನವೂ ನವೆದು 
ಹೋದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಅಣ್ಣ ಬದುಕಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸ ಇನ್ನೂ ಇತ್ತು . 
ಅವನು ಬದುಕಿರಲಿ, ಬೇಗ ವಾಪಸ್ಸು ಬರಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು . 


ಅವತ್ತು ಮಾರ್ಚ್ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತಾರೀಖು. ಬೆಳಗಿನ ಉಪಾಹಾರ 
ಮುಗಿದಿತ್ತು. ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದಳು. ತೆಳು ನವಿರಿದ್ದ 
ಅವಳ ತುಟಿ ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಮೇಲೇರಿತು , ಎಂದಿನಂತೆ, ಆದರೆ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಸುದ್ದಿ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ದುಃಖ ಮನೆಯನ್ನು ಆವರಿಸಿತ್ತು. ಆಡುವ ಎಲ್ಲ ಮಾತಿನಲ್ಲೂ 
ಇಡುವ ಒಂದೊಂದೂ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದೂ ಕಿರುನಗುವಿನಲ್ಲೂ ದುಃಖ 


* ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತುಂಬಿರುತಿತ್ತು . ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುತ್ತಲಿನ ಮೂಡಿಗೆ 
ಒಳಗಾಗುತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಕಾರಣ ಗೊತ್ತಿರದಿದ್ದರೂ ಅವಳ ನಗುವಿನಲ್ಲೂ ದುಃಖದ 
ನೆರಳೇ ಇತ್ತು, ' ಮೇರಿ, ಇವತ್ತು ಬೆಳಗ್ಗೆ ತಿಂದದ್ದು , ಅದೇ , ನಮ್ಮ ಅಡುಗೆಯವನು 
ಬ್ರೇಕ್ ಪಾಷ್ಟು ಅನ್ನುತ್ತಾನಲ್ಲ ಅದು, ಯಾಕೋ ಸರಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ' 
ಅಂದಳು . 
- 'ಎಷ್ಟೊಂದು ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ ಅತ್ತಿಗೇ ? ತುಂಬಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಭಾರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೇರಿ ಅವಳತ್ತ ಬಂದಳು. 

'ಮೇರಿ ಬೊಗ್ದಾನೋಪ್ಪಾಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸೋಣವೇ , ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆ ?' 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಕೇಳಿದಳು . ಮೇರಿಬೋಗ್ತಾನೋವ್ರಾ ಪಕ್ಕದ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸೂಲಗಿತ್ತಿ. ಕಳೆದ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಿಂದ ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್ ಮನೆಗೇ ಬಂದು 
ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. 

' ಹೌದು ಅನಿಸತದೆ. ಹೋಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ . ಹೆದರಿಕೋಬೇಡಾ 
ಪುಟ್ಟ ರಾಣೀ , ಏನೂ ಆಗಲ್ಲ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮೇರಿ ಅತ್ತಿಗೆಯ ಹಣೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. 

“ಅಯ್ಯೋ , ಬೇಡ. ಬೇಡಾ!' ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ನೋವಿನ 
ಬಗ್ಗೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂಥ ಹೆದರಿಕೆ ಆಗಲೇ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಲಿಟಲ್ ಪಿನೆಸ್ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿತು, 
- ' ಬರೀ ಅಜೀರ್ಣ ಇರಬೇಕು, ಅಲ್ಲವಾ ಮೇರಿ? ಅಜೀರ್ಣ ಅಲ್ಲವಾ ?' 
ಲಿಟಲ್ ಪಿನ್ನೆಸ್ ಹುಡುಗಿಯ ಹಾಗೆ ಕೈ ಹಿಸುಕಿಕೊಂಡಳು. ಮುದ್ದು ಮಾಡಿ 
ಬೆಳೆಸಿದ ಮಗು ಆಗುತ್ತಿರುವ ನೋವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗೆ ಅತ್ತಳು. ಬೋಗ್ತಾನೋವ್ಯಾಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಮೇರಿ 
ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಓಡಿ ಬಂದಳು . 

“ಏನಮ್ಮಾ, ಏನಮ್ಮಾ!' ಅಂದಿದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಸೂಲಗಿತ್ತಿ ದಪ್ಪನೆಯ ಕೈ 
ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಾನೆಲ್ಲಾ ಬಲ್ಲೆನೆಂಬಂಥ ಶಾಂತ ಮುಖ ಹೊತ್ತು ಬರುತಿದ್ದಳು. 

* 'ಬೋಗ್ತಾನೋವ್ವಾ! ನೋವು ಶುರುವಾದ ಹಾಗಿದೆ!' ದಿಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣರಳಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಹೇಳಿದಳು. 

- ' ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು, ಪಿನ್ನೆಸ್ , ನೀವು, ಹುಡುಗಿಯರು ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ತಲೆ 
ಹಾಕಬೇಡಿ, ನಿಮಗೇನೂ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲ.' ಯಾವ ಆತುರವನ್ನೂ ತೋರದೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಬೋಗ್ತಾನೋಪ್ಪಾ ಅಂದಳು. 

- ' ಮಾಸ್ಕೋದಿಂದ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರು ಯಾಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ?' 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಕೇಳಿದಳು . ಲಿಸ್ಸಿ ಮತ್ತು ಆಂಡೂ ಅವರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯಾದರೂ 


೪೮೩ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ಬರಬಹುದೆಂದು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

“ ಭಯ ಬೇಡ, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , ನಾನಿದ್ದೇನೆ' ಅಂದಳು ಬೋಗ್ತಾನೋವ್ಯಾ, 

ಐದು ನಿಮಿಷಗಳ ನಂತರ ತನ್ನ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗೆ 
ಭಾರವಾದದ್ದೇನನ್ನೋ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಇಣುಕಿ 
ನೋಡಿದಳು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡಸೋಫಾವನ್ನು 
ಆಳುಗಳು ಬೆಡ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮುಖ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡಿತ್ತು. 

- ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಕೂತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮನೆಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಹೆಜ್ಜೆ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲು ಒಂದಿಷ್ಟೆ ತೆರೆದು 
ಯಾರು ಬಂದರು, ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಇಣುಕಿ ನೋಡುತಿದ್ದಳು. ಅತ್ತಿಗೆಯ 
ರೂಮಿನೊಳಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಸೇವಕಿಯರು ಕೆಲವರು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡಿ, ತಟ್ಟನೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವ ಧೈರ್ಯವಿರದೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ 
ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು, ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕೂರುತಿದ್ದಳು , ಬೈಬಲ್ 
ತೆಗೆದು ಓದುತಿದ್ದಳು, ವಿಗ್ರಹದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು. ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲು ಮೆಲ್ಲಗೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿತು. ಮುದುಕಿ 
ಆಯಾ ಪ್ರಾಸ್ಟೋವ್ಯಾ ಸಾವಿಶ್ರಾ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಈ ಕೋಣೆಗೆ ಕಾಲೇ ಇಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸ್ತಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತು 
'ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೇನೆ' ಅಂದಳು. ತಲೆಗೆ ಶಾಲು 
ಹೊದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮದುವೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ್ದೆವಲ್ಲ ಆ 
ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ತಂದಿದೇನೆ. ದೇವರ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು ದೀಪ ಹಚ್ಚಿ' ಅಂದಳು. 
- 'ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು, ಬಾ ಆಯಾ!' 

“ ದೇವರು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ ಅಮ್ಮಣ್ಣೀ , ಅಂಜಿಕೋ ಬೇಡ.' ಆಯಾ ವಿಗ್ರಹದ 
ಎದುರಿಗೆ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ಹಚ್ಚಿಟ್ಟು, ಬಾಗಿಲಿನ ಹತ್ತಿರ ಕೂತು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದ ಕಸೂತಿಯ ಕೆಲಸ ಮುಂದುವರೆಸಿದಳು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಯಾವುದೋ 
ಪುಸ್ತಕ ತೆರೆದು ಓದತೊಡಗಿದಳು. ಹೆಜ್ಜೆ ಶಬ್ದವೋ ಯಾರದಾದರೂ ಮಾಡೋ 
ಕೇಳಿದಾಗಷ್ಟೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುತಿದ್ದರು. ಮೇರಿಯ ನೋಟದಲ್ಲಿ 
ಆತಂಕ, ಅಚ್ಚರಿಯೂ ಆಯಾಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಭರವಸೆಯೂ ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಮೇರಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾವನೆಯೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ತುಂಬಿತ್ತು . ಬಸುರಿ 
ಹೆಂಗಸು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಬೇನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೂ ಮಾತಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವಳ ನೋವು 


Kು 


- 


೪೮೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ಹಳೆಯ ನಂಬಿಕೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಇತ್ತು. ಯಾರೂ 
ಮಾತಾಡದಿದ್ದರೂ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಮನೆಯ ಕಟ್ಟಳೆಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಓಡಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಕಳವಳ ಇತ್ತು, ಹೊಸ ಜೀವವೊಂದು ಬರಲಿರುವ 
ಅಪರೂಪದ ನಿಗೂಢಕ್ಷಣದ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ, ಅರಿವಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಮನಸೂ ಕರಗಿ 
ಮೃದುವಾಗಿತ್ತು. ಸೇವಕಿಯರು ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ನಗುವಿನ ಸುಳಿವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಗಂಡಸರು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ, ಮೌನವಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಾ 
ಕೂತಿದ್ದರು. ಹೊರಗೆ ಒಕ್ಕಲುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳು ಉರಿಯುತಿದ್ದವು. 
ಯಾರೂ ಮಲಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಶತಪಥ ತಿರುಗುತ್ತಾ, 
ಆಗಾಗ ಕಾಲು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ತಿಖಾನ್‌ನನ್ನು ಕರೆದ. 
- “ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಯಜಮಾನರು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಾರೆ ಅಂತಷ್ಟೇ 
ಹೇಳು. ಬೋಗ್ತಾನೋಬ್ಬಾ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೋ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಾ ' ಅಂದ. 

ಬಲ್ಲವಳ ಹಾಗೆ ತಿಖಾನ್‌ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ' ಪಿನ್ನೆಸ್‌ಗೆ ನೋವುಶುರುವಾಗಿದೆ 
ಅಂತ ಪ್ರಿನ್ಸ್ಗೆ ಹೇಳು' ಅಂದಳು ಬೋಗ್ತಾನೋನ್ಮಾ, ಅವನು ಹೋಗಿ ಅದೇ 
ಮಾತನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ. . 
ಈ ' ವೆರಿ ಗುಡ್!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡ. 
ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನಿಂದ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಸದ್ದೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ತಿಖಾನ್‌ಗೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಕಳೆಯಿತು. ಕ್ಯಾಂಡಲುಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುವ 
ನೆಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿಖಾನ್ ಸ್ಪಡಿ ರೂಮಿಗೆಹೋದ 
. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ಮೈ ಚೆಲ್ಲಿದ್ದ. ಅವನ ಮುಖದ ತುಂಬ ಆತಂಕ, ತಿಖಾನ್ ತಲೆಯಾಡಿಸಿ, ಯಜಮಾನನ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಅವನ ಭುಜಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, ಕ್ಯಾಂಡಲುಗಳನ್ನೇನೂ 
ನೋಡದೆ , ಯಾಕೆ ಒಳಗೆ ಬಂದೆ ಅಂತಲೂ ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ . 
ಜಗತ್ತಿನ ಅತ್ಯಂತ ನಿಗೂಢ, ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವಾದ ಘಟನೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಅನಾವರಣವಾಗುತಿತ್ತು. ಸಂಜೆ ಕಳೆಯಿತು. ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. ಆತಂಕ, ಕುತೂಹಲ , 
ಮಹಾನ್‌ ಅಜ್ಞಾತದ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಮೃದುತ್ವ ಇವೆಲ್ಲ ತಗ್ಗುವ ಬದಲು 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಹೋದವು. ಯಾರೂ ನಿದ್ರೆಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. . 
- ತನ್ನ ಆಳ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ಚಳಿಗಾಲ ಹತಾಶಗೊಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು 
ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ತೋರಿಬಿಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಾ 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಹಿಮ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವಂಥ ಮಾರ್ಚ್ ತಿಂಗಳು ರಾತ್ರಿ ಅದು. 
ಮಾಸ್ಕೋದಿಂದ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಜರ್ಮನ್ ಡಾಕ್ಟರು ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಬರಬಹುದಿತ್ತು. ರಸ್ತೆಯ ತಿರುವುಗಳಲ್ಲಿ ದಾರಿ ತೋರಲೆಂದು, ಹಿಮ , ಕೆಸರು 
ತುಂಬಿದ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆಯಾಗದಿರಲೆಂದು, ಗಾಡಿಯ ಜಾಡು 


೪೮೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ತಪ್ಪದಿರಲೆಂದು, ಲಾಟೀನು ಹಿಡಿದ ಸೇವಕರು ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ 
ಕಾಯುತಿದ್ದರು. 
- ಪಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಎತ್ತಿಟ್ಟು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೂತಿದ್ದಳು. ಆಯಾಳ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಯಾ ಮುಖದ ಒಂದೊಂದು 
ಸುಕ್ಕೂ ಅವಳಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು. ಆಯಾಳ ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಶಾಲಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಇಣುಕುತ್ತಿದ್ದ ನೆರೆಗೂದಲನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದಳು. ಕತ್ತಿನ ಚರ್ಮ 
ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿ ಇಳಿಬಿದ್ದದ್ದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಯಾ ಕಸೂತಿ ಹೆಣೆಯುತ್ತಾ ತನಗೇ 
ಅರ್ಥವಾಗದಷ್ಟು ಮೆಲ್ಲನೆ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅದಾಗಲೇ ನೂರಾರು ಬಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದ 
ಕಥೆಯನ್ನೇ ಹೇಳುತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಹೆರಿಗೆ ನೋವುಬಂದಾಗ 
ಕಿಶೇವ್ ಅನ್ನುವ ಊರಲ್ಲಿದ್ದೆವು; ಹೆರಿಗೆ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೋಲ್ಲಾವಿಯಾದ 
ಒಕ್ಕಲಗಿತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಸೂಲಗಿತ್ತಿ ಕೂಡಾ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅಂದಳು. 
“ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನಮ್ಮಾ, ಡಾಕ್ಟರೇನೂ ಬೇಕಾಗಲ್ಲ' ಅಂದಳು. 

ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಗಾಳಿ ಜೋರಾಗಿ ಬೀಸಿತು ( ಲಾರ್ಕ್ ಹಕ್ಕಿಗಳು ತೋಟದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಕಿಟಕಿಗಳ ಹೊರಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿದ್ದ ಡಬಲ್ 
ಪ್ರೇಮನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದ), ಕಿಟಕಿಯ ಚಿಲುಕ 
ಕಳಚಿಕೊಂಡಿತು. ಕಿಟಕಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಡಮಾಸ್ಕ್ ಬಟ್ಟೆಯ ಪರದೆ ತೂರಾಡಿತು. 
ರೂಮಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಣ್ಣನೆ ಚಳಿ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಕ್ಯಾಂಡಲು ಆರಿ ಹೋಯಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ನಡುಗಿದಳು. ಆಯಾ ತಾನು ಹೆಣೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲು ಚೀಲವನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು, 
ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಬಗ್ಗಿ , ಬಾಗಿಲು ಎಳೆದುಕೊಂಡಳು. ತಣ್ಣನೆಯ ಗಾಳಿ 
ಬೀಸಿ, ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಶಾಲಿನ ಅಂಚು ಪಟಪಟಗುಟ್ಟಿ ಅವಳ ನೆರೆಗೂದಲು 
ಚದುರಿದವು. ' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್! ಯಾರೋ ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ! ಲಾಟೀನು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. 
ಡಾಕ್ಟರೇ ಇರಬಹುದು' ಕಿಟಕಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚದೆ ಹಾಗೇ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು . 

' ಸದ್ಯ ದೇವರೇ ! ದೇವರೇ !' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. 
' ನಾನೇ ಹೋಗಿಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಡಾಕ್ಟರಿಗೆ ರಶಿಯನ್ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮೈ ಮೇಲೆ ಶಾಲು ಎಸೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಓಡಿಬಂದಳು. ಆಂಟೆ 
ರೂಮನ್ನು ದಾಟುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಲಾಟೀನುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಸಾರೋಟು 
ನಿಂತಿರುವುದು ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ಕಾಣಿಸಿತು. ಮಹಡಿ ಮೆಟ್ಟಿಲ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿದಳು . 
ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಯಾಂಡಲು ಗಾಳಿಗೆ ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಕೆಳಗೆ ತಿರುವಿನಲ್ಲಿ 
ಭೀತನಾದ ಸೇವಕ ಫಿಲಿಪ್ ಇನ್ನೊಂದು ದೀಪ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದ . ಇನ್ನೂ ಆಚೆ, 
ಹೊರ ಬಾಗಿಲಿನ ಹತ್ತಿರ ದಪ್ಪ ಫೆಲ್ಸ್ ಶೂಗಳ ಸದ್ದು, ಪರಿಚಿತವೆನ್ನಿಸುವ ಧ್ವನಿ 
ಕೇಳಿಸಿದವು. 


೪೮೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ಸದ್ಯ ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು! ಮತ್ತೆ ಅಪ್ಪ?' ಆ ಧ್ವನಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ' ಮಲಗಿದಾರೆ' 
ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದಿದ್ದ ಅಡುಗೆಯವನು , ಡೆಮಿಯನ್ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಆ ಧ್ವನಿ 
ಇನ್ನೇನೋ ಕೇಳಿತು. ಡೆಮಿಯನ್ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತಿದ್ದ. ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ 
ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಧಡಧಡನೆ ಹತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು ಫೆಲ್ಸ್ ಬೂಟುಗಳ ಶಬ್ದ . 

'ಆಂಡೂ ! ಬಂದನೇ ! ಇರಲಾರದು!' ಅಂದುಕೊಂಡಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. 
ಹಾಗೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆಂಡ್ರನ ಮುಖ, ಆಂಡ್ರನ ಆಕಾರ, ಕಾಲರಿನ 
ಮೇಲೆಲ್ಲ ಹಿಮ ಕೂತಿದ್ದ ಫರ್ ಕೋಟು, ದೀಪ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಫಿಲಿಪ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಅವನೇ . ಅವನೇ . ಗುರುತೇ ಸಿಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸೊರಗಿದಾನೆ. ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಗಡುಸಿಲ್ಲದೆ ಮೃದುವಾಗಿದೆ. ಆತಂಕ ತುಂಬಿದೆ. ಮೆಟ್ಟಿಲು ಹತ್ತಿ ಬಂದವನೇ 
ತಂಗಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 
ಈ ' ನನ್ನ ಕಾಗದ ಬರಲಿಲ್ಲವಾ ?' ಅಂದ. ಮಾತಿಲ್ಲದವಳಾಗಿದ್ದವಳಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾಯದೆ ಅವನು ತಿರುಗಿ, ಮೆಟ್ಟಿಲಿಳಿದು ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದಿದ್ದ 
ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ ಮೆಟ್ಟಿಲೇರಿ ಬಂದು, ತಂಗಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ. ಎಂಥಾ ಅದೃಷ್ಟಾನಮ್ಮಾ ಇದು, ಮಾಷಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೋಟು 
ಕಳಚಿ, ಫೆಲ್ಸ್ ಬೂಟು ತೆಗೆದು, ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದ. 


ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ತಲೆಗೆ ನೈಟ್ ಕ್ಯಾಪು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ದಿಂಬುಗಳಿಗೆ ಬೆನ್ನು 
ಆನಿಸಿ ಒರಗಿದ್ದಳು. ಆಗಷ್ಟೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ನೋವು ಬಂದು ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಬೆವರುವ ಕೆನ್ನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕಪ್ಪು ಕೂದಲು ಗುಂಗುರು ಗುಂಗುರಾಗಿ ಇಳಿಬಿದ್ದಿದ್ದವು. 
ತೆಳು ನವಿರಿದ್ದ ತುಟಿ ತುಟಿ ಅರೆ ತೆರೆದಿದ್ದು ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಮುಗುಳಗುತಿದ್ದಳು. 
ಒಳಗೆ ಬಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವಳ ಕಾಲ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಅವಳ ಕಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳ ಕಣ್ಣಿನ ಹಾಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಭಯ , ಆತಂಕ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. 
“ನಿನ್ನ ಲವ್ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ; ಯಾರಿಗೂ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಬಯಸಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆ ಇಂಥ ಕಷ್ಟ 
ನನಗೆ ? ಹೆಲ್ತ್ ಮಾಡು!' ಅನ್ನುತಿದ್ದವು. ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಅವನು ಹೀಗೆ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ್ದು ಎಂಥ ದೊಡ್ಡ ಸಂಗತಿ ಅನ್ನುವುದು ಅವಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ. 

' ಡಾರ್ಲಿಂಗ್...' ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿಸಿದವನಲ್ಲ, 
'ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು!' ಅಂದ. ಅವಳ ಹುಡುಗಿ ಕಣ್ಣು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟುಕೊಂಡು, 
ಟೀಕೆ ಮಾಡುವಂತೆ ನೋಡಿದವು. ' ಹೆಲ್ಲು ಮಾಡುತ್ತೀಯ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ, 
ನೀನೂ ಕೂಡ ಏನೂ ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು ಆ ನೋಟ, ಗಂಡ 
ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತೆಂದಲ್ಲ, ಅವನು ಬಂದದ್ದು ಅವಳ ಅರಿವಿಗೇ 


೪೮೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ . ಅವನು ಬಂದದ್ದಕ್ಕೂ ಅವಳು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಬೇನೆಗೂ ಈಗ 
ಆರಾಮವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ ಏನೇನೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ನೋವು 
ಹುಟ್ಟಿತು. ದಯವಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಅಂದಳು ಬೋಗ್ತಾನೋಪ್ಪಾ, ಅವನು 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಡಾಕ್ಟರು ಬಂದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಅವಳ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದರು. ಪಿಸು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು . 
ಮಾತು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾದರು. ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕಾದರು. 

“ನೀನು ಹೋಗು, ಅಣ್ಣಾ' ಅಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಲೆಂದು ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಯುತ್ತಾ ಕೂತ. ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ಹೆರಿಗೆಕೋಣೆಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದಳು. ಅವಳಿಗೆ 
ಭಯವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು ಕಂಡು ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದ. ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೇ ಇದ್ದ . ಅಸಹಾಯಕ 
ಪ್ರಾಣಿಯೊಂದು ಮರುಕ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಹಾಗೆ ಊಳಿಡುವ ಸದ್ದು ಕೋಣೆಯ 
ಒಳಗಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಎದ್ದು ನಿಂತ. ಬಾಗಿಲಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. 
ದಬ್ಬಿದ. ಯಾರೋ ಬಾಗಿಲು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. 

ಅಯ್ಯೋ , ಬರಬಾರದು, ಬರಬಾರದು!' ಭೀತ ಧ್ವನಿಯೊಂದು ಒಳಗಿನಿಂದ 
ಹೇಳಿತು. ಇದ್ದ ರೂಮಿನಲ್ಲೇ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಓಡಾಡಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ , ಚೀರಾಟ 
ನಿಂತಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಕ್ಷಣ ಮೌನ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅತಿ ಭಯಂಕರ ಚೀರಾಟ ಕೇಳಿ, 
ಚೀರಿದ್ದು ಅವಳಾ ? ಛೇ, ಇರಲಾರದು. ಯಾವತ್ತೂ ಹಾಗೆ ಅವಳು ಚೀರಿಲ್ಲ. 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಬಾಗಿಲಿತ್ತ ಓಡಿದ. ಮತ್ತೆ ನಿಶ್ಯಬ್ದ . ತಟ್ಟನೆ ಕೂಸಿನ ಅಳು. 

' ಅರೆ, ಮಗುವನ್ನು ಯಾಕೆ ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದಾರೆ!” ಅನ್ನಿಸಿತು 
ಅರ್ಧ ಕ್ಷಣ. 'ಮಗು? ಯಾರದು? ಯಾಕೆ ಅಳುತಾ ಇದೆ? ಹೆರಿಗೆ ಆಯಿತಾ!? 
ಮಗುವಿನ ಅಳುವಿನ ಅರ್ಥ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೊಳೆದು ಕಣ್ಣು ತುಂಬಿಬಂದವು. 
ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚಿಗೆ ಮೊಳಕೈ ಊರಿ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟ . ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. 
ಕೋಟು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಅಂಗಿಯ ತೋಳು ಮೇಲೆ ಮಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮುಖವೆಲ್ಲ 
ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರು ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಡಾಕ್ಟರ ಮುಖ ನೋಡಿದ. 
ಡಾಕ್ಟರು ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಎಲ್ಲೋ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದ. 
ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ಓಡಿ ಬಂದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಕಂಡು ಹೊಸ್ತಿಲ ಮೇಲೇ 
ನಿಂತಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೆಂಡತಿಯ ರೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ, ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದಳು. 
ಐದು ನಿಮಿಷದ ಹಿಂದೆ ನೋಡಿದಾಗ ಯಾವ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳೋ ಅದೇ 
ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ನೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿ, ಬಿಳಿಚಿದ ಕೆನ್ನೆ ಇಷ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ನವಿರು ರೋಮದ 
ತುಟಿಯ ನಾಚಿಕೆ ಹುಡುಗಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅದೇ ಭಾವವಿತ್ತು . 'ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ 


೪೮೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟೆ, ಯಾರಿಗೂ ನೋವು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಎಂಥ ಗತಿ ತಂದಿಟ್ಟೆ 
ನೋಡು' ಅನ್ನುತ್ತಿತ್ತು ಕಳೇಬರದ ಕರುಣಾಜನಕ ಮುಖ . ರೂಮಿನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ, 
ಬೋಗ್ತಾನೋವ್ವಾಳ ನಡುಗುವ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಕೆಂಪು ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದೆಯೊಂದು 
ಮುಲುಗುತ್ತಾ ಕೈ ಕಾಲಾಡಿಸುತ್ತಾ ಮಲಗಿತ್ತು. 

ಎರಡು ಗಂಟೆಯ ನಂತರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಸದ್ದಿಲ್ಲದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ 
ತಂದೆಯ ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಬಾಗಿಲ 
ಹತ್ತಿರವೇ ನಿಂತಿದ್ದ . ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದ ತಕ್ಷಣ ಒರಟು ಮುದಿಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಗನ 
ಕೊರಳು ಬಲವಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಹಿಡಿದು ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟ. . 

ಮೂರು ದಿನಗಳ ನಂತರ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳ ಶವ ಸಂಸ್ಕಾರ ನಡೆಯಿತು. 
ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಬೀಳ್ಕೊಳ್ಳಲು ಆಂಡೂ ಶವಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋದ ಹೆಣದ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದ್ದರೂ ಮುಖ ಮಾತ್ರ ಹಾಗೇ ಇತ್ತು. ನನಗೆ 
ಯಾಕೆ ಇಂಥ ಗತಿ ತಂದಿಟ್ಟೆ? ' ಅನ್ನುವ ಅವಳ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಗೇ ಇತ್ತು. ಆಂಡ್ರನ 
ಮನಸ್ಸು ಹರಿದು ಛಿದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಿಲ್ಲದ, ಮರೆಯಲಾಗದಂಥ ಅಪರಾಧ 
ಮಾಡಿದೆ ಅನ್ನುವ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥ ಭಾವ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ಅಳಲೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಬಂದು ಸೊಸೆಯ ಪುಟ್ಟ ಕೈಗಳಿಗೆ ಮುದ್ದಿಟ್ಟ , ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಲಗಿದ್ದ ಸೊಸೆಯ ಮುಖ ಅವನನ್ನೂ 'ನನಗೆ ಯಾಕೆ ಇಂಥ ಗತಿ ತಂದಿಟ್ಟಿರಿ ?' 
ಎಂದು ಕೇಳುತಿತ್ತು. ಆ ನೋಟ ಕಂಡು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ಮುಖ. 
ತಿರುಗಿಸಿದ. 

ಇನ್ನೂ ಐದು ದಿನ ಕಳೆದವು. ಗಂಡು ಮಗುವಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಕೋಲಸ್ 
ಆಂಡ್ರೆವಿಚ್ ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರು. ಹಾಲೂಡಿಸುವ ದಾದಿ ಮಗುವನ್ನು 
ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಚರ್ಚಿನ ಪಾದ್ರಿ ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿದ 
ಬಾತುಕೋಳಿಯ ಗರಿಯನ್ನು ಮಗುವಿನ ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟ ನಿರಿಗೆಗಳಿರುವ ಪಾದಕ್ಕೆ , 
ಬಿಗಿದ ಮುಷ್ಠಿಗೆ ತಾಗಿಸಿದ. ಮಗುವಿನ ದೇವಪಿತೃವಾಗಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಡುಗುವ 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲಿ ಕೈ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೋ ಎಂದು 
ಅಂಜುತ್ತಾ ದೊಡ್ಡಬೋಗುಣಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ದೇವಮಾತೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಮೇರಿಯ ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ. ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆಂಡ್ರ 
ಮಗುವೇನಾದರೂ ಬೋಗುಣಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಎಂದು 
ಆತಂಕಪಡುತ್ತಾ ಆಚರಣೆಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿಯುವುದನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ . ಮಗುವನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದ ದಾದಿಯು ಎಲ್ಲ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಆಯಿತು, ಮಗುವಿನ 
ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಮೇಣಕ್ಕೆ ಮೆತ್ತಿ ಬೋಗುಣಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಮುಳುಗದೆ 
ತೇಲಿತು ಅಂದಾಗ ನಿಸೂರಾದವನಂತೆ ತಲೆಯಾಡಿಸಿದ. 


೪೮೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


- ೧೦ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೂಡ ದೊಲೊಖೋವ್ ಮತ್ತು ಪಿಯರ ನಡುವೆ ನಡೆದ 
ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿದ್ದ ಅನ್ನುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಮುಚ್ಚಿಹಾಕಿದ. ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ತನಗೆ ಹಿಂಬಡ್ತಿಯಾದೀತೆಂದು 
ಹೆದರಿದ್ದ. ಹಾಗೇನೂ ಆಗದೆ ಮಾಸ್ಕೋದ ಗೌರ್ನರ್ ಜನರಲ್‌ನ ಅಡುಟೆಂಟ್ 
ಆಗಿ ಅವನ ನೇಮಕವಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮನೆಯವರ ಜೊತೆಗೆ ಹಳ್ಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲಾರದೆ ಹೊಸ ಕೆಲಸದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಬೇಸಗೆ ಪೂರಾ 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಉಳಿದ. ದೊಲೊಖೋವ್ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ದೊಲೊಖೋವ್ ತನ್ನ ತಾಯಿ ಮೇರಿ ಇವಾನೋವ್ಯಾಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆ 
ಹಿಡಿದು ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅವನಿಗೆ ತೀರ ಹತ್ತಿರದವನಾದ. ಅವಳಿಗೋ 
ಮಗನ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ, ಮಗನ ಗೆಳೆಯನಾದ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೂಡ ಮುಚ್ಚಟೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಳು. ತನ್ನ ಮಗ ಫೆದ್ಯಾನನ್ನು ಕುರಿತು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಹತ್ತಿರ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದಳು. 

' ಹೌದು ಕೌಂಟ್. ನನ್ನ ಮಗ ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯವನು. ತುಂಬ ದೊಡ್ಡ 
ಮನಸ್ಸು ಅವನದು. ಅವನ ಆತ್ಮವೂ ಶುದ್ದ , ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದೆಲ್ಲ ಯಾರಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ ಹೇಳು. ಒಳ್ಳೆಯತನ ಕಂಡರೆ ಯಾರಿಗೂ ಆಗಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಬೈಯುವವರೇ . 
ನೀನೇ ಹೇಳು, ಪಿಯರೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿಯಾ? ಗೌರವ ತರುವ ಕೆಲಸವಾ ? 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಾ ? ನೀನೇ ಹೇಳು ನೋಡೋಣ. ಫೆಮ್ಯಾಗೆ ಅವನ 
ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ ಇತ್ತು, ಗೌರವ ಇತ್ತು. ಯಾವತ್ತೂ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಕೆಟ್ಟ ಮಾತಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವರೇನೋ ಹುಡುಗಾಟ 
ಆಡಿದ್ದರು. ಯಾರೋ ಪೋಲೀಸಿನವನನ್ನ ಗೋಳು ಹೊಯ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಸರಿ. ಅದನ್ನ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲವಾ ? ಪಿಯರೆಯನ್ನ ಯಾರೂ 
ಏನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ . ಎಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರೂ ನಮ್ಮ ಫದ್ಯಾಗೇ . ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಆಗಿರಬಹುದು 
ನೀನೇ ಲೆಕ್ಕಾ ಹಾಕಿಕೋ ! ನಿಜ , ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಸಿಗದೆ 
ಮತ್ತೇನು? ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಅವನಂಥವರು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಈ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧ! ಈ ಜನಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸೇ ಇಲ್ಲ , ಭಾವನೆಗಳೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅವನು ನನಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗ ಇರುವುದು ಅಂತ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಸವಾಲು ಎಸೆದು 
ನೇರವಾಗಿ ಅವನಿಗೇ ಗುರಿ ಇಟ್ಟು ಹೊಡೆಯುವುದು ಅಂದರೆ ಏನು ಅರ್ಥ! 
ಸದ್ಯ , ದೇವರು ದೊಡ್ಡವನು, ನನ್ನ ಮಗ ಬಚಾವಾದ. ಅಷ್ಟಕ್ಕೂ ಇದೆಲ್ಲ ಯಾಕೇ 
ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಹೆಂಗಸರ ಸಹವಾಸ ಮಾಡದೆ ಇರುವವರು 
ಯಾರು ? ಅವನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಮೊದಲೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


೪೯೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದು ಈಗ ಕ್ಯಾತೆ ತೆಗೆದ. ನನ್ನ ಮಗ ಅವನಿಗೆ ಸಾಲ 
ಕೊಡಬೇಕು, ಅದರಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಒಪಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡನೋ ಏನೋ ! ಎಂಥಾ 
ಜನವಪ್ಪಾ! ನೀನು ಫದ್ಯಾನ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೀಯ. ಅದಕ್ಕೇ , ನನ್ನ 
ಮಾತು ನಂಬು, ನಿನ್ನ ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗನನ್ನ ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ, 
ದೇವರಂಥವನು!' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು . 

ದೋಲೊಖೋವ್ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ರೋಸ್ಟೋವ್ ನಿರೀಕ್ಷಿಸದೆ 
ಇದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ. ' ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಜನ ನನ್ನನ್ನು ಕೆಟ್ಟವನು 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದಾರೆ! ಅಂದುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಯಾರು ಏನಂದುಕೊಂಡರೂ ನಾನು 
ಕೇರ್ ಮಾಡಲ್ಲ. ನಾನು ಇಷ್ಟ ಪಡುವವರು ನನ್ನನ್ನ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದರೆ ಬೇಜಾರಾಗುತ್ತದೆ, 
ಅಷ್ಟೆ. ನಾನು ಇಷ್ಟ ಪಡುವವರಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಬೇಕಾದರೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಮಿಕ್ಕವರು 
ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಬಂದರೆ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮ , 
ಮತ್ತೆ ಒಂದಿಬ್ಬರು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರು, ಅದರಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಒಬ್ಬ , ಇಷ್ಟೇ ನನ್ನ 
ಜಗತ್ತು, ಮಿಕ್ಕವರು ನನಗೆ ತೊಂದರೆ ಮಾಡುತ್ತಾರಾ ಅಥವಾ ಸಹಾಯಮಾಡುತಾರಾ 
ಅಷ್ಟೇ ನಾನು ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಬಹಳ ಜನ ಕೆಟ್ಟವರೇ , ತೊಂದರೆ 
ಮಾಡುವವರೇ . ಅದರಲ್ಲೂ ಹೆಂಗಸರು. ಹೌದು, ಕಣೋ . ಬಹಳ ಜನರನ್ನ 
ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರೀತಿ ತೋರಿಸುವ ಗೌರವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವರಾದ ಗಂಡಸರು ಇದ್ದಾರು, 
ಆದರೆ ಕೌಂಟೆಸ್ಸೇ ಆಗಲಿ ಅಡುಗೆಯವಳೇ ಆಗಲಿ ಕೆಟ್ಟವರಲ್ಲದ ಹೆಂಗಸರು 
ಒಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ, ಭಯ ಭಕ್ತಿ ಇರುವ ಹೆಂಗಸು 
ಒಬ್ಬಳೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂಥವಳೇನಾದರೂ ಕಂಡರೆ ಪ್ರಾಣಾನೇ ಕೋಟೇನು! ಆದರೆ ಈ 
ಹೆಂಗಸರೋ , ಥ ! ಸಂತರಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಹೆಂಗಸು ಯಾರಾದರೂ 
ಸಿಕ್ಕಿ ನನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಉದ್ಧಾರಮಾಡುತಾಳೆ ಅಂತ ಕಾದಿದೇನೆ. ನನ್ನ ಮಾತು 
ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ ಬಿಡು' ಅಂದಿದ್ದ. 

“ಓಹೋ , ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದಿದ್ದ ಹೊಸ ಗೆಳೆಯನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್. . 

ಆ ವರ್ಷ ಶರತ್ಕಾಲದ ವೇಳೆಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ 
ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಿದ್ದರು. ಚಳಿಗಾಲ ಶುರುವಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಡೆನಿಸೋವ್ ಕೂಡ 
ಬಂದು ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡ. ೧೮೦೬ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಚಳಿಗಾಲದ 
ಮೊದಲ ಅರ್ಧ ಭಾಗವನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಕಳೆದ. ಅದು 
ಅವನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ , ಮತ್ತೆ ಮನೆಯವರ ಪಾಲಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖದ ದಿನಗಳು. 
ಯುವಕ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 


೪೯೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಬರುತಿದ್ದ. ವೆರಾ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಸುಂದರ ಯುವತಿ; ಸೋನ್ಯಾ ಹದಿನಾರರ , 
ಆಗ ತಾನೇ ಅರಳುತ್ತಿರುವ ಹೂವಿನಂಥ ಚೆಲುವೆ; ನತಾಶಾ ಅರ್ಧ ಮಗು, ಅರ್ಧ 
ಯುವತಿ. ಒಮ್ಮೆ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಮುದ್ದಾಗಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮರುಳು ಮಾಡುವ 
ಯುವತಿಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು. 
ಈ ಯೌವನಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಹುಡುಗಿಯರು ಇರುವ 
ಮನೆಗಳಂತೆಯೇ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಪ್ರೀತಿ ಸುಳಿದಾಡುತಿತ್ತು. ಆ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಯುವಕನೂ ಆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ, ಸದಾ ನಗುಮೊಗದ, 
ತಮ್ಮಷ್ಟಕೆ ತಾವೇ ನಗುತ್ತಿರುವ ಯುವತಿಯರ ಮುದ್ದು ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಟ್ಟಾಡಿಕೊಂಡು ಕಿಲಕಿಲ ನಗುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸಿನ, 
ಭರವಸೆಯ ಬುಗ್ಗೆಗಳಂತಿರುವ, ಹುಡುಗಾಟದಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರೆಯುವ, ಬರೀ 
ಒಳಿತನ್ನೇ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕಂಡು, ತಾನೂ ಅವರಂತೆ 
ಸಂಗೀತೊಡನೆ ಚೆಲ್ಲಾಟವಾಡಬೇಕು, ಅವರಂತೆಯೇ ಪ್ರೀತಿಜ್ವರದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುತ್ತಾ 
ಮಹದಾನಂದದ ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ಖುಷಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ಹಾಗೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಯುವಕರಲ್ಲಿ ದೊಲೊವ್ 
ಕೂಡ ಒಬ್ಬನು. ನತಾಶಾಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಅವನನ್ನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರು. 
ಅವನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಅಣ್ಣನೊಡನೆ ಜಗಳವನ್ನೇ ಆಡಿಬಿಟ್ಟಳು . 
ದೊಲೊವ್ ಕೆಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯ , ಪಿಯರೆ ಅವನೊಡನೆ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದು 
ಸರಿ, ದೊಲೊಖೋವ್ ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪು ; ಅವನು ರಾಕ್ಷಸನಂಥವನು ಎಂದು 
ವಾದಮಾಡಿದಳು. 'ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದದ್ದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ದುಷ್ಟ 
ಮನಸ್ಸು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ' ಗಟ್ಟಿ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡವಳಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. ' 

ನೋಡು, 
ನನಗೆ ಬುದ್ದಿ ಇಲ್ಲ ಅಂತಲ್ಲ, ಗೊತ್ತಾಯಿತಾ? ನಿಮ್ಮ ಡೆನಿಸೋವ್ಪೋಕರಿಯಾದರೂ 
ನನಗೆ ಇಷ್ಟ ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕೋ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ದೋಲೊಯೋವ್ ಬಹಳ 
ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಮನುಷ್ಯ , ಡೆನಿಸೋವ್ ಹಾಗಲ್ಲ...' 

' ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಮಾತು ಬಿಡು,' ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ದೋಲೊಖೋವ್ 
ಜೊತೆಗೆ ಹೋಲಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೇಳಿದ. 
' ಮನುಷ್ಯ ಎಂಥವನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಆತ್ಮವನ್ನ ನೋಡಬೇಕು. ನೀನು 
ದೋಲೊವ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಎಂಥಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಂಗಸು 
ಗೊತ್ತಾ!' 

'ಸರಿ, ಇರಬಹುದು. ನನಗೆ ಆ ವಿಚಾರ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದಿರಲಿ, 
ಈ ದೊಲೊಖೋವ್ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನ ಲವ್ ಮಾಡ್ತಿದಾನೆ , ಗೊತ್ತಾ? 

' ನಾನ್ಸೆನ್ ಸುಮ್ಮನೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳಬೇಡ...' 


೪೯೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ನಿಜ, ನೋಡು ಬೇಕಾದರೆ.' 

ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದೇ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಹೆಂಗಸರ ಒಡನಾಟದ 
ಬಗ್ಗೆ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ದೋಲೋಖೋವ್ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಗೆ 
ಬರತೊಡಗಿದ . ಹಾಗೆ ಅವನು ಬರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ಅನ್ನುವುದು, 
ಯಾರೂ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ , ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವನು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಸೋನ್ಮಾಗಾಗಿ, ಅದು ತನಗೂ ಗೊತ್ತೆಂದು ಸೋನ್ಯಾ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ 
ಅವನು ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅವಳ ಮುಖ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಬೀಟ್‌ರೂಟಿನಷ್ಟು 
ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
- ದೊಲೋಖೋವ್ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲೆ 
ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅವರು ಹೋಗುವ ನಾಟಕಗಳಿಗೆಲ್ಲ ತಾನೂ ತಪ್ಪದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. 
ಇಯೊಗೆಲ್‌ನಲ್ಲಿ ' ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷದ ಕೆಳಗಿನವರಿಗಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲ್ 
ಡ್ಯಾನ್ಸುಗಳಿಗೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆ ಹುಡುಗರು ತಪ್ಪದೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ತಾನೂ ಹೋಗುತಿದ್ದ . ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಸೋನ್ಯಾಳ ಬಗ್ಗೆ ತೀರ ಗಮನ 
ಕೊಡುತಿದ್ದ. ಅವಳನ್ನು ನೋಡುವ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಯಾಚನೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಕ್ರಮೇಣ 
ಅವನು ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಸೋನ್ಯಾ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಮತ್ತು 
ನತಾಶಾ ಕೂಡ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದರು. ಈ ಅಪರಿಚಿತ ಯುವಕ ಅದಾಗಲೇ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ ಸುಂದರಿಯಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದ. .. 
- ದೊಲೊಯೋವ್ ಮತ್ತು ಸೋನ್ಯಾರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹೊಸಥರ 
ಇದೆ ಎಂದು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಆ ಹೊಸ ಥರದ ಸಂಬಂಧ 
ಎಂಥದು ಎಂದು ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. “ಅಯ್ಯೋ , ಈ 
ಸೋನ್ಯಾ, ನತಾಶಾ ಇಬ್ಬರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಲವ್ ಮಾಡುತ್ತಲೇ 
ಇರುತಾರೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಆದರೂ ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ದೋಲೊಬೋವ್‌ರೊಡನೆ 
ಮೊದಲು ಇದ್ದಂತೆ ಇರಲು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದನ್ನೇ 
ಕಡಮೆಮಾಡಿದ. 
- ೧೮೦೬ರ ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಯುದ್ದದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಲು 
ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಹೋದ ವರ್ಷ ಕಂಡದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಡ್ಡಾಯ ಸೇನಾ ಭರ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಆರಂಭವಾಗಿದ್ದವು: ಪ್ರತಿ ಸಾವಿರದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತು ಜನರನ್ನು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ, ಒಂಬತ್ತು ಜನರನ್ನು ರಕ್ಷಣಾಪಡೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ಹೆಸರು ಎತ್ತಿ ಶಾಪ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ , ಕೇಳಿದರೂ 
ಆಗಲಿರುವ ಯುದ್ದದ್ದೇ ಮಾತು. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ 
ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದದ್ದು ಒಂದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೆ, ರೋಸ್ಟೋವ್ ನಾನು ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಇರುವುದೇ 


೪೯೩ 


ಇಲ್ಲ, ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. 
ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್ ನಂತರ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ರಜೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಅವನೊಡನೆ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು ಎಂದು ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಇನ್ನೇನು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಡಬೇಕಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸಂತೋಷಕ್ಕೇನೂ ಕೊರತೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಿಂದ 
ದೂರವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ಡಿನ್ನರು, ಎಲ್ಲ ಪಾರ್ಟಿ , ಎಲ್ಲ ಬಾಲ್ ಡ್ಯಾನ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾ ಮಜಾ ಉಡಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 


ಕ್ರಿಸ್ಮಸ್ ಹಬ್ಬವಾದ ಮೂರನೆಯ ದಿನ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಊಟಮಾಡಿದ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ ಅಪರೂಪ. ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ 
ಬೀಳ್ಕೊಡುಗೆಯ ಔತಣ ಏರ್ಪಾಡಾಗಿತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತು ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಇಬ್ಬರೂ ಎಪಿಫೆನಿ ” ಹಬ್ಬವಾದ ಕೂಡಲೆ ತಮ್ಮ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಹೊರಡುವವರಿದ್ದರು. 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಮತ್ತು ಡೆನಿಸೋವ್ ಸೇರಿದಂತೆ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ 
ಇದ್ದರು . 
- ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರಿಸ್ಮಸ್ ರಜೆಯಲ್ಲಿದ್ದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದ ಪ್ರೇಮಜ್ವರ 
ಯಾವತ್ತೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ' ಆನಂದದ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ! ಪ್ರೀತಿ 
ಮಾಡಿ, ಪ್ರೀತಿ ಪಡೆಯಿರಿ! ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೊಂದೇ ಸತ್ಯ , ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಮಿಥ್ಯ 
ಪ್ರೀತಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಏನೂ ನಮಗೆ ಬೇಡ!' ಅನ್ನುವಂಥ ಭಾವನೆಗಳೇ ಮನೆಯ 
ಹವೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದವು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಎಂದಿನಂತೆ ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ದಣಿಸಿ , ಆದರೂ 
ತನ್ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ್ದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಭೇಟಿ ಮಾಡಲಾಗದೆ, ಹೋಗಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಕಡೆಗೆಲ್ಲ ಹೋಗಲಾಗದೆ, ಊಟಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೊದಲು ಮನೆಗೆ ವಾಪಸಾಗಿದ್ದ . ಮನೆಗೆ 
ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಪ್ರೀತಿಜ್ವರ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ತಟ್ಟಿತು. ಜೊತೆಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಸೋನ್ಯಾ, 
ದೋಲೊಬೋವ್ ಮತ್ತು ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್‌ ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ನತಾಶಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ, 
ಡಿಸ್ತರ್ಬ್ ಆಗಿದ್ದರು.ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂರುವ ಮುನ್ನ ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ದೊಲೊಖೋವ್ 
ನಡುವೆ ಏನೋ ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಊಹಿಸಿದ. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಅವರಿಬ್ಬರೊಡನೆ ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದ. ಅವತ್ತೇ ಸಂಜೆ 
ಡಾನ್ಸ್ ಮಾಸ್ಟರ್ ಇಯೊಗೆಲ್‌ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಿಗಾಗಿ ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್ ಹಬ್ಬದ ರಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿತ್ತು. 


೧ ಜನವರಿ ೬ , ಕ್ರಿಸ್ತನು ಮ್ಯಾಗಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ದಿನ 


೪೯೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ನಿಕೋಲಾಯ್, ನೀನು ಇಯೊಗೆಲ್ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತೀ ತಾನೇ ? ಫೀಸ್, 
ಬಾ . ಇಯೊಗೆಲ್‌ ನಿನ್ನನ್ನೂ ವಾಸಿಲಿ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನೂ ಸ್ಪೆಶಲ್ ಆಗಿ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ' 
ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. . 

“ಕೌಂಟೆಸ್ ಕವಿದವೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಕಾದವೂ ಬವುತ್ತೇನೆ!' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನತಾಶಾ ರಾಣಿಯೆಂಬಂತೆಯೂ ತಾನು ಅವಳ ನೈಟ್ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಡೆನಿಸೋವ್ 
ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 

'ಟೈಮು ಸಿಕ್ಕರೆ ಬರುತ್ತೇನೆ, ಅರ್ಖಾರೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಟಿಗೆ 
ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ ' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್, 

“ ಮತ್ತೆ ನೀನು?' ದೊಲೊಖೋವ್‌ನತ್ತ ತಿರುಗಿ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕೇಳಿದ. 
ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ ಹಾಗೆ ಕೇಳಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಅನ್ನಿಸಿತು. 

' 

ನೋಡೇನೆ' ತಣ್ಣಗೆ, ಸೆಟೆದುಕೊಂಡು ಗುರುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ 
ದೋಲೋಖೋವ್, ಒಮ್ಮೆ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನ ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು 
ಕೆಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇತ್ತು ಅವನ ನೋಟ. 

“ಏನೋ ಆಗಿದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಊಟವಾದ ಕೂಡಲೆ 
ದೋಖೋವ್ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ . ಏನೋ ಅಗಿರುವುದು ಖಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. 
ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕರೆದು ಏನಾಯಿತು ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದ. 

“ಅಣ್ಣಾ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕಾಯ್ತಿದ್ದೆ. ನಾನು ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವಾ! ನೀನು ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ' 
ಅವಳ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಗೆದ್ದೆ ಅನ್ನುವ ಭಾವವಿತ್ತು. ಅವನು ಸೋನ್ಯಾಗೆ 
ಪ್ರಪೋಸ್ ಮಾಡಿದ!' ಎಂದಳು. . 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಅಷ್ಟು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೂ 
ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚಳುಕು ಹೊಡೆದಂತಾಯಿತು. ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡಲಾರದ 
ಅನಾಥ ಹುಡುಗಿಗೆ ದೊಲೊಖೋವ್ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ವರನೇ 
ಆಗಿದ್ದ. ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ ಜನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ 
ದೊಲೊಯೋವ್‌ನಂಥ ವರನನ್ನು ಬೇಡ ಅನ್ನಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ . 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಸೋನ್ಯಾಳ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. 'ಗ್ರೇಟ್! ಹುಡುಗು ಹುಡುಗಾಗಿ 
ಇಟ್ಟ ಆಣೆ ಪ್ರಮಾಣ ಎಲ್ಲ ಮರೆತು ಅವನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು' ಅನ್ನಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. 
ಆದರೆ ಅವನು ಮಾತಾಡುವ ಮುನ್ನವೇ ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು 
- 'ಗೊತ್ತಾ! ಖಂಡಿತ ನಿನ್ನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದುಬಿಟ್ಟಳು!' ಕೊಂಚ 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬೇರೆಯವರನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸ್ತಿದೇನೆ ಅಂತ ಕೂಡ ಹೇಳಿದಳು' 
ಅಂದಳು. 


೪೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

'ನಿಜ. ನನ್ನ ಸೋನ್ಯಾ ಬೇರೆ ಥರ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ !' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ರೋಸ್ಟೋವ್. 

'ಅಮ್ಮ ಎಷ್ಟು ಬಲವಂತ ಮಾಡಿದರೂ ಬೇಡ ಅಂತಲೇ ಅಂದಳು. ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು, ಅವಳು ಒಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನೇ ಸಾಧಿಸುತ್ತಾಳೆ' ಅಂದಳು 
ನತಾಶಾ . 

“ಅಮ್ಮ ಬಲವಂತ ಮಾಡಿದರಾ!' ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹತಾಶನ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದ. 
- 'ಹೌದು, ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಅಣ್ಣಾ , ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೋಬೇಡ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, 
ನೀನು ಅವಳನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಲ್ಲ . ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು ಅಂತ ಕೇಳಬೇಡ, ನೀನು 
ಅವಳನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಲ್ಲ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು' ಅಂದಳು . 

' ಹಾಗನ್ನಬೇಡ, ಏನೂ ಹೇಳಲಾರೆ. ಮೊದಲು ಅವಳ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡಬೇಕು. 
ಎಂಥ ಒಳ್ಳೆ ಹುಡುಗಿ ಸೋನ್ಯಾ!' ನಗುತ್ತಾ ಅಂದ. 
- “ಅಲ್ಲವಾ ಮತ್ತೆ ಇರು, ಈಗಲೇ ಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಅಣ್ಣನಿಗೆ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಓಡಿದಳು. 

ಒಂದು ನಿಮಿಷದೊಳಗೇ ಸೋನ್ಯಾ ಬಂದಳು. ಹೆದರಿದ್ದಳು, ತಪ್ಪು 
ಮಾಡಿದವರ ಹಾಗೆ ಅಂಜಿದ್ದಳು. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಕೈಗೆ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . ಅವನು ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಮೇಲೆ ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿದ್ದು, ಮೊದಲು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾ ಶುರುಮಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ 
ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 
* 'ಸೋಫೀ, ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ವರ ಬಂದಿದಾನೆ, ಜಾಣ , ಧೈರ್ಯಸ್ಥ, ಒಳ್ಳೆಯವನು, 
ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ, ಅವನು ಬೇಡ ಅನ್ನುವುದಾದರೆ...' 

“ಬೇಡ ಅಂತ ಆಗಲೇ ಹೇಳಿ ಆಗಿದೆ' ಸೋನ್ಯಾ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದಳು . 

- “ನನಗೋಸ್ಕರ ಅವನನ್ನು ಬೇಡ ಅನ್ನುವುದಾದರೆ ನಾನು...' ಯಾಚನೆ, 
ಭಯ ತುಂಬಿದ ನೋಟವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು, 'ಫೀಸ್, 
ಹಾಗನ್ನಬೇಡ, ನಿಕೋಲಸ್..' 

' ಇಲ್ಲ, ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು. ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಅಹಂಕಾರವೋ 
ಉದ್ದಟತನವೋ ಇರಬಹುದು. ಆದರೂ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು. ನನನಗೋಸ್ಕರ 
ಅವನು ಬೇಡ ಅನ್ನುವುದಾದರೆ ನಿಜ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ...' 

“ ಅಷ್ಟು ಸಾಕು ನನಗೆ' ನಾಚಿ ಕೆಂಪಾಗಿ ಸೋನ್ಯಾ ಹೇಳಿದಳು. 
ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಸಾವಿರ ಬಾರಿ ಲವ್ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಇನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


೪೯೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಕಂಡಾಗ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವ ಸ್ನೇಹ, ವಿಶ್ವಾಸ, ಪ್ರೀತಿ ಬೇರೆ 
ಯಾರನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ, ನನ್ನ ವಯಸ್ಸು ಚಿಕ್ಕದು. 
ಅಮ್ಮನಿಗೂ ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ 
ಯಾವ ಮಾತೂ ಕೊಡಲಾರೆ. ದಯವಿಟ್ಟುದೋಖೋವ್ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಸಾರಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡು' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಗೆಳೆಯನ ಹೆಸರನ್ನು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು 
ಹೇಳಿದ. 

- ' ಹಾಗನ್ನಬೇಡ, ಫೀಸ್! ನನಗೆ ಏನೂ ಬೇಡ. ನಿನ್ನನ್ನ ಸಹೋದರನಂತೆ 
ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಇನ್ನೇನೂ ಬೇಡ' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

“ದೇವತೆ ನೀನು. ನಾನು ನಿನಗೆ ತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಮೋಸಮಾಡಬಾರದು 
ನಾನು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅವಳ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ. 


ಇಡೀ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು ಇಯೊಗೆಲ್‌ ಒಬ್ಬನೇ . ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಹೊಸದಾಗಿ ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಡಾನ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಎಲ್ಲ ಅಮ್ಮಂದಿರು ಅದನ್ನೇ 
ಹೇಳುತಿದ್ದರು. ಸುಸ್ತಾಗಿ ಕುಸಿದು ಬೀಳುವವರೆಗೆ ಡಾನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದ ಹುಡುಗ 
ಹುಡುಗಿಯರೂ ಹಾಗೇ ಹೇಳುತಿದ್ದರು. ಈ ಡಾನ್ನುಗಳೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಘನತೆಗೆ 
ತಕ್ಕವಲ್ಲವೆಂದು ಗೊಣಗಿಕೊಂಡೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡವರು ಕೂಡ ಡಾನ್ಸುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಖುಷಿಪಟ್ಟು ತಾವೂ ಹಾಗೇ ಹೇಳುತಿದ್ದರು. ಈ ಡಾನ್ಸ್ ಪಾರ್ಟಿಯಿಂದ 
ಆ ವರ್ಷ ಎರಡು ಮದುವೆಗಳು ಏರ್ಪಾಡಾಗಿದ್ದವು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಗೊರ್ಚಕೊವ್ನ 
ಇಬ್ಬರು ಸುಂದರ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಡಾನ್ಸಿನ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಒಳ್ಳೆಯ ವರಗಳು 
ದೊರೆತಿದ್ದರು. ಇಯೋಗಲ್‌ನ ಡಾನ್ನು ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಖ್ಯಾತಿ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಇತರ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸುಗಳಿಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ಒಂದು 
ಮುಖ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿತ್ತು. ಮಿಕ್ಕ ಡಾನ್ಸುಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಆತಿಥೇಯನೋ 
ಆತಿಥೇಯಳೋ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದ ಬಾಗುವ ಬಳುಕುವ 
ಗರಿಯ ಹಾಗೆ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಹಾಗೆ ಬಗ್ಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ ಬಗ್ಗಿ ಅತಿಥಿಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ ಓಡಾಡುತ್ತಾ ನಗುನಗುತ್ತಾ ಅವರ ಟಿಕೀಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಲಾವಿದ ಇಯೊಗೆಲ್‌ ಮಾತ್ರ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಉದ್ದ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಹಾಕಿಕೊಂಡ 
ಹದಿಮೂರು- ಹದಿನಾಲ್ಕು ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಡಾನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಖುಷಿಪಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಜವಾದ ಆಸೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತದಲ್ಲ ಅಂಥ ಆಸೆ ಇದ್ದವರು ಮಾತ್ರ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷ. ಎಲ್ಲೋ ಒಂದಿಬ್ಬರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಚೆಂದವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ, ಅಥವಾ ಚೆಂದವಾಗಿ ಕಾಣಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ 


೪೯೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಹೊಳಪು ಕಣ್ಣಿನ ಮರುಳು ನಗೆಯ ಹುಡುಗಿಯರು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಇಯೊಗೆಲ್‌ನ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಕಠಿಣವಾದ ಪಾಸ್ ಡಿ ಶಾಲ್ ಡಾನ್ನು ಮಾಡುವ ಅವಕಾಶ 
ದೊರೆಯುತಿತ್ತು. ನತಾಶಾ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು. ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಅವಳ ಡಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಲಾವಣ್ಯವಿರುತ್ತಿತು. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕೇವಲ ಇಕೊಸ್ಪಿಯಾಸ್ , ಆಂಗ್ಲೆಸ್ 
ಮತ್ತು ಆಗ ತಾನೇ ಫ್ಯಾಶನ್ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಝರ್ಕಾಳ ಡಾನ್ಸುಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಏರ್ಪಾಟಾಗಿದ್ದವು. ಡಾನ್ನುಗಳನ್ನು ಪಿಯರೆ ಬೆಝುಕೋವ್‌ನ ಮನೆಯ ಬಾಲ್ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಇಯೊಗೆಲ್‌, ತುಂಬ ಅದ್ಭುತವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ , 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಗಳಿದರು. ಬಂದಿದ್ದ ಸುಂದರ 
ಹುಡುಗಿಯರಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯ ಹುಡುಗಿಯರು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನತಾಶಾ, ಸೋನ್ಯಾ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು, ಉತ್ಸಾಹ ಉಕ್ಕುತಿತ್ತು. 
ಅಂದು ಸಂಜೆಯಷ್ಟೆ ದೊಲೊಯೋವ್ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೀಯಾ ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ, 
ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತಾನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ, ರೌಸ್ಟೋವ್‌ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಸೋನ್ಯಾಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೆಮ್ಮೆ ಎನಿಸುತ್ತೆಂದರೆ ಡಾನ್ನು ಹಾಲಿಗೆ ಕಾಲಿಡುವ ಮುನ್ನವೇ 
ಜೊತೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸೇವಕಿಗೆ ತಲೆಗೂದಲು ಸರಿಮಾಡುವ ಅವಕಾಶವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ 
ರೂಮಿನ ತುಂಬ ಡಾನ್ಸಿನ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಗಿರ ಗಿರ ಸುತ್ತುತಿದ್ದಳು. ಒಳಗಿನಿಂದ 
ಉಕ್ಕುಕ್ಕಿ ಬರುವ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು . 
- ನತಾಶಾಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಜಂಬ , ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷವಿತ್ತು. ಇದೇ 
ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಉದ್ದ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 'ನಿಜ' ವಾದ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಳು . ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗಿಯರೂ ಪಿಂಕು ರಿಬ್ಬನ್ನುಗಳಿರುವ ಬಿಳಿಯ ಮಸ್ಲಿನ್ 
ಡ್ರೆಸ್ಸು ತೊಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ಬಾಲ್‌ರೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ತಕ್ಷಣ ನತಾಶಾ ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದಳು . 
ಇಂಥವರೇ ಅಂತಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುತಿತ್ತು . ಯಾರಾದರೂ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ತಕ್ಷಣ ಅವರನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದಳು, ನೋಟ ಅವರ ಮೇಲೆ ಇರುವಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ ಆ ಪ್ರೀತಿ ಇರುತಿತ್ತು. ಸೋನ್ಯಾ ಕಡೆಗೆ ತಿರುತಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ 
“ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಅಲ್ಲಾ! ಎಷ್ಟು ಮಜವಾಗಿದೆ ಅಲ್ಲಾ!' ಅನ್ನುತಿದ್ದಳು. 

- ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತು ಡೆನಿಸೋವ್ ನರ್ತಕಿಯರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಾವೇ 
ಇವರ ಆಶ್ರಯದಾತರು , ರಕ್ಷಕರು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ರೂಮಿನಿಂದ ರೂಮಿಗೆ 
ಅಡ್ಡಾಡುತಿದ್ದರು. 
೨ ಸ್ಕಾಟ್ಲಂಡಿನ ನೃತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ. 
೩ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಹಳೆಯ ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯ 
೪ ಪೋಲೆಂಡಿನ ಶೀಘ್ರಗತಿಯ ನೃತ್ಯ 


೪೯೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ಎಷ್ಟು ಮುದ್ದಾಗಿದಾಳೆ! ನಿಜವಾದ ಸುಂದವಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ!' ಅಂದ 
ಡೆನಿಸೋವ್. .. 

' ಯಾರು ? ' 
“ಕೌಂಟೆಸ್ ನತಾಶಾ ,' ಅಂದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

ತುಂಬ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಹೇಗೆ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ, ಹೇಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತಾಳೆ!' ಅಂದ. 

' ಯಾರು ?' 
'ನಿನ್ನ ತಂಗಿ ಕಣಯ್ಯಾ' ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಡೆನಿಸೋವ್ಹೇಳಿದ. 
- ರೋಸ್ಟೋವ್ ನಕ್ಕ . 

“ಕೌಂಟ್, ನೀವು ನನ್ನ ಬೆಸ್ಟ್ ಸೂಡೆಂಟ್ ಆಗಿದ್ದಿರಿ. ನೀವು ಡಾನ್ನು ಮಾಡಲೇ 
ಬೇಕು' ರೋಸ್ಟೋವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ ಇಯೊಗೆಲ್‌ ಹೇಳಿದ. 'ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಜನ ಒಳ್ಳೆ ಹುಡುಗಿಯರು ಬಂದಿದಾರೆ ನೋಡಿದೆಯಾ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹಳೆಯ 
ಶಿಷ್ಯ ಡೆನಿಸೋವ್ಕೂಡ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡಬೇಕೆಂದ. 
. 'ಇಲ್ಲಾ, ನಾನು ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಡಾನ್ಸಿನ ಚಿತ್ವ ಅಷ್ಟೆ, ಡಾನ್ನು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಕ್ಲಾಸಿಗೆ ಹೇಗೆ ಚಕ್ಕವ್ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ' ಅಂದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

- “ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಟ್ಯಾಲೆಂಟ್ ಇತ್ತು, ಕ್ಲಾಸಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅಷ್ಟೆ' ಅಂದ ಇಯೊಗೆಲ್. . 

- ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಆಗಷ್ಟೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಪರಿಚಯವಾಗಿದ್ದ ಮಾಝುರ್ಕಾ 
ನುಡಿಸಿದರು ಬ್ಯಾಂಡಿನವರು. ಇಯೊಗೆಲ್‌ ಕೇಳಿದಾಗ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಲಾಗದೆರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಸೋನ್ಯಾಳೊಂದಿಗೆ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡಿದ. ಡೆನಿಸೋವ್ ವಯಸ್ಸಾದ ಮಹಿಳೆಯರ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತು, ಕತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕೈ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವರತ್ತ ಬಾಗಿ , 
ಪಾದದಲ್ಲೇ ತಾಳ ಹಾಕುತ್ತಾ, ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಖುಷಿಯಾಗುವ ಹಾಗೆ ಏನೇನೋ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡುವ ಯುವತಿಯರನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದ. ಮೊದಲ 
ಜೋಡಿಯಾಗಿ ಇಯೊಗೆಲ್‌ ಮತ್ತು ಅವನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಶಿಷ್ಯ ನತಾಶಾ ಡಾನ್ವಿಗೆ 
ಇಳಿದಿದ್ದರು. ನಿದ್ದವಾಗಿ, ರೆಕ್ಕೆ ಕಾಯಿಯ ಗರಿಯ ಹಾಗೆ ಹಗುರವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ನತಾಶಾಳೊಡನೆ ಹಾಲನ್ನು ಒಂದು ಸುತ್ತ ಹಾಕಿದ ಇಯೊಗೆಲ್. ನತಾಶಾ 
ನಾಚಿಕೊಂಡು, ತಾಳ ತಪ್ಪದ ಹಾಗೆ ಹುಷಾರಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತಿದ್ದಳು. ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದ . ಕತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಿನಿಂದ ತಾಳ ಹಾಕುತಿದ್ದ. ಡಾನ್ನು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ, ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವ 
ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ . ಡಾನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್ನಿಗೆ 
'ಇದಲ್ಲ. ಇದೆಂಥ ಪೋಲಿಷ್ ಮಝರ್ಕಾ? ಅವಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಡಾನ್ನು 


೪೯೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 


ಮಾಡುತಿದ್ದಾಳೆ ' ಅಂದ. 
- ಡೆನಿಸೋವ್ ಪೋಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಝರ್ಕಾ ಡಾನ್ಸ್‌ 
ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದದ್ದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು . ನತಾಶಾಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
'ನೋಡು, ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದುಕೋ . ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಡಾನ್ಸರ್‌ ಅವನು ' ಅಂದ. 
. ಮತ್ತೆ ನತಾಶಾಳ ಸರದಿ ಬಂದಾಗ ಅಂದವಾದ ರಿಬ್ಬನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ 
ಡಾನ್ಸಿಂಗ್ ಶೂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕೋಚದ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುತ್ತಾ ಹಾಲ್‌ನ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಳು . ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವಳಿಗೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಲಘು ವಿವಾದ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಇದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಡೆನಿಸೋವ್‌ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದದ್ದು, ಆದರೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಖುಷಿಯ ನಗು ಇದ್ದದ್ದು ನೋಡಿದ. ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿದ. 
- 'ಫೀಸ್, ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತ್ರಿಚ್ , ಫೀಸ್ ಬನ್ನಿ ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು ನತಾಶಾ... 

'ಬೇಡ ಕೌಂಟೆಸ್ , ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್. 
ಇರಲಿ, ಬಾರಯ್ಯಾ ' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

' ಬೆಕ್ಕಿನ ಮವಿಯನ್ನು ಪುಸಲಾಯಿಸುವ ಹಾಗೆ ಪುಸಲಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾವಲ್ಲಾ' 
ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

' ಬೇಕಾದರೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ರಾತ್ರಿ ಇಡೀ ಹಾಡುತೇನೆ' ಅಂದಳು 
ನತಾಶಾ. 
- “ಓಹೋ , ಮಾಟಗಾತಿ ಇವಳು, ಕಿವು ಬೆವಳಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಕುಣಿಸುತ್ತಾಳೆ!? 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕಳಚಿದ ಡೆನಿಸೋವ್ ಹೇಳಿದ. ಕುರ್ಚಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ 
ಬಂದ ನತಾಶಾಳ ಕೈ ದೃಢವಾಗಿ ಹಿಡಿದ. ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಸಿ, ಒಂದು 
ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಸರಿಯಾದ ತಾಳ ಸಿಗಲೆಂದು ಕಾದು ನಿಂತ, ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ ಮಾಝುರ್ಕಾ ಡಾನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಅವನು ಕುಳ್ಳನೆಂಬುದು ಯಾರ ಗಮನಕ್ಕೂ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂಥ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಅದ್ಭುತ ನಾಯಕ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ, ಆಗಿರುತ್ತಿದ್ದ . 
ತಾಳ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಗೆಲುವಿನ ಸರದಾರನಂತೆ ಮುಗುಳು ನತಾಶಾಳನ್ನು ಓರೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ 
ನೋಡಿ, ಪಾದವನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ನೆಲಕ್ಕಪ್ಪಳಿಸಿ, ಚೆಂಡಿನಂತೆ ನೆಲದಿಂದ ಚಿಮ್ಮಿ , 
ಜೊತೆಗಾತಿಯನ್ನು ಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಹಾಲ್‌ಅನ್ನು ಒಂದು ಸುತ್ತು ಹಾಕಿದ. 
ಒಂದು ಕಾಲೆತ್ತಿ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಜಾರಿಕೊಂಡು ಹೋದ. ಇನ್ನೇನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಗಳು 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲವೇನೋ ಢಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದೇ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಟಕ್ಕನೆ ತಡೆದು, 
ಬೂಟಿನ ರಿಕಾಪುಗಳು ಕಿಣಿಕಿಣಿಸಿ , ಕಾಲಗಲಿಸಿ, ಹಿಮ್ಮಡಿಯೂರಿ ನಿಂತ, ಒಂದೇ 


೫೦೦ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕ್ಷಣ ಹಾಗೇ ಇದ್ದು, ಮತ್ತೆ ರಿಕಾಪುಗಳು ಕಿಣಕಿಣಿಸುವಂತೆ ಪಾದಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ತಂದು, ತಿರನೆ ತಿರುಗಿ, ಮತ್ತೆ ಪಾದಗಳನ್ನು ತಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದು ಸುತ್ತು 
ಹಾಕಿದ. ಅವನ ಮುಂದಿನ ನಡೆ ಏನು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದವಳಂತೆ 
ನತಾಶಾ ಸರಿಸಮನಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. 
ಅವಳನ್ನು ಬಲತೋಳಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತಿರುಗಿಸಿದ, ಆ ಮೇಲೆ ಎಡ ತೋಳಿನಲ್ಲಿ , 
ಆಮೇಲೆ ಅವಳ ಸೊಂಟ ಹಿಡಿದೇ ಮೇಲೆ ನೆಗೆದು , ಹುಚ್ಚು ಆವೇಶ ಬಂದವನಂತೆ, 
ಅರಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಕೋಣೆಗಳಿಗೂ ನುಗ್ಗುವವನಂತೆ , ಉಸಿರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲೂ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದವನಂತೆ ಡಾನ್ಸುಮಾಡಿದ. ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತು, ಎರಡು ಕ್ಷಣ ವಿರಮಿಸಿ, 
ಮತ್ತೆ ಹೊಸ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಹೆಜ್ಜೆ, ಹೊಸ ಭಂಗಿ, ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಸುತ್ತು ಹಾಕಿ, 
ನತಾಶಾಳನ್ನು ಅವಳ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಸೋಲಾಗಿ ಕೂರಿಸಿ, ಬೂಟುಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು, ಬೆನ್ನು ಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದ. ನತಾಶಾಗೆ ಮರು ವಂದನೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಎಚ್ಚರವೂ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಗುರುತೇ ಇಲ್ಲದ ಅಪರಿಚಿತನಂತೆ 
ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ' ಏನಿದು ?' ಅಂದಳು. 

ಇದು ನಿಜವಾದ ಮಝರ್ಕಾಎಂದು ಇಯೋಗೆಲ್ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಕೌಶಲವನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಜೊತೆ 
ಡಾನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಂದು ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳುವವರು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡರು. 
ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದ ಹಿರಿಯರು ಪೋಲೆಂಡಿನ ಬಗ್ಗೆ , ತಾವು ನೋಡಿದ್ದ , ಮಾಡಿದ್ದ 
ಡ್ಯಾನ್ಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿದ್ದ ಬೆವರ 
ಹನಿಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಡೆನಿಸೋವ್ ನತಾಶಾಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ. ಆ ಜಾಗ 
ಬಿಟ್ಟು ಕದಲಲೇ ಇಲ್ಲ. 


- ೧೩ 
ಮುಂದಿನ ಎರಡು ದಿನ ರೋಸ್ಟೋವ್ದೋಖೋವ್‌ನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗಲೂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಮೂರನೆಯ ದಿನದೋಖೋಪ್‌ನ 
ಪತ್ರವೊಂದು ಬಂದಿತು: | 

- ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಕಾರಣವೇನೆಂದು ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತು. 
ನಾನು ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಸೇರಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ 
ಹೋಟೆಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆಲ್ಲ ಊಟ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಬರುವುದು.' 

ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಗೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಥಿಯೇಟರಿನಿಂದ ನೇರವಾಗಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಹೋಟೆಲಿಗೆ ಹೋದ.. ಅವನು ಮನೆಯವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆದುಕೊಂಡು, 
ಜೊತೆಗೆ ಡೆನಿಸೋವ್ಕೂಡ ಇದ್ದ , ನಾಟಕ ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದ. ಅವನನ್ನು 


೫೦೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅವತ್ತು ರಾತ್ರಿಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ದೊಲೋಖೋವ್ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಹೋಟೆಲಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೋಣೆಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

- ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಸೇರಿದ್ದರು. ದೊಡ್ಡ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಎರಡು ಕ್ಯಾಂಡಲುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಕೂತಿದ್ದ ದೊಲೊಯೋವ್, ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 
ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳೂ ಬ್ಯಾಂಕು ನೋಟುಗಳೂ ರಾಶಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು.ದೋಖೋವ್ 
ದುಡ್ಡಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದ. ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವಂತೆ 
ಕೇಳಿ ಅವಳು ಬೇಡ ಅಂದ ಮೇಲೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ದೊಲೊಖೋವ್‌ನನ್ನು 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಮುಖ ಕೊಟ್ಟು ಮಾತನಾಡುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂದು 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನೇ ತಣ್ಣಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಅವನು ಬಂದೇ 
ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದವನ ಹಾಗೆ 'ಬಹಳ ದಿನ ಆಯಿತಲ್ಲಾ ? ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಬಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ . 
ಈ ರೌಂಡು ಕಾರ್ಡು ಹಾಕಿ ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಇಲ್ಲೂಷ್ಮಾ 
ಸಂಗೀತದವರನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾನೆ' ಅಂದ ದೋಲೊಯೋವ್. 
- ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ ಬಂದಿದ್ದೆ' ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಹೇಳಿದ. 
- ದೊಲೊಬೋವ್ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ . 
' ಈಗ ಬೇಕಾದರೆ ಬೆಟ್ ಕಟ್ಟಬಹುದು' ಅಂದದೋಖೋವ್. 

ದೊಲೊಮೋಟ್ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ತಕ್ಷಣ 
ನೆನಪಾಯಿತು. ' ಆಟ ಆಡುವಾಗ ಲಕ್ ನಂಬಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಮೂರ್ಖರು' ಅಂದಿದ್ದ 
ದೊಲೋಖೋವ್. 

“ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಆಡುವುದಕ್ಕೆ ಭಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ' ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಗೊತ್ತು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ದೋಲೋಖೋವ್ 
ನಕ್ಕ. ಆ ನಗುವಿನ ಹಿಂದೆ ಅವತ್ತು ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಔತಣ ಕೂಟದಲ್ಲಿ, ಹಾಗೇ ಇನ್ನೂ 
ಹಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕಂಡಿದ್ದ ಭಾವ, ದಿನ ದಿನದ 
ಮಾಮೂಲು ಬದುಕಿನ ಬೇಸರದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾವ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬೇಕಾಬಿಟ್ಟಿಯಾದ ಕ್ರೂರವಾದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಹುನ್ನಾರ ಹೊಂಚು ಹಾಕುತಿದೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ. 
* ರೋಸ್ಕೋವ್ ಚಡಪಡಿಸಿದ. ದೊಲೊಯೋವ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಜೋಕು ಹೇಳಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡ. ಏನೂ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ದೊಲೊಖೋವ್ ಬೇಕು ಬೇಕೆಂದೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿದ: ' ಲಕ್ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಮಾತಾಡಿದ್ದು 


೫೦೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನೆನಪಿದೆಯಾ ?... ಲಕ್ ನಂಬಿ ಆಡುವವರು ಮೂರ್ಖರು, ಹುಷಾರಾಗಿ ಆಡಬೇಕು 
ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನಾನು. ಈಗ ಟ್ರೈ ಮಾಡಿ ನೋಡೋಣ.' 
- “ ಟ್ರೆ ಮಾಡುವುದು ಏನನ್ನ ? ಮೂರ್ಖತನವನ್ನೋ , ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ 
ಆಡುವುದನ್ನೋ ?' ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್, 'ನೀನು ಆಡದೆ 
ಇರುವುದೇ ವಾಸಿ' ಅಂದ ದೋಖೋವ್ ಹೊಸ ಕಾರ್ಡುಗಳ ಪ್ಯಾಕನ್ನು 
ತೆಗೆದ. 'ಸ್ನೇಹಿತರೇ , ದುಡ್ಡು ಕಟ್ಟುವವರು ಕಟ್ಟಿ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಾಣ್ಯಗಳ ರಾಶಿ 
ಮುಂದೆ ತಳ್ಳಿದ. ಎಲೆ ಹಾಕಲು ಸಿದ್ಧನಾದ. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕೂತ. ಆಟಕ್ಕೆ ಸೇರದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ. 
ದೊಲೊಯೋವ್ ಆಗಾಗ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . 
- ' ಯಾಕೆ, ಆಡಲ್ಲವಾ?' ಅಂದ. ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾರ್ಡನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಣ್ಣ 
ಮೊತ್ತ ಕಟ್ಟಿ ಆಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಅದಮ್ಯವಾದ ಆಸೆ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತು. 

' ದುಡ್ಡು ತಂದಿಲ್ಲ' ಅಂದ. 
'ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ'. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಐದು ರೂಬಲ್ ಕಟ್ಟಿದ, ಸೋತ. ಮತ್ತೆ ಕಟ್ಟಿದ, ಮತ್ತೆ 
ಸೋತ. ದೊಲೊಯೋವ್ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಹತ್ತು ಆಟ ಗೆದ್ದುಕೊಂಡ. ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಅವನೇ ಡೀಲ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 'ಸ್ನೇಹಿತರೇ , ಫೀಸ್,ನೀವುಕೊಡಬೇಕಾದ 
ಹಣ ಇಲ್ಲಿಟ್ಟುಬಿಡಿ. ಆಮೇಲೆ ನನಗೆ ಲೆಕ್ಕ ತಪ್ಪಿಹೋಗಬಹುದು' ಅಂದ. 

'ನಮ್ಮನ್ನ ನಂಬಬಹುದು' ಅಂದ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ . 

ನಂಬಬಹುದು, ಅದಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆ . ಆದರೆ ಲೆಕ್ಕ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಬಾರದು. ದಯವಿಟ್ಟು 
ನೀವುಕೊಡಬೇಕಾದ ದುಡ್ಡು ಇಲ್ಲಿಟ್ಟುಬಿಡಿ ' ದೊಲೊವ್ ಹೇಳಿದ. 'ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಬೇಡ, ನಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕ ಆಮೇಲೆನೋಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ'ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ. 

* ಆಟ ಮುಂದುವರೆಯಿತು. ಸೇವಕ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶಾಂಪೇನ್ 
ಸರಬರಾಜು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ಸೋಲುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. ಅವನ ಹೆಸರಿನ ಮುಂದೆ ಎಂಟು 
ನೂರು ರೂಬಲ್ ಬಾಕಿ ದಾಖಲಾಯಿತು. ಮುಂದಿನ ಆಟದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಎಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟೇ ದುಡ್ಡು ಕಟ್ಟಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡ. ಸೇವಕ ಶಾಂಪೇನು 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಯೋಚನೆಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಬಾಜಿಯನ್ನು ಮಾಮೂಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಬಲ್‌ಗೆ ಇಳಿಸಿದ. 

ಇರಲಿ, ಆಡು, ಒಂದೇ ಆಟದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೂ ಬರಬಹುದು. ನಾನು ಎಲ್ಲಾರ 
ಜೊತೆಗೂ ಸೋಲುತೇನೆ, ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಗೆಲ್ಲುತಿದೇನೆ. ಅಥವಾ, 


೫೦೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಹೆದರಿಕೊಂಡಿದೀಯೋ ?”ದೋಖೋವ್ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದ. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. ಎಂಟು ನೂರು ರೂಬಲ್ ಇರಲಿ ಅಂದ. 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆಥೀನ್ ಏಳು ಕಾರ್ಡನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. ಅದರ ಒಂದು 
ಮೂಲೆ ಮುರಿದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಆ ಕಾರ್ಡನ್ನು ಮತ್ತೆಂದೂ ಮರೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಅವನು, ಆನ್ ಏಳನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲೆ ೮೦೦ ರೂಬಲ್ 
ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಂಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದ. ಆಮೇಲೆ ಬೆಚ್ಚಗಿದ್ದ ಶಾಂಪೇನು ಒಂದೇ 
ಗುಟುಕಿಗೆ ಕುಡಿದು, ದೊಲೊಖೋವ್ ಮಾತಿಗೆ ನಕ್ಕು , ಕುಸಿಯುತ್ತಿರುವ ಎದೆ 
ಬಿಗಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಕಾರ್ಡುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದದೋಖೋವ್ನಕೈಯನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಏಳು ಬರಲಿ, ಬರಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸಿದ. ಆಥೀನ್ ಏಳು ಗೆಲ್ಲಿಸುತದೋ 
ಸೋಲಿಸುತದೋ ಅದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಹೋದ ಭಾನುವಾರವಷ್ಟೆ 
ಅವರಪ್ಪ ಎರಡು ಸಾವಿರ ರೂಬಲ್ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ . ದುಡ್ಡಿನ ಕಷ್ಟ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾವತ್ತೂ ಇಷ್ಟಪಡದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ' ಮುಂದಿನ ಮೇ ತಿಂಗಳವರೆಗೂ ಇಷ್ಟೇ , 
ಹುಷಾರಾಗಿ ಖರ್ಚುಮಾಡು' ಅಂದಿದ್ದ . ' ಬೇಕಾದಷ್ಟಾಯಿತು, ಬೇಸಗೆ ಬರುವವರೆಗೂ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಯೂ ದುಡ್ಡು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ' -ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಈಗ 
ಆ ದುಡ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರು ರೂಬಲ್ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಆರೀನ್ ಏಳು 
ಬೀಳದಿದ್ದರೆ ಸಾವಿರದ ಆರು ನೂರು ರೂಬಲ್ ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ ಅಪ್ಪನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮಾತನ್ನೂ ಮುರಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ಅಳುಕುತ್ತ ಅಳುಕುತ್ತ ದೊಲೊಖೋವ್ನ 
ಕೈಗಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. 'ಬೇಗ ಹಾಕು, ಬೇಗ ಹಾಕು. ಆ ಕಾರ್ಡು ಬಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಸೀದ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಡೆನಿಸೋವ್, ನತಾಶಾ, ಸೋನ್ಯಾ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಊಟ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಮತ್ತೆ ಯಾವತ್ತೂ ಕಾರ್ಡು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 
ಮನೆ, ಪೇತ್ಯಾ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಜೋಕುಗಳು , ಸೋನ್ಯಾ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳು , 
ಅಪ್ಪನೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಎಲೆಗಳ ಪಿಕೆಟ್ ಆಟ , ಪೊವಾರ್ಸಾಯಾ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೆಚ್ಚನೆ ಹಾಸಿಗೆ ಕೂಡ ಹೊಳೆ ಹೊಳೆವ ಪ್ರಿಯ ನೆನಪುಗಳಾಗಿ 
ಯಾವುದೋ ಕಾಲದ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದು, 'ಅವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಖುಷಿಪಡಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ' ಅನಿಸಿತು. “ಅಂಥ ಖುಷಿಯನ್ನು 
ಯಾಕೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ' ಎಂದು ಬೈದುಕೊಂಡ. “ ಆಥೀನ್ ಏಳು ಎಡಗಡೆಗೆ 
ಬೀಳುವ ಬದಲು ಬಲಗಡೆಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಏನಪ್ಪಾ ಗತಿ, ಇದೇ ಈಗ ಹೊಸ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡ ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಸಂತೋಷದ ಘಳಿಗೆ , ಜನ, ಸಂಗತಿಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಎಷ್ಟೆಲ್ಲ ನರಳಿ ಏನೆಲ್ಲ ಪಾಡುಪಡಬೇಕಲ್ಲಾ' ಚಡಪಸಿದ. ಹಾಗಾಗದು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಎದೆ ಕುಸಿದಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತಾದೋಖೋವ್ನಕೈಯನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ, ಅಗಲವಾದ, ಕೆಂಪು ಕೆಂಪಾದ ಕೈ ; ಶರಟಿನ ಕಫ್ ದಾಟಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 


೫೦೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೂದಲು ತುಂಬಿದ ಮುಂಗೈ ಇಸ್ಪೀಟು ಪ್ಯಾಕು ಕೆಳಗಿಟ್ಟಿತು. ಶಾಂಪೇನು ಗ್ಲಾಸು, 
ಪೈಪುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿತು ಆ ಕೈ . 
ಆ ' ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗೆ ಭಯ ಇಲ್ಲಾ ಅನ್ನು ' ಕಾರ್ಡು ಕೆಳಗಿಡುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ, 
ಯಾವುದೋ ತಮಾಷೆಯ ಕಥೆ ಹೇಳುವವನ ಹಾಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒರಗಿ, ಹಲ್ಲು 
ಕಿರಿಯುತ್ತಾ , ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಆತುರವಿಲ್ಲದೆ, ಸ್ನೇಹಿತರೇ , ನನ್ನನ್ನ ಕಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿ 
ಸೋಲಿಸುವವರೇ ಇಲ್ಲ ಅಂತ ಮಾಸ್ಕೋದ ಜನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹುಷಾರಾಗಿ 
ಆಡಿ' ಅಂದ. 
ಈ “ ಇರಲಿ, ಎಲೆ ಹಾಕು!' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೇಳಿದ. 

“ ಅಯ್ಯೋ , ಈ ಮಾಸ್ಕೋ ಜನಾನೋ , ಅವರ ಮಾತೋ !' ದೊಲೊವ್ 
ನಗುತ್ತಾ ಎಲೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಕಲೆಸಿದ. 

'ಅಯ್ಯೋ ! ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ತಲೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. 
ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಆಥೀನ್ ಏಳು ಮುಖ ಮೇಲಾಗಿ ಮೊದಲನೆ ಎಲೆಯಾಗಿ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅಳತೆ ಮೀರಿ ಸೋತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. 

' ಹುಷಾರಾಗಿ ಆಡು!' ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಓರೆಗಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾ 
ನಗುನಗುತ್ತಾ ದೊಲೊಯೋವ್ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹಂಚಿದ. 


ಒಂದೂವರೆ ಗಂಟೆ ಕಳೆದಿತ್ತು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜೂಜುಕೋರು ಆಟದ 
ಉಮೇದು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಮೇಲಿದ್ದವು. 
ಈಗ ಅವನು ಸೋತದ್ದು ಬರೀ ಸಾವಿರದ ಆರುನೂರು ರೂಬಲ್ ಅಲ್ಲ , ಅವನ 
ಹೆಸರಿನ ಮುಂದೆ ಇದ್ದ ಅಂಕಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೂಡಿದರೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ , 
ಅಥವಾ ಅವನಿಗೇ ಮಸುಕಾಗಿ ಅನ್ನಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಹದಿನೈದು ಸಾವಿರವಾದರೂ 
ಆಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ನಿಜವಾಗಿ ಅವನು ಸೋತಿದ್ದ ಹಣದ ಮೊತ್ತ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ 
ರೂಬಲ್ ದಾಟಿತ್ತು. ದೊಲೊಖೋವ್ಕಥೆ ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ , ಹೇಳುತ್ತಲೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಕೈಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಲನೆಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ 
ಆಗಾಗ ಅವನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಹಣದ ಮೊತ್ತ ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಾಳೆ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ಒಟ್ಟು ನಲವತ್ತ ಮೂರು ಸಾವಿರ ರೂಬಲ್ ಗೆಲ್ಲುವವರೆಗೂ 
ಆಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ . ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವನ ಮತ್ತು ಸೋನ್ಯಾಳ ವಯಸ್ಸಿನ 
ಮೊತ್ತ ನಲವತ್ತ ಮೂರು ಆಗುತ್ತಿತ್ತು, ಟೇಬಲ್ಲು ಗಲೀಜೆದ್ದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಚೆಲ್ಲಿದ 
ವೈನಿನ ಗುರುತು, ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿರುವ ಇಸ್ಪೀಟಿನ ಎಲೆಗಳು , ಚಾಕ್‌ಪೀಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಂಕಿಗಳು, ಎರಡೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಲೆ ಹಿಡಿದು ಕೂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ 


೫೦೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ರೋಸ್ಕೋವ್, ಅಗಲವಾದ ಕೈ , ಶರ್ಟ್ ಕಫ್ನಿಂದಾಚೆಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಕೂದಲು 
ತುಂಬಿದ ಮುಂಗೈ , ಪ್ರೀತಿಯ ಕೈ , ದ್ವೇಷದ ಕೈ ,ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕೈ , ಅದರಿಂದ ಕಣ್ಣು ಕೀಳಲು ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. 

' ಆರು ನೂರು ರೂಬಲ್ , ಏಸ್, ಮೂಲೆ ಮಡಿಸಿದ ಕಾರ್ಡು, 
ಒಂಬತ್ತು...ಗೆಲ್ಲುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ... ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು! ಜಾಕಿ, 
ಬೆಟ್ಟು ಡಬಲ್ ಮಾಡಲೋ ಡ್ರಾಪು ಮಾಡಲೋ ...ಅಯ್ಯೋ !... ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದಾನೆ? ' ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥವೇ ತುಣುಕು ಯೋಚನೆಗಳು. 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತ ಒಡ್ಡಿದರೆದೋಖೋವ್ ಅದನ್ನು 
ಒಪ್ಪದೆ ಕಡಮೆ ಮೊತ್ತ ನಿಗದಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದ . ಎನ್ ಸೇತುವೆಯ ಬಳಿ ಗುಂಡಿನ ದಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಾಗ ದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಈಗ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಮರುನಿಮಿಷವೇ ಇಗೋ ಈಗ 
ನಾನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರ್ಡು ನನ್ನ ಕಾಪಾಡಿಬಿಡುತ್ತದೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ. ಆಮೇಲೆ, 
ಜಾಕೆಟ್ಟಿನ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಎಣಿಸಿ ಅಷ್ಟು ನಂಬರಿನ ಕಾರ್ಡಿನ ಮೇಲೆ ನಾನು 
ಸೋತಿರುವ ಅಷ್ಟೂ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಲ್ಲುತ್ತೇನೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ 
ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಮಿಕ್ಕ ಆಟಗಾರರನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದ. ಮತ್ತೆ ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ 
ನಿರ್ಭಾವುಕ ಮುಖವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯೋಚನೆ ಇದೆಯೋ 
ಅಂತ ಊಹಿಸುತಿದ್ದ. 

' ಇಷ್ಟು ಹಣ ಸೋತರೆ ನನ್ನ ಗತಿ ಏನಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು, ನನ್ನ ಹಾಳು ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತಿದ್ದಾನೋ ಹೇಗೆ? ಇಲ್ಲ , ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ! 
ನನಗೂ ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ಇತ್ತು...ಅವನ ತಪ್ಪಲ್ಲ, ಲಕ್ಕು ಒದ್ದುಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನು ತಾನೇ ಏನು ಮಾಡುತಾನೆ ? ನನ್ನ ತಪ್ಪ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲವಾ...' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ನಾನು ಯಾರನ್ನೂ ಕೊಂದಿಲ್ಲ, ಯಾರನ್ನೂ ನೋಯಿಸಿಲ್ಲ, 
ಯಾರಿಗೂ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಯಾಕೆ ಇಂಥ ಗತಿ ನನಗೆ ? ನಾನು 
ಬಂದಿದ್ದು ಇದೇ ಈಗ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಚೆ, ನೂರೋ ಇನ್ನೋರೋ 
ರೂಬಲ್ಲು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡು, ಅಮ್ಮನ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಗಿಪ್ಪು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗೋಣ ಅಂದುಕೊಂಡು ಆಟಕ್ಕೆ ಕೂತೆ. ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದೆ. 
ಅಷ್ಟು ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದೆ ಅಂದರೆ ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಆ ಖುಷಿ ಮುಗಿದು 
ಈ ಗೋಳು ಯಾವಾಗ ಶುರುವಾಯಿತು? ಇದೇ ಟೇಬಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ , ಇದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕೂತು, ಎಲೆ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬೆಟ್ಟು ಕಟ್ಟುತ್ತಾ ಇದ್ದೇನೆ. ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಹಾಗೇ 
ಒಂದೇ ಸಮ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತೆ ಹಾಗಾದರೆ , ಇಂಥಾ ಗತಿ ಯಾವಾಗ 
ಬಂತು ? ನಾನು ಅದೇ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಆರೋಗ್ಯವಂತ ಯುವಕ , ಅದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 


೫೦೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅದೇ ಆಟ ಆಡುತಿದ್ದೇನೆ. ಇದೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳಿರಬೇಕು. ಏನೂ ಆಗಲ್ಲ ಬಿಡು' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 

ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಸೆಖೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬೆವರುತ್ತಿದ್ದ . ಅವನ 
ಮುಖ ನೋಡಿದರೆ ಭಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾಮೂಲಾಗಿರಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಷ್ಟೂ ಮುಖ ವಿಕಾರವಾಗುತಿತ್ತು. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ಸೋತ ಹಣದ ಮೊತ್ತ ನಲವತ್ತಮೂರು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿತ್ತು. 
ರೋವ್ ಒಂದು ಕಾರ್ಡನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಅದರ ಮೂಲೆಯನ್ನು ಮುರಿದು, 
ಆಗ ತಾನೇ ಸೋತಿದ್ದ ಮೂರು ಸಾವಿರ ರೂಬಲ್‌ಗಳ ಎರಡರಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು 
ಅದರ ನಂಬರಿನ ಮೇಲೆಕಟ್ಟಲು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತಿದ್ದ.ದೋಖೋವ್ಕಾರ್ಡುಗಳನ್ನು 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆಸೆದು, ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ, ಸೀಮೆ ಸುಣ್ಣ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಹಣದ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದ. ಅಂಕಿಗಳನ್ನು 
ಒತ್ತಿ ಬರೆಯುವಾಗ ಸೀಮೆಸುಣ್ಣ ಮುರಿದು ಹೋಯಿತು. “ಊಟಾ! ಊಟದ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು! ಅಗೋ ಜಿಪ್ತಿಗಳು ಬಂದರು!' ಅಂದ. ದಷ್ಟಪುಷ್ಟವಾದ ಗಂಡಸರು, 
ಹೆಂಗಸರು ಕೆಲವರು ಚಳಿಗಾಳಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಬಂದರು. ಜಿಪ್ಪಿ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲ ಮುಗಿಯಿತು ಅನ್ನಿಸಿತು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ. ಆದರೂ ಏನೂ ಕೇರ್ ಮಾಡದವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ' ಯಾಕೆ, ಆಟ 
ಸಾಕಾಯಿತೇ ? ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾರ್ಡು ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು ನನಗೆ' ಆಟವಾಡುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಬೇಡ ಅನ್ನುವವನ ಹಾಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೇಳಿದ. 

* 'ಕಥೆ ಮುಗಿಯಿತು! ತಲೆಗೆ ಗುಂಡು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಸಾಯಬೇಕು 
ಅಷ್ಟೆ. ಬೇರೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲ!' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಆದರೂ ನಗುನಗುತ್ತಾ ' ಬಾ , ಇನ್ನೊಂದೇ 
ಒಂದು ಆಟ!' ಎಂದ. 
- “ಸರಿ!' ಅಂದ ದೊಲೊಯೋವ್, ಕೂಡುವ ಲೆಕ್ಕ ಮುಗಿಸಿದ್ದ. “ಸರಿ! 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ರೂಬಲ್!' ಅಂದ . ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಹಣ 
ನಲವತ್ತಮೂರು ಸಾವಿರದ ಮೇಲೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಆಗಿತ್ತು. ಆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನ್ನು 
ಪಣವಾಗಿ ಒಡ್ಡಿದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ವಿಧೇಯನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮಡಿಸಿದ್ದ ಕಾರ್ಡಿನ 
ಮೂಲೆಯನ್ನು ನೇವರಿಸಿ ತಾನಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆರು ಸಾವಿರದ ಬದಲು ಹುಷಾರಾಗಿ 
೨೧ ಬರೆದ. 

“ ನನಗೇನೋ ಎಲ್ಲಾ ಒಂದೇ . ಈ ಹತ್ತನೆಯ ನಂಬರಿನ ಕಾರ್ಡನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲಲು ಬಿಡುತ್ತೀಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡೋಣ' ರೋಸ್ಕೋವ್ ಹೇಳಿದ. 
ದೋಲೊಬೋವ್ ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಕಾರ್ಡು ಹಾಕಿದ. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಕೆಂಪು 
ದಪ್ಪ ಬೆರಳು, ಶರ್ಟಿನ ಸ್ಥಿಪ್ತಿನ ಆಚೆ ಇಣುಕುತ್ತಿದ್ದ ಕೂದಲು ತುಂಬಿದ ಮುಂಗೈಯನ್ನು 


೫೦೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ದ್ವೇಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಹತ್ತನೆಯ ನಂಬರಿನ ಕಾರ್ಡು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೇ ಬಂದಿತು. 

“ನೀನು ನಲವತ್ತಮೂರು ಸಾವಿರ ಕೊಡಬೇಕು, ಕೌಂಟ್ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮೈ 
ಮುರಿದು ಎದ್ದು ನಿಂತ ದೊಲೊಯೋವ್, 'ಕೂತು ಕೂತು ಸುಸ್ತಾಗಿದೆ' ಅಂದ. 

'ನನಗೂ ಅಷ್ಟೇ ' ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹೇಳಿದ. 

ದೋಲೊಖೋವ್ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ತಡೆದ, ' ದುಡ್ಡು ಯಾವಾಗ 
ಕೊಡುತ್ತೀಯ ಕೌಂಟ್ ? ' ಕೇಳಿದ . 
* ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು.ದೋಖೋವ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದ. ' ತಕ್ಷಣ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಮಿಸರಿ 
ನೋಟು ಬರೆದುಕೊಡಲೇ ?' 

ದೋಲೊಖೋವ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಎಳೆ ಬಿಸಿಲಿನ 
ಹಾಗೆ ಮುಗುಳುನಗುತ್ತಾ 'ನೋಡುರೋಸ್ಟೋವ್, ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಕಿ , ಆಟದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ ಲಕಿ ಅನ್ನುವ ಗಾದೆ ಕೇಳಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ. ನಿನ್ನ ಕಸಿನ್ ನಿನ್ನ ಲವ್ ಮಾಡ್ತಾಳೆ 
ಅಲ್ಲವಾ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು' ಅಂದ. 

. 'ಇವನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುವುದು ನೆನೆದರೇ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ರೋಸ್ಟೋವ್. ನಾನು ಹೀಗೆ ಇಷ್ಟು ಹಣ ಸೋತದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಅಪ್ಪ, ಅಮ್ಮನಿಗೆ 
ಎಂಥ ಆಘಾತವಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಹೇಗಾದರೂ ಸರಿ 
ಇದರಿಂದ ಪಾರಾದರೆ ಸಾಕು ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ನಾಚಿಕೆ, ದುಃಖ ಇದೆಲ್ಲದರಿಂದ 
ಪಾರು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ದೊಲೊಯೋವ್‌ಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆ, ಅದು ಅವನಿಗೂ 
ಗೊತ್ತು, ಬೆಕ್ಕು ಇಲಿಯೊಡನೆ ಚಲ್ಲಾಟವಾಡುವ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಆಡುತ್ತಿದಾನೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್. 

“ನಿನ್ನ ಕಸಿನ್...' ಏನೋ ಹೇಳಲು ಹೊರಟ ದೊಲೊಯೋವ್. 

“ ಅವಳ ಸುದ್ದಿ ಎತ್ತ ಬೇಡ. ಅವಳಿಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ' ಅಂದ 
ರೋಸ್ಕೋವ್. 

' ಹಾಗಾದರೆ ದುಡ್ಡು ಯಾವಾಗ ಕೊಡುತ್ತೀ ?' 
' ನಾಳೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಹೊರನಡೆದ. 


00 


೧೫ 
ಮರ್ಯಾದಸ್ಥನ ಹಾಗೆ ' ನಾಳೆ' ಅನ್ನುವುದೇನೋ ಸುಲಭವಾಗಿತ್ತು; ಒಬ್ಬನೇ 
ಮನಗೆ ಹೋಗಿ, ತಂಗಿ, ತಮ್ಮ , ಅಮ್ಮ , ಅಪ್ಪ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಮುಖಕ್ಕೆ ಮುಖ 
ಕೊಟ್ಟು, ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮಾತು ಮುರಿದು, 


೫೦೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹಣ ಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಬೇಕಲ್ಲಾ ಅದನ್ನು ನೆನೆದರೇ ಜೀವ ಹೋದಹಾಗೆ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
- ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಇನ್ನೂ ಎಲ್ಲೇ ಇದ್ದರು. ನಾಟಕದಿಂದ ಬಂದು, 
ಒಳ್ಳೆಯ ಊಟ ಮಾಡಿ , ಈಗ ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ನಿಕೊಲಾಯ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟ ತಕ್ಷಣ ಕಾವ್ಯಮಯ 
ಪ್ರೀತಿಯ ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಹೋದ, ಆ ಚಳಿಗಾಲ ಪೂರ್ತಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ದೊಲೊಖೋವ್ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದಾಗಿನಿಂದ , 
ಮತ್ತೆ ಇಯೊಗೆಲ್‌ನ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸ್ ಆದಾಗಿನಿಂದ , ಸೋನ್ಯಾ ಹಾಗೂ ನತಾಶಾರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಮುನ್ನ ದಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹವೆಯೊತ್ತಡದ ಹಾಗೆ 
ದಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ ಈಗ ರೋಸ್ಕೋವ್‌ನನ್ನೂ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. ಸೋನ್ಯಾ, 
ನತಾಶಾ ಇಬ್ಬರೂ ಥಿಯೇಟರಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ತೆಳು ನೀಲಿ ಡ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದರು. ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ತಾವು ಚೆಲುವೆಯರೆಂಬ ಅರಿವು 
ಇರುವ ಹುಡುಗಿಯರ ಹಾಗೆ ಸಂತೋಷಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ವೆರಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಚೆಸ್ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಗಂಡ 
ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ, ಮಗ ಬಂದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕಾಯುತ್ತಾ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮುದುಕಿಯೊಡನೆ ಪೇಶನ್ಸ್ ಆಟ ಆಡುತಿದ್ದಳು. ಹೊಳೆವ 
ಕಣ್ಣಿನ, ಕೆದರಿದ ತಲೆಗೂದಲ ಡೆನಿಸೋವ್ ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ನ ಮುಂದೆ ಒಂದು 
ಕಾಲು ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಗಿಡ್ಡ ಬೆರಳಲ್ಲಿ ಮನೆಗಳನ್ನು ಒತ್ತುತ್ತಾ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸುತ್ತಾ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕೀರಲಾದರೂ ಲಯಬದ್ಧವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಅವನೇ ಹೊಸದಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದ 
' ಮಾಟಗಾತಿ' ಅನ್ನುವ ಹಾಡಿಗೆ ರಾಗ ಹೊಂದಿಸುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ. 

ಹೇಳು ಮಾಟಗಾತಿಯೆ ಹೇಳು 
ಯಾವ ಶಕ್ತಿ ಮವಳಿ ಕೊಳಲ ಹಿಡಿಸಿದೆ 
ಯಾವ ಪವವಶತೆಯ ಕೊವಳು 
ಎದೆಯ ತುಂಬಿ ಬೆವಳ ವೋಮಾಂಚಗೊಳಿಸಿದೆ 

ತೀವ್ರವಾದ ಭಾವ ತುಂಬಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ಬೆದರಿದ್ದರೂ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ 
ನತಾಶಾಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕಪ್ಪು ಗೋಲಿಗಳಂಥ ಅವನ ಕಣ್ಣು ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದವು. 

'ಸ್ಪೆಂಡಿಡ್! ಎಕ್ಸಲೆಂಟ್! ಇನ್ನೊಂದು ಹಾಡು, ಫೀಸ್!' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು 
ನತಾಶಾ, ಅಣ್ಣ ಬಂದಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
* ಇಲ್ಲಿ ಏನೂ ಚೇಂಜಾಗಿಲ್ಲ ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನತ್ತ ನೋಡಿದ. ವೆರಾ ಮತ್ತು ಮುದುಕಿಯೊಡನೆ ಆಡುತ್ತ ಕೂತಿದ್ದ ಅಮ್ಮ 
ಕಾಣಿಸಿದರು. 


' 


೫೦೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 

' ಅಗೋ ! ಅಣ್ಣ ಬಂದಾ!' ನತಾಶಾ ಓಡಿಬಂದಳು . 
- “ಅಪ್ಪ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲವಾ ?' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೇಳಿದ. 

ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ 'ನೀನು ಬಂದದ್ದು ಖುಷಿ ಆಯಿತು. 
ಎಂಥ ಮಜಾ ಇದೆ ಗೊತ್ತಾ! ನಾನು ಹೇಳಿದೆ ಅಂತ ಡೆನಿಸೋವ್ ಇನ್ನೂ ಒಂದು 
ದಿನ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದಾನೆ, ಗೊತ್ತಾ!' ಅಂದಳು . 

“ ಅಪ್ಪ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. . 

"ನಿಕೋಲಸ್ ? ಬಂದೆಯಾ? ಬಾ , ಮಗಾ ಇಲ್ಲಿ!' ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನಿಂದ ಕೂಗಿದಳು. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. ಅವಳ ಮುಂಗೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, 
ಕಾರ್ಡುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಮ್ಮನ ಕೈಯನ್ನೇ ಮೌನವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಕೂತ. ನಗು, ಹಾಡುವಂತೆ ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಂತೋಷದ ಧ್ವನಿಗಳು ಡಾನ್ಸ್ 
ರೂಮಿನಿಂದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. .. 

“ ಸವಿ, ಸವಿ ! ಇನ್ನು ನೆಪ ಹೇಳಬಾವದು. ನೀವು ಬಾರ್ಕರೋಲ್ದೋಣಿ 
ಹಾಡು ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು, ಫೀಸ್!' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ' ಯಾಕೆ ? ಏನಾಯಿತು ?' ವೃದ್ದೆ 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೇಳಿದಳು. 

ಅದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ ಬೇಸತ್ತವನ ಹಾಗೆ 'ಹೇ , ಏನೂ 
ಇಲ್ಲಪ್ಪಾ, ಅಪ್ಪ ಬೇಗ ಬರುತ್ತಾರಾ ?” ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. . 

' ಬರಬಹುದು, ಹೊತ್ತಾಯಿತಲ್ಲಾ' ಎಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್. 

'ಎಲ್ಲಾ ಹಾಗೇ ಇದೆ , ಇಲ್ಲಿ. ಇವರು ಯಾರಿಗೂ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ! ಏನು 
ಮಾಡಲಿ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ ?' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ 
ಇದ್ದ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದ. 

ಸೋನ್ಯಾ ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡಿನ ಮುಂದೆ ಕೂತು ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ದೋಣಿಹಾಡಿನ ಸ್ವರ ನುಡಿಸುತಿದ್ದಳು. ನತಾಶಾ ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾಗುತಿದ್ದಳು. 
ಡೆನಿಸೋವ್ ಪರವಶನಾಗಿ ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ರೋಸ್ಕೋವ್ರೂಮಿನಲ್ಲೇ 
ಸುಮ್ಮನೆ ತಿರುಗಾಡಿದ. 

' ಯಾಕೆ ಹಾಡು, ಹಾಡು ಅಂತ ಅವಳನ್ನ ಬಲವಂತ ಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ ? 
ಹಾಡುತಾಳಾ ಅವಳು ? ಖುಷಿಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಏನಿದೆ ಇಲ್ಲಿ ?' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ರೋಸ್ಕೋವ್. 

'ದೇವರೇ ! ಕೆಟ್ಟೆ ನಾನು! ಮಾನ, ಮರ್ಯಾದೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು! ಪಿಸ್ತೂಲು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಲೆಗೆ ಗುಂಡು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ ಹಾಡಂತೆ , ಹಾಡು!” 


೫೧೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆಗಳು ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. 'ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗಿಬಿಡಬೇಕು. 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ? ಹಾಡಿದರೆ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ , ನನಗೇನು!' ಅಂದುಕೊಂಡ. ರೂಮಿನಲ್ಲೇ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ. ಮುಖ ಸಪ್ಪೆ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹುಡುಗಿಯರ ಕಡೆ, 
ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಕಡೆ, ಅವರೆಲ್ಲರ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೇ , ಆಗಾಗ ಮಂಕಾಗಿ 
ನೋಡುತಿದ್ದ . 

- 'ಏನಾಯಿತು ನಿಕೊಲಾಯ್?' ದಿಟ್ಟಿಸಿದ ಸೊನ್ಯಾಳ ಕಣ್ಣು ಕೇಳುತಿತ್ತು. 
ಏನೋ ಆಗಿದೆ ಅವನಿಗೆ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಷಣ ಹೊಳೆದಿತ್ತು. 

* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡ. ನತಾಶಾಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
ಕೂಡ ತಕ್ಷಣ ಅಣ್ಣನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಊಹಿಸಿತ್ತು. ಗಮನಿಸಿದಳು, ಆದರೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಅವಳೆಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿದ್ದಳೆಂದರೆ ದುಃಖ , ಬೇಸರ , ಕಳವಳ , ನಿಂದನೆಗಳಿಂದ 
ಬಲುದೂರವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲ ಯುವಕರ ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳೂ 
ಬೇಕೆಂದೇ ಸಣ್ಣ ಸುಳ್ಳು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 'ಇಷ್ಟು ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಬೇರೆಯವರ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅಯ್ಯೋ 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ನನ್ನ ಮೂಡು ಯಾಕೆ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ' ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಆದರೂ 
ಸುಮ್ಮನೆ 'ಇಲ್ಲ, ನಾನೇ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದಿರಬಹುದು, ಅಣ್ಣ ಕೂಡ ನನ್ನಷ್ಟೇ 
ಖುಷಿಯಾಗಿರಬಹುದು' ಅಂತ ತನಗೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು. 
ಆ ರೂಮಿನ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ , ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹಾಡಿದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತದೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ 'ಶುರುಮಾಡು ಸೋನ್ಯಾ' ಅಂದಳು. ತಲೆ 
ಎತ್ತಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಓರೆ ಮಾಡಿ, ಬ್ಯಾಲೆ ನರ್ತಕಿಯ ಹಾಗೆ ಕೈ ಸಡಿಲವಾಗಿ ಇಳಿಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಹೋಗಿ, ಹಾಲ್‌ನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನಿಂತಳು. 
- 'ಹೌದು, ನಾನೇ , ಇಲ್ಲಿ ಇದೇನೆ, ನೋಡು' ಪರವಶವಾದ ಹಾಗೆ ಅವಳನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುವಂತಿತ್ತು ಅವಳ ಭಂಗಿ, 
- ' ಯಾಕೆ ಇಷ್ಟು ಖುಷಿ ಇವಳಿಗೆ ? ಇದೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ಬೇಜಾರಾಗಿಲ್ಲವಾ ? 
ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲವಾ?” ತಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ. 
ನತಾಶಾ ಮೊದಲ ಸ್ವರವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಗಂಟಲು ಉಬ್ಬಿತು, ಎದೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮೇಲೇರಿತು, ಕಣ್ಣು ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಸುತ್ತಲಿನ ಪರಿವೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಖವನ್ನು ದೊಡ್ಡ ನಗುವಾಗಿ ಅರಳಿಸಿದಳು . ಒಂದು ಸಾವಿರ ಬಾರಿ 
ಕೇಳಿದರೂ ಏನೂ ಅನ್ನಿಸದಿದ್ದ, ಅದೇ ಸ್ವರ ಅದೇ ಆಲಾಪ ಅನ್ನಿಸುವ, ಆದರೂ 
ಸಾವಿರದೊಂದನೆಯ ಬಾರಿ ರೋಮಾಂಚಗೊಳಿಸಿ, ಎದೆ ಝಲ್ಲೆನಿಸಿ, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ನೀರು ತುಂಬಿಸಿ ಎದೆ ಕಂಪಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಂಥ ಸ್ವರಗಳು ಹೊರಟವು. 

ಆ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಹಾಡಿನ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಪೂರಾ ಗಮನಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. 


೫೧೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಅವಳ ಹಾಡನ್ನು ಡೆನಿಸೋವ್ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಅನ್ನುವುದೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ . 
ಅವಳೀಗ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಹಾಡುತಿರಲಿಲ್ಲ . ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಇತ್ತೀಚಿನವರೆಗೂ ಅವಳು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಹಾಡುತಿದ್ದದ್ದು ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತಿತ್ತು. 
ಈಗ ಹಾಗೆ ಹಾಡುವುದನ್ನ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಹಾಡು ಕೇಳಿದ ತಜ್ಞರ ಪ್ರಕಾರ 
ಅವಳಿನ್ನೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಗಾಯಕಿಯಲ್ಲ. 'ನಯ ಇಲ್ಲ, ತರಬೇತಿ ಸಾಲದು, ತುಂಬ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಕಂಠ, ತರಬೇತಿಬೇಕು' ಅನ್ನುತಿದ್ದರು. ಅವಳ ಹಾಡು ಮುಗಿದ ಎಷ್ಟೋ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತಿದ್ದರು. ತರಬೇತಿ ಇಲ್ಲದ ಅವಳ ಧ್ವನಿ 
ತಪ್ಪು ತಪ್ಪಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸ್ವರದಿಂದ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಜಾರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಹಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತಜ್ಞರು ಕೂಡ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತು ನಯವಿಲ್ಲದ ದನಿಯನ್ನು 
ಆನಂದಿಸುತ್ತಾ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೇಳಬೇಕು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಅವಳ ಹಾಡು 
ಕೇಳಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನೆತನದ ಶುದ್ದ ಹೊಸತನವಿತ್ತು, 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತನಗೇ ಅರಿವಿಲ್ಲದಂಥ ವೆಲ್ವೆಟ್ಟಿನ ಸಲೀಸು ನಯವಿತ್ತು. ಇವೆಲ್ಲ 
ಕಲಾತ್ಮಕ ಅಪೂರ್ಣತೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಹೇಗೆ ಬೆರೆತಿತ್ತೆಂದರೆ ಯಾರೂ ಅದನ್ನು 
ತಿದ್ದಬಾರದು, ತಿದ್ದಲು ಹೋದದರೆ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತದೆ, ಈಗ ಇರುವ ಹಾಗೇ 
ಇದ್ದುಬಿಡಲಿ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. 

'ಇದೇನಿದು ? ಏನಾಗಿದೆ ಇವಳಿಗೆ ? ಹೀಗೆ ಹಾಡುತ್ತಿದಾಳಲ್ಲ ! ಅದೂ ಇಂಥ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ!' ಅಂದುಕೊಂಡು ನೋಡಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅವನ 
ಪಾಲಿಗೆ ಇಡೀ ಜಗತ್ತೆಂದರೆ ತಂಗಿಯ ಕೊರಳಿನಿಂದ ಮೂಡಲಿರುವ ಮುಂದಿನ 
ಸ್ವರ , ಕೇಳಲಿರುವ ಮುಂದಿನ ಸಾಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳ 
ತಾಳ ಮಾತ್ರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು.... ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು... ಒಂದು ಎರಡು, 
ಮೂರು... ಒಂದು...ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು... ಒಂದು, 
ತ ಥ ಬದುಕೇ ! ಥ ದೋಖೋವ್! ಥ ಮಾನವೇ , ಮರ್ಯಾದೆಯೇ , 
ದುಡ್ಡ ! ಎಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಇದೊಂದೇ ನಿಜ. ಹಾಡೊಂದೇ 
ನಿಜ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್, ' ಹಾಡಮ್ಮಾ ಮುದ್ದೂ , ಹಾಡು! ಅರೇ , 
ಈಗ ಬರುವ ' ನೀ ' ಅನ್ನುವ ಸ್ವರ ಹೇಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಾಳು. ಅಗೋ , 
ಹಾಡಿಯೇಬಿಟ್ಟಳು! ಸದ್ಯ , ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂತು!' ತನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಅವನೂ 
ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ತಂಗಿಗೆ ಸಾಥಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ತಾರಕ ಸ್ವರಕ್ಕಿಂತ 
ಮೂರು ಮನೆ ಕೆಳಗೆ ತಾನೂ ದನಿಗೂಡಿಸಿದ್ದ . 'ಫೈನ್! ನಿಜವಾಗಲೂ ಹಾಡಿದೆನಾ 
ನಾನು! ಅಷ್ಟು ಎತ್ತರದ ಸ್ವರ! ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ !' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಸ್ವರದ ಕಂಪನ, ತಂಗಿಯ ಸ್ವರದೊಡನೆ ಸೇರಿದ ಸ್ವರ, ರೋಸ್ಟೋವನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ಸ್ಪಂದನಗಳು ಇವಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ 


೫೧೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲ. ನಷ್ಟವಾದರೆ ಏನಂತೆ, ದೋಲೊಬೋವ್ ಏನು ಮಾಡಿಯಾನು, 
ಮರ್ಯಾದೆ ಹೋದರೆ ತಾನೇ ಏನು? ಎಲ್ಲಾ ನಾನ್ಸೆನ್ ಕೊಲೆ ಮಾಡಬಹುದು, 
ದರೋಡೆ ಮಾಡಬಹುದು, ಆದರೂ ಖುಷಿಯಾಗಿರಬಹುದು... 

- ೧೬ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಅವತ್ತು ಸಂಗೀತದಿಂದ ಸಿಕ್ಕಂಥ ಸಂತೋಷ ಸಿಕ್ಕಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. ನತಾಶಾ ದೋಣಿಯಹಾಡು ಮುಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ನೆಲಕ್ಕಿಳಿದ. ಒಂದೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಎದ್ದು ತನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ , ಕಾಲು 
ಗಂಟೆ ಕಳೆಯಿತು. ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿ, ಸಂತೃಪ್ತನಾಗಿ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಿಂದ 
ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಿದ್ದ . ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋದ. 
* 'ಹೇಗಿದ್ದೀಯಯ್ಯಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಟೈಮು ಪಾಸುಮಾಡಿದೆಯಾ ?' ನಗುತ್ತಾ 
ಮಗನತ್ತ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಕೇಳಿದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೂಂ ಅನ್ನಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡರೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಗಂಟಲು 
ಕಟ್ಟಿತ್ತು. ಕೌಂಟ್ ಪೈಪು ಹೊತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ , ಮಗನ ಸ್ಥಿತಿ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

- ' ಹೇಳಿಯೇಬಿಡಬೇಕು, ಬೇರೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲ!' ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೇ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವಷ್ಟು 
ಮಾಮೂಲು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ, ಪೇಟೆಗೆ ಹೋಗಲು ಗಾಡಿ ಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳುವಷ್ಟೇ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಆಡಿದ್ದ. 

. ' ಅಪ್ಪಾ, ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ, ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯ ಇತ್ತು. ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದುಡ್ಡು ಬೇಕಾಗಿತ್ತು' ಅಂದ. 
- 'ನೋಡಿದೆಯಾ! ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ನಿನಗೆ ಸಾಲಲ್ಲ 
ಅಂತ!' ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಕೇಳಿದ. 'ಎಷ್ಟು?' 

' ಜಾಸ್ತೀನೇ ...' ನಾಚಿಕೊಂಡು, ಪೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದ ನಗು ನಕ್ಕು , 
ಹಾಗೆ ನಕ್ಕದ್ದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಕ್ಷಮೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ , ' ಆಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅಲ್ಲ , ಜಾಸ್ತೀನೇ ಸೋತುಬಿಟ್ಟೆ . ಸರಿಯಾಗಿ ನಲವತ್ತಮೂರು ಸಾವಿರ 
ಅಂದ. 

“ಏನು! ಯಾರಿಗೆ ?...ನಾನ್ಸೆನ್ , ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದೀಯಾ?' 
ವಯಸ್ಸಾದವರಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಹಾಗೆ ವೃದ್ದಕೌಂಟ್‌ನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ, ಕೊರಳ 
ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ಹರಡುತಿತ್ತು. 

' ನಾಳೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಅಂತ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ' ಅಂದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 
“ ಅಹಾ...!' ಅಸಹಾಯಕನಂತೆ ಕೈ ಚೆಲ್ಲಿ,ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕುಸಿದು ಕೂತ 


ಅಪ್ಪ . 


೫೧೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
- 'ಏನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ, ಎಲ್ಲಾರೂ ಆಟದಲ್ಲಿ ಸೋತೇ ಸೋಲುತಾರೆ!” 
ಹೊರಗೆ ಮಾತ್ರ ಮಹಾ ಧೈರ್ಯಸ್ಥನ ಹಾಗೆ, ತೀರ ಮಾಮೂಲಿ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಸಲೀಸಾದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದರೂ ತಾನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ 
ಅಯೋಗ್ಯ, ಮಾಡಿರುವ ತಪ್ಪಿಗೆ ಇಡೀ ಜನ್ಮ ಪೂರ್ತಿ ಶಿಕ್ಷೆ ಅನುಭವಿಸಿದರೂ 
ಸಾಲದು ಎಂದು ಒಳಗೊಳಗೇ ಕೊರಗುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಮಗ, ಅಪ್ಪನ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳಬೇಕು, 
ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸು ಅಂತ ಕೇಳಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಒಡ್ಡನ ಹಾಗೆ 
“ಎಲ್ಲಾರೂ ಆಟದಲ್ಲಿ ಸೋತೇ ಸೋಲುತಾರೆ' ಎಂದು ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಧಿಮಾಕಿನಿಂದ 
ಹೇಳುತಿದ್ದ! 

- ಮಗನ ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿದ ಕೌಂಟ್ ಇಲ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಿ ತಗ್ಗಿಸಿ ಏನೋ 
ಹುಡುಕುವವನ ಹಾಗೆ ಕೊಸರಾಡಿದ. “ನಿಜ, ನಿಜ! ಕಷ್ಟ, ಅಷ್ಟು ದುಡ್ಡು 
ಹೊಂದಿಸುವುದು... ಎಲ್ಲಾರೂ ಸೋಲುತಾರೆ! ನಿಜ , ಯಾರು ತಾನೇ ಸೋತಿಲ್ಲ ?' 
ಗೊಣಗಿದ. ಮಗನ ಮುಖಕ್ಕೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿ ಎಸೆದು ರೂಮಿನಿಂದ 
ಹೊರಟುಹೋದ. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಅಪ್ಪನ ವಿರೋಧಕ್ಕೆ , ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ. ಅಪ್ಪ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಅಪ್ಪಾ , ಅಪ್ಪಾ ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್‌ನ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋಗಿ, 'ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡಪ್ಪಾ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅಪ್ಪನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟ. 

- ಅಪ್ಪ ಮಗ ಹೀಗೆ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದಾಗ ಅತ್ತ ತಾಯಿ ಮಗಳು ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರು . ನತಾಶಾ ಹುಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಓಡಿ 
ಬಂದಳು. 

“ಮಮ್ಮಾ!...ಮಮ್ಮಾ...! ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟ...ಅವನು ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟ...' 
'ಏನು ಕೇಳಿದ ?' 
“ಅವನು...ನನ್ನ ಮದುವೆ ಆಗು ಅಂತ ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟ!' ಅಂದಳು. 

ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆ ತನ್ನ ಕಿವಿಗಳನ್ನೇ ನಂಬಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಮದುವೆ ಆಗು ಅಂತ 
ಡೆನಿಸೋವ್ ಕೇಳಿದನಾ ? ಯಾರನ್ನ ? ನಿನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಬೊಂಬೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಆಡುತಿದ್ದವಳು, ಇನ್ನೂ ಮನೆ ಪಾಠ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿರುವವಳು , ಚೋಟುದ್ದ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನ! 

“ ಏನಿದು ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್ ನತಾಶಾ ! ಪೆದ್ದಿ ಹಾಗೆ ಆಡಬೇಡ!” ಇದು ತಮಾಷೆಯೇ 
ಆಗಿರಲಿ ಅಂದುಕೊಂಡಳು ಅಮ್ಮ . . 

' ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್ ಅಂತೆ! ನಿಜ್ಜಾ, ನಡೆದಿದ್ದು ಹೇಳತಾ ಇದೀನಿ,' ಮುನಿಸಿಕೊಂಡಳು 
ನತಾಶಾ 'ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತ ನಿನ್ನ ಕೇಳಣಾ ಅಂತ ಬಂದರೆ ನೀನು 
ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್ ಅನ್ನುತೀಯಲ್ಲಮ್ಮಾ ?” 


೫೧೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಭುಜ ಕೊಡವಿದಳು. 
- ' ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತೀಯಾ ಅಂತ ಡೆನಿಸೋವ್ ನಿನ್ನ ನಿಜವಾಗಲೂ ಕೇಳಿದ್ದರೆ, 
ಪೆದ್ದಾ ಹೋಗು ಸುಮ್ಮನೆ ಅಂತ ಹೇಳು, ಅಷ್ಟೆ!' ಅಂದಳು. 

* ' ಹಾಗನ್ನಬೇಡ! ಅವರು ಪೆದ್ದ ಅಲ್ಲ' ನತಾಶಾ ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು . 

' ಹಾಗಿದರೆ ಏನು ? ಎಲ್ಲ ಲವ್ ಮಾಡುವ ಹುಡುಗಿಯರೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೀರಿ! 
ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದರೆ ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನು . ದೇವರು ಒಳ್ಳೇದು 
ಮಾಡಲಿ!' ಕೌಂಟೆಸ್ ನಕ್ಕು , ರೇಗಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು. 

'ಇಲ್ಲಾ ಮಮ್ಮಾ ನನಗೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲ. ಅವನನ್ನ ಲವ್ 
ಮಾಡಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡಿದೀನಿ.' 

' ಸರಿ , ಅದನ್ನೇ ಹೇಳು.' 
- “ಕೋಪ ಬಂತಾ ಅಮ್ಮಾ ? ಫೀಸ್, ಕೋಪ ಮಾಡಿಕೋ ಬೇಡಾ ಅಮ್ಮಾ! 
ನನ್ನ ತಪ್ಪಲ್ಲ, ಅಲ್ಲವಾ ?' 
- “ ಅಲ್ಲ . ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಈಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು ಪುಟ್ಟಾ ? ನಾನೇ 
ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಲಾ ?' ಕೌಂಟೆಸ್ ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು. 

- “ಬೇಡ, ನಾನೇ ಹೇಳತೇನೆ. ಏನು ಹೇಳಬೇಕು, ಅದನ್ನ ಹೇಳು. ನಿನಗೇನು, 
ಎಲ್ಲಾ ತಮಾಷೆ,' ಅಮ್ಮನ ನಗು ಕಂಡು ತಾನೂ ನಗುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು. 
" ಹಾಗಂದಾಗ ಅವನನ್ನ ನೋಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು ನೀನು. ಅವನು ಕೇಳಬೇಕು ಅಂತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ನನಗೊತ್ತು. ತಟಕ್ಕಂತ ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟ .' 

“ಆದರೂ ನೀನು ಹೋಗಿ ಮದುವೆ ಆಗಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳಬೇಕು.' 

“ ಆಗಲ್ಲಾ ಅಮ್ಮಾ, ಅವನನ್ನ ನೋಡಿದರೆ ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ! 
ತುಂಬ ಒಳ್ಳವನು.' 

' ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ, ಒಪಿಕೋ . ಹೇಗೂ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮದುವೆ 
ಆಗಿ ಒಂದು ಮಗು ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು!' ಕೌಂಟೆಸ್ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಕುಟುಕಿದಳು. 
- 'ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ, ಅವನನ್ನ ನೋಡಿದರೆ ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಏನು ಹೇಳಬೇಕೋ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ.' 

- 'ಏನೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತೇನೆ' ಅಂದಳು 
ಕೌಂಟೆಸ್ , ತನ್ನ ಮುದ್ದು ಪುಟ್ಟ ಮಗುವನ್ನು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಣ್ಣು ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಇಂಥ ಮಾತು ಕೇಳಿದ್ದಾನಲ್ಲ ? ಅವಳಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂದಿತ್ತು. 

- ' ಖಂಡಿತ ಬೇಡ ನಾನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಬಾಗಿಲಿನ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತುಕೊಂಡು | 
ಕೇಳಿಸಿಕೋ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಿಂದ ಡಾನ್ಸ್ ಹಾಲಿಗೆ 


೫೧೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದು 
ಓಡಿದಳು. ಡೆನಿಸೋವ್ ಇನ್ನೂ ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ ಬಳಿಯೇ ಅದೇ ಕುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದ. ನತಾಶಾಳ ಹಗುರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಸಪ್ಪುಳ 
ಕೇಳಿ ತಟಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತ. 

'ನತಾಲೀ , ನನ್ನ ಬದುಕು ನಿನ್ನ ಕೈಲಿದೆ. ಏನು ನಿಲ್ದಾರ ಮಾಡುತೀಯೋ 
ಮಾಡು' ಅಂದ. 

“ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತ್ರಿಚ್ , ಐ ಆಮ್ ಸಾರಿ!.. ಅಲ್ಲ ...ನೀವು ತುಂಬ 
ಒಳ್ಳೆಯವರು...ಹೀಗಲ್ಲ... ಆಗಲ್ಲ , ಮದುವೆ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲ... ಥ ಸರಿ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ...ಸ್ನೇಹಿತೆಯಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತೇನೆ.' 
- ಡೆನಿಸೋವ್ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ಅವಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗದ ವಿಚಿತ್ರ ಸದ್ದುಗಳು ಕೇಳಿಸಿದವು. ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಒರಟು ಕಪ್ಪು 
ಗಡ್ಡಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. ಕೌಂಟೆಸ್‌ಳ ಉಡುಪಿನ ಸರಸರ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡರು . 
ನೇರವಾಗಿ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್. 
* 'ವ್ಯಾಸಿಲಿ ದ್ರಿತ್ರಿಚ್, ನೀವು ನಮ್ಮ ಮಗಳ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವ ಅಪೇಕ್ಷೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ 
ಗೌರವ ತೋರಿಸಿದ್ದೀರಿ...' ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಸಂಕೋಚಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಗಲಿಬಿಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
ಅವಳ ಮಾತು ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತುಗಳಂತೆ ಕೇಳಿಸಿದವು ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ, “ ನಮ್ಮ 
ಮಗಳು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳು. ನನ್ನ ಮಗನ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ನೀವು ಮೊದಲು ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ ನಿರಾಕರಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತಿರಲಿಲ್ಲ.' 

“ಕೌಂಟೆಸ್...' ನೆಲನೋಡಿಕೊಂಡು, ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದ. ಏನೋ 
ಹೇಳಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡ. ಗಂಟಲೊಣಗಿ ಮಾತು ಹೊರಡದೆ ತಡವರಿಸಿದ. 
ಅವನನ್ನು ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಗದೆ ನತಾಶಾ ಬಿಕ್ಕಿದಳು. 
- “ಕೌಂಟೆಸ್ , ತಪ್ಪು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ' ನಡುಗುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಡೆನಿಸೋವ್ತೊದಲಿದ. 
“ನಿಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಕಂಡವೆ ಪ್ರೀತಿ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಅಭಿಮಾನ, ನಿಮಗಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಬೇಕಾದವೂ ಕೊಟ್ಟೆನು...' ಕೌಂಟೆಸ್‌ಳ ಮುಖ ನೋಡಿದ. ಕಾಠಿಣ್ಯ 
ಕಂಡಿತು. 'ಗುಡ್ ಬೈ ಕೌಂಟೆಸ್' ಅಂದು, ಅವಳ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, ನತಾಶಾಳ ಕಡೆ 
ನೋಡದೆ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ . 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡಲು ಹೋದ. 
ಇನ್ನೊಂದೇ ಒಂದು ದಿನವೂ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲು ಬಯಸಲಿಲ್ಲ ಡೆನಿಸೋವ್. 
ಅವನ ಮಾಸ್ಕೋ ಗೆಳೆಯರು ಜಿಪ್ಪಿ ಹೋಟೆಲಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳ್ಕೊಡುಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರು. 
ಯಾರು ಸೈಜ್‌ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದರು , ಪ್ರಯಾಣದ ಮೂರು ಮಜಲು ಮುಗಿದದ್ದು 
ಹೇಗೆ ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

ಡೆನಿಸೋವ್ ಹೋದ ಮೇಲೆರೋಸ್ಟೋವ್ ದುಡ್ಡಿಗೆ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇನ್ನೂ 


೫೧೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹದಿನೈದು ದಿನ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಉಳಿದ. ಅಪ್ಪ ದುಡ್ಡು ಹೊಂದಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ತಡವಾಗಿತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹುಡುಗಿಯರ ರೂಮಿನಲ್ಲೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ . 
* ಸೋನ್ಯಾ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅಭಿಮಾನ, ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿ ತೋರಿಸುತಿದ್ದಳು. 
ಅವನು ದುಡ್ಡು ಸೋತಿದ್ದು ಒಂದು ಸಾಧನೆ , ಅದರಿಂದ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 
ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಅಂತ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತವಕಪಟ್ಟಳು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಮಾತ್ರ ತಾನು 
ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿಯಲು ಅಯೋಗ್ಯ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. 

ಹುಡುಗಿಯರ ಆಲ್ಲಮ್ಮಿನಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಸಿಕೊಟ್ಟ. 
ಕೊನೆಗೂ ದೊಲೊನೋವ್‌ಗೆ ಪೂರಾ ನಲವತ್ತಮೂರು ಸಾವಿರ ರೂಬಲ್ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ರಸೀತಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡ. ನವೆಂಬರ್ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಗೆಳೆಯರಿಗೂ ಪರಿಚಯಸ್ಥರಿಗೂ ಹೇಳದೆ ಆಗಲೇ ಪೋಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ 
ರೆಜಿಮೆಂಟನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. 


ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

೧೮೦೭ 


ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ವ್ಯವಹಾರ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪಿಯರೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. ತಾರ್ಝಾಕ್ ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಕುದುರೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಥವ ಇದ್ದ ಕುದುರೆ ಕೊಡಲು ಸ್ಟೇಶನ್ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ಕಾಯಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂತು. ಉಡುಪು ಬದಲಾಯಿಸದೆ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕೂತು, ದಪ್ಪ ಶೂ 
ತೆಗೆಯದೆ ದುಂಡು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆಕಾಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ. 

ಲಗೇಜು ಒಳಗೆ ತಂದಿಡಲೇ ? ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿಕೊಡಲೇ ? ಟೀ ಬೇಕೇ ?' 
ಸೇವಕ ಬಂದು ಬಂದು ಕೇಳುತಿದ್ದ. 
- ಪಿಯರೆಯಿಂದ ಉತ್ತರ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಏನೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಏನೂ 
ಮಾತಾಡದೆ ಇದ್ದ. ಹಿಂದಿನ ನಿಲ್ದಾಣ ಬಿಟ್ಟಾಗಿನಿಂದಲೂ ಆಳವಾದ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದ, ಈಗಲೂ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಏನನ್ನೋ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸುತ್ತಲೂ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವ ಪರಿವೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಬೇಗ ಹೋದರೆಷ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆಷ್ಟು, ಇದೇ ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಗಂಟೆ ಇರಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದರೆಷ್ಟು, ಇಡೀ ಜೀವನ ಇಲ್ಲೇ ಕಳೆದರೆಷ್ಟು ಅನ್ನುವಹಾಗಿದ್ದ . 

ನಿಲ್ದಾಣದ ಮಾಸ್ತರು, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ, ಪಿಯರೆಯ ಸೇವಕ , ಮತ್ತೆ ತಾರ್ಝಾಕ್ 
ಕಸೂತಿ ಮಾರಲು ಬಂದ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರು ಇವರೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬರಾದ ಮೇಲೆ 
ಒಬ್ಬರು ಬಂದು ಏನಾದರೂ ಬೇಕೆ ಎಂದು ಕೇಳುತಿದ್ದರು. ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿದ್ದ 
ಕಾಲನ್ನೂ ಇಳಿಸದೆ, ಇವರೆಲ್ಲ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಬಂದು ಹೋಗುತಿದ್ದಾರೆ, ಏನು 
ಬೇಕು ಇವರಿಗೆ, ತನ್ನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿರುವಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳದೆ 
ಅದು ಹೇಗೆ ಬದುಕಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಉದಾಸೀನವಾಗಿ ಕನ್ನಡದೊಳಗಿಂದ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತಿದ್ದ. ಸೊಕೊಲ್ಮೀಕಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದು, 
ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ನಿದ್ರೆ ಇಲ್ಲದೆ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅವೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೇ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಡುತಿದ್ದವು. ಈಗ ಪ್ರಯಾಣದ ಒಂಟಿತನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಲವಾದ 
ಗೀಳು ಆಗಿದ್ದವು. ಯೋಚನೆ ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹರಿದರೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ 


೫೧೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಉತ್ತರಿಸಲೂ ಆಗದ ಅವೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಎದುರಾಗುತ್ತಿದ್ದ - ಸ್ಪೂದ ತಿರುಗಣಿ 
ಸಡಿಲವಾದಂತೆ , ಎಷ್ಟು ತಿರುಗಿಸಿದರೂ ಹೊರಗೂ ಬರಲಾರದ , ಒಳಗೂ 
ಹೋಗಲಾರದ, ಇದ್ದಲ್ಲೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಸುತ್ತುವ ಸ್ಕೂ . ಹಾಗೆಂದು ಸ್ಕೂ ತಿರುಗಿಸದೆ 
ಇರಲೂ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ನಿಲ್ದಾಣದ ಮಾಸ್ಟರು ಬಂದು ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿಯವರು ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ ಹೊತ್ತು, 
ಒಂದೆರಡು ಗಂಟೆ ಅಷ್ಟೇ , ಕಾಯುವ ಕೃಪೆಮಾಡಿದರೆ ಮೇಲ್ ಗಾಡಿಯ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಅತಿ 
ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಕೋರಿಕೊಂಡ. ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸುಳ್ಳು, ಪ್ರಯಾಣಿಕನಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ಹಣ ಕೀಳುವ ಉದ್ದೇಶ ಅವನದು. 
- 'ಒಳ್ಳೆಯದೋ ಕೆಟ್ಟದ್ದೋ ?' ಪಿಯರೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. “ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದು, 
ಇಗೋ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರಯಾಣಿಕನಿಗೆ ಅಲ್ಲ, ಈ ಮಾಸ್ಟರನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಪಾಡು, 
ಅನಿವಾರ್ಯ. ಯಾರೋ ಪ್ರಯಾಣಿಕನನ್ನು ಮೇಲ್ ಗಾಡಿಗೆ ಹತ್ತಿಸಿದನೆಂದು 
ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿ ಹೊಡೆದ ಅಂತ ಹೇಳಿದ. ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಆತುರವಿತ್ತು, 
ಹೊಡೆದ. ಮತ್ತೆ ನಾನು, ನನಗೆ ಅವಮಾನವಾಯಿತು ಅಂದುಕೊಂಡು 
ದೊಲೊಖೋವ್‌ನನ್ನು ಶೂಟ್ ಮಾಡಿದೆ. ಹದಿನಾರನೆಯ ಲೂಯಿ ಅಪರಾಧಿ 
ಅಂದುಕೊಂಡು ಅವನ ತಲೆ ತೆಗೆದರು. ಒಂದು ವರ್ಷವಾದಮೇಲೆ ಅದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ಅವನ ತಲೆತೆಗೆದವರ ತಲೆ ತೆಗೆದರು. ಒಳ್ಳೆಯದು ಯಾವುದು, ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಯಾವುದು? 
ಯಾವುದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು, ಯಾವುದನ್ನು ದ್ವೇಷಮಾಡಬೇಕು? ಬದುಕುವುದಾದರೂ 
ಯಾಕೆ ? ನಾನು ಯಾರು ? ಬದುಕು ಅಂದರೇನು, ಸಾವು ಅಂದರೇನು? ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಹೀಗೆ ಆಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದು ?' ಸುಮ್ಮನೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. ಈ ಯಾವ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಉತ್ತರವಿರಲಿಲ್ಲ . ಈ ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಉತ್ತರವಲ್ಲದ ತರ್ಕಹೀನವಾದ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಂಗತಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು : ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಸಾಯುತೇನೆ, ಎಲ್ಲ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಉತ್ತರ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಾಯುವುದು ಭಯಂಕರ . 

ತಾರ್ಝಾಕ್ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸು ಯಾಚನೆಯ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮೇಕೆಯ ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಚಪ್ಪಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತೇ ಇದ್ದಳು. ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ನೂರಾರು ರೂಬಲ್ ಇದೆ. ಏನು ಮಾಡಬೇಕು, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇವಳು ಚಿಂದಿ 
ಕೋಟು ತೊಟ್ಟು ಚಪ್ಪಲಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾ, ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಅಂಜಿ ನಿಂತಿದಾಳೆ.” ಪಿಯರೆ ಯೋಚನೆಮಾಡಿದ. ಇವಳಿಗೆ 
ದುಡ್ಡು ಯಾಕೆ ಬೇಕು? ಕೂದಲೆಳೆಯಷ್ಟಾದರೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆಯೇ ಸಂತೋಷ? 
ನೆಮ್ಮದಿ ಸಿಗುತ್ತದೆಯೇ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ? ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಏನೇ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಆ 


೫೧೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಅವಳು, ಈ ನಾನು, ಕೆಡುಕಿನಿಂದ ಸಾವಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಸಾವು 
ಇವತ್ತು ಬರಬಹುದು ಅಥವಾ ನಾಳೆ, ಅನಂತವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ 
ಇವತ್ತು, ನಾಳೆ ಅನ್ನುವುದೆಲ್ಲ ಯಕಃಶ್ಚಿತ್ . ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಕಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದ ಸ್ಕೂ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಲೇ ಹೋದ. ಅದು ಇದ್ದಲ್ಲೇ ಸುಮ್ಮನೆ ತಿರುಗುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು . 
ಆ ಪಿಯರೆಯ ಸೇವಕ ಬಂದು ಅರ್ಧ ಹರಿದು ಹೋಗಿದ್ದ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ. ಅದು ಮೇಡಂ ಡಿ ಸೌಝಾ ಎಂಬಾಕೆ ಪತ್ರಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ 
ಕಾದಂಬರಿ. ಯಾರೋ ಎಮಿಲಿ ಡಿ ಮ್ಯಾನ್‌ಫೀಲ್ಡ್ ಎಂಬಾಕೆ ಮರ್ಯಾದೆಯು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಡೆಸಿದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೋರಾಟಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಕಾದಂಬರಿ. 
ಒಂದೆರಡು ಪುಟ ಓದಿದ ಮೇಲೆ ' ಈ ಹೆಂಗಸು ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದರೂ 
ಅವನು ಸುಖ ಬಯಸಿ ಬಂದಾಗ ಯಾಕೆ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾಳೆ ? ದೇವರು ತನ್ನ 
ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಲಾರ ಅಲ್ಲವೇ ? 
ನನ್ನ ಹಳೆಯ ಹೆಂಡತಿ ಯಾವ ವಿರೋಧವನ್ನೂ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಮಾಡಿದ್ದೇ 
ಸರಿ ಇರಬಹುದೋ ಏನೋ . ಮನುಷ್ಯ ಏನೂ ಕಂಡುಕೊಂಡಿಲ್ಲ, ಏನೂ 
ಕಂಡುಹಿಡಿದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದಷ್ಟೇ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 
ಅದೇ ಮನುಷ್ಯ ವಿವೇಕದ ಶಿಖರ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

- ತನ್ನ ಒಳಗೆ, ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಇರುವುದೆಲ್ಲ ಬರೀ ಗೊಂದಲ , ಅರ್ಥಹೀನ, 
ಅಸಹ್ಯ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೂ ಈ ಅಸಹ್ಯವೇ ಪಿಯರೆಗೆ ರೇಗುವ ಸಂತೃಪ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಒದಗಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 

' ದಯವಿಟ್ಟು ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ , ಕೊಂಚ ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಡುತೀರಾ ?' 
ನಿಲ್ದಾಣದ ಮಾಸ್ತರು ಕೇಳಿದ. ಅವನೊಡನೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರಯಾಣಿಕ ಬಂದಿದ್ದ. 
ಕುದುರೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅವನೂ ಕಾಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಬಂದಿದ್ದವನು ದಷ್ಟಪುಷ್ಟನಾದ 
ಗಿಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ . ನೆರೆತ ಪೊದೆ ಹುಬ್ಬುಗಳವನು, ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿದ ಹಳದಿ ಮುಖದವನು, 
ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣಿನವನು. 
- ಪಿಯರೆ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕಾಲು ತೆಗೆದು ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದ ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮೈ ಚೆಲ್ಲಿ , ದಣಿದು ಮಂಕಾಗಿದ್ದ 
ಹೊಸಬನತ್ತ ಆಗಾಗ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ಸೇವಕನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಟಾಪ್ 
ಕೋಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಸಬ ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಮೇಕೆಯ 
ಚರ್ಮದ ಕೋಟು, ಬಡಕಲು ಕಾಲಿಗೆ ಪೆಟ್ಟು ಬೂಟು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರಯಾಣಿಕ 
ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಕ್ರಾಪ್ ಮಾಡಿದ ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಒರಗಿಸಿದ. ತಲೆಯ ಅಗಲ ಹೆಚ್ಚು ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು ಈಗ ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದ. ನೋಟದ ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಜಾಣತನ , ಮೊನಚು ಪಿಯರೆಯನ್ನು 


೫೨೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸೆಳೆದವು. ಅವನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. ರೋಡುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದರೂ 
ಮಾತಾಡೋಣ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊಸಬ ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿದ ಮುದಿ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದ. ಒಂದು ಬೆರಳಿನ ಮೇಲೆ ಸಾವಿನ ಮುಖಮುದ್ರೆ 
ಇದ್ದ ಬೀಡು ಕಬ್ಬಿಣದ ಉಂಗುರವಿತ್ತು. ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಕೂತ. ಅವನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಲೂ 
ಇಲ್ಲ, ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಲೂ ಇಲ್ಲ , ಆಳವಾದ ಶಾಂತವಾದ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ, ಈ ಅಪರಿಚಿತನ ಸೇವಕನೂ ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿದ 
ಹಳದಿ ಮುಖದವನೇ . ಗಡ್ಡವಾಗಲೀ ಮೀಸೆಯಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಶೇವ್ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತೆಗೆದದ್ದಲ್ಲ, ಅವು ಬೆಳೆದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ ಇದ್ದ . 
ಲಗೇಜನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಟೀ ಮಾಡಲು ಕುದಿ ನೀರಿನ ಸಮೋವರ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದ . ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ದವಾದಮೇಲೆ ಅಪರಿಚಿತ ಪ್ರಯಾಣಿಕ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ಮೇಜಿನ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. ತನಗೊಂದು ಗ್ಲಾಸು, ಗಡ್ಡವಿಲ್ಲದ ಮುದಿ ಸೇವಕನಿಗೊಂದು 
ಗ್ಲಾಸು ಟೀ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ, ಪಿಯರೆಗೆ ಕಿಬ್ಬಂದಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅಪರಿಚಿತನೊಡನೆ 
ಏನಾದರೂ ಸರಿ ಮಾತನಾಡಲೇಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಈ ನನಗೆ ಇನ್ನು ಸಾಕು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸೇವಕ ತನ್ನ ಟೀ ಕಪ್ಪನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ 
ಇಟ್ಟ ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಬೇಕೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಏನೂ ಬೇಡ, ಆ 
ಪುಸ್ತಕ ಕೊಡು ಅಂದ ಅಪರಿಚಿತ. 

ಸೇವಕ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ, ಯಾವುದೋ ಭಕ್ತಿಯ ವಿಚಾರದ ಪುಸ್ತಕ 
ಇರಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ, ಅಪರಿಚಿತ ಓದಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟ . ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ 
ಹಾಳೆಗಳ ನಡುವೆ ಗುರುತಿಗೆ ಇಟ್ಟು, ಪುಸ್ತಕ ಮುಚ್ಚಿ ಹಿಂದಕ್ಕೊರಗಿ, ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮೊದಲು ಕೂತಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಬಿಟ್ಟ, ಪಿಯರೆ ಅವನನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅಪರಿಚಿತ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದಾಗ ದೃಷ್ಟಿ ಹೊರಳಿಸುವಷ್ಟು 
ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಪರಿಚಿತ ಪಿಯರೆಯ ಮುಖವನ್ನೇ ನೆಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ 
ದೃಷ್ಟಿಸಿದ, ಪಿಯರೆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದ. ಅವನ ನೋಟದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿದರೂ 
ಮುದಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಆಕರ್ಷಣೆ ಇತ್ತು. 


'ತಾವು ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್ ಅಲ್ಲವೇ ?' ಅಪರಿಚಿತನು ಆತುರವಿಲ್ಲದ 
ಗಟ್ಟಿಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ, ಪಿಯರೆ ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಕನ್ನಡಕದೊಳಗಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ 
ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. ' ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದೇನೆ, ತಮ್ಮ ದುರದೃಷ್ಟದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ತಿಳಿದಿದೇನೆ' 
ಅಪರಿಚಿತ ಹೇಳಿದ. ದುರದೃಷ್ಟ ಅನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಹಾಗಿತ್ತು. ತಾವು 
ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಿ, ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ ದುರದೃಷ್ಟವೇ ಹೌದು 
ಅನ್ನುವ ಧ್ವನಿ ಇತ್ತು. 'ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಬೇಸರವಾಯಿತು' ಅಂದ. 


೫೨೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
- ಪಿಯರೆಯ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿ, ತಟ್ಟಕ್ಕನೆ ಮಂಚದಿಂದ ಕಾಲು ಇಳಿಬಿಟ್ಟು, 
ಮುದುಕನ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ, ನಾಚಿಕೊಂಡು , ಬಲವಂತವಾಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟೆ ನಗು 
ತಂದುಕೊಂಡ. 

'ಸುಮ್ಮನೆ ಚಪಲಕ್ಕೆ ಕೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ , ಕೇಳುವುಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವದ ಕಾರಣವೇ ಇದೆ' 
ಅಂದ ಮುದುಕ, ಮಾತು ತಡೆದು, ಪಿಯರೆಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ 
ಕೂರುವುದಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಹಾಗೆ ಸೋಫಾದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಜರುಗಿಕೊಂಡ. 
ಪಿಯರೆ ಆ ಮುದುಕನ ಜೊತೆ ಮಾತನಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ 
ಎದ್ದು ಬಂದು ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತ. 

ತಾವು ಸಂತೋಷವಾಗಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾಮೀ , ತಾವು ಚಿಕ್ಕವರು, ನಾನು ವಯಸ್ಸಾದವನು. 
ನನ್ನ ಕೈಲಾದಷ್ಟೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿದೆ' ಅಂದ ಅಪರಿಚಿತ. 

" ಹಾಂ ! ಹೌದು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಚಡಪಸಿಕೊಂಡು 
ನಕ್ಕು 'ತುಂಬಾ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ , ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತಾ ಇದೀರಿ? ' ಅಂದ. ಮುದುಕನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡೇ ಇತ್ತು. ಆದರೂ 
ಈ ಹೊಸಬನ ಬಗ್ಗೆ ಪಿಯರೆಯಲ್ಲಿ ಅದಮ್ಯವಾದ ಆಕರ್ಷಣೆ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಆ 'ತಮಗೆ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಹೇಳಿಬಿಡಿ' ಅಪ್ಪನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕಾಣುವ ಮುದ್ದಿನ ನಗುವಿನಂಥ ನಗು ಮುದುಕನ ಮುಖವನ್ನು 
ತಟ್ಟನೆ ಬೆಳಗಿತು. 

' ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ! ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯವಾದದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಪಿಯರೆ ಅಪರಿಚತನ ಕೈಬೆರಳಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾಸೋನಿಕ್ ಪಂಥದ ಸಂಕೇತವಾದ 
ಕಪಾಲದ ಗುರುತಿರುವ ಉಂಗುರವನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡಿದ. 

'ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳಿ, ನೀವು ಮೇಸನ್ ಪಂಥದವರೋ ?” 

' ಹೌದು, ನಾನು ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ ಆಫ್ ದಿ ಫೀಮೇಸನ್ ಪಂಥಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು' 
ಪಿಯರೆಯ ಕಣ್ಣಿನ ಒಳ ಆಳದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ತಡಕುವವನ ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಮುದುಕ ಹೇಳಿದ. ' ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಪಂಥದ ಪರವಾಗಿ ಇಗೊ ಈ ಸ್ನೇಹ 
ಹಸ್ತ' ಎಂದು ನುಡಿದ. 

ಈ ಮೇಸನ್ನನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ವಿಶ್ವಾಸ ಮತ್ತು ತನಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಗತವಾಗಿದ್ದ 
ಮೇಸನ್ ಪಂಥವನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇವಡಿಗಳ ನಡುವೆ ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಾ ' ವಿಶ್ವ, ವಿಶ್ವದ 
೧ ಆಂಗ್ಲೋ - ಸ್ಕಾಟಿಶ್ ಮಾದರಿಯ ಫೀ ಮೇಸನರಿಯು ೧೭೬೧ರಲ್ಲಿ ರಶಿಯಾಕ್ಕೆ 

ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. ರಾಜಕೀಯ ಸುಧಾರಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಅದು ಪ್ರಭುತ್ವ 
ವಿರೋಧಿ ಎಂದು ಆಗಾಗ ದಮನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಮೊದಲನೆಯ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಉಛಾಯದ ಕಾಲ ಬಂದಿತ್ತು. 


A 


೫೨೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಇಂಥ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮವರು ಹೇಳುವ ಮಾತು ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಬೇರೆ. ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆವೇನೋ ಅನ್ನುವ ಸಂಕೋಚಕಾಡುತಿದೆ' 
ಎಂದ ಪಿಯರೆ. 

'ತಮ್ಮ ಧೋರಣೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ತಾವು ಹೇಳುವ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ ಇದೆಯಲ್ಲಾ 
ಅದು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ದಿಗಳು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿರುವಂಥವು. 
ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಅಂಥದೇ ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಹಂಕಾರ ,ಸೋಮಾರಿತನ 
ಮತ್ತು ಮೌಡ್ಯದ ಪರಿಣಾಮ ಅದು. ಆ ದೃಷ್ಟಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತೆಂದೇ ನಾನು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದ್ದು , ಕ್ಷಮಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಧೋರಣೆ ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದು ಕೇವಲ 


ಭ್ರಮೆ . 


- “ನೀವು ತಿಳಿದಿರುವುದು ಕೂಡ ಭ್ರಮೆ ಅನ್ನಬಹುದಲ್ಲವೇ ?' ಸಣ್ಣದಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 

- ' ನಾನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲೆನೆಂದು ಹೇಳಲಾರೆ ' ಎಂದ ಮೇಸನ್, ಅವನ 
ಖಚಿತವಾದ, ದೃಢವಾದ ಮಾತುಗಳು ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದದ್ದವು. ' ಸತ್ಯವು 
ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಆದಿಪುರುಷ ಆಡಂನಿಂದ 
ಆರಂಭಿಸಿ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ತಲೆಮಾರುಗಳ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಜನರು ಪರಸ್ಪರ ಸಹಕರಿಸಿ 
ಸತ್ಯದ ಆಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾರೆ , ಸರ್ವಶಕ್ತನು ಅಲ್ಲಿ ನಿವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮೇಸನ್ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ. 
- “ನಿಜ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ನನಗೆ ದೇವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ' ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. 
ಅವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖವಿತ್ತು. ಸತ್ಯ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ . 

ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಬಲ್ ಇರುವ ಶ್ರೀಮಂತನೊಬ್ಬ ನನಗೆ ಐದು ರೂಬಲ್ 
ಸಿಕ್ಕರೆ ಸಾಕು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಡವನನ್ನು ನೋಡುವ ಹಾಗೆ ಮೇಸನ್ ನಗುತ್ತಾ 
ಪಿಯರೆಯತ್ತ ನೋಡಿದ, ' ತಾವು ದೇವರನ್ನು ಕಾಣಿರಿ, ಕಾಣಲಾರಿರಿ. ಅದಕ್ಕೇ 
ತಮಗೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ದುಃಖ ' ಎಂದ. 
- 'ಹೌದು, ಹೌದು, ನಾನು ದುಃಖ . ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡಲಿ ?” 
ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 
- “ನಿಮಗೆ ದೇವರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಸುಖವೂ ಇಲ್ಲ, ಸಂತೋಷವೂ 
ಇಲ್ಲ. ನೀವು ದೇವರನ್ನು ಕಾಣಿರಿ. ಅವನು ಇಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ, ನನ್ನೊಳಗಿದ್ದಾನೆ , 
ನಿಮ್ಮೊಳಗಿದ್ದಾನೆ, ಈಗ ತಾನೇ ನೀನು ಹೇಳಿದ ನಾಸ್ತಿಕ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಇದ್ದಾನೆ!' 
ಕಂಪಿಸುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮುದುಕ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ತನಗೆ ತಾನೇ 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 


೫೨೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

“ ಅವನು ಇರದಿದ್ದರೆ ನೀನೂ ನಾನೂ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತೆ ? 
ಯಾವುದರ ಬಗ್ಗೆ , ಯಾರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ? ಯಾರನ್ನು ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದು ನೀನು?' ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸತೊಡಗಿದ. 
“ದೇವರು ಇರದಿದ್ದರೆ ಅಗೋಚರನಾದ ಅವನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದವರು ಯಾರು ? 
ಸರ್ವಶಕ್ತ , ಅಗಮ್ಯ , ಅನಂತ, ಸರ್ವಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣ ದೇವರ ಕಲ್ಪನೆಯು 
ಮೂಡಿದ್ದಾದರೂ ಹೇಗೆ?” ಮುದುಕ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ. ಮೌನವನ್ನು 
ಮುರಿಯುವ ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ ಪಿಯರೆಗೆ, 
- “ ದೇವರು ಇದ್ದಾನೆ, ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಮಾತ್ರ ಕಷ್ಟ .' ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ನೋಡದೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಭಾವೋತ್ಸಾಹ ತಾಳಲಾರದೆ, 
ಮುದಿ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕದ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ತಿರುವುತ್ತಾ ಮುದುಕ ಮಾತನಾಡಿದ. 
' ಯಾರಾದರೂ ಮನುಷ್ಯ ಇರುವ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನವೆಂದರೆ ಅವನನ್ನು ತಂದು 
ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸಂಶಯ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಬಹುದು. ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ 
ನಾನು ಸರ್ವಶಕ್ತ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ , ಅನಂತ ಕರುಣೆಯ ದೇವನನ್ನು ತಂದು ತೋರುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಅಥವಾ ದೇವರನ್ನು ನೋಡಲಾರದ ಕುರುಡರಿಗೆ, ತಮ್ಮೊಳಗಿನ 
ಪಾಪ, ಕೆಡುಕುಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವವರಿಗೆ 
ತೋರಿಸುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ?' ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮುಂದುವರೆದ. 
“ದೇವರು ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಉದ್ದಟತನದಿಂದ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನೀನು ಬಹಳ 
ವಿವೇಕಿ ಎಂದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟೆಯೋ ?” ತಿರಸ್ಕಾರದ ನಗು ನಕ್ಕ . 'ಗಡಿಯಾರದೊಡನೆ 
ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಗು 'ಗಡಿಯಾರದ ಉಪಯೋಗ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಗಡಿಯಾರದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮೂರ್ಖತನ 
ನಿನ್ನದು. ದೇವರನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದಿ ಪುರುಷ ಆಡಂನ ಕಾಲದಿಂದ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇವೆ, ದೇವರು ಇನ್ನೂ ಬಹು ದೂರದಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ ದೌರ್ಬಲ್ಯ, ಅವನ ಹಿರಿಮೆ ಇವು ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗಿವೆ ಅಷ್ಟೆ.' 
- ಪಿಯೆರೆಯ ಎದೆ ಉಬ್ಬಿತ್ತು. ಮೇಸನ್‌ನ ಹೊಳೆವ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ, 
ಅಡ್ಡ ಮಾತನಾಡದೆ , ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳದೆ , ಅವನ ಮಾತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಂಬುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ . ಅಪರಿಚಿತನ ವಿಚಾರ ಸರಣಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿದನೋ , ಅಥವಾ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವಾಸ , ದೃಢತೆಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ನಂಬುವ 
ಹಾಗೆ ನಂಬಿದನೋ , ಧ್ವನಿಯ ಕಂಪನಕ್ಕೆ ಮರುಳಾದನೋ , ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋದನೋ , ತನ್ನ ಬೇಸತ್ತ ನಿರಾಶೆ ತುಂಬಿದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ 
ತದ್ವಿರುದ್ಧ ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿದ್ದ ಅಪರಿಚಿತ ಮುದುಕನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದನೋ , 
ಏನೋ ಅಂತೂ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು , 


೫೨೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಂಬಿದ, ನಂಬಿ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಭಾವ, ಸುಖದ ಭಾವ, ಮರಳಿ ಜೀವಂತವಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ. 
- 'ದೇವರನ್ನು ವಿಚಾರದ ಮೂಲಕವಲ್ಲ, ಬದುಕಿನ ಮೂಲಕ ಅರಿಯಬೇಕು' 
ಮೇಸನ್ ನುಡಿದ. 

'ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂಥ ಜ್ಞಾನ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾಕೆ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ , ಅರ್ಥವಾಗದು' ಎಂದ ಪಿಯರೆ ಮುದುಕನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ, ವಿಚಾರ ಸರಣಿಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆದು, ಅಯ್ಯೋ , 
ಇವನ ಮಾತು ನಂಬಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. 
- ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡು ತಂದೆ ನಗುವ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಮೇಸನ್ ಹೇಳಿದ. 
“ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವಿವೇಕ ಮತ್ತು ಸತ್ಯ ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದು ನಾವು ಹೀರಬಯಸುವ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ಜೀವಜಲದಂತೆ, ಶುದ್ಧವಾದ ದ್ರವವನ್ನು ಅಶುದ್ದವಾದ ಪಾತ್ರೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಇದು ಅಶುದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಅಂತರಂಗದ ಶುದ್ಧಿ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಪರಿಶುದ್ದ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸತ್ಯಗಳು ಎಷ್ಟು ಶುದ್ಧವೆಂದು ಅರಿಯಬಹುದು.' 

' ನಿಜ ನಿಜ!' ಪಿಯರೆಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. 
- 'ಉನ್ನತವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಕೇವಲ ವಿಚಾರವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. ಲೌಕಿಕ 
ವಿಜ್ಞಾನಗಳಾದ ಭೌತ, ರಸಾಯನ, ಇತಿಹಾಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ್ದೂ 
ಅಲ್ಲ. ಬೌದ್ಧಿಕ ಜ್ಞಾನವಂತೂ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಉನ್ನತ ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಪೂರ್ಣ 
ಜ್ಞಾನ. ಇಡೀ ಸೃಷ್ಟಿ, ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ವಿಜ್ಞಾನ. 
ಆ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಶುದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು, 
ಜಡ್ಡು ಹಿಡಿದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಬೆಳಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯ . ಮೊದಲಿಗೆ ಇಂಥ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ, ನಾನು ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಬಲ್ಲೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ 
ಇರಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ದೇವರು ನಮಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂಬ 
ಬೆಳಕನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾನೆ.' 

'ನಿಜ, ನಿಜ ,' ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. 
ನಾ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮದ ಚಕ್ಷುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ನೋಡಿಕೋ . ಆತ್ಮ 
ತೃಪ್ತಿ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿದುಕೋ . ವಿಚಾರವನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂದು ಏನು 
ಪಡೆದೆ ನೀನು? ಯಾರು ನೀನು? ಯುವಕ ,ಶ್ರೀಮಂತ, ಜಾಣ, ವಿದ್ಯಾವಂತ. ಈ 
ಎಲ್ಲ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ನೀನು ಏನು ಮಾಡಿದೆ? ತೃಪ್ತಿ ಇದೆಯೋ ? ನಿನ್ನ 
ಬದುಕಿನ ರೀತಿ ಸಮಾಧಾನ ತಂದಿದೆಯೋ ?' 

' ಇಲ್ಲ, ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹ್ಯ ಹುಟ್ಟಿದೆ, ದ್ವೇಷ ಹುಟ್ಟಿದೆ ' ಪಿಯರೆ ಗೊಣಗಿದ. 
“ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೋ , ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನು 


೫೨೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಶುದ್ಧಮಾಡಿಕೋ . ನೀನು ಶುದ್ದನಾದಂತೆ ವಿವೇಕ ಮೂಡುತ್ತದೆ . ನಿನ್ನ ಬದುಕು 
ನೋಡಿಕೋ , ಹೇಗೆ ಕಳೆದೆ ? ಕುಡಿದು, ತಿಂದು, ಲಂಪಟನಾಗಿ ಸಮಾಜದಿಂದ 
ಎಲ್ಲವನನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಏನೂ ಕೊಡದೆ ಬದುಕಿದ್ದೀಯ, ಅಲ್ಲವೇ ? 
ನಿನ್ನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರಿಗಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಿದ್ದೀಯ? ನಿನ್ನ ಜಮೀನುಗಳಲ್ಲಿ 
ದುಡಿಯುವ ಹತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಕೂಲಿಗಳು , ರೈತರ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವತ್ತಾದರೂ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದೀಯಾ? ಲೌಕಿಕವಾಗಿ , ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಅವರಿಗೇನಾದರೂ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದೀಯಾ? ಇಲ್ಲ! ಅವರು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟರು, ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದೆ, 
ಅಷ್ಟೇ ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದು , ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂಥ 
ಕೆಲಸವೇನಾದರೂ ಮಾಡಿದ್ದೀಯಾ? ಇಲ್ಲ!ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆದಿದ್ದೀಯ. 
ಮತ್ತೆ, ಮದುವೆಯಾದೆ. ಸರಿ, ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ದಾರಿ 
ತೋರಿಸುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ವಹಿಸಿಕೊಂಡೆಯಾ ? ಇಲ್ಲ! ಕಪಟ, ವಂಚನೆ, ನೋವು, 
ನರಳಾಟಗಳ ಕಮರಿಗೆ ತಳ್ಳಿಬಿಟ್ಟೆ ಅವಳನ್ನು . ಯಾವನೋ ನಿನಗೆ ಅವಮಾನ 
ಮಾಡಿದ ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಶೂಟ್ ಮಾಡಿದೆ. 'ನನಗೆ ದೇವರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, 
ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ದ್ವೇಷ ಅನ್ನುತಿದ್ದೀಯ'. ಹೀಗೆ ಬದುಕಿದ್ದಾಗ ಹೀಗೆಯೇ 
ಅನ್ನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಏನಿದೆ!” 

ಇಷ್ಟು ಮಾತನಾಡಿ, ದಣಿದವನಂತೆ ತಲೆಯ ಹಿಂದೆ ಕೈ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, 
ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಒರಗಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ , ವಯಸ್ಸಾದ, ನಿಷ್ಠುರವಾದ, 
ನಿರ್ಜಿವವೆಂಬಷ್ಟು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಮುದುಕನ ಮುಖವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ ಪಿಯರೆ. 
ಅವನ ತುಟಿಗಳು ಅಲುಗಿದವು, ಮಾತು ಮಾತ್ರ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. “ ಹೌದು, ಕೆಟ್ಟ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಕೊಳಕು ಬದುಕು ಬದುಕಿದ್ದೇನೆ' ಅನ್ನಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡ, ಮೌನ 
ಮುರಿಯುವ ಧೈರ್ಯ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೇಸನ್ ಮುದುಕರ ಹಾಗೆ ಕೆಮ್ಮಿ , ಗಂಟಲು 
ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸೇವಕನ್ನು ಕರೆದ. 'ಕುದುರೆಗಳು ಬಂದವೇ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

' ಈಗ ತಾನೇ ಬಂದವು. ನೀವು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ರೆಸ್ಟ್ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಾ? 
ಸೇವಕ ಕೇಳಿದ. 

' ಇಲ್ಲ. ಗಾಡಿ ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳು.' 

'ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ, ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು, ಯಾವ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ 
ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೇನು?' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ ಎದ್ದು, ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡತೊಡಗಿದ. ಆಗಾಗ ಮೇಸನ್ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. 
' ಹೌದು. ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಬದುಕಿದ್ದೆ , ಅನೈತಿಕವಾಗಿ ಬದುಕಿದ್ದೆ. ಹಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದೇ 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವನಿಗೆ ಸತ್ಯ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ನನಗೂ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ. ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


೫೨೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮುದುಕ ಪ್ರಯಾಣಿಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ಯಾಕು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕೋಟಿನ ಗುಂಡಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಪಿಯರೆಯತ್ತ ತಿರುಗಿ ಉದಾಸೀನ ತುಂಬಿದ ಸೌಜನ್ಯದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
' ತಾವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದೀರಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

'ನಾನಾ?...ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ, ತುಂಬಾ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ , ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನನ್ನ ಅಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟವನೆಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. ನಾನು ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂದು 
ನೀವಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರೋ ಹಾಗೆ ಇರಲು ನನಗೂ ಆಸೆ, ದಾರಿ ತೋರಿಸುವವರು 
ಮಾತ್ರ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ....ನನ್ನ ಬದುಕು ಹೀಗಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಕಾರಣ, ತಪ್ಪಲ್ಲ ನನ್ನದೇ . 
ಫೀಸ್, ಹೆಲ್ಲು ಮಾಡಿ, ಹೇಳಿಕೊಡಿ, ಬದಲಾದರೂ ಆದೇನು' ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೆ 
ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಾ , ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. 

ಮಾತಾಡಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಎಂಜಲು ನುಂಗಿ ಮುಖ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಮೇಸನ್ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿದ್ದ. ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ. 

“ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದೇನಿದ್ದರೂ ದೇವರೇ ಮಾಡಬೇಕು. ನಮ್ಮ 
ಪಂಥದವರಿಂದ ಯಾವ ಸಹಾಯ ದೊರೆಯಬಹುದೋ ಅದು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
ನೀವುಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲ, ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೌಂಟ್ ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಿ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ನೋಟುಬುಕ್ಕಿನಿಂದ ಹಾಳೆ ಹರಿದು, ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಏನೋ ಬರೆದು, ನಾಲಕು ಮಡಿಕೆ ಮಡಿಸಿ ಪಿಯರೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ. 'ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಮಾತು. ನೀವು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಮರಳಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ದಾರಿ ತುಳಿಯಬೇಡಿ. 
ದಿನವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಏಕಾಂತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ, ಆತ್ಮ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣ ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿ, ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಮಾಡಲಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದ. . 

ಆ ಪ್ರಯಾಣಿಕನ ಹೆಸರು ಜೋಸೆಫ್ ಅಲೆವಿಚ್ ಬಜೇವ್ ಅನ್ನುವುದು 
ನಿಲ್ದಾಣದ ದಾಖಲೆ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಪಿಯರೆಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ನೋವಿಕೋವ್ನ 
ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಫೀಮೇಸನ್ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಟಿನಿಸ್ಟ್ ಅವನು ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವನು ಹೋದ ಮೇಲೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಪಿಯರೆ 
ಮಲಗಲೂ ಇಲ್ಲ, ಗಾಡಿ ಕಟ್ಟಲು ಹೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ 


ಮಾರ್ಟಿನಿಸ್ಟ್: ರಶಿಯಾ ಫೀಮೇಸನರಿಯ ಒಂದು ಶಾಖೆ. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಥಿಯಾಸೊಫಿಸ್ಟ್ 
ಎಲ್. ಸಿ. ಖ ಸೇಂಟ್ ಮಾರ್ಟಿನ್ ೧೭೮೦ರಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ. ನೋವಿಕೋವ್ 
( ೧೭೪೪ – ೧೮೧೮) ಪತ್ರಕರ್ತ , ವ್ಯಂಗ್ಯಚಿತ್ರಕಾರ, ಫೀಮೇಸ್, ಸರ್ಕಾರ ವಿರೋಧೀ ಧೋರಣೆಗಳ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಕ್ಯಾಥರೀನ್ ದಿ ಗ್ರೇಟ್‌ಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ. ಟಾಲ್ಸ್ಟಾಯ್‌ನ 
ಕಾಲದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಓ . ಎ . ಪಾಜೇವ್ನ ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಷರ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಬಜೇವ್ ಅನ್ನುವ 
ಹೆಸರು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


೫೨೭ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


ಕೆಟ್ಟ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ, ಆನಂದಭರಿತವಾಗಿ, ನಿರ್ದೋಷಿಯಾಗಿ, ಒಳ್ಳೆಯ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದು ಎಷ್ಟು ಸುಲಭ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವುದು ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು 
ದುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವನಿಗೆ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೀಗ ಯಾವ ಸಂಶಯಗಳೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸಹಾಯಮಾಡುವುದೇ 
ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವನಿಗೆ. 


ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಪಿಯರೆ ತಾನು ಬಂದಿರುವ ಸುದ್ದಿ 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ, ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ದಿನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಕೂತು ಥಾಮಸ್ ಎ ಕೆಂಪಿಸ್‌ನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದ . ಯಾರೋ ಅಪರಿಚಿತರು 
ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಓದುತ್ತಾ ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಂಡಿರದಂಥ 
ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು, ಜೋಸೆಫ್ ಅಲೆಕ್ಸಿಯವಿಚ್ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಮನುಷ್ಯರು ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರಂತೆ ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ಅನ್ನುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಂಗತಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು 
ಊರಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ವಾರವಾದಮೇಲೆ ಪೋಲಿಶ್ ಕೌಂಟ್ ವಿಲ್ಲರ್‌ 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಪಿಯರೆಗೆ ಅವನ ಪರಿಚಯವಾಗಿತ್ತು . ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ ಭಾವವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಪಿಯರೆಯ ರೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ, ತಾವಿಬ್ಬರೇ 
ಇರುವುದನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಂಡು,ಕೂತುಕೊಳ್ಳದೆ ನಿಂತೇ ಇದ್ದು ಪಿಯರೆಯೊಡನೆ 
ಮಾತಾಡಿದ. " ನಮ್ಮ ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ಡಿನ ಬಹಳ ಹಿರಿಯರೊಬ್ಬರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಪಂಥಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸದಾಗಿ 
ಸದಸ್ಯರಾಗುವವರು ಕಾಯಬೇಕಾದಷ್ಟು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಯಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ, ನಾನೇ 
ನಿಮ್ಮ ಸ್ನಾನ್ಸರ್ ಆಗಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಹಿರಿಯರ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವುದು ನನ್ನ ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ. ನನ್ನ ಸ್ಪಾನ್ಸರ್‌ಶಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಫೀಮೇಸನ್ 
ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್‌ಗೆ ಸೇರುವ ಅಪೇಕ್ಷೆ ನಿಮಗಿದೆಯೇ ?' 

ಅವನು ಇಷ್ಟು ತಣ್ಣಗೆ, ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡಿದ್ದು 
ಕಂಡು ಪಿಯರೆಗೆ ದಿಗ್ದಾಂತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂದೆ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ನುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡಾಗ 


ಥಾಮಸ್ ಎ ಕೆಂಪಿಸ್‌ನ ಪುಸ್ತಕ: ಥಾಮಸ್ ಎ ಕೆಂಪಿಸ್ ( ಸು . ೧೩೮೦ - ೧೪೭೧) 
ಬರೆದದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವ ಇಮಿಟೇಶನ್ ಆಫ್ ಕ್ರೈಸ್ಟ್ ( ೧೪೨೬ ) ಪುಸ್ತಕ, ಅನುಭಾವ, 
ಅಂತರಂಗ ಪರಿಶೀಲನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರಭಾವಶಾಲೀ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು . 


೫೨೮ 

* ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಝಗಮಗಿಸುವ ಹೆಂಗಸರೊಡನೆ ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ . 
- ' ಹೌದು, ಇಚ್ಛೆ ಇದೆ' ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. 

ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ ತಲೆಬಾಗಿಸಿದ. 

' ಒಂದೇ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ . ದಯವಿಟ್ಟು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿ. ಫೀಮೇಸನ್ 
ಪಂಥದ ಸದಸ್ಯನಾಗಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಂತೆ ಅಲ್ಲ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯಂತೆ ಉತ್ತರಿಸಿ. 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಹಳೆಯ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ತೊರೆದಿದ್ದೀರಾ? ದೇವರನ್ನು ನಂಬುತ್ತೀರಾ?' 

ಒಂದೆರಡು ಕ್ಷಣ ಯೋಚಿಸಿ, 'ಹೌದು...ಹೌದು, ದೇವರನ್ನು ನಂಬುತ್ತೇನೆ' 
ಅಂದ ಪಿಯರೆ. .. 

“ ಹಾಗಿದ್ದರೆ...' 

ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ತಡೆದು 'ದೇವರನ್ನು ನಂಬುತ್ತೇನೆ” ಮತ್ತೆ 
ಹೇಳಿದ ಪಿಯರೆ. 

" ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಹೊರಡೋಣ, ನನ್ನ ಸಾರೋಟುಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ' ಎಂದ ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ . 

ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ ಮೌನವಾಗಿದ್ದ . ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು, 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದರೆ ಹೇಗೆ ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು ಎಂದೆಲ್ಲ ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದರೆ ನನಗಿಂತ 
ಸಮರ್ಥರಾದ ಬ್ರದರ್‌ಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ, ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿ 
ಎಂದ ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ 

ದೊಡ್ಡ ಗೇಟಿನ್ನು ಹಾಯ್ದು ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ಡಿನ ಕೇಂದ್ರವಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಬಂದಿಳಿದರು. ಕತ್ತಲು ತುಂಬಿದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಏರಿ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ರೂಮು. ಅದರ ತುಂಬ ಬೆಳಕು. ತಮ್ಮ ಓವರ್ ಕೋಟುಗಳನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ಸೇವಕನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ರೂಮಿಗೆ ಹೋದರು. 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದವನೊಬ್ಬ ಅವರಿಗೆದುರಾದ. ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ 
ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಪಿಸುಮಾತನಾಡಿದ. 
ನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಬಟ್ಟೆಯ ಬೀರುವಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆ 
ಎಂದೂ ನೋಡಿರದಿದ್ದಂಥ ಬಟ್ಟೆಗಳಿದ್ದವು. ಕರ್ಚಿಫ್ ಒಂದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ 
ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ ಅದನ್ನು ಪಿಯರೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ. ತಲೆಯ ಹಿಂದೆ ಗಂಟು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಪಿಯರೆಯ ಕೆಲವು ಕೂದಲು ಗಂಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ನೋವಾಯಿತು. ಪಿಯರೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . ಅವನ 
ಕೈ ಹಿಡಿದು ಮುಂದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಕೂದಲು ಗಂಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ನೋವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪಿಯರೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನೋವುಕಾಣಿಸಿತು, ನಾಚಿಕೆಯ ನಗು 
ಕಾಣಿಸಿತು . ಬೃಹದಾಕಾರದ ದೇಹ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು, ಕೈಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ 


೫೨೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಇಳಿಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ನೋವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮುಖ ಕಿವುಚಿಕೊಂಡೇ ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ 
ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿಯ ಹಿಂದೆ ಸಂಕೋಚದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ನಡೆದ. 

ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆದ ವಿಲ್ಲಾಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತ. 

“ನಮ್ಮ ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್‌ಗೆ ಸೇರುವುದಿದ್ದರೆ, ಏನೇ ಆಗಲಿ , ಆದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು' ಎಂದ. ಸರಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆ ತಲೆ 
ಹಾಕಿದ. ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿದಾಗ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚು. 
ಧೈರ್ಯವಿರಲಿ, ಗೆಲುವು ಸಿಗಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆಯ ಕೈ 
ಅದುಮಿ ಹೊರಟು ಹೋದ. 

ಅವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಾಗ ಪಿಯರೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅದೇ 
ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ. ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಭುಜ ಕೊಡವಿದ, ಅವನ ಕೈ 
ಕರ್ಛಫನತ್ತ ಹೋಯಿತು- ಬಿಚ್ಚಿಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ . ಮತ್ತೆ ಹಾಗೇ ಕೈ ಇಳಿಸಿದ. ಕಣ್ಣು 
ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಐದು ನಿಮಿಷ ಕಳೆದ್ದದ್ದು ಒಂದು ಗಂಟೆಯಷ್ಟು ಕಾಲ ಕಳೆದ ಹಾಗೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ತೋಳು ಜೋಮು ಹಿಡಿದಿದ್ದವು, ಕಾಲು ಸೋಲುತಿದ್ದವು, ಸುಸ್ತು 
ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು . ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಭಾವನೆಗಳು ಜಟಿಲವಾಗಿ 
ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದವು. ಏನಾಗುತ್ತದೋ ಅನ್ನುವ ಭಯವಿತ್ತು. ಆ ಭಯ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾದರೆ ಅನ್ನುವ ದಿಗಿಲೂ ಇತ್ತು. ಏನಾಗುತ್ತದೋ , ಹೊಸದೇನನ್ನು 
ತಿಳಿಯುತೇನೋ ಅನ್ನುವ ಕುತೂಹಲವಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಅವನು ಜೋಸೆಫ್ 
ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್‌ನನ್ನು ಕಂಡಾಗಿನಿಂದ ಮೂಡಿದ್ದ ' ಹೊಸ ಬದುಕು ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, 
ನನ್ನ ಬದುಕು ನೇರವಾಗುತ್ತದೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಬಾಳು ಬಾಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂಬ ಭರವಸೆಯ 
ಆನಂದವಿತ್ತು. 
ಈ ಜೋರಾಗಿ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದ ಸದ್ದು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಪಿಯರೆ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. ರೂಮಿನ ತುಂಬ ಕತ್ತಲು, ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಗೋಳ, 
ಅದರೊಳಗೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ದೀಪ, ಪಿಯರೆ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. ದೀಪ ಕಪ್ಪು 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿತ್ತು. ಅದರ ಮುಂದೊಂದು ತೆರೆದ ಪುಸ್ತಕ. ಬೈಬಲ್ಲು. 
ಗೋಳವೆಂದುಕೊಂಡದ್ದು ಮನುಷ್ಯನ ತಲೆಬುರುಡೆ, ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದ , ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ, ಹಲ್ಲು, 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಇರಬೇಕಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಗಳಿದ್ದ ತಲೆಬುರುಡೆ, ಬೈಬಲ್ಲಿನ ಮೊದಲ 
ಸಾಲು ಓದಿದ, “ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವಿತ್ತು, ಶಬ್ದವು ದೇವರಲ್ಲಿತ್ತು.' ಪಿಯರೆ 
ಟೇಬಲ್ಲಗೊಂದು ಸುತ್ತುಹಾಕಿದ. ಅಲ್ಲೊಂದು ಶವದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಅದರ ತುಂಬಾ 
ಎಲುಬುಗಳು, ಪಿಯರೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸ ಬದುಕಿಗೆ ಕಾಲಿಡುವಾಗ 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಅಸಾಮಾನ್ಯ , ಅಪರೂಪದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇನೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. 
'ತಲೆ ಬುರುಡೆ, ಶವದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಬೈಬಲ್ಲು ಇವೆಲ್ಲ ಇರುತ್ತವೆಂದು ಊಹೆಮಾಡಿದ್ದೆ, 


೫೩೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಇರುತ್ತದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ಬೆಳಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. 'ದೇವರು, ಸಾವು, ಪ್ರೀತಿ, 
ಮನುಷ್ಯರ ಸೋದರತ್ವ' ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆ ಮಾತುಗಳಿಗೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಸಂತೋಷದ ಐಡಿಯಾಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಮೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ. ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು, 
ಯಾರೋ ಬಂದರು. ಪಿಯರೆಯ ಕಣ್ಣು ಕತ್ತಲೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಗಿಡ್ಡ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ಬಂದಿದ್ದ. ಬೆಳಕಿದ್ದಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವನಾದ್ದರಿಂದ ತಡವರಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ನಿಂತು, ಕಣ್ಣನ್ನು ಕತ್ತಲೆಗೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಕಡೆಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಸಾಗಿದ. ಚರ್ಮದ ಗೌಸು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಊರಿದ. 

. ಈ ಗಿಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ಚರ್ಮದ ಏಪ್ರನ್ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಅದು ಅವನ ಎದೆಯನ್ನೂ 
ತೊಡೆಯನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿತ್ತು. ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಬಿಳಿಯ ಕಾಲರ್ ಅವನ ಕುದುರೆಯಂಥ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಫೇಮು ಹಾಕಿದಂತಿತ್ತು. ಕಾಲರಿಗೆ ಅಂಚುಕಟ್ಟಿದಂತೆ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದನೆಯ 
ಸರವೊಂದಿತ್ತು. ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ದೀಪ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ಕೆಳಗಿನಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪಿಯರೆ ಸರಿದಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಾತ 
ಶಬ್ದ ಬಂದಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಇಲ್ಲದಿರುವವನು, ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಕಾಣದವನು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದೆ ? ನಮ್ಮಿಂದ 
ಏನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವೆ ? ಜ್ಞಾನ, ವಿವೇಕ, ಬಾಳಿನ ಬೆಳಕು ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಅಪರಿಚಿತನೊಬ್ಬ ಒಳಬಂದಾಗ ಪಿಯರೆಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಯ ಭಕ್ತಿಗಳು ಮೂಡಿದ್ದವು. ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾಗ ಚರ್ಚಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಪಾಪನಿವೇದನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಾಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಅಪರಿಚಿತ, ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಸಹೋದರನೊಬ್ಬನ ಬಳಿ ಇದ್ದೇನೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಉಸಿರು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದು, ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಎದೆಯನ್ನು ತಹಬಂದಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸ್ಥಪತಿನತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ ( ಟೇಲ‌ - ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವವನು, 
ಮೇಸನ್ ಪಂಥದಲ್ಲಿ ಸಾಧಕನನ್ನು ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಸಿದ್ಧಮಾಡುವ 'ಸ್ಥಪತಿ ), ಹತ್ತಿರ 
ಹೋದಂತೆ ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು ತನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಇವನ ಹೆಸರು ಸ್ಪೋಲ್ಯಾನಿನೋವ್, 
ಯಾರೋ ಹೊಸಬ ಬರುತಾನೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆನಲ್ಲ , ಹೊಸಬ ಬಂದು ದೀಕ್ಷೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು, ಇವನು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವವನೇ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಪತಿ ಗುರುವೇ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕಾಯಿತು. 

“ ಹೌದು... ನನಗೆ... ನನ್ನ ಬದುಕು ಹೊಸದಾಗಬೇಕು' ಪಿಯರೆ ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ. 

' ವೆರಿ ಗುಡ್' ಅಂದವನೇ ಸ್ಕೂಲ್ಯನಿನೊವ್ ತಟ್ಟನೆ ಮಾತು ಮುಂದುವರೆಸಿದ. 


೫೩೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
'ನಮ್ಮ ಪವಿತ್ರ ಪಂಥ ನಿನ್ನ ಗುರಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡಬಹುದು ಎಂದುಕೊಂಡಿರುವೆ ?' 

' ನನಗೆ...ಸಹಾಯ ... ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ...ಹೊಸಬದುಕಿಗೆ ದಾರಿ ತೋರಬಹುದು 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ' ಪಿಯರೆ ತೊದಲಿದ. ಇಂಥ ಅಸಷ್ಟ , ಅಮೂರ್ತ ವಿಷಯಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ರಷಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿ ಅಭ್ಯಾಸವಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. 

“ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಫೀಮೇಸನರಿ ಎಂದರೇನು? 

'ಉದಾತ್ತವಾದ ಗುರಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಸಹೋದರರನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಭಾತೃತ್ವದ ಸಂಘಟನೆ' ಎಂದ ಪಿಯರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೂ , ಸಂದರ್ಭದ 
ಘನತೆಗೂ ತನ್ನ ಮಾತುಗಳು ತಕ್ಕವಲ್ಲವೇನೋ ಎಂದು ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಿದ್ದ . 
“ ಹಾಗಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದ. . 

ಗುಡ್!” ಎಂದ ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು. ಪಿಯರೆಯ ಉತ್ತರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದಂತಿತ್ತು. 
'ಧರ್ಮ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ನಿನ್ನ ಗುರಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೀಯೇನು?' 

' ಇಲ್ಲ. ಧರ್ಮ ದೋಷಪೂರ್ಣ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಧರ್ಮದ ಪಾಲನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ಬಹಳ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಸ್ಥಪತಿ ಗುರುವಿಗೆ 
ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಏನದು ? ಅಂದ. 

' ನಾನು ನಾಸ್ತಿಕನಾಗಿದ್ದೆ.' 

'ನೀನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವೆ. ಸತ್ಯದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಿವೇಕವನ್ನೂ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿರುವೆ. 
ಹೌದಲ್ಲವೇ ?' ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು ಕೇಳಿದ. 

'ಹೌದು, ಹೌದು' 

ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು ಗಂಟಲು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, 
ಮಾತಾಡಿದ, 
ಈ 'ನಮ್ಮ ಪಂಥದ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಗುರಿಯೂ 
ನಮ್ಮ ಪಂಥದ ಗುರಿಯೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ಡಿಗೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಲಾಭ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಬಹು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ, ಯಾವ ಮಾನವ 
ಶಕ್ತಿಯೂ ನಾಶಮಾಡಲಾರಂಥ, ಬಲು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ, ಬಹುಶಃ 
ಆದಿಪುರುಷನಿಂದಲೇ ಬಂದಿರಬಹುದಾದ ರಹಸ್ಯವೊಂದನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುರಿ. ಇಡೀ ಮನುಷ್ಯ 
ಕುಲದ ಅಳಿವು ಉಳಿವು ಈ ರಹಸ್ಯದ ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತಿದೆ. ಆದರೆ ಸುದೀರ್ಘವೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವೂ ಆದ ಶುದ್ದೀಕರಣಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಯಾರೂ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರ್ಯಸಾಧ್ಯವಾದ 


00 


೫೩೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗುರಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಸದಸ್ಯರ ಹೃದಯಗಳನ್ನು 
ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ದಗೊಳಿಸಿ, ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆಳಕು ಮೂಡಿಸಿ , ಅವರು ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ಸಿದ್ಧಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ಗುರಿ. ಈ ಶುದ್ದೀಕರಣದ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳು 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ದತ್ತವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ನಮ್ಮ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಶುದ್ದೀಕರಿಸಿ, ಅವರ 
ಬದುಕನ್ನು ಪುನರುಜೀವಿಸಿ , ಅವರೆಲ್ಲ ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಸದ್ಗುಣಗಳ 
ಮಾದರಿಗಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಇಡೀ ಮಾನವ ಕುಲವನ್ನೇ 
ಉದ್ದರಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಗುರಿ. ಮನುಷ್ಯ ಕುಲ ಉದ್ದಾರವಾದರೆ ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ಹೊಯ್ದಾಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೆಡುಕಿನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ನೋಡು, ನಾನು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಬಿಟ್ಟು 
ಬರುತ್ತೇನೆ” ಅಂದ. 

' ಜಗತ್ತನ್ನೆ ಹೊಯ್ದಾಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೆಡುಕಿನ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡುವುದು... 
ಪಿಯರೆ ಮತ್ತೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಲಿರುವ 
ಕಾರ್ಯಗಳ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತು. ತಾನು ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಗಿದ್ದೆನೋ ಮನುಷ್ಯ ಕುಲ ಹಾಗೆ ಇದೆ. ನಾನು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾದ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಮಾತು ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ ನತದೃಷ್ಟರಿಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ. ಕಾಲ್ಪನಿಕ 
ಶೋಷಕರಿಂದ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಶೋಷಿತರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸುವ ಚಿತ್ರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಈಗ ತಾನೇ ಕೇಳಿದ ಮೂರು ಗುರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಕುಲವನ್ನು 
ಉದ್ಧರಿಸುವ ಗುರಿ ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಹಿಡಿಸಿತು. ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು 
ಹೇಳಿದ ರಹಸ್ಯದ ವಿಷಯ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದರೂ ಅದು ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಶುದ್ದೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ಈಗಾಗಲೇ 
ನಾನು ಹಳೆಯ ದೋಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಒಳಿತನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ , 

ಅರ್ಧಗಂಟೆಯ ನಂತರ ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು ಹಿಂದಿರುಗಿದ. 'ಸಾಲೊಮನ್‌ನ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ಏಳು ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳು ಏಳು ಸದ್ಗುಣಗಳ ಸಂಕೇತ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಸದಸ್ಯನೂ ಆ ಏಳು ಗುಣಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಗುಣಗಳು 
ಯಾವುವೆಂದರೆ ಸಂಘಟನೆಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿವೇಕ; ಸಂಘಟನೆಯ 
ಉನ್ನತಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ವಿಧೇಯತೆ; ನೈತಿಕತೆ; ಮನುಷ್ಯ ಕುಲದ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ; ಧೈರ್ಯ; ಔದಾರ್ಯ; ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ. 

ಏಳನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆಲೋಚಿಸಬೇಕು. 
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೫೩೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಸಾವನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಶತ್ರುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಈ ದುಃಖಮಯವಾದ 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ದಣಿದ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ಶಾಂತಿ ಸಮಾಧಾನಗಳತ್ತ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಮಿತ್ರನೇ 
ಸಾವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು' ಎಂದ. 
- ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ, ಏಕಾಂತ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು 
ಹೊರಟು ಹೋದ. “ನಿಜವಿರಬೇಕು. ನಾನೇ ವೀಕು ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನನಗೆ 
ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ. ಬದುಕಿನ ಅರ್ಥ ಈಗೀಗ ಆಗುತಿದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ಪಿಯರೆ. ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಬೆರಳು ಮಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಉಳಿದ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವೆಲ್ಲ ಈಗಾಗಲೇ ನನ್ನಲ್ಲಿವೆ ಅಂದುಕೊಂಡ : ಧೈರ್ಯ, 
ಔದಾರ್ಯ, ನೈತಿಕತೆ, ಮನುಷ್ಯಕುಲದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇವೆಲ್ಲ ಇವೆ; ಇನ್ನು ವಿಧೇಯತೆ 
ಸದ್ಗುಣವಲ್ಲ, ಅದು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಇಷ್ಟು ದಿನ ಹೇಳುವವರು ಕೇಳುವವರು 
ಇಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಬದುಕುತಿದ್ದೆ , ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿರುವವರಿಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿರುವುದು ಸಂತೋಷವಲ್ಲವೇ ಅಂದುಕೊಂಡ. 
ಏಳನೆಯ ಸದ್ಗುಣ ಯಾವುದು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . 

ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಬೇಗನೇ ಬಂದ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿದೆಯೋ , ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಲು ಒಪ್ಪಿರುವೆಯೋ , 
ದೀಕ್ಷಾ ವಿಧಿಗೆ ಒಳಗಾಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವೆಯೋ -ಕೇಳಿದ. “ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಿದ್ದ ನಾನು' 
ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

' ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳು. ನಮ್ಮ ಪಂಥವುಕೇವಲ ಬಾಯಿ ಮಾತಿನ ಉಪದೇಶ 
ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆಯ ವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತೇವೆ. ವಿವೇಕ ಮತ್ತು ಸದ್ಗುಣಗಳ 
ಅನ್ವೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಸಾಧಕನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಈ ವಿಧಾಗಳು 
ಮಾತಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಬೀರುತ್ತವೆ. ನಿನ್ನ ಹೃದಯ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಈ ಕೋಣೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗಲೇ ಇಲ್ಲಿನ ವಸ್ತುಗಳು ಹೊಸ ಜ್ಞಾನದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ದೀಕ್ಷೆಯ ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾನದ 
ಬೆಳಕನ್ನು ತೋರುವ ಹೆಜ್ಜೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಸಮಾಜಗಳು ತಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಹಿರೋಗ್ಲಿಫ್‌ಗಳ ಮೂಲಕ ದಾಖಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಿರೋಗ್ಲಿಫ್ ಎಂಬುದು ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಸಂಕೇತ. ಅದು ನಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಡನೆ ಸಂವಹನ ನಡೆಸುತ್ತದೆ' 
ಎಂದ. 

- ಹಿರೋಗ್ಲಿಫ್ ಅಂದರೆ ಏನೆಂಬುದು ಪಿಯರೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು , ಆದರೆ 
ಮಾತನಾಡುವ ಧೈರ್ಯ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಮೌನವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. ನನ್ನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಈಗ ಆರಂಭ ಅನ್ನಿಸಿತು. 


೫೩೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಿನ್ನ ನಿರ್ಧಾರ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ದೀಕ್ಷಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಈಗ ಆರಂಭಿಸೋಣ. 
ಔದಾರ್ಯದ ಕುರುಹಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಕೊಡು' ಎಂದ ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು. 

' ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏನೂ ತಂದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. ತನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೇನೋ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. 
- ' ನಿನ್ನ ಮೈ ಮೇಲೆ ಏನಿದೆಯೋ ಅದು, ಗಡಿಯಾರ, ದುಡ್ಡು, ಉಂಗುರ...' 

ಪಿಯರೆ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಪರ್ಸನ್ನೂ ಗಡಿಯಾರವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟ. 
ಮದುವೆಯ ಉಂಗುರ ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಮಯ ಹಿಡಿಯಿತು. ತೆಗೆದು 
ಕೊಟ್ಟಾದಮೇಲೆ ' ವಿಧೇಯತೆಯ ಕುರುಹಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳಚು' ಅಂದ 
ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು. 

ಪಿಯರೆಕೋಟುಬಿಚ್ಚಿದ, ಆಮೇಲೆವೇಸ್‌ಕೋಟು, ಎಡಗಡೆಯ ಬೂಟು. 
ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು ಪಿಯರೆಯ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಅಂಗಿಯಿಂದ ತೆಗೆದ, ಎಡಗಡೆಯ 
ಕಾಲಿನ ಪ್ಯಾಂಟನ್ನು ಮೊಳಕಾಲ ಮೇಲಿನವರೆಗೂ ಮಡಿಸಿದ, ಪಿಯರೆ ಬಲಗಾಲಿನ 
ಬೂಟು ತೆಗೆದು, ಪ್ಯಾಂಟಿನ್ನು ಮಡಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದ. ಬೇಡವೆಂದು ತಡೆದ 
ಸ್ಥಪತಿಗುರು ಎಡಗಾಲಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಚಪ್ಪಲಿಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. 
ಸಂಕೋಚಗೊಂಡ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿಯುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದಾಗ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಸಂಶಯ , ಒಂದಿಷ್ಟು ಅಣಕ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತ್ತು . ಕಾಲಗಲಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಕೈ ಇಳಿಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಸ್ಥಪತಿ ಗುರುವಿನ ಮುಂದಿನ ಆದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಾ 
ನಿಂತುಕೊಂಡ. 

'ಕೊನೆಯದಾಗಿ , ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ಕುರುಹಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಯಾವುದೆಂದು ಹೇಳು.' 

' ದೌರ್ಬಲ್ಯವೇ ! ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ!' 

'ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದ ವಿಚಲಿತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ ಮುಖ್ಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯ 
ಯಾವುದೆಂದು ಹೇಳು.' 

- ಪಿಯರೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ, 'ಕುಡಿತ ? ಹೊಟ್ಟೆಬಾಕತನ? ಸೋಮಾರಿತನ ? 
ರೇಗುವುದು ? ಸಿಟ್ಟು? ಹೆಂಗಸರು ? ' ಯಾವ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಮುಖವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲಿ?” ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ತೂಗಿ ನೋಡಿದ. 

ಕೇಳಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಮೆಲ್ಲಗೆ ' ಹೆಂಗಸರು ' ಅಂದ. 

ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದ . 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು, ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ. 


೫೩೫ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


- “ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಗೊಳಿಸಿಕೋ . 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೇಲೆ ಹತೋಟಿ ಇರಲಿ. ನಿನ್ನ ಚಪಲಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದವನ್ನು 
ಹುಡುಕಬೇಡ, ಆನಂದದ ಮೂಲ ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲೇ ಇದೆ, ಹೊರಗೆ ಅಲ್ಲ...' 
ಎಂದ. ಪಿಯರೆಗೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅರಳುತ್ತಿರುವಂತೆ , ಆನಂದದಿಂದ 
ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 


ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಯಾರೋ ಬಂದರು. ಸ್ಥಪತಿ 
ಗುರುವಲ್ಲ, ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ , ಅವನ ಧ್ವನಿಯ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಮನಸ್ಸಿನ ದೃಢತೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 'ಹೌದು, ಹೌದು, ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ, 
ಎದೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಬೂಟು, ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಸ್ಲಿಪರ್ 
ತೊಟ್ಟು, ತಡವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ನಡೆದ ಪಿಯರೆ. ಅವನೆದೆಗೆ ತಾಗುವಂತೆ 
ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ ರೂಮಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು, ಹಜಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ, ಕೊನೆಗೆ ' ಲಾಡ್ 'ನ ಮುಖ್ಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಪಿಯರೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಪಟ್ಟಿ ಹಾಗೇ ಇತ್ತು. ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ ಕೆಮ್ಮಿದ. ಮೆಸಾನಿಕ್ ಸುತ್ತಿಗೆಗಳ ಪೆಟ್ಟು 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡ ಸದ್ದು. ಆಮೇಲೆ ಮಂದಸ್ವರದ ಧ್ವನಿಯೊಂದು 
ನೀನು ಯಾರು, ಯಾವಾಗ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿತು. ಮತ್ತೆ 
ಅವನು ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಗೋ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಈ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಇರುವ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಅರ್ಥ , ಪವಿತ್ರ ಮಿತ್ರತ್ವ, 
ಇಡೀ ವಿಶ್ವವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಮಹಾ ಶಿಲ್ಪಿ , ಎದುರಾಗಲಿರುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ 
ಅಪಾಯಗಳನ್ನೂ ಎದುರಿಸಲು ಬೇಕಾಗುವ ಧೈರ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸಾಧಕ, ಅನ್ವೇಷಕ, ಸಫರರ್ , 
ಪಾಶ್ವುಲೆಂಟ್ ಎಂದೆಲ್ಲಾ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ 
ಸಂಬೋಧಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಕತ್ತಿ, ಸುತ್ತಿಗೆಗಳ ಕಿಣಿಕಿಣಿ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾವುದೋ 
ವಸ್ತುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವಾಗ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ, 
ಸಂದಿಗ್ಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದಂತೆ ತೋರಿತು. ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದವರು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನನ್ನು ಯಾವುದೋ ಕಾರ್ಪೆಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಒಬ್ಬಾತ ಹೇಳಿದ, ಪಿಯರೆಯ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಯಾವುದರ 
ಮೇಲೋ ಇಟ್ಟರು. ಎಡಗೈಗೆ ಒಂದು ಕಾಂಪಾಸ್ ಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಎದೆಯಮೇಲೆ 
ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದರು. ಸಂಘಟನೆಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಯಾರೋ ಓದಿದರು. 
ಅವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತೇನೆಂದು 
ಹೇಳು ಅಂದರು. ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಸ್ಪಿರಿಟ್ಟಿನ ದೀಪ ಹತ್ತಿಸಿದ್ದು 


೫೩೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ವಾಸನೆಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನೀನು ಈಗ ಕಿರು ಬೆಳಕನ್ನು ನೋಡುವೆ ಅಂದರು. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದರು. ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಪಿರಿಟ್ಟಿನ ದೀಪದ 
ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ ಪಿಯರೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ಥಪತಿ ಗುರು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಂಥ 
ಏಪ್ರನ್ನುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅವನದೆಗೆ ಕತ್ತಿಯ ಮೊನೆಗಳನ್ನು ಗುರಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದ 
ಜನ ಕಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾತನ ಬಿಳಿಯ ಅಂಗಿ ರಕ್ತಮಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಎದೆಯನ್ನೂ ಕತ್ತಿಗಳಿಗೆ ತಾಗುವಂತೆ ಮುಂದೊಡ್ಡಲು 
ಯತ್ನಿಸಿದ. ತಟ್ಟನೆ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆಳೆದುಕೊಂಡರು. ಮತ್ತೆ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿದರು. 'ನೀನೀಗ ಕಿರು ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆ' ಅಂದಿತು ಒಂದು ಧ್ವನಿ. 

ಮತ್ತೆ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಲಾಯಿತು. “ನೀನೀಗ ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಬೆಳಕನ್ನು ನೋಡುವೆ' ಒಂದು ಧ್ವನಿ ಹೇಳಿತು. ಅವನ ಕಣ್ಣಿನ ಬಟ್ಟೆ ಬಿಚ್ಚಿದರು. 
ಹತ್ತು ಧ್ವನಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ 'ಜಗದ ವೈಭವವೆಲ್ಲ ಕ್ಷಣಿಕ ' ಎಂದು ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ನಲ್ಲಿ 
ನುಡಿದವು. 

ಪಿಯರೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ರೂಮಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೋಡಿದ. ಕಪ್ಪು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊದಿಸಿದ್ದ ದೊಡ್ಡಮೇಜಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಹನ್ನೆರಡು 
ಜನ ವಿಚಿತ್ರ ಪೋಷಾಕು ತೊಟ್ಟು ಕೂತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಪಿಯರೆ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್‌ನ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದ. ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದವನು 
ಯುವಕ . ಅವನ ಪರಿಚಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುವ 
ಶಿಲುಬೆಯೊಂದಿತ್ತು. ಅವನ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋಬ್ಬಾಳ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದ ಇಟಲಿಯ ಅಬ್ಬೆ ಇದ್ದ. ಕುರಾಗಿನ್‌ರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದ ಸ್ವಿಸ್ ಪ್ರಜೆಯೊಬ್ಬನಿದ್ದ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬಹು ಗಣ್ಯ . ಎಲ್ಲರೂ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ಮೌನವಾಗಿ ಇದ್ದರು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ ಸುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ನಕ್ಷತ್ರದೀಪವೊಂದಿತ್ತು. ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಬದಿಗೆ ವಿವಿಧ ಆಕಾರಗಳ ಚಿತ್ತಾರವಿದ್ದ 
ಪುಟ್ಟ ರತ್ನಗಂಬಳಿ ಇತ್ತು. ಮತ್ತೊಂದು ಬದಿಗೆ ಪುಟ್ಟ ವೇದಿಕಯ ಮೇಲೆ ಬೈಬಲ್ಲು, 
ತಲೆಬುರುಡೆಗಳಿದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸುವಂಥ ಏಳು ಮೇಣದ 
ಬತ್ತಿಗಳಿದ್ದವು. ಇಬ್ಬರು ಬ್ರದರ್‌ಗಳು ಪಿಯರೆಯನ್ನು ವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು 
ಆಲಯದ ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಲೂರಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕೆಂದರು. 

“ ಅವನು ಮೊದಲು ಗರಣೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಬೇಕು' ಒಬ್ಬ ಬ್ರದರ್ 
ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ. 

' ಶ್ , ಸದ್ದು!' ಅಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ. 
ಪಿಯರೆಗೆ ಗೊಂದಲ, ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸಮೀಪದೃಷ್ಟಿಯ 


೫೩೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ 
ಅನುಮಾನಗಳಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ? ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ? ನನ್ನ ನೋಡಿ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೋ ? ಈಗ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡರೆ ಆಮೇಲೆ 
ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ?' ಈ ಅನುಮಾನ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇದ್ದ ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ. ಇದುವರೆಗೂ ನಡೆದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಈಗ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೈಬಿಡಬಾರದು ಅಂದುಕೊಂಡ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಹಿಂಜರಿಕೆಗೆ ನಾಚುತ್ತಾ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಆಲಯ 
ಮಹಾದ್ವಾರದ ಮುಂದೆ ಮೊಳಕಾಲೂರಿದ. ಮೊದಲು ಇದ್ದುದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ 
ಭಕ್ತಿಯ ಭಾವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೇ ಇದ್ದ. ಎದ್ದೇಳು 
ಅಂದರು. ಮಿಕ್ಕವರು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಂಥ ಬಿಳಿಯ ಏಪ್ರನ್ ಅವನಿಗೂ ತೊಡಿಸಿದರು. 
ಗಾರೆಯನ್ನು ಸವರುವ ಗರಣೆಯೊಂದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ನೀಡಿದರು. ಮೂರು ಜೊತೆ 
ಗೌಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಆನಂತರ ಗ್ರಾಂಡ್ ಮಾಸ್ಟರ್ ಮಹಾ ಗುರು ಅವನನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಕೆಲವು ಮಾತು ಹೇಳಿದ. ಬಿಳಿಯ ಏಪ್ರನ್ನು ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧತೆಯ 
ಸಂಕೇತ, ಅದನ್ನು ಎಂದೂ ಮಲಿನಗೊಳಿಸಬಾರದು ಎಂದ. ಗರಣೆಯ ಮೂಲಕ 
ಹೃದಯದ ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದು ಹೊರಹಾಕಬೇಕು, ನೆರೆ ಹೊರೆಯವರ 
ಮನಸ್ಸು ಮೃದುವಾಗುವಂತೆ ಸಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದ. ಮೊದಲನೆಯ ಜೋಡಿ 
ಗೌಸುಗಳ ಮಹತ್ವ ನಿನಗೀಗ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಹುಷಾರಾಗಿ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಎರಡನೆಯ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಸಭೆ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಳಸಬೇಕು; ಮೂರನೆಯದು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಗೌಸು; ನೀನು ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲ 
ಹೆಂಗಸರಿಗಿಂತ ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣುವ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಇವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು; 
ನಮ್ಮ ಸಂಘದ ಸಹಯೋಗಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗುವವಳಿಗೆ ಇದು 
ಎಂದ . ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿದ್ದು , 'ಪ್ರಿಯ ಸಹೋದರ , ಎಚ್ಚರ , ಈ 
ಗೌಸುಗಳು ಮಲಿನವಾದ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಲಂಕರಿಸಬಾರದು' ಎಂದ. 
ಈ ಕೊನೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಹಾ ಗುರುವೂ ಕಸಿವಿಸಿಗೆ 
ಒಳಗಾದಂತೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ, ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಗೊಂದಲ ಹುಟ್ಟಿ, 
ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ನಾಚಿಕೊಂಡ. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿತು . ಸುಮ್ಮನೆ 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅಸಹಜವಾದ ಮೌನವಿತ್ತು. 
ಆ ಬ್ರದರ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾತ ಈ ಮೌನವನ್ನು ಮುರಿದ , ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ರತ್ನಗಂಬಳಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ಓದುತ್ತಾ 
ರತ್ನಗಂಬಳಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸತೊಡಗಿದ. ಸೂರ್ಯ , ಚಂದ್ರ, 
ಸುತ್ತಿಗೆ, ಗರಣೆ, ಅಳತೆ ನೂಲಿನ ಉಂಡೆ, ಒರಟು ಕಲ್ಲು, ಚೌಕಾಕಾರದ ಕಲ್ಲು, 
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ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಂಬ , ಮೂರು ಕಿಟಕಿ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಆಮೇಲೆ ಪಿಯರೆಗೆ ಒಂದು ಜಾಗವನ್ನು 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದರು. ಲಾಡ್ಸ್‌ನ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಗುಪ್ತ ಸಂಕೇತವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದರು. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಕೂರುವಂತೆ ಹೇಳಿದರು. ಮಹಾ ಗುರುವು ಸಂಘಟನೆಯ 
ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳಿದ. ಸಂತೋಷ, ತಳಮಳ, ಸಂಕೋಚಗಳ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಪಿಯರೆ. 
ನಿಯಮಾವಳಿಯ ಕೊನೆಯ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳಷ್ಟೆ ಅವನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದವು. 

- ' ಒಳಿತು ಮತ್ತು ಕೆಡುಕು ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಯಾವ 
ಭೇದಭಾವವನ್ನೂ ನಾವು ನಮ್ಮ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಾನತೆಯನ್ನು 
ಕೆಡಿಸುವ ಯಾವುದೇ ಭೇದಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರವಿರಲಿ. ತೊಂದರೆಗೆ ಸಿಲುಕಿರುವ 
ಬ್ರದರ್‌ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕು; ದಾರಿ ತಪ್ಪಿರುವ ಸಹೋದರನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕು; ಬಿದ್ದಿರುವ ಸಹೋದರನನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಬೇಕು; ಸಹೋದರನ ಬಗ್ಗೆ 
ಎಂದೂ ಅಸೂಯೆಯನ್ನಾಗಲೀ ದ್ವೇಷವನ್ನಾಗಲೀ ತೋರಬಾರದು. ಕರುಣೆ 
ಇರಬೇಕು, ಸೌಜನ್ಯವಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುಣದ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು 
ಬೆಳಗಿಸಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ನಿನ್ನ ನೆರೆಯ ಸಹೋದರನೊಂದಿಗೆ 
ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಹಬಾಳ್ವೆಯ ಆನಂದದ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಅಸೂಯೆ ಎಂದೂ 
ಮಂಕುಮಾಡದಿರಲಿ , ಶತ್ರುವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಶತ್ರುವಿಗೂ ಒಳಿತನ್ನೇ ಮಾಡುವ 
ಮೂಲಕ ನಿನ್ನ ಸೇಡನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊ . ಹೀಗೆನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಮೂಲಕ 
ನೀನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಪ್ರಾಚೀನ ಘನತೆಯನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯುವೆ.' 

- ಮಹಾಗುರುವು ಓದುವುದನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ಅಪ್ಪಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ, ಪಿಯರೆಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿದ್ದವು. ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿದ. ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಜನ, ಕೆಲವು ಪರಿಚಯಸ್ಥರು, ಕಂಗ್ರಾಟ್ಸ್ ಹೇಳಿದಾಗ 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋಚದೆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದ, ಪರಿಚಯದವರು ಕೂಡ 
ಪರಿಚಯದವರಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಬ್ರದರ್‌ಗಳು ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡರು. ಅವರೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖನಾಗಲು ತಹತಹಿಸಿದ. 

ಮಹಾಗುರು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಬಡಿದ. ಎಲ್ಲ ಮೇಸನ್ 
ಸಹೋದರರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ವಿನಯದ 
ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಓದಿ ಹೇಳಿದ. 
* ಉಳಿದಿರುವ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿ ಮುಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಹಾಗುರು 
ಹೇಳಿದ, “ ಭಿಕ್ಷಾ ಸಂಗ್ರಾಹಕ' ಎಂಬ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಅತಿ ಗಣ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಎಲ್ಲರ ಬಳಿಗೂ ಹೋಗಿ ಚಂದಾ ಹಣ ಪಡೆದುಕೊಂಡ. ಪಿಯರೆಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಜಂಬವನ್ನು 


೫೩೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


ತೋರಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಗುತ್ತದೆಂದು ಮಿಕ್ಕವರು ಕೊಟ್ಟಷ್ಟೇ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. 

ಸಭೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಮನೆಗೆ ತಲುಪಿದ ಪಿಯರೆಗೆ ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು 
ಸುದೀರ್ಘ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿಬಂದ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಈಗ ಹೊಸ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದ. 
ಹಳೆಯ ಅಭ್ಯಾಸಗಳನ್ನು , ಬದುಕಿನ ಹಳೆಯ ರೀತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . 


ಲಾಡ್ಡಿನಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದ ಮರುದಿನ ಪಿಯರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂತು ಪುಸ್ತಕವೊಂದನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದ . ದೇವರು, ಮರ್ತ ಜೀವಿಗಳು , ಭೌತಿಕ 
ವಸ್ತುಗಳು ಮತ್ತು ಇವೆಲ್ಲದರ ಸಂಯೋಜನೆಯನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಚೌಕಾಕಾರದ 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗೀಗ ಅವನ ಗಮನ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ 
ಹೊರಳಿ ಹೊಸ ಬದುಕಿನ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಲಾಡ್ಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ತಾನು ದೋಖೋವ್ನೊಡನೆ ನಡೆಸಿದ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧದ 
ಮಾತು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆಯ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆ, ಕೆಲವು ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ದೂರವಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಅನ್ನುವ ಸೂಚನೆ ದೊರೆತಿತ್ತು. 
ದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ರೈತರು, ಗುಲಾಮರಿಗೆ 
ಏನಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು . ಹೊಸ ಬದುಕನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವನ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದ. 

' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಮಾಡಿ ಬಂದೆ? ಹೆಲನೆ 
ಜೊತೆ ಜಗಳವಾಡಿದೆಯಂತಲ್ಲ ? ನಿನಗೆ ಎಂಥದೋ ಮರುಳು ಕವಿದಿರಬೇಕು. 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು, ಹೆಲನೆ ಏನೂ ಅರಿಯದವಳು , ಯಹೂದಿಗಳ ಎದುರು 
ನಿಂತಿದ್ದ ಏಸುವಿನಷ್ಟೇ ಮುಗ್ಗಳು' ಅಂದ, ಪಿಯರೆ ಉತ್ತರಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ. 
- 'ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿ ನೀನು ನೇರವಾಗಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬರಬೇಕಿತ್ತು. ನನಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಗೊತ್ತಿದೆ, ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಬೆಲೆ ಕೊಡುವ ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೆ 
ನಡೆದುಕೊಂಡಿದೀಯ, ಸರಿ. ಆದರೆ ಆತುರಪಟ್ಟೆ. ಆ ವಿಚಾರ ಈಗ ಬೇಡ. ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸದಿಂದ ಅವಳ ಗತಿ ಏನಾಯಿತು, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಮರ್ಯಾದೆಯ ಗತಿ ಏನು, ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿನೋಡು' ಅಂದ. ನಂತರ, 
ದನಿಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ, ಪಿಯರೆಯ ತೋಳು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಅವಳು 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದಾಳೆ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿದೀಯ.ನೋಡು ಗೆಳೆಯಾ, ಇದು ಬರೀ ತಪ್ಪು . 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಅಷ್ಟೇ . ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೂ ಕೂತು ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆಯೋಣ. 
ಅವಳು ಬರುತ್ತಾಳೆ . ಎಲ್ಲ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಅಥವಾ ನಾನೇ ಗೊತ್ತಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ 


೫೪೦ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೇಳುತೇನೆ. ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕಷ್ಟಪಡುವುದು ಬೇಡ' ಅಂದ. 
- ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ. 

" ರಾಜಮಾತೆಯವರು ಈ ವಿಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲ ತಾಳಿದ್ದಾರೆ ಅಂತ 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹವಾದ ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆಕೆಗೆ ಹೆಲನೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಪ್ರೀತಿ, ಗೊತ್ತಲ್ಲವೇ ?' ಅಂದ. 
1. ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟ ಪಿಯರೆ. ಒಂದೋ 
ಪಿನ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮಾತಾಡಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ ಹೋದ, ಇನ್ನೊಂದೋ 
ಮಾವನ ಮಾತನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸಲು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 
ಮಾತು ಎಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಿ ಮುರಿದಂತೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೋ ಅನ್ನುವ ಆತಂಕವಿತ್ತು. 
“ಕರುಣೆಯನ್ನು ತೋರು, ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ವರ್ತಿಸು' ಎಂಬ ಮೇಸನ್ ನಿಯಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತಿತ್ತು , ರೆಪ್ಪೆ ಬಡಿದ, ಮುಖ ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಎದ್ದು ನಿಂತ. 
ಕೂತ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟವಾದ- ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾಗುವಂಥ, 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಎದುರಾ ಎದುರಾ ಹೇಳುವ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವವನಿದ್ದ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದುವರೆಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ನಿರ್ಲಕ್ಷ ತುಂಬಿದ 
ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದ ಧೋರಣೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಒಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನೆಂದರೆ ಈಗಲೂ ವ್ಯಾಸಿಲಿಗೆ 
ಶರಣಾದೇನು ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಈಗ ಹೇಳುವ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಭವಿಷ್ಯ 
ನಿಂತಿದೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಹಳೆಯ ದಾರಿಯನ್ನೇ ತುಳಿಯುತೇನೋ ಅಥವಾ 
ಮೇಸನ್ ಸಹೋದರರು ತೋರಿಸಿದ, ಹೊಸ ಬದುಕು ದೊರೆಯುವುದು ಖಚಿತ 
ಅನ್ನಿಸಿದ್ದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತೇನೋ ಅದು ಈಗ ನಿರ್ಧಾರವಾಗುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. 

'ನೋಡಯ್ಯಾ, ಹೂಂ ಅಂದುಬಿಡು. ನಾನೇ ಕಾಗದ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. 
ಆಮೇಲೆದೊಡ್ಡ ದನ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಬ್ಬ ಮಾಡಿಬಿಡೋಣ' ಹುಡುಗಾಟದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ. . 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮಾತು ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲೇ , ಪಿಯರೆ ಅವನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡದೆ.ಕೋಪ ಬಂದಾಗ ತನ್ನ ಅಪ್ಪ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ , ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಗೊಣಗುಟ್ಟಿದ : 'ಪ್ರಿನ್ಸ್, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಾ ಎಂದು ಕರೆದಿಲ್ಲ ನಾನು. ದಯವಿಟ್ಟು ' 
ಹೊರಟು ಹೋಗಿ!' ತಟ್ಟನೆದ್ದು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದ. 'ಹೋಗಿ!' ಅಂದ, ಪಿಯರೆಗೆ 
ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲ , 
ಭಯಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಪಿಯರೆಗೆ ಸಂತೋಷವೂ ಆಗಿತ್ತು. 

“ಏನಾಗಿದೆ ನಿನಗೆ ? ಹುಷಾರಿಲ್ಲವೇ ?' 
ಕಂಪಿಸುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ 'ಹೋಗಿ!” ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 


೫೪೧ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಮರುಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. 

ಒಂದು ವಾರ ಕಳೆಯಿತು. ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಹೊಸ ಮೇಸನ್ ಸಹೋದರರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ, ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತದ ಹಣವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ನೀಡಿ, ತನ್ನ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳತ್ತ 
ಹೊರಟ. ಮೇಸನ್ ಬಂಧುಗಳು ಕೀವ್ ಮತ್ತು ಒಡಿಸ್ಸಾದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಸನ್ 
ಸಂಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಪರಿಚಯದ ಪತ್ರವನ್ನು ನೀಡಿ ಅವನ ಹೊಸ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆಯಲೆಂದು ಹಾರೈಸಿದರು . 


- ಪಿಯರೆ ಮತ್ತು ದೋಲೊಯೋವ್ರ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧದ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಹಾಕಲಾಯಿತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ದಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಕಠಿಣ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ನಿಜವಾದರೂ ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಕಾದಾಡಿದ 
ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳಿಗಾಗಲೀ ಅವರ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದವರಿಗಾಗಲೀ ಏನೂ 
ತೊಂದರೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧದ 
ಪುಕಾರಿಗೆ ಬಲ ಬಂದು ಅದು ಘನವಂತ ಜನರೆಲ್ಲ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸುದ್ದಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಪಿಯರೆಗೆ ಅಂತಸ್ತು ಇಲ್ಲದೆ ಅವನು ಕೇವಲ ಶ್ರೀಮಂತನೊಬ್ಬನ ಹಾದರದ 
ಮಗನಾಗಿದ್ದಾಗ ಜನ ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಎಂದು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತಿದ್ದರು; 
ಮದುವೆಗೆ ಇಡೀ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವರ ಎಂದಾದಾಗ ಮುದ್ದು 
ಮಾಡಿ ಹೊಗಳುತಿದ್ದರು; ಅವನ ಮದುವೆಯಾದಮೇಲೆ ವಧುಗಳ ತಾಯಂದಿರು 
ಅವನನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದವನಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದರು. ಜೊತೆಗೆ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ 
ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜಾಣತನವೂ ಪಿಯರೆಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ನಡೆದದ್ದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪಿಯರೆಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಆರೋಪಿಸಲು ಶುರುಮಾಡಿದರು . 
ಅವನಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಕಿಚ್ಚು, ಅಪ್ಪನ ಹಾಗೆಯೇ ರಾಕ್ಷಸ ಕೋಪ, ಅದಕ್ಕೇ 
ಹೀಗಾಯಿತು ಅಂದರು. ಪಿಯರೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಹೆಲನೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಪರಿಚಿತರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳನ್ನು ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಅವಳ 
ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮರುಗಿದರು. ಗಂಡನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಹೆಲನೆ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಮೌನವನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದು ಅವಳ ಸ್ವಭಾವ ಸಹಜ ಕೌಶಲ, ಗಂಡನಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾದದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವೇನು ಅನ್ನುವುದು ಅವಳಿಗಿನ್ನೂ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇನೆ, ದೇವರ ಇಚ್ಚೆ ಇದ್ದಂತಾಗಲಿ 
ಅನ್ನುವಂಥ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೂರುತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತನಗನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುತಿದ್ದ. ಪಿಯರೆಯ ಮಾತು ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಭುಜ ಕೊಡವಿ, 
ತಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಸರಿ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು ' ಅನ್ನುತಿದ್ದ. 

“ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ, 'ಈಗಿನ ಕಾಲದ 


୨୪୬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹುಚ್ಚು ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಹುಡುಗ ಅಂತ ನಾನೇ ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿದ್ದು ( ನಾನೇ ಮೊದಲು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು). ಅವನು 
ಫಾರಿನ್ನಿನಿಂದ ಬಂದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುತಿದ್ದರಲ್ಲಾ ಆಗಲೇ 
ಹೇಳಿದ್ದೆ . ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಟಿ ನಡೆದಾಗ ಒಂದು ಸಾರಿ ಅವನು ಜೀನ್ 
ಪಾಲ್ ಮಾರಟ್‌ನ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನಲ್ಲಾ ಆಗಲೂ ಹೇಳಿದ್ದೆ, 
ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ ? ಈ ಮದುವೆ ಬೇಡ ಅನ್ನುತಿದ್ದೆ . ಹೀಗೇ ಆಗುತ್ತದೆ ಅಂತ 
ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತು ನನಗೆ.' 

ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಬಿಡುವಾಗಿದ್ದಾಗಲೆಲ್ಲ ಈಗಲೂ ಪಾರ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡುತಿದ್ದಳು. 'ಉತ್ತಮ ಸಮಾಜದ ಕೆನೆ, ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಬೌದ್ದಿಕತೆಯ 
ಪುಷಗಳು ' ಎಂದು ಅವಳು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಂಥ ಜನ ಆ ಪಾರ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಬಂದು 
ನೆರೆಯುತಿದ್ದರು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತಿ ಕೆರಳಿಸುವಂಥ ವಿಶೇಷ ಅತಿಥಿಗಳೂ ಇರುತಿದ್ದರು. 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಆಸ್ಥಾನದ ಸದ್ಯದ ರಾಜಕೀಯ ಹವೆ ಅವಳ ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿದ ಹಾಗೆ ಬೇರೆಲ್ಲೂ ತಿಳಿಯುತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರ ಆರನೆಯ ಇಸವಿಯ ಕೊನೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಜೆನಾ 
ಮತ್ತು ಆರೆಸ್ಸೆಡಾಟ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಪ್ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಧೂಳೀಪಟ 
ಮಾಡಿದ ಸಂಗತಿ , ಪ್ರಶಿಯಾದ ಕೋಟೆಗಳೆಲ್ಲ ಅವನ ಕೈವಶವಾದ ವಿವರಗಳು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದು ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ಪ್ರಶಿಯಾವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನೊಡನೆ 
ಎರಡನೆಯ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ತನ್ನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 
ಪಾರ್ಟಿಯೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಸೊಸೈಟಿಯ 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಪತಿಯಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಳಾದ ಹೆಲನೆ, ಮಾರ್ಟಿಮರ್, ಆಗ ತಾನೇ 
ವಿಯೆನ್ನಾದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಿಪೊಲೈಟ್, ಇಬ್ಬರು ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞರು, 
ವೃದ್ದೆ ಆಂಟಿ, ಸದ್ಗುಣ ಸಂಪನ್ನ ಎಂದು ವರ್ಣಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಯುವಕ , 
ಹೊಸದಾಗಿ ಮೇಡ್ ಆಫ್ ಆನರ್ ಆಗಿ ನೇಮಕಗೊಂಡಿದ್ದ ಹೆಂಗಸು ಮತ್ತವಳ 
ತಾಯಿ ಸೇರಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯರಲ್ಲದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಕೂಡ ಬಂದಿದ್ದರು. 

ಪಾರ್ಟಿಯ ಆಹ್ವಾನಿತರ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿದ್ದ ವಿಶೇಷ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದರೆ ಬಹುಗಣ್ಯ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನ ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಆಗಿದ್ದ, ಈಗ 
ತಾನೇ ಪ್ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ವಿಶೇಷ ದೂತನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬೋರಿಸ್ 
ದುಬೆಟಸ್ವಾಯ್. 
ಆ ಆ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಬಂದಂತೆ ರಾಜಕೀಯ ಹವಾಮಾನ ಹೀಗಿತ್ತು: 

'ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 


೫೪೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಯೂರೋಪಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು , ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ' ನನಗೆ' ಮತ್ತೆ 'ನಮಗೆ' ಕಿರಿಕಿರಿಯಾಗುವಂಥ ಬೇಸರವಾಗುವಂಥ 
ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲಿ, ಆದರೆ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ನಮ್ಮ 
ಧೋರಣೆ ಮಾತ್ರ ಬದಲಾಗದು. ನಮಗನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿಯೇ ತೀರುತ್ತೇವೆ. 
ಪ್ರಶಿಯಾದ ರಾಜನೇ ಇರಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೇ ಇರಲಿ, ಮೊಲಿಯೇರನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತದಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಹಣೆಬರಹ ಜಾರ್ಜ್ ಡಾಂಡಿನ್ ಅಂತ' ಆ ಮಾತು 
ಹೇಳಬಹುದು ಅಷ್ಟೆ!' 
- ಅತಿಥಿಗಳ ವಿಶೇಷ ಭಕವೆಂಬಂತೆ ಆಹ್ವಾನಿತನಾಗಿದ್ದ ಬೋರಿಸ್ ಬಂದಾಗ 
ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಬರಬೇಕಾದವರೆಲ್ಲ ಬಂದಂತಾಗಿತ್ತು , ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ವಾಳ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಆಸಿಯಾದೊಡನೆ ರಾಜತಾಂತ್ರಿಕ ಸಂಬಂಧ ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕುರಿತು ಮಾತುಕಥೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಅಡುಟೆಂಟನ ಆಕರ್ಷಕ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೋಟ, ಹೊಳೆವ ಗುಲಾಬಿಗೆಂಪು 
ಮುಖದ ಬೋರಿಸ್ ಈಗ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಪ್ರಬುದ್ದ ಯುವಕನ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ. ಜನರ ನಡುವೆ ಬೆರೆಯುವ ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ವೃದ್ಧಿ 
ಆಂಟಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿದ್ದೂ ಆಯಿತು. 
- ಬತ್ತಿದ, ಸುಕ್ಕುಬಿದ್ದ ಚರ್ಮದ ಕೈಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸಲೆಂದು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿ, 
ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಪರಿಚಯವಿರದಿದ್ದ ಹಲವರನ್ನು ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋವಾ, ಇವರು ಕೋಪನ್‌ಹೇಗನ್‌ನಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಚಾರ್ಜ್ ದಿ ಅಫೇರ್ಸ್, 
ಪ್ರಮುಖ ಬುದ್ದಿಜೀವಿ ಎಂದೋ ಇವರು ಮಿಸ್ಟರ್ ಶಿಟೋವ್, ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು 
ಎಂದೋ ಪಿಸುಗುಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
- ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಲ್ಲೋವ್ರಾಳ ಪರಿಶ್ರಮ , ತನ್ನ ಸ್ವಂತದ ಅಭಿರುಚಿ, ಮೌನ 
ಸ್ವಭಾವದ ವೈಚಿತ್ರ ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಬೋರಿಸ್ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಹುದ್ದೆಯೊಂದನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದ. ಬಹು ಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ 
ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಆಗಿದ್ದ . ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯದ ನಿಮಿತ್ತ ವಿಶೇಷ ದೂತನಾಗಿ 
ಪ್ರಶಿಯಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇದೇ ಈಗ ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದ. ಓಲ್ಕುಟ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸೇವೆಯ 
ಅಲಿಖಿತ ನಿಯಮವೊಂದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದನಲ್ಲಾ ಅದನ್ನು ಸಂತೋಷವಾಗಿ 
ಪಾಲಿಸುತಿದ್ದ. ಅಲಿಖಿತ ನಿಯಮದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೈನಿಕನೂ 
ತನಗಿಂತ ಬಲು ಮೇಲಿನ ಜನರಲ್ಲನಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಗಳಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರಲು ಕಠಿಣ ಪರಿಶ್ರಮ , ಧೈರ್ಯ, 
ಸಹನೆ ಇವು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ; ಯಾರು ಬಡ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಅಧಿಕಾರ 


೫೪೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೊಂದಿದ್ದಾರೋ ಅವರ ವಿಶ್ವಾಸ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ. “ ಅರೆ , ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಎಷ್ಟು ಮೇಲೇರಿದೆ. 
ಬೇರೆಯವರು ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತೆ!' ಎಂದು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತಾನೇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತಿದ್ದ . ಈ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಮೇಲೆ ಅವನ ಬದುಕಿನ ರೀತಿ, 
ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯರೊಡನ ಒಡನಾಟ , ಭವಿಷ್ಯದ ಬದುಕಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ 
ಏರ್ಪಾಡು ಎಲ್ಲವೂ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟವು. ಬೋರಿಸ್ ಶ್ರೀಮಂತನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಒಳ್ಕೊಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗಾಗಿ ಇರುವ 
ದುಡ್ಡನ್ನೆಲ್ಲ ಖರ್ಚುಮಾಡುತಿದ್ದ. ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಉಪವಾಸವಿದ್ದರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟು 
ಅಡ್ಡಾಡುವೆನೇ ಹೊರತು ಹಳೆಯ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಭಿಕ್ಷುಕನಂತೆ ಇರಲಾರೆ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತ ಮೇಲೆ ಇರುವವರು, ತನಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡಬಹುದಾದವರು ಮಾತ್ರ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಅಂಥವರ ಸ್ನೇಹ ಮಾತ್ರ ಬೆಳೆಸುತ್ತಿದ್ದ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್ ನಗರವನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುತಿದ್ದ, 
ಮಾಸ್ಕೋ ಬಗ್ಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರ ತೋರಿಸುತಿದ್ದ . ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯನ್ನು , ನತಾಶಾ 
ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಎಳಸು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡರೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತಿತ್ತು. ಸೈನ್ಯದಿಂದ 
ಬಂದಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೇರುವುದಕ್ಕೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾಳ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಹಂತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ. ಇಲ್ಲಿ ತಾನು ಯಾವ ಪಾತ್ರವಹಿಸಬೇಕು ಎಂದು ತಟ್ಟನೆ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಟ್ನಾಳ ಆಸಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಲಾಭಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡ. ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಮುಖವನ್ನೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಗಮನಿಸಿ , ಅಲ್ಲಿರುವ ಯಾರೊಂದಿಗೆ 
ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಏನು ಲಾಭ ಸಿಗಬಹುದೆಂದು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಹಾಕಿದ. 
ಹೆಲನೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂರುವಂತೆ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಹೇಳಿದಾಗ ಅಲ್ಲೇ ಕೂತು 
ಲೋಕಾಭಿರಾಮದ ಮಾತು ಆಡಿದ. 
. *ಉದ್ದೇಶಿತ ಒಪ್ಪಂದದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ, 
ಎಷ್ಟೇ ಅದ್ಭುತವಾದ ವಿಜಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದರೂ ಈ ಒಪ್ಪಂದ ಜಾರಿಗೆ ಬರಲಾರದು, 
ನಾವು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾರೆವು ಎಂದು ವಿಯೆನ್ನಾ ಭಾವಿಸಿದೆ. ಸಚಿವ ಸಂಪುಟ 
ಇದೇ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ' ಎಂದು ಡೇನಿಶ್ ಚಾರ್ಜ್ ಡಿ 
ಅಫೇರ್ಸ್ ಹೇಳಿದ. 
- ' ಅವರ ಸಂಶಯ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಅರ್ಹವಾದದ್ದು' ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ 
ಪ್ರಮುಖ ಬುದ್ಧಿಜೀವಿ ತನ್ನ ನಿಲುವು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ. 


೫೪೫ . 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

'ವಿಯೆನ್ನಾದ ಸಚಿವ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೂ ಇರುವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂದಿಗೂ ಇಂಥ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾರ. ಇದೇನಿದ್ದರೂ ಸಚಿವ ಸಂಪುಟದ ನಿಲುವು' ಎಂದ ಮಾರ್ಟಿಮರ್. 

' ಮೈ ಡಿಯರ್ ವೈಕೌಂಟ್ , ಎಂದಿಗೂ ಯೂರೋಪು ನಮ್ಮ 
ಮಿತ್ರಪಕ್ಷವಾಗಲಾರದು' ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ಮಾ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. ಆನಂತರ 
ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನೂ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಶಿಯಾದ 
ರಾಜನ ಧೈರ್ಯ ಮತ್ತು ದೃಢತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದಳು. ಬೋರಿಸ್ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ 
ಮಾತನ್ನೂ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ . ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಾಗಲೆಲ್ಲ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಚೆಲುವೆ ಹೆಲನೆಯತ್ತ ದೃಷ್ಟಿಬೀರುತಿದ್ದ, ಹೆಲನೆಯ ಮುಗುಳಗೆಯ 
ನೋಟ ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಆಗಿದ್ದ ಸುಂದರ ಯುವಕನ ಕಣ್ಣುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಹಲವು ಬಾರಿ ಬೆರೆತಿತ್ತು. 

ಪ್ರಶಿಯಾದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ತೀರ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಎಂಬಂತೆ ಬೋರಿಸ್ ಗೇಗೌ ನಗರಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರವಾಸ, ಪ್ರಶಿಯಾದ ಸೈನ್ಯದ 
ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. ಬೋರಿಸ್ ಅಸ್ಕಲಿತವಾದ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಸೈನ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶಿಯಾದ 
ಆಸ್ಥಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲಕರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ. ಯಾವ ವಿಚಾರದ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವ್ಯಕ್ತವಾಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಎಲ್ಲರೂ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿದರು. ತಾನು ಬಡಿಸಿದ ಬೋರಿಸ್ 
ಎಂಬ ಭಕ್ಷ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋಬ್ಬಾ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. 
ಹೆಲನೆ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕುತೂಹಲವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬೋರಿಸ್‌ನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಅವನ ಪ್ರಯಾಣದ ಬಗ್ಗೆ ಹಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದಳು. ಪ್ರಶಿಯನ್ ಸೈನ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಕೆಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ ಇದ್ದ 
ಹಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಎಂದಿನ ಮುಗುಳ್ಳಗೆಯೊಂದಿಗೆ 
'ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಖಂಡಿತ ಬರಬೇಕು' ಅಂದಳು . ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಿರದ 
ಯಾವುದೋ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅವನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದು ಅಗತ್ಯ ಅನ್ನುವ ಧ್ವನಿ 
ಇತ್ತು ಅವಳ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ' ಮಂಗಳವಾರ ರಾತ್ರಿ ಎಂಟರಿಂದ ಒಂಬತ್ತರೊಳಗೆ 
ಬಂದರೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದಳು. 

ಬೋರಿಸ್ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತಿಗೆ 
ತೊಡಗಬೇಕೆಂದಿರುವಾಗ ವೃದ್ದೆ ಆಂಟಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ 
ಅನ್ನುವ ನೆಪ ಹೂಡಿ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಅವನನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಕರೆದಳು. 

ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ದುಃಖ ತೋರುವಂತೆ ಹೆಲನೆ ಇದ್ದ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಲೆಯನ್ನು 


೫೪೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತೂಗುತ್ತಾ ಅವಳ ಗಂಡ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲವಾ ? ಪಾಪ, ಅವಳ ಅದೃಷ್ಟ 
ಕೆಟ್ಟದ್ದು! ದಯವಿಟ್ಟು ಅವಳ ಎದುರಿಗೆ ಅವಳ ಗಂಡನ ಸುದ್ದಿ ತೆಗೆಯಬೇಡ! 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದಳು. 


ಬೋರಿಸ್ ಮತ್ತು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಮತ್ತೆ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ 
ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಾಗ ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಎಲ್ಲರ ಗಮನಸೆಳೆದಿದ್ದ. ಆರ್ಮ್ ಚೇರಿನಲ್ಲಿ 
ಕೂತಿದ್ದವನು ಮುಂದೆ ಬಗ್ಗಿ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ' ಪ್ರಶ್ಯಾದ ರಾಜ ' ಅಂದು ಗಹಗಹಿಸಿ 
ನಕ್ಕಿದ್ದ. ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದ್ದರು. ' ಪ್ರಶ್ಯಾದ ರಾಜ ?' ಅಂತ ಕೇಳಿ, 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಕ್ಕು ನಿರಾಳವಾಗಿ, ಗಂಭೀರ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆರ್ಮ್ 
ಚೇರಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದಕ್ಕೊರಗಿ ಕೂತ. ಅವನು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಎಂದು ಅನ್ನಾ 
ಪಾವೋವಾ ಕಾದಳು . ಹಿಪೊಲೈಟ್ ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೂತೇ ಇದ್ದ. ಅವನು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ದುಷ್ಟ 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯು ಪಾಟ್‌ಡ್ಯಾಮಿನಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಡರಿಕ್ ದಿ ಗೇಟ್‌ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ 
ಕಥೆ ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದಳು. 
- “ ಫ್ರೆಡರಿಕ್ ದಿ ಗ್ರೇಟ್‌ನ ಕತ್ತಿ...' ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಪೊಲೈಟ್ 'ಪ್ರಶ್ಯಾದ ರಾಜ...' 
ಮತ್ತೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. ಎಲ್ಲರೂ ಅವನತ್ತ ತಿರುಗಿದಾಗ 'ಕ್ಷಮಿಸಿ' ಅಂದು 
ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಟ್ಟ. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವ್ವಾ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದಳು . ಹಿಪೊಲೈಟ್‌ನ 
ಗೆಳೆಯ ಮಾರ್ಟಿಮರ್ ದೃಢವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ' ಏನಾಯಿತು ನಿಮ್ಮ 
ಪ್ರಶ್ಯಾದ ರಾಜನಿಗೆ ?” 

ಹಿಪೋಲೈಟ್ ನಕ್ಕ, ನಗುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೊಂಡವನ ಹಾಗೆ, ' ಏನಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಹೇಳಬೇಕು ಅಂತ ಇದ್ದದ್ದು ( ವಿಯೆನ್ನಾದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದ ಜೋಕನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಅವಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು) ಪ್ರಶ್ಯಾದ ರಾಜನ ಪರವಾಗಿ 
ನಾವು ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು ವ್ಯರ್ಥ ಅಂತ! ' ಅಂದ, ಬೋರಿಸ್ ಹುಷಾರಾಗಿ 
ನಕ್ಕ . ಅದು ಜೋಕಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯೂ ಆಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ಟೀಕೆಯೂ 
ಆಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ನಕ್ಕರು. 

' ಜಾಣ ಮಾತು, ಕೆಟ್ಟ ಜೋಕು. ನಾವು ಯುದ್ಧಮಾಡುತಾ ಇರುವುದು 
ಪ್ರಶ್ಯಾದ ರಾಜನಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ನ್ಯಾಯದ ತತ್ವಗಳಿಗಾಗಿ, ತುಂಟ ಕಣೋ ನೀನು!' 


೪ 


ಪ್ರಶ್ಯಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೂ ಪ್ರತಿಫಲವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಜೋಕು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು. 


೫೪೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಮುದಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಬೆರಳು ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಅಂದಳು. 

ಇಡೀ ಸಂಜೆ ಲವಲವಿಕೆಯ ಕುಶಲ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಯಿತು. ಅವರ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯದ ವಿಚಾರವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಜೆಯ ಮುಗಿಯುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಕೊಡುವ ಬಹುಮಾನಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಗಿ ಮಾತಿಗೆ 
ರಂಗೇರಿತು. 

“ನಿಮಗೆ ಎನ್‌ -ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ? ಹೋದ ವರ್ಷ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಭಾವಚಿತ್ರವಿರುವ 
ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡವನು. ಎಸ್ - ಗೆ ಕೂಡ ಅದೇ ಮನ್ನಣೆ ಯಾಕೆ 
ಕೊಡಬಾರದು?' ಪ್ರಸಿದ್ದ ಬುದ್ದಿಜೀವಿ ಕೇಳಿದ . 

'ಕ್ಷಮಿಸಿ! ಚಿತ್ರವಿರುವ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿ ಬಹುಮಾನವೇ ಹೊರತು ಮನ್ನಣೆಯಲ್ಲ, 
ಕೊಡುಗೆ ಅಂತ ಬೇಕಾದರೆ ಹೇಳಬಹುದು' ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞ ನುಡಿದ. 

'ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ. ಶ್ವಾರ್ಸೆನ್‌ಬರ್ಗ್‌ನ ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ.' 
'ಇಂಪಾಸಿಬಲ್' ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅಂದ. 
' ಬೆಟ್ ಕಟ್ಟುತ್ತೀರಾ? ಪದಕ ಸಮೇತ ಇರುವ ರಿಬ್ಬನ್ನು ಬೇರೆ....' 

ಹೊರಡಲು ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ಇಡೀ ಸಂಜೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಿರದ 
ಹೆಲನೆ ಬೋರಿಸ್‌ನತ್ತ ತಿರುಗಿ ಮುದ್ದಿನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾರ ಸಂಜೆ ಮನೆಗೆ 
ಬರಲೇಬೇಕು' ಎಂದು ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅನ್ನಾ ಪಾವೋದ್ವಾಳ 
ಕಡೆ ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾ “ನೀವು ಬರುವುದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ' ಅಂತ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಜಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ಬಂದಾಗ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಮೀಸಲಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸ್ವಂತದ ವಿಷಾದ ಭರಿತ ಗಂಭೀರ ನಗುವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು 
ಅನ್ನಾ ಪಾವೋವಾ ಹೆಲನೆಯ ಮಾತು ಬೆಂಬಲಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದಳು . 
ಬೋರಿಸ್ ಪ್ರಶಿಯಾದ ಸೈನ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ ಯಾವುದೋ ಮಾತು ಕುತೂಹಲ 
ಕೆರಳಿಸಿದೆ, ಮಂಗಳವಾರ ಬರುತ್ತೀರಲ್ಲ ಆಗ ಕಾರಣ ಹೇಳುತೇನೆ ಅನ್ನುವ ಅರ್ಥ 
ಹೆಲನೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮಂಗಳವಾರ ಸಂಜೆ ಬೋರಿಸ್ ಹೆಲನೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅದ್ಭುತ ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಅಂಥ ಯಾವ ಕಾರಣ , 
ವಿವರಣೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ . ಸುತ್ತಲೂ ಜನ ಇದ್ದರು. ಹಾಗಾಗಿ ಹೆಲನೆ ಅವನ 
ಜೊತೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡು ' ನಾಳೆ ರಾತ್ರಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿ , ಬರಲೇ 
ಬೇಕು' ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಇರುವಷ್ಟೂ ದಿವಸ ಬೋರಿಸ್ ಹೆಲನೆಯ 
ಮನೆಯವನೇ ಆಗಿಹೋದ. 


೫೪೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 


ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾವೇರುತ್ತಿತ್ತು . ರಣರಂಗಭೂಮಿಯು ರಶಿಯಾದ ಗಡಿಗಳ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ' ಮನುಕುಲದ ಶತ್ರು ' ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೆ 
ಹಾಕುವ ಶಾಪ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಸೈನ್ಯ ಭರ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯ ಶುರುವಾಗಿತ್ತು . 
ರಜೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿದ್ದವರನ್ನು , ಹಳೆಯ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಹಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ವಾಪಸು 
ಕರೆಸಲಾಗುತಿತ್ತು . ರಣರಂಗಭೂಮಿಯಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸುದ್ದಿಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಬರೀ ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು 
ರೀತಿಯ ಅರ್ಥ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

- ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್‌ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮತ್ತು ಮೇರಿಯರ 
ಬದುಕು ೧೮೦೫ರಿಂದೀಚೆಗೆ ಬಹಳ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 
- ಸಾವಿರದ ಎಂಟು ನೂರ ಆರನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಬೋಲ್‌ಕೋನ್ಸ್ತಿಯನ್ನು ಇಡೀ ರಶಿಯಾದ ಸೇನಾಭರ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯದ ಎಂಟು 
ಜನ ಮಹಾದಂಡನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೆಂದು ನೇಮಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಮಗ ಸತ್ತು ಹೋದ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವಯಸ್ಸಾದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ . 
ವೃದ್ದಾಪ್ಯ ಎದ್ದು ತೋರುತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಸ್ವತಃ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ ನೇಮಕಮಾಡಿರುವಾಗ 
ನಿರಾಕರಿಸುವ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ ತನಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಹೊಸ ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಹೊಸ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು ತುಂಬಿದ ಹಾಗೆ ಅನಿಸುತಿತ್ತು. ವಹಿಸಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವ ಹಟವಿತ್ತು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ, ಕ್ರೌರ್ಯ 
ಅನಿಸುವಷ್ಟು ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ಕೈ ಕೆಳಗಿನವರೊಂದಿಗೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಒಂದೊಂದು ಸಣ್ಣ 
ಪುಟ್ಟ ವಿವರಕ್ಕೂ ತಾನೇ ಗಮನಕೊಡುತ್ತಾ ಅವನ ಉಸ್ತುವಾರಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ಮೂರು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮ ಓಡಾಡುತಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ತಂದೆಯಿಂದ 
ಲೆಕ್ಕದ ಪಾಠ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಿಂತು ಹೋಗಿತ್ತು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಅವನ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಅವಳೇನಾದರೂ ಹೋದರೆ ಜೊತೆಗೆ ಹಾಲೂಡಿಸುವ 
ದಾದಿ ಮತ್ತು ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಕೋಲಸ್ ( ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮಗುವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ 
ಹಾಗೆ) ಜೊತೆಗೆ ಇರುತಿದ್ದರು. ಬೇಬಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಕೋಲಸ್ ಹಾಲೂಡಿಸುವ ದಾದಿ 
ಮತ್ತೆ ಆಯಾಳ ಜೊತೆಗೆ, ಅವಳ ಹೆಸರು ಸಾವಿಶ್ರಾ , ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ಳ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿದಿನದ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನರ್ಸರಿಯಲ್ಲೇ 
ಕಳೆಯುತಿದ್ದಳು . ಪುಟ್ಟ ಅಳಿಯನಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು . ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಗೆ ಕೂಡ ಮಗುವಿನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದ ಹಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಮಗುವಿನೊಡನೆ ಆಡುವ 
ಸುಖವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಪುಟ್ಟ ದೇವತೆಯೊಂದಿಗೆ ( ಅವಳು ಮಗುವನ್ನು 


೫೪೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ ಹಾಗೆ) ಕಾಲ ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬೋರೀನ್‌ಗೆ ಅವಕಾಶ 
ಮಾಡಿಕೊಡುತಿದ್ದಳು. 

ಬಾಲ್‌ಹಿಲ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಳನ್ನು ಸಮಾಧಿ ಮಾಡಿ 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಚಾಪೆಲ್ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲೊಂದು ಅಮೃತಶಿಲೆಯ 
ವಿಗ್ರಹವಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಇಟಲಿಯಿಂದ ತರಿಸಿದ್ದರು. ದೇವತೆ ಎರಡೂ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು 
ಹರಡಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಗ್ರಹ, ದೇವತೆಯ 
ವಿಗ್ರಹದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಿರುನಗೆ ಇತ್ತು. ತುಟಿ ಕೊಂಚ ಮೇಲೆತ್ತಿದಂತಿತ್ತು. ಒಂದು 
ದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಚಾಪೆಲ್‌ನಿಂದ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುತ್ತಾ 
ವಿಗ್ರಹದ ಮುಖ ಲಿಟಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮುಖ ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಿದ್ದರು. ಇನ್ನೂ ವಿಚಿತ್ರವೆಂದರೆ ಶಿಲ್ಪಿಯು ವಿಗ್ರಹದ ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ಮೂಡಿಸಿದ್ದ ಭಾವ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸತ್ತ ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದ 
“ ನನಗೆ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಿರಿ ?' ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯ ಹಾಗೇ ಇತ್ತು . ಇದನ್ನು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಂಗಿಗೂ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಯುದ್ದದಿಂದ ವಾಪಸಾದಮೇಲೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಾಲ್ಸ್ 
ಹಿನಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೊಗುಚಾರೊವೊ ಎಸ್ಟೇಟನ್ನು 
ಅವನ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ . ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ನೆನಪುಗಳು ಕಾಡುತ್ತವೆ ಅನ್ನುವ 
ಕಾರಣಕ್ಕೆ , ಅಪ್ಪನ ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟ 
ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ , ಏಕಾಂತ ಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿದ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಬೊಗುಚಾರೊವೊ ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತ ಅಲ್ಲೇ ಮನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. 
- ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ಸ್ ಕದನದ ನಂತರ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದು ಸಾಕು ಅನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತೆ ಶುರುವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಕಡ್ಡಾಯವಾದಾಗ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೇರವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ತಂದೆಯ ಉಸ್ತುವಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸೇನಾ 
ಭರ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡ. ೧೮೦೫ರ ಯುದ್ಧದ ನಂತರ ತಂದೆ 
ಮಕ್ಕಳ ಪಾತ್ರ ಅದಲು ಬದಲಾಗಿತ್ತು. ಹೊಸದಾಗಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ 
ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ಮೂಡಿತ್ತು, ಯುದ್ದವು ಹೊಸ ಭರವಸೆಯ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಕಂಡಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಯುದ್ದದ ಕರಾಳ ಮುಖವೇ 
ಕಾಣುತ್ತಾ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಯುದ್ದದಿಂದ ದೂರ ಉಳಿಯಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ . 

ಫೆಬ್ರವರಿ ೨೬ , ೧೮೦೭ರಂದು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಎಂದಿನಂತೆ ಸರ್ಕಿಟು 
ಹೋಗಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ . ತಂದೆ 


೫೫೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಊರಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಹೀಗೆ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗೇ ಬಂದು ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು. ಬೇಬಿ 
ನಿಕೋಲಸ್‌ಗೆ ನಾಲ್ಕು ದಿನದಿಂದ ಜ್ವರವಿತ್ತು. ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನನ್ನು ನಗರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದ ಕೋಚ್‌ಗಾಡಿಯವನು ಕೆಲವು ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಾಗದಗಳನ್ನೂ ತಂದಿದ್ದ . 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಮೇರಿಯ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದ 
ಸೇವಕ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನರ್ಸರಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ, ಪಟೂಶಾ ಏನೋ ಕಾಗದ ತಂದಿದಾನೆ' ಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅವನು ಚಿಕ್ಕ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ . ಮುಖ 
ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ವೈನ್ ಗ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅರ್ಧ ಲೋಟನೀರಿಗೆ ನಡುಗುವ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದೇ ಹನಿ ಔಷಧ ಬಗ್ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 
- 'ಏನದು ? ' ರೇಗಿಕೊಂಡ. ಕೈ ಅಲುಗಿ ಔಷಧಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಅದನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಸೇವಕಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ. ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. 

- ಆ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ಮಂಚ, ಎರಡು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಎರಡು ಕುರ್ಚಿ , 
ಮಗುವಿಗೆ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಮೇಜು, ಮತ್ತೆ ಈಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೂತಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ 
ಕುರ್ಚಿ ಇದ್ದವು. ಕಿಟಕಿಯ ತೆರೆ ಎಳೆದಿದ್ದರು. ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ದೀಪ ಮಗುವಿನ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕದಿರಲೆಂದು ರಟ್ಟು 
ಕಟ್ಟಿದ ಸಂಗೀತ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆರೆದು ದೀಪಕ್ಕೆ ಮರೆಯಾಗುವ ಹಾಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದರು. 
- “ಅಣ್ಣಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ಔಷಧಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವಾ...' ಮಂಚದ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಮ್ಯಾ, ಸಾಕು. ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೇ ನೀನು. ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆಯೋಣ, 
ತಡೆಯೋಣ ಅನ್ನುತ್ತಾ ನೋಡು ಏನಾಗಿದೆ ಈಗ..' ರೇಗಿಕೊಂಡು, ತಂಗಿಯ 
ಮನಸ್ಸು ಚುಚ್ಚಬೇಕೆಂದೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಹೇಳಿದ . 

' ಮಗು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತಿದೆ, ಎಬ್ಬಿಸುವುದು ಬೇಡ...' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಎದ್ದು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ವೈನ್ ಗ್ಲಾಸನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ 
ತುದಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಮಂಚದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದ, 'ಹೌದಾ? 
ಎಬ್ಬಿಸುವುದು ಬೇಡ ಅಲ್ಲವಾ ?' ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 

' ನಿನ್ನಿಷ್ಟಾ ಅಣ್ಣಾ, ನನಗೇನೋ ಎಬ್ಬಿಸುವುದು ಬೇಡ ಅಂತ...' ತನ್ನ ಮಾತು 
ನಡೆಯಿತಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವ ಸಂಕೋಚ, ಗೊಂದಲ, ಭಯಗಳನ್ನು ಪಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಹೇಳಿದಳು. ದಣಿಯ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಯುವರ್ 
ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ ಸೇವಕಿಯನ್ನು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದಳು. 


೫೫೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

ಅಂದು ಅವರ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದ ಎರಡನೆಯ ರಾತ್ರಿ, ಜ್ವರದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದ , 
ಮಗುವನ್ನೇ ಗಮನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮನೆಯ ಡಾಕ್ಟರ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಟೌನಿನಿಂದ ಬೇರೆಯ ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೇಳಿದ್ದರು . ತಮಗೆ 
ತಿಳಿದ ಒಂದೊಂದು ಔಷಧ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು . 
ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದ ಕಿರಿಕಿರಿ, ಮಗುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಕಳವಳ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತಾ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 

- 'ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಕಳುಹಿಸಿರುವ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಪೆಟ್ರೋಶಾ ತಂದಿದಾನೆ' 
ಸೇವಕಿ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೊರಗೆ ಹೋದ. 

' ದರಿದ್ರ ಕಾಗದಗಳು!” ಅಂತ ಗೊಣಗುತ್ತಾ ಅಪ್ಪ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. ಅಪ್ಪನ ಕಾಗದ ಮತ್ತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪತ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನರ್ಸರಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ. 

' ಹೇಗಿದಾನೆ?” ಅಂದ. 
- “ ಹಾಗೇ ಇದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳು, ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದು ಕಾರ್ಲ್ 
ಇವಾನಿಚ್ ಹೇಳುತಾ ಇರುತಾನೆ.' ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮಗುವಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಮೈ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದ. ಜ್ವರ 
ಹಾಗೇ ಇತ್ತು. 

“ನೀನು, ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಲ್ ಇವಾನಿಚ್, ಎಲ್ಲಾ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಔಷಧಿ ಬೆರೆಸಿದ ನೀರು ಇದ್ದ ಲೋಟ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಂಚದ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋದ. 

- ಎಬ್ಬಿಸ ಬೇಡ ಅಣ್ಣಾ!' ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿ ಗೋಗರೆದಳು. ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಹಾಗೆಯೇ ನೋವು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ತಂಗಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿ ಮಗುವಿಗೆ 
ಔಷಧಿ ಕುಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. 

“ಔಷಧಿ ಕೊಡಬೇಕು ಅಂದರೆ ಕೊಡಬೇಕು ಅಷ್ಟೇ . ಬಾ , ಕುಡಿಸು!'. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಭುಜ ಕೊಡವಿ , ಔಷಧದ ಲೋಟ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಸೇವಕಿಯನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರೆದು, ಮಗುವಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಔಷಧಿ ಹಾಕಿದಳು . 
ಮಗು ಜೋರಾಗಿ ಕಿರುಚಿ ರಂಪಾಟ ಮಾಡಿತು . ಕೆಮ್ಮಲು ಶುರುಮಾಡಿತು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಮುಖ ಕಿವುಚಿಕೊಂಡು ತಲೆಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿಸೋಫಾದಲ್ಲಿ ಕೂತ. 

ಪತ್ರಗಳು ಇನ್ನೂ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದವು. ಒಡೆದು, ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ 


ಸೇವಕಿಯನು ಆರಿ ಭುಜಕೊಡಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ . 


೫೫೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಓದಿದ. ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು, ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ 
ಉದ್ದನೆಯ ಗುಂಡು ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ನೀಲಿಯ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿದ್ದ: 

- ಇದೇ ಈಗ ವಿಶೇಷ ದೂತನೊಬ್ಬನಿಂದ ಸುದ್ದಿ ಬಂದಿದೆ. ಸುಳ್ಳಾಗಿರದಿದ್ದರೆ 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿ . ಎಯಾಲೂ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಬೆನಿಗೈನ್ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ 
ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ ಜಯ ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದಾರೆ. ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಾರೆ. 
ಬೆನಿಗೈನ್ ಜರ್ಮನಿಯವನಾದರೂ ಹೃತ್ತೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ! 
ಕೋರ್ಚೆವೋದಲ್ಲಿರುವ ಕಮಾಂಡರ್ , ಯಾರೋ ಖಾಂಡ್ರಿಕೋವ್ ಅಂತೆ, ಏನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದಾನೋ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ . ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಜನ ಮತ್ತೆ ದಿನಸಿ ಬಂದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಕೂಡಲೆ , ಈ ತಕ್ಷಣ , ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. ಇನ್ನೊಂದು ವಾರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಬಂದು ತಲುಪದಿದ್ದರೆ ಅವನ ತಲೆ ತೆಗೆಯುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳು. ಪೇಟೆನ್ನಾ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಾಗದ ಬರೆದಿದಾನೆ. ಪ್ರೆಯೂಸ್ಸಿಚ್ - ಎಲಾಯೂ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವನು. ಸುದ್ದಿ 
ನಿಜವಾದದ್ದೇ . ತಲೆಹರಟೆ ಮಾಡುವವರು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಜರ್ಮನಿಯವರು 
ಕೂಡ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯನ್ನು ಸೋಲಿಸಬಹುದು. ಅವನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ 
ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯಂತೆ. ಕೂಡಲೇ ಕೋರ್ಚೆವೋಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸಮಾಡು! 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಇನ್ನೊಂದು ಲಕೋಟೆಯನ್ನು ಒಡೆದ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿಲಿಬಿನ್ ಬರೆದ ಕಾಗದವಿತ್ತು. ಸಣ್ಣ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪುಟದಷ್ಟು 
ಬರೆದಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ಓದದೆ ಹಾಗೇ ಮಡಿಸಿಟ್ಟ , “ಕೂಡಲೇ ಕೋರ್ಚೆವೋಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸಮಾಡು!' ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಬರೆದಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಓದಿದ. 

ಮಗುವಿಗೆ ಹುಷಾರಾಗುವವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ನರ್ಸರಿ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇಣುಕಿ ನೋಡಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಮಂಚದ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ತೋಳಲ್ಲೇ ತೂಗುತಿದ್ದಳು. 
- 'ಅಪ್ಪ ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಹೇಳಿದ್ದನಲ್ಲಾ' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 
“ ಅದೇ , ನಾನು ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಇರುವಾಗ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಗೆಲುವು 
ದೊರೆತಿದೆ. ಹೌದು, ಹೌದು, ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆ ಲೇವಡಿ ಮಾಡುತ್ತಲೇ 
ಇರುತಾನೆ! ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ!' ಬಿಲಿಬಿನ್‌ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಕಾಗದ ಓದಿದ. 
ಓದಿದ್ದು ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಂಸೆಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಯೋಚನೆಗಳಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದರೂ ಬಿಡುವು ಸಿಗಲೆಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಓದಿದ. 


೫೫೩ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


ಬಿಲಿಬಿನ್ ಈಗ ಸೈನ್ಯದ ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರನ ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞರೊಡನೆ ಇದ್ದ. 
ಫ್ರೆಂಚ್ ನುಡಿಗಟ್ಟು, ಫ್ರೆಂಚ್ ಪಡೆನುಡಿ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಹಾಸ್ಯ ಇವೆಲ್ಲ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲೇ ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಟ ರಶಿಯನ್ ಗುಣ ಇತ್ತು. 
ಅಂದರೆ ಆತ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಅಂಜದೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಲೇವಡಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಿಂಜರಿಯದೆ 
ಕದನದ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದ. ರಾಜತಂತ್ರದ ನಯಗಾರಿಕೆಯಿಂದ 
ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿದೇನೆ, ಸುತ್ತಲೂ ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಆಗುವ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಉರಿಯನ್ನು ನಂಬಿಕೆಯ ಗೆಳೆಯನಾದ ನಿನಗೆ ಈ ಕಾಗದದ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸಿ 
ಹಗುರವಾಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದ . ಅದು ಹಳೆಯ ಕಾಗದ, ಪ್ರಯುಸ್ಲಿಚ್ - 
ಎಲಾಯು ಕದನಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಬರೆದದ್ದು . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ , 
- ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಜಯ ದೊರೆತಮೇಲೆ ನಾನು ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸ್್ರ ಬಿಟ್ಟೆ 
ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ನನಗೀಗ ಯುದ್ದದ ರುಚಿ ಹತ್ತಿದೆ. ಈ 
ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರೆ ಯಾರೂ ನಂಬಲಾರರು. 
ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಓಂ ಪ್ರಥಮದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮನುಷ್ಯ ಕುಲದ ಶತ್ತು ' 
ಇದ್ದಾನಲ್ಲ ಅವನು ಪ್ರಶಿಯಾದವರ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿರುವುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇದೆ. ಪ್ರಶಿಯಾದವರು ಕಳೆದ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಾರಿ ಕೈಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಮಿತ್ರರು. ನಾವು ಅವರ ಪರವಾಗಿದೇವೆ, ಆದರೂ ' ಮನುಷ್ಯ ಕುಲದ 
ಶತ್ರು' ನಮ್ಮ ಸುಂದರವಾದ ಭಾಷಣಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆಯನ್ನೇ ಕೊಡದೆ, ತನ್ನ ಎಂದಿನ 
ಬರ್ಬರ, ರೂಕ್ಷ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಿಯಾದವರ ಮೇಲೆ ಬಿಳುತಾನೆ. ಅವರು 
ಆರಂಬಿಸಿದ್ದ ಪರೇಡು ಮುಗಿಸಲೂ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ ಭೂ ಮಂತ್ರ! ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಪಾಟ್ಲ್ಯಾಮಿನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಕೂತುಬಿಟ್ಟಿದಾನೆ. 

ಪ್ರಶಿಯದ ರಾಜನೋ ' ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ನಮ್ಮ 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಗತ ಕೋರಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆಯೋ ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಏರ್ಪಾಡೂ 
ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ, ನೀವು ಮೆಚ್ಚಿದರೆ ಕೃತಾರ್ಥ - ಎಂದು ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ! 
ಫ್ರೆಂಚರೊಡನೆ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿದವರಂತೆ ಪ್ರಶಿಯಾದ ಜನರಲ್‌ಗಳು ಆಯುಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಶರಣಾಗತರಾದರು . 

- 'ಗೇಗೌನಲ್ಲಿದ್ದ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗ್ಯಾರಿಸನ್ನಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು 
'ಶರಣಾಗತನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಹೇಳಿದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂದು 


೫೫೪ 

ಈ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರಶಿಯಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದಿರುವನು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ವಾಸ್ತವ ಸತ್ಯ ... 

“ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ, ಯುದ್ದದ ಭಂಗಿಯನ್ನು ನಟಿಸಿ ತೋರಿಸಿ 
ವ್ಯವಹಾರ ಮುಗಿಸೋಣವೆಂದಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನಾವು ನಮ್ಮ ಗಡಿಗಳ ಒಳಗೇ 
ಪ್ರಶಿಯಾದ ರಾಜನ ಜೊತೆ ಸೇರಿ ಅವನ ಪರವಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೇವೆ. 
ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದೆ , ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ 
ಕೊರತೆಯೊಂದು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ಸ್ ಕದನದ ಗೆಲವು ನಿರ್ಣಾಯಕವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು - ನಮ್ಮ ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಅಷ್ಟು ಕಿರಿಯ 
ವಯಸ್ಸಿನವನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ; ಎಂಬತ್ತು ದಾಟಿದ ನಮ್ಮ ಸೇನಾನಾಯಕರನ್ನೆಲ್ಲ ಪೆರೇಡಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಿದ್ದರೆ; ಪೊಲ್ಲೋರೊಪ್ಪಿ ಮತ್ತು ಕಾಮೆನ್ಸಿಗಳಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯವರನ್ನು 
ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿದ್ದರೆ; ಈ ಜನರಲ್ ಮುಚ್ಚಿದ ವ್ಯಾಗನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಸುವೊರೊವ್ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸುತ್ತಾರೆ, ಜಯಘೋಷಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುತೇವೆ. 
* 'ಇದೇ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾರೀಖು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಪತ್ರಗಳ ಮೊದಲ 
ಕಂಡು ಬಂದಿತು . ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್‌ನ ಕೋಣೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದೆವು. ಆತನೇ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ವಿಂಗಡಿಸಿ ನಮ್ಮದನ್ನು ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲೆಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದರು. ನಾವು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ 
ತಮ್ಮ ಪತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದರು. ಹುಡುಕಿದೆವು. ಅವರಿಗೆ ಒಂದೂ ಪತ್ರವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂದಿತು . ತಾವೇ ಹುಡುಕಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು . 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರಿಂದ ಕೌಂಟ್ ಟಿ., ಅವರಿಗೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವಿ., ಅವರಿಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಕಾಗದಗಳಿದ್ದವು, ಅಷ್ಟೆ. ಅವರಿಗೆ ಅಗಾಧವಾದ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೂ 
ಕೂಗಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲದರ ಮೇಲೂ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದರು. ಪತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು 
ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಬಂದವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಡೆದು ಓದಲು ಶುರುಮಾಡಿದರು. 'ಓಹೋ , 
ಹೀಗೋ ಸಮಾಚಾರ! ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ! ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಒಂದು 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿರಿ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ! ಸರಿ! ನಡೆಯಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ ನೋಡಿ' ಎಂದು 
ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 

. “ ಅದಾದಮೇಲೆ ಅವರು ಈಗ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಅಂದಿನ ಆರ್ಡರನ್ನು 
ಪಾಸು ಮಾಡಿ ಜನರಲ್ ಬೆನಿಗ್ರೆನ್‌ಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 

“ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದರು: 'ನಾನು ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಸವಾರಿ 
ಮಾಡಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸಲಾರೆ. ನಿಮ್ಮ ಸೋತ, 
ದಣಿದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೀವು ಪುಲುಸ್ಯೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೀರಿ. ಇಲ್ಲಿ ವೈರಿಪಡೆಗೆ 
ನಿಮ್ಮ ಸೇನೆ ಎಕ್ಸ್ಪೋಸಾಗಿದೆ. ಕುದುರೆಗೆ ಹುಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆಹಾರವಿಲ್ಲ, 


೫೫೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಉರಿಸಲು ದೀಪಗಳಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆಯ ದಿನ ನೀವೇ ಕೌಂಟ್ ಬಕ್ಸ್‌ಹೌಡೆನ್‌ಗೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ 
ನಿಮ್ಮ ಪಡೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಗಡಿಯತ್ತ ಸಾಗುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. 
ಈ ದಿನವೇ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು.' 
* ' ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಬರೆದರು: ಕುದರೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ನನ್ನ 
ಪೃಷ್ಠಭಾಗವೆಲ್ಲ ಹುಣ್ಣಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸುದೀರ್ಘ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ ಬಂದಮೇಲೆ 
ನಾನು ಮತ್ತೆ ಕುದುರೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿ ವಿಶಾಲವಾದ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ನಿಗಾ 
ಇಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೇನೆಯನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು 
ಸೇವಾ ಹಿರಿತನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಂತರದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಕೌಂಟ್ ಬಕ್ಸ್‌ಹೌಡೆನ್ 
ಅವರಿಗೆ ಹಸ್ತಾಂತರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನೊಂದಿಗಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಆಹಾರದ ಕೊರತೆ ಏನಾದರೂ ಉಂಟಾದರೆ 
ಪ್ರಶಿಯಾದ ಒಳನಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಂದಿದೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ದಿನದ ರೇಷನ್ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದೆ. ಕೆಲವು ರೆಜಿಮೆಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಅದೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಡಿವಿಷನ್ ಕಮಾಂಡರುಗಳಾದ ಓಸ್ಪರ್‌ಮಾನ್ ಮತ್ತು ಸೆಡೊರೆಟ್ಟಿ ವರದಿ 
ಮಾಡಿದಾರೆ. ರೈತರಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಬ್ರೆಡೂ ಖಾಲಿಯಾಗಿದೆ. ನಾನು 
ಸುದಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ ಓಸ್ಟೋಲೆನ್ನಾ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವು ಈಗಿರುವ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲೇ ಇನ್ನೆರಡು ವಾರಗಳು ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಬೇಸಗೆ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಆರೋಗ್ಯವಂತ ಸೈನಿಕನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ 
ಹೇಳಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 

- “ಈಗಾಗಲೇ ಸಾಕಷ್ಟು ಅಪಮಾನಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರುವ, ತಾನು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗದೆ ವಿಫಲಗೊಂಡಿರುವ ಈ 
ವೃದ್ದನನ್ನು ಸೇವೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ , ರಜೆ ನೀಡಿ, ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸಲು 
ಅನುಮತಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ. ಸೈನ್ಯದ ಕಮಾಂಡರನಾಗಿರುವ ಬದಲಾಗಿ 
ಸೈನ್ಯದ ಗುಮಾಸ್ತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ರಜೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೋಗಲು ತಮ್ಮ ಅನುಮತಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುತೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿದರೆ, ಕುರುಡನನ್ನು ಸೇವೆಯಿಂದ ವಜಾಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ನಷ್ಟವಾಗಬಹುದೋ 
ಅಷ್ಟೇ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ನನ್ನಂಥವರು ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಜನ ಇದ್ದಾರೆ.' 
* 'ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮೇಲೆಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸಿದ. ಇದು ತರ್ಕಬದ್ದವೇ ? 

'ಇದು ನಾಟಕದ ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ. ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವುದು 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇನ್ನೂ ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿದೆ, ಮನೋರಂಜಕವಾಗಿದೆ. ಫೀಲ್ಡ್ 
ಮಾರ್ಷಲ್ ಹೊರಟು ಹೋದಮೇಲೆ ನಾವು ವೈರಿಯ ಕಣ್ಣಳತೆಯಲ್ಲಿರುವುದು 


೫೫೬. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿತ್ತು. ಸೀನಿಯಾರಿಟಿಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಬಕ್‌ಹೌಡೆನ್ ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಆಗಬೇಕು. ಆದರೆ ಜನರಲ್ 
ಬೆನ್ನಿಗೆನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಬೇರೆ. ಅವನು ಶತ್ರು ಪಡೆಗಳಿಗೆ ಸಮೀಪವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ತಾನೇ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸುವ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಾ. ಇದೇ ಪುಲುಸ್ ಕದನ. ಇದನ್ನು ಮಹಾ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು . ಆದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ಅಂಥದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಾವು 
ನಾಗರಿಕ ಸೇವೆಗೆ ಸೇರಿದವರು , ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆಲುವು ಸಿಕ್ಕಿತೋ 
ಸೋಲುಂಟಾಯಿತೋ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ರೂಕ್ಷವಾದ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಯಾರು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಸೋತರು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ನಿಯಮದಂತೆ 
ನೋಡಿದರೆ ಪುಲುಸ್ ಕದನದಲ್ಲಿ ಸೋತವರು ನಾವೇನೇ . ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಿಂದ 
ಪಲಾಯನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೂ ಗೆಲುವು ದೊರೆಯಿತೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆವು. ಈ ಗೆಲುವಿಗೆ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ತನಗೆ ಕಮಾಂಡರ್ 
ಇನ್ ಛೀಫ್ ಹುದ್ದೆ ದೊರೆಯುವುದೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರಲ್ ಬೆನ್ನಿಗೆನ್ 
ಸೇನೆಯ ಮುಖಂಡತ್ವವನ್ನು ಜನರಲ್ ಬಾಕ್ಸ್‌ಹೌಡೆನ್‌ಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಈ ನಡುವೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕುತೂಹಲಕರವಾದ ಒರಿಜನಲ್ ಆದ ಕಸರತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದೆವು. ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡುವುದೋ ಅಥವಾ ಶತ್ರುವಿನ ಕೈಯಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೋ ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೀನಿಯಾರಿಟಿಯ ಪ್ರಕಾರ 
ನಮ್ಮ ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಜನರಲ್‌ ಬಾಕ್ಸ್‌ಹೌಡೆನ್‌ನಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವುದಷ್ಟೇ ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. ಸೇತುವೆಗಳನ್ನು ದಾಟಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿಬಿಡುತಿದ್ದೆವು. ಶತ್ರುವಿನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳಬಾರದೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ. 
ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಶತ್ರು ಮಾತ್ರ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯಲ್ಲ, ಜನರಲ್‌ ಬಾಕ್ಸ್‌ಹೌಡೆನ್ 
ಆಗಿದ್ದ . ಅವನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಾವು ಯಶಸ್ವೀ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ 
ನಡೆಸಿದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ಬಾಕ್ಸ್‌ಹೌಡೆನ್ ಶತ್ರುಗಳ ಕೈವಶವಾಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ. 
ಬಾಕ್‌ಹೌಡೆನ್ ನಮ್ಮ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಬರುತಿದ್ದ. ಅವನು ನದಿಯ ದಡ ತಲುಪುವುದರೊಳಗೆ 
ನಾವು ಆಚೆ ದಡದಲ್ಲಿರುತಿದ್ದೆವು. ಕೊನೆಗೂ ಅವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿದ. ಇಬ್ಬರೂ ಜನರಲ್‌ಗಳು ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದರು, 
ಜಗಳವಾಡಿದರು. ಬಾಕ್ಸ್‌ಹೌಡೆನ್ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ದದ ಸವಾಲೆಸೆದ. ಬೆನ್ನಿನ್ ಮೂರ್ಛ 
ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟ . ಆದರೆ ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮ ಗೆಲುವಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಒಯ್ದಿದ್ದ ದೂತ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ. ಬೆನ್ನಿಗೈನ್‌ನನ್ನು ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ 
ಆಗಿ ನೇಮಿಸಿರುವ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಂದಿದ್ದ. ಕೊನೆಗೂ ನಮ್ಮ ಮೊದಲ ಶತ್ರು 


೫೫೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಬಾಕ್ಸ್‌ಹೌಡೆನ್‌ನಿಂದ ಪಾರಾದೆವು. ಇನ್ನು ಎರಡನೆ ಶತ್ತು ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಬಾಕಿ 
ಉಳಿದಿದ್ದ . ಹಾಗಂದುಕೊಂಡೆವು. ಆದರೆ ಮೂರನೆಯ ಶತ್ರುವೊಬ್ಬ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ್ದ . 
ಆರ್ಥಡಾಕ್ಸ್ ರಶಿಯನ್ ಸೈನಿಕರು ಬ್ರೆಡ್ಡು ಬೇಕು, ಮಾಂಸಬೇಕು, ಬಿಸ್ಕತ್ತು ಬೇಕು, 
ಹುಲ್ಲು ಹುರಳಿ ಬೇಕು, ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಬೇಕು ಎಂದು ಬಂಡೆದ್ದಿದ್ದರು! 
ಉಗ್ರಾಣ ಖಾಲಿಯಾಗಿತ್ತು. ರಸ್ತೆಗಳು ಹದಗೆಟ್ಟಿದ್ದವು. ಆರ್ಥಡಾಕ್ಸ್ ಸೈನಿಕರು 
ಲೂಟಿಗೆ ಇಳಿದರು. ಕಳೆದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದ ನೀನು ಇದನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅರ್ಧಕ್ಕರ್ಧ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ 
ನುಗ್ಗಿ, ಕತ್ತಿ ಬೀಸಿ, ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿ , ಹಳ್ಳಿಗರನ್ನೆಲ್ಲ ಲೂಟಿ ಮಾಡಿದರು. ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಗಾಯಗೊಂಡವರಿಗೆ ಜಾಗವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಡೆ ಬರಗಾಲ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. 
ಈ ದಾಳಿಕೋರರು ಎರಡು ಬಾರಿ ನಮ್ಮ ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರನ ಮೇಲೂ 
ಮುಗಿಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಒಂದು ಇಡೀ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕರೆಸಿ ಅವರನ್ನು 
ಓಡಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಇಂಥ ಒಂದು ದಾಳಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಖಾಲಿ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನೂ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್‌ಗೌನನ್ನೂ ಯಾರೋ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
ಎಲ್ಲ ಕಮಾಂಡರುಗಳಿಗೆ ದಾಳಿಕೋರರ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಲು ಅನುಮತಿ 
ಕೊಡುವ ಬಗ್ಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂಬ ವರ್ತಮಾನವಿದೆ. 
ಇದರಿಂದೇನೂ ಉಪಯೋಗವಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ ಸೈನ್ಯದ ಅರ್ಧ ಭಾಗ ಉಳಿದರ್ಧದ 
ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಾ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.' 

ಮೊದಮೊದಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಣ್ಣಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಬಿಲಿಬಿನ್‌ನ 
ಮಾತುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಓದುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿಷಯಗಳು ಅವನಿಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದ್ದವು. ಕಾಗದವನ್ನು 
ಇಷ್ಟು ಓದಿದವನೇ ಮುದುರಿ ಉಂಡೆ ಸುತ್ತಿ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟ. ಪತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಿಷಯಗಳಿಂದಲ್ಲ, ತಾನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರುವ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳು 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಿವೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು ವಿಚಲಿತನಾಗಿದ್ದ. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ . 
ಓದಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಲೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಹಾಕುವವನಂತೆ ಹಣೆಯನ್ನು 
ಉಜ್ಜಿಕೊಂಡ. ನರ್ಸರಿಯಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದೊಂದು ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿದಂತೆ ಅನ್ನಿಸಿತು . ನಾನು ಕಾಗದ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಮಗುವಿಗೆ ಏನಾಯಿತೋ ಎಂದು ಗಾಬರಿಯಾದ. ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನರ್ಸರಿಯ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದ. 

ಅವನು ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ಆಯಾ ಭಯಪಟ್ಟಿರುವುದು , ಏನೋ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮಂಚದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
- ಅಣ್ಣಾ ಎಂದು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆದದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹತಾಶೆ, 


೫೫೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದುಃಖ ಇದ್ದಂತಿತ್ತು. ಎರಡು ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಳವಳಪಡುತ್ತಾ 
ಕಳೆದಾಗ ಆಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾದ ಭೀತಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆವರಿಸಿತು. 
ಮಗು ಸತ್ತು ಹೋಗಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು . ಅವನು ಕಂಡಿದ್ದು ಕೇಳಿದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಈ 
ಅನಿಸಿಕೆಯನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುವಂತಿದ್ದವು. 

ಎಲ್ಲಾ ಮುಗಿಯಿತು ಅಂದುಕೊಂಡ. ಮೈ ಬೆವರಿತು. ಮಂಚದ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋದ. ಮಂಚ ಖಾಲಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಆಯಾ ಮಗುವಿನ ಹೆಣ ನನಗೆ ಕಾಣದಂತೆ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದಾಳೆ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಮಂಚಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ ಪರದೆಯನ್ನು ಸರಿಸಿದ. 
ಅವನ ಭೀತ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಗು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ, ಮಗು ಇದೆ. ಗುಲಾಬಿ 
ಕೆಂಪು ಮೋರೆಯ ಮಗು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿ ಹೊರಳಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಮಲಗಿತ್ತು. ಅದರ ತಲೆ ದಿಂಬಿನಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಜಾರಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ ತುಟಿಯನ್ನು 
ಸವರಿಕೊಂಡಿತು ಮಗು, ಉಸಿರಾಟ ಒಂದೇ ಲಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿತ್ತು. ಸತ್ತೇ 
ಹೋಗಿದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಗು ಹೀಗೆ ಕಂಡದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ತಂಗಿ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬಗ್ಗಿ ತುಟಿಗಳಿಂದ 
ಮೃದುವಾಗಿ ಮಗುವಿನ ಹಣೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಜ್ವರ ಇನ್ನೂ ಇದೆಯೋ ಎಂದು 
ನೋಡಿದ. ಮಗುವಿನ ಮೃದುವಾದ ಹಣೆ ಒದ್ದೆಯಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಕೈಯಿಂದ ಹಣೆ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದ. ಮಗು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆವೆತಿತ್ತು. ಅದರ ಕೂದಲು 
ಕೂಡ ಒದ್ದೆಯಾಗಿದ್ದವು. ಮಗು ಸತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಜ್ವರ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು, ಸುದಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಸಹಾಯಕ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಧೈರ್ಯ ಬರಲಿಲ್ಲ . ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತ. ಮಗುವಿನ ಹಣೆ ನೋಡಿದ. ಕಂಬಳಿಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅವನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ 
ಸರಬರ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಮಂಚಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಪರದೆಯ ಮೇಲೆ ಯಾರದೋ 
ನೆರಳು ಬಿತ್ತು. ಅವನು ತಿರುಗಲಿಲ್ಲ. ಮಗುವಿನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಅದರ 
ಲಯಬದ್ಧ ಉಸಿರಾಟ ಕೇಳುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ . ನೆರಳು ಬಿದ್ದದ್ದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯದು. 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಮಂಚದ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಪರದೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿ, ಮತ್ತೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿಟ್ಟಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವಳತ್ತ ನೋಡದೆಯೇ 
ತಂಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. ಕೈ ಚಾಚಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅವನ 
ಕೈ ಮೃದುವಾಗಿ ಅಮುಕಿದಳು. 

“ ಬೆವೆತಿದ್ದಾನೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
'ನಾನೇ ಬಂದು ಹೇಳೋಣ ಅಂತಿದ್ದೆ.' 
ಮಗು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಸುಕಾಡಿತು. ನಕ್ಕಿತು. ಹಣೆಯನ್ನು ದಿಂಬಿಗೆ ಉಜ್ಜಿತು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಪರದೆಯ ಮಂಕು ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

୫୫୬୪୮ 
ಆನಂದದ ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿದ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಎಂದಿಗಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಉಜ್ವಲವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದವು. ಮುಂದೆ ಬಗ್ಗಿ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಮುತ್ತು ಕೊಟ್ಟಳು. ಹಾಗೆ ಬಗ್ಗಿದಾಗ 
ಮಂಚದ ಪರದೆ ಅವಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. ಸದ್ದು ಮಾಡಬಾರದು ಎಂಬಂತೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಅವರು 
ಮೂವರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿದ್ದ ಪರದೆಯೊಳಗಿನ ಏಕಾಂತವನ್ನು ಮುರಿಯಲು ಅವರಿಗೆ 
ಇಚ್ಛೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮೊದಲು ಹಿಂದೆ ಸರಿದುಕೊಂಡ. ಮಸ್ಲಿನ್ 
ಪರದೆಗೆ ಉಜ್ಜಿಕೊಂಡು ಅವನ ತಲೆಗೂದಲು ಕೆದರಿತು. 
ಈ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಇರುವುದು ಈ ಮಗುವೊಂದೇ ಎಂದುಕೊಂಡು ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಟ್ಟ. 


ಮಾಸೋನಿಕ್ ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ಡಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಪಿಯರೆ ಕೀವ್ 
ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದ. ಅವನಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಒಕ್ಕಲುಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದರು. 
ಎಸ್ಟೇಟಿನ ಸುಧಾರಣೆಗೆ ಏನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿವರವಾಗಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. 

ಕೀವ್ ತಲುಪಿದ ತಕ್ಷಣ ಎಲ್ಲ ಮ್ಯಾನೇಜರುಗಳನ್ನೂ ಕಛೇರಿಗೆ ಕರೆಸಿ ತನ್ನ 
ಉದ್ದೇಶ, ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ. ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಜೀತದಾಳುಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ನೀಡುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ರಮ ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ , ಅದು ಆಗುವವರೆಗೆ ಜೀತಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ರೈತರಿಗೆ ಅತಿಯಾದ ಕೆಲಸದ ಹೊರೆ ಹೊರಿಸಬಾರದು , ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಹಾಲೂಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕರೆಯಬಾರದು, ಜೀತಗಾರರಿಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕು, ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುವುದಿದ್ದರೆ ಬೈದು ಬುದ್ದಿ 
ಹೇಳಬೇಕೇ ಹೊರತು ದೈಹಿಕ ಶಿಕ್ಷೆ ನೀಡಬಾರದು, ಆಸ್ಪತ್ರೆ, ಛತ್ರ , ಸ್ಕೂಲುಗಳನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಮ್ಯಾನೇಜರುಗಳು, 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ಮೇಸ್ತಿಗಳು, ಪಿಯರೆಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದರು. 
ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನ ದಣಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸದ ಬಗ್ಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲವೋ , ನಾವು ದುಡ್ಡು 
ತಿಂದದ್ದು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆಯೋ ಅನ್ನುವ ಭಯ ಹುಟ್ಟಿತು. ನಿಧಾನವಾಗಿ ಪಿಯರೆಯ 
ಮಾತಿನ ರೀತಿ, ಅದುವರೆಗೂ ಅವರು ಕೇಳಿರದಿದ್ದ ಪದಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಅವನು 
ಹೇಳುತಿದ್ದ ವಿಚಾರ ಇವೆಲ್ಲ ತಮಾಷೆ ಅನಿಸಿದವು. ಕೆಲವರಿಗೆ ದಣಿಗಳು ಎಷ್ಟು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಖುಷಿಯಾಯಿತು. ಮ್ಯಾನೇಜರೂ ಸೇರಿದಂತೆ 
ಜಾಣರಾದ ಕೆಲವರು ದಣಿಯ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಾ ಅವನಿಂದ ಹೇಗೆ ಲಾಭ 
ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 

ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮ್ಯಾನೇಜರು ಸಹಾನುಭೂತಿತೋರಿಸಿದ. 


೫೬೦ 


ಅದು ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆದರೆ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳ ಒಟ್ಟಾರೆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ವಿವರವಾಗಿ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಏನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಅಂದ. 

ಪಿಯರೆಗೆ ಅಪ್ಪನ ಆಸ್ತಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ, ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಐದು ನೂರು 
ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್‌ಗಳ ಆದಾಯವಿದ್ದರೂ ತಾನು ಬಡವನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಅಪ್ಪ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ರೂಬಲ್ ಖರ್ಚಿಗೆ ಕೊಡುತಿದ್ದಾಗಲೇ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿದ್ದೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಖರ್ಚು ವೆಚ್ಚಗಳ ಸ್ಕೂಲವಾದ ಅಂದಾಜು ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗಿತ್ತು. ಸುಮಾರು 
೮೦೦೦೦ ಲ್ಯಾಂಡ್ ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ; ಸುಮಾರು ೩೦೦೦೦ ಮಾಸ್ಕೋದ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ 
ಎಸ್ಟೇಟು, ಮಾಸ್ಕೋದ ಮನೆಯ ಖರ್ಚು, ಮೂವರು ಪಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳ ಖರ್ಚಿಗೆ; 
ಸುಮಾರು ೧೫೦೦೦ ಪೆನ್‌ಶನ್ನಿಗೆ, ಅಷ್ಟೇ ದುಡ್ಡು ದಾನ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ; ಹೆಂಡತಿಯ 
ಖರ್ಚಿಗೆಂದು ೧೫೦೦೦೦ ; ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಾಲಗಳ ಬಡ್ಡಿಗೆ ೭೦೦೦೦ ; ಹೊಸದಾಗಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಲು ಶುರುಮಾಡಿದ್ದ ಚರ್ಚಿನ ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ಕಳೆದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ೧೦೦೦೦ 
ಸಾವಿರದಂತೆ ಖರ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಉಳಿದದ್ದು , ಸುಮಾರು ೧೦೦೦೦೦೦ ಹೇಗೆ 
ಖರ್ಚಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಸಾಲ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಇದಲ್ಲದೆ 
ಬೆಂಕಿ ಬಿತ್ತು, ಬೆಳೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿಗಳ ಕಟ್ಟಡ, ವರ್ಕ್‌ಶಾಪುಗಳನ್ನು 
ರಿಪೇರಿಮಾಡಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಮ್ಯಾನೇಜರು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ . 
ಹಾಗಾಗಿ ಪಿಯರೆ ತನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲದ, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ದುಡ್ಡು ಕಾಸಿನ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳಬೇಕಾಯಿತು. 

ಎಸ್ಟೇಟು ವ್ಯವಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ದಿನವೂ ಮ್ಯಾನೇಜರನ ಜೊತೆ ಚರ್ಚಿ 
ಮಾಡುತಿದ್ದರೂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳು ಕಾಳಿನಷ್ಟೂ ಬದಲಾವಣೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಮಾಡುವ ಯಾವ ಕೆಲಸದಿಂದಲೂ ಎಸ್ಟೇಟಿನ ವ್ಯವಹಾರದ ಮೇಲೆ ಯಾವ 
ಪರಿಣಾಮವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, ವ್ಯವಹಾರ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮ್ಯಾನೇಜರು ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ದಣಿಗಳು 
ಮೊದಲು ಸಾಲ ತೀರಿಸಬೇಕು, ಆಮೇಲೆ ಜೀತದಾಳುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊಸ ಪ್ರಾಜೆಕ್ಷು ಶುರುಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ಜೀತದಾಳುಗಳನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ರಮ ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. 
ಲ್ಯಾಂಡ್ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಸಾಲವನ್ನು ಮೊದಲು ತೀರಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಮ್ಯಾನೇಜರು. 
ಜೀತದಾಳುಗಳ ವಿಮೋಚನೆ ಬೇಗ ಆಗುವ ಕೆಲಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
2 . ಜೀತ ವಿಮುಕ್ತಿ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಮ್ಯಾನೇಜರು. ಕೊಸ್ತೋಮಾ 


- 


೫ 


ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಜೀತ ಪದ್ದತಿ ೧೮೬೧ರ ವರೆಗೆ ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಮುಂದುವರೆದಿತ್ತು. 
ಜೀತವಿಮೋಚನೆಯ ಅಗ್ರಗಾಮಿ ಅನ್ನುವಂತೆ ಪಿಯರೆಯ ಚಿತ್ರಣ ನಡೆದಿದೆ ಇಲ್ಲಿ. 


೫೬೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅರಣ್ಯ ಭೂಮಿಯನ್ನು, ನದಿಯ ಕೆಳಭಾಗದ ಜಮೀನನ್ನು , 
ಮತ್ತೆ ಕ್ರಿಮಿಯಾದ ಎಸ್ಟೇಟನ್ನು ಮಾರಿದರೆ ಜೀತವಿಮುಕ್ತಿಯ ಕೆಲಸ 
ಸುಲಭವಾದೀತೆಂದು ಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟ. ಅವನು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂಜೆಕ್ಷನ್ನುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು , ಅಪೀಲು 
ಹೋಗುವುದು, ಪರ್ಮಿಟ್ಟು ಪಡೆಯುವುದು ಇಂಥ ಸಾವಿರ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿಗೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ಪಿಯರೆಗೆ ದಿಗ್ದಾಂತಿಯಾಯಿತು. 'ಹೌದು, ಹೌದು. ಹಾಗೇ 
ಮಾಡಿ ' ಅಂದ. 

ಇಂಥ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ತಾಳೆಯಾಗಲೀ ವ್ಯವಹಾರ ಜ್ಞಾನವಾಗಲೀ 
ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ಪಿಯರೆಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮ್ಯಾನೇಜರನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ತನಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇದೆಯೇನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 
ಈ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಕತೆಯಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ಉಪಯೋಗವಾಯಿತೆಂದೂ , ದಣಿಗಳಿಗೆ 
ಬಹಳ ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದಾದರೂ ತನಗೆ ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದೆಂದೂ 
ಆಟಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಮ್ಯಾನೇಜರು. 

ಪಿಯರೆಗೆ ಪರಿಚಯವಿದ್ದ ಕೆಲವು ಜನ ಕೀವ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದರು. ಅಪರಿಚಿತರು 
ಅವನ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ 
ಅತಿ ಶ್ರೀಮಂತ ಜಮೀನ್ದಾರನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. ಫೀಮೇಸನ್ 
ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರುವಾಗ ತನಗೆ ಇದೆ ಎಂದು ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಲು ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರಲೋಭನೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅವನನ್ನು ಕಾಡಿತು. ಇಡೀ ದಿನ , ವಾರ, ತಿಂಗಳು 
ಮೊದಲಿನಷ್ಟೇ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋಗುತಿದ್ದವು. ಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿ , ಡಿನ್ನರು, 
ಲಂಚು, ಬಾಲ್ಡಾನ್ನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದ ಪಿಯರೆಗೆ ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವೇ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದ . 
ಹೊಸ ಬದುಕನ್ನು ಬಯಸಿದರೂ ಪರಿಸರವಷ್ಟೇ ಹೊಸತಾಗಿತ್ತು , ಬದುಕು 
ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಕಳೆಯುತಿತ್ತು. 

ಫೀಮೇಸನ್ ಸಂಘಟನೆಯ ಮೂರು ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಪಾಲಿಸುವಲ್ಲಿ 
ವಿಫಲನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮೇಸನ್ ಶುದ್ದ ನೈತಿಕ ಬದುಕಿನ 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿರಬೇಕು, ತನಗೆ ಅದು ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಏಳು ಸದ್ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಎರಡು - ನೈತಿಕತೆ ಮತ್ತು ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ- ಅವನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಉಳಿದ 
ಸದ್ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಕುಲದ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಕ್ರಮ ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, ನೆರೆಹೊರೆಯವರನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದೇನೆ, ಅದರಲ್ಲೂ ಔದಾರ್ಯ ಬಹಳವೇ ಇದೆ ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
- ೧೮೦೭ರ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗಲು ನಿರ್ಧರ 


೫೬೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಡಿದ. ವಾಪಸು ಹೋಗುತ್ತಾ ಎಲ್ಲ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳಿಗೂ ಭೇಟಿ ಕೊಟ್ಟು ಕೆಲಸ 
ಎಷ್ಟು ಆಗಿದೆ, ಜೋಪಾನವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ದೇವರು ನನಗೊಪ್ಪಿಸಿರುವ 
ಜೀತಗಾರರ ಸ್ಥಿತಿ ಈಗ ಹೇಗಿದೆ, ಅವರಿಗಾಗಿ ವಹಿಸಿದ ಶ್ರಮ ಫಲ ಕೊಟ್ಟಿದೆಯೇ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಯುವಕ ಧಣಿಯದೆಲ್ಲಾ ಹುಚ್ಚು ನಿರ್ಧಾರಗಳು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಮ್ಯಾನೇಜರು. ಅವುಗಳಿಂದ ಧಣಿಗೆ, ತನಗೆ , ಜೀತಗಾರರಿಗೆ ಏನೂ ಲಾಭವಾಗದು 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಜೀತಗಾರರ ವಿಮೋಚನೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದ . ಕೆಲವುಸ್ಕೂಲು, ಆಸ್ಪತ್ರೆ, ಧರ್ಮಛತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದ. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ್ದ. 
ಗದ್ದಲ, ಗೌಜು, ಆಡಂಬರ ಧಣಿಗೆ ಹಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಧಾರ್ಮಿಕರನ್ನು ಕಲೆ ಹಾಕಿ 
ಒಂದಷ್ಟು ವಿಗ್ರಹಗಳು, ಬ್ರೆಡ್ಡು ದಾನ ಇಂಥವು ಇದ್ದರೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆ, ಅವನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣೆರಚಬಹುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಮ್ಯಾನೇಜರು. 

ದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ವಸಂತ ಋತು ಹಿತವಾಗಿತ್ತು. ಪಿಯರೆ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿಯೆನ್ನಾ ಕ್ಯಾರೇಜು ಲಘುವಾಗಿ, ವೇಗವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಇದುವರೆಗೂ 
ಭೇಟಿನೀಡಿರದಿದ್ದ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳು ಒಂದಕ್ಕಿಂದ ಒಂದು ಚಿತ್ರವತ್ತಾಗಿ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ 
ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣದ ಏಕಾಂತವೂ ಸೇರಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದವಾಗಿತ್ತು. 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಜೀತಗಾರರು ಸಂತೋಷವಾಗಿದಾರೆ , ತನ್ನಿಂದ ದೊರೆತ 
ಸೌಕರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿದಾರೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅವನ ಸ್ವಾಗತಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧತೆಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಅದರಿಂದ ಪಿಯರೆಗೆ ಸಂಕೋಚವಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷವೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ರೈತರು ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದು, ಬ್ರೆಡ್ಡು, 
ಉಪ್ಪು, ಸಂತ ಪೀಟರನ ವಿಗ್ರಹ, ಸಂತ ಪಾಲನ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 
ತಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಯ ಪ್ಯಾಟ್ರನ್ ಸೇಂಟುಗಳಾದ 
ಸಂತ ಪೀಟರ್ ಮತ್ತು ಸಂತ ಪಾಲ್‌ರ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಲು ಅನುಮತಿ 
ಕೊಡಿ ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಇನ್ನೊಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ನಾವು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ಬಹಳ ಉಪಕಾರವಾಯಿತು ಎಂದರು. ಮೂರನೆಯ ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲಿ ಶಿಲುಬೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು, ಮಕ್ಕಳ ಗುಂಪನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಪಾದ್ರಿಯು ನಿಮ್ಮ 
ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ಈ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಓದು, ಬರಹ, ಧರ್ಮವಿಚಾರ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಿದೇನೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ದೊಡ್ಡದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಎಲ್ಲ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳಲ್ಲೂ ಹೊಸದಾಗಿ 
ಕಟ್ಟಿರುವ ಅಥವಾ ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು ಪಿಯರೆ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ. 


೫೬೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಆಸ್ಪತ್ರೆ , ಛತ್ರ , ಸ್ಕೂಲು ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಆಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದವು. ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ 
ಉದ್ಘಾಟನೆಗೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಮ್ಯಾನೇಜರನ ಲೆಕ್ಕದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಜೀತಗಾರರ ದೈಹಿಕ ದುಡಿಮೆಯನ್ನು ಕಡಮೆ ಮಾಡಿರುವುದು 
ಕಾಣುತಿತ್ತು. ನೀಲಿಕೋಟುತೊಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದ ಜೀತಗಾರರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಮನಸ್ಸು 
ಕರಗುವ ಹಾಗೆ ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 

ಪಿಯರೆಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ - ಅವನಿಗೆ ಬ್ರೆಡ್ಡು ಉಪ್ಪು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಲ್ಲ 
ಆ ಊರು ಸಂತೆ ನಡೆಯುವ ಜಾಗ; ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಸಂತ ಪೀಟರನ, ಸಂತ 
ಪಾಲನ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು ; ಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರು ಆಗಲೇ ದೇಣಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ದೇವಸ್ಥಾನ ಕಟ್ಟಿಸುತಿದ್ದರು, ಅವರೇ ಈಗ ಜೀತಗಾರರ ನಿಯೋಗದಂತೆ 
ಪಿಯರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು, ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಹತ್ತು ರೈತರಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು 
ಜನ ಕಡುಬಡತನದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಬಸುರಿ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಈಗ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಕರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಾಡಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ತುಂಡು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟಪಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಇದೂ ಪಿಯರೆಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಶಿಲುಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಪಾದ್ರಿ ಊರಿನ ಜನರಿಂದ ದುಡ್ಡು 
ಕೀಳುತಿದ್ದ; ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅವನ ಹಿಡಿತದಿಂದ 
ಪಾರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ, ಪಾದ್ರಿ ಕೇಳುವಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಕೊಡಲಾಗದೆ ಜನ 
ಕಣ್ಣೀರಿಡುತಿದ್ದರು. ಇದೂ ಪಿಯರೆಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟಡಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಜೀತಗಾರರೇ ಮಾಡುತಿದ್ದರು. ಲೆಕ್ಕದ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೆಲಸ ಕಡಮೆಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ನಿಜವಾಗಿ ಅವರ ದುಡಿಮೆಯ ಪ್ರಮಾಣ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕಡಮೆ ಕೆಲಸ 
ತೋರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಕೂಲಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಪಾಲು 
ಕಡಮೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರು ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಟ್ಟಡದ ಕೆಲಸದ ಕಾರಣದಿಂದ 
ದುಡಿಮೆ ಮಾತ್ರ ಶೇ ಐವತ್ತರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಇದೂ ಪಿಯರೆಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪಿಯರೆ ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳ ಪ್ರವಾಸ ಮುಗಿಸಿ, 
ಮಹಾದಾನಿಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ. ಫೀಮೇಸನ್ ಸಂಘಟನೆಯ ಮಹಾ 
ಗುರುವಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ಭರಿತ ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ಬರೆದ . 

- “ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಎಷ್ಟು ಸುಲಭ. ಆದರೆ ನಾವು ಯಾರೂ 
ಗಮನ ಕೊಡುವುದೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಜೀತಗಾರರು, ರೈತರು ತೋರಿಸಿದ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ. 
ಆದರೆ ಒಂದು ಥರದ ಸಂಕೋಚವೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಬಡಪಾಯಿ ಜನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 
- ಮೂರ್ಖನಾದರೂ ತಂತ್ರಗಾರನಾಗಿದ್ದ ಮ್ಯಾನೇಜರು ತನ್ನ ಜಾಣ ಧಣಿಯ 


೫೬೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಭೋಳೆಸ್ವಭಾವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಟಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ . ತಾನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಗತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಪಿಯರೆ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಜೀತಗಾರರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅನಗತ್ಯ ಕೂಡ 
ಎಂದು ವಾದಿಸಿದ. ಜೀತಗಾರರು, ರೈತರು , ಒಕ್ಕಲುಗಳು ಈಗಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದ. 

ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳದಲ್ಲಿ ಮಾನೇಜರನ ಮಾತನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಈಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವ ಜೀತಗಾರರನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರ ಗತಿ ಏನಾಗುತ್ತದೋ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು ಅಂದುಕೊಂಡ. 
ಆದರೂ ತಾನು ಸರಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ. ಮ್ಯಾನೇಜರು ಧಣಿಯ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನ 
ಕೈಲಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುವ ಭರವಸೆ ನೀಡಿದ. ಆದರೆ ಧಣಿ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳೂ 
ನಡೆದಿವೆಯೋ , ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಮಾರುವ ಕೆಲಸ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು, 
ಲ್ಯಾಂಡ್‌ಬ್ಯಾಂಕಿನಿಂದ ಜಮೀನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡಾಯಿತೆ, ಇವೆಲ್ಲ ಧಣಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡ. ಕಟ್ಟಡಗಳ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯಿತೆ, 
ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತಿವೆಯೆ , ಖಾಲಿ ಬಿದ್ದಿವೆಯೇ ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ, 
ತಿಳಿಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಧಣಿಗಳ ರೈತರು, ಜೀತಗಾರಂತೆಯೇ ಪಿಯರೆಯ 
ಆಳುಗಳೂ ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಮೈಮುರಿದು ದುಡಿಯುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ, ಗೇಣಿ 
ಹಣ ಕೊಡುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
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- ದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಪಿಯರೆ 
ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿದ್ದ. ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಭೇಟಿಯಾಗಿರದಿದ್ದ ಗೆಳೆಯ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ನನ್ನು ಕಂಡು ಬರಲು ಹೊರಟ. 
ಆ ಬೊಗುಚಾವೊ ಇದ್ದದ್ದು ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿ. ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಹೋಲಗಳು, ಬರ್ಚ್ 
ಮತ್ತು ಫರ್ ಮರಗಳ ಕಾಡು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿದಿದ್ದರು. ಕೆಲವು 
ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. ಎಸ್ಟೇಟಿನ ಮನೆ ಇದ್ದದ್ದು ಊರಾಚೆಗೆ, ರಸ್ತೆಯ 
ಬದಿಗೆ ಇದ್ದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪೈನ್ ಮರಗಳ ತೋಪಿನ ನಡುವೆ ಇತ್ತು ಮನೆ. 
ಅಲ್ಲೇ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ತೋಡಿಸಿದ ಕೆರೆ, ಕೆರೆಯ ತುಂಬ ನೀರು ತುಂಬಿತ್ತು. 
ಏರಿಯ ಮೇಲೆ, ಕೆರೆಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಹುಲ್ಲು ಬೆಳೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ತೆನೆ 
ಬಡಿಯುವ ಕಣ , ಕೆಲಸಗಾರರಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ಸಣ್ಣ ಮನೆಗಳು , ಲಾಯಗಳು, 
ಸ್ನಾನದ ಮನೆ, ಒಂದು ಲಾಡ್ಡು ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ದೊಡ್ಡ ಅರ್ಧ ವೃತ್ತಾಕರದ 


M 


೫೬೫. 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಕಲ್ಲಿನ ಮನೆ ಇತ್ತು. ಕಟ್ಟಡದ ಕೆಲಸ ಇನ್ನೂ ನಡೆಯುತಿತ್ತು. ಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿದ್ದ ಗಾರ್ಡನ್ ಇತ್ತು. ಮನೆಯ ಸುತ್ತ ಇದ್ದ ಬೇಲಿ ಮತ್ತು 
ಗೇಟುಗಳು ಹೊಸವು, ಸದೃಢವಾಗಿದ್ದವು. ಹಸಿರು ಬಣ್ಣ ಬಳಿದಿದ್ದ ಫೈರ್ ಪಂಪು, 
ಮತ್ತು ಒಂದು ನೀರಿನ ಗಾಡಿ ಶೆಡ್ಡಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದವು. ಕಾಲುದಾರಿಗಳು ನೇರವಾಗಿದ್ದವು. 
ಪುಟ್ಟ ಸೇತುವೆಗಳಿಗೆ ಕಂಬಿಗಳ ಕಟಕಟೆ ಇದ್ದವು. ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟು 
ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎದ್ದುಕಾಣುತಿತ್ತು. ಪಿಯರೆಗೆ ಎದುರಾದ ಮನೆಯಾಳುಗಳು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಕೆರೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕ ಆನ್ಲೈನ್ ಪಿಯರೆ 
ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿದ್ದ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಮನೆಯ ವೈಭವವನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದ ಪಿಯರೆಗೆ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಯ ಚೊಕ್ಕತನ ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಪಿಯರೆ ಒಳಗೆ ಹೋದ. ಪೈನ್ ಮರದ ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಮಾಡಿದ 
ಗೋಡೆಗಳಿದ್ದವು. ಇನ್ನೂ ಅವಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಬಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ಮತ್ತೂ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನೋ ಏನೋ , ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷನ್ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೋಗಿ 
ಕೋಣೆಯೊಂದರ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದ. . 

“ ಏನದು ?' ಕಠಿಣವಾದ, ಬೇಸರದ,ಕೋಪದ ದನಿಯೊಂದು ಒಳಗಿನಿಂದ 
ಕೇಳಿಸಿತು. 

'ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲು ಯಾರೋ ಬಂದಿದಾರೆ.' 

' ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕೂತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳು' ಅಂದದ್ದು, ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ದೂಡಿದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಪಿಯರೆ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಬಾಗಿಲಿನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ಹೊರಗೆ ಬರುತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ವಯಸ್ಸಾದವನಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು , ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೆತ್ತಿ , 
ಗೆಳೆಯನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, ಅವನ ಮುಖವನ್ನೇ ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡಿದ. 

- 'ಅಯ್ಯೋ , ನೀನಾ! ನೀನು ಬರುತೀ ಅಂದುಕೊಂಡೇ ಇರಲಿಲ್ಲ , ಬಾ , ಬಾ !' 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

ಪಿಯರೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಗೆಳೆಯನ ಮುಖವನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ಎಷ್ಟೊಂದು ಬದಲಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಾ , ಬಾ 
ಅಂದಿದ್ದರೂ , ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಗು ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಿರಲಿಲ್ಲ, 


೫೬೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಳಪಿರಲಿಲ್ಲ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತೆಳ್ಳಗಾಗಿ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ , ಮಾಗಿದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ . ಸೋತನೋಟ, ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಮುಖ , 
ಒಂದೇ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನ ಹಾಗೆ, 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಯೋಚನೆ ದೂರ ತಳ್ಳಲಾರದವನ ಹಾಗೆ, ನೋಡಿ ಪಿಯರೆಗೆ 
ಆಘಾತವಾಯಿತು. 
- ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರು ಬಹಳ ಕಾಲದ ನಂತರ ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ಮಾತು 
ಎಲ್ಲಿಂದೆಲ್ಲಿಗೋ ಹಾರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ಆತುರ, ಚಿಕ್ಕ 
ಪ್ರಶ್ನೆ , ಚಿಕ್ಕ ಉತ್ತರಗಳು , ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಮೇಲೆ ವಿವರವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕು 
ಅನ್ನುವ ಅನಿಸಿಕೆ ಇವೆಲ್ಲ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ಇದ್ದವು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ 
ಮಾತು ಒಂದು ಸ್ಥಿಮಿತಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಮೊದಲು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದ, ಹೇಳಿದ್ದ 
ವಿಷಯಗಳು ಮತ್ತೆ ಬಂದವು -ಕಳೆದ ಬಾರಿ ಭೇಟಿಯಾದ ನಂತರ ಇದುವರೆಗೆ 
ಏನೇನಾಯಿತು, ಭವಿಷ್ಯದ ಯೋಚನೆಗಳೇನು, ಪಿಯರೆಯ ಪ್ರವಾಸ ಹೇಗಿತ್ತು , 
ಈಗ ಏನು ಮಾಡುತಿದ್ದಾನೆ, ಯುದ್ಧದ ಸಂಗತಿಗಳೇನು ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಮಾತಿನ 
ವಿಷಯವಾದವು. ಪಿಯರೆಯು ಹಳೆಯ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಮುಂದೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ಕೆಲಸಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಂಡ್ರೆಯ 
ಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದ ದುಗುಡ, ಅವನ ನಗುವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಬೇಸರ ಹೆಚ್ಚಾದದ್ದನ್ನು ಪಿಯರೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನಿಸಿದರೂ 
ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಹೊಳೆಯಿತು. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೊಸ ವಿಚಾರ, 
ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಭರವಸೆ, ಸಂತೋಷ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸುವುದು 
ಕಸಿವಿಸಿಯ ಕೆಲಸ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ, ಪೆದ್ದನ ಹಾಗೆ ಕಾಣಬಾರದೆಂದು ಮಾತು 
ತಡೆದುಕೊಂಡರೂ ತಾನು ಬದಲಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಗೆಳೆಯ ಕಂಡಿದ್ದ 
ಹಳೆಯ ಪಿಯರೆ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ 
ತೀವ್ರವಾಗಿತ್ತು. 
ಆ ' ಏನೇನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿದೆ, ಏನೇನೆಲ್ಲ ಆಗಿಹೋಯಿತು, ಹೇಳಬೇಕು. ನಾನು 
ಮೊದಲಿದ್ದ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಅನಿಸುತ್ತದೆ.' 
- 'ಹೌದು, ಇಬ್ಬರೂ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೇವೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . 
' ಇರಲಿ, ನೀನು ಹೇಗಿದೀಯ? ಮುಂದಿನ ಪ್ಲಾನು ಏನು ?' | 

' ಪ್ಲಾನು!' ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ , ಪ್ಲಾನು ಅನ್ನುವ 
ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ಆಗ ತಾನೇ ಹೊಳೆದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟವನಹಾಗೆ, ' ನನ್ನ 
ಪ್ಲಾನು ?...ನೀನೇ ನೋಡುತ್ತಿದೀಯಲ್ಲಾ, ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಮುಂದಿನ ವರ್ಷದ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದು ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ. 


೫೬೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

ಪಿಯರೆ ಏನೂ ಮಾತಾಡದೆ ವಯಸ್ಸಾದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡಿದ. 

“ ಅದಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದು...' ಪಿಯರೆಯ ಮಾತನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ತಡೆದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 

- 'ನನ್ನದು ಇರಲಿ, ನಿನ್ನ ವಿಚಾರ ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಎಸ್ಟೆಟೆಲ್ಲ ಟೂರು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆಯಂತೆ, ಏನು ಸಮಾಚಾರ ?' 
- ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಮಾಡಿದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಕೈಗೊಂಡ 
ಹೊಸ ಬದಲಾವಣೆಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಮರೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ 
ಪಿಯರೆ. ಅದು ತೀರ ಹಳೆಯ ಕಥೆಯೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ 
ಪಿಯರೆ ಹೇಳಲಿರುವ ಮಾತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಮುಂದಾಗಿಯೇ 
ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುತಿತ್ತು. ಪಿಯರೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕುತೂಹಲ ತೋರಿದರೂ 
ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕಸಿವಿಸಿಪಟ್ಟಂತೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. 

ಪಿಯರೆಗೆ ಇರಿಸುಮುರಿಸು. ಮಂಕಾಗಿ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸ್ನೇಹಿತನ ಜೊತೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತ. 

'ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಣ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ, ಏನೇನು 
ಆಗಿದೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಾಳೆ ತಂಗೀ ಮನೆಗೆ ಹೋಗತೇನೆ. ನಿನಗೆ 
ಅವಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅರೆ, ನಿನಗೆ ಅವಳು ಗೊತ್ತು ಅಲ್ಲವಾ!' 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗಿತ್ತು, ಅಪರಿಚಿತರೊಡನೆ . 
ಇರುವ ಹಾಗೆ ಸಭ್ಯತೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ. “ಊಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಡೋಣ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಮನೆ ತೋರಿಸಲೇ ?' ಅಂದ. 

ಊಟದ ಹೊತ್ತು ಆಗುವವರೆಗೆ ಸುತ್ತಾಡಿದರು . ರಾಜಕೀಯದ ಮಾತು 
ಆಡಿದರು, ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಿಚಯ ಇರುವವರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ಆಡಿದರು, ಆತ್ಮೀಯತೆ 
ಇಲ್ಲದ ಪರಿಚಯಸ್ಥರು ಮಾತಾಡುವ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಹೊಸ ಮನೆಯ ವಿಚಾರ ಬಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಉತ್ಸಾಹ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅಟ್ಟಣೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು, ಕಟ್ಟಡದ ಪ್ಲಾನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ, ಇರಲಿ ಬಿಡು, ಇದೆಲ್ಲ ಏನು ಮಹಾ. ಊಟ 
ಮಾಡೋಣ ಬಾ ' ಅಂದ. 

ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಾತು ಪಿಯರೆಯ ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಳಿತು. 

' ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ನಿಜವಾಗಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಯಿತು' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಈ ವಿಷಯದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆ 


೫೬೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಈಗಲೂ ನಾಚಿಕೊಂಡ. 'ಇಡೀ ಕಥೆ ಯಾವಾಗಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮುಗಿದು 
ಹೋದಕಥೆ, ಪರ್ಮನೆಂಟಾಗಿ ಮುಗಿಯಿತು' ಅಂದ. 

'ಪರ್ಮನೆಂಟಾಗಿ ? ಯಾವುದೂ ಪರ್ಮನೆಂಟಲ್ಲ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

“ಕೊನೆಗೆ ಏನಾಯಿತು ಗೊತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲಾ ? ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧದ ಕತೆ 
ಕೇಳಿದೀಯಲ್ಲಾ ?'.. 

“ ಅದನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು ಅನ್ನು !? 
'ಸದ್ಯ , ಅವನನ್ನ ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ದೇವರಿಗೆ ಸಾವಿರ ನಮಸ್ಕಾರ ಹೇಳಬೇಕು.' 

' ಯಾಕೆ ? ದುಷ್ಟ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವೇ ಹೌದು' 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . 

' ಇಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆಯುವುದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು, ತಪ್ಪು .' 
- ' ಯಾಕೆ ತಪ್ಪು ? ಯಾವುದು ಸರಿ, ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಸರಿ , ಇದು ತಪ್ಪು ಅಂತ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರು ತಪ್ಪು 
ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.' 

ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೆಡುಕು ಮಾಡುವುದು ತಪ್ಪು ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಈಗ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಮಾತಾಡುತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಪಿಯರೆಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಯಾಕೆ ಹೀಗಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೂಡ ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 

- ' ಇದು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಅನ್ನುವುದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ?' 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 
- 'ನಮಗೆ ಯಾವುದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು, ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದೇ !” ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಪಿಯರೆ. 

ನಿಜ. ನಮಗೆ ಯಾವುದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ 
ಪಾಲಿಗೆ ಕೆಟ್ಟದಾದದ್ದನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಗೂ ಮಾಡಲಾರೆವು ಅಂತೇನಿಲ್ಲವಲ್ಲ ?' 
ತಾನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಹೊಸ ತತ್ವವನ್ನು ಪಿಯರೆಗೆ ವಿವರಿಸುವ ಉತ್ಸಾಹ 
ಹುಟ್ಟಿತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ . 
“ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವಹಾಗೆ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕೆಟ್ಟ ಸಂಗತಿಗಳು ಎರಡೇ 
ಒಂದು ದುಃಖ , ಇನ್ನೊಂದು ಖಾಯಿಲೆ. ಈ ಎರಡು ಕೆಟ್ಟ ಸಂಗತಿಗಳು ಇರದಿದ್ದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಜೀವನ ಚೆನ್ನಾಗಿರತದೆ. ಇವೆರಡು ಕೆಡುಕುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬದುಕುವುದೇ ಈಗ ನನ್ನ ಫಿಲಾಸಫಿ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 

' ನೆರೆಹೊರೆಯವರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು , ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೇ ? 
ನಿನ್ನ ಮಾತು ಒಪ್ಪಲಾರೆ. ಕೆಡುಕು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೆಡುಕು ಮಾಡಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಡದಂತೆ ಬದುಕುವುದಷ್ಟೇ ಸಾಲದು. ನಾನು ಹಾಗೇ ಬದುಕಿ ನನ್ನ ಜೀವನ 


೫೬೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ಈಗ ಬೇರೆಯವರಿಗಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಾ, ಬೇರೆಯವರಿಗಾಗಿ 
ಬದುಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ( ಪಿಯರೆಯ ಸೌಜನ್ಯ ಹೀಗೆ ಮಾತನ್ನು ತಿದ್ದಿತು) 
ಬದುಕಿನ ಸಂತೋಷ ಎಂಥದು ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯಲು ತೊಡಗಿದೇನೆ. ಇಲ್ಲ, 
ನಿನ್ನ ಮಾತು ಒಪ್ಪಲಾರೆ. ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೇ ನಂಬಿಕೆ 
ಇಲ್ಲ' ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಪಿಯರೆಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಏನೂ 
ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 

- “ನನ್ನ ತಂಗಿ ಪಿನ್ನೆಸ್ ಮೇರಿಕೂಡ ನಿನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ . ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆ 
ಸರಿಯಾಗಿದೆ.' ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , 'ನೀನು 
ಹೇಳುವುದು ನಿನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿ ಇರಬಹುದು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಬದುಕಿನ ದಾರಿಯೂ 
ಒಂದೊಂದು ಥರಾ, ನೀನು ನಿನಗೋಸ್ಕರವೇ ಬದುಕುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ, ಅದರಿಂದ 
ಬದುಕು ಹಾಳಾಯಿತು, ಬೇರೆಯವರಿಗಾಗಿ ಬದುಕತೊಡಗಿದಾಗ ಬದುಕಿಗೊಂದು 
ಅರ್ಥ ಬಂತು ಅಂದೆ. ನನ್ನ ಅನುಭವ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದ. ನಾನು ಕೀರ್ತಿಗಾಗಿ 
ಬದುಕಿದೆ. ಅಷ್ಟಕ್ಕೂ ಕೀರ್ತಿ ಅಂದರೇನು? ಬೇರೆಯವರ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ, ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಏನಾದರೂ ಮಾಡುವ, ಬೇರೆಯವರ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗಳಿಸುವ ಹಂಬಲವಲ್ಲವೇ ? 
ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಬೇರೆಯವರಿಗಾಗಿಯೇ ಬದುಕಿದೆ , ನನ್ನ ಬದುಕನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನಾನು ಬದುಕಲು ಶುರುಮಾಡಿದಮೇಲೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತವಾಗಿದ್ದೇನೆ.' 

- “ ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಬದುಕುವುದು ಅಂದರೇನರ್ಥ ? ನಿನ್ನ ಮಗ, ನಿನ್ನ ತಂಗಿ, 
ನಿನ್ನ ತಂದೆ ಅವರ ಕಥೆಯೇನು?' ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿ ಕೇಳಿದ ಪಿಯರೆ. 

- “ಅವರೆಲ್ಲಾ ನನ್ನವರೇನೇ . ಅನ್ಯರು, ನೀನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ ನೋಡು, ಅವರೇ ಎಲ್ಲ ಕೆಡುಕಿನ , ತಪ್ಪುಗಳ 
ಮೂಲ. ' ನೆರೆಯವರು' ಅಂದರೆ ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಬಯಸುತೀಯಲ್ಲಾ 
ಅವರು, ಕೀವ್ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ರೈತರು ' ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಅಣಕಿಸುವಹಾಗೆ, ಮಾತನಾಡಿದ. 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಲು ಬಯಸಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . . 

ಪಿಯರೆಗೆ ರೇಗಿತು. 'ನೀನು ಜೋಕು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯ. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ನನ್ನ ಆಸೆಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿದೆ, ಕೆಟ್ಟದ್ದೇನಿದೆ? 
ಹಾಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡದೆ ಇರಬಹುದು, ಮಾಡಿದ್ದು 
ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಇರಬಹುದು, ಅದು ಬೇರೆ ಮಾತು. ನಮ್ಮ ಒಕ್ಕಲು, ಜೀತದಾಳುಗಳು 
ಕೂಡ ನಮ್ಮಂಥ ಮನುಷ್ಯರೇ ಅಲ್ಲವಾ? ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ , ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ, ದೇವರು ಅಂದರೇನು, ಸತ್ಯ ಅಂದರೇನು ತಿಳಿಯದೆ ಸತ್ತು 


೫೭೦ 

* ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದಾರಲ್ಲಾ ಅವರಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಶಿಕ್ಷಣ ಸಿಕ್ಕಿ , ಪಾಪ, ಪುಣ್ಯ , ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಇವೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿದೆ? ಕಾಯಿಲೆಯಾದವರನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವಾಗ ಒಂದಿಷ್ಟು ಸಹಾಯವಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಕಟ್ಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ , ಡಾಕ್ಟರ ಉಪಚಾರ ಸಿಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕೆಟ್ಟದ್ದೇನಿದೆ, ತಪ್ಪು ಏನಿದೆ? ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಕಟ್ಟಿಸಿದೆ, ವೃದ್ದಾಶ್ರಮ ಕಟ್ಟಿಸಿದೆ. ಇದು ತಪ್ಪೇ ? 
ಪುಟ್ಟ ಮಕ್ಕಳಿರುವ ರೈತ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ವಿರಾಮ ಇಲ್ಲ, ಅವರ ಕೆಲಸ 
ಕಡಮೆ ಮಾಡಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸಿಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವಂಥ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕೆಲಸ ಅಲ್ಲವೇನು?' ಪಿಯರೆ ಆಗಾಗ ತೊದಲುತ್ತಾ ಬೇಗ ಬೇಗ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
'ನಾನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡದೆ ಇರಬಹುದು, ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಸ್ವಲ್ಪವೇ 
ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವಂಥ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ 
ಎಂದು ನೀನು ಹೇಳಲಾಗದು. ನೀನು ಕೂಡ ಹಾಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅಂದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು ನನಗೆ. ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಾತೆಂದರೆ , ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ಇರುತ್ತದೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಸಂತೋಷ 
ಅಂದರೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗುವಂಥ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

“ನೀನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ, ಅದು ಬೇರೆಯದೇ ವಿಷಯ . ನಾನು ಮನೆ 
ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತೇನೆ, ತೋಟ ಮಾಡಿಸುತೇನೆ; ನೀನು ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಕಟ್ಟಿಸುತೀಯ. ಇವೆರಡೂ 
ಕೆಲಸಗಳು ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೆ, ಯಾವುದು ಸರಿ, ಯಾವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಅನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. 
ನೀನು ನಾನು ಆ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಲಾರೆವು. ವಾದ ಮಾಡುವ ಆಸೆ ಇದ್ದರೆ 
ವಾದ ಮಾಡೋಣ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಮೆಟ್ಟಿಲ ಮೇಲೆ 
ಕೂತ. ಮನೆಗೆ ವೆರಾಂಡ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

' ಬಾ , ಇಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೋ . ಹೇಳುತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಒಂದು 
ಬೆರಳು ಮಡಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ, 'ಸ್ಕೂಲುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತೀಯ, ಅಂದರೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನಲ್ಲಾ,' ಕ್ಯಾಪು ತೆಗೆದು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಮುಂದೆ ಹೋದ ರೈತನೊಬ್ಬನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಹೇಳಿದ , “ ಅಂಥವರನ್ನು 
ಪ್ರಾಣಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಅವರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉನ್ನತಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕು 
ಅನ್ನುವುದು ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶ. ನನಗೇನೋ ಪ್ರಾಣಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ 
ಸಂತೋಷವೇ ನಿಜವಾದ ಸಂತೋಷ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನೀನು ಅದೂ 
ಕಳೆದುಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುತೀಯ. ನನಗೆ ಆ ರೈತನ ಹಾಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು, ನೀನು ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು, ನನ್ನ 


೫೭೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಭಾವನೆ, ನನ್ನ ದುಡ್ಡು ಏನೂ ಕೊಡದೆ ಅವನನ್ನು ನನ್ನ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟಿದೀಯ. ಅವನ ಕೆಲಸದ ಹೊರೆ ಕಡಮೆ ಮಾಡುತೀನಿ ಅನ್ನುತ್ತೀ . ನನಗೆ 
ತೋರುವ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಬದುಕಿಗೆ, ನಿನ್ನ ಬದುಕಿಗೆ, ಮಾನಸಿಕ ಚಿಂತನೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಬದುಕಿಗೆ ದೈಹಿಕ ದುಡಿಮೆ ಅನಿವಾರ್ಯ. 
ಅದು ಅವನ ಬದುಕಿನ ಸ್ಥಿತಿ. ನೀನು, ನಾನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡದೆ ಇರಲಾರೆವು. 
ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಎರಡು ಗಂಟೆಯಾದರೂ ನನಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ . ತಲೆಯ 
ತುಂಬ ಯೋಚನೆ. ನಾನು ಹೇಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡದೆ ಇರಲಾರೆನೋ ಹಾಗೆ 
ಅವನು ಉಳದೆ, ಬಿತ್ತದೆ, ಹುಲ್ಲು ಕತ್ತರಿಸದೆ ಇರಲಾರ. ಕೆಲಸಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವನು 
ಹೆಂಡದಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಕುಡಿದು, ಕಾಯಿಲೆ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ಹೇಗೆ ಒಂದು 
ವಾರ ಅವನ ಹಾಗೆ ಮೈಬಗ್ಗಿಸಿ ದುಡಿಮೆ ಮಾಡಲಾರೆನೋ , ಮಾಡಿದರೆ ದಣಿವಿನಿಂದ 
ಸತ್ತೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೋ ಹಾಗೇ ಅವನೂ ನನ್ನ ಹಾಗೆ ದೈಹಿಕ ದುಡಿಮೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿ ಬದುಕಲಾರ. ಮೈ ಕೊಬ್ಬಿ ಸತ್ತೇ ಹೋಗುತಾನೆ.' 

ಮತ್ತೆ ಬೆರಳು ಮಡಿಸುತ್ತಾ ಇನ್ನು ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮೂರನೆಯ ಸಂಗತಿ, 
ಏನು? ಹಾಂ , ಆಸ್ಪತ್ರೆ, ಔಷಧಗಳದ್ದು. ಅವನಿಗೆ ಮೂರ್ಛರೋಗ ಬಂದು ಬಿದ್ದು 
ನರಳುತಾ ಇರುತಾನೆ, ನೀನು ಅವನಿಗೆ ಔಷಧಿ ಕೊಟ್ಟು ವಾಸಿ ಮಾಡಿ, ಜೀವಮಾನ 
ಪರ್ಯಂತ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಹೊರೆಯಾಗಿ, ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಬದುಕುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡುತೀಯ. ಅವನು ಸತ್ತಿದ್ದರೇ ಎಲ್ಲ ಸುಲಭವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ ನಡೆದು 
ಹೋಗುತಿತ್ತು. ಅವನಂಥ ಸಾವಿರ ಜನ ಇದ್ದಾರೆ, ಇನ್ನೂ ಸಾವಿರ ಜನ ಹುಟ್ಟುತಾರೆ. 
ನಿನ್ನ ಜೀತದಾಳುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕಡಮೆಯಾದ ಅಂತ ಬೇಸರ ಪಟ್ಟರೆ ಅದು ಬೇರೆ 
ವಿಚಾರ. ನನಗೇನೋ ಅವನು ಜೀತದಾಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಹೇಗೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ನೀನು, ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನ ಕಾಯಿಲೆ ವಾಸಿಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
ಅನ್ನುತ್ತೀಯ. ಅದು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಔಷಧದಿಂದ ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನುವ ವಿಚಾರವೇ ಅಸಂಗತ! ಔಷಧ ಎಷ್ಟೋ ಜನರನ್ನ ಸಾಯಿಸುತದೆ!” 
ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದನೆಂದರೆ 
ಅವನು ಈ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದ, ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ 
ಮಾತೇ ಆಡುವ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬಡಬಡ ಮಾತನಾಡಿದ. 
ಅವನ ವಾದದ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಕರಾಳವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದವು. 
- ' ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ವಿಚಾರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಬದುಕಿದೀಯೋ ? ಸ್ವಲ್ಪ 
ದಿನ ಮೊದಲು ನನಗೂ ಇಂಥ ವಿಚಾರ ಬರುತಿದ್ದವು, ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ , 


೫೭೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತಿದ್ದಾಗ, ಕುಸಿದುಹೋಗುತಿದ್ದೆ. ಬದುಕಲಾರೆ, ಊಟ ಬೇಡ, 
ಸ್ನಾನಬೇಡ, ಎನೂ ಬೇಡ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

' ಸ್ನಾನ ಯಾಕೆ ಮಾಡಬಾರದು ? ಸ್ವಚ್ಛತೆಗೆ ಅಗತ್ಯ ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
' ಹಾಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವ ಬದಲು ಎಷ್ಟು ಸುಖವಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು 
ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕು. ನಾನು ಬದುಕಿದೇನೆ, ಅದು ನನ್ನ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ತೊಂದರೆಕೊಡದೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬದುಕಬಹುದೋ ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕು' 


ಅಂದ. 


' ಇಂಥಾ ಐಡಿಯಾ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬದುಕುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ದೇಶವಿದೆಯಾ? 
ಏನೂ ಮಾಡದೆ, ಎಲ್ಲೂ ಹೋಗದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ' ಅಂದ 
ಪಿಯರೆ. , 

“ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ ಅನ್ನುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಏನೂ ಮಾಡದೆ 
ಇರುವುದಕ್ಕಾದರೆ, ನಾನು ಧನ್ಯ. ಇಲ್ಲಿನ ಸ್ಥಳೀಕರು ನನ್ನನ್ನು ಮಾರ್ಷಲ್ ಮಾಡಿದಾರೆ. 
ಅದು ನನಗೆ ತೋರುವ ಗೌರವ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಭೋಳೆತನ, ಆಳವಿಲ್ಲದ 
ಸ್ವಭಾವ ನನ್ನದಲ್ಲ ಅಂದರೂ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಈ ಮನೆ, 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗೂಡು ಬೇಕು, ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತೆ ಈಗ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಜನರನ್ನು ಸೇರಿಸುವ ಕೆಲಸ ಬಂದಿದೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
- “ನೀನು ಯಾಕೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ ?' 

“ ಆಸ್ಪರ್ಲಿಟ್ ಯುದ್ದವಾದಮೇಲೂ ! ಬೇಡಪ್ಪಾ ಬೇಡ. ನಾನು ಮತ್ತೆ ರಶಿಯನ್ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಸ್ವತಃ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಸೋಸ್ಟ್ಗೆ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಬಾಲ್‌ಹಿಲ್ಸ್ಗೆ ಅಪಾಯವಿದೆ ಅಂದರೂ ನಾನು 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಲಾರೆ! ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಡಿದ. 'ಈಗ 
ಸೇನಾ ಭರ್ತಿ ಕೆಲಸ ನಡೆದಿದೆ. ನಮ್ಮಪ್ಪ ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಛೀಫ್ ಇನ್ ಕಮಾಂಡ್ 
ಆಗಿದಾನೆ. ನಾನು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪನ ಕೈಕೆಳಗೆ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೇನೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 

“ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಲ್ಲವಾ ?' 
'ಇದೇನೆ.' 
' ಯಾಕೆ ?' 

' ಯಾಕೆ ಅಂದರೆ, ಈ ಕಾರಣಕ್ಕೆ. ನಮ್ಮಪ್ಪ ಅವರ ಕಾಲದ ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿ. 
ಈಗ ವಯಸ್ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೂರಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ನಿಷ್ಠುರ , ಅಪರಿಮಿತ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ 
ಒಗ್ಗಿ ಹೋಗಿದಾನೆ. ಈಗಂತೂ ಛೀಫ್ ಆಫ್ ರಿಕ್ರೂಟಿಂಗ್ ಆಗಿ ಸ್ವತಃ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ 


ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಲ್ಲ ಅನುಮ್ಮ ಬಾಲ್‌ಹಿಲ್‌ಗೆ ಕೊಂಡು ಮಾತಾಡಿ 


೫೭೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಧಿಕಾರ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ. ಮೊನ್ನೆ ಏನಾಯಿತು ಗೊತ್ತಾ? ನಾನು 
ಹೋಗುವುದು ಎರಡು ಗಂಟೆ ತಡವಾಗಿದ್ದರೆ ಯುಖೋತ್ಪಾದಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಮಾಸ್ತನ್ನ 
ನೇಣಿಗೇರಿಸಿಬಿಡುತಿದ್ದ ನಮ್ಮಪ್ಪ.' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಕ್ಕ . 'ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ . ಮುಂದೆ ಅವನು ದುಃಖಿಸುವಂಥ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡದಿರಲಿ ಅಂತ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದೇನೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

'ನೋಡಿದೆಯಾ!' ಪಿಯರೆ ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದ. 

' ಇದು ನೀನಂದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲ. ' ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರುವವರಿಗೆಂದು ಸರ್ಕಾರ 
ಕೊಟ್ಟ ಬೂಟುಗಳನ್ನು ಕದ್ದ ಗುಮಾಸ್ತ ಇದ್ದರೂ ಸತ್ತರೂ ನನಗೆ ಏನೂ ಅನ್ನಿಸಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದ್ದರೆ ಅವನು ಸತ್ತಿದ್ದರೇ ಸಂತೋಷವಾಗುತಿತ್ತು ನನಗೆ. ನನಗೆ 
ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುತದೆ, ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆನೇ ಮರುಕ ಅನ್ನಿಸುತದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡೆ.' 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಉತ್ಸಾಹ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಯಾವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲೂ 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾಧಿಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣು ಜ್ವರ ಬಂದವರ ಕಣ್ಣಿನ ಹಾಗೆ ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದವು. 
- 'ಈಗ ನೋಡು, ನೀನು ನಿನ್ನ ಜೀತಗಾರರಿಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 
ಅನ್ನುತೀಯ . ಅದರಿಂದ ನಿನಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲ್ಲ , ನಿನ್ನ ಜೀತಗಾರರಿಗೂ 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲ್ಲ. ನೀನು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಹೊಡೆಸಿದ್ದೋ , ಸೈಬೀರಿಯಾಕ್ಕೆ ಗಡಿಪಾರು 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ , ಸೈಬೀರಿಯಾದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಒಂದೆ. ಅವರು ಅಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಇದ್ದ 
ಬಾಸುಂಡೆಗಳ ಗುರುತು ಮಾಯುತ್ತದೆ , ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೇ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅಯ್ಯೋ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಟ್ಟೆವಲ್ಲಾ ಅಂತ ನರಳುವ, 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡುವ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕ್ರೂರಿಗಳಾಗುವ 
ಒಡೆಯರಿದ್ದಾರಲ್ಲ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಜೀತವಿಮುಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದಷ್ಟು 
ಹಿತವಾಗಬಹುದು. ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, ಅವರಿಗಾಗಿ ಜೀತಗಾರರಿಗೆ 
ಬಿಡುಗಡೆ ದೊರಕಿಸಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನೀನು ಕಂಡಿದ್ದೀಯೋ ಇಲ್ಲವೋ , ನಾನಂತೂ 
ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಒಳ್ಳೆಯವರು , ಅಪರಿಮಿತ ಅಧಿಕಾರದ 
ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದವರು, ಕೋಪಿಷ್ಠರಾಗಿ , ಕೂರಿಗಳಾಗಿ, 
ಕಠಿಣವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವುದನ್ನು , ತಾವು ಹಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದರೂ ಬದಲಾಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ನರಳುವುದನ್ನ ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ.' 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದರೆ 
ಅವರಪ್ಪನ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇಂಥ ವಿಚಾರಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರಬಹುದು 


೫೭೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ, ಅವನು ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ. 

' ಮನುಷ್ಯನ ಘನತೆ , ಮನಸ್ಸಿನ ಶಾಂತಿ, ಪರಿಶುದ್ಧತೆ ಈ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮರುಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಜೀತಗಾರರ ಬೆನ್ನಿನ ಗಾಯ, ಹಣೆಬರಹ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗಲ್ಲ . ಎಷ್ಟು ಏಟು ತಿಂದರೂ , ಎಷ್ಟು ತೊಳೆದುಕೊಂಡರೂ ಆ ಬೆನ್ನು 
ಹಣೆಗಳು ಬದಲಾಗಲ್ಲ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

- 'ಇಲ್ಲಾ, ಇಲ್ಲಾ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾತು ಒಪ್ಪುವುದೇ ಇಲ್ಲ!' 


ಅವತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಪಿಯರೆ ತೆರೆದ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂತು ಬಾಲ್ ಹಿಲ್ಸ್‌ಗೆ ಹೋದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆಗಾಗ ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಅದು ಇದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ. 

ಹೋಗುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜಮೀನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ವ್ಯವಸಾಯದ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 

ಪಿಯರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಂಕಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದ. ಹೌದು, ಇಲ್ಲ ಎಂದಷ್ಟೇ ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಇದ್ದ . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಸುಖವಾಗಿಲ್ಲ. ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದ್ದಾನೆ. ಸತ್ಯದ ಬೆಳಕು ಕಂಡಿಲ್ಲ 
ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ, ನಿಜದ ಬೆಳಕು ತೋರಿ ಅವನನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಬೇಕು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಏನು ಹೇಳಬೇಕು ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಚನೆಮಾಡಿ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಡೆದು ಹಾಕಿದರೆ... ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆಗಿರುವ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಲೇವಡಿಮಾಡಿದರೆ... ಅನ್ನಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದ. 

'ಅಲ್ಲಾ, ಇಂಥ ಯೋಚನೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ ನಿನಗೆ ?” ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗುವ 
ಗೂಳಿಯ ಹಾಗೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ತಟಕ್ಕನೆ ಕೇಳಿದ ಪಿಯರೆ. “ ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತೀಯ ನೀನು? ಅಂಥ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬಾರದು.' 

' ಯಾವ ವಿಚಾರ ಹೇಳುತಿದ್ದೀಯಾ? ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ಕೇಳಿದ. 

“ಬದುಕು, ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನಾ , ನೀನು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ಇರಲಾರದು. 
ನಾನೂ ಹಾಗೇ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ . ಕೊನೆಗೆ ಮುಕ್ತಿಯ ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ನನ್ನ 
ಕಾಪಾಡಿದ್ದು ಯಾವುದು ಗೊತ್ತಾ? ಫೀಮೇಸನರಿ! ನಗಬೇಡ, ಫೀಸ್, ನಾನೂ 
ಮೊದಲು ಫೀಮೇಸನರಿ ಅನ್ನುವುದು ಬರೀ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ 
ನಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪಂಥ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಈಗ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ, 
- ಮನುಷ್ಯನ ಅತ್ಯಂತ ಉದಾತ್ತವಾದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳ ಅನಂತವಾದ ಭರವಸೆಯ 


೫೭೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಏಕೈಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಅದು.' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಫೀಮೇಸನರಿ ಎಂದರೆ 
ಏನೆಂದು ವಿವರಿಸಲು ತೊಡಗಿದ. 

- ಫೀಮೇಸನರಿ ಅಂದರೆ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತೆ ಚರ್ಚಿನ ಹಿಡಿತಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕ್ರಿಸ್ತ ಧರ್ಮ, ಸಮಾನತೆ, ಭ್ರಾತೃತ್ವ, ಪ್ರೀತಿಯ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ್ದು 
ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ. 

“ನಮ್ಮ ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದು ಮಾತ್ರವೇ ಬದುಕಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡುವಂಥದ್ದು . ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲಾ ಬರೀ ಕನಸು ಅಷ್ಟೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಯ ಆಚೆಗೆ 
ಇರುವುದೆಲ್ಲ ಕೇವಲ ಮೋಸ, ವಂಚನೆ, ಸುಳ್ಳು, ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ವಿವೇಕಿಯಾದ, 
ಕರುಣೆ ತುಂಬಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೆಡುಕು ಮಾಡದೆ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ 
ತಾನಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ಅನ್ನುವುದು ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ, ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೋ , 
ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಗೆ ಸೇರಿಕೋ , ನಮ್ಮ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಬದುಕು , ಆಗ ನನಗೆ 
ಅನ್ನಿಸಿದಹಾಗೆಯೇ ನಿನಗೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆರಂಭಗೊಂದು 
ವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಅದೃಶ್ಯ ಸರಪಳಿಯೊಂದರ ಕೊಂಡಿಗಳು ಅನ್ನುವುದು 
ನಿನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ' ಅಂದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದೂ ಮಾತನಾಡದೆ 
ಮೌನವಾಗಿ ಪಿಯರೆಯ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಗಾಡಿಯ ಗಾಲಿ ಸದ್ದಿನಲ್ಲಿ 
ಪಿಯರೆಯ ಮಾತು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿಸದಿದ್ದಾಗ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳು 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದ . ಅವನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಹೊಳಪಿತ್ತು, ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಆತುರಪಡದೆ ಇರುವುದು ಕಂಡು ತನ್ನ ಮಾತು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಮಳೆಯ 
ಹಾಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಆಂಡೂ ಲೇವಡಿ ಮಾಡಿ ನಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು 
ಪಿಯರೆಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 

ಹೊಳೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿದ್ದರು. ನೆರೆ ಬಂದಿತ್ತು. ತೆಪ್ಪ ಏರಿದರು. ಗಾಡಿಯನ್ನೂ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸೇವಕರು ತೆಪ್ಪಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿದರು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತೆಪ್ಪದ ಕಟಕಟೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈ ಇಟ್ಟು, ಮುಂದೆ ಬಗ್ಗಿ, 
ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನ ಇಳಿ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಹೊಳೆಯನ್ನೇ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತಿದ್ದ. 

“ನಿನಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ? ಏನಾದರೂ ಹೇಳು' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

“ ಏನಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಗೆ 
ಸೇರಿಕೊ , ಬದುಕಿನ ಗುರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತೇವೆ, ಮನುಷ್ಯನ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಸುತೇವೆ, ಜಗತ್ತಿನ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ ಅನ್ನುತ್ತೀಯ . ನಾವು 
ಯಾರು ? ಮನುಷ್ಯರು. ನಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? 


೫೭೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಕಂಡದ್ದು ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಯಾಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ ? ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಸತ್ಯದ ಒಳ್ಳೆಯತನದ ಅಧಿಕಾರ ಇರುವುದು ನಿಮಗೆ ಕಾಣುತಿದೆ, ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ.' 

ಪಿಯರೆ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ತಡೆದ. 

“ ನಿನಗೆ ಬದುಕಿನ ನಂತರದ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆಯೇ ?' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ. 

- 'ಬದುಕಿನ ನಂತರದ ಬದುಕೇ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ರಿಪೀಟು ಮಾಡಿದ. 
ಅವನು ಮಾತು ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಲು ಬಿಡದೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನಾಸ್ತಿಕ ಸ್ವಭಾವ 
ತಿಳಿದಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಹಾಗೆ ರಿಪೀಟು ಮಾಡಿದ್ದು ನಿರಾಕರಣೆಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ 
ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. 

' ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯತನ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತೀಯ. 
ನಿಜ , ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಬದುಕೇ ಎಲ್ಲವೂ ಅಂದುಕೊಂಡರೆ ( ತೆಪ್ಪದಿಂದ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಪಿಯರೆ) ನನಗೂ ಬರಿಯ ಕೆಡುಕು, 
ಸುಳ್ಳು ಇವೇ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ವಿಶಾಲವಾದ ವಿಶ್ವವಿದೆಯಲ್ಲಾ ಅದು ಸತ್ಯದ 
ರಾಜ್ಯ , ಈ ಭೂಮಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಾವು ನಿಜವಾಗಿ ವಿಶಾಲ , ಅನಂತ ವಿಶ್ವದ 
ಮಕ್ಕಳು, ಸಾಮರಸ್ಯ ತುಂಬಿದ ವಿಶಾಲ ವಿಶ್ವದ ಒಂದು ಭಾಗ ನಾನು ಎಂದು ನನ್ನ 
ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಭಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ? ತೀರ ಕೆಳಹಂತದ ಜೀವಿಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಉನ್ನತವರ್ಗದ ಜೀವಿಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಅನಂತ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಏಣಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾನೂ ಒಂದು ಮೆಟ್ಟಿಲು ಅಲ್ಲವೇ ? ಈ ಅನಂತ ಸೃಷ್ಟಿಯು ದೇವರ ಕುರುಹು. 
ದೇವರು ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಹಾನ್ ಶಕ್ತಿ ಅನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ, ಸಸ್ಯ 
ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ಜಗತ್ತಿನವರೆಗೆ ಇರುವ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಏಣಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಬಲ್ಲೆನಾದರೆ ಸಸ್ಯ ಜೀವದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವ ಅದರ ಮೊದಲ ಮೆಟ್ಟಿಲು 
ನನ್ನವರೆಗೆ ಬಂದು ಮುಗಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಯಾಕೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? ಈ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಏಣಿ ನನಗಿಂತ ಇನ್ನೂ ಉನ್ನತ ವರ್ಗದ ಜೀವಿಗಳವರೆಗೆ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ ? ನಾನು ಈ ವಿಶ್ವದಿಂದ ಮರೆಯಾಗಲಾರೆ. ಈ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ವಿನಾಶವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದೆ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತೇನೆ, ನನಗಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾದ ಆತ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಆ 
ಆತ್ಮಗಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಾಣುವೆ.' 

'ನಿಜ, ಅದು ಹರ್ಡರನ ಸಿದ್ದಾಂತ, ಆದರೆ ಆ ತತ್ವವನ್ನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬದುಕನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ, ಸಾವನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಜೀವ, ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬದುಕಿ ಬಾಳಿದ ಜೀವ, ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಳಿಸಿರದ ಜೀವ, 
ನನ್ನ ತಪ್ಪು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಬಾಳಬೇಕೆಂದಿರುವಾಗಲೇ ...(ಪ್ರಿನ್ಸ್ 


೫೭೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಆಂಡ್ರ ನ ಧ್ವನಿ ಕಂಪಿಸಿ, ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡ) ನೋವಿನಿಂದ ನರಳಿ, 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು.... ಯಾಕೆ ? ಯಾಕೆ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಇರಲೇಬೇಕು. ಇದೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ....ಅದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತದೆ, ಒಪ್ಪಿಸಿದೆ' ಅಂದ 
ಆಂಡ್ರ . 

' ಹೌದು, ಹೌದು. ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೂ ಅದೇ ಅಲ್ಲವಾ ?' ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 

“ ಅಲ್ಲ . ವಾದ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲಾರವು. ಇನ್ನೊಂದು ಜೀವದ 
ಕೈ ಹಿಡಿದು, ಬದುಕಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ನಡೆಯುತ್ತಾ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಆ ಜೀವ 
ಮಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಎಲ್ಲಿಗೆ ? ಏನೂ ಇಲ್ಲದಲ್ಲಿಗೆ, ಶೂನ್ಯಕ್ಕೆ...ನಾನು ಇಲ್ಲೇ ಆಳವಾದ 
ಕಮರಿಯನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟೆ...ಅದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತದೆ.' 
ಈ ' ಸರಿ ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋದ ಜಾಗ ಒಂದಿದೆ, ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇದ್ದಾರೆ 
ಎಂದಾಯಿತಲ್ಲ. ಅದೇ ಬದುಕಿನ ನಂತರದ ಬದುಕು, ಆ ಯಾರೋ 
ಅನ್ನುವುದಿದೆಯಲ್ಲ ಅದೇ ದೇವರು.' 
Kು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ತೆಪ್ಪ ಆಚೆಯ ದಡ ತಲುಪಿತ್ತು. ಗಾಡಿಯನ್ನು 
ಇಳಿಸಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೂಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗಿದ್ದ . ಸಂಜೆಯ 
ಹಿಮ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರ ಕಾಣುತಿದ್ದವು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಪಿಯರೆ ಇನ್ನೂ ತೆಪ್ಪದ ಮೇಲೇ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ತೆಪ್ಪದ ಅಂಬಿಗ, ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವನು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಸೇವಕ ಎಲ್ಲರೂ 
ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೇ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

'ದೇವರು ಇರುವುದು ನಿಜವಾದರೆ, ಬದುಕಿನ ನಂತರವೂ ಬದುಕು ಇರುವುದು 
ನಿಜವಾದರೆ , ಸತ್ಯವೂ ಇದೆ , ಒಳ್ಳೆಯತನವೂ ಇದೆ. ಅವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ 
ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕಿನ ಆನಂದ. ನಾವು ಬದುಕಬೇಕು, ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು, ನಂಬಬೇಕು. 
ನಾವು ಈಗ, ಇಲ್ಲಿ , ಈ ಭೂಮಿಯ ಒಂದು ತುಣುಕಿನ ಮೇಲೆ ಇರುವವರು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ಮೊದಲೂ ಇದ್ದವರು, ಆಮೇಲೆಯೂ ಇಡೀ ವಿಶ್ವದ ಭಾಗವಾಗಿ 
ಸದಾ ಇದ್ದೇ ಇರುವವರು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ನಂಬಬೇಕು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತೆಪ್ಪದ ಕಟಕಟೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯೂರಿ ಪಿಯರೆಯ 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ . ನದಿಯ ನೀಲ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಮುಳುಗುವ ಸೂರ್ಯನ ಕೆಂಪು ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಸ್ತಬ್ದ , ನಿಶ್ಚಲ 
ಪಿಯರೆಯೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದ . ತೆಪ್ಪ ದಡವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು . ತೆಪ್ಪದ 
ತಳಕ್ಕೆ ಮೃದುವಾಗಿ ಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಲೆಗಳ ಸದ್ದು ಮಾತ್ರವೇ ಕೇಳಿಸುತಿತ್ತು. ಆ 
ಸದ್ದು ಪಿಯರೆಯ ಮಾತುಗಳ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಿಸುನುಡಿಯುವಂತಿತ್ತು. 


೫೭೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಒಪ್ಪಿಕೋ , ನಂಬು.' 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ . ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಹೊಳೆಯುವ 
ಮುಖವನ್ನೆತ್ತಿ ತನಗಿಂತ ಹಿರಿಯನಾದ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ನಾಚಿ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಪರವಶನಾಗಿದ್ದ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಂಡ. 

' ಇದೆಲ್ಲ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ! ಸರಿ , ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಹೋಗೋಣ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತೆಪ್ಪದಿಂದ ಇಳಿದ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಪಿಯರೆ ತೋರಿಸಿದ್ದ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ನೋಡಿದ. ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ಸ್ ಕದನದಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾಗ ಕಂಡ ಅನಂತ, 
ಉನ್ನತ ಆಕಾಶವನ್ನ ಮತ್ತೆ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕಂಡ ಜಡವಾಗಿದ್ದ ಅವನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಸಣ್ಣದೊಂದು ಚಲನೆ, ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯ , ಆನಂದ ತಲೆ ಎತ್ತುತ್ತಿರುವ ಭಾವನೆ 
ಮೂಡಿದವು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾಮೂಲಿಬದುಕಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಕ್ಷಣವೇ ಈ 
ಭಾವ ಮಾಯವಾಗುವುದು ನಿಜ . ಆದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಿರದ 
ಉನ್ನತವಾದ ಭಾವವೊಂದು ತನ್ನೊಳಗೆ ಅಡಗಿರುವುದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಪಿಯರೆಯ ಭೇಟಿಯಿಂದ ಅವನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಯುಗವೊಂದು 
ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ಎಂದಿನಂತೆ ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಬದುಕು ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು . 


೧೩ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಪಿಯರೆ ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ 
ಮುಸ್ಸಂಜೆಯಾಗುತಿತ್ತು. ಮನೆಯ ಗೇಟು ದಾಟುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ನಕ್ಕು ಮನೆಯ ಹಿತ್ತಿಲಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ಗೊಂದಲ ನೋಡೆಂದು ಪಿಯರೆಯ ಗಮನ 
ಸೆಳೆದ , ಬೆನ್ನು ಬಾಗಿದ ಮುದುಕಿ, ಅವಳ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೊಂದು ಚೀಲ, ಅವಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಉದ್ದ ಕೂದಲು, ಗಿಡ್ಡ ಮೈ , ಕಪ್ಪು ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು. 
ಸಾರೋಟು ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡು ಇಬ್ಬರೂ ಹಿತ್ತಿಲ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋದರು. 
ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರು ಬಂದರು. ಅವರೂ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಂಜಿ, ಹಿತ್ತಿಲ 
ಮೆಟ್ಟಿಲು ಏರಿ ಓಡಿ ಹೋದರು. 


“ ಅವರೆಲ್ಲಾ 'ದೇವರ ಸೇವಕರು', ಮೇರಿಯ ಗೆಳೆಯರು. ಇದು ನಮ್ಮಪ್ಪನ 
ಗಾಡಿ, ಅಪ್ಪನೇ ಬಂದ ಅಂದುಕೊಂಡು ಹೆದರಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ತಂಗಿ ಇದೊಂದು 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಪ್ಪನ ಮಾತು ಕೇಳಲ್ಲ . ಈ ಯಾತ್ರಿಕರು ಬಂದರೆ ಹೊಡೆದು 
ಓಡಿಸಬೇಕು ಅಂತ ಅಪ್ಪ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ತಂಗಿ ಮಾತ್ರ ಅವರನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಕರೆದು ಉಪಚಾರಮಾಡುತಾಳೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ , 


೫೭೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
- 'ದೇವರ ಸೇವಕರು ಅಂದರೆ ಯಾರು ?' ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 

ಉತ್ತರ ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು ಸೇವಕರು ಓಡಿಬಂದರು. 
ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಂದಿಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲೇ ಇದಾರೆ, ಇನ್ನೇನು ಬರುವ ಹೊತ್ತು 
ಅಂದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ತನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದ. ಅಪ್ಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವನ ರೂಮು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಸಜ್ಜುಗೊಂಡೇ ಇರುತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ನರ್ಸರಿಗೆ ಹೋಗಿಬಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

'ಹೋಗಿ ತಂಗಿಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸೋಣ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದೆ ದೇವರ ಸೇವಕರ 
ಜೊತೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದಾಳೆ. ಹಾಗೇ ಆಗಬೇಕು ಅವಳಿಗೆ ಕನ್ನೂ ಸ್ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಇರಲಿ, ದೇವರ ಸೇವಕರನ್ನು ನೋಡುವಿಯಂತೆ. ತುಂಬ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಜನ' 
ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 

'ದೇವರ ಸೇವಕರು ಅಂದರೆ ಯಾರು ? ' ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 
“ನೀನೇ ನೋಡುವಿಯಂತೆ ಬಾ .' 

ಅವರು ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಲೂ 
ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗಿ ಮುಖ ಕೆಂಪು ಕೆಂಪಾಯಿತು. ಅವಳಕೋಣೆ ಬೆಚ್ಚಗೆ ಹಿತವಾಗಿತ್ತು. 
ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ದೀಪ ಉರಿಯುತಿದ್ದವು. ಉದ್ದ ಮೂಗಿನ ಉದ್ದ ಕೂದಲಿನ 
ಹುಡುಗನೊಬ್ಬ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟು ಸಮೋವರ್‌ನ ಹಿಂದೆ, ಅವಳ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ . ಅವನ ಹತ್ತಿರವೇ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ 
ತೆಳ್ಳಗೆ ನವೆದು ಹೋದಂತಿದ್ದ ಮುದುಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಮಗುವಿನಂಥ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ದೈನ್ಯದ ಭಾವ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದಳು . 

'ಆಂಡೂ , ನೀನು ಬರುವ ಸುದ್ದಿ ಮೊದಲೇ ಯಾಕೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ ?' 
ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮರಿಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ನಿಂತ ಕೋಳಿಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು. . 
- ಅವಳ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ ಪಿಯರೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು' 
ಎಂದು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. ಪಿಯರೆ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನಾಗಿದ್ದ ದಿನಗಳಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಬಲ್ಲವಳು ಅವಳು . ಆಂಡ್ರ ನೊಡನೆ ಇದ್ದ ಪಿಯರೆಯ ಗೆಳೆತನ, 
ಹೆಂಡತಿಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆ ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಂಕಟ , ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಅವನ 
ನರಳವಾದ ಕರುಣೆ ತುಂಬಿದ ಸರಳ ಮುಖ ಇವು ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಸದಭಿಪ್ರಾಯ 
ಮೂಡಿಸಿದ್ದವು. ಅವಳ ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣು ಪಿಯರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದವು. ನೀನೆಂದರೆ 
ನನಗೆ ಇಷ್ಟ, ಫೀಸ್, ನನ್ನ ಜನರನ್ನು ಕಂಡು ಲೇವಡಿ ಮಾಡಬೇಡ' ಅನ್ನುವ 
ಯಾಚನೆ ಆ ನೋಟದಲ್ಲಿತ್ತು. ಉಪಚಾರದ ಮಾತುಕತೆ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೂತರು. 


೫೮೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ ಆಹಾ, ಇವಾನುಷ್ಕಾ ಕೂಡ ಬಂದಿದಾನೆ!' ಯುವಕ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ನಗುತ್ತಾ ತಲೆದೂಗಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

“ ಅಣ್ಣಾ, ಫೀಸ್!' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

' ಇವನು ಹುಡುಗಿ ಎಂಬುದು ನಿನ್ನ ಗಮನದಲ್ಲಿರಲಿ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಪಿಯರೆಗೆ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದು, 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅಸಹಾಯಕಳಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಯತ್ನಿಸುವುದು ಇದು ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರ ಬಹುಕಾಲದ ವಾಡಿಕೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು. 
* ' ಅಲ್ಲಾ ತಂಗೆಮ್ಮಾ, ಈ ಯುವಕನ ಜೊತೆನೀನು ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಇದ್ದೀಯಲ್ಲಾ 
ಅದರ ಕಾರಣ ಪಿಯರೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಅಂತ ನೀನು ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಹೇಳಬೇಕು, ಅಲ್ಲವಾ!' 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಂಗಿಯನ್ನು ಛೇಡಿಸಿದ. 

- “ನಿಜವಾಗಲೂ ?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಕನ್ನಡಕದೊಳಗಿನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹುಡುಗನಂತಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ನೋಡಿದ. ಅವನ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಕಂಡು ಮೇರಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದ ಇವಾನೂಷ್ಕಾ 
ಇಬ್ಬರು ಯುವಕರತ್ತ ಜಾಣ ಹೆಣ್ಣಿನ ನೋಟ ಬೀರಿದಳು. 
- ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿ ' ತನ್ನ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುವ ಅಗತ್ಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರಿಗೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಸಂಕೋಚವಾಗಲೀ ಇರಿಸುಮುರಿಸಾಗಲೀ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುದುಕಿ 
ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಹೊಸಬರನ್ನು ಓರೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಚಹಾದ ಕಪ್ಪನ್ನು 
ಸಾಸರಿನ ಮೇಲೆ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಇಟ್ಟು, ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಬಳಸಿದ್ದ ಸಕ್ಕರೆಯ 
ಅಚ್ಚನ್ನು ಇಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಕಪ್ಪು ಚಹಾ ಕುಡಿಯುವಂತೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೇನೋ ಎಂದು ಕಾಯುತಿದ್ದಳು. ಇವಾನುಷ್ಕಾ ಸಾಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಚಹಾ ಸೊರನೆ ಹೀರುತ್ತಾ ಇಬ್ಬರು ಯುವಕರನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ ಸಹಜ ಚಂಚಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. .. 
- 'ಏನು, ಕೀವ್‌ಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಾ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

'ಹೌದು, ಧಣಿ , ಕ್ರಿಸ್ಮಸ್ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಂತರ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿನ ದಿವ್ಯ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಈಗ ನಾನು ಕೋಲ್ಯಾಝಿನ್‌ನಿಂದ ಬರುತಿದೇನೆ, ಧಣಿ . ಅಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪವಾಡ 
ನಡೆಯಿತು' ಗಳಗಳ ಮಾತಾಡಿದಳು ಮುದುಕಿ. 

“ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ಇವಾನುಷ್ಕಾ ಕೂಡಾ ಬಂದಿದ್ದಳಾ ?” 
“ ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದೆ, ಧಣಿ , ಪಲಾರೆಯಾ ಯುಖನೊವೊದಲ್ಲಿ 


೫೮೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಸಿಕ್ಕಳು...' ಮಂದ್ರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು ಇವಾನುಷ್ಕಾ. 

ಮುದುಕಿ ಪೆಲಾಗೆಯಾ ನಡುವೆಯೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿದಳು. ತಾನು ಕಂಡದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹೇಳುವ ಆತುರ ಅವಳಿಗೆ. 
- 'ಧಣಿ , ಕೊಲ್ಯಾಝಿನ್‌ನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪವಾಡ ನಡೆಯಿತು.” 

“ಏನು? ಹೊಸ ಪವಿತ್ರವಸ್ತುಗಳು ಏನಾದರೂ ಸಿಕ್ಕವಾ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಕೇಳಿದ. 

“ಅಣ್ಣಾ, ಸಾಕು, ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಬೇಡ ಪೆಲಾಗೆಯಾ' ಅಂದಳು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. 

' ಯಾಕಮ್ಮಾ ಹೇಳಬಾರದೂ ? ನನಗೆ ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಪ್ರೀತಿ, ದೇವರ 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದವರು ಅವರು. ನನಗೆ ಉದಾರವಾಗಿ ದಾನ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಹತ್ತು ರೂಬೆಲ್ಲು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು, ಜ್ಞಾಪದ ಇದೆ ನನಗೆ. ನಾನು ಕೀವ್‌ಗೆ 
ಹೋಗಿದಾಗ ಹುಚ್ಚ ಸಿರಿಲ್ ಸಿಕ್ಕಿದ. ಅದೇ , ಮಹಾ ಭಕ್ತ , ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲೂ 
ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲೂ ಬರಿಗಾಲಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತಾನಲ್ಲಾ. ಅವನು ಹೇಳಿದ, ಯಾಕೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ 
ಅಲೆದಾಡುತೀಯಾ, ಸೀದಾ ಕೋಲ್ಯಾಝಿನ್‌ಗೆ ಹೋಗು, ಅಲ್ಲಿ ಪವಾಡ ಶಕ್ತಿ 
ಇರುವ ದೇವಮಾತೆಯ ವಿಗ್ರಹ ಉದ್ಭವವಾಗಿದೆ ಅಂದ. ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿದ್ದೇ 
ತಡ, ಇದ್ದ ಕೆಲಸ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಜೊತೆಯವರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದೆ.' 

ಯಾರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮುದುಕಿ ಮಾತ್ರ ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಲಯಬದ್ದವಾಗಿ ಹೇಳುತಿದ್ದಳು. 
- “ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನಾ, ಜನ ಹೇಳಿದರು. ದೊಡ್ಡ ಪವಾಡ! ಪವಿತ್ರ ಮಾತೆಯ 
ವಿಗ್ರಹ ಸಿಕ್ಕಿದೆ, ಅದರ ಕೆನ್ನೆಗಳಿಂದ ತೈಲ ಜಿನುಗುತಾ ಇದೆ ಅಂದರು.. .” 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 'ಸರಿ, ಸರಿ. ಆ ಕಥೆಯೆಲ್ಲಾ ಆಮೇಲೆ 
ಹೇಳುವೆಯಂತೆ ' ಅಂದಳು . 
- 'ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾಳಿ , ನೀವೇ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿರಾ ಅದನ್ನು ?' ಪಿಯರೆ 
ಕೇಳಿದ. 
- 'ಹೌದು, ಧಣಿ , ಎಂಥಾ ಪವಾಡ ಅನ್ನುತೀರಿ, ದೇವಮಾತೆಯ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಬೆಳಕು ಇತ್ತು. ಆ ಕೆನ್ನೆಗಳಿಂದ ಹನಿ ಹನಿಯಾಗಿ...' 

“ ಅಜ್ಜ , ಯಾರೋ ಮೋಸಮಾಡಿರಬೇಕು!” ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

* 'ಇದೇನು ಧಣೀ ಹೀಗನ್ನುತೀರಿ? ” ಭಯ ಭೀತಳಾದ ಪಲಾರೆಯಾ ತನ್ನ 
ಮಾತು ಸಮರ್ಥಿಸು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. 
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೫೮೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಜನರನ್ನ ನಂಬಿಸಿ ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ' ಮತ್ತೆ ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 
- ' ಏಸು, ಪ್ರಭೂ ಏಸೂ !” ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮುದುಕಿ ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ' ಹಾಗನ್ನಬೇಡಿ, ಧಣಿ ! ದೇವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು 
ಜನಕ್ಕೆ ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಜನರಲ್ , ಅವನಿಗೆ ಏನಾಯಿತು 
ಗೊತ್ತಾ? ಕುರುಡ ಆಗಿಬಿಟ್ಟ ಅವನು. ಆಗ ಏನಾಯಿತು ಅಂದರೇ ಕೀವ್‌ನ 
ಗವಿಸಮಾಧಿಯ ದೇವಿ ಹೋಲಿ ವರ್ಜಿನ್ ಅವನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು 
ನಂಬು, ನನಗೆ ಶರಣಾಗು, ನಿನಗೆ ವಾಸಿಯಾಗುತದ' ಅಂದಳು. ನನ್ನನ್ನು ದೇವಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಂತ ಕಂಡಕಂಡವರನ್ನೆಲ್ಲ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಜನರಲ್. ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇರುವುದು ಸತ್ಯ . ನಾನೇ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡದ್ದು. ಕುರುಡ 
ಆಗಿದ್ದ. ಮಾತೆ ಮೇರಿಯ ಮುಂದೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ನನ್ನ ವಾಸಿ ಮಾಡು ತಾಯಿ , 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೇ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ ಅಂತ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ'. 
ನಾನೇ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿದೆ ಧಣೀ , ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸ್ವಾರು ದೇವಿಯ 
ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ. ಏನಾಯಿತು ಅನ್ನುತೀರಿ? ಅವನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಬಂದವು! ಹೀಗೆಲ್ಲ 
ಮಾತನಾಡುವುದು ಮಹಾ ಪಾಪ. ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುತಾನೆ' ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ದಂಡಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮುದುಕಿ ಹೇಳಿದಳು . 
- 'ದೇವರಿಗೆ ಪದಕವನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ? ಎದೆಗೆ ಹಾಕಿದನೇ ಅದನ್ನು ? 
ವರ್ಜಿನ್ ಮೇರಿಗೆ ಜನರಲ್ ಹುದ್ದೆಗೆ ಪ್ರಮೋಶನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿತೇ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 

ಪೆಲಾಗೆಯಾಳ ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿತು. ಕೈ ಹಿಸುಕಿಕೊಂಡಳು. 

' ಧಣೀ , ಧಣಿ ! ಪಾಪ ಇದು! ನಿಮಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗ ಇದ್ದಾನೆ!' ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಅವಳ ಮುಖ ಕೆಂಪಡರುತ್ತಿತ್ತು. ಎಂಥಾ ಮಾತಾಡಿದಿರೀ ಧಣಿ! ದೇವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಲಿ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 
- 'ದೇವರೇ ಇವರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು! ಏನಮ್ಮಾ ಇಂಥಾ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ?' 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು ಮುದುಕಿ. ಎದ್ದು ನಿಂತಳು . ಅವಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ನೀರು ತುಂಬಿತ್ತು . ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಚೀಲ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಇಂಥ 
ಮಾತಾಡುವವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಾನ ಪಡೆದುಕೊಂಡೆನಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವ ಭಯವೂ 
ನಾಚಿಕೆಯೂ ಆಗಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ, ಈ ಮನೆಯಿಂದ ಸಿಗುವ ದಾನ ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತದಲ್ಲಾ 
ಅನ್ನುವ ಆತಂಕವೂ ಅವಳಲ್ಲಿತ್ತು . 

“ ಅಜ್ಜ , ನಾನು ಬರೀ ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 
' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌, ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ನೋಯಿಸಬೇಕು ಅಂತಿರಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಮೇರಿಗೆ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವವನ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ 'ಸುಮ್ಮನೆ 


೫೮೩ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 


ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ, ನನ್ನದೇ ತಪ್ಪು , ಆಂಡೂ ಕೂಡ ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಷ್ಟೆ' ಅಂದ. 
ಆ ಮುದುಕಿ ಪಲಾರೆಯಾ ಅನುಮಾನಪಡುತ್ತಾ ನಿಂತಳು. ಪಿಯರೆಯ ಮುಖದ . 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ ಭಾವ ಕಂಡು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ವಿನಯದ 
ಭಾವ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವಳ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸ್ಥಿಮಿತಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 


ಮುದುಕಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಯ ಒಂದೆರಡು ದೊಡ್ಡ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದಳು. ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ್ದು ಫಾದರ್ ಆಂಫಿಲೋಕಸ್‌ನ ಕಥೆ. ಅವನೆಂಥ 
ಪವಿತ್ರಾತ್ಯ , ಅವನ ಕೈಗೆ ಊದುಬತ್ತಿಯ ಪರಿಮಳ ಇದೆ , ಅದು ಹೇಗೆ ಬಂತು 
ಅನ್ನುವುದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಮೇಲೆಕಳೆದ ಬಾರಿ ಕೀವ್‌ಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಪರಿಚಯದ 
ಸನ್ಯಾಸಿಯೊಬ್ಬ ಸಂತರ ಗದ್ದುಗೆಗಳಿರುವ ಗುಹೆಯ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು , 
ಅವಳು ಒಂದಿಷ್ಟು ಒಣ ಬ್ರೆಡ್ಡು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಂತರ ಸಮಾಧಿ ಇದ್ದ 
ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದದ್ದು ಹೇಳಿದಳು. ' ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತಿದ್ದೆ . ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತಿದ್ದೆ . ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಾಧಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅವಶೇಷಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿಡುತಿದ್ದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸಮಾಧಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದೆ. 
ಎಂಥ ಶಾಂತಿ ಇತು, ಎಷ್ಟು ಪವಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು, ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಈ ಲೋಕದ 
ಬೆಳಕನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕಾಣುವ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ನನಗೆ' ಅಂದಳು . 

- ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ ಗಮನ ಕೊಟ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೊರಟು ಹೋದ. 'ದೇವರ ಸೇವಕರು' ಚಹಾ ಕುಡಿಯಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 

“ನಿನಗೆ ಕರುಣೆ ಇದೆ' ಅಂದಳು. 

“ ಓ , ಅದಾ, ಮುದುಕಿಯ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ನೋವು ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ 
ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ಅವಳ ಭಾವನೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವವಿದೆ' 
ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಮೌನವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಮುಗುಳಕ್ಕಳು. 

' ನಿನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟೊಂದು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಅಣ್ಣನ 
ಹಾಗೆ' ಅಂದಳು. 'ಆಂಡ್ರ ನ ನೋಡಿದರೆ ಹೇಗೆ ಅನ್ನಿಸುತದೆ ?' ಕೇಳಿದಳು . 
ಅವನು ಉತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ “ಅಣ್ಣನ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. 
ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದ. ಈಗ ಬೇಸಗೆ ಬರುತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅವನ ಗಾಯದ 


೫೮೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೊಲಿಗೆ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡಿತು. ಡಾಕ್ಟರು ಅವನು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಹೋಗಿ 
ಹವಾ ಬದಲಾವಣೆಯಾದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು ಅಂದರು. ಅವನ ಮನಸ್ಥಿತಿಯದೇ 
ಆತಂಕ ನನಗೆ. ನಾವು ಹೆಂಗಸರು ದುಃಖವಾದರೆ ಅತ್ತು ಹಗುರಾಗುತ್ತೇವೆ, 
ಅವನು ಹಾಗಲ್ಲ. ದುಃಖ ಒಳಗೇ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇವತ್ತು ನಗುನಗುತಾ 
ಇದಾನೆ. ನೀನು ಬಂದಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗಿರಲ್ಲ. ಏನಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಫಾರಿನ್ನಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸು. ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವುದು ಅವನ 
ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಚಟುವಟಿಕೆ ಬೇಕು. ಅವನ ಸ್ಥಿತಿ ಕೆಟ್ಟಿದೆ. 
ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕಾಣಲ್ಲ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದಳು. 

ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೇವಕರು ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋದರು. 
ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನ ಗಾಡಿಯ ಗಂಟೆಗಳ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಪಿಯರೆ 
ಕೂಡ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 

ಗಾಡಿಯಿಂದ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ' ಯಾರದು ?' 
ಅಂದ. ಗುರುತು ಹಿಡಿದು, “ಆಹಾ! ಬಾ , ಮುತ್ತಿಡು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೈ ಚಾಚಿದ. ವೃದ್ದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ. ಪಿಯರೆಯೊಡನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡ. . 

ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಂದೆಯ ಸ್ಪಡಿ ರೂಮಿಗೆ 
ಬಂದ. ಅಪ್ಪ ಪಿಯರೆಯೊಡನೆ ಜೋರಾಗಿ ವಾಗ್ವಾದದದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದದ್ದು ನೋಡಿದ. 
ಯುದ್ದಗಳ ಅಗತ್ಯವೇ ಇರದಂಥ ಕಾಲವೊಂದು ಬರುತ್ತದೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಆದರೆ ಕೋಪವಿಲ್ಲದೆ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ , 

'ಇದು ಹೆಂಗಸರು ಆಡುವಂಥ ಮಾತು. ಮನುಷ್ಯರ ಮೈಯಲ್ಲಿರುವ 
ರಕ್ತವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಸಿದು ನೀರು ತುಂಬಿಸಿದರೆ ಯುದ್ಧಗಳು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೆ' 
ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . ಆದರೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪಿಯರೆಯ ಭುಜ ತಟ್ಟಿ ಆಂಡ್ರ ನ ಜೊತೆಗೆ 
ಊಟಕ್ಕೆ ನಡೆದ. ಇವರ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ತಂದೆ ತಂದಿದ್ದ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮಗನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ಯುದ್ದದ ವ್ಯವಹಾರ ಕುರಿತು ಮಾತಿಗೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. 

. ಆ ಮಾರ್ಷಲ್, ಯಾರೋ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಕಳಿಸಬೇಕಾದ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧದಷ್ಟನ್ನೂ ಕಳಿಸಿಲ್ಲ. ಟೌನಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದ. ನಾನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಊಟಮಾಡಿಸಿದೆ ಅವನಿಗೆ! ಮತ್ತೆ, ಇದು ನೋಡು...ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಫ್ರೆಂಡು ಇದಾನಲ್ಲಾ' 
ಪಿಯರೆಯ ಭುಜ ತಟ್ಟುತ್ತಾ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ ಹೇಳಿದ, “ ಈ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಮನುಷ್ಯ. ನನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾದ, ನನ್ನಂಥ ಮುದುಕನೂ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೆರಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ! ಬೇರೆಯವರು ಜಾಣತನದ ಮಾತಾಡಿದರೆ 
ಕೇಳಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇವನು ಅರ್ಥಹೀನವಾಗಿ ಏನೇನೋ 


೫೮೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಾನೆ, ಆದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹೊರಡು 
ಫೆಡ್, ನಾನೂ ಬಂದೆ. ಊಟಮಾಡುತಾ ಇನ್ನೊಂದು ರೌಂಡು ಜಗಳ ಕಾಯೋಣ'. 
ಪಿಯರೆ ಬಾಗಿಲಿನವರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ . ' ನನ್ನ ಮಗಳು ಒಬ್ಬಳಿದಾಳೆ, ಪೆದ್ದು ಮೇರಿ, 
ಅವಳ ಜೊತೆಗೆ ಮಾತಾಡುತಿರು' ಅಂತ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

ಬಾಲ್ಸ್ ಹಿಲ್ಸ್ಗೆ ಬಂದಮೇಲಷ್ಟೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಗೆಳೆತನ ಎಷ್ಟು 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ್ದು, ಎಷ್ಟು ಚೆಲುವಾದದ್ದು, ದೃಢವಾದದ್ದು ಅನ್ನುವುದು ಪಿಯರೆಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದು . ಈ ಗೆಳೆತನದ ಸೊಗಸು ಕೇವಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸೀಮಿತವಾಗದೆ ಅವನ ಮನೆಯವರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಳಗೊಂಡಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ 
ಸ್ನೇಹಿತರೇ ಆಗಿದ್ದರು. ಮನೆಯ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯನ ಹಾಗೆ ಅವರೊಡನೆ ಬೆರೆತಿದ್ದ 
ಪಿಯರೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಇಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಯಾತ್ರಿಕರೊಡನೆ ಮೃದುವಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ಹೊಳಪು ತುಂಬಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಒಂದು ವರ್ಷದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ನಿಕೋಲಸ್ ( ಅಜ್ಜ ಮಗುವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ) ಕೂಡ ಪಿಯರೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ನಗುತ್ತಾ ಅವನ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಾಗ ಖುಷಿಪಡುತಾ ಇದ್ದ . ಮೇಸ್ತಿ ಮೈಖೇಲ್ 
ಇವಾನಿಚ್ , ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಕೂಡ ಪಿಯರೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ನೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದರು. .. 

ಪಿಯರೆ ಇದ್ದಾನೆಂದೇ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಊಟದ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಎರಡು ದಿನಗಳೂ ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅವನೊಡನೆ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಾ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದ. 

* ಮನೆಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಹೊಸಬರು ಬಂದು ಹೋದಮೇಲೆ ಆಗುವ 
ಹಾಗೆಯೇ ಪಿಯರೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಂದೂ ಆಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ಯಾರೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೧೫ | 
* ಈ ಬಾರಿ ರಜೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಾಪಸ್ಸು ಹೋದಾಗಲಷ್ಟೇ ತನಗೂ 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೂ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೂ ಇದ್ದ ಬಾಂಧವ್ಯ ಎಷ್ಟು ಬಲವಾದದ್ದು ಅನ್ನುವುದು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಅರ್ಥವಾದದ್ದು. 
- ರೆಜಿಮೆಂಟು ಸಮೀಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಮಾಸ್ಕೋ ಮನೆ ಸಮೀಪವಾದಾಗ 
ಅನ್ನಿಸಿದಂತೆಯೇ ಅನ್ನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿನ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವ ಮೊದಲ ಹುಸ್ಸಾರ್ ಕಂಡಾಗ, ದೆಮನೆವ್ನ ಗುರುತು 
ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ , ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ್ದ ಕಂದು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, “ಕೌಂಟ್ ಬಂದರೂ 


೫೮೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಲಾವೂಷ್ಕಾ ಓಡಿ ಬಂದಾಗ , ಮಣ್ಣಿನ ಗುಡಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ 
ಡೆನಿಸೋವ್ ತಟ್ಟನೆದ್ದು ಹಾಗೆಯೇ ಕೆದರು ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಗೆ ಧಾವಿಸಿ 
ಬಂದಾಗ, ಆಫೀಸರುಗಳೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದಾಗ, ಅಮ್ಮ , ಅಪ್ಪ, 
ತಂಗಿಯರು ಮಾಸ್ಕೋ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ್ದಾಗ 
ಹೇಗನ್ನಿಸಿತ್ತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದದ 
ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿ ಮಾತೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ರೆಜಿಮೆಂಟು ಕೂಡ ಮನೆಯೇ ಅಪ್ಪ 
ಅಮ್ಮನ ಮನೆಯಷ್ಟು ಪ್ರಿಯವಾದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ನೆಲೆಯೇ ಹೌದು. ರೆಜಿಮೆಂಟ್ 
ಕಮಾಂಡರನಿಗೆ ರಿಪೋರ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹಳೆಯ ಸ್ಯಾಡನ್ನಿಗೇ ಹೋಗಿ, 
ಹುಲ್ಲು ಹುರಳಿ ತರುವ ಕೆಲಸವನ್ನೊಂದಿಷ್ಟು ಮಾಡಿ, ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ 
ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಿರಿದಾದ 
ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮರಳಿದ ಹಾಗೆ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಮನಸ್ಸು ಅಪ್ಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದಂಥದೇ ಶಾಂತಿ, ಸಮಾಧಾನ, ನೈತಿಕ 
ಬೆಂಬಲಗಳ ಅನುಭವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ನಾನು ಇರಬೇಕಾದ ನನ್ನ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿದೇನೆ' ಅನ್ನುವ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ಕಂಡಿತು. ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನ ಗದ್ದಲ 
ಗೊಂದಲಗಳು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ . ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನ ಏನು ಎಂಬುದು ಅಸ್ಪಷ್ಟ, 
ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಸದಾ ಸಂಶಯ . ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ . ಇಲ್ಲಿ 
ಜಗಳವಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಮೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕೋ ಸೋನ್ಯಾ ಇಲ್ಲ . ಇಂಥಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೋ ಬೇಡವೋ ಅನುಮಾನಪಡುತ್ತಾ ಆತಂಕ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೊಂದು ಗಂಟೆಯನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಥರ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು 
ಗಂಟೆಗಳ ದಿನವೂ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮೀಯರೂ ಅಲ್ಲದ ಅಪರಿಚಿತರೂ ಅಲ್ಲದ ಜನರೊಡನೆ 
ಹೇಗಿರಬೇಕು ಅನ್ನುವುದೇ ತಿಳಿಯದಂಥ ದೊಡ್ಡ ಸಮೂಹವೂ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನೊಡನೆ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಹಣದ ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಸಬೇಕಾಗೂ ಇಲ್ಲ, ದೊಲೊವ್ನೊಡನೆ 
ನಡೆದ ಜೂಜಾಟದ ಭಯಂಕರ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವಂಥದೇನೂ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿ, ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲವೂ ಸರಳ , ಸ್ಪಷ್ಟ, ನೇರ. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಅಸಮ ಭಾಗಗಳು , ಒಂದು ನಮ್ಮ ಪಾವೋಗ್ರಾಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಇನ್ನೊಂದು 
ಉಳಿದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತು. ಉಳಿದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೂ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೂ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಖಚಿತ. ಯಾರು ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟು, 
ಯಾರು ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನು , ಯಾರು ಒಳ್ಳೆಯವರು, ಯಾರು ಅಲ್ಲ , ಯಾರು ಗೆಳೆಯರು 
ಅನುಮಾನಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳು. 
ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ಸಂಬಳ ಬರುತ್ತಿತ್ತು, ಗೂಡಂಗಡಿಯವನು ಸಾಲ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆಲೋಚಿಸಬೇಕಾದದ್ದು, ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾದದ್ದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ . 


೫೮೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ರೆಜಿಮೆಂಟು ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೆ ಆಯಿತು. ಇಂಥದೇ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡು ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಖಚಿತವಾಗಿ ಆರ್ಡರುಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಎಲ್ಲ ಸಲೀಸು, ಎಲ್ಲ ಸುಸೂತ್ರ. 

ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಸುಸಷ ಖಚಿತ, ಸರಳ ಬದುಕಿಗೆ ಶರಣಾಗುತ್ತಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಅಪಾರವಾದ ನೆಮ್ಮದಿ, ಆನಂದವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದ - ದಣಿದ ಮನುಷ್ಯ ನಿದ್ರೆ 
ಹೋಗುವಹಾಗೆ, ಈ ಕ್ಯಾಂಪೇನಿನನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಬದುಕು 
ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಪಾಲಿಗೆ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲೂ ದೊಲೊಯೋವ್‌ಗೆ 
ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಸೋತಮೇಲೆ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದ್ದರೂ 
ಸಮಾಧಾನವಾಗದೆ ಇದ್ದಾಗ, ತಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಹೃತ್ತೂರ್ವಕ ಸೇವೆಯ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆಂದು ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 
ಮೊದಲು ಮಾಡುತಿದ್ದಂತೆ ಕಾಟಾಚಾರಕ್ಕೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಲ್ಲ, ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಕಾಮೇಡ್ ಆಗಿ, ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಆಫೀಸರ್ ಆಗಿ, ಒಟ್ಟಾರೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಮನುಷ್ಯನಾಗುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ . ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡಿತ್ತು , 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿನೊಳಗೆ ತೀರ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. 

ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸೋತ ಹಣವನ್ನು ಅಪ್ಪನಿಂದ ಸಾಲವಾಗಿ ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ, ಅದನ್ನು 
ಐದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿದ್ದರೋಸ್ಕೋವ್. ಅವನಿಗೆ 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ ಬರುತಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾವಿರ 
ತನಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಳಿದದ್ದನ್ನು ಅಪ್ಪನ ಸಾಲಕ್ಕೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದ. 

- ಪುಲ್ಟಸ್ ಮತ್ತು ಪ್ರಯುಸ್ಸಿಶ್ - ಎಲ್ಲೋ ಯುದ್ದಗಳ ನಂತರ ನಮ್ಮ 
ಸೇನೆ ಆಗಾಗ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಾ ಆಗಾಗ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಾ ಇದೀಗ 
ಬಾರ್ಟೆನ್ಸ್ಟೀನ್‌ನಲ್ಲಿ ಜಮಾಯಿಸಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಗಮನಕ್ಕೆ , ಹೊಸ 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಕಾಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಸಾವಿರದ ಎಂಟು ನೂರ ಐದರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ 
ರೆಜಿಮೆಂಟು ಸೈನಿಕರ ಭರ್ತಿಗಾಗಿ ರಶಿಯಾದಲ್ಲೇ ಉಳಿದು ಈಗ ಮರಳಿ ಬಂದಾಗ 
ಸಾಕಷ್ಟು ತಡವಾಗಿತ್ತು. ಪುಲ್ಟಸ್ಟ್ ಮತ್ತು ಪರೆಯುಸ್ಸಿಶ್ -ಎಲ್ಲೋ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಿಸುವ ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟನ್ನು ಪ್ಲಾಟೋವ್‌ನ ಡಿವಿಶನ್ನಿಗೆ 
ಸೇರ್ಪಡೆಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು. 

* ಪ್ಲಾಟೋವ್ ಡಿವಿಶನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ 
ರೆಜಿಮೆಂಟು ಆಗಾಗ ವೈರಿಪಡೆಯೊಡನೆ ಗುಂಡಿನ ಚಕಮಕಿ ನಡೆಸಿತ್ತು, ಸೈನಿಕರನ್ನು 


ಕೆಜಿಮೆಂಟನ್ರ್ಯಾಚರಣೆಯ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 


೫೮೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸೆರೆ ಹಿಡಿದಿತ್ತು . ಒಮ್ಮೆ ಮಾರ್ಷಲ್ ಔದಿನೊನ ಸಾರೋಟುಗಳನ್ನೂ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಏಪ್ರಿಲ್ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಪೂರಾ 
ಹಾಳಾಗಿದ್ದ ನಿರ್ಜನ ಜರ್ಮನ್ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 

- ಹಿಮ ಕರಗುವ ಸಮಯ ಬಂದಿತ್ತು . ನೆಲವೆಲ್ಲ ಕೆಸರು ಕೆಸರಾಗಿತ್ತು. 
ನದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ್ದ ಹಿಮ ಬಿರುಕುಬಿಡುತಿತ್ತು. ರಸ್ತೆಗಳು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ದಿನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆಹಾರ , ಕದುರೆಗಳಿಗೆ ಮೇವು ಬರುತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ . ಜನರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ತರುತಿದ್ದ ಅಳಿದುಳಿದ 
ಆಲೂಗಡ್ಡೆಯೂ ಈಗ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದವರು ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗಿಂತ 
ಕಡೆಯಾಗಿದ್ದರು. ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ನಿಷ್ಕರುಣಿಗಳಾಗಿರುವ ಸೈನಿಕರೇ ಆ ಬಡಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ರೇಷನ್ನಿನಲ್ಲಿ 
ಚೂರುಪಾರು ಕೊಡುತಿದ್ದರು. 
- ಪಾವೋಗ್ರಾಡ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಇಬ್ಬರು ಸೈನಿಕರು ಮಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸೈನಿಕರು ಹಸಿವು 
ಕಾಯಿಲೆಯಿಂದ ನರಳುತಿದ್ದರು. ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಸೇರಿದರೆ ಸಾವು ಖಚಿತವಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗಾಗಿ 
ಕೆಟ್ಟ ಆಹಾರ ತಿಂದು ಹೊಟ್ಟೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡವರು, ಮೈ ಊತ ಬಂದವರು 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕಾಲೆಳೆದುಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೇ ವಾಸಿ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು . ವಸಂತ ಋತು ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಸ್ಪರಾಗಸ್‌ನಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ, ಮಾಷ್ಮಾ ಸಿಹಿ ಗೆಡ್ಡೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಗಿಡಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. 
ಆ ಗಡ್ಡೆಗಳು ಕಹಿಯಾಗಿರುತಿದ್ದವು. ಆದರೂ ಸೈನಿಕರು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ನೆಲವನ್ನು 
ಬಗೆದು ಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದು ತಿನ್ನುತಿದ್ದರು. ಅದು ಮೈಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ, 
ತಿನ್ನಬಾರದು ಎಂದು ಆರ್ಡರು ಮಾಡಿದ್ದೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿತ್ತು. ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಕಾಯಿಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಸೈನಿಕರ ಕೈ , ಕಾಲು, ಮುಖಗಳು ಊದಿಕೊಂಡವು. 
ಆ ಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ತಿಂದದ್ದೇ ಕಾರಣವೆಂದರು ವೈದ್ಯರು. ಆದರೂ ಡೆನಿಸೋಪ್‌ನ 
ಸ್ಯಾಡ್ರನ್ನಿನ ಸೈನಿಕರು ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಅರ್ಧಪೌಂಡಿನಂತೆ ಬಿಸ್ಕತ್ತು ಸಿಕ್ಕಿ ಎರಡುವಾರ ಕಳೆದಿತ್ತು. 
ಅವರಿಗೆ ರೇಷನ್ನಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಆಲೂಗಡ್ಡೆಗಳು ಮೊಳಕೆಯೊಡೆದಿದ್ದವು. 
* ಕಳೆದ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಗುಡಿಸಲುಗಳಿಗೆ ಹೊದಿಸಿದ್ದ ಒಣ 
ಹುಲ್ಲೇ ಕುದುರೆಗಳ ಆಹಾರವಾಗಿತ್ತು. ಕುದುರೆಗಳೆಲ್ಲ ಸೊರಗಿದ್ದವು. ಇಂಥ ಕಂಗಾಲು 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದರೂ ಸೈನಿಕರು, ಆಫೀಸರುಗಳು ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಬದುಕುತಿದ್ದರು. 
ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿ ಊದಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಯೂನಿಫಾರಂ ಚಿಂದಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಹುಸ್ತಾರ್‌ಗಳುರೋಲ್ಕಾಲ್‌ಗೆ ಸೇರುತ್ತಾ ಕುದುರೆ ಮಾಲೀಷುಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದೂಕು 


38056 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಶುಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಹಳ್ಳಿ ಗುಡಿಸಲುಗಳ ಸೂರಿನಿಂದ 
ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಒಣ ಹುಲ್ಲು ತರುತ್ತಾ ಆಹಾರ ಬೇಯಿಸುವ ತಪಲೆಯ ಮುಂದೆ 
ಗುಂಪಾಗಿ ಕೂತು ಊಟಮಾಡಿ ಆದರೆ ಹಸಿವು ಹಾಗೇ ಇರುತ್ತಾ ಕೆಟ್ಟ ಊಟ, 
ಕೆಟ್ಟ ಹಸಿವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಜೋಕು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಬಿಡುವಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹರಕು ಯೂನಿಫಾರಂ ಕಿತ್ತೆಸೆದು 
ಬೆಂಕಿಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಿಗರೇಟು ಸೇದುತ್ತಾ ಕೊಳೆತ ಆಲೂಗಡ್ಡೆ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ತಂದು ಬೇಯಿಸುತ್ತಾ ಪೊಟೆಮ್ಮಿನ್ ಮತ್ತು ಸುವೊರೊವ್‌ನ 
ಕಾಲದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೇಳುತ್ತಾ ಗುಟ್ಟುಮಾಡುವ ಹುಡುಗಿ ಅಲೆಶಾಳ ಕತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಪಾದ್ರಿಯ ಸೇವಕ ಮಿಕೊಲ್ತಾನ ಕಥೆ ಕೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 

ಆಫೀಸರುಗಳು ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಅಥವಾ ಮೂವರು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಚಾವಣಿ 
ಇಲ್ಲದ ಹಾಳಾದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ್ಯ ಹೂಡಿದ್ದರು. ಹಿರಿಯ ಆಫೀಸರುಗಳು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆ ಹುಲ್ಲು, ಆಲೂಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತರುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುತಿದ್ದರು. ಕಿರಿಯ ಆಫೀಸರುಗಳು ಎಂದದಿನಂತೆ ಇಸ್ಪೀಟು ಆಡುತಿದ್ದರು. 
ಆಹಾರದ ಕೊರತೆ ಇದ್ದರೂ ದುಡ್ಡಿಗೇನೂ ಕಡಮೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಚೆಸ್ಸು, ಡ್ರಾಪ್ಪುಗಳಂಥ ಮುಗ್ಧ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುತಿದ್ದರು. ಯುದ್ಧದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ಆಡುತಿದ್ದದ್ದು ತೀರ ಕಡಮೆ , ಖಚಿತವಾಗಿ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವುದು ಒಂದು ಕಾರಣವಾದರೆ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ತೀರ ಹದಗೆಟ್ಟಿದೆ 
ಅನ್ನುವ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಭಾವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ . 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ್ಯ 
ಹೂಡಿದ. ರಜೆ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಸ್ನೇಹ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. 
ಡೆನಿಸೋವ್ ರೋಸ್ಟೋವನ ಮನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತೇ ಆಡದಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದಲೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. ನತಾಶಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಡೆನಿಸೋವ್ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಪ್ರೀತಿ ವಿಫಲವಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗಿರುವ ಸ್ನೇಹ ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಾಢವಾಗಿದೆ 
ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು ರೋಸ್ಟೋವನಿಗೆ, ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಈಡಾಗದಂತೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್,ರೋಸ್ಕೋವ್ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದಾಗ ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಅಪಾರವಾದ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತಿತ್ತು . ಕುದುರೆಗೆ ಮೇವು ತರುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಮ್ಮೆ ಪೋಲಿಷ್‌ ಕುಟುಂಬವೊಂದನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ . ಮುದುಕ, ಅವನ 
ಮಗಳು , ಪುಟ್ಟ ಮಗು ಇದ್ದರು. ಅವರ ಬಟ್ಟೆ ಚಿಂದಿಯಾಗಿತ್ತು, ಹಸಿದಿದ್ದರು, 
ಎಲ್ಲಿಗೂ ನಡೆದು ಹೋಗಲಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ವಾಹನಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ 


೫೯೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ. ಮುದುಕ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ ಕೆಲವು ದಿನ ಅವರನ್ನು 
ಅಲ್ಲೇ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡರೋಮ್‌ನ ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬ 'ಅಯ್ಯಾ ನೀನು ಜಾಣ, 
ಸಹಾಯಮಾಡುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಲಪಟಾಯಿಸಿದೀಯ, 
ನಮಗೂ ಅವಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡು' ಎಂದು ರೇಗಿಸಿದ. ಅವನ 
ತಮಾಷೆಯಿಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಅವಮಾನವೆನಿಸಿತು. ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬೈದ. ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಜಗಳವನ್ನು ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ತಡೆದ. ಆ ಆಫೀಸರು ಹೋದ ಮೇಲೆ, ಪೋಲೆಂಡಿನ ಹುಡುಗಿಗೂ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಗೊತ್ತಿರದಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್ ' ಯಾಕಯ್ಯಾ 
ಹೀಗೆ ಮುಂಗೋಪ' ಎಂದು ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಿದ. 
- “ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳು...ಅವಳು ನನ್ನ ತಂಗಿಯ ಹಾಗೆ, ಅವನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವಮಾನ ಆಯಿತು.... ಯಾಕೆಂದರೆ....ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಕೂಗಾಡಿದೆ' 
ಎಂದ. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಭುಜವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ತಟ್ಟಿ ಡೆನಿಸೋವ್ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡಿದ. ತೀವ್ರವಾದ ಭಾವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ 
ಅವನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ ಹಾಗೆ. 
- ನೀವು, ಪೋಸ್ಟೋವ್‌ಗಳೇ ವಿಚಿತ್ರ ಐಲುಗಳು ನೀವೆಲ್ಲ!' ಗೊಣಗಿದ. 
ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿದ್ದು ಕಾಣಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ. 


ಏಪ್ರಿಲ್ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬರುವನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ ಇಡೀ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಸಂಚಾರವಾಗಿತ್ತು. ಬಾರ್ಟೆನ್‌ಸ್ಟೀನ್‌ನಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನಡೆಸುವ 
ರೆಮ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ಆ ಊರಿನಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ... 
- ಡೆನಿಸೋವ್ ಮತ್ತು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇದ್ದದ್ದು ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಕೊರೆದ 
ನೆಲಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಸೈನಿಕರು ನೆಲವನ್ನು ಅಗೆದು, ಮರದ ಕೊಂಬೆ ರೆಂಬೆ, ಹುಲ್ಲು 
ಹಾಸಿನ ಚಾವಣಿಗಳಿರುವ ನೆಲಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರಿಗೆ 
ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪ್ಲಾನಿನ ಪ್ರಕಾರ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ಮೂರೂವರೆ ಅಡಿ ಅಗಲ, ಐದು 
ಅಡಿ ಆಳ, ಎಂಟು ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಹಳ್ಳ ತೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಳ್ಳದ ಒಂದು 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಕೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೇ ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರ. ಹಳ್ಳವೇ ರೂಮು. 
ಸ್ಯಾಡ್ರನ್ ಲೀಡರುಗಳಂಥ ಅದೃಷ್ಟವಂತ ಆಫೀಸರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರದ ಎದುರಿನ 
ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಆನಿಸಿದ ಮರದ ಹಲಗೆಯ ಮೇಜು 


೫೯೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು . ಹಳ್ಳದ ಎರಡೂ ಬದಿಯ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಎರಡೂವರೆ ಅಡಿಗಳಷ್ಟು 
ಅಗಲವಾಗಿ ಕೊರೆದು ಕೆತ್ತಿ ಅವೇ ಮಲಗುವ ಮಂಚಗಳಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಈ ರೂಮಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಲ್ಲಬಹುದಾದಷ್ಟು, ಮೇಜಿಗೆ ಸಮೀಪವಾಗಿ 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆಕೂರಬಹುದಾದಷ್ಟು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುತ್ತಿತ್ತು ಚಾವಣಿ, ತನ್ನ ಸ್ನಾ ಡನ್ನಿನ 
ಸೈನಿಕರಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ವೈಭವವೂ 
ಇತ್ತು. ಅವರ ರೂಮಿನ ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರದ ಬಳಿ ಚಾವಣಿಗೆ ಮುರಿದು ಹೋಗಿದ್ದ , 
ಆದರೆ ರಿಪೇರಿಮಾಡಿದ್ದ, ಕಿಟಕಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು, ಅದಕ್ಕೆ ಗಾಜಿನ ಹಲಗೆಯೂ 
ಇತ್ತು, ಜೋಡಿಸಿದ್ದರು. ಚಳಿ ತೀರ ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ಸೈನಿಕರ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಫೈರಿನಿಂದ 
ತಗಡಿನ ಹಾಳೆಯಮೇಲೆ ಒಂದಷ್ಟು ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಮೆಟ್ಟಿಲ ಹತ್ತಿರ ಇಡುತ್ತಿದ್ದರು ( ಮೆಟ್ಟಿಲು ಇರುವ ಭಾಗವನ್ನು ಡೆನಿಸೋವ್ ' ಸ್ವಾಗತ 
ಕೋಣೆ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ), ಇಡೀ ರೂಮು ಬೆಚ್ಚಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ರೂಮಿಗೆ 
ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳು, ಡೆನಿಸೋವ್ ಮತ್ತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ರನ್ನು ಕಾಣಲು ಬರುವ 
ಅತಿಥಿಗಳೇನೂ ಕಡಮೆ ಇರಲಿಲ್ಲ , ಬರೀ ಶರ್ಟು ತೊಟ್ಟು ಚಳಿಕಾಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 

- ಏಪ್ರಿಲ್ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಏಳೋ ಎಂಟೋ ಗಂಟೆಯ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಡ್ಯೂಟಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದ. ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ನಿದ್ರೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಂಡ ತರಲು ಹೇಳಿದ. ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಹೋಗಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆ 
ಬದಲಾಯಿಸಿದ. ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. ಟೀ ಕುಡಿದ. ಮೈ ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
ರೂಮಿನ ತನ್ನ ಮೂಲೆಯನ್ನೂ ಮೇಜನ್ನೂ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಹೊರಗಿನ 
ಚಳಿಗಾಳಿ ಒಳಗಿನ ಶಾಖ ಸೇರಿ ಅವನ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ಬರೀ ಶರ್ಟು 
ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಲೆಯ ಹಿಂದೆ ಕೈಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಒರಗಿದ. 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ತಾನು ವೈರಿ ಇದ್ದ ಸ್ಥಳ ಹುಡುಕಿದ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಡ್ಡಿ ದೊರೆಯಬಹುದೆಂದು ಸಂತೋಷ ತರುವ ಆಲೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಎಲ್ಲೋ ಹೋಗಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವುದನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ. 
ಡೆನಿಸೋವ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದಿತ್ತು. 

ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅವರ ಬಿಡದಿಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಯಾರಮೇಲೋ ರೇಗಾಡುವುದು ಕೇಳಿಸಿತು . ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ಯಾರ ಜೊತೆ ಜಗಳವಾಡುತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನೋಡಿದ. ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಜೊತೆಗೆ ಕ್ವಾರ್ಟ‌್ರ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ತೊಪ್ಪೆನ್ನೋ ಇದ್ದ . 

' ಮಾಷ್ಮಾ ಬೇವು ತವುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡಬೇಡ ಎಂದು ನಿನಗೆ ಆಮ್ಲವು 
ಮಾಡಿವಲಿಲ್ಲವಾ. ಈಗ ಆ ಲಾಝಾವೈಕ್ ಹೊಲದಿಂದ ಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು 


୫୭ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬವುವುದು ನಾನೇ ಕಣ್ಣಾವೆ ನೋಡಿದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

' ಯುವರ್ ಆನರ್, ನಾನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಬಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ 
ಸೈನಿಕರು ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಲ್ಲ' ಅಂದ ಕ್ವಾರ್ಟ‌ ಮಾಸ್ಟರು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತೆ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಒರಗಿ 'ಅವನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. 
ನನ್ನ ಡ್ಯೂಟಿ ಮುಗಿಸಿದೇನೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡು ಖುಷಿಯಾದ. ಮತ್ತೆ ಯಾರದೋ 
ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅದು ಲಾವೂಷ್ಕಾ, ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಸೇವಕನ ಧ್ವನಿ . ಅವನೋ 
ಕುತಂತ್ರಿ ಕಳ್ಳ, ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ತುಂಬಿದ ಗಾಡಿ, ಬಿಸ್ಕತ್ತು, ಎತ್ತು, ದಿನಸಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ 
ನೋಡಿದೆ ಎಂದೇನೋ ಹೇಳುತಿದ್ದ. 
- ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಧ್ವನಿ ದೂರದಿಂದ ಕೇಳಿಸಿದಂತಿತ್ತು. ' ಸೆಕೆಂಡ್ ಪ್ಲೇಟೋನ್! 
ಕುದುರೆ ಹತ್ತಿ!' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . 

"ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರು ಈಗ?' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

ಐದು ನಿಮಿಷವಾಯಿತು. ಡೆನಿಸೋವ್ ಬಂದ, ಕೆಸರು ಮೆತ್ತಿದ ಬೂಟು 
ಕಳಚದೆ ಹಾಗೇ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ. ಪೈಪು ಹೊತ್ತಿಸಿಕೊಂಡ. ಜೋಡಿಸಿದ್ದ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಚೆದರಿ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಏನೋ ಹುಡುಕಿದ. ಸವಾರಿಯ ಚಾವಟಿ, 
ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. ಮತ್ತೆ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟದ್ದು ಎಂದು 
ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೇಳಿದಾಗ ಕೆಲಸ ಇದೆ ಎಂದು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಏನೇನೊ ಗೊಣಗಿದ 
ಡೆನಿಸೋವ್. 
ಆ ' ನಾನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ದೇವರೇ ಸಾಕ್ಷಿ, ಚಕ್ಕವಯೇ ಸಾಕ್ಷಿ ' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೊರಗೆ ಹೋದ. ಕುದುರೆಗಳು ಕೆಸರು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಸಾಗುವ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಡೆನಿಸೋವ್ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
ನೋಡುವ ಗೋಜಿಗೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಅವನು. ರೂಮಿನ ಬೆಚ್ಚನೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ. ಎದ್ದಾಗ ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಡೆನಿಸೋವ್ ಇನ್ನೂ 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ವಾತಾವರಣ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿತ್ತು. ಪಕ್ಕದ ಬಿಡಾರದ ಹತ್ತಿರ ಇಬ್ಬರು 
ಆಫೀಸರುಗಳು ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಕೆಡೆಟ್ ನೆಲಕ್ಕೆ ಚುಚ್ಚಿದ ಕಡ್ಡಿಗೆ ಬಳೆ ಎಸೆಯುವ 
ಕೋಯಿಟ್ಸ್ ಆಟ ಆಡುತಿದ್ದರು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೂಡ ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಆಟ 
ಮುಂದುವರೆದಿದ್ದಾಗ ಗಾಡಿಗಳು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. ಗಾಡಿಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ಬಡಕಲು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ ಬರುತಿದ್ದರು. 
ಹುಸ್ತಾರ್‌ಗಳ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿ ಬಂದ ಗಾಡಿಗಳು ಬಿಡದಿಯ ಬೇಲಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ನಿಂತವು. ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ಗಾಡಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಗುಂಪುಕಟ್ಟಿಕೊಂಡರು. 
- 'ಅಗೋ , ಮೇವು ಬಂತು. ಡೆನಿಸೋವ್ ಬಹಳ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಅಂದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 


೫೯೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 

" ಆಹಾ, ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಖುಷಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ ' ಅಂದ ಆಫೀಸರು. 
ಹುಸ್ಕಾರಗಳೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಡೆನಿಸೊವ್ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಸವಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ . ಅವನ ಜೊತೆಗೆ ಇನ್‌ಫ್ಯಾಂಟ್ರಿಯ ಇಬ್ಬರು 
ಆಫೀಸರುಗಳಿದ್ದರು. ಡೆನಿಸಸೊವ್‌ನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲೆಂದು ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮಂದೆ 
ಹೋದ. . 

- ' ವಾರ್ನಿಂಗ್ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ' ತೆಳ್ಳನೆಯ ಗಿಡ್ಡ ಆಫೀಸರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಬಹಳ ಕೋಪದಲ್ಲಿದ್ದ. 
- 'ಗಾಡಿ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಾ ?' ಅಂದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

“ನೀವು ಎಕ್ಸ್‌ಪ್ಲನೇಶನ್ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ 
ಸರಂಜಾಮುಬಂಡಿಯನ್ನು ನಾವೇ ಕದಿಯುವುದೇ ? ಇದು ನಮಗೆ ಬರಬೇಕಾದದ್ದು. 
ನೀವು ಈಗ ಮಾಡಿದ್ದು ದರೋಡೆ, ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಎರಡು ದಿನದಿಂದ ಏನೂ 
ತಿಂದಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಆಫೀಸರು. 

'ನನ್ನ ಸೈನಿಕರು ಎವಡು ವಾವದಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ನವಳುತ್ತಿದ್ದಾವೆ' ಅಂದ 
ಡೆನಿಸೋವ್. . 

- ' ಇದು ದರೋಡೆ! ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ!' ಆಫೀಸರು ದನಿ ಎತ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ. 

' ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಪೀಡಿಸುತೀಯ? ನಾನು ಉತ್ಸವಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಯಾವು? ಈಗ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗದಿದ್ದವೆ ಏನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೋ ನೋಡು' ಡೆನಿಸೋವ್ಕೋಪದಿಂದ ಕಿರುಚಾಡಿದ. 
ಆ “ಸರಿ, ಸರಿ . ನೀವು ಮಾಡಿದ್ದು ಕಳ್ಳತನ. ನಾನು ರಿಪೋರ್ಟು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ...' 
ಕುದುರೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ ಆಫೀಸರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

'ಹೋಗಯ್ಯಾ ಹೋಗು! ನಿನ್ನ ಕೈ ಕಾಲು ನೆಟ್ಟಗಿವೆಯಲ್ಲ, ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು!' 
ಅಂದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

'ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ರಿಪೋರ್ಟು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಹೆದರಿಸುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಆಫೀಸರು ಹೊರಟ. ಅವನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 'ಬೇಲಿ ಮೇಲೆಕೂತಿವೋ 
ನಾಯಿ! ಬೇಲಿ ಮೆಲೆ ಕೂತಿವೋ ನಾಯಿ !” ಡೆನಿಸೋವ್ ಜೋರಾಗಿ ಕಿರುಚಿದ. 
ಅಶ್ವದಳದವರು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಪದಾತಿಗಳನ್ನು ಬೈಯುವ ಅತಿ 
ಅವಮಾನಕರ ಬೈಗುಳ ಅದು. ಮತ್ತೆ ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಡೆನಿಸೊವ್, 'ಇದು ಪದಾತಿ ದಳದವನಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಸವಂಜಾಮಿನ 
ಗಾಡಿ, ನಾನು ದಬಾಯಿಸಿ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ನನ್ನ ಸೈನಿಕವು ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ 
ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದಾವಲ್ಲಾ!' ಅಂದ | 


೫೯೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಈಗ ಡೆನಿಸೋವ್ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದು ಪದಾತಿದಳವೊಂದಕ್ಕೆಂದು 
ನಿಗದಿಯಾಗಿದ್ದ ಸರಂಜಾಮಿ ಗಾಡಿಯನ್ನು, ಈ ಸರಂಜಾಮೀ ಗಾಡಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ಸೈನಿಕರು ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಲಾವೂಷ್ಕಾ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಸೈನಿಕರಿಗೆಲ್ಲ ಬಿಸ್ಕತ್ತುಗಳನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ 
ಹಂಚಿದರು . ಪಕ್ಕದ ಸ್ನಾ ಇನ್ನಿನವರಿಗೂ ಒಂದಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟರು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ ಕಮಾಂಡರು ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಅಡ್ಡವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿನ್ನೆ ನಡೆದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಾನು ನೋಡೇ ಇಲ್ಲ, ನಿನ್ನೆ ಆಗಿದ್ದು ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. 
ಯಾವ ಆಕ್ಷನ್ನೂ ತಗೊಳ್ಳಲ್ಲ. ನೀನು ಸೀದಾ ಹಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರಗೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿನ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಸರಬರಾಜು ಸ್ಟಾಫನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ ವ್ಯವಹಾರ ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡಿಕೋ . 
ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ನಿನ್ನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಇಂತಿಂಥ ಸರಂಜಾಮು ಗಾಡಿಗಳು ಬಂದಿವೆ 
ಅಂತ ರಸೀತಿಗೆ ಸಹಿಮಾಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸರಂಜಾಮುಗಾಡಿ ಪದಾತಿ ದಳದ 
ಇಂಥಾ ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದೇನಾದರೂ ದಾಖಲಾಗಿದ್ದರೆ ಗಲಾಟೆ 
ಎದ್ದು ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದ. 

ಕರ್ನಲ್‌ನ ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಡೆನಿಸೋವ್ ನೇರವಾಗಿ ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರಗೆ 
ಹೋದ. ಕರ್ನಲ್ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿದ. ಸಂಜೆ ಅವನು ಬಿಡದಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಾಗ ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ಮಾತನಾಡಲು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಅವನನ್ನು ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವತ್ತೂ 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನಾಯಿತು ಅಂದರೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ದುರ್ಬಲವಾದ 
ಗೊರಗೊರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಆಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾರನ್ನೋ ಬೈಯುತ್ತಾ ಹಲ್ಲು 
ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಾಯಿಸಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಕುಡಿದು, ಡಾಕ್ಟರಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸು ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 
ಆ ದರೋಡೆ ಮಾಡಿದೆ ಅಂತ ಕೋವ್ಮಾವ್ಶಲ್ ಮಾಡುತ್ತಾವಂತೆ! ನನ್ನ 
ನೀವು ಕೊಡು! ಮಾಡಲಿ! ನಾನೂ ನೋಡುತೇನೆ! ಚಕೃವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತೇನೆ! 
ಐಸು ಕೊಡು...' ಏನೇನೋ ಗೊಣಗಿದ. 
- ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಡಾಕ್ಟರು ಬಂದ, ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಮೈಯಿಂದ ಕೊಂಚ ರಕ್ತ 
ತೆಗೆಯುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂದ. ದೊಡ್ಡ ಸಾಸರು ತುಂಬುವಷ್ಟು ಕಪ್ಪು 
ರಕ್ತವನ್ನು ಡೆನಿಸೋವನ ರೋಮಭರಿತ ತೋಳಿನಿಂದ ಹೊರತೆಗೆದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 

“ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ಎಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಛೀಪು?' ತೋವಿಸಿದರು. 'ಕಾಯಬೇಕು' 


೫೯೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಅಂದವು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೈಲಿ ಕುದುವೆ ಸವಾವಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೇನೆ, ಬಹಳ 
ಕೆಲಸ ಇದೆ , ಟೈಮಿಲ್ಲ, ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಅಂತ ಹೇಳಿ' ಅಂದೆ. ಥೀಫ್ ಇನ್ 
ಛೀಫ್ ಬಂದ. ಭಾಷಣ ಬಿಗಿದ. “ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದು ದವೋಡೆ' ಅಂದ. 'ಸೈನಿಕನಿಗೆ 
ಊಟ ಸಿಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು ದವೋಡೆಯಾ? ದವೋಡೆ ಮಾಡಿವನು ಜೇಬು 
ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನಲ್ಲವಾ ?' ಅಂದೆ. 'ಸುಮ್ಮನೆ ಇವು,' ಅಂದ. ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದೆ . 
“ಕಮೀಶನಮ್ ಹತ್ತಿವ ಹೋಗಿ ಒಂದು ವಸೀದಿ ಬವೆದು ಕೊಡು, ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನ 
ಹೆಡ್ಕ್ವಾವ್ಟವಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ,' ಅಂದ. ಒಳಗೆ ಹೋದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಿದ್ದವು 
ಗೊತ್ತಾ? ಹೇಳಲ್ಲ, ನೀನೇ ಊಹೆ ಮಾಡು... ಯಾವು ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪವಾಸ 
ಕೆಡವಿದ್ದು ಊಹೆ ಮಾಡು ನೋಡೋಣ' ಡೆನಿಸೋವ್ಜೋರಾಗಿ ಕಿರುಚಿದ. 
'ತೆಲ್ಯಾನಿನ್! ಓಹೋ , ನೀನೇನೋ ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪವಾಸ ಹಾಕಿದ್ದು' ಅಂದೆ. 
ಅವನ ಮುಖದಮೇಲೆ ಒಂದು ಗುದ್ದು ಗುದ್ದಿದೆ. ಸವಿಯಾಗೇ ಕೊಟ್ಟೆ. ನನಗೆ 
ಬವುವ ಎಲ್ಲ ಬೈಗುಳ ಎಲ್ಲಾ ಬೈದೆ. ಮಜವಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಕಪ್ಪು ಮೀಸೆಗಳ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಬಿಳಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲು ಕಾಣುವಂತೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡ 
ತೃಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿದ, ' ನನ್ನನ್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದವೆ, ಅವನನ್ನ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗದಿದ್ದವೆ, ಅವನನ್ನ ಕೊಂದೇ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ ' ಅಂದ. 

' ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ? ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೋ . 
ನಿನ್ನ ತೋಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ, ಬ್ಯಾಂಡೇಜುಹಾಕಬೇಕು' ಅಂದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್, ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಕೈಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ ಮಲಗಿಸಿದರು. ಮರುದಿನ ಅವನು 
ಎದ್ದಾಗ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ, ಸಂತೋಷವಾಗಿದ್ದ . 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಅಡುಟೆಂಟು ಬಂದು, ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು, ನಿನ್ನೆ ಆದ ಘಟನೆಗೆ ಮೇಜರ್ ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಕೋರ್ಟ್ಮಾರ್ಷಲ್ ಎದುರಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಆರ್ಡರಿನ ಕಾಪಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. 
ದರೋಡೆ, ಅವಿಧೇಯತೆಗಳ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಈಗ ಇರುವ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾದ ರೂಲುಗಳ 
ಪ್ರಕಾರ ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಕಷ್ಟ ಕಾದಿದೆ. ಮತ್ತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೈನಿಕನಾಗಿ ಹಿಂಬಡ್ತಿ 
ಆಗಬಹುದು. ಅಷ್ಟೇ ಆದರೆ ಪುಣ್ಯ ಎಂದ. 

* ಸಲ್ಲಿಸಲಾಗಿದ್ದ ದೂರಿನ ಪ್ರಕಾರ ಡೆನಿಸೋವ್ ಸರಂಜಾಮುಗಾಡಿಗಳನ್ನು 
ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸ್ವಂತ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ರಸೀದಿಗೆ ಸಹಿಮಾಡಲು ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಸರಬರಾಜು ಕಮೀಶನರ್ ಕಛೇರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ; ಕುಡಿದಿದ್ದ; ಕಮೀಶನರನ್ನು ಕಳ್ಳ 
ಎಂದು ಕರೆದ; ದೈಹಿಕ ಹಲ್ಲೆ ನಡೆಸಲು ಮುಂದಾದ; ಅವನನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೂ ಮತ್ತೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ಇಬ್ಬರು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕೈ ಮಾಡಿದ. ಒಬ್ಬನ ಕೈ ಮುರಿದಿದೆ ಎಂಬ ವಿವರಗಳಿದ್ದವು. 


೫೯೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತೆಕೇಳಿದಾಗ ಡೆನಿಸೋವ್ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ, ಹೌದು, 
ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬಾತ ಇದ್ದ, ದೂರಿನಲ್ಲಿ ಇರುವುದೆಲ್ಲ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾವದ 
ಸುಳ್ಳುಗಳು, ಯಾವ ಕೋವುಮಾವ್ಶಲ್ಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, ಆದವೂ ನನಗೆ ಹೆದವಿಕೆ 
ಇಲ್ಲ, ಆ ದುಷ್ಟವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವೆ ಸವಿಯಾಗಿ ಪಾಠ ಕಲಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ಬಡಬಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದ. . 

ಇಡೀ ಪ್ರಸಂಗದ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದರೂ , ಏನೂ 
ಆಗಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಭಯವಾಗಿದೆ, 
ಕೋರ್ಟ್ಮಾರ್ಷಲ್ ಬಗ್ಗೆ ಆತಂಕವಿದೆ ಅನ್ನುದು ರೋಸ್ಕೋವ್ಗೆತಿಳಿಯಿತು. 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕೈಮೀರುತ್ತಿತ್ತು. ದಿನವೂ ವಿಚಾರಣೆಯ ಪತ್ರಗಳು, ನೋಟೀಸುಗಳು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೇ ತಿಂಗಳ ಒಂದನೆಯ ತಾರೀಕಿನಂದು ಡೆನಿಸೋವ್ ಸ್ನಾ ಇನ್ನಿನ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ನಂತರದ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಕಮೀಷನರ್ 
ಕಛೇರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ದಾಂಧಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರಣೆ ನೀಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಚಾರಣೆಗೆ 
ಹಾಜರಾಗಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಲಾಯಿತು. ಆದರೆ ವಿಚಾರಣೆಯ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಡಿವಿಶನ್ 
ಕಮಾಂಡರ್ ಪ್ಲಾಟೋವ್ ಎರಡುಸ್ಕಾನ್ ಹುಸ್ವಾರ್‌ಗಳನ್ನು , ಎರಡು ಕೊಸ್ತಾಕ್ 
ರೆಜಿಮೆಂಟನ್ನೂ ಮುಂಗಾವಲು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಿಯಮಿಸಿದ್ದ. ಡೆನಿಸೋವ್ಎಂದಿನಂತೆ 
ಮುಂದಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲೇ ಸಾಗುತ್ತಾ ಔಟ್ ಪೋಸ್ಟುಗಳ ಗಸ್ತು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನ್ಯದ ಶಾರ್ಪ್ ಶೂಟರನೊಬ್ಬ ಹಾರಿಸಿದ ಗುಂಡು ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ 
ತೊಡೆಗೆ ಬಡಿಯಿತು. ಬೇರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಇಂಥ ಗಾಯವನ್ನು 
ಅವನು ಲೆಕ್ಕಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗಕೋರ್ಟ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ನೆಪ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ. 

೧೭ 
ಜೂನ್ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಫ್ರೀಡ್‌ಲ್ಯಾಂಡ್ ಕದನ ನಡೆಯಿತು. ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ 
ರೆಜಿಮೆಂಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ವಿರಾಮದ 
ಘೋಷಣೆಯಾಯಿತು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಗೆಳೆಯನಿಲ್ಲದೆ ಬೇಸರವಾಗಿತ್ತು, ಸುದ್ದಿಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ವಿಚಾರಣೆ ಏನಾಯಿತೋ ಗಾಯವಾಸಿಯಾಯಿತೋ ಎಂದು ಆತಂಕಪಟ್ಟು 
ಕದನವಿರಾಮದ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು 
ಭೇಟಿಯಾಗಲು ಅನುಮತಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡ. 

ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಇದ್ದದ್ದು ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಶ್ಯನ್ ಊರಿನಲ್ಲಿ. ರಶಿಯದ ಸೇನೆ ಮತ್ತು 


೬ ಫ್ರೀಡ್‌ಲ್ಯಾಂಡ್ ಕದನ: ಪೂರ್ವ ಪ್ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ, ಜೂನ್ ೧೪, ೧೮೦೭ರಂದು ನಡೆಯಿತು. 

ಉತ್ತಮ ಆರ್ಟಿಲರಿ ಇದ್ದ ಫ್ರೆಂಚರು ರಶಿಯಾವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರು. 


೫೯೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೇನೆ ಎರಡೆರಡು ಬಾರಿ ಆ ಊರನ್ನು ಲೂಟಿ ಹೊಡೆದಿದ್ದವು. ಬೇಸಗೆಯ 
ಮೊದಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಊರಿನ ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳು ಚೆಲುವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಊರು 
ಮಾತ್ರ ಹಾಳು ಸುರಿಯುತಿತ್ತು. ಕುಸಿದ ಚಾವಣಿ, ಮುರಿದ ಬೇಲಿ, ಕೊಳಕು 
ರಸ್ತೆಗಳು, ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಅಲೆಯುವ ಚಿಂದಿ ಉಟ್ಟ ಜನ, ಕುಡಿದು ಮತ್ತೇರಿದ, 
ಕಾಯಿಲೆ ಬಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು. 

ಆ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯು ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿತ್ತು. ಕಿಟಕಿ , ಬಾಗಿಲು ಮುರಿದಿದ್ದವು. 
ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಬೇಲಿ ಕಿತ್ತು ಬಂದಿತ್ತು. ಬ್ಯಾಂಡೇಜು ಸುತ್ತಿದ , ಬಿಳಿಚಿದ, 
ಊದಿಕೊಂಡ ಮುಖದ ಸೈನಿಕರು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲುಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೋ 
ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಫಿನಾಯಿಲ್ಲು, ಕೊಳೆತ 
ಗಾಯಗಳ ವಾಸನೆ ಅಮರಿಕೊಂಡವು. ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯ ಡಾಕ್ಟರನೊಬ್ಬ 
ಮೆಟ್ಟಿಲಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ . ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಿಗಾರು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಅವನ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ 
ರಶಿಯನ್ ಸಹಾಯಕ ಇದ್ದ. 
- 'ಒಂದೇ ಟೈಮಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ ಇರಲಾರೆ. ಸಾಯಂಕಾಲ ಬಂದು ನೋಡು. 
ಮಕಾರ್ ಅಲೆಕ್ಸಿಚ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿರತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರು. ಸಹಾಯಕ ಇನ್ನೂ 
ಏನೋ ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ. 'ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಾದ್ದು ಮಾಡಯ್ಯಾ, ಏನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಅಷ್ಟೇ ' ಅಂದ ಡಾಕ್ಟರು. 
ಆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕಂಡು ' ಯಾಕ್ರೀ ಅದು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಿರೀ 
ಸ್ವಾಮೀ ? ಏನು ಬೇಕು ಹೇಳಿ. ಗುಂಡೇಟು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸೋಂಕು ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾಯಲು ಬಂದಿದ್ದೀರಾ ಇಲ್ಲಿಗೆ ? ಇದು ಕುಷ್ಠರೋಗದ ಪಾಳೆಯ , ಗೊತ್ತಾ? ? 
ಅಂದ ಡಾಕ್ಟರು. 
- ' ಅಂದರೆ ?' 

“ಟೈಫಸ್ , ಸ್ವಾಮೀ ಟೈಫಸ್ . ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ ಸಾಯುವುದು ಗ್ಯಾರಂಟಿ 
ಅಂದ ಡಾಕ್ಟರು. ಸಹಾಯಕನು ತೋರುತ್ತಾ ' ಮಾಕೀವ್ ಮತ್ತು ನಾನು ಇಬ್ಬರೇ 
ಈಗ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಕಂಡೀಶನ್ನಿನಲ್ಲಿರುವ ಡಾಕ್ಟರುಗಳು. ಇಲ್ಲಿದ್ದ ಐದು ಜನ 
ಡಾಕ್ಟರು ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದವರು ಒಂದುವಾರ 
ಕೆಲಸಮಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಥೆ ಮುಗಿತದೆ. ಪ್ರಶ್ಯಾದ ಡಾಕ್ಟರುಗಳನ್ನು ಬನ್ನಿ 
ಅಂತ ಕರೆದರೆ ಯಾರೂ ಬರಲ್ಲ' ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬಿಗಡಾಯಿಸಿರುವ ಬಗ್ಗೆ ಪರಮತೃಪ್ತನಂತೆ 
ಡಾಕ್ಟರು ಹೇಳಿದ. 
ಈ ಹುಸ್ವಾರ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಗಾಯಗೊಂಡಿರುವ ಮೇಜರ್ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು 
ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 


೫೯೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಯಾರೋ ಏನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಸ್ವಾಮೀ . ನೋಡಿ! ಇರುವುದು ನಾನೊಬ್ಬನೇ , 
ಮೂರು ಆಸತ್ರೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ನಾನೂರು ರೋಗಿಗಳು ಇದಾರೆ! 
ಪ್ರಶ್ಯಾದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾಜ ಸೇವೆ ಮಾಡುವ ಮಹಿಳಾ ಸಂಘದವರು ನಮಗೆ ಪ್ರತಿ 
ತಿಂಗಳೂ ಎರಡು ಪೌಂಡು ಕಾಫಿಪುಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಲಿಂಟು ಕಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಮ್ಮ ಗತಿ ಏನಾಗುತಿತ್ತೋ !' ಎಂದು ನಕ್ಕ. 'ನಾನ್ನೂರು ಜನ, ಸ್ವಾಮೀ , ನಾನ್ನೂರು 
ಜನ. ಮತ್ತೆ ದಿನವೂ ಹೊಸಬರು ಬರುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ.' ಸಹಾಯಕನತ್ತ ತಿರುಗಿ 
'ನಾನ್ನೂರು ಜನ ಇದ್ದಾರೆ ಅಲ್ಲವಾ ? ಹಾಂ ?' ಅಂದ. ಸಹಾಯಕ ಡಾಕ್ಟರು 
ಬೇಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದ. ಈ ಬಾಯಿಬಡುಕ ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರು ಹೋದರೆ ಸಾಕು 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. 

'ಮೇಜರ್ ಡೆನಿಸೋವ್, ಮೊಲ್ಲಿಟೈನ್ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದರು ? 
ಮತ್ತೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೇಳಿದ. 

- 'ಸತ್ತಿರಬಹುದಾ ? ಏನನ್ನು ಮಾಕೀವ್?” ಡಾಕ್ಟರು ಉದಾಸೀನವಾಗಿ 
ಕೇಳಿದ. 

ಸಹಾಯಕ ಡಾಕ್ಟರು 'ಅದೇ , ಎತ್ತರವಾಗಿ, ಕೆಂಚು ಕದಲು ಇದೆಯಲ್ಲಾ ಆ 
ಪೇಷೆಂಟಾ ?' ಕೇಳಿದ. 

ಡೆನಿಸೋದ್ ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ವಿವರಿಸಿದ. 

“ಅಂಥ ಪೇಶೆಂಟು ಒಬ್ಬನಿದ್ದ. ಸತ್ತು ಹೋದನೋ ಏನೋ ! ಆದರೂ 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಲಿಸ್ಸು ನೋಡಿ ಹೇಳುತೇನೆ. ಲಿಸ್ಸು ಇದೆಯಾ ಮಾಕೀವ್?” ಡಾಕ್ಟರು 
ಕೇಳಿದ. 
* ಲಿಸ್ಸು ಮಕಾರ್ ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇದೆ. ಆಫೀಸರುಗಳ ವಾರ್ಡಿಗೆ 
ಬಂದರೆ ನೀವೇ ನೋಡಬಹುದು' ಅಂದ ಸಹಾಯಕ. 

' ಸ್ವಾಮೀ , ನೀವು ವಾರ್ಡಿಗೆ ಕಾಲಿಡದದಿದ್ದರೇ ವಾಸಿ. ನೀವೂ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ 
ಸೇರಬೇಕಾಗತ್ತೆ' ಅಂದ ಡಾಕ್ಟರು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಡಾಕ್ಟರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಸಹಾಯಕನೊಂದಿಗೆ 
ವಾರ್ಡುಗಳತ್ತ ನಡೆದ. ಅವನು ಅತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಮೊದಲೇ 
ಹೇಳಿದೇನೆ, ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯಾದರೆ ನನ್ನ ಬೈಯಬೇಡಿ ಮತ್ತೆ!' ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಡಾಕ್ಟರು. 

- ರೋಸ್ಕೋವ್ಸಹಾಯಕನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಕತ್ತಲು ಕವಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಟುವಾದ ವಾಸನೆಗೆ ಮೂಗು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿದ್ದು, ಮನಸ್ಸು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೋದ, ಬಲಗಡೆಗೆ 
ಒಂದು ಬಾಗಿಲಿತ್ತು. ತೀರ ಕೃಶನಾಗಿ , ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು, ಒಳ ಉಡುಪು 


೫೯೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಮಾತ್ರ ತೊಟ್ಟು, ಬರಿಗಾಲಲ್ಲಿ ಊರುಗೋಲಿನ ಮೇಲೆ ಭಾರಬಿಟ್ಟು ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಒರಗಿನಿಂತಿದ್ದ ರೋಗಿಯೊಬ್ಬ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದ. 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ, ದೊಡ್ಡ ನಿಲುವಂಗಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ 
ಗಾಯಾಳು ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

' ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲೇ ?' 
“ ಏನಿದೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ?' ಸಹಾಯಕ ಕೇಳಿದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ವಾರ್ಡಿನೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು ಅನ್ನುವುದು ಅವನ ಇಚ್ಛೆ 
ಇದ್ದಹಾಗಿತ್ತು. ನೋಡೇಬಿಡೋಣವೆಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಳಗೆ ಹೋದ. ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ರೂಢಿಯಾಯಿತು ಅನ್ನಿಸಿದ ಹಜಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಟ್ಟ ವಾಸನೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ದಟ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ ಕಟುವಾಗಿ, ಬೇರೆಯ ಥರ ಇತ್ತು. ವಾಸನೆ 
ಹುಟ್ಟಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಉದ್ದವಾದಕೋಣೆಗೆ ಇದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ ಬಿಸಿಲು ಬಿದ್ದು ಬೆಳಕಿತ್ತು. 
ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು ಎರಡೂ ಬದಿಯ ಗೋಡೆಗಳಿಗೆ ತಲೆ ಆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಎರಡು ಸಾಲುಗಳ ನಡುವೆ ಓಡಾಡಲು ಜಾಗವಿತ್ತು. 
ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಮಲಗಿದ್ದರು. ವಾರ್ಡಿನೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹೊಸಬರು 
ಅವರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದ ಕೆಲವರು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು, ಅಥವಾ 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಲೆ ಎತ್ತಿ, ಆರೋಗ್ಯವಂತನಾಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಆಸೆ, ಭರವಸೆ, 
ಸಮಾಧಾನ , ನಿಂದನೆ, ಅಸೂಯೆ ಎಲ್ಲಾ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿದರು. 
ರೋಸ್ಟೋವ್ರೂಮಿನ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಇನ್ನೆರಡು ರೂಮುಗಳಲ್ಲೂ 
ಇಂಥದೇ ದೃಶ್ಯ . ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತ. ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದ. ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲೇ ಅವನೆದುರಿಗೆ, ತಲೆಗೂದಲು ಕತ್ತರಿಸಿರುವ ಸೋಲು 
ನೋಡಿದರೆ ಕೊಸಾಕ್ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ರೋಗಿ ಬರಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕೈ ಕಾಲು 
ಚಾಚಿ ಅಂಗಾತ ಮಲಗಿದ್ದ. ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ಗುಡ್ಡಗಳು ಮೇಲೇರಿ ಕಣ್ಣಿನ 
ಬಿಳಿಯಭಾಗವಷ್ಟೇ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಕೈ ಕಾಲು ಮತ್ತೂ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. ತಲೆ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಗೊಗ್ಗರು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ .ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಗ್ಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. 'ನೀರು, ನೀರು, ನೀರು!' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನನ್ನು ಅವನ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ನೀರು ತಂದುಕೊಡಲು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಸಿಗುತ್ತಾರೇನೋ ಎಂದುರೋವ್ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದ. 

' ಇಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಲೆಯವರನ್ನ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಯಾರು ?” ಸಹಾಯಕ 
ವೈದ್ಯನನ್ನು ಕೇಳಿದ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಆರ್ಡಲಿ್ರ ಡ್ಯೂಟಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿನಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು, 


೬೦೦ 

ಈ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಸೆಲ್ಯೂಟು ಮಾಡಿದ. 

'ಗುಡ್ ಡೇ , ಯುವರ್‌ ಆನರ್!' ಅಂದ. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಯಾರೋ 
ಆಸತ್ರೆಯ ಅಧಿಕಾರಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಅವನು. 

'ಇವನನ್ನ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ನೀರು ತಂದು ಕೊಡು' ರೋಸ್ಟೋವ್ಹೇಳಿದ. 

“ ಸರಿ, ಯುವರ್‌ ಆನರ್!' ಅನ್ನುತ್ತಾ, ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ , ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸೆಲ್ಯೂಟು 
ಹೊಡೆದು, ಮೈ ಸೆಟೆಸಿ ನಿಂತ. ನಿಂತಲ್ಲಿಂದ ಕದಲಲಿಲ್ಲ. 

'ಏನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಆದರೆ ಬಲಗಡೆ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬಾತ ನನ್ನನ್ನೇ 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಅತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಅಲ್ಲಿ, ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ, ದೊಡ್ಡ 
ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿಕೊಂಡು, ಕೌರವಿಲ್ಲದೆ ದಾಡಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ, 
ಮೂಳೆ ಚಕ್ಕಳ ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದ ಮುದುಕನೊಬ್ಬ ರೋಸ್ಕೋವ್‌ನನ್ನೇ 
ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಮುದಕನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದವನು ಏನೋ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. ಮುದುಕ ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕು ಅಂತಿದ್ದಾನೆ 
ಅನ್ನಿಸಿ ಹತ್ತಿರ ಹೋದರೋಸ್ಟೋವ್, ಮುದುಕನಿಗೆ ಇದ್ದದ್ದು ಒಂದೇ ಕಾಲು. 
ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಮಂಡಿಯವರೆಗೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಮುದುಕನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಮೊಂಡು ಮೂಗಿನ ಯುವಕ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಮೇಲುಗಣ್ಣಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಅವನನ್ನು 
ನೋಡುತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಮೈ ಮರಗಟ್ಟಿತು. 

'ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ ಅಲ್ಲವಾ ...' ಸಹಾಯಕ ವೈದ್ಯನತ್ತ ತಿರುಗಿ ತೊದಲಿದ. 

' ಯುವರ್ ಆನರ್, ಬೆಳಗ್ಗೆಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇವೆ. ಅವನು ಸತ್ತು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾವು ಮನುಷ್ಯರು, ನಾಯಿಗಳಲ್ಲ' ಮುದುಕ ನಡುಗುವ 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

' ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಈಗಲೇ ಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಸಹಾಯಕ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ನುಡಿದ, 'ಹೋಗೋಣವೇ , 
ಯುವರ್ ಆನರ್' ಅಂದ. 

“ ಸರಿ , ಹೋಗೋಣ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ದೃಷ್ಟಿ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಮೈ 
ಮುದುಡಿಕೊಂಡು, ತನ್ನನ್ನೇ ನಿಂದಿಸುವಂತೆ ದೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೋಗಿಗಳ ನಡುವೆ , 
ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಬಾರದು ಅನ್ನುವಷ್ಟು ಆತುರವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ. 

೧೮ 
ವೈದ್ಯನ ಸಹಾಯಕ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಆಫೀಸರ್ ವಾರ್ಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಮೂರುಕೋಣೆಗಳಿದ್ದವು, ಒಂದರೊಳಗಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ಹಾಗೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಿದ್ದವು. ಈ ರೂಮುಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಚಗಳಿದ್ದವು. ಕಾಯಿಲೆಯಾದವರು, 


೬೦೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಗಾಯಗೊಂಡವರು ಮಂಚಗಳ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡೋ ಕುಳಿತೋ , ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ 
ಗೌನು ತೊಟ್ಟು ಅಡ್ಡಾಡುತಲೋ ಇದ್ದರು. ಆಫೀಸರುಗಳ ವಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಎದುರಾದವನು ಒಂದೇ ಕೈ ಇದ್ದ , ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ನೈಟ್ ಕ್ಯಾಪು ತೊಟ್ಟ, 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಪೈಪು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಒಬ್ಬಾತ. ಅವನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲೋ ನೋಡಿದಹಾಗಿದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ನೆನಪು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. 
ಆ “ಓಹೋ , ಮತ್ತೆ ಸಿಗತಾ ಇದೇವೆ! ತುಷಿನ್, ನಾನು ತುಷಿನ್, ಜ್ಞಾಪಕ 
ಬರಲಿಲ್ಲವೇ ? ಶಾನ್‌ಗ್ರಾಬೆರ್ನ್‌ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಲಿಫ್ಟ್ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ? ಏಟು ಬಿದ್ದು ಕೈ ತುಂಡಾಯಿತು' ಜೋತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಗಿಯ 
ತೋಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಅವನು . ' ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದೀಯಾ? ಬಾ , ನನ್ನ ಪಕ್ಕದ ಬೆಡ್ಡಿನಲ್ಲೇ ಇದಾನೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು 
ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ನಗುವಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳುತಿತ್ತು. 

'ಇಂಥ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವುದೇ ಕಷ್ಟ, ಅದು ಹೇಗೆ ನಗುತಿದಾರೋ ?” 
ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಸೈನಿಕರ ವಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಳೆತ ಮಾಂಸದ 
ವಾಸನೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದವರು ಅವನನ್ನು ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿ, ಮೇಲುಗಣ್ಣಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಯುವಕ ಸೈನಿಕ ಇವನ್ನೇ ಇನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನ ತುಂಬ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್, 

- ಆಗಲೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ ಡೆನಿಸೋವ್ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕಂಬಳಿ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ. 'ಆಹಾ, ವೋಸ್ಕೋವ್! ಹೇಗಿದೀಯಾ?' 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿರುವಾಗ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ದನಿಯಲ್ಲೇ ಕೇಳಿದರೂ ಡೆನಿಸೋಪ್‌ನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ, ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ, ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣ ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಬದಲಾಗಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡ 
ಭಯವೇ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
- ಅವನಿಗಾಗಿದ್ದ ಗಾಯ ಸಣ್ಣದು. ಆದರೆ ಆರು ವಾರವಾದರೂ ಇನ್ನೂ 
ವಾಸಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ರೋಗಿಗಳ ಮುಖದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಮುಖವೂ ಊದಿಕೊಂಡಿತ್ತು . ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷವೇನೂ 
ಆಗಿಲ್ಲ, ಅಸಹಜವಾಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ 
ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಸಮಾಚಾರ, ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಹೊರಗಿನ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ 
ಜೀವನ, ಯುದ್ದದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಪ್ರಸ್ತಾಪಮಾಡಿದಾಗ ಅವನು 
ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹಳೆಯ ಬದುಕನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಹಾಗೆ , 
ಕಮಿಸ್ಸಾರಿಯೆಟ್ ಆಫೀಸಿನ ವ್ಯವಹಾರವೊಂದೇ ಆಸಕ್ತಿಯ ವಿಷಯ ಅನ್ನುವಹಾಗೆ 
ಇದ್ದ. ಕೇಸು ಈಗ ಯಾವ ಹಂತದಲ್ಲಿದೆ? ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ ದಿಂಬಿನ 


೬೦೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಕಾಗದ ತೆಗೆದು ತೋರಿಸಿದ. ಅದು ಕಮೀಷನ್ ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ 
ಪತ್ರ ಅದಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವ ಸಮಜಾಯಿಷಿಯ ಕರಡು ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಓದಿದ. ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಹೇಗೆ ಕುಟುಕಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ 
ಎಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ. ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ 
ಹೊಸಬ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಗೆಳೆಯರು 
ಅವನು ಪತ್ರ ಓದಲು ತೊಡಗಿದೊಡನೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ಅವರೆಲ್ಲ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹಲವು ಬಾರಿ ಕೇಳಿ ಬೇಸತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಪಕ್ಕದ ಬೆಡ್ಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಫೂಲಕಾಯದ ಉಲ್ಲನ್ 
ಮಾತ್ರ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ಪೈಪು ಸೇದುತ್ತಾ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ಕೈಯ ತುಷಿನ್ ಕೂಡ ಪತ್ರದ ಒಕ್ಕಣೆ ಸರಿ ಇಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಲೆ ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ಕಾಗದ ಅರ್ಧ ಓದಿದ್ದಾಗ 
ಉಲ್ಲನ್ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ತಡೆದ. . 

* ' ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡುವ ಬದಲು ಕ್ಷಮಾದಾನದ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾರಂತೆ. ಕ್ಷಮಾದಾನ ಕೂಡ ಸಿಗಬಹುದೋ ಏನೋ ...'ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 

, ' ನಾನು ಪ್ರಭುಗಳ ಬಳಿ ಕ್ಷಮೆ ಕೋವುವುದೇ !' ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ ತುಂಬು 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಗರ್ಜಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಡೆನಿಸೋವ್. ಆದರೆ ಧ್ವನಿ ಮಾತ್ರ 
ಅಸಹಾಯಕನೊಬ್ಬನ ರೇಗಾಟದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ' ಯಾಕೆ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಬೇಕು? 
ನಾನು ದವೋಡೆ ಮಾಡಿದ್ದವೆ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳುವುದು ಸವಿ . ದವೋಡೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕೋರ್ಟ್ ಮಾನ್ಸಲ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾವೆ. ಮಾಡಲಿ, ನನಗೇನೂ 
ಭಯವಿಲ್ಲ . ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪ್ರಭುಗಳ ಸೇವೆ, ದೇಶದ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಕಳ್ಳತನ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ . ಈಗ ನನ್ನ ಹಿಂಬಡ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತಾವೋ ? ನೇವವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ 
ನಾನೇದವೂ ಖಜಾನೆ ಲೂಟಿ ಮಾಡಿದ್ದವೆ...' 

'ನಿಮ್ಮ ಸಮಜಾಯಿಷಿ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗೇನೋ ಇದೆ, ಆದರೆ, ಅದಲ್ಲ ಈಗ 
ಬೇಕಾದದ್ದು ' ಎಂದ ತುಷಿನ್ರೋವ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ' ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಈಗ ಮನವಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಕೆಲಸ ಹದಗೆಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಆಡಿಟರ್ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ ?' ಕೇಳಿದ. 
- “ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟವ ಕೆಡಲಿ' ಅಂದ ಡೆನಿಸೋವ್. 

“ ಆಡಿಟರು ಒಂದು ಮನವಿ ಬರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಿ 
ಹಾಕಿ ಇವರ ಕೈಗೆ ಕೊಡಿ, ಇವರಿಗೆ ಸ್ನಾಫಿನ ಪರಿಚಯ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ, ಇದು 


೬೦೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಅವಕಾಶ' ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ 
ತುಷಿನ್. 

“ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಾ ?' ಡೆನಿಸೋವ್ ತನ್ನ ಸಮಜಾಯಿಷಿ 
ಪತ್ರ ಓದತೊಡಗಿದ. ಡೆನಿಸೋವ್ನ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಧೈರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ತುಷಿನ್ ಮತ್ತು ಉಳಿದ ಆಫೀಸರುಗಳೇ ಆ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸರಿ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಹಟಮಾರಿತನ, ಮುಂಗೋಪದ 
ನೇರ ನಿಷ್ಠುರ ಮಾತು ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಕೋಪೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಬರೆದಿದ್ದ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಸುಮಾರು ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಕಾಲ ಡೆನಿಸೋವ್ಓದಿ, ವಿವರಿಸಿದ. 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಬೇಸರವಾಗಿತ್ತು. ವಾರ್ಡಿನ 
ಉಳಿದ ರೋಗಿಗಳು ಅವನ ಸುತ್ತ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೊರಜಗತ್ತಿನ 
ವಿಚಾರ ಕೇಳುತ್ತಾ ಕೇಳಿದರು. ಸಂಜೆಯಾಯಿತು. ಕತ್ತಲಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮಂಕಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ. ಇನ್ನೇನು ಹೊರಡಬೇಕೆನ್ನುವಾಗ ನಾನು ಮಾಡಬಹುದಾದ 
ಕೆಲಸವೇನಾದರೂ ಇದೆಯೇ ಎಂದು ಡೆನಿಸೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 'ಒಂದು ನಿಮಿಷ 
ಇರು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಡೆನಿಸೋವ್ ಎಲ್ಲ ಆಫೀಸರುಗಳ ಮುಖ ಒಂದು ಸಾರಿ 
ನೋಡಿ, ದಿಂಬಿನ ಕೆಳಗಿದ್ದ ಪೇಪರುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಸಿಯ ಕುಡಿಕೆ ಇದ್ದ 
ಕಿಟಕಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಏನೋ ಬರೆಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. 

' 

ಗೋಡೆಗೆ ತಲೆ ಚಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಏನೂ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಎದ್ದು 
ಬಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಕೈಗೆ ದೊಡ್ಡ ಲಕೋಟೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ, ಅದರೊಳಗೆ 
ಆಡಿಟರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕ್ಷಮಾಪಣಾ ಪತ್ರವನ್ನು ಡೆನಿಸೋವ್ ತನ್ನ 
ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟಿದ್ದ . ಕಮ್ಮಿಸರೇಟ್ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ದೌರ್ಜನ್ಯ , ಅನ್ಯಾಯಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೂ ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಕ್ಷಮಾಯಾಚನೆಯಷ್ಟೇ ಅದರಲ್ಲಿತ್ತು. 

- ' ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ...' 
- ಡೆನಿಸೋವ್ ಮಾತು ಮುಗಿಸಲಿಲ್ಲ. ನೋವು ತುಂಬಿದ ಅಸಹಜ 
ಮುಗುಳಗೆಯೊಂದನ್ನು ಬೀರಿದ. . 

೧೯ 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು, ಕಮಾಂಡರನಿಗೆ ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಡೆನಿಸೋವ್ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರೋಸ್ಟೋವ್ತಿತ್‌ಗೆ 
ಹೊರಟ . 

- ಜೂನ್ ಹದಿಮೂರರಂದು ಫ್ರೆಂಚ್ ಮತ್ತು ರಶಿಯನ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 
ತಿನ್ನೀತ್‌ಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ತಿತ್‌ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿರುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಸೇರಿಸುವಂತೆ ತಾನು ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 


೬CY 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಳಿ ಬೋರಿಸ್ ಬೇಡಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದ. 
- “ ನನಗೆ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡುವ ಆಸೆ' ಅಂದಿದ್ದ . ಅದುವರೆಗೂ 
ಬೋರಿಸ್ ಎಲ್ಲರಂತೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನನ್ನು ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ಅಂತಲೇ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 
- ' ಯಾರು , ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯಾ?' ಜನರಲ್ ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 

ಬೋರಿಸ್ ಜನರಲ್‌ನ ಮುಖ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ತಿಳಿಯಿತು. 

“ ಪ್ರಿನ್ಸ್, ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಬಗ್ಗೆ' ಎಂದ. ಜನರಲ್ 
ಅವನ ಭುಜ ತಟ್ಟಿದ. 

“ನೀನು ಬಹಳ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತೀಯೆ' ಅಂದು, ಅವನನ್ನೂ ತಿನ್ನೀತ್‌ಗೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದಿದ್ದ. ಇಬ್ಬರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ನೀಮೆನ್‌ನಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ಇದ್ದ 
ಕೆಲವೇ ಆಫೀಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಬೋರಿಸ್ ಕೂಡ ಒಬ್ಬನು. ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪ , ಅದಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಅಲಂಕಾರ, ರಾಜ ಲಾಂಛನಗಳು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದ. ಆಚೆಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚ್ ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳ ಮುಂದೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ನಡೆದು ಬಂದದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡ. ನೀಮೆನ್ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೋಟೆಲಿನಲ್ಲಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ದುಗುಡದ ಮುಖ ಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿ 
ಕಾಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ. ಇಬ್ಬರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಬೋಟುಗಳನ್ನು ಏರಿದ್ದು, 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಮೊದಲು ತೆಪ್ಪದ ಬಳಿಗೆ ತಲುಪಿ ಚುರುಕಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನತ್ತ ಸಾಗಿ ಕೈ ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದ್ದು, ಇಬ್ಬರೂ ಪೆವಿಲಿಯನ್ ಚಪ್ಪರದಲ್ಲಿ 
ಮರೆಯಾದದ್ದು ನೋಡಿದ. ಬೋರಿಸ್ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಲು 
ಆರಂಭಿಸಿದಾಗಿನಿಂದ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡಿ, 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಬರೆದಿಡುವ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ತಿನ್ನೀತ್ ಭೇಟಿಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದವರು ಯಾರು ಯಾರು, ಅವರು 
ತೊಟ್ಟಿರುವ ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿನ ವಿವರ , ಮಹತ್ವ ಏನು ಎಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅತಿ ಗಣ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಆಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಪೆವಿಲಿಯನ್ನಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಗಡಿಯಾರವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡವನು ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಹೊರಬಂದಾಗ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೋಡುವುದನ್ನು 
ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಮಾತುಕಥೆ ಒಂದು ಗಂಟೆ ಐವತ್ತಮೂರುನಿಮಿಷಗಳ 
ಕಾಲ ನಡೆದಿತ್ತು. ಅಂದೇ ಸಂಜೆ, ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಮುಖವಾದ ವಿವರಗಳು 
ಎಂದು ತಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳೊಡನೆ ಇದನ್ನೂ ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡ. 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪರಿವಾರ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕದಾದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ 
ಬರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದ ಬೋರಿಸ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಭೇಟಿಯ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


೬೦೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ತಿನ್ನೀತ್‌ನಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿರುವುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು . ಅದಕ್ಕೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾದಮೇಲೆ ಇನ್ನು ತನ್ನ ಜಾಗ ಭದ್ರ ಅನ್ನುವ ಭಾವ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿತು. ಜನಕ್ಕೆ ಅವನ ಮುಖಪರಿಚಯವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದ್ದರು. 
ಎರಡು ಬಾರಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಖಾಸಾ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ಗೆ 
ಅವನ ಮುಖಪರಿಚಯವಾಗಿತ್ತು, ಯಾರೋ ಹೊಸಬ ಎಂಬಂತೆ ಅವನನ್ನು 
ದೂರವಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಸ್ಥಾನಿಕರೂ ಈಗ ಅವನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಿದ್ದರೆ 
ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
- ಬೋರಿಸ್ ಪೋಲೆಂಡ್ ದೇಶದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕೌಂಟ್ ಝಹಿಲಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಬಿಡಾರ ಹೂಡಿದ್ದ. ಅವನು ಬೆಳೆದಿದ್ದು ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ತೀರ ಅಭಿಮಾನ ಅವನಿಗೆ. ತಿತ್‌ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನವೂ ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು , ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳು ಬಂದು ಅವನೊಡನೆ 
ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೋರಿಸ್ ಕೂಡ ಈ ಔತಣಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 
ಜೂನ್ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ತಾರೀಖು ಕೌಂಟ್ ಝಹಿಲಿಯುಫ್ರೆಂಚ್ ಗೆಳೆಯರಿಗಾಗಿ 
ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಿದ್ದ . ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ಏಡ್ - ಡಿ - ಕ್ಯಾಂಪ್ 
ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಆಹ್ವಾನಿತನಾಗಿದ್ದ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಫ್ರೆಂಚ್ ಗಾರ್ಡ್ 
ಆಫೀಸರುಗಳೂ ಬಂದಿದ್ದರು. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಆಪ್ತ ದೂತರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ , 
ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಶ್ರೀಮಂತ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷದ ಯುವಕನೂ 
ಒಬ್ಬನಿದ್ದ. ಅದೇ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕತ್ತಲೆಯ ಲಾಭ ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
ಯಾರೂ ತನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸದಿರಲೆಂದು ನಾಗರಿಕ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟು ತಿನ್ನೀತ್‌ಗೆ 
ತಲುಪಿ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ. 

ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲರಂತೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಕೂಡ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ 
ವೈರಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಈಗ ಮಿತ್ರರಾಗಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚರ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಡ್ಕ್ವಾರ್ಟಸಿ್ರನಲ್ಲಿದ್ದ ರಶಿಯನ್‌ರ 
ಧೋರಣೆ ಬದಲಾಗಿರುವುದರ ಅನುಭವ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಬಗ್ಗೆ, ಫ್ರೆಂಚರ ಬಗ್ಗೆ ಕೋಪ, ತಿರಸ್ಕಾರ, ಅಸಹ್ಯದ ಭಾವನೆಗಳ 
ಮಿಶ್ರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದದವರೇ ಆಗಿದ್ದರು . ತೀರ ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ ಪ್ಲಾಟೋವ್‌ನ 
ಕೊಸಾಕ್ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನೊಡನೆ ವಾದ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕರೆ ಅವನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತಲ್ಲ, ಅಪರಾಧಿಯಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಸರಿ ಎಂದು ವಾದಮಾಡಿದ್ದ . ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ 
ಗಾಯಗೊಂಡ ಫ್ರೆಂಚ್ ಕರ್ನಲ್ ಒಬ್ಬನೊಡನೆ ನಿಜವಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೂ 
ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿರುವ ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಗೂ ಸಂಧಾನ ಏರ್ಪಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಬಿಸಿಯಾಗಿ ವಾದಮಾಡಿದ್ದ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿ 


೬೦೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪೊಚ್ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ಆಘಾತವಾಗಿತ್ತು. ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾವಲು ಕಾಯುವಾಗ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟಪೊಚ್ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ವೈರಿಗಳೆಂದೇ 
ನೋಡಿನೋಡಿ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದಾಚೆಗೆ 
ಇಣುಕಿ ನೋಡಿದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ವೈರಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದಾಗ ಹುಟ್ಟುವ ದ್ವೇಷಭಾವನೆ ತಟ್ಟನೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿತು . 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬೋರಿಸ್ ದ್ರುಬೆಟ್ಟಾಯ್ ಇದ್ದಾರೆಯೇ ಎಂದು 
ರಶಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ. ಅಪರಿಚಿತ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಬೋರಿಸ್ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದ. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಇವನು ಬಂದನಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವ ಕಿರಿಕಿರಿಯ , ಅಸಹನೆಯ ಭಾವ ಮೂಡಿತು. 

“ಓಹೋ , ನೀನಾ? ಬಾ , ಬಾ , ನೀನು ಬಂದದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ' 
ಎಂದು ಮುಗುಳ್ಳಗುತ್ತಾ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಬಂದ. ಆದರೆ ಬೋರಿಸ್‌ನ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೊದಲು ಸುಳಿದು ಹೋದ ಭಾವವನ್ನು ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಗಮನಿಸಿದ್ದ . 

' ನಾನು ಈಗ ಬಂದದ್ದು ಸರಿಹೋಗಲಿಲ್ಲವೇನೋ . ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸವಿತ್ತು' 
ತಣ್ಣಗೆ ಹೇಳಿದ. 

'ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. ನೀನು ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಬಂದೆಯೋ 
ಅದೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ....ಬಂದೇ ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ' ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದ ಯಾರಿಗೋ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ. 

'ನಾನು ಬಂದದ್ದು ನಿಮಗೆಲ್ಲ ತೊಂದರೆಯಾಯಿತು' ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್. 

. ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಬೇಸರ ಮರೆಯಾಗಿತ್ತು . ಹೇಗೆ 
ವರ್ತಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಆಗಲೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಶಾಂತವಾಗಿ, 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನಾದರೂ ಸಂಪ್ರದಾಯದ, 
ಸಜ್ಜನಿಕೆಯ ನೀಲಿ ಕನ್ನಡಕದ ಹಿಂದೆ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮರೆಯಾಗಿರುವಂತೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ. 

“ಓಹ್ , ಸಾಕು ಬಾ ! ಏನೋ ಬರಬಾರದ ಟೈಮಿನಲ್ಲಿ ಬಂದವನ ಹಾಗೆ!” 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ದೊಡ್ಡ ಟೇಬಲ್ಲನ್ನು ಅಣಿ ಮಾಡಿದ್ದ ರೂಮಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು. 
ಇವನು ನಾಗರಿಕನಲ್ಲ, ಹುಸ್ಸಾರ್ ಆಫೀಸರು, ನನ್ನ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯ ಎಂದು 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿದ. 
- “ಕೌಂಟ್ ಝಹಿಲಿನ್‌ - ಕೌಂಟ್ ಎನ್.ಎನ್.- ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಎಸ್.ಎಸ್.' 


೬೦೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿದ. ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಆಫೀಸರುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಇದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಝಹಿಲಿಗೆ ಈ ಹೊಸಬ ರಶಿಯನ್‌ನನ್ನು ತನ್ನ 
ಪರಿಚಯಸ್ಥರ ಬಳಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ರೋಸ್ಕೋವ್‌ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸಬನೊಬ್ಬ ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ 
ಆದ ಇರಿಸುಮುರಿಸು ಗಮನಿಸದವನಂತೆ, ತನ್ನ ನೋಟದ ಹಿಂದಿನ ಭಾವವನ್ನು 
ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ 
ಬೋರಿಸ್, ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿ , ಫ್ರೆಂಚರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಸಜ್ಜನಿಕೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ, 
ನೀವು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರನ್ನು ಕಾಣಲು ತಿತ್‌ಗೆ ಬಂದಿರೋ ಏನೋ ಎಂದು, 
ಮಾತನಾಡಲೇಬಾರದೆದು ಹಟತೊಟ್ಟಂತಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದ. 

' ಇಲ್ಲ, ಹೀಗೇ , ಕೆಲಸವಿತ್ತು' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬೇಸರವನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಿತ್ತು. ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಿರುವವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅನ್ನಿಸುವ ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲ ತನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕಾಣುತಿದ್ದಾರೆ , 
ತಾನು ಅವರಿಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಅವನಿಂದ 
ಅಡ್ಡಿಯಾದದ್ದೂ ಹೌದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಲೋಕಾಭಿರಾಮದ 
ಮಾತುಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದವನು ಅವನೊಬ್ಬನೇ . ' ಇವನು 
ಯಾಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದಾನೆ ' ಅನ್ನುವಹಾಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅವನತ್ತ 
ಆಗಾಗ ಕಳ್ಳನೋಟ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದರು. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಎದ್ದು ಬೋರಿಸ್‌ನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದ. 

' ನಾನು ಬಂದು ನಿಮಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಯಿತು. ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಟೈಮು 
ಕೊಟ್ಟರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 

“ ಛೇ , ಛೇ , ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಆಯಾಸವಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ರೆಸ್ಸು ತೆಗೆದುಕೋ ' ಅಂದ ಬೋರಿಸ್. 

' ಇಲ್ಲ, ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ...' 

ಇಬ್ಬರೂ ಬೋರಿಸ್ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದ ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದರು. ಹೋದ 
ಕೂಡಲೆ, ಕೂರದೆ, ನೇರವಾಗಿ, ಆದದ್ದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಬೋರಿಸ್‌ನೇ ಕಾರಣ ಅನ್ನುವಹಾಗೆ 
ರೇಗಿಕೊಂಡು, ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ , ನಿನ್ನ ಜನರಲ್‌ನ 
ಮುಖಾಂತರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಪರವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತು 
ಹೇಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ , ಡೆನಿಸೋವ್ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮನವಿಯನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ 


೬೦೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಲುಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತದೆಯೇ ಎಂದು ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೇಳಿದ. ಕಸಿವಿಸಿಪಡದೆ 
ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮುಖವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೊದಲ 
ಬಾರಿಗೆ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಬೋರಿಸ್ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತು, 
ಕಾಲಮೇಲೆಕಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಬಲಗೈಯ ತೆಳ್ಳನೆ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಎಡಗೈಯನ್ನು 
ತಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಕೈಕೆಳಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿಯ ವರದಿಯನ್ನು ಅಸಹನೆಯಿಂದ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜನರಲ್‌ನಹಾಗೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಭಾವನೆಯ ಮೇಲೆ ಪರದೆಯನ್ನು 
ಎಳೆದುಕೊಂಡವನ ಹಾಗೆ ನೇರವಾಗಿ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಮುಖವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ 
ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಾ, ನೆಲ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ . 

ಆ ಇಂಥ ಕೇಸುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುಗಳು ತೀರ ಕಠಿಣವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆಂದು 
ಕೇಳಿದೇನೆ. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಪ್ರಭುಗಳ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರದೆ ಇರುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬದಲಾಗಿ ಕಮಾಂಡರ್ ಆಫ್ ದಿ ಕಾರ್ಪ್‌ಗೆ ಮನವಿ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು...ಒಟ್ಟಾರೆ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸವುದೇನೆಂದರೆ...' 

. ' ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಏನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ? ಹಾಗೆ ಹೇಳು ಮತ್ತೆ!' 
ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮುಖ ನೋಡದೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 
ಬೋರಿಸ್ ಮುಗುಳಕ . . 
* ಹಾಗಲ್ಲ, ನನ್ನ ಕೈಲಾದದ್ದು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನಗನ್ನಿಸಿದ್ದು ಏನೆಂದರೆ... ಆ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಝಹಿಲಿನ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. 

' ಸರಿ, ಹೋಗು, ಹೋಗು, ಹೋಗು...' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 
ಬೋರಿಸ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಒಲ್ಲದೆ ಆ ಚಿಕ್ಕ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ, ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಲಘುವಾದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಮಾತುಕತೆ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 

೨೦ 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಪರವಾಗಿ ಮನವಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲು ರೋಸ್ಟೋವ್ತಿತ್‌ಗೆ 
ಬಂದದ್ದು ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಸೂಕ್ತವಾದ ಸಮಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟು 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ , ತಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅಧಿಕೃತ ಅನುಮತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಹಾಗಾಗಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಹೋಗಿ ಜನರಲ್ ಇನ್ ಅಟೆಂಡೆನ್ಸ್ 
ಅವರನ್ನು ನೋಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸು ಇದ್ದಿದ್ದರೂ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅವನೇನೂ ಮಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಂದು, ಜೂನ್ ೨೭ರಂದು ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನದ ಕರಡು ಪ್ರತಿಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 
ಸಹಿ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ಬಿರುದುಗಳ 


೬೦೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಪ್ರದಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನಿಗೆ ಕ್ರಾಸ್ ಆಫ್ ದಿ ಲೀಜಿಯನ್ ಆಫ್ 
ಆನರ್‌ ಬಿರುದು, ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ಗೆ ಆರ್ಡರ್ ಆಫ್ ದಿ ಸೇಂಟ್ ಆಂಡೂ 
( ಫರ್ಸ್ ಡಿಗ್ರಿ) ಬಿರುದು ಪ್ರಧಾನವಾದವು. ಅಂದೇ ಸಂಜೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳು 
ಪ್ರಯೊಬ್ರಝನ್‌ಸ್ಕಿ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನಿಗೆ ಔತಣವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರೂ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದಿತ್ತು. 
- ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟಿತ್ತೆಂದರೆ ಬೋರಿಸ್ ಊಟ ಮುಗಿಸಿ 
ಬಂದಾಗ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನಿದ್ರೆ ಹೋದವನಂತೆ ನಟಿಸಿದ್ದ . ಮಾರನೆಯ 
ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದವನೇ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . ನಾಗರಿಕ 
ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ , ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ರೌಂಡ್ ಹ್ಯಾಟು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಯೂನಿಫಾರಂ 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಆಫೀಸರುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ರಶಿಯನ್ ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಬಿಡದಿ ಇದ್ದ ರಸ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದ . ಯಾವುದೋ ಸರ್ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮೇಜುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಅಣಿಮಾಡುತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ರಸ್ತೆಯ 
ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ರಶಿಯನ್ ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚ್ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಪಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಸಿರುವುದು , 
ಅವುಗಳ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಮತ್ತು ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ರ ಹೆಸರುಗಳ 
ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಎ ಮತ್ತು ಎನ್ ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದು 
ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದ. ಮನೆಗಳ ಕಿಟಕಿಗಳಲ್ಲೂ ಧ್ವಜಗಳು, ತೋರಣಗಳು ಇದ್ದವು. 
- 'ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ, ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ. ನಾನೂ ಅವನ 
ಸಹಾಯ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಗಿಯಿತು' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್, ' ಇನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹ ಮುಗಿಯಿತು. ಆದರೂ ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ನನ್ನ ಕೈಲಾದದ್ದು ಮಾಡದೆ 
ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೊಟ್ಟ ಕಾಗದವನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ತಲುಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಹೇಗೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾರಲ್ಲ ...' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಬಿಡಾರ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ . 

ಕುದುರೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದವು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಪರಿವಾರದವರು ಬಂದು ಸೇರುತಿದ್ದರು . ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೊರಗೆ ಬರುವುದನ್ನೇ 
ಕಾಯುತಿದ್ದರು. 'ಪ್ರಭುಗಳು ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಾದರೂ ಬರಬಹುದು. ಅವರನ್ನು 
ಕಂಡು, ಅವರಿಗೆ ಈ ಕಾಗದ ಕೊಟ್ಟು, ಎಲ್ಲ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಕು...ನಾನು ಯೂನಿಫಾರಂ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಂದಿದೇನೆ ಅಂತ ಜೈಲಿಗೆ ಹಾಕುತಾರಾ ? ಖಂಡಿತ ಇಲ್ಲ! ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ 
ಯಾವುದು ನ್ಯಾಯ, ಯಾವುದು ಸತ್ಯ , ಯಾವುದು ಅನ್ಯಾಯ, ಯಾವುದು ಸುಳ್ಳು 
ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗಿಂತ ಉದಾರಿಗಳು ಯಾರಿದಾರೆ ? ಅಕಸ್ಮಾತ್ 
ನನ್ನನ್ನ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದರೆ ತಾನೇ ಏನು?” ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಿಡಾರದ 
ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಫೀಸರೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಂಡ. ' ಜನ ಪ್ರಭುಗಳು ಇರುವ 


೬೧೦ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದು ಮಾಡುತಿದ್ದಾರಲ್ಲ! ನಾನೂ ಹೋಗಿ ಈ ಕಾಗದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತೇನೆ! ಬೋರಿಸ್ ಹಾಳಾಗಲಿ!' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನಗೇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಹಾಗೆ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಜೇಬಿನೊಳಗಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಸವರುತ್ತಾ ನೇರವಾಗಿ ಆ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ, ಯಾವುದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುಗಳು 
ಕಾಣಬಹುದು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ರಕ್ತ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ಕೆಂಪೇರಿದೆ 
ಅನ್ನುವ ಎಚ್ಚರವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ' ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ಈ ಅವಕಾಶವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ, 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ಪ್ರಭುಗಳು ನನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಎತ್ತುತ್ತಾರೆ, ನನ್ನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ , ಆಮೇಲೆನೀನು ಮಾಡಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ - ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಆಗಿರುವ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವುದು 
ಇನ್ನೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕೆಲಸ - ಅನ್ನುತಾರೆ' ಅಂತ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ . ಅವನನ್ನೇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಲವು ಜನರನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು, ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಮನೆಯ ಹಜಾರದೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಮಹಡಿಗೆ ಹೋಗಲು 
ವಿಶಾಲವಾದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳಿದ್ದವು. ಬಲಗಡೆಗೆ ಇದ್ದಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿತ್ತು . 
ಕೆಳ ಅಂತಸ್ತಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಗಿಲಿತ್ತು. 
- ' ಯಾರನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾಗಿತ್ತು ?' ಯಾರೋ ಕೇಳಿದರು. 
* ' ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರ ತಲುಪಿಸುವುದಿತ್ತು . ಮನವಿ ಪತ್ರ' 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ನಡುಗುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

- “ ಮನವಿ ಪತ್ರ ? ಹೀಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಆಫೀಸರ್ ಆನ್ ಡ್ಯೂಟಿ ಇರುತಾರೆ. 
ಕೊಡಿ. ಯಾವ ಮನವಿ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಪ್ರಭುಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೆಳಗೆ 
ಹೋಗುವ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. 
- ಈ ಉದಾಸೀನವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಾನು ಮಾಡುತಿರುವುದು ತಪ್ಪೇನೋ 
ಅನಿಸಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಭಯವಾಯಿತು. ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಾದರೂ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದೆಂಬ ಆಲೋಚನೆ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನೂ ಭಯವನ್ನೂ ಮೂಡಿಸುತ್ತಾ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಓಡಿ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದ್ದ | 
ಅಧಿಕಾರಿ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ನಿಂತಿದ್ದ . ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ. 

ಮೂವತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನ , ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಳ್ಳನಾದ ಒಬ್ಬಾತ ಬಿಳಿಯ ಬೀಚು, ಎತ್ತರ | 
ಬೂಟು, ಬ್ಯಾಟಿಸ್ಸೆ ಶರ್ಟು ತೊಟ್ಟು, ( ಶರ್ಟನ್ನು ಆಗತಾನೇ ಹಾಕಿಕೊಂಡಂತಿತ್ತು) 
ಕೋಣೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ. ಅವನ ಸೇವಕ ಬೀಚುಗಳ ಹಿಂಭಾಗದ ಗುಂಡಿಗಳಿಗೆ 
ರೇಶಿಮೆಯ ಕಸೂತಿ ಇರುವ ಬೇಸಸ್ ಸಿಕ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಯಾಕೋ ಏನೋ ಆ 
ಬ್ರೇಸಸ್ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಗಮನ ಸೆಳೆದವು. ಈ ಮನುಷ್ಯ ಪಕ್ಕದ 


೬೧೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದವನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದ . 

' ಒಳ್ಳೆಯ ಶೇಪು. ಈಗಿನ್ನೂ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತಾ ಇದಾಳೆ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದವನು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕಂಡು ತಟ್ಟನೆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. 

“ಏನದು? ಮನವಿಯೋ ?' . 
' ಏನದು ?' ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದವನು ಕೇಳಿದ. 

' ಯಾರೋ ಮನವಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದಾನೆ ' ಬ್ರೇಸಸ್‌ 
ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾತ ಹೇಳಿದ. 

“ಆಮೇಲೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳು, ಪ್ರಭುಗಳು ಇನ್ನೇನು ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ನಾವು ಹೋಗಬೇಕು.' 

'ಆಮೇಲೆ... ಏನಿದ್ದರೂ ಆಮೇಲೆ, ಈಗ ಲೇಟಾಯಿತು...' ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗಲು ತಿರುಗಿದ. ಬೇಸಸ್ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾತ ' ಯಾರು ಕಳಿಸಿದ್ದು ? 
ಯಾರು ನೀವು?” ಅಂದ. 

'ಮೇಜರ್ ಡೆನಿಸೋವ್ ಕಳಿಸಿದರು ' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್, 
“ನೀನು ಆಫೀಸರಾ ?' 
' ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್.' 

'ಎಂಥಾ ಉದ್ಧಟತನ! ಮನವಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕಮಾಂಡರ್ ಮೂಲಕ ಕಳಿಸು. 
ಈಗ ಹೊರಡು...ಹೊರಡು' ಸೇವಕ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹಾಲಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ, ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, 
ಜನರಲ್‌ಗಳು ಪೆರೇಡಿನ ಫುಲ್ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ತನ್ನ ಹುಚ್ಚು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಶಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಾದರೂ 
ಪ್ರಭುಗಳು ಎದುರಾಗಬಹುದೆಂದು ಹೃದಯ ಅಂಜಿ ನಡುಗುತ್ತಾ ಅವರೆದರು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ನನಗೆ ಅವಮಾನವಾದರೆ ಎಂದು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ನಾಗರಿಕ 
ಉಡುಪು ಧರಿಸಿ ಬಂದದ್ದು ಎಷ್ಟು ಅನುಚಿತವಾಯಿತು ಎಂದು ತನ್ನ ಉದ್ದಟತನಕ್ಕೆ 
ತಾನೇ ಬೈದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಿರುಮಿರುಗುವ ಯೂನಿಫಾರಂನಲ್ಲಿರುವ ಜನರ ನಡುವೆ 
ನೆಲವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಮನೆಯಿಂದಾಚೆಗೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಪರಿಚಿತವಾದ 
ದನಿಯೊಂದು ಕೇಳಿಸಿತು. 

'ಸಿವಿಲಿಯನ್ ಡ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇಲ್ಲೇನು ಮಾಡುತಿದೀರಿ, ಸರ್ ?” ಅಂದರು 
ಯಾರೋ . 
- ಅದು ಕ್ಯಾವಿಯ ಜನರಲ್, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೇವೆಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 


೬೧೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಿಯೋಜಿತನಾಗಿದ್ದ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇದ್ದ ಡಿವಿಶನ್ನಿನ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ . 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಭಯಗೊಂಡು ವಿವರಣೆಕೊಡಲು ಶುರುಮಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಜನರಲ್ಲನ ಕರುಣೆ ತುಂಬಿದ ತಮಾಷೆಯ ಮುಖ ಕಂಡು, ನಿಸೂರಾಗಿ, ಅವನನ್ನು 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಕರೆದು, ಉದ್ವೇಗ ತುಂಬಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ, ತಮಗೂ 
ಪರಿಚಯವಿರುವ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಪರವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಕೋರಿದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮಾತನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಆಲಿಸಿದ ಜನರಲ್ ತಲೆ 
ಕೊಡವಿದ. 
- ' ಸಾರಿ, ಪಾಪ, ಪಾಪ . ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ. ಹಾಗಾಗಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ಕಾಗದ 
ಕೊಡು ಇಲ್ಲಿ' ಅಂದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಕೇಸಿನ ವಿವರ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮೆಟ್ಟಿಲ ಮೇಲೆ ದಢದಢ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದು, ರಿಕಾಪುಗಳ ಕಿಣಿಕಿಣಿ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಜನರಲ್ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಓಡಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಪರಿವಾರದವರು ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೇರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳತ್ತ 
ಹೋದರು. ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದ ಸೇವಕ ಹೈನೆ ಈಗಲೂ ಇದ್ದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಕಿರುಗುಡುವ ಬೂಟಿನ ಸದ್ದು 
ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ ಪ್ರಭುಗಳು ಬಂದರೆಂಬುದು ರೋಸ್ಕೋವ್ಗೆತಿಳಿಯಿತು. ತನ್ನನ್ನು 
ಗುರುತು ಹಿಡಿದರೇನು ಗತಿ ಅನ್ನುವ ಭಯವನ್ನೂ ಮೆಟ್ಟಿ, ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ 
ಕೆಲವು ನಾಗರಿಕರೊಡನೆ ತಾನೂ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಅದೇ ಮುಖ ...ಅದೇ 
ನಡಿಗೆ...ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಕರುಣೆಯ ಅದೇ ಸಂಯೋಗ. ಅವನ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವದ 
ಮುಖ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇತ್ತು...ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅದೇ ಅಭಿಮಾನ , ಪ್ರೀತಿ, ಗೌರವಗಳು ಉಕ್ಕೇರಿದವು. 
ಪ್ರಿಯೊಬಝನ್‌ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಬಿಳಿಯ ಲೆದರ್ ಬೀಚಸ್‌ , ಎತ್ತರದ ಬೂಟುಗಳ 
ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟು, ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಅಪರಿಚಿತವಾದೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರ ಪದಕ 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ( ಅದು ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಪ್ರದಾನಮಾಡಿದ್ದ ಲೀಜನ್ ಡಿ ಆನರ್ 
ಪದಕ), ಹ್ಯಾಟು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೈಗೆ ಗೌಸು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನಿಂತು ಸುತ್ತಲೂ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಿದ. ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಹರಿದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹೊಸಬೆಳಕು ಮೂಡಿದಹಾಗಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಜನರಲ್ಲರೊಡನೆ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತನಾಡಿದ, ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಡಿವಿಶನ್ನಿನ ಹಳೆಯ ಕಮಾಂಡರನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದ. ಪರಿವಾರದವರೆಲ್ಲ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದರು. ಜನರಲ್ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 

ಹಾಗೆ ಎರಡು ಮಾತನಾಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. 


೬೧೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ಪರಿವಾರದ ಜನ, ಮತ್ತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣಲು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನ 
(ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೂಡ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನು) ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಬಂದರು. 
ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಜೀನಿನ ಮೇಲೆ ಕೈ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಜನರಲ್‌ನತ್ತ ತಿರುಗಿ , ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂಬಂತೆ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಗಟ್ಟಿದನಿಯಲ್ಲಿ ' ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಜನರಲ್, ಕಾನೂನು ನನಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದದ್ದು ? 
ಅಂದ, ಕುದುರೆ ಏರಿದ. ಜನರಲ್ ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿ 
ಹಿಂದೆ ಸರಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ರಾಜಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಗರದ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದ. ಆನಂದೋತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರೆತ ಜನ ಸಮೂಹವು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು.ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೂಡ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದ್ದ. 

೨೧. 
- ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನಗರ ಮಧ್ಯದ ಚೌಕಕ್ಕೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೊಬ್ರನ್‌ 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಒಂದು ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನು ಬಲಗಡೆಗೆ , ಕರಡಿಯ ಚರ್ಮದ ಟೋಪಿಗಳನ್ನು 
ತೊಟ್ಟ ಫ್ರೆಂಚ್ ಗಾರ್ಡ್‌ಗಳ ಒಂದು ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನು ಎಡಗಡೆಗೆ, ಎದಿರುಬದಿರಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದವು. 

- ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಒಂದು ಬದಿಯ ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಸಾಗಿದಾಗ 
ಅವರು ಅಟೆನ್‌ಶನ್ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಗೌರವ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಬದಿಯ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನಿನತ್ತ ಕುದುರೆ ಸವಾರರ ಗುಂಪೊಂದು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅದರ ಮುಂದೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಇರುವುದನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಗುರುತಿಸಿದ. 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಆಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆತ 
ನಾಗಲೋಟದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಪುಟ್ಟ ಹ್ಯಾಟು ತೊಟ್ಟು, ಬಿಳಿಯ ವೇಸ್ಟ್ಕೋಟಿನ 
ಮೇಲೆ ತೆರೆದ ಗುಂಡಿಗಳ ನೀಲಿ ಯೂನಿಫಾರಂ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಭುಜಕ್ಕೆ ಸೇಂಟ್ 
ಆಂಡ್ರ ಪದಕದ ರಿಬ್ಬನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಚಿನ್ನದ ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸವಿದ್ದ ಸವಾರಿ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೊಡಿಸಿದ್ದ ಪೊಗದಸ್ತಾದ ಅರಬ್ಬಿ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ. 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಹ್ಯಾಟನ್ನು ಕೊಂಚ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಗೌರವ 
ತೋರಿಸಿದ. ಅಶ್ವದಳದಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಬೆಟಾಲಿಯನ್‌ಗಳು ' ಹುರಾ!' ' ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಚಿರಾಯುವಾಗಲಿ!' ಎಂದು ಕೂಗಿದವು. 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನಿಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಿದ. ಇಬ್ಬರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 
ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು ಪರಸ್ಪರ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಬಲವಂತದ, ಕಹಿ ತುಂಬಿದ ನಗೆ ಇತ್ತು. ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಸಹಜವಾಗಿ 


೬೧೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಏನೋ ಹೇಳುತಿದ್ದ . 

ಜನರ ಗುಂಪನ್ನು ಹಿಂದೆ ದಬ್ಬುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಪೋಲೀಸರ ಕಾಲ್ತುಳಿತಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದೇನೆಂಬ ಅಂಜಿಕೆಯಿದ್ದರೂ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಮತ್ತು 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಅವರ ಮಾಡುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಗಮನಿಸುತ್ತಾ, ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನು 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸರಿ ಸಮಾನನೆಂಬಂತೆ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ , 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಒಡನಾಟವು ದಿನನಿತ್ಯದ ವ್ಯವಹಾರ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಮತ್ತು ನೆಪೋಲಿಯನ್ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ 
ಬಲಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಯೊಬ್ರಝನ್‌ಸ್ಕಿ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನಿನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಜನರ ಗುಂಪಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದರೆಂದರೆ ಮುಂದಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತನ್ನ ಗುರುತು ಹಿಡಿದರೇನು ಗತಿ ಎಂದು ಭಯವಾಯಿತು. 
- 'ತಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಅತಿ ಧೈರ್ಯವಂತ ಸೈನಿಕನಿಗೆ ಲೀಜಿಯನ್ ಆಫ್ 
ಆನರ್‌ ಪದಕವನ್ನು ನೀಡಲು ದಯವಿಟ್ಟು ಅನುಮತಿಕೊಡಬೇಕೆಂದುಕೋರುತ್ತೇನೆ' 
ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ , ಹುಷಾರಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, ಗೊಗ್ಗರು 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಕೇಳಿದ. 

ಗಿಡ್ಡ ದೇಹದ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿ, ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹಿತವಾಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದ. 
- “ಕಳೆದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದ ಸೈನಿಕನಿಗೆ ಈ 
ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ನೀಡಲು ಬಯಸಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದ ನೆಪೋಲಿಯನ್. ಅವನು ರಶಿಯನ್ 
ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನಿನ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಆ ಸೈನಿಕರು ಅಟೆನ್‌ಶನ್ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಟೆದು ನಿಂತು ತಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
- 'ನಮ್ಮ ಕರ್ನಲ್‌ರೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸಲು ದಯವಿಟ್ಟು ಅವಕಾಶಕೊಡಿ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನು ಬೆಟಾಲಿಯನ್ ಕಮಾಂಡರ್ ಆಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಕೊರೋಲೊಪ್ಪಿಯತ್ತ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. 

ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಕೈಗಳಿಗೆ ತೊಡಿಸಿದ್ದ ಗೌಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 
ಹಾಗೆ ತೆಗೆಯುವಾಗ ಒಂದು ಗೌಸು ಹರಿದು ಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ಎಸೆದ. 
ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಏಡ್ ಡಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಒಬ್ಬನು ಓಡಿ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. 

“ಪದಕ ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡೋಣ?” ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ, 


೬೧೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಎರಡು 
ರಶಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕೊರೋಲೊಪ್ಪಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

- ' ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಕೊಡೋಣ.' 

ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ತಿರುಗಿ 
ನೋಡಿ'ನಾವು ಅವನಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕು' ಎಂದ. 

ಕೊರೋಲೊಪ್ಪಿ, ಪರೀಕ್ಷಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೈನಿಕರ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣು 
ಹಾಯಿಸಿದ. ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ತನ್ನ ಮೇಲೂ ಹಾದು ಹೋದಾಗ ನನಗೆ ಕೊಡಬಹುದೇ 
ಪದಕ ಎಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್, 

- 'ಲಾರೆವ್!' ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಕರೆದ ಕರ್ನಲ್, ಮೊದಲ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಲಾರೆವ್ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಬಂದ. 
- 'ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದೀಯ? ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತುಕೋ !? ಕೆಲವು ದನಿಗಳು 
ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದವು. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅರಿಯದೆ ಲಾಝರೆವ್ ಅಲ್ಲೆ ನಿಂತು, 
ಭೀತನಾಗಿ, ಕರ್ನಲ್‌ನನ್ನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದ. ತಮ್ಮ ಹೆಸರು 
ಹಿಡಿದು ಕರೆದಾಗ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಸೈನಿಕರ ಕೆನ್ನೆ ಅದುರುವಂತೆಯೇ ಅವನ 
ಕೆನ್ನೆಯೂ ಅದುರುತ್ತಿತ್ತು. 

ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಮುಖವನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟೇ ತಿರುಗಿಸಿದ. ಏನನ್ನೋ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನ ಹಾಗೆ ಪುಟ್ಟ ಮಾಂಸಲವಾದ ಕೈಯನ್ನು ಚಾಚಿದ. ಅವನ 
ಪರಿವಾರದವರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಏನು ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಊಹಿಸಿ, ಪರಸ್ಪರ 
ಪಿಸುಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಏನನ್ನೋ ಒಬ್ಬರಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ದಾಟಿಸಿದರು. 
ಯುವಕನೊಬ್ಬ, ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ 
ಕಂಡಿದ್ದವನು, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಬಂದು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಚಾಚಿದ ಕೈಗೇ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅಗತ್ಯವಾದದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕಾಯಬಾರದು 
ಅನ್ನುವಹಾಗೆ ಕೆಂಪು ರಿಬ್ಬನ್ನಿಗೆ ಜೋಡಿಸಿದ್ದ ಪದಕವನ್ನು ನೀಡಿದ. ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನು 
ಎಂದು ತಿರುಗಿಯೂ ನೋಡದೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ತನ್ನ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಅಮುಕಿ 
ಹಿಡಿದಾಗ ಪದಕವು ಅವನ ಬೆರಳುಗಳ ನಡುವೆ ಜೋತಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ನಂತರ 
ಅವನು ಲಾರೆವ್‌ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದ.ಲಾರೆವ್ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ 
ತನ್ನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ತಾನೀಗ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸ್ನೇಹದ 
ಸಲುವಾಗಿ ಎಂದು ಸೂಚಿಸುವ ಹಾಗೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನನ್ನೇ 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಕೈ ಬೆರಳುಗಳ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಪದಕವನ್ನು ಲಾಝರೆವ್‌ನ 
ಅಂಗಿಯ ಗುಂಡಿಗೆ ತಗುಲಿಸಿದ. ನನ್ನ ಕೈ ಸೈನಿಕನ ಎದೆಯನ್ನು ಸೋಕಿದರೆ 
ಸಾಕು, ಅವನು ಪರಮ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ಅತಿ ವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ , ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸೈನಿಕರ 


೬೧೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅಪರೂಪದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವನೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಎಂಬಂತೆ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಪದಕವನ್ನು ಲಾರೆವ್ನ ಗುಂಡಿಗೆ ತಗುಲಿಸಿ ಅದು ಅಲ್ಲಿ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂರುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು ಎಂಬಂತೆ ಕೈ ಬಿಟ್ಟ , ಪದಕ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಕೂತಿತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅನೇಕ ರಶಿಯನ್ ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚ್ ಹಸ್ತಗಳು ಪದಕವನ್ನು 
ಲಾರೆವ್‌ನ ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಲು ಹಾತೊರೆದು ಮುಂದೆ 
ಬಂದಿದ್ದವು. 

ತನಗೆ ಏನೋ ಮಾಡಿದ ಪುಟ್ಟ ಕೈಗಳ ಬಿಳಿಯ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದ ಲಾಝರೆ , ಇನ್ನೂ ಅಟೆನ್‌ಶನ್ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಾನೀಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು, ಇಲ್ಲೇ ನಿಂತಿರಲೋ ಮರಳಿ ನನ್ನ 
ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲೋ ಮಾರ್ಚ್ ಮಾಡಲೋ ಹೇಳಿ ಎಂಬಂತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಕಣ್ಣನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. ಯಾರೂ ಯಾವ ಆರ್ಡರ್ ಮಾಡದೆ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಇದ್ದಲ್ಲೇ ಸೆಟೆದು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಕುದುರೆ 
ಏರಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಯೊಬ್ರನ್ ಬೆಟಾಲಿಯನ್ನಿನವರು ಚೆದುರಿ, 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಗಾರ್ಡುಗಳೊಡನೆ ಬೆರೆತು, ತಮಗಾಗಿ ಸದ್ದು ಮಾಡಿದ್ದ ಮೇಜುಗಳ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತರು . 

ಲಾರೆವ್‌ಗೆ ಗೌರವದ ಸ್ಥಾನ ನೀಡಿದ್ದರು. ರಶಿಯನ್ ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಸೈನಿಕರು, ಆಫೀಸರುಗಳು ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ, ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಕೈ ಕುಲುಕಿದರು. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದೇ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪು ಸೇರಿತು . ರಶಿಯನ್ 
ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚ್ ಮಾತುಕಥೆಗಳು, ನಗು ಇಡೀ ಟೇಬಲ್ಲು ತುಂಬಿ ನಗರದ ಚೌಕವನ್ನೂ 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಮುಖ ಕೆಂಪಡರಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಆಫೀಸರುಗಳು ಖುಷಿಯಾಗಿ 
ಹರಟುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋದರು. 

'ಎಂಥಾ ಔತಣ ಅನ್ನುತೀ ? ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೆಳ್ಳಿ ತಟ್ಟೆಗಳೇ .' 
'ಲಾರೆವ್ನ ನೋಡಿದ್ದೀಯಾ? ' 
“ನೋಡಿದ್ದೀನಿ.' 
“ ನಾಳೆ ಪ್ರಯೊಬ್ರನ್ಸ್ತಿ ಗಳು ಅವನಿಗೆ ಊಟ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರಂತೆ.' 

“ ಲಾಝರೆವ್ ಲಕ್ಕಿ , ಬದುಕಿರೋವರೆಗೂ ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರು ಫ್ರಾಂಕ್ 
ಪೆನ್ನನ್ ಬರುತ್ತದೆ.' 

'' ಇಗೋ ಟೋಪಿ!' ಪ್ರಯೊಬ್ರಝನ್‌ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬ ಫ್ರೆಂಚ್ ಟೋಪಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 

“ಫಸ್ಟ್ಕ್ಲಾಸಾಗಿದೆ! ಅಲ್ಲವಾ!' 
' ಹೊಸ ಪಾಸ್‌ವರ್ಡ್ ಕೇಳಿದ್ದೀಯಾ? ಮೊನ್ನೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್, ಫ್ರಾನ್ಸ್, 
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ಬ್ರೇವರಿ' ಅಂತಿತ್ತು. ಇವತ್ತು 'ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್, ರಶಿಯಾ, ಗ್ರಾಂಜರ್”. ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುಗಳು 
ಕರೆದರು, ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಬಂದ. ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುಗಳು ಅತಿ ಧೈರ್ಯವಂತ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೈನಿಕನಿಗೆ ಸೇಂಟ್ ಜಾರ್ಜ್ ಪದಕ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಸಂಪ್ರದಾಯ .' 

ಬೋರಿಸ್ ಕೂಡ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಝಹಿಲಿಯೊಡನೆ ಪ್ರಯೊಬ್ರಝೇನ್‌ 
ಔತಣಕೂಟವನ್ನು ನೋಡಲೆಂದು ಬಂದಿದ್ದ. ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಯಾವುದೋ ಮನೆಯ ಮೂಲೆಯ ಬಳಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕಂಡ. 

'ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಹೇಗಿದ್ದೀಯ? ಎಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂದುಬಿಟ್ಟೆ?' ಅಂದ, ಕಂಗೆಟ್ಟು 
ಕಂಗಾಲಾಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ' ಯಾಕೆ, ಏನಾಯಿತು ?' 
ಅಂದ. 
'ಏನಿಲ್ಲ , ಏನಿಲ್ಲ' 

.. 
“ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತೀ ತಾನೇ ?' 

' ಬರುತ್ತೇನೆ.' 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅದೇ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ನಿಂತಿದ್ದ. 
ಔತಣವನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 
ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಎದ್ದು ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ. 
ಏನೇನೋ ಅನುಮಾನ. ಒಮ್ಮೆ ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಮುಖ ಕಣ್ಣೆದುರು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವನ ಬದಲಾದ ಮುಖ , ತಪ್ಪೋಪ್ಪಿಗೆಯ ಮನವಿ ಪತ್ರ, ಆಸ್ಪತ್ರೆ, ಕೈ ಕಾಲು 
ಮುರಿದ ಸೈನಿಕರು, ವಾಸನೆ, ಕಾಯಿಲೆ, ಗಲೀಜು ಇವೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂಸು 
ಕೊಳೆತ ಮಾಂಸದ ವಾಸನೆ ಇಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬರುತಿದೆಯಲ್ಲಾ ಅನಿಸಿ ತಿರು 
ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. ಪರಮ ತೃಪ್ತನಂತೆ ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಿದ್ದ ನೆಪೋಲಿಯನ್, ಅವನ 
ಪುಟ್ಟ ಕೊಬ್ಬಿದ ಕೈಗಳು, ಮತ್ತೆ ತಾನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಗೌರವ ತೋರುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ನ ಮುಖ , ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನನ್ನು ಅವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಂಡದ್ದು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲ ಕೈ ಕಾಲು ಕಳೆದುಕೊಂಡದ್ದು, 
ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದುಕೊಂಡದ್ದು ಯಾಕೆ ? ಲಾರೆವ್‌ಗೆ ಬಹುಮಾನ ದೊರೆತು, 
ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಕ್ಷಮೆ ದೊರೆಯದೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದ್ದು ಯಾಕೆ? ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೇಕೆ 
ಇಂಥ ಯೋಚನೆಗಳು ಬರುತ್ತಿವೆ? ” ಭಯವಾಯಿತು. 

ಪ್ರಯೊಬ್ರನ್‌ ಔತಣದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಪರಿಮಳವು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸೆಳೆಯಿತು. ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ತಾನೂ 
ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ನೋಡಿದ್ದ ಹೋಟೆಲಿನತ್ತ 
ನಡೆದ. ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಜನ ಇದ್ದರು. ಅನೇಕ ಆಫೀಸರುಗಳು ಅವನ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಾಗರಿಕ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಊಟ ಸಿಗುವುದು ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ಅವನದೇ 
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ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಡಿವಿಶನ್ನಿನ ಇಬ್ಬರು ಆಫೀಸರುಗಳು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಮಾತಿಗೆ ತೊಡಗಿದರು. 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ಫ್ರೆಡ್‌ಲ್ಯಾಂಡ್ 
ಯದ್ಧದ ನಂತರ ಈಗ ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ಸೇನೆಯ ಬಹುತೇಕರಂತೆ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೂ , ಈ ಇಬ್ಬರು ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . ನಾವು ಇನ್ನು 
ಕೆಲವೇ ದಿನ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಸೋತು ಶರಣಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ , 
ಅವನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಆಹಾರದ ಸರಬರಾಜಾಗಲೀ , ಆಯುಧಗಳ ಸರಬರಾಜಾಗಲೀ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು . 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಉಂಡ, ಉಂಡದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕುಡಿದ . ಎರಡು ಬಾಟಲು ವೈನ್ ಒಬ್ಬನೇ ಖಾಲಿ ಮಾಡಿದ . ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಏಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ದೊರೆಯದೆ ಕಸವಿಸಿಪಡುತ್ತಿದ್ದ. ಹೀಗೆಲ್ಲ 
ಯೋಚನೆಮಾಡಬಾರದು ಅಂದುಕೊಂಡರೂ ಸುಮ್ಮನಿರಲು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೋ 
ಒಬ್ಬ ಆಫೀಸರು ಫ್ರೆಂಚರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈಗ ಅವಮಾನವಾದಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಕೂಗಾಡಿದ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆಫೀಸರುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 

' ಯಾವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಯಾರು? ಪ್ರಭುಗಳು 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಸರಿ , ತಪ್ಪು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ ? ನಿನಗೇನು 
ಅಧಿಕಾರ ? ಪ್ರಭುಗಳು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಅದು ನಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು 
ಹೇಗೆ?' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡ. ರಕ್ತ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ಅವನ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಯಾಕೆ ಹೀಗಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಬಹುಶಃ ಕುಡಿದಿರಬೇಕು 
ಎಂದುಕೊಂಡು ' ನಾನು ಪ್ರಭುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ!' ಅಂದ 
ಆಫೀಸರು , ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 

'ನಾವು ಡಿಪ್ಲೊಮ್ಯಾಟಿಕ್ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲ. ನಾವು ಸೈನಿಕರು ಅಷ್ಟೆ, ಸಾಯಿ 
ಅಂದರೆ ಸಾಯಬೇಕು. ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾವು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಸರಿ ತಪ್ಪು ತೀರ್ಮಾನ ಹೇಳುವುದು ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನನ್ನು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂದು ಕರೆದು ಅವನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹಬೆಳೆಸಬೇಕು ಅಂತ ಪ್ರಭುಗಳು 
ಅಂದುಕೊಂಡರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದೇ ಸರಿ, ಎಲ್ಲದರ ಬಗ್ಗೆ ವಾದಮಾಡುತ್ತಾ , 
ಸರಿ ತಪ್ಪು ಕೇಳುತ್ತಾ ಕುಳಿತರೆ ಪವಿತ್ರವಾದದ್ದು ಏನೂ ಉಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ! 
ಆಮೇಲೆ ದೇವರು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತೇವೆ!' ಟೇಬಲ್ಲು ಗುದ್ದಿ ಕಿರುಚುತ್ತಿದ್ದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್, ತಾನು ಬಹಳ ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಅರ್ಥಹೀನ ಬಡಬಡಿಕೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

'ನಮ್ಮ ಡ್ಯೂಟಿ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಷ್ಟೇ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸ. ..' ಅಂದ. 
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' ಮತ್ತೆ ಕುಡಿಯುವುದು ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸ' ಜಗಳವಾಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದ 
ಅಧಿಕಾರಿ ಅಂದ. 

'ಹೌದು. ಕುಡಿಯಬೇಕು' ಅನ್ನುತ್ತಾ 'ಹಲೋ , ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಟಲು ತನ್ನಿ ' 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೂಗಿದ. 


ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
೧೮೦೮ - ೧೦ 


೧೮೦೮ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನೊಡನೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಮಾಲೋಚನೆಗಾಗಿ ಎರ್ಫಟ್‌್ರಗೆ 
ಭೇಟಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ . ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜವು ಈ ಪ್ರಮುಖವಾದ 
ಭೇಟಿಯ ವೈಭವವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 

- ೧೮೦೯ರ ವೇಳೆಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸಾರ್ವಭೌಮರು' ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಮತ್ತು ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಇವರ ನಡುವಿನ ಮೈತ್ರಿ ಎಷ್ಟು 
ನಿಕಟವಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಘೋಷಿಸಿದಾಗ 
ರಶಿಯನ್ ಸೇನೆಯು ಗಡಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಶತ್ತು 
ಬೋನಾಪಾರ್ಟೆಯ ಪರವಾಗಿ, ಹಳೆಯ ಮಿತ್ರ ಆಸ್ಟಿಯಾದ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ನಡೆಸಿತ್ತು. ಮೈತ್ರಿ ಎಷ್ಟು ಗಾಢವಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಒಬ್ಬ ತಂಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದೆಂದು 
ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ ಜನ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ರಶಿಯಾದ ವಿದೇಶಾಂಗ 
ನೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸರ್ಕಾರದ ಎಲ್ಲ ಇಲಾಖೆಗಳೊಳಗೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಬದಲಾವಣೆಗಳು 
ಕೂಡ ರಶಿಯನ್ ಸಮಾಜದ ಮಾತಿನ ವಿಷಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಈ ನಡುವೆ ನಿಜವಾದ ಜನರ ದಿನನಿತ್ಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬದುಕು, ಅವರ 
ಕಾಯಿಲೆ, ಕಸಾಲೆ, ಆರೋಗ್ಯ, ಕೆಲಸ, ಮನರಂಜನೆ, ಆಲೋಚನೆ, ವಿಜ್ಞಾನ, 
ಕಾವ್ಯ , ಸಂಗೀತ, ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, ವೈರ, ಭಾವೋದ್ವೇಗ ಇವೆಲ್ಲವೂ ರಾಜಕೀಯ 
ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ, ಅಂದರೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಪರವೋ ವಿರುದ್ಧವೋ , ಆಡಳಿತ 
ಸುಧಾರಣೆಯೋ , ಅನ್ನುವಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ದೂರವಾಗಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಸಾಗಿದ್ದವು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪೂರಾ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೇ ಕಳೆದಿದ್ದ. 
ಪಿಯರೆಯು ತನ್ನ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾರಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂದಿದ್ದ, ಆದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಅದು 
ಒಮ್ಮೆ ಇದು ಎಂದು ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಾ ಜಾರಿಗೆ ತರಲು ವಿಫಲನಾಗಿದ್ದ 
ಎಷ್ಟೋ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ , ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 


೨೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. 
ಪಿಯರೆಯಲ್ಲಿರದ ಒಂದು ಗುಣ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿತ್ತು. ಅದು, 
ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲದೆ, ಸಂಘರ್ಷವಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜಾಣೆ . 

ಅವನ ಒಂದು ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನ್ನೂರು ಗುಲಾಮರಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಕೂಲಿಗಾರರೆಂಬ ಮನ್ನಣೆ ನೀಡಲಾಗಿತ್ತು ( ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಗುಲಾಮರ ವಿಮೋಚನೆಯ 
ಮೊದಲ ನಿದರ್ಶನ ಇದು), ಅವನ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಎಸ್ಟೇಟುಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೀತದವರಾಗಿದ್ದವರು ಈಗ ಗೇಣಿದಾರರಾಗಿ ಬದಲಾಗಿದ್ದರು. ಬೊಗೊಚಾರೊವೊ 
ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲಿ ರೈತ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಹೆರಿಗೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡಲೆಂದು 
ಆಯಾ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . ರೈತರ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ಮನೆಯ ಕೆಲಸದಾಳುಗಳಿಗೆ ಓದು ಬರಹ ಕಲಿಸಲೆಂದು ಪಾದ್ರಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಸಂಬಳಕೊಟ್ಟು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನ್ನ ಅರ್ಧ ಸಮಯವನ್ನು 
ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಮಗನೊಂದಿಗೆ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ಮಗುವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಯಾಗಳಿದ್ದರು. ಉಳಿದರ್ಧ ಸಮಯವನ್ನು 'ಬೊಗೊಚಾರೊವೊ 
ಮಠ' ದಲ್ಲಿ ( ಆಂಡ್ರನಮನೆಯನ್ನು ಅವನಪ್ಪ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ ಹಾಗೆ!) ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ . 
ಪಿಯರೆಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಲೋಕ ವ್ಯವಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಡ್ಡೆ ತೋರಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಹೊಳೆಯನ್ನೇ ಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ . ತನ್ನನ್ನೋ 
ಅಪ್ಪನನ್ನೋ ಕಾಣಲು ಬದುಕಿನ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಕೇಂದ್ರವಾದ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ 
ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಮುಖ ಅತಿಥಿಗಳು ಬಂದಾಗ ದೇಶದ, ಹೊರಗಿನ ರಾಜಕೀಯ 
ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇ ಹೋಗಿರದ ತನಗೇ ಅವರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ಎಸ್ಟೇಟಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳು, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಓದು ಇವುಗಳ 
ನಡುವೆ ವಿರಾಮ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಕಳೆದ ಎರಡು ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ರಶಿಯಾ ಸೋತದ್ದು 
ಯಾಕೆ ಅನ್ನುವ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿ, ಸೇನೆಯ ಸೇವಾ ನಿಯಮ ಮತ್ತು ಕಾನೂನಿನಲ್ಲಿ 
ಅಳವಡಿಸಬೇಕಾದ ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವರದಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದ್ದ. 

೧೮೦೮ರ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗನ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರಾಯಾನ್ 
ಎಸ್ಟೇಟಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . ಬೇಸಗೆಯ ಮೊದಲ ದಿನಗಳ ಬೆಚ್ಚನೆಯ 
ಬಿಸಿಲನ್ನು ಖುಷಿಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಒಂಟಿ ಕುದುರೆಯ ಚಿಕ್ಕ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂತು ಆಗತಾನೇ ಚಿಗುರುತ್ತಿದ್ದ ಮೊದಲ ಗರಿಕೆ, ಬರ್ಚ್ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಮೊದಲ ಚಿಗುರು, ಸ್ವಚ್ಛ ನೀಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿದ್ದ ಬೇಸಗೆಯ ಮೊದಲ 
ಬಿಳಿಯ ಮೋಡ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ . ನಿರಾಳವಾಗಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ 


೨೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ ಇರದೆ ಮನಸ್ಸು 
ಖಾಲಿಯಾಗಿತ್ತು. 

ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಪಿಯರೆಯೊಡನೆ ತೆಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಾತಾಡಿದ್ದ ಜಾಗ 
ಬಂತು. ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಕೆಸರು ಕೆಸರಾಗಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಹಾದು, ಒಕ್ಕಣೆಯ 
ಅಂಗಳ, ಚಳಿಗಾಲದ ಬೆಳೆಯ ಹಸಿರು ದಾಟಿ, ಇನ್ನೂ ಹಿಮ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಒಂದು ಸೇತುವೆ ಇಳಿದು ಹತ್ತಿ , ಬೆಟ್ಟದ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಹಳ್ಳ | 
ಕೊಳ್ಳಗಳಾಗಿದ್ದ ಮಣ್ಣಿನ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿ , ಕೂಳೆ ಗದ್ದೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, 
ಕೆಲವು ಪೊದೆಗಳು ಹೊಸ ಹಸಿರು ತೊಡುತ್ತಿವೆಯಲ್ಲಾ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಕೊನೆಗೆ 
ರಸ್ತೆಯ ಎರಡೂ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬರ್ಚ್ ಮರಗಳಿದ್ದ ಕಾಡಿನ ದಾರಿಗೆ ತಲುಪಿದ. 
ಕಾಡಿನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಖೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬರ್ಚ್ ಮರಗಳ ಸ್ನಿಗ್ಧವಾದ ಎಲೆ 
ಅಲುಗದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದವು. ಮರಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಎಲೆಗಳ 
ನಡುವೆ ನಸುಗೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಹೂಗಳು, ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಇಣುಕುತಿದ್ದ ಹಸಿರು ಹುಲ್ಲು 
ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಬರ್ಚ್ ಮರಗಳ ನಡುವೆ ನಿತ್ಯ ಹಸಿರಿನ ಎಳೆಯ ಫರ್ ಮರಗಳು 
ಚಳಿಗಾಲದ ಕೆಟ್ಟ ನೆನಪು ತರುವ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಇದ್ದವು. 
ಕಾಡಿನೊಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕುದುರೆ ಕೆನೆಯಿತು. ಅದರ ಮೈ ಬೆವರಿತ್ತು. 
* ಆಂಡ್ರನಸೇವಕ ಪೀಟರ್ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವನಿಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಿದ, 
ಅವನು ತಲೆಹಾಕಿದ. ಪೀಟರನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಡೆಯನತ್ತ ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದ: 

' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ, ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಅಲ್ಲವೇ !' 
'ಏನೆಂದೆ? ' 
' ಹವೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಅಲ್ಲವೇ , ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ' 

ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಇವನು? ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. 
ತಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ, ಓಹೋ , ವಸಂತ ಬಂದಿದೆ, ಅಲ್ಲವಾ , ಅಂದುಕೊಂಡ. 
“ಹೌದು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹಸಿರು. ಇಷ್ಟು ಬೇಗ! ಬರ್ಚ್, ಚೆರಿ, ಆಲ್ಟರ್ ಎಲ್ಲ ಹಸಿರು 
ತಿರುಗಿವೆ. ಓಕ್ ಮರ ಮಾತ್ರ ಒಂದೂ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಗೋ , ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಓಕ್ 


ಇದೆ!” 


ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಓಕ್ ಮರ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಬರ್ಚ್ 
ಮರಗಳಿಗಿಂತ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ವಯಸ್ಸಾಗಿತ್ತೇನೋ . ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹತ್ತರಷ್ಟು 
ದಪ್ಪ, ಎರಡರಷ್ಟು ಎತ್ತರ. ಬೃಹದಾಕಾರ, ಕಾಂಡ ತಬ್ಬಿ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರು, 
ಮೂವರು ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು. ರಂಬೆಗಳು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದು ಎಷ್ಟು 
ವರ್ಷವಾಗಿದ್ದವೋ , ತೊಗಟೆ ಬಿರುಕು ಬಿಟ್ಟಿದೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತು ಬಂದು ಗಾಯವಾಗಿದೆ. 
ತಿರುಚಿಕೊಂಡ ಕೊಂಬೆ, ವಕ್ರವಾದ ರಂಬೆಗಳು ಅಸಡ್ಡಾಳವಾಗಿ ಕೈ ಚಾಚಿಕೊಂಡು 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೨೩ 
ನಗುವ ಬರ್ಚ್ ಮರಗಳ ನಡುವೆ ಈ ಓಕ್ ಮರ ಮುದಿ ರಾಕ್ಷಸನ ಹಾಗೆ. 
ವಸಂತದ ಚೆಲುವಿಗೆ ಇಂಬು ಕೊಡದೆ ಹೊಸ ಬೇಸಗೆಯ ಹಿತವಾದ ಬಿಸಿಲಿಗೆ 
ಮರುಳಾಗದೆ ಉದಾಸೀನವಾಗಿ ನಿಂತ ಹಾಗೆ. 

“ ವಸಂತ, ಪ್ರೀತಿ, ಸಂತೋಷ ಈ ಅರ್ಥವಿರದ ಬಡಬಡಿಕೆ, ಬರೀ ಮೋಸ! 
ನಿಮಗೆ ದಣಿವಾದರೂ ಆಗಿಲ್ಲವೆ! ಅದೇ ಹಳೆಯ ಕಟ್ಟು, ವಸಂತವೂ ಇಲ್ಲ, 
ಬೇಸಗೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಸಂತೋಷವೂ ಇಲ್ಲ ! ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್ತಿಗೆ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸತ್ತ 
ಫರ್ ಮರಗಳ ಹೆಣ ನೋಡಿ. ಇಗೋ ಈ ನಾನು, ನನ್ನ ಬೆನ್ನಿಂದ , ಪಕ್ಕೆಯಿಂದ, 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಂದ ಬೆಳೆದ ಕೊಂಬೆ ಕೈಗಳು , ತೊಗಟೆ ಚರ್ಮ ಸುಲಿದ 
ಕೈಗಳು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೀಗೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡು... ಯಾವ ಆಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಭರವಸೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ ಸುಳ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು ಆ ಓಕ್ ಮರ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆ ಮರವನ್ನು ತಿರು ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ, ಅದು ಈಗ 
ಏನೋ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಇರುವವನ ಹಾಗೆ. ಆ ಮರದ ಕೆಳಗೂ 
ಹೊಸ ಹುಲ್ಲು, ಹೂವು ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. ಮರ ಮಾತ್ರ ಅಸಡ್ಡಾಳವಾಗಿ, ವಿಕಾರವಾಗಿ, 
ಯಾವುದೋ ಕೋಪದಿಂದ ಗುರುಗುಡುತ್ತಾ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನಿಂತಿತ್ತು. 

“ ಆ ಮರ ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜ , ಸಾವಿರ ಬಾರಿ ನಿಜ . ಬೇರೆಯವರು, ಹೊಸ 
ಯುವಕರು ಬೇಕಾದರೆ ಹೊಸ ವಸಂತದ ಚೆಲುವಿನ ಸುಳ್ಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಲಿ . 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಲಿ, ಬದುಕು ಏನು ಎಂದು ಆ ಮರಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತು, ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ನಮ್ಮದು ಮುಗಿದ ಕಥೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಆ ಓಕ್ ಮರ 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಸರಣಿಯನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಭರವಸೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಇಡೀ ಬದುಕನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಭರವಸೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೆಮ್ಮದಿ ಕೊಡುವ ಮೊದಲಿನ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ 
ತಲುಪಿದ್ದ- ಯಾವ ಹೊಸ ಭರವಸೆಯೂ ಬೇಡ, ಹೊಸದೇನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, 
ಕೆಡುಕು ಮಾಡದೆ, ಆಸೆ ಪಡದೆ, ಚಿಂತೆ ಮಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬದುಕಿದರೆ ಸಾಕು. 


ಮಗನ ಪರವಾಗಿ ತಾನು ಟ್ರಸ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ ರೈಸಾನ್‌ ಎಸ್ಟೇಟಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಾರ್ಷಲ್ ಆಫ್ ಮೊಬಿಲಿಟಿಯನ್ನು 
ಕಾಣಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಾರ್ಷಲ್ 
ಆಗಿದ್ದ . ಮೇ ತಿಂಗಳ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 


ಬಂದಿದ್ದ . 


ಬೇಸಗೆ ಶುರುವಾಗಿತ್ತು. ಕಾಡೆಲ್ಲವೂ ಹಸಿರು ತೊಟ್ಟಿತ್ತು . ರಸ್ತೆಯ ಧೂಳು, 


೨೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಿಸಿಲಿನ ಧಗೆ ಎಷ್ಟಿತ್ತೆಂದರೆ ದಾರಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಕಂಡಾಗ ಇಳಿದು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು ಅನಿಸುತಿತ್ತು. 

ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರನ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂಕಾಗಿತ್ತು. ಮಾರ್ಷಲ್‌ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕಾದ 
ವಿಚಾರವೇ ತಲೆಯೊಳಗಿತ್ತು. ಅವನ ಗಾಡಿ ಮನೆಯ ಸಾಲು ಮರಗಳ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಹುಡುಗಿಯರು ಸಂತೋಷವಾಗಿ ನಗುವ, 
ಚೀರಾಡುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಹುಡುಗಿಯರ ಗುಂಪು ಗಾಡಿಯ ದಾರಿಗೆ 
ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಕಪ್ಪು ಕೂದಲು, ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು, ತೀರ ತೆಳ್ಳಗಿದಾಳೆ, 
ಹಳದಿ ಹೂಗಳ ಪ್ರಿಂಟು ಇರುವ ಡ್ರೆಸ್ಸು ತೊಟ್ಟ ಹುಡುಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ 
ಇದ್ದಳು. ಗಾಡಿಯ ಕಡೆ ಓಡಿ ಬರುತಿದ್ದಳು. ಮುಂಗುರುಳು ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಬಿಳಿಯ ಕರ್ಚಿಫಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಆಡುತಿತ್ತು . 
ಏನೋ ಕೂಗುತ್ತಾ ಓಡಿ ಬಂದಳು . ಯಾರೋ ಅಪರಿಚಿತ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ, ಅವನತ್ತ ನೋಡದೆಯೇ ವಾಪಸ್ಸು ಓಡಿ ಹೋದಳು. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕೋ ನೊಂದಿತು. ಎಷ್ಟು 
ಸುಂದರವಾದ ದಿನ, ಒಳ್ಳೆಯ ಬಿಸಿಲು, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತುಂಬಿರುವ ಸಂತೋಷ, 
ಇಲ್ಲೊಬ್ಬ ಮುದ್ದು ಹುಡುಗಿ, ನಾನಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ತಿಳಿಯುವ 
ಆಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಏನೂ ಕೇರು ಮಾಡದೆ ತನ್ನದೇ ವಿಶೇಷವಾದ, ಬಹುಶಃ 
ಸಿಲ್ಲಿಯಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ಆನಂದವಾಗಿರುವ ಹುಡುಗಿ... ಯಾಕೆ 
ಅಷ್ಟು ಖುಷಿ ? ಏನಿರಬಹುದು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ? ಮಿಲಿಟರಿ ಕಾನೂನು ಅಲ್ಲ, 
ರೈಸಾನ್ ರೈತರು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಗೇಣಿಯ ವಿಚಾರವಲ್ಲ. ಏನಿರಬಹುದು 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ? ಯಾಕೆ ಇಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗಿದಾಳೆ ? ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಬಂದವು. .. 

ಈ ವರ್ಷ , ೧೮೦೯ , ಕೌಂಟ್ ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಓತ್ತಾದ್ರೂಯೆ 
ಎಸ್ಟೇಟಿನಲ್ಲಿದ್ದ, ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವ ಹಾಗೆಯೇ . ಅಂದರೆ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಎಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಮುಖರನ್ನು ಕರೆದು ಬೇಟೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡುತ್ತಾ ನಾಟಕ ನೋಡುತ್ತಾ ಔತಣ 
ನೀಡುತ್ತಾ ಸಂಗೀತ ಕೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . ಹೊಸಬರು ಯಾರೇ ಬಂದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುತಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, 
ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಬಲವಂತಮಾಡಿದ. 

- ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಆತಿಥ್ಯ ಅನುಭವಿಸಿ, ಪ್ರಾಂತ್ಯದ 
ಪ್ರಮುಖರೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿ, ಇನ್ನೇನು ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿದ್ದ ನೇಮ್ 
ಡೇಗೆಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಂಟರ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 


೬೨೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಆಂಡೂಗೆಬೋರಾಗಿತ್ತು. ಮಕ್ಕಳ ಸೈನ್ಯ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಖುಷಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 
ಮನೆಯ ತುಂಬ ಓಡಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನತಾಶಾ ಆಗಾಗ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಅವಳು ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ 'ಎಷ್ಟು ಖುಷಿಯಾಗಿದಾಳಲ್ಲಾ ಈ ಹುಡುಗಿ, ಇವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಏನಿರಬಹುದು?' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತಿದ್ದ . 

ಹೊಸ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ . ಅವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ನಿದ್ರೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಓದಿದ, ದೀಪ ಆರಿಸಿದ, ಮತ್ತೆ ಹತ್ತಿಸಿದ. ಕಿಟಕಿ ಮುಚ್ಚಿದ್ದು ಸೆಖೆ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅಗತ್ಯವಾದ ದಾಖಲೆ ಪತ್ರ ನಗರದಿಂದ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಬಲವಂತವಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪೆದ್ದ ಮುದುಕನ ಮೇಲೆ ( ವೃದ್ದ 
ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಅವನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ ಹಾಗೆ) ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತ್ತು. ಉಳಿಯಲು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ತನ್ನ ಮೇಲೂ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತ್ತು. 

ಎದ್ದು ಹೋಗಿಕಿಟಕಿಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದ. ತೆರೆದ ತಕ್ಷಣ ಇಂಥ ಅವಕಾಶ 
ಸಿಗಲೆಂದು ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ ಕಿಟಕಿಯಾಚೆ ನಿಂತು ಕಾಯುತ್ತಿತ್ತೋ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿತು. ತಣ್ಣಗೆ, ಹಿತವಾಗಿ , 
ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕಿನ ಇರುಳು, ಕಿಟಕಿಯಾಚೆ ಹೊಸ 
ಬೆಳಸು ಬರಲೆಂದು ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಕಟಾವು ಮಾಡಿದ್ದ ಮರಗಳ ಸಾಲು ಸಾಲು 
ಒಂದರ ಪಕ್ಕ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ಕ ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆಳಕಲ್ಲಿ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದವು. 
ಮರಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಲೆ ಎತ್ತುತಿದ್ದ ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದ 
ಚಿಗುರು ಎಲೆಗಳು ತುಂಬಿದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪುಟ್ಟ ಗಿಡಗಳು, ಕಪ್ಪು ಮರಗಳ 
ನೆರಳಾಕಾರದಾಚೆ ಯಾವುದೋ ಮನೆಯ ಚಾವಣಿಯ ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬನಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು, ಬಲಗಡೆಗೆ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಎಲೆ ತುಂಬಿರುವ ಬಿಳಿ ತೊಗಟೆಯ 
ದೊಡ್ಡ ಮರ. ನೇರವಾಗಿ ಆ ಮರದ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರ. 
ನಕ್ಷತ್ರವಿಲ್ಲದ ಆಕಾಶ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕಿಟಕಿಯ ಅಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಮೊಳಕೈಯೂರಿ 
ಬಗ್ಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. 

ಅವನ ರೂಮು ಮೊದಲ ಮಹಡಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಅವನ ರೂಮಿನ ಮೇಲಿನ 
ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರೂ ಮಲಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗಿಯರ ಮಾತು 
ಕೇಳುತಿತ್ತು . 

'ಇನ್ನೊಂದೇ ಒಂದು ಸಾರಿ ' ಯಾರೋ ಎಳೆಯ ಹುಡುಗಿಯ ಧ್ವನಿ , ಪ್ರಿನ್ 
ಆಂಡ್ರ ಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು . 

'ಇನ್ನೂ ಯಾವಾಗ ಮಲಗುವುದು ನೀನು ?' ಇನ್ನೊಂದು ಧ್ವನಿ. 

“ನಿದ್ರೆ ಬರಲ್ಲ. ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಬಾ , ಇನ್ನೊಂದೇ 
ಒಂದು ಸಾರಿ.' 


೨೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಎರಡು ಹೆಣ್ಣು ದನಿಗಳು ಯಾವುದೋ ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿದವು. 

'ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಅಲ್ಲಾ! ಸಾಕು, ಮಲಕ್ಕೋ ಬಾ.' 

“ನೀನು ಮಲಕ್ಕೋ , ನನಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರತಾ ಇಲ್ಲ' ಮೊದಲ ಧ್ವನಿ ಕಿಟಕಿಯ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಆಕೆಯೂ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಉಡುಪಿನ 
ಸರಬರ ಸದ್ದು . ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಸಿರಾಟದ ಸದ್ದು ಕೂಡ. ನಿಶ್ಯಬ್ದ . ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕು, 
ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ನೆರಳು, ಎಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಲ . ತಾನು ನಿರುದ್ದಿಶ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರುವುದು 
ಗೊತ್ತಾದರೆ ಎಂದು ಸಂಕೋಚಪಟ್ಟು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೂಡ ಅಲುಗದೆ ನಿಂತ. 

'ಸೋನ್ಯಾ ಸೋನ್ಯಾ! ಯಾಕೇ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟೆ! ನೋಡು ಬಾ , ಬೆಳುದಿಂಗಳು 
ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! ಏಳು, ಸೋನ್ಯಾ' ಮೊದಲು ಕೇಳಿದ ಧ್ವನಿ ಮತ್ತೆ ನುಡಿಯಿತು. 
' ಹುಣ್ಣಿಮೆ , ಇಂಥ ಬೆಳುದಿಂಗಳು ನೋಡೇ ಇರಲಿಲ್ಲಾ!' ಅವಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿದೆಯೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕಂಪನ. 
- ಸೋನ್ಯಾ ಗೊಣಗಿದಳು . 

' ಚಂದ್ರನ್ನ ಒಂದು ಸಾರಿ ನೋಡು ಬಾ ! ಬೆಳುದಿಂಗಳು! ಅಬ್ಬಾ! ಫೀಸ್, 
ಬಾರೇಮಾ! ನೋಡಿದೆಯಾ! ನೋಡು, ಹೀಗೆ ಕೂರಬೇಕು, ಕುಕ್ಕರುಗಾಲು. 
ಮೊಳಕಾಲು ಹೀಗೆ ಹಿಡಿದುಕೋಬೇಕು. ಭದ್ರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬಿಗ್ಗಿಯಾಗಿ, ಬಿಗ್ಗಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತಟ್ಟಂತ ಕೈ ಅಗಲಮಾಡಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮಿದರೆ ಹಾರಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬಹುದು...ಹೀಗೇ !' 

“ ಬಿದ್ದೀಯಾ, ಹುಷಾರು...' 

ಕೊಸರಾಡುವ ಸದ್ದು, ಒಂದು ಗಂಟೆ ಆಯಿತೂ , ಮಲಗು ಬಾ ' ಸೋನ್ಯಾ 
ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ್ದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 
- ' ಹೂ ಹೋಗೇ, ನೀನು ಮಲಕ್ಕೋ !? 

ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲವೂ ಮೌನ. ಅವಳು ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ಇದಾಳೆ ಅನ್ನುವುದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂಗೆಗೊತ್ತಿತ್ತು . ಅವಳು ಅಲುಗಿದಾಗ ಉಡುಪಿನ ಸದ್ದು, ಆಗಾಗ ಅವಳ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 

'ದೇವರೇ ! ಓ ದೇವರೇ ! ಏನಿದೆಲ್ಲಾ ?” ತಟ್ಟನೆ ಉದ್ದರಿಸಿದಳು. 
“ಸರೀ , ಮಲಗಬೇಕು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕಿಟಕಿ ಮುಚ್ಚಿದಳು. 

“ ಅವಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಅವಳ ದನಿ ಕೇಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಾಳೋ , ಹೇಳಲಿ ಎಂದು 
ಕಾದ, “ ಮತ್ತೆ ಅವಳು! ಬೇಕೆಂದೇ ಹೀಗಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ !' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದ ಯೌವನದ ಆಲೋಚನೆ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳು ನನ್ನ ಇಡೀ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೨೭ 
ಬದುಕಿನ ರೀತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿವೆಯಲ್ಲಾ! ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದ. 
ತಕ್ಷಣ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು. 


ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ , ಹೆಂಗಸರು, ಮಕ್ಕಳು ಏಳುವ ಮೊದಲೇ , 
ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ . 

ಜೂನ್ ತಿಂಗಳ ಮೊದಲ ದಿನಗಳು . ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಅದೇ 
ಬರ್ಚ್ ಮರಗಳ ಕಾಡು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಗಾಢ ಪರಿಣಾಮ 
ಬೀರಿದ್ದ ಮುದಿ ಓಕ್ ಮರ ಇದ್ದದ್ದು ಇಲ್ಲೇ . ಹೋದ ತಿಂಗಳು ಹಿಂದೆ ಇದೇ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತಿದ್ದಾಗ ಕುದುರೆ ಕೊರಳ ಗಂಟೆ ಜೋರಾಗಿ ಸದ್ದು 
ಮಾಡುತಿದ್ದವು. ಈಗ ಅಷ್ಟಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕಾಡೆಲ್ಲ ಮೈ ತುಂಬಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆಲ್ಲ 
ನೆರಳು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಎಳೆಯ ಫರ್‌ಮಗಳು ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ಕಾಡಿನ ಚೆಲುವು 
ಕೆಡಿಸದೆ ರೆಕ್ಕೆಯಂಥ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಒತ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಒಟ್ಟು ಪರಿಸರದ 
ಸುಖದ ಮೂಡಿಗೆ ಹೊಂದುವ ಹಾಗೆ ಹಸಿರುಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದವು. 

ಇಡೀ ದಿನ ಸೆಖೆ ಇತ್ತು. ಎಲ್ಲೋ ದೂರದಲ್ಲಿ ಚಂಡಮಾರುತ ಎದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಪುಟ್ಟ ಮೋಡವೊ ನಾಲ್ಕು ಹನಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ದಾರಿಯ ಮೇಲೆ 
ಎಲೆಗಳ ಮೇಲೆನೀರು ಚಿಮುಕಿಸಿತ್ತು. ಎಡಬದಿಯ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳಿದ್ದರೆ 
ಬಲಬದಿಯ ಕಾಡು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಇತ್ತು. ಒಂದಿಷ್ಟೆ ನೆನೆದ ಎಲೆಗಳು 
ಅಲುಗದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹೊಸ ಚಿಗುರು, ಹಕ್ಕಿಗಳ ಏರುದನಿಯ 
ಹಾಡು ಒಮ್ಮೆ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ದೂರದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ 'ಇದೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲೇ ನಾನು ಆ ಓಕ್ ಮರ ನೋಡಿದ್ದು, ಅದರ ಮಾತು 
ಕೇಳಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡದ್ದು, ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು ಅದು?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ರಸ್ತೆಯ 
ಎಡಬದಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ತಾನು ಅಂದು ನೋಡಿದ್ದ ಮರವನ್ನು ಗುರುತು 
ಹಿಡಿಯಲಾಗದೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಓಕ್ ಮರವನ್ನೂ ಇದೇ ಇರಬಹುದು 
ಅದು ಎಂದು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಹಳೆಯ ಓಕ್ ಪೂರಾ 
ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಹಸಿರನ್ನು ಚಾವಣಿಯ ಹಾಗೆ ಹರಡಿ, ಒಂದಿಷ್ಟೆ ಕಂಪಿಸುವ 
ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸಂಜೆಯ ಇಳಿ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಪರವಶವಾಗಿ ನಿಂತಿತ್ತು. 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾದ ಅಕರಾಳ ವಿಕರಾಳ ಕೊಂಬೆಗಳು ಕಾಣುತಿರಲಿಲ್ಲ, ತೊಗಟೆ 
ಗಾಯಗಳಿರಲಿಲ್ಲ, ಹಳೆಯ ಅನುಮಾನ ದುಃಖಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶತಮಾನದಷ್ಟು 
ವಯಸ್ಸಾದ ತೊಗಟೆಯ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಚಿಗುರೆಲೆ ಈ ವಯೋವೃದ್ದ 
ವೃಕ್ಷವೂ ಚಿಗುರಿದ್ದು ಅಚ್ಚರಿ. 


೨೮ 

ಆ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಓ , ಅದೇ ಮರ!' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . ವಸಂತಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾದ 
ಹೊಸ ಹುಟ್ಟಿನ ಸಂತೋಷ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿತು. ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂತೋಷದ 
ಗಳಿಗೆಗಳು ಖಚಿತವಾಗಿ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದವು. ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಉನ್ನತ 
ಆಕಾಶ, ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಖ , ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ತೆಪ್ಪದ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತು ಪಿಯರೆಯೊಡನೆ ಆಡಿದ ಮಾತು, ಇರುಳಿನ ಚೆಲುವು, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ 
ಚಂದ್ರ...ಎಲ್ಲವೂ ತಟ್ಟನೆ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದವು. 
- ' ಇಲ್ಲ. ಮೂವತ್ತೊಂದಕ್ಕೇ ಬದುಕು ಮುಗಿದು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ!' ಬದಲಿಸಲಾಗದ 
ಅಂತಿಮ ತೀರ್ಮಾನ ತಟ್ಟನೆ ಮೂಡಿತು. 'ನನ್ನೊಳಗೆ ಏನಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ನನಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾದರೆ ಸಾಲದು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅದು ತಿಳಿಯಬೇಕು-ಪಿಯರೆಗೆ, ಮತ್ತೆ 
ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಹೋಗಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡ ಆ ಹುಡುಗಿಗೆ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ನಾನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ ಎಲ್ಲರಿಗಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕು. 
ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಆ ಹುಡುಗಿಯ ಹಾಗೆ ನಾನು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವಂತೆ 
ಬದುಕುತ್ತಾ ಇರಬಾರದು. ನನ್ನ ಬದುಕು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿ ಅವರು ನನ್ನೊಟ್ಟಿಗೆ, 
ನಾನು ಅವರೊಟ್ಟಿಗೆ ಬಾಳಬೇಕು!” 

ಮನೆಗೆ ತಲುಪಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಈ ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿ, ಆ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುವುದು, ಮತ್ತೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಕೂಡ ತಕ್ಕ ನೆಪವೇ ಆಗಿದ್ದವು. ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ 
ಬದುಕುವುದು ಅಗತ್ಯವೇ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾದರೂ ಯಾಕೆ ಅನ್ನುವುದೇ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಹಳ್ಳಿಯ ಪ್ರಶಾಂತ ಬದುಕನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ 
ಹಾಗೆಯೇ , ಯಾವುದಾದರೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ ಬದುಕದಿದ್ದರೆ 
ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಅನುಭವವೆಲ್ಲ ಖಂಡಿತ ಅರ್ಥಹೀನವಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಇಂಥದೇ 
ತರ್ಕಬದ್ದ ಯೋಚನೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಇಂಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನುಭವ ಆದ ಮೇಲೂ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವೂ ಇಲ್ಲ, ತನ್ನ 
ಬದುಕಿನಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಉಪಯೋಗವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ್ದೆನಲ್ಲ 
ಅದು ಎಷ್ಟು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಈಗ ಅದೇ ತರ್ಕ ಬೇರೆಯ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ರೈಸಾನ್ ಎಸ್ಟೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದಮೇಲೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಬದುಕು 
ಬೇಸರದ ಬದುಕು ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಡಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವಾಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಕನ್ನಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮುಖ 


_ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಆಮೇಲೆ, ಚಿನ್ನದ ಚೌಕಟ್ಟು ಹಾಕಿಸಿದ್ದ ಗ್ರೀಕ್ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಶಾಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಭಾವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದ . 
ಈಗ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಂದನೆಯಾಗಲೀ ಟೀಕೆಯಾಗಲೀ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಂತೋಷತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. 
ಎದ್ದು, ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕೈ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಅಡ್ಡಾಡುತಿದ್ದ. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ , ಮರು ಕ್ಷಣ ನಗುತ್ತಾ ಗುಟ್ಟಾದ 
ಅಪರಾಧವೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಐಡಿಯಾಗಳನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅವು ಪಿಯರೆಗೆ, ಕೀರ್ತಿಗೆ, ಕಿಟಕಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಹುಡುಗಿಗೆ, ಓಕ್ ಮರಕ್ಕೆ , ಹೆಣ್ಣಿನ ಚೆಲುವಿಗೆ ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟ 
ವಿಚಾರಗಳು, ಅವನ ಬದುಕಿನ ದಿಕ್ಕನ್ನೇ ಬದಲಾಯಿಸಿದ್ದಂಥವು. ಅಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾರಾದರೂ ಅವನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದರೆ ಕಠಿಣವಾಗಿ ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ .' 

ಅಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದ ತಂಗಿ ಮೇರಿ “ಅಣ್ಣಾ, ಪುಟ್ಟ 
ನಿಕೊಲಾಯ್‌ನ ಇವತ್ತು ಹೊರಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲ . ಥಂಡಿ 
ಇದೆ,' ಅಂದರೆ ' ಚಳಿ ಇದ್ದರೆ ಬೆಚ್ಚಗಿರುವ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
ಉಣ್ಣೆ ಬಟ್ಟೆ ಇರುವುದೇ ಚಳಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ. ಥಂಡಿ ಇದ್ದರೆ ಬೆಚ್ಚಗಿರುವ 
ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಸರಿಯೇ ಹೊರತು ಹೊಸ ಗಾಳಿ ಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಮಗು ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇರಲಿ ಅನ್ನುವುದು ಅಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನೊಳಗೆ ತಲೆ 
ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಅತಾರ್ಕಿಕ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರ ಮೇಲೋ 
ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಅತಿ ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
- ಅಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಶಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಮನುಷ್ಯರ ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. 


ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ೧೮೦೯ರ ಆಗಸ್ಟ್ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಬಂದ. ಆಗಿನ್ನೂ ಯುವಕನಾಗಿದ್ದ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಕೀರ್ತಿ ಉತ್ತುಂಗದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕಾಲ ಅದು. ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಅವನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಅತಿಯಾದ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ ಆಗಸ್ಟ್ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ 


೭ 


. ಕೌಂಟ್‌ ಎಂ . ಎಂ . ಸರಾನ್ಸ್ಕಿ, ( ೧೭೭೨ - ೧೮೩೯ ) ಗೃಹಖಾತೆಯ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ಗೆ ಸಲಹೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಪ್ತ ಸುಧಾರಣಾವಾದಿಯಾದ ಇವನ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳು 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಶ್ರೀಮಂತವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪಥ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ೧೮೧೨ರಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಿಂದ 
ವಜಾಮಾಡಲಾಯಿತು. 


೬೩೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಸಾರೋಟಿನಿಂದ ಬಿದ್ದು ಕಾಲಿಗೆ ಗಾಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 
ಮೂರು ವಾರ ಪೆಟೆರ್‌ಹಾಫ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆದ. ಇಡೀ ದಿನ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಎರಡು ರಾಜಾಜ್ಞೆಗಳು - ಒಂದು ಆಸ್ಥಾನದ ಪದವಿಗಳ ರದ್ದತಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸರ್ಕಾರೀ 
ಹುದ್ದೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಲು ಪರೀಕ್ಷಾಪದ್ಧತಿಯ ಅಳವಡಿಕೆ - ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತಳಮಳವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದವು. ಇಡೀ ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ , ಕಾನೂನು, ಆಡಳಿತ, ಆರ್ಥಿಕ 
ವಿಷಯ , ಜಿಲ್ಲಾ ಮಟ್ಟದ ನ್ಯಾಯಾಲಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ರಶಿಯನ್ 
ಸರ್ಕಾರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಬದಲಾಗುತ್ತವೆನ್ನುವ ಸುದ್ದಿಯೂ ಇತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೇರಿದಾಗ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಉದಾರವಾದೀ 
ಕನಸುಗಳನ್ನು ಈಗ ಝಾರಟೊರ , ನೋವೊಸಿಲೊವ್, ಕೊಚುಬೆ ಮತ್ತು 
ಸೊಗೊನೊವ್ ಎಂಬ , ( ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹಿತರಕ್ಷಣಾ ಸಮಿತಿ 
ಎಂದು ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ) ಸಹಾಯಕರ ನೆರವಿನಿಂದ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ಇಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಕ್ರಮೇಣ ಈ ಸಮಿತಿಯ ಬದಲಾಗಿ ನಾಗರಿಕ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ , ಸೈನ್ಯದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ 
ಅರಾಕ್ಷೇವ್ನ ಮಾತುಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯತೊಡಗಿತು. 

- ಜಂಟಲ್ ಮ್ಯಾನ್ ಆಫ್ ದಿ ಛೇಂಬರ್ ಆಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದರಬಾರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಹಾಜರಾದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅವನನ್ನು ಎರಡು ಬಾರಿ ನೋಡಿದರೂ 
ಒಂದೂ ಮಾತನಾಡಿಸುವ ಕೃಪೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಅಂಥ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇಲ್ಲ , ಮತ್ತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ಮುಖ , ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವ 
ಎರಡೂ ಹಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ, ಈಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ನಿಷ್ಠುರವಾದ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದು ಕಂಡು ತನ್ನ ಊಹೆ ನಿಜವೇ ಇರಬಹುದು 
ಎಂದುಕೊಂಡ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ೧೮೫ರಿಂದ ಸೈನ್ಯದ ಸೇವೆಗೆ ಬಾರದಿರುವುದೇ 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಅಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಆಸ್ಥಾನಿಕರು ವಿವರಿಸಿದರು. 

“ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಗಳ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ನಿಯಂತ್ರಣ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇನಾ ನಿಯಮಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ ಬೇಕಾದ ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಾನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿರುವ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಯೋಜನೆಗಳ ಮಹತ್ವ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿ' 
ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 

ತಾನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ವರದಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ತಂದೆಯ ಗೆಳೆಯನಾಗಿದ್ದ 
ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಒಬ್ಬಾತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ. ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೬೩೧ 
ಕರೆಸಿ, ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿ, ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದ. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ನಂತರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಯುದ್ದ ಸಚಿವ ಕೌಂಟ್ 
ಅರಾಕ್ಟೇವ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸೂಚನಾ ಪತ್ರವೊಂದು ಬಂದಿತು. 

ಭೇಟಿಗೆ ನಿಗದಿಯಾದ ದಿನದಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೆಳಗಿನ ಒಂಬತ್ತು 
ಗಂಟೆಗೇ ಕೌಂಟ್ ಅರಾಕ್ಟೇವ್‌ನ ಕಛೇರಿಗೆ ಹೋದ. ಅವನಿಗೆ ಅರಾಕ್ಟೇವ್‌ನ 
ಪರಿಚಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಖತಃ ಅವನನ್ನು ಕಂಡೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆತನ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೇಳಿದ್ದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅರಾಕ್ಟೇವ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವವಂತೂ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 
- “ ಅವನು ಯುದ್ದ ಸಚಿವ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಅರಾಕ್ಟೇವ್ 
ಎಂಥವನು ಎಂದು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನನಗೇನಾಗಬೇಕು. ನಾನು ನೀಡಿರುವ 
ವರದಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅವನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಯೋಜನೆಗಳು ಜಾರಿಯಾಗುತ್ತವೆ '- ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅವನು ಕೌಂಟ್ ಅರಾಕ್ಟೇವ್‌ನ ಕಛೇರಿಯ ನಿರೀಕ್ಷಣಾ 
ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ. ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನ ಪ್ರಮುಖರು, ಸಾಮಾನ್ಯರು 
ಕೂತು ಕಾಯುತಿದ್ದರು. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಡುಟೆಂಟನಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕಛೇರಿಗಳ ಕಾಯುವ ಕೋಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ. 
ಯಾರ ಕಾಯುವಕೋಣೆ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಕೌಂಟ್ ಅರಾಕ್ಟೇವ್‌ನ ಕಛೇರಿಯ ಆಂಟಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷವಿತ್ತು. 
ತಮ್ಮ ಸರದಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸೇವಕರ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂಥ ಕಸಿವಿಸಿ ಇತ್ತು. ಉನ್ನತ ವರ್ಗದವರು ಮುಜುಗರ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ, ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯ ಮುಖವಾಡ ತೊಟ್ಟು, ತಾವು, ತಮ್ಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ತಾವು 
ಯಾರಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರೋ ಅವನ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಲೇವಡಿ ಮಾಡಿಕೊಂದು 
ಕೂತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಅಡ್ಡಾಡುತಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ನಗುತಿದ್ದರು. ಕೌಂಟ್ ಅರಾಕ್ಟೇವ್‌ನನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ' ರಾಕ್ಷಸ', 
“ಕೋಪಿಷ್ಠ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ' ಅನ್ನುವ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಅತಿ ಗಣ್ಯನಾಗಿದ್ದ 
ಜನರಲ್ ಒಬ್ಬಾತ ತನ್ನಂಥವನೂ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಕಾಯಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಒಮ್ಮೆ ಕಾಲಮೇಲೆ ಕಾಲು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಒಮ್ಮೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂರುತ್ತಾ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತಾನೇ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಮುಗುಲ್ನಗುತಾ 
ಇದ್ದ. ಆದರೆ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ಮಂತ್ರಿಯಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಾಗಲೂ 
ಎಲ್ಲರ ಮುಖದ ಮೇಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಒಂದೇ ಭಾವ- ಭಯ . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಡ್ಯೂಟಿಯ 


೬೩೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಅಡುಟೆಂಟನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡ. ಅಡ್ಲುಟೆಂಟು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ ನಿಮ್ಮ ಸರದಿ ಬರುತದೆ ತಾಳಿ ಅಂದ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದಾದಮೇಲೆ, ಅತಿ ದೈನ್ಯವಾಗಿ, ಅತಿ ಭಯಗೊಂಡಂತೆ ಇದ್ದ ಆಫೀಸರೊಬ್ಬನ 
ಪಾಳಿ ಬಂದಿತು. ಮಂತ್ರಿಯ ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದ. ಅವನ ಭೇಟಿ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತೇ ಹಿಡಿಯಿತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಮಂತ್ರಿಯ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿಂದ ಗದರಿಸುವ 
ಸದ್ದು, ಜೋರಾದ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು. ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡಿತು. ಮುಖವೆಲ್ಲ 
ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು, ತುಟಿ ನಡುಗುತಿದ್ದ ಆಫೀಸರು ಹೊರಗೆ ಬಂದ . ತಲೆಯನ್ನು 
ಎರಡೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೋದ. ಆನಂತರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ಸರದಿ ಬಂದಿತು. ಅವನು ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಾಗ 'ಬಲಗಡೆಗೆ, ಕಿಟಕಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ' ಅಡುಟೆಂಟು ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
- ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ, ಸರಳವಾದ, ಪುಟ್ಟಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನ, ಎತ್ತರವಾದ, ಉದ್ದ ಮುಖದ, ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ನಿರಿಗೆಗಳಿದ್ದ, ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ್ದ, ಮಂಕಾದ ಹಸಿರು ಕಣ್ಣಿನ, ದೊಡ್ಡ ಕೆಂಪು 
ಮೂಗಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ಮೇಜಿನ ಬಳಿ ನಿಂತಿದ್ದ. ಅರಾಕ್ಷೇವ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನತ್ತ 
ತಿರುಗಿ , ಆದರೆ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆ, 'ಏನು ಮನವಿ ?' ಕೇಳಿದ. 
- ' ಯಾವ ಮನವಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಸಮಾಧಾನವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

ಅರಾಕ್ಷೇವ್ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲೋನ್‌ ?' 
ಎಂದ. 

- “ ನನ್ನ ಮನವಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ರೂಪಿಸಿದ ಯೋಜನೆಯೊಂದನ್ನು 
ಪ್ರಭುಗಳು ತಮಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಾರೆ...'. 

'ನೋಡಿ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ...' ಅರಾಕ್ಷೇವ್ 
ಅವನ ಮಾತನ್ನು ತಡೆದು ಹೇಳಿದ. ಮೊದಮೊದಲು ಅವನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವಿತ್ತು. 
ಬರುಬರುತ್ತಾ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ನೋಡದೆ , ತಿರಸ್ಕಾರದ ಗೊಣಗುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾತಾಡಿದ, “ನೀವು ಹೊಸ ಮಿಲಿಟರಿ ಕಾನೂನು ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುತೀರಿ, ಅಲ್ಲವೇ ? 
ಈಗಾಗಲೇ ಅನೇಕ ಮಿಲಿಟರಿ ಕಾನೂನುಗಳಿವೆ. ಹಳೆಯ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನೇ 
ಯಾರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಸ ಕಾನೂನುಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತಾಡುವವರೇ ಹೊಸ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವವರೇ . ಕಾನೂನು 
ಬರೆಯುವುದು ಸುಲಭ, ಜಾರಿ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ.' 

“ನಾನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಯೋಜನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಾವು ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ಎಂದು 
ಕೇಳುವಂತೆ ಪ್ರಭುಗಳು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬಂದಿದೇನೆ ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ 


೬೩೩ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


ಆಂಡೂ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದ. 

ನಿಮ್ಮ ಯೋಜನೆಯ ದಾಖಲೆಯ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. 
ಅದನ್ನು ಸಮಿತಿಯೊಂದರ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಎಂದು ಸಲಹೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅರಾಕ್ಟೇವ್ ಎದ್ದು, 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಕಡತವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಕೈಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ. ಕಡತದ ಮೊದಲ ಪುಟದ ಮೇಲೆ ಪೆನ್ಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದ. ' ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಮಿಲಿಟರಿ ಕೋಡನ್ನು ಕಾಪಿ ಮಾಡಿದ ಹಾಗಿದೆ ನಾವು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವ ಯುದ್ದ 
ನಿಯಮಗಳಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ತರ್ಕಬದ್ಧವೆಂದು 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪುವುದು ಕಷ್ಟಕರವೆಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ ' 
ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಗುಣಿತದ ತಪ್ಪುಗಳಿದ್ದವು, ದೊಡ್ಡ ಅಕ್ಷರಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ಲೇಖನ ಚಿಹ್ನೆಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
- 'ಈ ಯೋಜನೆಯ ಪರಿಶೀಲನೆಯನ್ನು ಯಾವ ಸಮಿತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೀರಿ, 
ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆ ?' 

'ಸೇನಾ ನಿಯಮವಾಳಿಗಳ ಪರಿಶೀಲನಾ ಸಮಿತಿಗೆ, ನೀವೂ ಆ ಸಮಿತಿಯ 
ಒಬ್ಬ ಸದಸ್ಯರಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಸಂಬಳ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ ' ಅಂದ ಅರಾಕ್ಟೇವ್. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಕ್ಕ . 
'ನನಗೆ ಸಂಬಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' 

'ವೇತನ ರಹಿತ ಸದಸ್ಯ , ವೇತನ ರಹಿತ ಸದಸ್ಯ . ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ' ಮತ್ತೆ 
ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅರಾಕ್ಟೇವ್ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದ "ನೆಕ್ಟ್ ! 


* ತಾನು ಸಮಿತಿಗೆ ನೇಮಕವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕಟಣೆ ಹೊರಬೀಳುವವರೆಗೆ ಪ್ರಿನ್ 
ಆಂಡೂ ಹಳೆಯ ಪರಿಚಯಸ್ಥರನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾತಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಅಧಿಕಾರಸ್ಥರು, ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಯೋಜನೆಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಬಲ್ಲವರನ್ನು ಭೇಟಿ 
ಮಾಡಿದ. ಯುದ್ದದ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಅನುಭವಿಸಿದಂಥದೇ ಕಾತರ, ಕುತೂಹಲ , 
ಚಡಪಡಿಕೆಗಳನ್ನು , ಮತ್ತೆ ಅನುಭವಿಸಿದ. ಲಕ್ಷಾಂತರ ಜನರ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ರೂಪಿಸುವ, 
ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇರುವ ಉನ್ನತವಲಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತಿದ್ದ ಈಗ ವಯಸ್ಸಾದವರ 
ಮುನಿಸು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರು ತೋರುತಿದ್ದ ಎಚ್ಚರಿಕೆ, ಅರಿಯದಿದ್ದವರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಪಾರ ಕುತೂಹಲ, ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಕಾಣುತಿದ್ದ ಕಳವಳ, ಅವಸರ ; ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ 
ನೇಮಕವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಸ ಸಮಿತಿಗಳು, ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡರೆ ೧೮೦೯ರ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಬಲು ದೊಡ್ಡ ಅ - ಸೈನಿಕ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯೊಂದು 


೬೩೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತಿದೆ, ಇದರ ಮಹಾದಂಡನಾಯ ತನಗೆ ಗೊತಿಲ್ಲ, ಮಹಾ 
ಪ್ರತಿಭಾವಂತನೆಂದೇ ತೋರುವ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾನು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ , 

ಇನ್ನೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಮಹಾ ಸುಧಾರಣೆಯ ಭರಾಟೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸೆಳೆಯಿತು, ಅದರ ಚಾಲಕ ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರಾನ್‌ಸ್ತಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡ. ಸೈನಿಕ 
ಸುಧಾರಣೆಯ ವಿಷಯ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಿತು. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ ಆ ಕಾಲದ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶಾಲವೂ 
ವೈವಿಧ್ಯಮಯವೂ ಆದ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಪಡೆಯಲು ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ತವಾದ ಅರ್ಹತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇದ್ದವು. ಸುಧಾರಣಾವಾದಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೆಳೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಬುದ್ದಿವಂತ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದಿಕೊಂಡವನು, ಜೀತದಾಳುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನೀಡಿದ 
ಉದಾರವಾದಿ ಅನ್ನುವ ಕೀರ್ತಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಿರಿಯ ತಲೆಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾಲದ ಹಿರಿಯನ ಮಗ ಅವನು, 
ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಬೆಂಬಲ ಸೂಚಿಸಿಯಾನು ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದರು. ಸೊಸೈಟಿಯ 
ಹೆಂಗಸರು ಆತ ಶ್ರೀಮಂತ, ಪ್ರಸಿದ್ದ, ಮದುವೆಗೆ ಅರ್ಹನಾದ ವರ, ಸಾವಿನ 
ಅಂಚಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬದುಕಿ ಬಂದವನು, ಹೆಂಡತಿಯ ಸಾವಿನಿಂದ ನೊಂದವನು, 
ರೊಮಾಂಟಿಕ್ ನಾಯಕ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು, ಅವನನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಬಲ್ಲವರ 
ಪ್ರಕಾರ ಈ ಐದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬಹಳ ಬದಲಾಗಿದ್ದ , ಸಿಟ್ಟು, 
ಸೆಡವು, ಅಹಂಕಾರ, ತಿರಸ್ಕಾರ, ವ್ಯಂಗ್ಯ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮಾಗಿದವನಾಗಿದ್ದ. 
ಜನ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು, ಘನವಂತರ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು, 
ಭೇಟಿಮಾಡಲು ಬಯಸಿದರು, 

ಕೌಂಟ್ ಅರಾವ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ ಮರುದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಕೌಂಟ್ ಕೊಚುಬೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ . ಅವನಿಗೆ 
ಆರಾಕ್ಟೇವ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯ ತಿಳಿಸಿದ. ಕೊಚುಬೇ ಕೂಡ 
ಅರಾಕ್ಟೇವ್‌ನನ್ನು , ಯುದ್ದ ಮಂತ್ರಿಯ ಆಂಟಿ ಚೇಂಬರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದವರು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಆಂಡ್ರೆವಿಚ್ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . 

, ' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಆಂಡೂ , ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮೈಖೆಲ್ 
ಮಿಖಾಲ್ಗೊವಿಚ್ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಸಹಾಯ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವವನು ಅವನೇ . ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಂದು 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದಾನೆ ' ಅಂದ . 

'ಸೈನಿಕ ನಿಯಮಾವಳಿಗೂ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ | 


೬೩೫ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


ಆಂಡ್ರ ಕೇಳಿದ. 

ಅವನ ಮುಗ್ಧತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನಗುವವನಂತೆ ತಲೆಯಾಡಿಸಿದ ಕೊಚುಬೇ . 

“ಅವತ್ತು ಅವನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ, ನೀನು ಜೀತದವರನ್ನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದ್ದು...' 
- “ಓಹೋ , ನೀನೇನೋ ಜೀತದಾಳುಗಳನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದ 
ಮಹಾನುಭಾವ ?” ಮಹಾರಾಣಿ ಕ್ಯಾಥರೀನಳ ಕಾಲದ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯ ಹಾಗಿದ್ದ 
ಮುದುಕನೊಬ್ಬ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಆಂಡೂನನ್ನು ಕೇಳಿದ . 
- ಅದು ಸಣ್ಣ ಎಸ್ಟೇಟು. ಲಾಭ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ' ವೃದ್ದನನ್ನು ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ 
ಕೆರಳಿಸಲೊಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಮಜಾಯಿಷಿ ಕೊಡುವ ಹಾಗೆ , ಹೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ . 

* 'ಬಂದದ್ದು ತಡವಾಯಿತೇನೋ ...' ಕೊಚುಬೇಗೆ ಹೇಳಿದ ಮುದುಕ ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನತ್ತ ತಿರುಗಿ, ' ನನಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯ ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀವು 
ಜೀತದಾಳುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರೆ ಹೊಲ ಉಳುವವರು ಯಾರು ? 
ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಸುಲಭ , ಜಾರಿಗೆ ತಂದು ಆಳುವುದು ಕಷ್ಟ . .ಈಗ 
ನೀವೇ ಹೇಳಿ ಕೌಂಟ್, ಎಲ್ಲರೂ ಪರೀಕ್ಷೆ ಪಾಸು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಸರ್ಕಾರದ 
ಇಲಾಖೆಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾಗುವವರು ಯಾರು ?' 

' ಯಾರು ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಪಾಸಾಗುತ್ತಾರೋ ಅವರೇ ' ಅಂದ ಕೊಚುಬೆ . 

'ಈಗ ನೋಡಿ, ಪ್ರಾನಿಕ್ನಿಕೋವ್ ನನ್ನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡುತಿದಾನೆ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಾರ. ಆದರೆ ಅರುವತ್ತು ವರ್ಷವಾಗಿದೆ. 
ಅವನೂ ಈಗ ಪರೀಕ್ಷೆ ಬರೆಯಬೇಕಾ? ' 

“ ನಿಜವೇ , ಶಿಕ್ಷಣ ಅಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದರೆ ಕಷ್ಟವೇ ...' 

ಕೌಂಟ್ ಕೊಚುಬೇ ಮಾತು ಮುಗಿಸಲಿಲ್ಲ. ಎದ್ದು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ತೋಳು ಹಿಡಿದು, ಆಗ ತಾನೇ ಒಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ , ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದ, ಬೋಳುತಲೆಯ , 
ಉದ್ದನೆಯ ಅತಿ ಬಿಳಿಯ ಮುಖದ, ವಿಶಾಲ ಹಣೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಭೇಟಿ 
ಮಾಡಿಸಲು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಈಗ ಬಂದ ಹೊಸಬ ಕಡು ನೀಲಿಯ 
ಸ್ವಾಲೋ ಟೇಲ್ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ . ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಪದಕವಿತ್ತು. ಎದೆಯ 
ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು. ಅವನು ಸೊರಾನ್‌ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವನನ್ನು ತಟ್ಟನೆ 
ಗುರುತಿಸಿದ, ಬದುಕಿನ ಮಹತ್ವದ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಅವನ ಎದೆ 
ಬಡಿದುಕೊಂಡಿತು. ಹಾಗೆ ಬಡಿದುಕೊಂಡದ್ದು ಗೌರವಕ್ಕೋ , ಅಸೂಯೆಗೋ , 
ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದಲೋ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಟ್ಟನೆ ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲಷ್ಟು 


೬೩೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು ಸ್ವರಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ತಿಗೆ ಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಘನವಂತರ 
ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ -ಒಡ್ಡು, ವಕ್ರ 
ಅನ್ನಿಸುವಂಥ ಚಲನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ, ಇಂಥ ಸಮಾಧಾನ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿದ, ಸದಾ ನೀರಾಡುವಂತೆ ಕಾಣುವ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ದೃಢತೆ , 
ಸೌಜನ್ಯ ಯಾರಲ್ಲೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಇಷ್ಟು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಅರ್ಥಹೀನವಾಗಿದ್ದ 
ನಗೆಯನ್ನು ಎಂದೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಇಷ್ಟು ಮೃದು ಸುಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲು - ಅಷ್ಟು ಮೆತ್ತನೆಯ ಬಿಳಿಯ ಮುಖ, ಮೆತ್ತನೆಯ ದೊಡ್ಡ, 
ಊದಿಕೊಂಡ, ಬಿಳಿಯ ಕೈ ಎಂದೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲ 
ಕಳೆದಿರುವ ಸೈನಿಕರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಂಥ ಮೆದುತನ, ಅಂತ ಬಿಳುಪು 
ಕಂಡಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 
- ಇವನು ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿ - ಸರ್ಕಾರದ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ , ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಆಪ್ತ , ಎರ್‌ಫರ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ ಇದ್ದವನು, ಅನೇಕ ಬಾರಿ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದವನು. ಜನ ಸೇರಿರುವ ಜಾಗಕ್ಕೆ 
ಹೋದಕೂಡಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಮಗೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಖದಿಂದ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಹಾಯಿಸುತ್ತಾರಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಇವನು, ಮಾತನಾಡುವ ಆತುರವೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡೇ ತೀರುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮೆಲುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ. ಯಾರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನೋ 
ಅವರ ಮುಖವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ಸೈರಾನ್‌ಸ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಮಾತನ್ನು , 
ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅಂಗಭಂಗಿಯನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಕೆಲವರು ಇರುತ್ತಾರೆ, ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರದವರನ್ನೆಲ್ಲ ತೀರ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ನೋಡುವವರು, ಅದರಲ್ಲೂ ಕೇವಲ ಅವರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಕೇಳಿದ್ದು 
ನಿಜವಾಗಿ ಅವರ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಮನುಷ್ಯನ ಗುಣಗಳು 
ಅವರಲ್ಲಿವೆಯೋ ಎಂದು ಬಗೆದು ನೋಡುವವರು , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಅಂಥವರಲ್ಲೊಬ್ಬ. 

ಸ್ಪರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯು ತಾನು ಬರುವುದು ತಡವಾಯಿತು, ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಕೆಲಸ ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು ಎಂದು ಕೊಚುಬೇಗೆ ಹೇಳಿದ. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಎಂದೇನೂ ಆತ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸೌಜನ್ಯದ 
ತೋರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗಮನಿಸಿದ. ಕೋಚುಬೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು 
ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಾಗ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನೋಟವನ್ನು ಅವನತ್ತ 
ವರ್ಗಾಯಿಸಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಅಭ್ಯಾಸಗತ ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದೆರಡು 
ಕ್ಷಣ ಅವನನ್ನೇ ಮೌನವಾಗಿ ನೋಡಿದ. 


೬೩೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯವಾದದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ 
ಕೇಳಿದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳದವರು ಯಾರು ' ಎಂದ. 

ಅರಾಕ್ಷೇವನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಹೇಗೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಒಂದೆರಡೇ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಚುಬೇ ವಿವರಿಸಿದ, ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಮುಖದ 
ಮೇಲಿದ್ದ ನಗು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹಿಗ್ಗಿತು. 

'ಸೇನಾ ನಿಯಮಾವಳಿಗಳ ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿರುವುದು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ 
ಮಾಗ್ನಿಟಿಸ್ತಿ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದವನ್ನೂ , ಪದದ ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿ ವಾಕ್ಯದ ನಂತರ ಪೂರ್ಣವಿರಾಮವಿತ್ತು, 'ನೀವುಬಯಸುವುದಾದರೆ ಅವರ 
ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ' ಅಂದು, ಮತ್ತೊಂದು ಪೂರ್ಣ ವಿರಾಮದ ನಂತರ 
'ಸತಾರ್ಕಿಕವಾದ ಯಾವುದೇ ಸೂಚನೆ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಆತ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳಿ 
ಸಹಕರಿಸಬಹುದು' ಎಂದ. 

ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಜನ ನೆರೆದರು. ತನ್ನ ಕೈ ಕೆಳಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿಯ 
ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿದ್ದ ಮುದುಕ ಅದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳದೆ ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ತೀರ ಇತ್ತೀಚಿನವರೆಗೂ ಮತಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ , ಯಾರೂ 
ಕೇಳಿ ಅರಿಯದ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೆತ್ತನೆ ದಪ್ಪನೆ ಬಿಳಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ರಶಿಯಾದ 
ಭವಿಷ್ಯವೇ ಇದೆ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಮುದುಕನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವಾಗ ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ತಿರಸ್ಕಾರ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸಮಾಧಾನ ಚಿತ್ರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರನ ಗಮನ ಸೆಳೆದವು. ಊಹಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಬಾಯುಪಚಾರದ ಮಾತು ಹೇಳುತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಮುದುಕ ದನಿ ಎತ್ತರಿಸಿ 
ಮಾತಾಡಲು ತೊಡಗಿದಾಗ , ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ, ಅದು 
ಸರಿಯೋ ತಪ್ಪೋ ಹೇಳಲು ನಾನು ಯಾರು ಎಂದು ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ಸೈರಾನ್ಸಿ. 
ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಎಲ್ಲರ ಜೊತೆ ಮಾತುಕಥೆ ನಡೆಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೋಣೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕಿದ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವನು 
ಅಂದುಕೊಂಡಂತಿತ್ತು. 
ದ ' ಆ ಹಿರಿಯರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವ ಅವಕಾಶವೇ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್' ಎಂದ. ಇದುವರೆಗೂ ತನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದಿದ್ದಂಥ ತೀರ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದು ಎಷ್ಟು ವ್ಯರ್ಥ ಅನ್ನುವುದು ನಿಮಗೂ 
ಗೊತ್ತು ನನಗೂ ಗೊತ್ತು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮೃದುವಾದ ತಿರಸ್ಕಾರ ತೋರಿಸುವ 
ನಗು ನಕ್ಕ. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆ ಎನಿಸಿತು. ' ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 


೬೩೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಬಲ್ಲೆ. ಮೊದಲಿಗೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಜೀತದಾಳುಗಳಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸ, ನಮ್ಮ ಇಡೀ ದೇಶ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದಂಥ ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ 
ನೀವು ಮೊದಲಿಗರಾಗಿದೀರಿ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ನೀವು ಜಂಟಲ್ ಮ್ಯಾನ್ ಆಫ್ 
ದಿ ಛೇಂಬರ್ ಆಗಿದ್ದುಕೊಂಡೂ ಆಸ್ಥಾನದ ಪದವಿಗಳನ್ನು ರದ್ದು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಆಜ್ಞೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದವರ ಹಾಗೆ ವಿರೋಧ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ.' 

'ಇಲ್ಲ. ನನಗಿರುವ ಸವಲತ್ತನ್ನು ದುರುಪಯೋಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು 
ಅನ್ನುವುದು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಅಪೇಕ್ಷೆ. ನಾನು ತೀರ ಕೆಳಗಿನ ಹಂತದಿಂದ ಉದ್ಯೋಗ 
ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡೆ.' 

ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಕಳೆದ ಶತಮಾನದವರಾದರೂ ಸಹಜ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಈ ಹೊಸ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಕಾಲದವರಿಗಿಂತ 
ಬಹಳವೇ ಮೇಲಿನ ಮಟ್ಟದವರು.' 

'ಈಗ ಆಸ್ಥಾನದ ಜನ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿರೋಧಕ್ಕೂ ಕಾರಣಗಳಿವೆ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ' ಎಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಾನು ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗುತಿದೇನೆ, ಹಾಗಾಗಬಾರದು ಎಂದೇ ತನ್ನ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದ. 
ಅವನು ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಮಾತನ್ನೂ ಒಪ್ಪಬಾರದು, ವಿರೋಧ ತೋರಿಸಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸಲೀಸಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಈಗ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ತಡವರಿಸುತಿದ್ದ. 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

' ಅಂಥ ವಿರೋಧಕ್ಕೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು' ಸೊರಾನ್‌ಸ್ತಿ 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ನುಡಿದ. 

“ ದೇಶದ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗೂ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ ' ಎಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ . 

“ ಹಾಗೆಂದರೇನು ?' ಸೆರಾನ್‌ಸ್ತಿ ಕೆಳಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳಿದ. 

“ನಾನು ಮಾಂಟೆಸ್ಕೋಲಿನ ಅಭಿಮಾನಿ, ಆಯ್ದ ಕೆಲವರನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದು 
ರಾಜತ್ವದ ಪ್ರಮುಖ ತತ್ತ್ವ ಅನ್ನುವ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 
ಶ್ರೀಮಂತವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಹಕ್ಕು , ಕೆಲವು ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಭುತ್ವದ 
ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಗೌರವದ ಭಾವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ' ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 


೮ 


ಮಾಂಟೆಸ್ಕೋ : ಫ್ರೆಂಚ್ ನ್ಯಾಯವಾದಿ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಸಾಹಿತಿ ( ೧೬೮೯ - ೧೭೫೫). ಮನುಷ್ಯ 
ನಿರ್ಮಿತ ಕಾನೂನು ಮತ್ತು ನಿಸರ್ಗದ ನಿಯಮಗಳ ಸಂಬಂಧದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿದ್ದ. 


೬೩೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
- ಸೊರಾನ್ಸಿಯ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ನಗು ಮಾಯವಾಗಿ ಅವನ ಸಹಜ 
ಸ್ವಭಾವ ವ್ಯಕ್ತವಾಗತೊಡಗಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಯೋಚನೆಯ ಧಾಟಿ ಅವನ 
ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿತ್ತು. 
. “ನೀವು ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದಾದರೆ.? ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಾ, ರಶಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, 
ಅತ್ಯಂತ ಸಾವಧಾನ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ , ' ಮನ್ನಣೆ 
ಅನ್ನುವುದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸೇವೆಗೆ ಅಡಚಣೆ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಸವಲತ್ತುಗಳ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರಬಾರದು, ಗೌರವ ಅನ್ನುವುದು ನೇತ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಕಲ್ಪನೆ, ನಿಂದಾತ್ಮಕವಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡದಂತೆ ತಡೆಯುವ ಅಥವಾ ರಾಜ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗುವಂಥ 
ಸರ್ಧೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಅಂಶವಿರಬಹುದು' ಎಂದ. ಅವನ ವಾದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ , 
ಸರಳವಾಗಿ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. 'ಗೌರವವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವಂಥ ಮನ್ನಣೆ ಇದೆಯಲ್ಲ 
ಅದು ಬಲು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವಂಥ ಲೀಜಿಯನ್ ಡಿ 
ಆನರ್‌ಗೆ ಸಮನಾದದ್ದು. ಅದರಿಂದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ತೊಂದರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮನ್ನಣೆ ಒಂದು 
ವರ್ಗಕ್ಕೋ ಆಸ್ಥಾನಿಕರಿಗೆಂದೇ ಇರುವಂಥದೋ ಅಲ್ಲ.' 

' ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಆಸ್ಥಾನದ ಮನ್ನಣೆಗಳೂ ಇಂಥ 
ಮನೋಭಾವವನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವಲ್ಲವೇ ? ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಆಸ್ಥಾನಿಕನೂ ತಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತಾನೆ.' 

'ಆದರೂ ನೀವು ಅಂಥ ಸೌಲಭ್ಯ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ' 
ಜೊತೆಗಾರನಿಗೆ ಇರಿಸುಮುರಿಸಾಗುವಂಥ ಈ ಚರ್ಚೆ ಸಾಕು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ನಗುತ್ತಾ ಸೆರಾನ್‌ ಹೇಳಿದ. 'ನೀವು ಬುಧವಾರದ ದಿನ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ 
ನಾನು ಆ ವೇಳೆಗೆ ಮಾಗ್ನಿಟಿಸ್ಕಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿರುತೇನೆ. ನಿಮಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂಥ ಸುದ್ದಿ ಇದ್ದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತೆ ನಾವು ಆರಾಮವಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಬಹುದು', ಫ್ರೆಂಚ್ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿ, 
ಯಾರಿಗೂ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳದೆ, ತಾನು ಹೋದದ್ದು ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ, ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಾರಿಕೊಂಡ ಸೆರಾನ್‌ . 


ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಮೊದಲ ಕೆಲವು ವಾರಗಳಲ್ಲೇ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಏಕಾಂತವಾಸದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಲೋಚನೆಯ ವಿಧಾನಗಳೆಲ್ಲ 
ನಗರದ ಕಿರಿಕಿರಿಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗಳ ನಡುವೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. 

ಸಂಜೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಕೂಡಲೆ ಒಂದು ನೋಟುಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾರನೆಯ 


೬೪೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದಿನ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಯಾರನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು ಎಂದು ಐದಾರು ಹೆಸರು ಬರೆದಿಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಎಲ್ಲ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಬದುಕಿನ ಯಾಂತ್ರಿಕ 
ನಿರ್ವಹಣೆ ಅವನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೀರಿಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು . ಅವನೀಗ ಏನೂ 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಆಲೋಚನೆಗೆ ಸಮಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನೇ ಬಂಡವಾಳ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಶಸ್ವೀ ಮಾತುಗಾರ 
ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಒಂದೇ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು, ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಒಂದೇ ದಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯವರ ಹತ್ತಿರ ಆಡುತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಕೆಲವು ಬಾರಿ 
ಅತೃಪ್ತಿಪಡುತಿದ್ದ. ಇಡೀ ದಿನ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಕೆಲಸವಿರುತ್ತಾ ತಾನು ಯಾವುದರ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಪುರುಸೊತ್ತೇ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊಚುಬೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆದ ಮೊದಲ ಭೇಟಿಯಂತೆಯೇ ಬುಧವಾರದಂದು 
ನಡೆದ ಖಾಸಗೀ ಭೇಟಿಯಲ್ಲೂ ಸ್ಟೆರಾನ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮೇಲೆ 
ಅಗಾಧ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೇ ಬೀರಿದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನರು ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರು, 
ನಗಣ್ಯರು ಅಂತಲೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ತಾನು ಸಾಧಿಸಲು ಬಯಸುವಂಥ 
ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ ಯಾರಲ್ಲಾದರೂ ಕಾಣುವುದೋ ಎಂದು ಸದಾ ಹುಡುಕುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದ . ಹೀಗಾಗಿ ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಕಣ್ಣಿಗೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರವಂತ, 
ಸದ್ಗುಣವಂತನಾಗಿ ಕಂಡ. ಸೊರಾನ್‌ ತನ್ನಂಥದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಕುಟುಂಬ , ಸಂಪ್ರದಾಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ ದೌರ್ಬಲ್ಯ, ಸಾಮಾನ್ಯತೆ ಇವೆಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಎದ್ದು ಕಂಡುಬಿಡುತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅವನ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ತಾರ್ಕಿಕ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನಲ್ಲಿ 
ಗೌರವವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ಟೆರಾನ್ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿಯೋ ಅಥವಾ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೋ 
ನಿರುದ್ವಿಗ್ನವಾದ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದ 
ಜೊತೆಗೂಡಿ ಬರುವಂಥ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹೊಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದ. ಅಂದರೆ 
ತಾನು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಜೊತೆಗಿರುವಾತ ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರವೇ ಇಡೀ ಮನುಷ್ಯ 
ಕುಲದ ಮೌಡ್ಯವನ್ನೂ ತನ್ನ ಹೊಸ ವಿಚಾರದ ಅಗಾಧತೆಯನ್ನೂ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವರು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದ್ದ . 
- ಬುಧವಾರ ಸಂಜೆ ಸುದೀರ್ಘವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಅದೆಷ್ಟೋ ಬಾರಿ 
'ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ನಾವು 
ಮನ್ನಿಸುತ್ತೇವೆ', 'ತೋಳಗಳಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬ ಆಹಾರ ಸಿಗಬೇಕು, ಕುರಿಗಳೂ 
ಕ್ಷೇಮವಾಗಿರಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ನಮ್ಮ ಆಸೆ,' ಅವರಿಗೆ ಇದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ' 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅನ್ನುವಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದ್ದ . 'ನಿಮಗೆ ಮತ್ತು ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾವು 
ಯಾರು ಅವರು ಯಾರು ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಅಷ್ಟೆ' ಅನ್ನುವ ಭಾವ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತ್ತು. 

ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಕಂಡಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ್ದ 
ಭಾವನೆ ಅದು ಈ ಮೊದಲ ಸುದೀರ್ಘ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ದೃಢವಾಯಿತು. 
ನಿಷ್ಠುರ ವೈಚಾರಿಕತೆ, ಅಗಾಧ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆ ಇರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಈತ; ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ 
ಬಲವನ್ನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸತತ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ 
ಅಧಿಕಾರ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ; ಅದನ್ನು ರಶಿಯಾದ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಾನು ಏನಾಗಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದನೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ 
ಆಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದ ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿ , ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ವೈಚಾರಿಕವಾದ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡುತಿದ್ದ ; ತನಗೆದುರಾದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ 
ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ನಿಷ್ಠುರ ಮಾನದಂಡದಿಂದಲೇ ಅಳೆದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 
ಸ್ಪೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಎಲ್ಲವೂ ಎಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತೆಂದರೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಅವನ ಮಾತನ್ನೆಲ್ಲ ತನಗೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದ. 
ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಪೂರಾ ಶರಣಾಗಿಬಿಡಬಾರದು ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ , 
ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಆಸೆಗೆ ಆಗಾಗ ಅವನ ಮಾತಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾ ಭಿನ್ನವಾದ ವಾದ ಮಂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಎಲ್ಲವೂ 
ಇರಬೇಕಾದಂತೆಯೇ ಇವೆ ಅನ್ನಿಸಿದರೂ ಎರಡು ಸಂಗತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಸಿವಿಸಿ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೊದಲನೆಯದು, ಸೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ನೋಟ. ಅದು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಎದುರಿಗಿರುವವರನ್ನೇ ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವಂತ 
ಕನ್ನಡಿ-ನೋಟ ಮತ್ತೆ ಸೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ದಪ್ಪನೆಯ ಬಿಳಿಯ ಕೈಗಳು, ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳವರ 
ಕೈಗಳತ್ತ ಜನರು ಆಕರ್ಷಿತರಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೂಡ ಆ ಕೈಯಿಂದ 
ಆಕರ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದ . ಎರಡನೆಯದು, ಇತರರ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಅತೀವ ತಿರಸ್ಕಾರ ಮತ್ತು ವಾದ ಮಾಡುವಾಗ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ, ಆಗಾಗ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವನ ವಿಧಾನಗಳು. ರೂಪಕವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಆಲೋಚನೆಯ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ . ತೀರ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಈ ಆಯುಧ, 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾಗಿ 
ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ವಾದ ಮಂಡಿಸುತ್ತಾ ಕನಸುಗಾರರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತಿದ್ದವನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾರಿ ವಿಡಂಬನೆಯ ಆಯುಧವನ್ನು ಝಳಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ನಿಷ್ಕರುಣವಾದ 
ತರ್ಕದಿಂದ ಉನ್ನತವಾದ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ. ವಾದ ಮಾಡುತ್ತಾ ತರ್ಕದಿಂದ 
ತತ್ವಕ್ಕೆ ಹಾರುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ . ಚರ್ಚೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 


೬೪೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ತಾತ್ವಿಕತೆಯ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು, ಕಾಲ ದೇಶ ಆಲೋಚನೆಗಳ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ, ಆ ಉನ್ನತ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಳಿಯ ವಾದವನ್ನು 
ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸುವ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮೂಲಚರ್ಚೆಯ 
ನೆಲೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ . ವೈಚಾರಿಕ ಬುದ್ದಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರದ 
ಬಗ್ಗೆ ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಚಲವಾದ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗುರುತಿಸಿದ. 
ಒಂದಂತೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನೂ ಮೀರಿದ 
ಆಲೋಚನೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿರಬಹುದು ಅನ್ನುವ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಂಥ ಯೋಚನೆ ಸೆರಾನ್‌ಗೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಆಲೋಚನೆ, 
ನಂಬಿಕೆಗಳು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದವು ಆಗಿರಬಹುದೇ ಅನ್ನುವ ಅನುಮಾನ ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯನ್ನು 
ಎಂದೂ ಕಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಈ ವೈಚಿತ್ರವೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು 
ಅಕರ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 

. ತಾನು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ತಳೆದಿದ್ದ ಆರಾಧನೆಯ ಭಾವವನ್ನೇ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಸೊರಾನ್ಸ್ಕಿಯ ಪರಿಚಯವಾದ ಮೊದಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಬಗೆಗೂ ಹೊಂದಿದ್ದ. ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯು ಹಳ್ಳಿಯ ಪಾದ್ರಿಯೊಬ್ಬನ ಮಗ ಅನ್ನುವ 
ಸಂಗತಿಯೇ ( ಅವನ ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಿನ್ನಲೆಯ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಕೆಲವು ಜನ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ತಿರಸ್ಕಾರವೇ ) ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಭಾವವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ , ತನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. 
- ಬುಧವಾರದಂದು ಮೊದಲ ಭೇಟಿ ನಡೆದಾಗಲೇ ಕಾನೂನು ಪರಿಷ್ಕರಣಾ 
ನಿಯೋಗ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ತೆಗೆದಿದ್ದ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ . ಈ ಸಮಿತಿ ಸುಮಾರು ನೂರ 
ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ, ಲಕ್ಷ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಖರ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ 
ನಿಯೋಗದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರೋಸೆನ್‌ಕಾಂಫ್ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾನೂನು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಗುರುತಿನ ಚೀಟಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಆಗಿರುವ ಕೆಲಸ ಮಾತ್ರ ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಲೇವಡಿ ಮಾಡಿದ. 

' 

ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಖರ್ಚಾಗಿದ್ದರು ದೇಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ಮಾತ್ರ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ಸೆನೇಟಿಗೆ ಹೊಸ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಬಯಸಿದ್ದೇವೆ, ಆದರೆ 
ತಕ್ಕ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನೇ ರೂಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ , ಪ್ರಿನ್ಸ್‌, ಇಂಥ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಂಥವರು ಸೇವೆಗೆ ಸೇರದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ಮಹಾ ಪಾಪ!” 
ಅಂದಿದ್ದ ಸೊರಾನ್‌ಸಿ. 

ಆ ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿ ಬೇಕು, ನನಗೆ ಅದಿಲ್ಲ 
ಅಂದಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
- 'ಆ ಪರಿಣತಿ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ನಾವೇನು ಮಾಡಬೇಕು? 


೬೪೩ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


ಈ ವಿಷವರ್ತುಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರಲೇಬೇಕಲ್ಲವೇ ?' 
ಈ ಒಂದು ವಾರದ ನಂತರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ಸೈನಿಕ ನಿಯಮಾವಳಿ 
ರಚನಾ ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯನನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದ ಆಜ್ಞೆ ಬಂದಿತು. ಜೊತೆಗೇ ತೀರ 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಸಿವಿಲ್ ಕೋಡ್ ಅನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಉಪ ಸಮಿತಿಯ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷನೆಂಬ ಪದವಿಯೂ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಸೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಮನವಿಯಂತೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಆಗ ಪರಿಶೀಲನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಿವಿಲ್ ಕೋಡ್‌ನ ಮೊದಲ ಭಾಗವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ, ನಪೊಲಿಯಾನಿಕ್ ಕೋಡ್ ಮತ್ತು ಜಸ್ಟಿನಿಯನ್ ಕಾನೂನುಗಳ 
ಸಹಾಯದೊಂದಿಗೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಹಕ್ಕುಗಳ ಹೊಸ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. 

೭ 
* ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ೧೮೦೮ರಲ್ಲೇ , ಎಸ್ಟೇಟುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ತಾನಾಗಿ ಬಯಸದೆಯೂ ನಗರದ 
ಫೀಮೇಸನ್‌ಗಳ ಮುಖಂಡನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಲಾಡ್ಸ್ ಮೀಟಿಂಗುಗಳಲ್ಲಿ ಔತಣದ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ , ಅಂತ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ , ನಗರದ ವಿವಿಧ ಫೀಮೇಸನ್ ಲಾಡುಗಳ 
ಒಕ್ಕೂಟ ಇಂಥ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಳತ್ವ ವಹಿಸಿದ್ದ. ಮಿಕ್ಕ ಸದಸ್ಯರು 
ಜಿಪುಣತನದಿಂದಲೋ ಸೋಮಾರಿತನದಿಂದಲೋ ಚಂದಾ ಕೊಡದಿದ್ದಾಗ 
ದೇವಾಲಯಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಹಣ ಸಂಗ್ರಹದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ನಗರದ 
ಬಡಜನರಿಗಾಗಿ ಫೀಮೇಸನ್ ಸಂಘಟನೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಅನಾಥಾಲಯದ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಹೊತ್ತಿದ್ದ. 
- ಅವನ ಬದುಕು ಮಾತ್ರ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಆಗಾಗ ಸ್ವಚ್ಛಂದತೆ ಸೈರತೆಗಳಿಗೆ 
ಒಲಿಯುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಣ್ಣುವುದು, ಕುಡಿಯುವುದು, ತನ್ನ ಮಿಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ 
ಗೆಳೆಯರಂತೆಯೇ ಅನೈತಿಕ , ಅಪಮಾನಕರ ಎಂದು ತಾನು ತಿಳಿದೇ ಇರುವ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇವೆಲ್ಲ ನಡೆದೇ ಇತ್ತು. 

ಬಿಡುವಿರದ ಕೆಲಸ ಮತ್ತು ಮನರಂಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದರೂ 
ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆಯುವುದರೊಳಗೆ ತಾನು ನಿಂತಿದ್ದ ಸುಭದ್ರವಾದ ಫೀಮೇಸನ್ 
ನೆಲೆಗಟ್ಟು ಸಡಿಲವಾಗುತ್ತಿದೆ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಷ್ಟೂ ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪುತ್ತಿದೆ 
ಅನ್ನಿಸತೊಡಗಿತ್ತು. 

* ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಷ್ಟೂ ಕಾಲು ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೂತು ಹೋದಹಾಗೆ. 
ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ಡಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಪಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸುವಾಗ ಕೆಸರಿನ ನಡುವೆ ಕಾಣುವ 
ಗಟ್ಟಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಅತೀವ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುವ ಮನುಷ್ಯನಂತಿದ್ದ. ನೆಲ 
ಗಟ್ಟಿಯಿದೆಯೋ ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ 


೬೪೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮೊಳಕಾಲುದ್ದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಂತೆ ಇದ್ದ ಈಗ, ಜೋಸೆಫ್ ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್ 
ಬಝಯೇವ್ ಈಗ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿನ ಫೀಮೇಸನ್ ಲಾಡುಗಳ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಡಮೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಸ್ಕೋ 
ನಿವಾಸಿಯೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಫೀಮೇಸನ್ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಪಿಯರೆಗೆ ಪರಿಚಿತರೇ ಆಗಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಒವನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಿ ಅಲ್ಲ, ಇವನು 
ಇವಾನ್ ವ್ಯಾಸಿಲೆಯೆವಿಚ್ ಅಲ್ಲ, ಇವರೆಲ್ಲ ಕೇವಲ ಫೀಮೇಸನ್ ಬಂಧುಗಳು 
ಎಂಬಂತೆ ಭಾವಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ 
ಅವರೆಲ್ಲ ದುರ್ಬಲರೂ ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯರೂ ನಗಣ್ಯರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಅನೇಕ 
ಬಾರಿ ಚಂದಾ ವಸೂಲಿ ಮಾಡುವಾಗ ಸರಿ ಸುಮಾರು ತನ್ನಷ್ಟೇ ಶ್ರೀಮಂತರಾದ 
ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಸದಸ್ಯರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು ರೂಬಲ್‌ಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಸಂಗ್ರಹವಾದಾಗ ( ಅದೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಾಗ್ದಾನದ ರೂಪದಲ್ಲಿ) ಫೀಮೇಸನ್ 
ಸಹೋದರನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಲೌಕಿಕ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನೂ ನೆರೆಯವನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಷರತ್ತು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಫೀಮೇಸನ್ ತತ್ವಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನ ತಲೆ ಎತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ತಕ್ಷಣ ಅದನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

ತನಗೆ ಪರಿಚಯವಿದ್ದ ಫೀಮೇಸನ್ ಸಹೋದರರನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಲ್ಕು ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಗುಂಪಿನವರು ಫೀಮೇಸನ್ 
ಸಂಘಟನೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಾಗಲೀ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರದೆ 
ಫೀಮೇಸನ್ ಪಂಥದ ನಿಗೂಢ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಷ್ಟೇ ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದವರು. 
ದೈವಕ್ಕೆ ಇರುವ, ಗಂಧಕ, ಪಾದರಸ, ಉಪ್ಪು ಎಂಬ ಆದಿಮ ವಸ್ತುಗಳ ರೂಪ, 
ಸಾಲೊಮನ್ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಚೌಕಾಕಾರ, ಅದರಲ್ಲಿನ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳ 
ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮಹತ್ವ ಇಂಥವು ಅವರ ಆಸಕ್ತಿಯ ವಿಷಯ. ಬಝುಯೇವ್ 
ಸೇರಿದಂತೆ ಅನೇಕ ಹಿರಿಯ ಸದಸ್ಯರು ಇಂಥವರು, ತಮ್ಮ ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಇತರರೊಡನೆ 
ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸದವರು. ಫೀಮೇಸನ್‌ಗಳ ನಿಗೂಢ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಗೆ 
ಆಸಕ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಯಂಥ ಸದಸ್ಯರಿದ್ದರು - ಮನಸ್ಸಿನ | 
ಆಂದೋಳನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವರು, ಫೀಮೇಸನ್ ಸಂಘಟನೆಯು ತಾವು 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ದಾರಿಯೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವರು, 
ಇದೇ ನಮ್ಮ ದಾರಿ ಇದ್ದರೂ ಇದ್ದೀತು ಎಂಬ ಭರವಸೆ ಹೊತ್ತಿದ್ದವರು ಇವರು. 

ಮೂರನೆಯ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯ ಸದಸ್ಯರಿದ್ದರು. ಅವರ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಫೀಮೇಸನ್ ಅನ್ನುವುದು ಕೇವಲ ಹೊರಗಿನ ಆರಾಧನೆ, ಆಚರಣೆಗಳಷ್ಟೇ ಹೊರತು 
ಇನ್ನೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆರಾಧನೆ, ಆಚರಣೆಗಳ ಅರ್ಥವೇನು, ಮಹತ್ವವೇನು ಎಂಬ 


೬೪೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಬಗ್ಗೆ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ನಿಗದಿಯಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ನಿಗದಿಯಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರೆ ಸಾಕು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದವರು ಇವರು. ವಿಲ್ಲಾರ್ಸಿ 
ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯ ಲಾಡ್ಡಿನ ಗ್ರಾಂಡ್ ಮಾಸ್ಟರ್ ಈ ಮೂರನೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಸದಸ್ಯರು. 

ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಫೀಮೇಸನ್ ಸದಸ್ಯರು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರು. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸದಸ್ಯರಾದವರೆಲ್ಲ ಇಂಥವರೇ , ಪಿಯರೆಯ ಪ್ರಕಾರ 
ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಗುಂಪಿನ ಜನಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಂಬಿಕೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ, ಯಾವ ಗುರಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ . ತಮ್ಮ ಪದವಿ ಅಥವ ಅಂತಸ್ತುಗಳ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಫೀಮೇಸನ್ ಬಂಧುಗಳ ಒಡನಾಟದ 
ಲಾಭಪಡೆಯುವುದಷ್ಟೇ ಇವರ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. . 

ಪಿಯರೆಗೆ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅತೃಪ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ಫೀಮೇಸನ್ 
ತತ್ವ ಅನ್ನುವುದು ಅವನು ಕಂಡಂತೆ ಕೇವಲ ಬಾಹ್ಯ ಆಚರಣೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ರಶಿಯಾದ ಫೀಮೇಸನ್‌ಗಳು ಮೂಲ ತತ್ವಗಳನ್ನು 
ಮರೆತು ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ ಎಂದೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಪಿಯರೆಗೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ 
ವರ್ಷದ ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಪರದೇಶಗಳಿಗೆ ಭೇಟಿ ನೀಡಿ ಸಂಘಟನೆಯ ಉನ್ನತವಾದ 
ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದ. 

- ಪಿಯರೆ ವಿದೇಶ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ೧೮೦೯ರಲ್ಲಿ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ. ಅವನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪತ್ರಗಳಿಂದ ಫೀಮೇಸನ್ 
ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಆತ ಸಂಘಟನೆಯ ಅನೇಕ ಹಿರಿಯರ ವಿಶ್ವಾಸ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದು , 
ಅವರಿಂದ ಅನೇಕ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದದ್ದು, ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉನ್ನತ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನಾದದ್ದು ಇವೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ರಶಿಯಾದ ಫೀಮೇಸನ್ ಸಂಘಟನೆಗೆ 
ಲಾಭದಾಯಕವಾದ ಏನನ್ನೋ ಆತ ಪಡೆದು ಬರುತಿದ್ದಾನೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಎಲ್ಲ ಫೀಮೇಸನ್ ಬಂಧುಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದರು. 
ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಪಿಯರೆ ಯಾವುದೋ 
ನಿಗೂಢ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದಾನೆ, ಅದನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅಂದುಕೊಂಡರು. 
ಎಲ್ಲ ಫೀಮೇಸನ್ ಲಾಡುಗಳ ಸಭೆಯನ್ನು ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಯರೆಯು ತಾನು ಸಂಘಟನೆಯ ಅತಿ ಉನ್ನತ ವರ್ಗದ ಹಿರಿಯರಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬಂದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದ. ಸಭೆ ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿತ್ತು. ಮಾಮೂಲಿನ ಆಚರಣೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಆದಮೇಲೆ ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಶುರು ಮಾಡಿದ. 

ನಾಚುತ್ತಾ ತೊದಲುತ್ತಾ ತಾನು ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶುರುಮಾಡಿದ. “ಪ್ರಿಯ ಬಂಧುಗಳೇ , ನಾವು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ 


೬೪೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸಂಘಟನೆಯ ಲಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಗೂಢವಾದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರಷ್ಟೇ ಸಾಲದು. 
ನಾವು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗಬೇಕು. ನಾವು ಈಗ ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ಎಚ್ಚೆತ್ತು 
ಕಾರ್ಯಶೀಲರಾಗಬೇಕು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಭಾಷಣವನ್ನು 
ಓದಿದ. 

ಶುದ್ಧವಾದ, ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಸಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ , ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಗೆಲುವು ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾವು ಜನರಲ್ಲಿರುವ ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದು ಹಾಕಿ ಸಾಮರಸ್ಯದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಈ ಕಾಲದ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಎಳೆಯರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅತ್ಯಂತ ವಿವೇಕಿಗಳಾದವರೊಡನೆ 
ಅಚಲವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಧೈರ್ಯವಾಗಿ, ಆದರೆ 
ಜಾಣತನದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮೂಢನಂಬಿಕೆ, ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಮೌಡ್ಯಗಳನ್ನು ತೊಡೆದು 
ಹಾಕಬೇಕು. ನಮ್ಮ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಅಧಿಕಾರಯುತವಾಗಿ ಒಂದು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾರಣಕ್ಕೆ, ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಬದ್ದರಾಗಬೇಕು. 

- 'ಈ ಗುರಿಯ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನಾವು ಒಳಿತು ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಂತೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಾಶ್ವತವಾದಮನ್ನಣೆ 
ಇದೆ, ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಲಾಭವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಆದರೆ 
ನಮ್ಮಿ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಸಮಕಾಲೀನ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಪ್ರತಿರೋಧವನ್ನು ತೋರುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾವೇನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸಬೇಕೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಬಲಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು 
ಬಲದಿಂದಲೇ ಎದುರಿಸಬೇಕೇ ? ಇಲ್ಲ! ನಾವು ಅದರಿಂದ ದೂರವಿರುವವರು. 
ಹಿಂಸಾತ್ಮಕವಾದ ಸುಧಾರಣೆಗೆ ನಮ್ಮ ವಿರೋಧವಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ 
ಕೆಡುಕು ಮಾಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾಗೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಹಿಂಸೆಯ 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಈ ' ದೃಢತೆ ಮತ್ತು ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು ; ಕೆಡುಕು. 
ಮತ್ತು ಮೌಡ್ಯಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಜನರನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸುವುದು; ತೀರ 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನೂ ಇಂಥ ಗುಣಶೀಲರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು 
ಬಲಪಡಿಸುವುದು ಇವೇ ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ಯೋಜನೆಗಳಾಗಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತ್ರವೇ 
ಅರಾಜಕತೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಬಯಸುವ ಜನರನ್ನು ಅವರಿಗೇ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಆಯಾ ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಹಕ್ಕು ಬಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡದಂಥ ಪರಮಾಧಿಕಾರವುಳ್ಳ 
ಜಾಗತಿಕ ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಗುರಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಮಿಕ್ಕ 


೬೪೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಸರ್ಕಾರಗಳು ತಮ್ಮ ಎಂದಿನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನಡೆಸಬಹುದಾದರೂ ನಮ್ಮ 
ಸಂಘಟನೆಯ ಮಹೋದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಹಾನಿ ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಎಸಗಲು ಅವಕಾಶವಿರಬಾರದು. ಕೆಡುಕಿನ ಮೇಲೆ ಒಳಿತಿನ ವಿಜಯ ಎಂಬುದೇ 
ನಮ್ಮ ಧೈಯವಾಗಿರಬೇಕು. ಸ್ವತಃ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಧರ್ಮದ ಮೂಲ ಗುರಿಯೂ 
ಇದೇ ಆಗಿತ್ತು . ವಿವೇಕಿಗಳ ನಿದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಪಾಠವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಧರ್ಮ. 

“ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ , ಇಡೀ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಾಗ 
ಉಪದೇಶವೊಂದೇ ಸಾಕಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಹೊಸತನದಿಂದಾಗಿಯೇ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಶಕ್ತಿ ಲಭಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗ ನಾವು ಕೇವಲ ಉಪದೇಶಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಸದ್ಗುಣವೂ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿಯೇ ತೋರಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ, ಆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉದಾತ್ತವಾದೊಂದು 
ಧೈಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ಗುರಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ಸದ್ಗುಣ, ಸನ್ನಡತೆಗಳ ಮಿತಿಯೊಳಗೇ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಸೆಳೆತಗಳನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಬೇಕು. ಹಾಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗೋಪಾಯಗಳನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆ ಸೂಚಿಸಬೇಕು. 
* ' ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಮನುಷ್ಯರು 
ರೂಪುಗೊಂಡಾಗ ಅವರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಇನ್ನಿಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನು ತರಬೇತಿಕೊಟ್ಟು ತಯಾರು 
ಮಾಡಿ ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನಿಂದ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಯು ಏನನ್ನು 
ಬೇಕಾದರೂ ಸಾಧಿಸಬಹುದು. ಮನುಷ್ಯ ಕುಲದ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಯು 
ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ಮರೆಯಬಾರದು.' 

ಈ ಭಾಷಣವು ತೀರ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಸಂಘಟನೆಯೊಳಗೆ ತೀವ್ರವಾದ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ಡಿನ ಅನೇಕ 
ಸದಸ್ಯರು ರಾಜತ್ವವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ರಿಪಬ್ಲಿಕನ್ ಮಾದರಿಯ ಸರ್ಕಾರವನ್ನು 
ರಚಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಲ್ಲೂ ಮಿನಿಸಂ ತತ್ವವನ್ನು ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅದಕ್ಕೆ 
ವಿರೋಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದು ಪಿಯರೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಗ್ರಾಂಡ್ ಮಾಸ್ಟರ್ 
ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದಾಗ ಪಿಯರೆಯು ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು 
ಮತ್ತೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ವಿವರಿಸಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ. ಫೀಮೇಸನ್ ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಕೋಲಾಹಲಕಾರಿಯಾದ ಸಭೆ ನಡೆದು ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳೇ ಉರುಳಿದ್ದವು. 
ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಕ್ಷಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡವು. ಕೆಲವರು ಪಿಯರೆಯ 


೬೪೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇಲ್ಯೂಮಿನಸಿಂ ಅನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಮರ್ಥಿಸಿದರು. ಯಾವ 
ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಸತ್ಯ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣದಂತೆ ಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಅನಂತವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಕಂಡುಕೊಂಡ. 
ಅವನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದಿಬ್ಬರು ಕೂಡ ಪಿಯರೆಯ ಮಾತನ್ನು ತಮ್ಮದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ ನಿಲುವಿಗೆ ಕೆಲವು ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು, ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿದರು. ಪಿಯರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಅದು ಇರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು ಅವನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. 

ಸಭೆಯ ಕೊನೆಗೆ ಗ್ರಾಂಡ್ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮತ್ತು ಕಟಕಿ ತುಂಬಿದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಯ ಭಾವೋದ್ವೇಗವನ್ನು ಟೀಕಿಸಿದ. ಸತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ. 
ಜಗಳಗಂಟಿತನದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪಿಯರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಎಂದ. 
- ಪಿಯರೆ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸಭೆಯು ತನ್ನ ವಿಚಾರ ಮಂಡನೆಯನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದೇ ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಸಭೆಯು ನಿರಾಕರಣೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಾಗ 
ಉಳಿದ ಔಪಚಾರಿಕತೆಗಳು ಮುಗಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯದೆ ಪಿಯರೆ ಸಭೆಯಿಂದ 
ಎದ್ದು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. 
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: 


ಭಯಹುಟ್ಟಿಸುತಿದ್ದ ಖಿನ್ನತೆ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕವಿಯಿತು. ಫೀಮೇಸನ್ 
ಲಾಡ್ಲಿನ ಭಾಷಣವಾದ ಮೇಲೆ ಮೂರು ದಿನ ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗದೆ ಯಾರನ್ನೂ 
ನೋಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಸೋಫಾ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 

. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಾಗದ ಬಂದಿತು. ಪಿಯರೆಯನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಕಾಣಬೇಕು, ಅವನನ್ನು ಕಾಣದೆ ದುಃಖವಾಗಿದೆ, ಇಡೀ ಜೀವನ ಅವನಿಗಾಗಿ, 
ಮುಡಿಪಾಗಿಡುತೇನೆ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಳು. ಕಾಗದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ವಿದೇಶ ಪ್ರವಾಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಳು. 
- ಆ ಕಾಗದ ಓದಿದ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಲ್ಲೇ ಅವನ ಏಕಾಂತಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬಂದಿತು. 
ಪಿಯರೆಗೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಗೌರವವಿರದ ಫೀಮೇಸನ್ ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ಡಿನ ಸದಸ್ಯನೊಬ್ಬ 
ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಬಂದ. ಆ ಮಾತು ಈ ಮಾತು ಆಡುತ್ತಾ ಪಿಯರೆಯ . 
ಸಾಂಸಾರಿಕ ಬದುಕಿನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಯು 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತಾ ತಪ್ಪು ಮಾಡುತಿದ್ದಾನೆ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸದೆ ಫೀಮೇಸನ್ ತತ್ವಗಳಿಗೆ ಅಪರಾಧವೆಸಗುತಿದ್ದಾನೆ, ಹೀಗೆ ಮಾಡಬಾರದು 
ಎಂದು ಸಲಹೆ ನೀಡಿದ. 


೬೪೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ಪಿಯರೆಯ ಅತ್ತೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿಯ ಹೆಂಡತಿ, ಕೆಲವು 
ನಿಮಿಷಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಬಂದು ಹೋಗಬೇಕು, ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಚಾರ 
ಮಾತಾಡುವುದಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಳು . ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ತನ್ನ ವಿರುದ್ದ 
ಪಿತೂರಿ ಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ, ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಮತ್ತೆ ಕೂಡಿ ಬಾಳುವಂತೆ 
ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ, ಅವನಿದ್ದ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ 
ಬೇಕೆನಿಸುತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹತಾಶೆ ಕವಿದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ, 
ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರವೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ , ಹೆಂಡತಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುವುದೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ 
ಅನಿಸುತಿತ್ತು. 

' ಯಾರೂ ಸರಿಯಲ್ಲ, ಯಾರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಯಾರನ್ನೂ ಬೈಯ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳನ್ನೂ ನಿಂದಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 
* ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮನೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡದೆ ಇದ್ದುದಕ್ಕೆ 
ಅವನಿದ್ದ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವುದಷ್ಟೇ ಕಾರಣ . ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೇನಾದರೂ ಬಂದಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಹೊರಟು ಹೋಗು ಅನ್ನುತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಿಂತೆಯ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಬದುಕುವುದೋ ಬದುಕದಿರುವುದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ವಿಚಾರ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಹೆಂಡತಿಗಾಗಲೀ ಅತ್ತೆಗಾಗಲೀ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ಕಳುಹಿಸದೆ, ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ, ಬಝಯೇವ್‌ನನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. ಅವನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಏನೇನು ಆಯಿತು, ಅನಿಸಿತು ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಡೈರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದ: 

ಮಾಸ್ಕೋ , ೧೭ ನವೆಂಬರ್ 
* ಇದೇ ತಾನೇ ನನ್ನ ಗುರು ಸಮಾನನೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನೂ ಆದ ಜೋಸೆಫ್ 
ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್ ಬಝುಯೇವ್‌ನನ್ನು ಕಂಡು ಬಂದು ನನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅವನ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ . ಮೂರುವರ್ಷದಿಂದ 
ಮೂತ್ರಕೋಶದ ತೊಂದರೆ, ಬಳಲುತಿದ್ದಾನೆ, ನೋವು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾನೆ . ಅವನು 
ನರಳಿದ್ದು, ತನ್ನ ಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಗೋಳಾಡಿದ್ದು ಯಾರೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ . ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ 
(ತೀರ ಸರಳವಾದ ಅಹಾರ ಸೇವಿಸುವ ಸಮಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡ. ತಾನು ಮಲಗಿದ್ದ 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆಯೇ ಕೂರಲು ಹೇಳಿದ. ನಾನು ನೈಟ್ಸ್ ಆಫ್ ದಿ ಈಸ್ಟ್ ಮತ್ತು 
ಜೆರುಸಲೆಮ್ಮಿನ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ತೋರಿದೆ, ಅವನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ. 
ಮೆಲುವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರಶಿಯಾ ಮತ್ತು ಸ್ಕಾಟ್ಲಂಡಿನ ಫೀಮೇಸನ್ ಲಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಏನೇನು ಹೊಸ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಸಾಧ್ಯವಾದ 


೬೫೦ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಟ್ಟಿಗೂ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಲಾಡ್ಡಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದಾಗ ವಿರೋಧವು ವ್ಯಕ್ತವಾದದ್ದನ್ನು , 
ಬ್ರದರ್‌ಹುಡ್ಡಿನ ಸದಸ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಆದ ಮನಸ್ತಾಪವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಜೋಸೆಫ್ 
ಅಲೆವಿಚ್ ಬಹಳಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿದ್ದು, ಆ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೇಳಿದ. 
ಆ ಮಾತು ಕೇಳುತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಬದುಕು, ಮುಂದಿನ ದಾರಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರವಾದವು. ಫೀಮೇಸನ್ ಸಂಘಟನೆಯ ಮೂರು ಮುಖ್ಯ 
ತತ್ತ್ವಗಳಾದ ನಿಗೂಢತೆಯ ಅಧ್ಯಯನ, ನಿಗೂಢತೆಯನ್ನು ಅರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವು ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ , 
ಮತ್ತು ಇಡೀ ಮನುಷ್ಯಕುಲವು ಹಾಗೆ ಶುದ್ಧವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಇವುಗಳ ನೆನಪಿದೆಯೇ ಎಂದು ಕೇಳಿ ಅಚ್ಚರಿ ಮೂಡಿಸಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಎಂದರೆ ಸ್ವಪರಿವರ್ತನೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಶುದ್ದೀಕರಣವಲ್ಲವೇ ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ. ಯಾವುದೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಈ ಗುರಿಯ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನಾವು 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬಹುದು, ಆದರೆ ಈ ಗುರಿಯ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನಾವು ತೀರ 
ಕಷ್ಟಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ , ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ , ಈ ಗುರಿಯು ಕಣ್ಣಿಂದ 
ಮರೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡಬಾರದು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅಶುದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ಅರಿಯಲಾಗದೆ 
ಇರುವ ನಿಗೂಢವನ್ನು ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯಕುಲದ ಸುಧಾರಣೆಗೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಡಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಇಲ್ಯೂಮಿನಿಸಂ ಶುದ್ಧವಾದ ತತ್ತ್ವವಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಯತ್ತ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತದೆ, ನಮ್ಮ 
ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತದೆ ಎಂದ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಜೋಸೆಫ್ ಅಲೆವಿಚ್ 
ನನ್ನ ಭಾಷಣವನ್ನೂ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಖಂಡಿಸಿದ. 
ನನ್ನ ಎದೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ . ನನ್ನ ಸಂಸಾರದ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ: ' ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಮೇಸನ್ ಆದವನ ಮುಖ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯ. ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಅಡಚಣೆಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ನಮ್ಮ ಗುರಿಯತ್ತ ಬೇಗ ಸಾಗಬಹುದು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 
ಇದು ತಪ್ಪು : ಈ ಲೋಕದ ಎಲ್ಲ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗಳ ನಡುವೆಯೇ ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಮೂರು ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಇತರರೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ; ಸ್ವ 
ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ಸಂಘರ್ಷದಿಂದ, ಮತ್ತು ಪ್ರಮುಖ ಸದ್ಗುಣವಾದ 
ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಬೆಳೆಯುವುದೂ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡಾಗಲೇ . 
ಬದುಕಿನ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ನಮ್ಮ ಒಣಜಂಬವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು , ಅಥವಾ ಹೊಸ ಬದುಕಿನ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತವೆ. 


೬೫೧ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅವನ ಮಾತುಗಳು ಬಹಳ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದವು. ಏಕೆಂದರೆ ಅತಿಯಾದ 
ದೈಹಿಕ ವೇದನೆ ಇದ್ದರೂ , ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದರೂ ಜೋಸೆಫ್ ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್ 
ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ದಣಿವು, ಬೇಸರಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಅವನ ಅಂತರಂಗವು 
ಶುದ್ಧವಾಗಿ , ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದರೂ ತಾನು ಇನ್ನೂ ಸಾವನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು 
ಸಿದ್ದನಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದ . ನಂತರ ನನ್ನ ಗುರುವು 'ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮಹಾ 
ಚತುರ್ಭುಜ' ದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ. ಮೂರು ಮತ್ತು ಏಳು ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು 
ಎಲ್ಲದರ ಮೂಲದಲ್ಲಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಸಹೋದರರೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು, ನಾನು ಲಾಡ್ಡಿನ ದ್ವಿತೀಯ ಹಂತದ ಹುದ್ದೆಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಫೀಮೇಸನ್ ಸಹೋದರರು ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದಂತೆ , 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸ್ವಪರಿಪೂರ್ಣತೆಗಳ ದಾರಿ ತಪ್ಪದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಆತ್ಮ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕೆಂದೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯಕವಾಗುವಂತೆ ದಿನಚರಿಯನ್ನು ಬರೆದಿಡುವ ಅಭ್ಯಾಸ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೂ 
ಹೇಳಿ ನನಗೊಂದು ನೋಟ್ ಬುಕ್ಕನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್, ೨೩ ನವೆಂಬರ್ 

ಮತ್ತೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಜೊತೆ ಬದುಕು ಶುರುಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ಅತ್ತೆ ಬಂದು 
ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಿ ' ಹೆಲನೆ ಬಂದಿದಾಳೆ , ಅವಳ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊ ' ಅಂತ 
ಅಂಗಲಾಚಿದ್ದಾಳೆ, ಹೆಲನೆ ಮುಗ್ಗೆ, ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ದುಃಖಿಯಾಗಿದಾಳೆ, 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಭೇಟಿಮಾಡಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಅವಳ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಗೊಂದಲದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಯಾರ ಸಲಹೆ ಕೇಳಬೇಕೋ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲೆವಿಚ್ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುತಿದ್ದ. 
ನನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿಜೋಸೆಫ್ ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್ ಬರೆದಿದ್ದ ಹಳೆಯ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ಓದಿದೆ. ಅವನು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. 
ಯಾಚನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದವರಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರ ತೋರಿಸಬಾರದು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನ್ನ ಸಮೀಪದವರಿಗೆ, ನನ್ನ ಬದುಕಿನ 
ಹೊರೆಯನ್ನು ನಾನೇ ಹೊರಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದಾದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಯೋಗವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಗುರಿ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಇರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಜೋಸೆಫ್ ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್‌ಗೆ ಬರೆದೆ. ಹಳೆಯದನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಡು, ನಾನು ಏನಾದರೂ 
ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಕ್ಷಮಿಸು, ನಾನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕಾದದ್ದು ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


೬೫೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆಕೆಗೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಆಕೆಯ 
ಮುಖ ನೋಡುವುದು ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು ಅನ್ನುವುದು ಆಕೆಗೆ 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯ ಮೊದಲ ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು 
ತೊಡಗಿದೇನೆ. ಹೊಸ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸುತಿದೆ. 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗುವಂತೆಯೇ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಮಾಜದ ಅತ್ಯುನ್ನತ 
ವರ್ಗದ ಜನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಂಡ್ ಬಾಲ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತ, 
ಒಟ್ಟುಗೂಡುತ್ತ ಇದ್ದರು. ಗ್ರಾಂಡ್ ಬಾಲ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಒಳ ವರ್ತುಲಗಳಿದ್ದು 
ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಅದರದೇ ಲಕ್ಷಣ, ಗುಣ, ಸ್ವಭಾವಗಳಿದ್ದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ 
ದೊಡ್ಡದೆಂದರೆ ಕೌಂಟ್ ರುಮ್ಯಾನ್‌ತೈವ್ ಮತ್ತು ಕೌಲೇನ್‌ಕೋರ್ಟ್ರಿದ್ದ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಪರವಾದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸರ್ಕಲ್, ಹೆಲನೆಯು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಇರಲು ಶುರುಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಈ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಗಣ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನ ಗಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು . ಫ್ರೆಂಚ್ ರಾಯಭಾರ ಕಛೇರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಗಣ್ಯರು, 
ಆ ವಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ, ಜಾಣತನದ ಮಾತಿಗೆ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸಜ್ಜನರು ಅವಳ ಭೇಟಿಗೆ ಬರತೊಡಗಿದರು. 
* ಇಬ್ಬರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಭೇಟಿ ನಡೆದಾಗ ಹೆಲನೆ 
ಎರ್ಫಟ್‌್ರನಲ್ಲಿದ್ದಳು. ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಪರವಾದ ಯೂರೋಪಿನ ಉನ್ನತವರ್ಗದ 
ಸಂಬಂಧ ಸಂಪರ್ಕಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ಎರ್ಫಟಿ್ರನ 
ಥಿಯೇಟರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದ ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನೇ ಸ್ವತಃ ಆಕೆಯ ಚೆಲುವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 
'ಸುಂದರ ಮೃಗ' ಅಂದಿದ್ದ . ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವ ಚೆಲುವಿನ ಲಾವಣ್ಯವತಿಯಾಗಿ 
ಆಕೆಗೆ ಯಶಸ್ಸುಪಡೆದದ್ದು ಪಿಯರೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಮೊದಲಿಗಿಂತ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಳೆದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಕ ಮಹಿಳೆ, ಚೆಲುವೆಯೂ 
ಹೌದು, ವಿವೇಕಿಯೂ ಹೌದು' ಅನ್ನುವ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದು ಮಾತ್ರ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ತಂದಿತ್ತು. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಡಿ ಲಿಗ್ನ ಆಕೆಗೆ ಎಂಟು ಪುಟಗಳಷ್ಟು ದೀರ್ಘವಾದ 
ಪತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದ , ಹೆಲನೆಯ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಚಲಾವಣೆಗೆ 
ತರಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಜಾಣನುಡಿಗಳನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಕಾದಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಬಿಲಿಬಿನ್, ಹೆಲನೆಯು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡುವ ಗ್ಯಾದರಿಂಗುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವ 
ಅವಕಾಶ ಪಡೆದರೆ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ ಡಿಗ್ರಿ ಸಿಕ್ಕಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನುವ ಮಾತು 
ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು ಆಕೆ ಕೊಡುವ ಪಾರ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಬರುವ 
ಮುನ್ನ ಯುವಕರು ಹಲವಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓದಿ ಜಾಣ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಬಾಯಿಪಾಠ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಯಭಾರ ಕಛೇರಿಯ ಸೆಕ್ರೆಟರಿಗಳು, 


೬೫೩ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಸ್ವತಃ ರಾಯಭಾರಿಗಳು ಕೂಡ ಎಷ್ಟೋ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಲನೆಯ ಬಳಿ 
ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. ಹಾಗಾಗಿ ಹೆಲನೆ ತಾನೇ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದಳು. 
ಹೆಲನೆ ನಿಜವಾಗಲೂ ಎಷ್ಟು ಮೂರ್ಖಳು ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಅವಳ ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾವ್ಯ, ರಾಜಕೀಯ, 
ತಾತ್ವಿಕ ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಗೊಂದಲಗೊಂಡು ಭಯಬೀಳುತಿದ್ದ . ಮ್ಯಾಜಿಕ್ಕಿನ 
ಕೈಚಳಕದ ಗುಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುವುದೋ ಎಂದು ಆತಂಕಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದಂತೆ 
ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಅವನ ಮನಸ್ಥಿತಿ. ಇಂಥ ಗ್ಯಾದರಿಂಗುಗಳು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲು ಬೇಕಾದುದು 
ಕೇವಲ ಮೂರ್ಖತನ ಮಾತ್ರ, ಅಥವಾ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು 
ಮರುಳಾಗುತ್ತಿದ್ದವರು ಹಾಗೆ ಮರುಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೋ , 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೆಲನೆಯ ದಡ್ಡತನ ಎಂದೂ ಬಯಲಾಗದೆ ಆಕೆ 'ಚೆಲುವೆ ಮತ್ತು 
ವಿವೇಕಿ' ಅನ್ನುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಮಾತ್ರ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಹೋಯಿತು. ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆಂದರೆ 
ಆಕೆ ಆಡುವ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪೆದ್ದು ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಪರವಶರಾಗುತ್ತಾ ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ ಅವಳೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ಇದ್ದರು ಜನ. 
- ಅದ್ಭುತ ಸೊಸೈಟಿ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ತಕ್ಕ ಆದರ್ಶ ಪತಿ ಪಿಯರೆ. ಅನ್ಯಮನಸ್ತ 
ವಿಚಿತ್ರಪುರುಷ, ಯಾರಿಗೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡದವ, ಅವಳ ದಿವಾನಖಾನೆಯ ಮೆರುಗು 
ಕೆಡಿಸದೆ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವಾತ, ಹೆಂಡತಿಯ ನಯ ನಜೂಕು 
ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣುವಂಥ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಭಿತ್ತಿ ಅವನು ಅನಿಸುತಿದ್ದ . 
ಹೆಂಡತಿಯ ಪರಿಚಿತರ ವಲಯ ಪಿಯರೆಗೆ ಬೋರ್ ಆಗುತಿತ್ತು. ಅವರಿಗೋ 
ಅವನು ಕಳೆದ ಎರಡು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೀಳಿನ ಹಾಗೆ ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅನ್ಯಲೋಕದ 
ವಿಚಾರಗಳ ಆಸಕ್ತಿ, ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ತಿರಸ್ಕಾರ ಕೃತಕವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬರದಂಥ ಸಹಜ ಉದಾಸೀನಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಅವನ 
ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು . ಹೆಂಡತಿಯ ದಿವಾನಖಾನೆ ನಾಟಕದ ಥಿಯೇಟರು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಪರಿಚಿತರೇ . 
ಯಾರನ್ನು ಕಂಡರೂ ಸಮಾನವಾದ ಸಜ್ಜನಿಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಉದಾಸೀನ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ. 
ಆಗಾಗ ತನಗಿಷ್ಟವಾದ ವಿಷಯದ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಮಾತಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ರಾಯಭಾರ 
ಕಛೇರಿಯ ಮಹನೀಯರು ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ನುವುದನ್ನೂ 
ಗಮನಿಸದೆ ತನಗನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಮೊದಲಿಬಿಡುತಿದ್ದ . ಆ ಮಾತು ಆ ಗುಂಪಿಗೆ 
ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗುವ ಹಾಗೂ ಇರುತಿದ್ದವು. ಆದರೆ “ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಅತ್ಯಂತ 
ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಮಹಿಳೆಯ ವಿಚಿತ್ರ ಗಂಡ' ಎಂಬ ಖ್ಯಾತಿ ಸ್ಥಿರಗೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ 
ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಯಾರೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೬೫೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಹೆಲನೆಯನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ದಿನವೂ ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಯುವಕರಲ್ಲಿ 
ಬೋರಿಸ್ ಮುಖ್ಯನಾದವನು. ಅವನು ಈಗಾಗಲೇ ತನ್ನ ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ಯಶಸ್ಸು ಗಳಿಸಿದ್ದ. ಹೆಲನೆಯು ಎರ್ಫಟ್್ರನಿಂದ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಾಗಿನಿಂದ 
ಅವಳ ಮನೆಯವರ ಆಪ್ತನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಹೆಲನೆ ಅವಳನ್ನು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಸೇವಕ' 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾ ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು. ಬೇರೆಯವರನ್ನು 
ಕಂಡು ಮುಗುಳು ನಗುವಂತೆಯೇ ಅವನು ಕಂಡಾಗಲೂ ಮುಗುಳು ನಗುತಿದ್ದಳು. 
ಆದರೂ ಆ ನಗೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಪಿಯರೆಗೆ ಕಿರಿಕಿರಿಯಾಗುತಿತ್ತು. ಬೋರಿಸ್ 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಉತ್ತೇಕ್ಷಿತವಾದ ಗೌರವ, ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನುವ 
ಧೋರಣೆಯ ಮರ್ಯಾದೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ . ಬೋರಿಸ್‌ನ ಈ ನಡವಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಕೂಡ ಪಿಯರೆಗೆ ಆತಂಕವಾಗುತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಮೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅಪಮಾನ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ . ಮತ್ತೆ ಅಪಮಾನವಾಗದಿರಲೆಂದು 
ಬಯಸುತಿದ್ದ . ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗಂಡನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು, ಅನುಮಾನ ತಲೆ ಎತ್ತದ 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನೇ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . 

' ಇಲ್ಲ, ಈಗ ಅವಳು ಮರ್ಯಾದಸ್ಥೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಹಳೆಯ ಚಾಳಿ ಇಲ್ಲ' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 'ಮರ್ಯಾದಸ್ಥರಾದವರು ಆಮಿಷಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಎಲ್ಲೋ ಓದಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದ. ಆದರೂ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಕಂಡಾಗ, ಅವನಂತೂ ದಿನವೂ ಬರುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದ, ಪಿಯರೆಗೆ ಎದೆ ಹಿಂಡಿದ ಹಾಗೆ, ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ, ಮಾಮೂಲಾಗಿ 
ಓಡಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು . 

'ಎಂಥಾ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅಸಹನೆ, ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಎಷ್ಟು 
ಇಷ್ಟಪಡುತಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ . 

ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಪಿಯರೆ ಮಹಾ ಸಭ್ಯನಾಗಿ, ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಪತ್ನಿಯ ಕುರುಡ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ ಗಂಡನಾಗಿ, ಯಾರಿಗೂ ತೊಂದರೆ ಕೊಡದ 
ಜಾಣ ಮರುಳನಾಗಿ, ಹೃದಯವಂತನಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಂತರಂಗದ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಜಟಿಲವಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಅವನೊಳಗೇ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನನ್ನೇ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಂಕಟ , ಅನುಮಾನ, ಆನಂದಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಿದ್ದ 
ಪಿಯರೆ. 


ಪಿಯರೆ ದಿನಚರಿ ಬರೆಯುವುದನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದ್ದ. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಬರೆದುಕೊಂಡ. 

೨೪ ನವೆಂಬರ್ 


೬೫೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

ಎಂಟು ಗಂಟೆಗೆ ಎದ್ದೆ. ಬೈಬಲ್ಲು ಓದಿದೆ. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. (ಬುಯೇವ್ನ 
ಸಲಹೆಯಂತೆ ಪಿಯರೆ ಸರ್ಕಾರಿ ಸೇವೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದ. ಯಾವುದೋ ಕಮಿಟಿಯ 
ಸದಸ್ಯನಾಗಿದ್ದ.) 
* ಊಟಕ್ಕೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. ಊಟ ಮಾಡಿದೆ, ಒಬ್ಬನೇ . ( ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕಾಣಲೆಂದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿರದ ಯಾರೋ ತುಂಬ ಅತಿಥಿಗಳು ಬಂದಿದ್ದರು) 
ಮಿತವಾಗಿ ಕುಡಿದೆ, ಊಟಮಾಡಿದೆ. ಊಟವಾದಮೇಲೆ ಫೀಮೇಸನ್ 
ಸಹೋದರರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಡಿದೆ. ಸಂಜೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನ 
ಮಾತಾಡಿಸಿದೆ. ಬಿ. ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಜೋಕು ಹೇಳಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕರು. 
ಹೇಳಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಅನ್ನಿಸಿತು. 
* ಸಂತೋಷವಾದ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿಂದ ಮಲಗಲು ಹೋಗುತಿದ್ದೇನೆ. 
೧) ಶಾಂತವಾಗಿದ್ದು ಕೋಪವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ೨) ಸ್ವ ನಿಯಂತ್ರಣ ಮತ್ತು ಅಸಹ್ಯ 
ಭಾವಗಳ ಮೂಲಕ ಕಾಮವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ೩) ( ಅ) ಸರ್ಕಾರದ ಕೆಲಸ ( ಆ ) 
ಕುಟುಂಬದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ( ಇ) ಸ್ನೇಹ ಸಂಬಂಧ ( ಈ ) ಹಣಕಾಸಿನ ವ್ಯವಹಾರ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ ಲೌಕಿಕದಿಂದ ದೂರ ಸರಿದು ನಿನ್ನತ್ತ ಸಾಗಿ 
ಬರುವಂತೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡು ದೇವರೇ . 

೨೭ ನವೆಂಬರ್ 

ತಡವಾಗಿ ಎದ್ದೆ. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೇ ಇದ್ದೆ . ಪೂರಾ 
ಸೋಮಾರಿತನ, ದೇವರೇ ನಿನ್ನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡು. ಬೈಬಲ್ಲು 
ಓದಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವವೂ ಮೂಡಲಿಲ್ಲ. ಸಹೋದರ ಉರ್ಸುಸೋವ್ 
ಬಂದಿದ್ದ . ಲೌಕಿಕವಾದ ಭ್ರಮೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರ ಹೊಸ 
ಯೋಜನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ. ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಟೀಕೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೆ. ನಿಜವಾದ 
ಫೀಮೇಸನ್ ಯಾವಾಗಲೂ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ದುಡಿಯಬೇಕು, ಅವನ 
ಸಹಾಯ ಕೋರದಿದ್ದರೆ ಮೌನವಾಗಿ ನಿಂತು ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಂತಿರಬೇಕು - ಗುರು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂತು. ನನ್ನ ನಾಲಗೆಯೇ ನನ್ನ ಶತ್ತು, ಮತ್ತಷ್ಟು ಅತಿಥಿಗಳು : 
ಬ್ರದರ್ ಜಿ., ವಿ. ಮತ್ತು ಓ. ಹೊಸಬ್ರದರ್ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು ನಡೆಸಬೇಕಾದ 
ಆಚರಣೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ . ನಾನೇ ಸ್ಥಪತಿ ಆಗುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ. 
ನಾನು ದುರ್ಬಲ, ಅಯೋಗ್ಯ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಪವಿತ್ರ ದೇವಾಲಯದ 
ಏಳು ಕಂಬ, ಏಳು ಮೆಟ್ಟಿಲು, ಏಳು ವಿಜ್ಞಾನಗಳು, ಏಳು ಗುಣಗಳು, ಏಳು 
ಪಾಪಗಳು ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರಾತ್ಮನು ನೀಡಿರುವ ಏಳು ವರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತು. 
ಬ್ರದರ್ ಓ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದ. ಸಂಜೆ ದೀಕ್ಷೆಯ ಸಮಾರಂಭ. ಸಭಾಂಗಣಕ್ಕೆ 
ಹೊಸ ಅಲಂಕಾರ, ಭವ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯಾಯಿತು. ನಾನೇ ಅವನ 


೬೫೬ 

ಈ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೆಸರು ಸೂಚಿಸಿದೆ, ಸ್ಥಪತಿ ಆಗಿದ್ದೆ. ಕತ್ತಲೆಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವನೊಬ್ಬನೊಡನೆಯೇ 
ಇರುವಷ್ಟೂ ಹೊತ್ತು ವಿಚಿತ್ರ ತಳಮಳ, ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನೊಳಗೆ ದ್ವೇಷ, ಗೆಲ್ಲಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆ, ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ನಿಜವಾಗಲೂ ಇಷ್ಟಪಡಬೇಕು, ಕೆಡುಕಿನಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಸತ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ 
ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿರುವ ಕೆಟ್ಟ ಯೋಚನೆ ತೆಗೆದು ಹಾಕಲು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಯ ಸದಸ್ಯರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲಾಭ ಗಿಟ್ಟಿಸಬೇಕೆನ್ನುವುದು 
ಅವನ ಉದ್ದೇಶ ಅನಿಸಿತು. ಅವನು ಅನೇಕಬಾರಿ ಎನ್ ಮತ್ತು ಎಸ್ ನಮ್ಮ 
ಲಾಡ್ಡಿನ ಸದಸ್ಯರೇ ಎಂದು ಕೇಳಿದ ( ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಉತ್ತರಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ); 
ನಾನು ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವವೂ ಇಲ್ಲ, 
ಹೊರಗಿನ ತೋರಿಕೆಯಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತನಾಗುವವನು , ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪ್ರಗತಿಯ ಆಸೆ 
ಇರುವವನಲ್ಲ. ಬೋರಿಸ್ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯಪಡಲು ನನಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣಗಳೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ , ಅವನು ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕ , ಅವು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವಷ್ಟೂ 
ಹೊತ್ತು ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆಲ್ಲ ನಗುತ್ತಾ ಲೇವಡಿಮಾಡುತ್ತಾ ಇದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅವನ 
ಬರಿ ಎದೆಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಆಚರಣೆಯ ಚೂರಿಯಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ತಿವಿಯಬೇಕು 
ಅನಿಸಿತು. ಸರಾಗವಾಗಿ ಮಾತಾಡಲೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಗ್ರಾಂಡ್ ಮಾಸ್ಟರಿಗೆ ಮತ್ತು 
ಉಳಿದ ಬ್ರದರ್‌ಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಲೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಿಸರ್ಗದ 
ಮಹಾಶಿಲ್ಪಿಯೇ , ಈ ಸುಳ್ಳಿನ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ ನಿಜದ ದಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು 
ನೆರವು ನೀಡು! 

. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಮೂರು ಪುಟ ಖಾಲಿಯಾಗಿದ್ದು ಆನಂತರ 
ಹೀಗೆ ಬರೆದಿತ್ತು. 

ಬ್ರದರ್‌ ವಿ. ಯೊಡನೆ ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಫಲಪ್ರದವಾದ ಚರ್ಚೆ. ನಾನು 
ಬ್ರದರ್ ಎ . ಯೊಡನೆ ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ನಾನು ಅಯೋಗ್ಯ, ಅದರೂ ಅನೇಕ ರಹಸ್ಯ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅಡೋನಿ ಎಂಬುದು 
ಲೋಕದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ಹೆಸರು. ಎಲೊಹಿಮ್ ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲದರ ಪ್ರಭುವಿನ 
ಹೆಸರು. ಮೂರನೆಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಬಾರದು. ಎಲ್ಲವೂ ' ಅಥವಾ 'ಸಕಲ' 
ಅನ್ನುವುದು ಅದರ ಅರ್ಥ. ವಿ. ಯೊಡನೆ ನಡೆಸಿದ ಸಂಭಾಷಣೆ ಸತ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸಾಗುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಪಯಣಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯ ತುಂಬಿತು. ಅವರು ಇರುವಾಗ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಗೊಂದಲವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಮೂಲಿ ವಿಜ್ಞಾನದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಬೋಧನೆಗೂ ಸಕಲವ್ಯಾಪಿಯಾದ ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಯ ಬೋಧನೆಗೂ 
ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ನನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನವು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ನೋಡುತ್ತದೆ, 


೬೫೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಜೀವಂತವಾದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಯಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಯ ಬೋಧನೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಇಡೀ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ ಅಖಂಡವಾದ ಜೀವಂತಿಕೆ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು, ಮೂರು 
ಮೂಲಲೋಹಗಳು (ಗಂಧಕ , ಪಾದರಸ ಮತ್ತು ಲವಣ ), ಗಂಧಕವು ಜಿಡ್ಡಿನ 
ಸ್ವಭಾವದ್ದು, ಉರಿಯುವುದು ಅದರ ಸ್ವಭಾವ. ಲವಣದ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿ, ಹಾಗೆ 
ಸೇರುವ ಮೂಲಕ ಲವಣದಲ್ಲಿ ಪಾದರಸದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸೆಯನ್ನು ಉದ್ದೀಪಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅದನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು ಅದರೊಡನೆ ಮಿಳಿತಗೊಂಡು ಇನ್ನಿತರ ಕಾಯಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾದರಸವು ದ್ರವರೂಪಿಯಾದದ್ದು, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆಯ ಸಾರವೇ 
ಅದು. ಕ್ರಿಸ್ತ , ಪವಿತ್ರಾತ್ಮ , ದೇವರು!, 
- ೩ ಡಿಸೆಂಬರ್ 

ತಡವಾಗಿ ಎದ್ದೆ. ಬೈಬಲ್ಲು ಓದಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವವೂ ಮೂಡಲಿಲ್ಲ. 
ಇಳಿದು ಹೋಗಿ ದೊಡ್ಡ ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಿದೆ. ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು. 
ದೊಲೊಯೋವ್‌ನೊಡನೆ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ , ಈಗ ಹೆಂಡತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತವಾಗಿರಬಹುದು 
ಅಂದಿದ್ದ . ನಾನೇನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಆ ಭೇಟಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸು 
ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಹಿ, ಅತ್ಯಂತ ಕೆಟ್ಟ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತಿತ್ತು. ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಂಡು 
ಆ ಅಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ದಬ್ಬಿದೆ. ಕೋಪ ಮಾತ್ರ ಹಾಗೇ 
ಉಳಿದಿತ್ತು. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಟ್ಟದ್ದು ಸಾಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಬೋರಿಸ್ ಬಂದ. 
ಸಾಹಸದ ಏನೇನೋ ಕಥೆ ಹೇಳಿದ. ಅವನು ಬಂದದ್ದೇ ಇರಿಸುಮುರಿಸಾಗಿತ್ತು. 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಮುರಿಯುವ ಹಾಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಿದೆ. ಅವನೂ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ. ನಾನು ಕೆರಳಿ ಒರಟೊರಟಾಗಿ ಬೈದೆ. ಅವನು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ, ಎಚ್ಚರಗೊಂಡೆ. 
ಕೈ ಮೀರಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ದೇವರೇ , ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ನನಗೆ! ನನ್ನ 
ಅಹಂಕಾರವೇ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ನಾನು ಅವನಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಕೀಳಾಗಿರುತೇನೆ. ನನ್ನ ಅನಾಗರಿಕ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಅವನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಂಡರೂ ನಾನು ಮಾತ್ರ ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇನೆ. ದೇವರೇ ! ಬೋರಿಸ್ 
ಎದುರಿಗಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಕೆಟ್ಟತನ ನನಗೇ ಕಾಣುವಂತೆ, ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುವಂತೆ, ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೂ ಲಾಭವಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, ಊಟಮಾಡಿ 
ಮಲಗಿದೆ. ಕಣ್ಣು ಹತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ' ಈ ದಿನ ನಿನ್ನದು' ನನ್ನ ಎಡಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ 
ಧ್ವನಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಕನಸು ಬಿತ್ತು. ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಾಯಿಗಳು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡವು. 
ಭಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಹೋದೆ. ಪುಟ್ಟ ನಾಯಿ ಎಡ ತೊಡೆಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿಯಿತು. 


೬೫೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಇನ್ನೊಂದು ನಾಯಿ , 
ದೊಡ್ಡದು, ಬಂದು ಎದೆಗೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿತು. ಎತ್ತಿ ಬಿಸಾಡಿದೆ. ಇನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ 
ನಾಯಿ ಕಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಬಿಸಾಕಲು ಹೋದೆ. ಎತ್ತಿದಷ್ಟೂ ಭಾರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ತಟಕ್ಕನೆ ಬ್ರದರ್ ಎ . ಬಂದ. ನನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಕಾಲಿಟ್ಟೆ. 
ಹಲಗೆ ಬಗ್ಗಿತು. ಬಿದ್ದೆ . ಬೇಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮೇಲೆದ್ದೆ . ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ 
ಕಷ್ಟ, ಅಷ್ಟು ಎತ್ತರ. ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆವಳಿದೆ. ಕಾಲು ಕೆಳಗೆ ಜೋತಾಡುತ್ತಿತ್ತು, 
ಮೈ ಮೇಲಿತ್ತು. ಬ್ರದರ್ ಎ. ಬೇಲಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದ . ವಿಶಾಲವಾದ ರಸ್ತೆ, 
ತೋಟ, ತೋಟದ ನಡುವೆ ಸುಂದರವಾದ ಕಟ್ಟಡ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ. ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. 
ನಿಸರ್ಗದ ನಿರ್ಮಾಪಕನೇ , ಈ ನಾಯಿಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸು. ನನ್ನ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 
ದೂರಮಾಡು, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ದೇವಾಲಯ ತಲುಪಲು ಸಹಾಯಮಾಡು. 

೭ ಡಿಸೆಂಬರ್ 

ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಜೋಸೆಫ್ ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್ ಬಝಯೇವ್ ಬಂದಿದ್ದ . ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ . ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. ಬೇರೆಯವರ ಜೊತೆ 
ಹರಟುತ್ತಿದ್ದೆ . ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ - ಅಯ್ಯೋ , ಇದು ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗದು, ಅವನ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಬೇಕು, ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು- ಅನ್ನಿಸಿತು. ಹತ್ತಿರ ಹೋದರೆ ಅವನ 
ಮುಖ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಯುವಕನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. ನಮ್ಮ ಫೀಮೇಸನ್ 
ಬೋಧನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಏನೋ ಹೇಳುತಿದ್ದ. ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ರೂಮು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದೆವು. ವಿಚಿತ್ರ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದೆವು, ಅಥವಾ, ಮಲಗಿದ್ದೆವು. ಏನೋ 
ಹೇಳುತಿದ್ದ. ನಾನು ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಂತ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೆ . ಅವನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮ, ದೇವರ ಕರುಣೆ ನನ್ನ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿತ್ತು. ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು. ಅವನು ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದನೆಂದು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅವನು 
ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಾ ಎದ್ದು ನಿಂತ ದಿಗ್ಧಮೆಯಾಯಿತು. ಅವನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ನನಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದಾ ಅಂದೆ. ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ನೇಹದಿಂದನೋಡಿದ. 
ತಟಕ್ಕನೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಜೋಡಿ 
ಮಂಚ, ಒಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ. ಅವನ ಮೈ ನೇವರಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವ 
ಆಸೆ. “ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಡುವ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಲೋಭನೆ ಯಾವುದು ? ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ? 
ಅಂದ. ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿ ನಾಚಿಕೆ . ' 

ಸೋಮಾರಿತನ' ಅಂದೆ. ನಂಬಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ತಲೆ ಆಡಿಸಿದೆ. ಇನ್ನೂ ನಾಚಿಕೆ ಪಡುತ್ತಾ 'ಹೆಂಡತಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಇದೇನೆ, ಆದರೂ 
ಗಂಡ ಆಗಿಲ್ಲ ' ಅಂದೆ. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಸಿಗಬೇಕಾದ ಸುಖ ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ , ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ 


೬೫೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದ. ತುಂಬ ಕಸಿವಿಸಿ ಆಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುತ್ತಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲಾ 
ಮಾಯ . ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಬೈಬಲ್ ನ ಮಾತು ಜ್ಞಾಪಕ ಬಂತು. 'ಬದುಕೇ 
ಮನುಷ್ಯರ ಬೆಳಕು, ಬೆಳಕು ಕತ್ತಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಕತ್ತಲಿಗೆ ಬೆಳಕು ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.' 

- ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್‌ನ ಮುಖ ಯುವಕರ ಮುಖದ ಹಾಗೆ ನಳನಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು . 
ಅವತ್ತು ವೈವಾಹಿಕ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನು ಬರೆದ ಕಾಗದ ಬಂದಿತು. 

೯ ಡಿಸೆಂಬರ್ 

ಕಸನು ಬಿತ್ತು. ಎದ್ದೆ. ಎದೆ ಡಬಾಡಬಾ. ಮಾಸ್ಕೋ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್ 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಿಂದ ಬಂದ. ಅವನಿಗೆ ಹೊಸ ಜನ್ಮ ಬಂದಿದೆ, ತಟಕ್ಕನೆ 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿ ಹೋದೆ. ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ. ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟೆ. 
“ ನನ್ನ ಮುಖ ಬೇರೆ ಥರ ಆಗಿರುವುದು ನೋಡಿದೆಯಾ ?' ಅಂದ. ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಹಾಗೇ ನೋಡಿದೆ. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯೌವನ ಇತ್ತು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲಿಲ್ಲ. ಮುಖ 
ಲಕ್ಷಣ ಬದಲಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದರೂ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ ' ಅಂದೆ. 
ಹಾಗನ್ನುವಾಗಲೇ ನಿಜ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನಾ ಅನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ಹೆಣದ ಹಾಗೆ 
ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸುದಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದ. ನನ್ನ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕ , ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ಶೀಟು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದ. ' ನಾನೇ 
ಬರೆದಿದ್ದು' ಅಂದೆ. ತಲೆ ಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ. ಪುಸ್ತಕ ತೆಗೆದೆ. ಒಂದೊಂದು 
ಪುಟದಲ್ಲೂ ಸುಂದರವಾದ ಚಿತ್ರ ಆತ್ಮದ ಪ್ರಣಯ ಸಾಹಸದ ಚಿತ್ರಗಳು, ಪಾರದರ್ಶಕ 
ಉಡುಗೆ ತೊಟ್ಟ ಪಾರದರ್ಶಕ ದೇಹದ ಕಸ್ಯೆ ಇದ್ದಳು. ಮೋಡದಲ್ಲಿ ತೇಲುತಿದ್ದಳು. 
ಈ ಕನೈ ಸಾಂಗ್ ಆಫ್ ಸಾಂಗ್ಸ್ನ ಚಿತ್ರ ರೂಪವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಿತು. ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಾನು ತಪ್ಪು ಮಾಡುತಿದ್ದೇನೆ, ಆದರೆ 
ತಪ್ಪು ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಡಲು ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು. ದೇವರೇ , ತಂದೆಯೇ , ಕೃಪೆ 
ತೋರು! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕೆನ್ನುವುದೇ ನಿನ್ನಿಚ್ಚೆಯಾದರೆ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳು! ನೀನು ನನ್ನ ತೊರೆದರೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಯಾಗಿ ನಾಶವಾಗಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ! 


ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರ್ಷವಿದ್ದಾಗ ರೋಸ್ಟೋವ್ಕುಟುಂಬದ ಹಣಕಾಸಿನ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಸುಧಾರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು 
ಯಾವುದೋ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣದಲ್ಲೇ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಯಲ್ಲಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಾಲಗಳು ಮಾತ್ರ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು. ಅದರಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದಕ್ಕೆ 


೬೬೦ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಕಂಡುಕೊಂಡ ಒಂದೇ ದಾರಿಯೆಂದರೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಸರ್ಕಾರೀ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯರೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಖುಷಿಪಡಲಿ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುಟುಂಬ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಬಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೇ 
ಬೆರ್ಗ್ ವೆರಾಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮುಂದಿಟ್ಟ , ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯೂ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುಟುಂಬ ಸಮಾಜದ ಉನ್ನತವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ್ದೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಯಾವ ಚಿಂತೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗಳ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾನಗಳು ಅಷ್ಟು ಖಚಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಪರಿಚಿತರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿದವರು. ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಅವರ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ, ಅವರ 
ಉನ್ನತಿಕೆಯನ್ನು ಮರುಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಜನರೇ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುಟುಂಬ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನದು ಎಂದೂ , ಅವರು ಯಾವ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವರಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದೂ ಅನುಮಾನಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲೂ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದಷ್ಟೇ 
ಉದಾರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆಹೊರೆಯಾಗಿದ್ದವರು, ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದು 
ಹಣವಿಲ್ಲದ ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ಸಂಭಾವಿತರು, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಮೇಡ್ ಆಫ್ ಆನರ್ 
ಆಗಿದ್ದ ಪೆರೋನ್‌ಸ್ನಾಯ , ಪಿಯರೆ, ಮತ್ತೆ ಅವರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪೋಸ್ಟ್ಮಾಸ್ಪರನ 
ಮಗ (ಈಗ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು) ಎಲ್ಲರೂ 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬರುತಿದ್ದರು. ಬೋರಿಸ್ , ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು 
ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಬಲವಂತದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಪಿಯರೆ, ಮತ್ತು 
ಬೆರ್ಗ್ ಕೂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ ನಿತ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳು, ಬೆರ್ಗ್ ಎಷ್ಟೋ 
ದಿನಗಳನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಹಿರಿಯ ಮಗಳು, ಕೌಂಟೆಸ್ 
ವೆರಾ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರುತ್ತಾ, ಯುವಕರು ತಾವು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಬಯಸುವ 
ಹುಡುಗಿಯರ ಬಗ್ಗೆ ಕೊಡುವಂಥ ಗಮನ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ . 

ಬೆರ್ಗ್ ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಗಾಯಗೊಂಡ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತೋರುತ್ತಾ , ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಝಳಪಿಸುತ್ತಾ , ತಾನು 
ಗಾಯಾಳು ಆದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಂಬುವಂತೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಈತ. 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಮಹತ್ವದ್ದು, ದೇಶಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರಿಯಾದದ್ದು ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
ಅಂದುಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಎರಡು ಪದಕಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ಫಿನ್ನಿಶ್ ಯುದ್ದದಲ್ಲೂ 
ಅವನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ. ಕಮಾಂಡರ್ - ಇನ್ - ಛೀಫ್‌ನ ಬಳಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಏಡ್ - ಡಿ - ಕ್ಯಾಂಪ್‌ನ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ಗ್ರೆನೇಡಿನ ತುಣುಕೊಂದನ್ನು 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೬೬೧ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಕಮಾಂಡರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ನಡೆದ ಘಟನೆಯನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ವಿವರವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದನೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೆರಡು 
ಪದಕಗಳು ದೊರೆತಿದ್ದವು. ಅವನು ೧೮೦೯ರಲ್ಲಿ ಗಾರ್ಡ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಆಗಿ ಎದೆಯ 
ತುಂಬ ಪದಕಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಹುದ್ದೆ 
ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಬೆರ್ಗ್ನ ಸಾಹಸದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಕೆಲವು ಅನುಮಾನದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹುಸಿನಗೆ ಬೀರುತಿದ್ದರೂ ಅವನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ದುಡಿಯುವ 
ಧೈರ್ಯಸ್ಥ ಅಧಿಕಾರಿ, ತನಗಿಂತ ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸಂಬಂಧವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದವನು, ನೀತಿವಂತ, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಬರುವವನು, 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆಯಬಲ್ಲವನು ಅನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ 


ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮಾಸ್ಕೋದ ಥಿಯೇಟರೊಂದರಲ್ಲಿ ಜರ್ಮನ್ 
ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬ ಭೇಟಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ವೆರಾಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಹುಡುಗಿ 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವವಳು' ಎಂದು ಜರ್ಮನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ . ಅವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ . ಈಗ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಮತ್ತು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುಟುಂಬದ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮುಂದಿಟ್ಟಿದ್ದ. 

ಮೊದಲಿಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗಳು ಹಿಂಜರಿದಿದ್ದರು . ಆ ಹಿಂಜರಿಕೆ ಬೆರ್ಗ್‌ಗೆ 
ಹೆಮ್ಮೆ ತರುವಂಥದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . ಲಿವೊನಿಯನ್‌ನ ಅಜ್ಞಾತ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನ 
ಮಗನಾದವನು ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಕೋವಾಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಬಯಸಿದ್ದೇ 
ವಿಚಿತ್ರ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ ಬೆರ್ಗ್ನ ಮುಗ್ಧ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿ ಇದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಬಂಧ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಬಂಧ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದಷ್ಟೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ . ಬರಿಯ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಬಂಧ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಂಬಂಧ ಕೂಡ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಅಲ್ಲದೆ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆತನದ ಹಣಕಾಸಿನ ಮುಗ್ಗಟ್ಟಿನ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಅವನು ಬಲ್ಲವನೇ 
ಅನ್ನುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ. ಮತ್ತೆ, ವೆರಾಳಿಗೆ ಆಗಲೇ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ತುಂಬಿತ್ತು. 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದಿದ್ದರೂ ನೋಡಲು ಚೆಲುವೆಯಾಗಿದ್ದ , ಜಾಣೆಯಾಗಿದ್ದ 
ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವ ಮಾತು ಇನ್ನೂ ಯಾರಿಂದಲೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೆರ್ಗ್ನ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. 
- 'ಗೆಳೆಯಾ, ನೋಡು, ಇದು ಹೀಗೆ, ಬೆರ್ಗ್ ತನ್ನ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೆಳೆಯರು ಇರಲೇಬೇಕು ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅವನು 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಯನ್ನೇ ಗೆಳೆಯಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ . 'ಎಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರ 


قاطع 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಡಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತವಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೋಡು, ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮನ ಬದುಕಿಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಬಾಲ್ಟಿಕ್ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಎಸ್ಟೇಟಿನಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಬಾಡಿಗೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಬರುವ ಸಂಬಳ ಇದೆ . ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವವಳ ಆಸ್ತಿ 
ಇದೆ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ ನಡೆಸಬಹುದು. ನಾನು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ 
ದುಡ್ಡಿದೆ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದು ಮರ್ಯಾದೆ ತರುವ 
ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಂಸಾರವೆಂದರೆ ಗಂಡನ ಹಾಗೆಯೇ ಹೆಂಡತಿಯೂ ತನ್ನ 
ಪಾಲು ಕೊಡಬೇಕಲ್ಲವಾ. ನನಗೆ ಉದ್ಯೋಗವಿದೆ, ಅವಳಿಗೆ ಆಸ್ತಿ ಇದೆ, 
ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡವರ ಪರಿಚಯವಿದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವೆಂದರೆ ಅವಳು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ, 
ಗೌರವಸ್ಥೆ , ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆ' ಅಂದ. ಕೊನೆಯ ಮಾತು ಹೇಳುವಾಗ ನಾಚಿಕೊಂಡು 


- 'ಅವಳ ಸ್ವಭಾವ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಬುದ್ದಿವಂತೆ. ಅವಳ ತಂಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬಳಿದ್ದಾಳಲ್ಲಾ, 
ಅವಳೇ ಬೇರೆ ಥರ. ಅವಳು ಜಾಣೆಯೂ ಅಲ್ಲ, ಅವಳ ಸ್ವಭಾವವೂ ಹಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ, 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹುಡುಗಿ ಇದ್ದಾಳಲ್ಲ, ಇವತ್ತು ಅವರ ಮನೆಗೆ 
(*ಊಟಕ್ಕೆ ' ಅನ್ನುವವನಿದ್ದ, ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾಯಿಸಿ) ಟೀಗೆ ಬಂದಾಗ ನೀನೇ 
ನೋಡು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕನಸುಗಳ ಸಂಕೇತಗಳಂತಿದ್ದ 
ಸಿಗರೇಟಿನ ಹೊಗೆಸುರುಳಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ. 

ಬೆರ್ಗ್ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನಿಟ್ಟಾಗ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಗೊಂದಲ ಕ್ರಮೇಣ 
ಕಡಮೆಯಾಗಿ, ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾದಾಗ ಆಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಮನೆಯ ತುಂಬ 
ರಜಾದಿನಗಳ ಸಂತೋಷದಂಥ ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿತು. ಆದರೆ ಈ ಸಂತೋಷ 
ಕೇವಲ ತೋರಿಕೆಯದು, ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ್ದು. ಮನೆಯವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಥರ 
ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ , ಇರುಸುಮುರಿಸಿನ ಭಾವಗಳಿದ್ದವು. ವೆರಾಳಿಗೆ ನಾವು ತೋರಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಪ್ರೀತಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ , ಈಗ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಕೈ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು 
ನಾಚಿಕೊಂಡಂತಿದ್ದರು . ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ತೀರ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಿದ್ದ. ಯಾಕೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಅವನಿಗೆ ಆಗದಿದ್ದರೂ ಮನೆಯ ವ್ಯವಹಾರದ ದುಸ್ಥಿತಿಯೇ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. 
ತನ್ನ ಆಸ್ತಿ ಎಷ್ಟಿದೆ, ಸಾಲ ಎಷ್ಟಿದೆ, ವೆರಾಗೆ ಎಷ್ಟು ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡಬೇಕು 
ಯಾವುದೂ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ವರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಎಸ್ಟೇಟು, ಮುನ್ನೂರು ಜನ 
ಜೀತದವರು ಎಂದು ಎಂದು ನಿಗದಿಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ . ಆದರೆ ಒಂದು ಎಸ್ಟೇಟನ್ನು 
ಆಗಲೇ ಮಾರಿದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದರ ಮೇಲೆ ಸಾಲವಿದ್ದು, ಬಡ್ಡಿ ತೀರ ಬೆಳೆದು, 
ಅದನ್ನೂ ಮಾರದೇ ಗತಿ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವಹಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗಾಗಿ ವೆರಾಳಿಗೆ ಎಸ್ಟೇಟು 


೬೬೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಕೊಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೋಗಲಿ ದುಡ್ಡು ಕೊಡೋಣವೆಂದರೆ ಹಣವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದು ಮದುವೆ ಇನ್ನೊಂದೇ ವಾರವಿತ್ತು. 
ಆದರೂ ವರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಇನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ , 
ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಮಾತೂ ಆಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ರಯಝಾನ್‌ ಎಸ್ಟೇಟು 
ಕೊಡೋಣ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಒಂದಷ್ಟು ಅರಣ್ಯ ಭೂಮಿ ಮಾರಾಟ 
ಮಾಡೋಣ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು, ಎಲ್ಲಾದರೂ ಸಾಲ ಎತ್ತಿದರೆ ಹೇಗೆ ಅಂತಲೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮದುವೆಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿವೆ ಅನ್ನುವಾಗ ಬೆರ್ಗ್ ಬೆಳಗ್ಗೆಯೇ ಕೌಂಟನ ಸ್ಟಡೀ 
ರೂಮಿಗೆ ಬಂದ ಗೌರವ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ವೆರಾಳ ವರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ 
ಎಷ್ಟು ಹಣ ದೊರೆಯಬಹುದು ಎಂದು ಮಾವನನ್ನು ಕೇಳಿದ. ಅಳಿಯ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಯೇ ಇದ್ದ ಕೌಂಟ್ ದಿಢೀರನೆ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಎದುರಾದಾಗ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದ, ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡದೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು 
ಹೇಳಿದ, 'ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ್ದೀಯ ನೀನು, ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈ ಗುಣ 
ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಯಿತು. ಕೊಡಬೇಕಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದ. 

- ಬೆರ್ಗ್ನ ಭುಜವನ್ನೊಮ್ಮೆ ತಟ್ಟಿ ಮಾತು ಮುಗಿಯಿತು ಎಂಬಂತೆ ಹೊರಡಲು 
ಸಿದ್ದನಾದ. ಆದರೆ, ಬೆರ್ಗ್ ಹಿತವಾಗಿ ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಎಷ್ಟು ವರದಕ್ಷಿಣೆ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದಷ್ಟನ್ನು 
ಮುಂಗಡವಾಗಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಅಂದ. 
“ ಯಾಕೆಂದರೆ , ಕೌಂಟ್, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸಾಕಬೇಕು, ಸಂಸಾರ ಸಾಗಿಸಬೇಕು, 
ಎಷ್ಟು ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ನಾನು ತಪ್ಪು 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದರೆ ಕ್ಷಮಿಸಿ...' ಅಂದ. 

ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋರಿಕೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡಬಾರದು , ನನ್ನ ಉದಾರತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ಕೌಂಟ್‌ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಬರೆದುಕೊಡುತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದ. ಬೆರ್ಗ್ ವಿಧೇಯನಂತೆ 
ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್‌ನ ಭುಜಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ , ತುಂಬ ಸಂತೋಷ. ಆದರೆ ಮೂವತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಮೊದಲೇ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಹೊಸ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಇಪ್ಪತ್ತಾದರೂ ಕೊಡಿ, ಬಾಕಿ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಪತ್ರ ಬರೆದುಕೊಡಿ' ಅಂದ. 

“ ಸರಿ, ಸರಿ! ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಬರೆದೂಕೊಡುತೇನೆ. ಬಾ , ಮುತ್ತಿಡು' ಅಂದ ಕೌಂಟ್. 


ನತಾಶಾಗೆ ಈಗ ಹದಿನಾರು. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ 


೬೬೪ 

- ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮೊದಲ ಮುತ್ತು ಕೊಟ್ಟಾಗಿನಿಂದ ಬೆರಳ ಮೇಲೆ ಎಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಯಸ್ಸು ಈಗ, 
೧೮೦೯ರಲ್ಲಿ, ಬಂದಿತ್ತು . ಅವತ್ತಿನಿಂದ ಅವಳು ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ಅಮ್ಮ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಬಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಮುಗಿದ ಕಥೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದು ಬಾಲ್ಯದ ಯಾವುದೋ 
ಹಳೆಯ ನೆನಪು, ಮರೆತುಹೋದ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ವಿಷಯ ಅನ್ನುವಹಾಗೆ ಸಲೀಸಾಗಿ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು . ಆದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳದಲ್ಲಿ ಆತಂಕವಿತ್ತು - ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು 
ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುವ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದ್ದು ತಮಾಷೆಯ ಮಾತೋ , 
ವಾಗ್ದಾನವೋ ? 
* ಬೋರಿಸ್ ೧೮೦೫ರಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಕೋ ಬಿಟ್ಟು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಬಂದಿದ್ದ, 
ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಹಾದು ಹೋಗಿದ್ದ, ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

' ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತಿದಾನೆ' ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ನತಾಶಾಗೆ. 
ದೊಡ್ಡವರು ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವ ಬೇಸರದ ರೀತಿ ಕಂಡಾಗ ತನ್ನ ಅನುಮಾನ 
ನಿಜವೇನೋ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. 

ಬೋರಿಸ್‌ನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂದಾಗ ಒಂದು ಸಾರಿ, ' ಹಳೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರೆಲ್ಲ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಮರೆತುಹೋಗಿದಾರೆ' ಅಂದಿದ್ದಳು ಅಮ್ಮ . .. 
* ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದು 
ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಎದ್ದು ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಅವಕಾಶ 
ಸಿಕ್ಕಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಕೃತಜ್ಞತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಮಗ ಬೋರಿಸ್ ಎಷ್ಟು ಜಾಣ 
ಅವನು ಎಷ್ಟು ಮೇಲೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಪರವಶಳಾಗಿ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 
ವರ್ಣಿಸುತಿದ್ದಳು. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕುಟುಂಬ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಬೋರಿಸ್ 
ಒಮ್ಮೆ ಅವರನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಲೆಂದು ಬಂದೇ ಬಂದ. 

- ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ತಳಮಳವಿಲ್ಲದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು 
ನತಾಶಾಳ ಕಾವ್ಯಮಯವಾದ ನೆನಪು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಹಳೆಯ ಸಂಬಂಧ, 
ವಾಗ್ದಾನ ಇವೆಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಾಟ, ತಾನಾಗಲೀ ಅವಳಾಗಲೀ ಅದಕ್ಕೆ ಬದ್ಧರಾಗಿರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ದೃಢವಾದ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಅವರ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಪಿಯರೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಆತ್ಮೀಯತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಉಜ್ವಲವಾದ ಕೀರ್ತಿ ಲಭಿಸಿತ್ತು. ತಾನು ಅಡುಟೆಂಟನಾಗಿದ್ದ 
ಬಹುಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಿಶ್ವಾಸದ ಕಾರಣದಿಂದ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಅವಕಾಶಗಳು ದೊರೆಯುತಿದ್ದವು. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೀಮಂತ ಕುಟುಂಬದ 
ಕನೈಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು ಅನ್ನುವ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಹಾಕುತಿದ್ದ. 


೬೬೫ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಯೋಜನೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಫಲಕೊಡಲೂ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಬೋರಿಸ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಯ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ನತಾಶಾ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. 
ಅವನು ಬಂದಿರುವ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದಳು. ಅವಳ ಮುಖ 
ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ ಮೀರಿದ ನಗೆಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುತಿತ್ತು. ... 
* ಬೋರಿಸ್ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನೋಡಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ನತಾಶಾ ಬಗ್ಗೆಯೇ 
ಇನ್ನೂ ಯೋಚನೆಮಾಡುತಿದ್ದ . ತುಂಡು ಫ್ರಾಕು, ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುಂಗುರು 
ಮುಂಗುರುಳ ಹಿಂದಿನಿಂದ ನೋಟವೆಸೆವ ಹೊಳೆಯುವ ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು, ಹುಡುಗುತನದ 
ಚೆಲ್ಲಾಟ , ಕಿಲಕಿಲ ನಗುವಿನ ಹುಡುಗಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಈಗ ತೀರ ಬೇರೆ 
ಥರದ ನತಾಶಾ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರರ್ಯಪಟ್ಟಿದ್ದ. ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯ, 
ಆನಂದ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲೂ ಕಂಡಿತ್ತು. ಅವನು ಹಾಗೆ ನೋಡಿದ್ದು ನತಾಶಾಗೆ 
ರೋಮಾಂಚನ ತಂದಿತ್ತು. 

' ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಹುಚ್ಚು ಹುಡುಗಿಯ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತಾ? ' 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೇಳಿದಳು. ನತಾಶಾಳ ಮುಂಗೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಬದಲಾಗಿದ್ದಾಳಲ್ಲಾ ಅಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದ ಬೋರಿಸ್. . 

'ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೀಯಾ!' ಅಂದ. 
' ಹೂಂ , ಮತ್ತೇ !' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. ಅವಳ ಕಣ್ಣು ನಗುತಿದ್ದವು. 
“ ಪಪ್ಪಾ ವಯಸ್ಸಾದವರ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಾರಾ ?” ಅನ್ನುವುದು ಅವಳು ಕೇಳಿದ 


ಅಮ್ಮ ಮತ್ತು ಬೋರಿಸ್‌ರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೇರದೆ ನತಾಶಾ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯ ಕಾಲ 
ಸಖನನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿ ಅಲ್ಲೇ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಕಾತರ 
ತುಂಬಿದ ಮೃದುವಾದ ನೋಟ ತನ್ನಮೇಲಿರುವುದು ಅರಿವಾಗಿ ಬೋರಿಸ್ ಒಂದೆರಡು 
ಬಾರಿ ಅವಳತ್ತ ನೋಡಿದ. 

ಬೋರಿಸ್‌ನ ಯೂನಿಫಾರಂ, ಬೂಟುಗಳ ಸ್ಪರ್‌, ಕೊರಳಿನ ಟೈ , 
ತಲೆಬಾಚಿರುವ ಶೈಲಿ, ಎಲ್ಲಾ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ, ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನ ಕೊನೆಯ ಮಾತು 
ಅನ್ನುವಹಾಗಿದ್ದವು. ಒಂದು ನೋಟದಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದಳು . 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಅಮ್ಮನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದ. ಎಡದ 
ಕೈಗೆ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗೌಸನ್ನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ನೇವರಿಸುತಿದ್ದ . 
ಎದ್ದು ಕಾಣುವಷ್ಟು ನಾಜೂಕಾಗಿ ತುಟಿ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಅತ್ಯುನ್ನತ 
ಸೊಸೈಟಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಮಾಸ್ಕೋದ ಬಗ್ಗೆ, ಮಾಸ್ಕೋದ ಹಳೆಯ ಪರಿಚಿತರ 
ಸವಿಯಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯ ತುಂಬಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು ಹಾಕುವ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದ . 
ಅತಿ ಶ್ರೀಮಂತರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಎನ್. ಎನ್ . ಮತ್ತು ಎಸ್.ಎಸ್. ರ 


೬೬೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮನೆಗೆ ಆಹ್ವಾನ ಬಂದಿರುವುದು, ರಾಯಭಾರಿಯೊಬ್ಬನ ಮನೆಯ ಬಾಲ್‌ಗೆ 
ಹೋದದ್ದು , ಮತ್ತೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ, ಮತ್ತೆ ಯಾರಪ್ಪಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಅವರು ಹೆಸರು 
ಉದುರಿಸಿದ್ದು ಆಕಸ್ಮಿಕವಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ನತಾಶಾಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 

ಅಷ್ಟೂ ಹೊತ್ತು ನತಾಶಾ ಒಂದೂ ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. 
ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಕದ್ದು ನೋಡುತಿದ್ದಳು. ಆ ನೋಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೋರಿಸ್ ಕಸಿವಿಸಿಪಟ್ಟ, 
ವಿಚಲಿತನಾದ . ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ಅರ್ಧಕ್ಕೇ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡುತಿದ್ದ . ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುತ್ತಾ ಎದ್ದು ನಿಂತಾಗ ಬಂದು ಹತ್ತು 
ನಿಮಿಷಕ್ಕಿಂತ ಜಾಸ್ತಿ ಹೊತ್ತು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಟು ಬಿಟ್ಟ. ಇದ್ದಷ್ಟೂ ಹೊತ್ತು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಕೆದಕುವ ಸವಾಲೆಸೆಯುವ ಲಘುವಾಗಿ ಲೇವಡಿ ಮಾಡುವ ಕಣ್ಣು 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೊದಲ ಭೇಟಿಯ ಬೋರಿಸ್ ತನಗೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡ 
'ನತಾಶಾ ಯಾವತ್ತಿನ ಹಾಗೇ ಸೆಳೆಯುತಾಳೆ, ನಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಬಾರದು. 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ ಆಗುವುದು ಅಂದರೆ, ಯಾವ ಆಸ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಹುಡುಗಿ, 
ನನ್ನ ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ; ಮದುವೆಯಾಗುವ ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆ 
ಹಳೆಯ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸುವುದು ಮರ್ಯಾದೆಯ ಮಾತಲ್ಲ.' ನತಾಶಾಳನ್ನು 
ನೋಡಬಾರದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿಕೊಂಡ ಬೋರಿಸ್. ಆದರೂ ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳ ನಂತರ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹೋದ. ಆಮೇಲೆ ದಿನವೆಲ್ಲಾ ಅವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. ನತಾಶಾ ಹತ್ತಿರ ಎಲ್ಲ 
ಮಾತಾಡಿಬಿಡಬೇಕು, ಹಳೆಯದೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಡು, ಹಿಂದೆ ಏನೇ ನಡೆದಿದ್ದರೂ 
ನೀನು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬಡವ, ನಿನ್ನನ್ನು ನನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಂದ 
ತೆಗೆದುಹಾಕಲು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ . ಆದರೂ ಅವಳ ಜೊತೆ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುವುದು 
ಇರಿಸುಮುರಿಸು ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಒಂದೊಂದು ದಿನ ಕಳೆದ ಹಾಗೂ ತೊಡಕು 
ಹೆಚ್ಚಾಗುತಿತ್ತು. ನತಾಶಾ ಇನ್ನೂ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದ ಹಾಗಿತ್ತು - ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಮತ್ತು ಸೋನ್ಯಾ ಹಾಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡರು . ಅವಳು ಅವನಿಗಿಷ್ಟವಾದ ಹಾಡು 
ಹೇಳುತಿದ್ದಳು, ಆಲ್ಬಮ್ ತೋರಿಸುತಿದ್ದಳು, ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಬರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. 
ಹಳೆಯ ಸಂಗತಿಗಳ ಸುದ್ದಿ ಎತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ ಇಂದಿನ ದಿನವೇ 
ಅದ್ಭುತ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ವರ್ತಿಸುತಿದ್ದಳು. ಅವನು ಪ್ರತಿದಿನ ವಾಪಸ್ಸು 
ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದೆ, ಮನಸ್ಸಿಗೆಲ್ಲ ಸಂಶಯದ 
ಕಾವಳ ಕವಿದುಕೊಂಡು, ತಾನೇನು ಮಾಡುತಿದ್ದೇನೆ ತಿಳಿಯದೆ, ಯಾಕೆ ದಿನವೂ 
ಇವಳನ್ನು ನೋಡಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯದೆ, ಈ ಸಂಬಂಧ ಮುಂದೆ 
ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೋ ಗೊತ್ತಾಗದೆ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಹೆಲನೆಯ ಮನೆಗೆ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೬೬೭ 
ಹೋಗುವುದು ಕಡಮೆಯಾಯಿತು. ದಿನವೂ ಅವಳಿಂದ ಬೇಸರ, ಕೋಪ ತುಂಬಿದ 
ಪತ್ರಗಳು ಬರತೊಡಗಿದವು. ಆದರೂ ಬೋರಿಸ್ ಇಡೀ ದಿನ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ . . 


ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ನೈಟ್ಗೌನು ತೊಟ್ಟು, ಮಂಚದ 
ಪಕ್ಕದ ಕಾರ್ಪೆಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಕೂತು ಕೃತಕ ಮುಂಗುರುಳು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಬಿಳಿಯ ಕಾಟನ್ ಕ್ಯಾಪಿನ ಅಡಿಯಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಕೂದಲು 
ಹೊರಗಿಣುಕುತ್ತ, ಹಣೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ತಾಗಿಸಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಸಣ್ಣಗೆ ನರಳುತ್ತಾ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಬಾಗಿಲು ಕಿರನೆ ಸದ್ದು ಮಾಡಿ, ಒಳಬಂದಳು 
ನತಾಶಾ, ನೈಟ್ ಗೌನು ತೊಟ್ಟು, ಕಾಲಿಗೆ ಸ್ಲಿಪರ್ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಕೂದಲಿಗೆಲ್ಲ 
ಮುಂಗರುಳ ಆಕಾರ ಕೊಡುವ ಪೇಪರಿನ ಕ್ಲಿಪ್ಪು ಸಿಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸಿಡುಕು ತಂದುಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಳು. ' ಈ ಹಾಸುಗೆಯೆ 
ನನ್ನ ಸಮಾಧಿಯಾದರೆ...' ಅನ್ನುವ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. 
ಭಕ್ತಿಭಾವ ಚೆದುರಿಹೋಗಿತ್ತು. ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿ ಓಡಿ ಬಂದ 
ನತಾಶಾ ಅಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತಿರುವುದು ಕಂಡು ಸಟಕ್ಕನೆ ನಿಂತು, ಛೇ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ನಾಲಗೆ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಅಮ್ಮ ಇನ್ನೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿರುವುದು ನೋಡಿ, ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ ಮಂಚದ ಬಳಿಗೆ 
ಓಡಿ, ' ಇದು ನನ್ನ ಸಮಾಧಿಯೋ ' ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಚೆ ಅಮ್ಮ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಹಾರುವ ಮೊದಲು ಪಾದಗಳನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಉಜ್ಜಿ ಸ್ಲಿಪರುಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಿಸಿದಳು. ಮಂಚ ಎತ್ತರವಾಗಿತ್ತು. ನತಾಶಾ 
ಮೆದುವಾದ ತುಪ್ಪುಳ ಗರಿಯ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಅದರ ಮೆತ್ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ, ಗೊಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ಉರುಳಿ , ಮಿದುವಾದ ಹಚ್ಚಡದೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು, 
ಮೊಳಕಾಲುಗಳನ್ನು ಗಲ್ಲದ ಬಳಿಗೆ ಎಳೆದು ಮಡಿಸಿಕೊಂಡಳು , ತಲೆಯ ತುಂಬ 
ಹೊದ್ದು, ಒಮ್ಮೆ ಹೊದಿಕೆ ತೆರೆಯುತ್ತಾ , ಒಮ್ಮೆ ಹೊದಿಕೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕುಲುಕುಲು 
ನಕ್ಕಳು. ಅಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮುಗಿಸಿ, ಮುಖ ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಮಗಳತ್ತ ತಿರುಗಿದರೆ 
ಅವಳು ತಲೆ ಒಂದಿಷ್ಟೆ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ ಮುದ್ದಾಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟೆ ನಕ್ಕಳು. 
- “ಅಮ್ಮಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತಾಡೋಣವಾ ? ಫೀಸ್!” ಅಮ್ಮನ ಕೊರಳನ್ನು ಬಳಸಿ 
“ ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಮುತ್ತು, ಇಲ್ಲಿ. ಕೊರಳಿನ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. ನತಾಶಾ ಅಮ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒರಟಾಗೇ ಇದ್ದರೂ ಅಮ್ಮನನ್ನು 
ಅಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಿಡುವಾಗ ಮಾತ್ರ ತುಂಬ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿ, ಅಮ್ಮನಿಗೆ ನೋವಾಗದಂತೆ, 
ಬೇಸರವಾಗದಂತೆ, ಕಸಿವಿಸಿ ಆಗದಂತೆ ಇರುತಿದ್ದಳು .. 


೬೬೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- “ಏನು ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿಯ ಸುದ್ದಿ ?' ಅಮ್ಮ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲಿನ ದಿಂಬುಗಳನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು . ನತಾಶಾ ಅತ್ತ ಉರುಳಿ, ಇತ್ತ ಹೊರಳಿ , 
ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಲಗಿ, ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೈ ಚಾಚಿ ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಡುವ ತನಕ ಅಮ್ಮ ಕಾದಳು . 

ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಿಂದ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವ ಮೊದಲು 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಭೇಟಿ ಅಮ್ಮ ಮಗಳಿಗೆ ಸಿಹಿಯಾದ ಸಂತೋಷ ತರುತಿತ್ತು. 

“ಏನದು? ಇರಲಿ , ನಿನಗೆ ಒಂದು ಮಾತು...' ನತಾಶಾ ಅಮ್ಮನ ಬಾಯಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈ ಇಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನಿರಿಸಿದಳು. 

* 'ಬೋರಿಸ್‌ನ ವಿಚಾರ...ನನಗೆ ಗೊತ್ತು' ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು, “ಅದಕ್ಕೇ 
ಬಂದಿದೀನಿ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಅನ್ನಬೇಡ, ಹೂಂ , ಇರಲಿ, ಅನ್ನು.' ಅಮ್ಮನ ಬಾಯ 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಕೈ ತೆಗೆದಳು. “ ಅಮ್ಮಾ, ಹೇಳು. ಬೋರಿಸ್ ಒಳ್ಳೆಯವನಾ ?' 
- “ನತಾಶಾ, ನಿನಗೀಗ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ. ಈ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ನನಗೆ 
ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ಬೋರಿಸ್ ಒಳ್ಳೆಯವನಾ ಅನ್ನುತೀ . ಒಳ್ಳೆಯವನು, ತುಂಬಾ. 
ನನ್ನ ಮಗ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ಅದಕ್ಕೇನೀಗ?...ಏನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತಿದ್ದೀ ? ಬೋರಿಸ್‌ನ 
ತಲೆ ತಿರುಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೀಯಾ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗತದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಮಗಳತ್ತ ನೋಡಿದಳು . ನತಾಶಾ ಮಂಚದ ದೊಡ್ಡ ಕಂಬದ ಮೇಲೆ ಕೆತ್ತಿದ್ದ 
ಸ್ಪಿಂಕ್ಸ್ನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಮಗಳ ಮುಖದ ಒಂದು ಬದಿಯಷ್ಟೇ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಎದ್ದು ಕಾಣುವಂಥ ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಏಕಾಗ್ರತೆ ಇತ್ತು ಆ ಮುಖದಲ್ಲಿ. 

ನತಾಶಾ ಅಮ್ಮನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮನಸ್ಸು ಕೆಲಸಮಾಡುತಿತ್ತು. 
'ಮತ್ತೆ?' ಅಂದಳು. 

“ನೀನು ಅವನ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿದೀಯಲ್ಲಾ, ಯಾಕೆ? ಏನು ಬೇಕು ನಿನಗೆ? 
ನೀನು ಅವನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲ, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಾ ?' 

“ ಯಾಕೆ ಆಗಬಾರದು?' ನತಾಶಾ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಅಲುಗದೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ಅವನಿಗಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸು, ಬಡವ, ವರಸೆ ಸರಿಹೋಗಲ್ಲ...ಮತ್ತೆ ನಿನಗೆ 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲ.' 

“ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು?' 
'ಗೊತ್ತು. ನೀನು ಮಾಡುತಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಮಗಳೇ !' 
“ ಆಗುತ್ತೇನೆ ಅಂದರೆ...' 
'ಸುಮ್ಮನೆ ಇಲ್ಲದೆಲ್ಲ ಹೇಳಬೇಡಾ.” 
' ಇಲ್ಲ, ಅವನ್ನೇ ಮದುವೆ ಆಗಬೇಕು ಅಂದರೆ...' 
“ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಹೇಳುತಿದೇನೆ, ನತಾಶಾ...' 


೬೬೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

ನತಾಶಾ ಅಮ್ಮನ ಮಾತು ಮುಗಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ . ಅಮ್ಮನ ದೊಡ್ಡ 
ಕೈಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಂಗೈಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. ಕೈ ತಿರುಗಿಸಿ ಅಂಗೈಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. ಮತ್ತೆ ಕೈ ತಿರುಗಿಸಿ ಮೊದಲ ಗೆಣ್ಣಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, ಆಮೇಲೆ 
ಮುಂದಿನ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಮುಂದಿನ ಗೆಣ್ಣಿಗೆ ಮುತ್ತಿಡುತ್ತಾ 'ಜನವರಿ , ಫೆಬ್ರವರಿ , 
ಮಾರ್ಚ್, ಏಪ್ರಿಲ್, ಮೇ ..ಹೇಳಮ್ಮಾ, ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದೆ? ಮಾತಾಡು!' ಅಂದಳು. 
ಅಮ್ಮನತ್ತ ತಿರುಗಿದಳು. ಅಮ್ಮ ಮುಚ್ಚಟೆಯಿಂದ ಮಗಳನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದಳು. 
ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದಳೋ ಮರೆತು ಹೋಗಿದ್ದಳು. 
- 'ಇಲ್ಲಾ, ಮುದ್ದೂ . ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ನೀವುಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಜನಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಅವನು ಅಷ್ಟು ಕ್ಲೀಸಾಗಿ ಇರುವುದು ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಬರುವ ಜನ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಪಾಪ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂಸೆ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಈಗಾಗಲೇ ದುಡ್ಡಿರುವ ಹುಡುಗೀ ನೋಡಿರಬಹುದು. 
ಈಗ ಅರ್ಧ ಹುಚ್ಚ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದಾನೆ.' 

' ಹುಚ್ಚಾ?' 
'ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ನನಗೂ ಒಬ್ಬ ಕಸಿನ್ ಇದ್ದ...' 
“ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು! ಸಿರಿಲ್ ಮಾಚ್...ಆದರೆ, ಅಮ್ಮಾ, ಅವನು ಮುದುಕ!' 

“ಆವಾಗ ಮುದುಕ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನೋಡು ನತಾಶಾ, ಬೋರಿಸ್ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅವನು ಹೀಗೆ ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರಬಾರದು...' 

“ ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟ ಇದ್ದರೆ ಯಾಕೆ ಬರಬಾರದು? ' 
“ಬಂದರೂ ಏನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ...' 

“ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು? ಇಲ್ಲಾ ಅಮ್ಮ . ಅವನ ಜೊತೆನೀನು ಮಾತಾಡಬೇಡ! 
ನೋಡು ಮತ್ತೆ ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್!” ತನ್ನ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಯಾರೋ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡರು ಅನ್ನುವ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಅಂದಳು. 'ಸರಿ , ನಾನು ಅವನನ್ನ ಮದುವೆ ಆಗಲ್ಲ. ಅದರೆ 
ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾ ಇರಲಿ, ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೂ ಸಂತೋಷ, ನನಗೂ ಖುಷಿ' 
ನಗುತ್ತಾ ಅಮ್ಮನ ಮುಖ ನೋಡಿದಳು . ಮದುವೆ ಆಗಲ್ಲ , ಸುಮ್ಮನೆ ಹೀಗೇ ..? 
ಅಂದಳು . 

'ಅಂದರೆ , ಏನು ಚಿನ್ನಾ ?' 
'ಸುಮ್ಮನೇ . ಅವನನ್ನ ಮದುವೆ ಆಗಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೇ , ಸುಮ್ಮನೆ ಹೀಗೇ .' 

“ಸುಮ್ಮನೆ ಹೀಗೇ , ಸುಮ್ಮನೆ ಹೀಗೇ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅಮ್ಮ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಳು . ಒಳ್ಳೆಯತನದ, ವಯಸ್ಸಾದ ಹೆಂಗಸಿನ ನಗು . 
* ' ನಗಬೇಡಮ್ಮ , ಸುಮ್ಮನೆ ಇರು, ನೀನು ನಕ್ಕರೆ ಮಂಚ ಅಲ್ಲಾಡತಾ ಇದೆ , 
ನೋಡು. ನೀನೂ ನನ್ನ ಹಾಗೇನೇ , ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ ನಗುತ್ತೀ , ತಾಳು...' ಅನ್ನುತ್ತಾ 


೬೭೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನತಾಶಾ ಅಮ್ಮನ ಕೈ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಗೆಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿಡುತ್ತಾ 'ಜೂನ್, ಜುಲೈ ' 
ಅಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಕೈ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ' ಜುಲೈ , ಆಗಸ್ಟ್ ' ಎಂದು 
ಮುಂದುವರೆಸಿದಳು. 'ಅಮ್ಮಾ, ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆಯಾ? ನಿನಗೆ 
ಏನನ್ನಿಸುತ್ತೆ ? ನಿನ್ನ ಯಾರಾದರೂ ಹೀಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿದ್ದರಾ? ಅವನು ತುಂಬ 
ಒಳ್ಳೆಯವನು. ತುಂಬ , ತುಂಬ , ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯವನು. ಆದರೆ ನನಗೆ ಹಿಡಿಸಲ್ಲ. 
ತುಂಬಾ ಚಿಕ್ಕ ಮನಸ್ಸು. ನಮ್ಮ ಡೈನಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಗಡಿಯಾರದ ಹಾಗೆ. 
ಗೊತ್ತಾಯಿತಾ ? ಗೇ , ಲೈಟ್ ಗೇ ಕಲರು...' 

- “ಏನು ತಲೆ ಬುಡ ಇಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡುತೀಯಮಾ!' ಅಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್. 

“ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಲೂ ಅರ್ಥ ಆಗಲಿಲ್ಲವಾಮ್ಮಾ ? ಅಣ್ಣ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ನೋಡು, ಪಿಯರೆ ಇದ್ದಾನಲ್ಲಾ ಅವನು ಬ್ಲೂ , ಡಾರ್ಕ್ ಬ್ಲೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಂಪು, ಚಚೌಕ.' . 

“ ಅವನನ್ನೂ ಆಡಿಸುತಿದ್ದೀ ನೀನು!' ಅಮ್ಮ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು . 

' ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಫೀಮೇಸನ್, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಒಳ್ಳೆಯವನು. ಡಾರ್ಕ್ 
ಬ್ಲೂ , ರೆಡ್, ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ ನಿನಗೆ ?' . 

'ಲಿಟಲ್ ಕೌಂಟೆಸ್ ! ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿರಾ ?' ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನ ಧ್ವನಿ ಬಾಗಿಲಾಚೆಯಿಂದ 
ಕೇಳಿಸಿತು. ನತಾಶಾ ಮಂಚದಿಂದ ಧುಮುಕಿದಳು, ಸ್ಲಿಪರುಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಓಡಿಹೋದಳು. 

ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದರೂ ಅವಳಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರಲಿಲ್ಲ . ಯಾರೂ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

“ಸೋನ್ಯಾ?' ಅಂದುಕೊಂಡಳು, ಬೆಕ್ಕಿನ ಮರಿಯ ಹಾಗೆ ಮುದುರಿ ಮಲಗಿದ್ದ 
ಸೋನ್ಯಾಳ ದಟ್ಟವಾದ ತಲೆಗೂದಲುನೋಡುತ್ತಾ, ' ಇಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೇನು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ? 
ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯವಳು. ಅಣ್ಣನ್ನ ಲವ್ ಮಾಡುತಿದ್ದಾಳೆ. ಬೇರೆ ಏನೂ ಬೇಡ 
ಅವಳಿಗೆ. ಅಮ್ಮನಿಗೂ ಏನೂ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ. ವಂಡರ್‌ಫುಲ್ . ನಾನು ಎಷ್ಟು 
ಜಾಣೆ...ಅವಳು ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ...' ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತಾನೇ ಯಾರೋ 
ಮೂರನೆಯವರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ, ಅತ್ಯಂತ ಜಾಣನೂ ಅತ್ಯಂತ ಒಳ್ಳೆಯವನೂ 
ಆದ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಇದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು. “ ಅವಳು ಕಡು ಜಾಣೆ, ಸುಂದರಿ , ಮುದ್ದಾಗಿದ್ದಾಳೆ, 
ತುಂಬಾ ಮುದ್ದಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಚುರುಕಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಈಜುತಾಳೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುದುರೆ ಸವಾರಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ... ಮತ್ತೆ ಅವಳ ಧ್ವನಿಯೋ ! ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡುತಾಳೆ!' ತನಗೆ 
ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾದ ಚೆರುಬಿನಿ ಒಪೆರಾದ ಹಾಡು ಗುಣುಗುಣಿಸಿದಳು. ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮೈ ಚೆಲ್ಲಿದಳು. ಇನ್ನೇನು ಈಗಲೇ ನಿದ್ರೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ ಅಂದುಕೊಂಡು 


ತೆ 


೬೭೧ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ನಕ್ಕಳು. ಮನೆ ಕೆಲಸದ ದುನ್ಯಾಶಾಳನ್ನು ಕರೆದು ದೀಪ ಆರಿಸು ಅಂದಳು. ದುನ್ಯಾಶಾ 
ಬಂದು, ದೀಪ ಆರಿಸಿ ಹೋಗುವುದರೊಳಗೆ ನತಾಶಾ ಬೇರೊಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ , 
ಎಲ್ಲವೂ ಬೇರೆ ಥರಾ ಇರುವ ಉಜ್ವಲವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಕನಸಿನ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಕೌಂಟೆಸ್ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ 
ಮಾತಾಡಿದಳು. ಬೋರಿಸ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ. 


- ಡಿಸೆಂಬರ್ ೩೧ , ೧೮೦೯ - ೧೦ರ ಹೊಸವರ್ಷಾಚರಣೆಯ ಮುನ್ನಾದಿನ , 
ಮಹಾರಾಣಿ ಕ್ಯಾಥರೀನಳ ಕಾಲದ ಗಣ್ಯವೃದ್ಧನೊಬ್ಬ ಬಾಲ್ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ 
ಭೋಜನ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮತ್ತೆ ರಾಯಭಾರ ಕಛೇರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಬರುವವರಿದ್ದರು. 

ಗಣ್ಯವೃದ್ದನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಮಹಲು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಎಂಬ್ಯಾಂಕ್ಕೆಂಟ್‌ನಲ್ಲಿತ್ತು. ಅಸಂಖ್ಯ 
ದೀಪಗಳಿಂದ ಉಜ್ವಲಿಸುತಿತ್ತು. ಪ್ರಖರವಾದ ದೀಪಗಳಿದ್ದ ಕೆಂಪು ರತ್ನಗಂಬಳಿ 
ಹಾಸಿದ್ದ ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಪೊಲೀಸರು, ಬರಿಯ ಪೇದೆಗಳಲ್ಲ, ಪೋಲೀಸು 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಜೊತೆಗೆ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಒಂದು ಸಾರೋಟು 
ಹೋಗುತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೊಸದಿನ್ನೊಂದು ಬರುತಿತ್ತು. ಒಂದೊಂದರಲ್ಲೂ ಕೆಂಪು 
ಸಮವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಿ ಕ್ಯಾಪಿಗೆ ಗರಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡ ಸೇವಕರಿದ್ದರು. ಯೂನಿಫಾರಂ 
ತೊಟ್ಟು, ಸ್ಟಾರುಗಳು, ರಿಬ್ಬನ್ನುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾದ ಗಂಡಸರು ಸಾರೋಟಿನಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದಂತೆ ಸ್ಯಾಟಿನ್ ಉಡುಪು ಧರಿಸಿ ಫರ್ ಕೋಟುಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಶ್ರೀಮಂತ 
ಮಹಿಳೆಯರು ಇಳಿಯಲು ಅನುಕೂಲ ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಕಿರು ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು 
ತಂದು ಜೋಡಿಸುತಿದ್ದರು. ಹೆಂಗಸರು ಹುಷಾರಾಗಿ ನೆಲಮುಟ್ಟಿ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 
ಕೆಂಪು ರತ್ನಗಂಬಳಿ ಮೆಟ್ಟುತ್ತಾ ಸದ್ದುಮಾಡದೆ ಒಳಹೊಗುತಿದ್ದರು. 

ಒಂದೊಂದು ಹೊಸ ಸಾರೋಟು ಕಾಣಿಸಿದಾಗಲೂ ಜನರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಪಿಸುನುಡಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಕ್ಯಾಪು ಮೇಲೆದ್ದು , ನಡುಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಭುಗಳೇ ?.. ಅಲ್ಲ, 
ಮಿನಿಸ್ಟರೂ ... ಪ್ರಿನ್ನು... ರಾಯಭಾರಿ... ಆ ಕ್ಯಾಪಿನ ಗರಿ ನೋಡಿದೆಯಾ ?' ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ದನಿಗಳು ಕೇಳುತಿದ್ದವು. ಅವರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಡುಪುತೊಟ್ಟಿದ್ದವನಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಪರಿಚಯ ಇದ್ದಹಾಗಿತ್ತು, ಅವರ ಹೆಸರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . 

ಆ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕಾಲುಪಾಲು ಜನ ಆಗಲೇ ಬಂದು 
ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ನೆರೆದಿರು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿತರಾಗಿದ್ದ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಯವರು ಇನ್ನೂ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. 
* ಈ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಮೊದಲು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸುದೀರ್ಘ 


೬೭೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಚರ್ಚೆಗಳು ನಡೆದಿದ್ದವು, ಅಪಾರ ಸಿದ್ದತೆಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಆಹ್ವಾನ ಬರದೆ 
ಇದ್ದರೆ ಅನ್ನುವ ಧಾವಂತ, ಸರಿಯಾದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಉಡುಪು ಸಿದ್ದವಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಅನ್ನುವ ಆತಂಕ, ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಕೊರತೆಯಾದೀತು ಅನ್ನುವ ಕಳವಳ 
ಎದುರಿಸಿದ್ದರು. 

ಮಾರಿಯಾ ಇಗ್ನಟೆಟ್ನಾ ಪೆರೋನ್‌ಸ್ಟಾಯಾ, ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆ ದೂರದ ಸಂಬಂಧಿ, 
ನಸು ಹಳದಿಬಣ್ಣದ, ಬಡಕಲು ಮೈಕಟ್ಟಿನ ಮಹಿಳೆ, ರಾಜಮಾತೆಯ ಮೇಡ್ 
ಆಫ್ ಆನರ್, ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರಿಗೆ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಉನ್ನತ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ದಾರಿ ತೋರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯವರು ಹತ್ತುಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತೌರಿದಾ 
ಗಾರ್ಡನ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾಲ್‌ಗೆ 
ಹೋಗುವುದು ನಿಗದಿಯಾಗಿತ್ತು . ಈಗ ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಐದೇ ನಿಮಿಷವಿತ್ತು , ಹುಡುಗಿಯರ 
ಅಲಂಕಾರವಿನ್ನೂ ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
- ನತಾಶಾ ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಗ್ರಾಂಡ್ ಬಾಲ್‌ಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದಳು. 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎಂಟು ಗಂಟೆಗೇ ಎದ್ದಿದ್ದಳು. ಇಡೀ ದಿನ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಚಟುವಟಿಕೆಯ 
ಸುಳಿಯಾಗಿ ಉತ್ಸುಕತೆಯ ಜ್ವರ ಅನುಭವಿಸುತಿದ್ದಳು. ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಅವಳ ಕೆಲಸಕ್ಕೆಲ್ಲ, 
ಯೋಚನೆಗೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಗುರಿ: ತಾವೆಲ್ಲರೂ - ತಾನು, ಅಮ್ಮ , ಮತ್ತೆ ಸೋನ್ಯಾ ಎಷ್ಟು 
ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕು. ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ಅಮ್ಮ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು 
ನತಾಶಾ ಕೈಗೆ ಪೂರಾ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅಮ್ಮ ಬರ್ಗಂಡಿ ವೆಲ್ವೆಟ್ ಡ್ರೆಸ್ಸು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗಿಯರು ಪಿಂಕು ಬಣ್ಣದ ರೇಶಿಮೆ ಸ್ಥಿಪ್ಪುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬಿಳಿಯ ಗಾಝ್ ಉಡುಪು, ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದೊಂದು ಗುಲಾಬಿ , 
ತಲೆಗೂದಲು ಗ್ರೀಕ್ ಸ್ಟೈಲು ವಿವರಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. 
- ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆಗಬೇಕಾದ ಸಜ್ಜಿಕೆ ಮುಗಿದಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರ ಪಾದ, ಕೈ , ಕೊರಳು, 
ಕಿವಿಗಳೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಕ್ಕಿ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಪಪೂಮು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಬಾಲ್ 
ಡಾನ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪೌಡರು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದವು. ಕಾಲಿಗೆ ಪಾದ 
ಮುಚ್ಚುವಂತೆ ಸಿಲ್ಕಿನ ಉದ್ದ ಕಾಲುಚೀಲದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ, ಬಿಳಿಯ ಸ್ಯಾಟಿನ್ 
ಶೂ ಹಾಕಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರ ಕೇಶಾಲಂಕಾರ ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಮುಗಿದಿತ್ತು. ಸೋನ್ಯಾ 
ಕೊನೆಗಳಿಗೆಯ ಟಚ್ಚುಕೊಡುವ ಹಂತದಲ್ಲಿದ್ದಳು, ಮತ್ತೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೂಡ. ಎಲ್ಲರ 
ಅಲಂಕಾರದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತು ಸಡಗರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾಳ ಅಲಂಕಾರ ಮಾತ್ರ 
ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಯ ಮುಂದೆ ಕೂತಿದ್ದಳು, ತೆಳ್ಳನೆಯ ಭುಜದ 
ಮೇಲೆ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ಎಸೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, 
ಡ್ರೆಸ್ಸು ತೊಟ್ಟು ರೆಡಿಯಾಗಿದ್ದ ಸೋನ್ಯಾರೂಮಿನ ಮಧ್ಯೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಸರಿಯಾಗಿ 


೬೭೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಕೂರದೆ ಹಟಮಾಡುತಿದ್ದ ಕೊನೆಯ ರಿಬ್ಬನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಪಿನ್ನು , 
ಪುಟ್ಟ ಬೆರಳಿಗೆ ನೋವಾಗುವ ಹಾಗೆ, ಚುಚ್ಚುತಿದ್ದಳು. 

* ಹಾಗಲ್ಲಾ ಸೋನ್ಯಾ, ಹಾಗಲ್ಲಾ!' ನತಾಶಾ ಕೂಗುತ್ತಾ, ಅವಳ ಕಡೆ ತಿರುಗುವಾಗ 
ಎರಡೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಲೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು . ಅವಳ ಕೂದಲು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕಿ 
ಕೈ ಬಿಡುವುದು ತಡವಾಗಿ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ ನತಾಶಾಗೆ 
ನೋವಾಗಿತ್ತು, ' ಬೋ ಹಾಗಲ್ಲ ಕಟ್ಟೋದು, ಬಾ ಇಲ್ಲಿ .' 
- ಸೋನ್ಯಾ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಕೂತಳು. ನತಾಶಾ ಅವಳ ರಿಬ್ಬನ್ನು ಬೇರೆ ಥರ 
ಕಟ್ಟಿ ಪಿನ್ನು ಚುಚ್ಚಿದಳು . 

'ಮೇಡಮ್ , ಹೀಗೆ ತಲೆ ಆಡಿಸಬೇಡಿ, ಫೀಸ್!' ಇನ್ನೂ ನತಾಶಾ ತಲೆ 
ಬಾಚುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕಿ ಗೋಗರೆದಳು. 

“ಅಯ್ಯಾ! ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಡೆಯೋದಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲವಾ ? ಹಾಂ , ಈಗ ಸರಿ 
ಹೋಯಿತು, ಸೋನ್ಯಾ.' 

- ' ಇನ್ನೂ ರೆಡಿಯಾಗಿಲ್ಲವಾ? ಆಗಲೇ ಹತ್ತು ಗಂಟೆ” ಕೌಂಟೆಸ್ಳ ಧ್ವನಿ 
ಕೇಳಿತು. 

“ಆಯಿತು! ಆಯಿತು! ಬಂದೇ ! ಎರಡೇ ನಿಮಿಷ. ನಿನ್ನದು ಆಯಿತಾ ಅಮ್ಮಾ ?” 
'ಕ್ಯಾಪಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪಿನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡರೆ ಮುಗಿದ ಹಾಗೇ .' 

' ತಾಳು , ನಾನು ಬರುವವರೆಗೂ ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರಲ್ಲ' ಅಂದಳು 
ನತಾಶಾ. 

“ ಅಗಲೇ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಯಿತು.” 

ಹತ್ತೂವರೆಗೆ ಬಾಲ್ ಡ್ಯಾನ್ಸಿನ ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿರಬೇಕು ಅನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಇನ್ನೂ ಡ್ರೆಸ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ಆಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ತೌರಿದಾ ಗಾರ್ಡನ್‌ಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾರಿಯಾ ಇಗಟೆಪ್ಪಾಳನ್ನು 
ಹೊರಡಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು , ಆಮೇಲೆ.. . 

ತಲೆ ಬಾಚಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಕೊನೆಗೂ ಮುಗಿದು, ಅಮ್ಮನ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು, 
ಚಿಕ್ಕ ಪೆಟಿಕೋಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನತಾಶಾ, ಅದರಿಂದ ಅವಳ ಡ್ಯಾನ್ಸಿಂಗ್ 
ಶೂಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣುತಿದ್ದವು, ಸೋನ್ಯಾಳ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿ ಹೋಗಿ, ಕಾಲಿನಿಂದ 
ತಲೆವರೆಗೆ ಅವಳ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಪರೀಕ್ಷಮಾಡಿ, ಮತ್ತೆ ಅಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಓಡಿದಳು . ಅಮ್ಮನ ತಲೆ ಹೀಗೊಂದು ಸಾರಿ ಹಾಗೊಂದು ಸಾರಿ ತಿರುಗಿಸಿ 
ನೋಡಿ, ಕ್ಯಾಪು ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟು, ಅಮ್ಮನ ನೆರೆತ ಕೂದಲಿಗೊಂದು ಚುಟುಕು 
ಮುತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಸೇವಕಿಯರ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿ ಹೋದಳು. ಅವರು ಇನ್ನೂ 
ಸ್ಕರ್ಟಿಗೆ ದಾಟು ಹೊಲಿಗೆ ಹಾಕುತಿದ್ದರು. 


೬೭೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಈ ನತಾಶಾಳ ಸ್ಕರ್ಟಿನದೇ ಸಮಸ್ಯೆ, ತುಂಬ ಉದ್ದ ಇತ್ತು. ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕಿಯರು 
ಸ್ಕರ್ಟಿನ ಅಂಚು ಮಡಿಸಿ ಹೊಲಿದು, ಉಳಿದ ದಾರ ಹಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿ 
ತುಂಡುಮಾಡುತಿದ್ದರು. ಮೂರನೆಯವಳು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಒಂದಷ್ಟು ಪಿನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಸೋನ್ಯಾರ ಮಧ್ಯೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು . ನಾಲ್ಕನೆಯವಳು ಇಡೀ ಗಾಝ್ 
ಡ್ರೆಸ್ ಅನ್ನು ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. 

' ಮಾವ್ಯಾ, ಬೇಗ ಬೇಗಾ!' 
“ ಆ ತಿಂಬಲ್ ಕೊಡಿ ಅಮ್ಮಾ, ಆ ಕಡೆಯಿಂದ...' 

' ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು?' ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೌಂಟ್ ಕೇಳಿದ. 'ಬೇಗ 
ಪರ್ಪೂಮು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಿ ಮೇಡಂ ಪೆರೋನ್ಸಿ ಕಾದು ಕಾದು ಸುಸ್ತಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ.' 

“ಆಯಿತು ಅಮಾವರೆ ' ಉದ್ದ ಕಿರಿದು ಮಾಡಿದ್ದ ಗಾಝ್ ಡ್ರೆಸ್ಸನ್ನು ಬೆರಳು 
ಹೆಬ್ಬೆರಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಏನೋ ಇದ್ದದ್ದು ಉಫ್ ಎಂದು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಊದಿ, ತಾನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ತೆಳ್ಳಗೆ ಎಷ್ಟು ಮೆತ್ತಗೆ, ಎಷ್ಟು 
ಪರಿಶುದ್ದ ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೊಡವಿದಳು. 

ನತಾಶಾ ಡ್ರೆಸ್ಸು ತೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದಳು. 

'ಒಂದು ನಿಮಿಷ! ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ! ಒಳಕ್ಕೆ ಬರಬೇಡಾ ಅಪ್ಪಾ, ಫೀಸ್!” 
ಕೌಂಟ್ ಬಾಗಿಲು ದೂಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ನತಾಶಾ ಕೂಗಿದಳು. ಮೇಲಿನಿಂದ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಉದ್ದ ಲಂಗ ಅವಳ ತಲೆಯನ್ನೂ ಮುಖವನ್ನೂ ಮರೆಮಾಡಿತ್ತು. 
ಸೋನ್ಯಾ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ಹಾಕಿದಳು. 

ಇನ್ನೊಂದೇ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಟ್ಟರು. 
ನೀಲಿಯ ಸ್ವಾಲೋ ಟೇಲ್ಕೋಟು, ಉದ್ದ ಸ್ಟಾಕಿಂಗು, ತೆಳುವಾದ ಶೂ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ . 
ಪರ್ಪೂಮು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 

'ಓ , ಅಪ್ಪಾ! ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೀರಿ! ನಿಜವಾಗಲೂ !' ರೂಮಿನ 
ಮಧ್ಯೆ ನಿಂತು ಉದ್ದ ಗಾಝ್ ಲಂಗದ ನಿರಿಗೆ ನೇವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾ 
ಮೆಚ್ಚಿದಳು. 

- “ಮೇಡಂ, ಒಂದು ನಿಮಿಷ, ಫೀಸ್!' ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಕೂತಿದ್ದ ಸೇವಕಿ, 
ನತಾಶಾಳ ಉದ್ದಲಂಗದ ಅಂಚು ಎಳೆದು, ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಿನ್ನುಗಳನ್ನು 
ನಾಲಗೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಗೆ ದಬ್ಬಿ, ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

“ನೀನು ಬೇಕಾದ್ದು ಹೇಳೂ , ಇನ್ನೂ ಉದ್ದ ಜಾಸ್ತಿನೇ ಇದೆ' ನತಾಶಾಳ 
ಲಂಗವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾ ಅಂದಳು . 

ನತಾಶಾ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ನಿಲುವುಗನ್ನಡಿಯಲ್ಲೊಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. ಸ್ಕರ್ಟು ತೀರ ಉದ್ದ ಇತ್ತು. 


೬೭೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

. ' ಇಲ್ಲಾ ಮೇಡಂ, ತುಂಬಾ ಉದ್ದ ಇಲ್ಲ' ಮೊಳಕಾಲ ಮೇಲೇ ಸರಿದುಕೊಂಡು 
ಚಿಕ್ಕ ಯಜಮಾನಿಯ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಮಾವೊಶ್ಚಾ ಹೇಳಿದಳು. 

'ಉದ್ದಾ ಇದ್ದರೆ ಹೊಲಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಡತೇವೆ, ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ' ಎದೆಯ 
ಮೆಲೆ ಏಪ್ರನ್ನಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೂಜಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ ಸ್ಕರ್ಟಿನ 
ರಿಪೇರಿಗೆ ತೊಡಗಿದಳು ದುನ್ಯಾಶಾ. . 

- ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಲೆಗೆ ಕ್ಯಾಪು ತೊಟ್ಟು, ವೆಲ್ವೆಟ್ ಗೌನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, 
ನಾಚುತ್ತಾ, ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸದ್ದಿಲ್ಲದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ, ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಬಂದಳು . 

“ಓ , ಬ್ಯೂಟಿ! ಅವಳು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲಾರಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತಾ ಇದಾಳೆ! 
ಉದ್ದಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಮುಂದೆ ಬಂದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ . 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಮುಖ ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಾಚುತ್ತಾ , ಹೊಸ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಮುದುಡೀತೆಂದು 
ಹಿಂದೆ ಸರಿದಳು. 

'ಅಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನ ಕ್ಯಾಪು, ಸ್ವಲ್ಪ ಈ ಕಡೆ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಂದೆ, ಸರಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
ಇರು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅಮ್ಮನತ್ತ ಓಡಿದಳು. ಅವಳ ಉದ್ದಲಂಗವನ್ನು ಮಡಿಸಿ ಹೊಲಿಗೆ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕಿಯರು ನತಾಶಾ ಹೀಗೆ ಚಿಮ್ಮುತಾಳೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಲಂಗದ ಅಂಚು ಹರಿದು ಹೋಯಿತು. 

'ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ ! ನಾನೇನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲಾಮ್ಮಾ!' 

'ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಡಿ, ಒಂದು ಚೂರೂ ಕಾಣದ ಹಾಗೆ ಹೊಲಿಗೆ 
ಹಾಕುತ್ತೇನೆ' ಅಂದಳು ದುನ್ಯಾಶಾ. 

“ಓಹೋ , ಓಹೋ - ರಾಜಕುಮಾರಿ! ನೀನೂ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದೀಯಾ, 
ಸೋನ್ಯಾ ಎಲ್ಲಾರೂ ಎಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೀರಿ' ಅಂದಳು ಆಗ ತಾನೇ ಒಳಗೆ 
ಬಂದ ಆಯಾ. 
* ಕೊನೆಗೂ ಅವರೆಲ್ಲ ಸಾರೋಟುಗಳನ್ನು ಏರಿ ಹೊರಟಾಗ ಹತ್ತೂ ಕಾಲು 
ಆಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ ತೌರಿದಾ ಗಾರ್ಡನ್‌ಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಪೆರೋನ್‌ಸ್ಟಾಯಾ 
ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಯುತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟು ವಯಸ್ಸಾಗಿನೋಡಲು ಸುಮಾರಾಗಿದ್ದರೂ 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಸಿಂಗಾರವಾಗಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಅವರಷ್ಟು ಆತಂಕಪಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಪಾರ್ಟಿಗಳು 
ಅವಳಿಗೆ ಮಾಮೂಲು. ಅವಳ ವಯಸ್ಸಾಗುತಿದ್ದ ಅನಾಕರ್ಷಕ ಶರೀರ ಅಂಥದೇ 
ತಿಕ್ಕಿ ತೊಳೆಯುವ, ಸೆಂಟು ಹಾಕುವ, ಪೌಡರು ಹಾಕುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿತ್ತು. 
ಕಿವಿಗಳ ಹಿಂಬದಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಹುಷಾರಾಗಿ ತೊಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಹಳದಿ 
ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟು, ಮೇಡ್ ಆಫ್ ಆನರ್ ಪದಕ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವಳ ಸೇವಕಿಯರೂ ಕೂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ 


೬೭೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆಯಾಳ ಹಾಗೆಯೇ ಪರವಶಗೊಂಡು ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದಿದ್ದರು. ಪೆರೋನ್‌ಸ್ಟಾಯಾ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೊಗಳಿದಳು. ಅವರು 
ಅವಳ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡರು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಉಡುಪುಗಳ ನಿರಿಗೆ 
ಮುರಿಯದ ಹಾಗೆ ಹುಷಾರಾಗಿ ಸಾರೋಟು ಏರಿ ಕೂತರು . ಹನ್ನೊಂದು 
ಗಂಟೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರು. 

೧೫ 
ನತಾಶಾಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವತ್ತೆಲ್ಲ ಪುರಸೊತ್ತು ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಂಜೆಯ ಅನುಭವ ಹೇಗಿದ್ದೀತು ಅನ್ನುವುನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

- ಥಂಡಿ ಹವೆ, ತಣ್ಣಗೆ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಅರೆಗತ್ತಲಲ್ಲಿ ಒತ್ತೊತ್ತಾಗಿ | 
ಕೂತಿದ್ದ ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಲಾಡುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ 
ಬಾರಿಗೆ ತನಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಏನು ಕಾದಿರುತ್ತದೆಯೋ , ವಿವರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಳು 
ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಬೆಳಗುವ ದೀಪಗಳ ಹಾಲ್ , ಸಂಗೀತ, ಹೂ , ಡಾನ್ನು, ಚಕ್ರವರ್ತಿ , 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಚೆಲುವರಾದ ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿಯರು, ಕಲ್ಪನೆ ಎಷ್ಟು 
ಅದ್ಭುತವಾಗಿತ್ತು ಅಂದರೆ ಅದೆಲ್ಲ ನಿಜವಾದೀತೆಂದು ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಗಾಡಿಯ ಚಳಿಗತ್ತಲಿಗೆ ಆ ಕಲ್ಪನೆ ಹೊಂದುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲ ನಿಜವೆಂದು | 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ರತ್ನಗಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ನಡೆದು, ವೆರಾಂಡಾ ಹೊಕ್ಕು, ತನ್ನ 
ಫರ್ ಕೋಟುತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟು, ಪ್ರಖರವಾದ ಬೆಳಕಿದ್ದ ಮಹಡಿ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಸೋನ್ಯಾ 
ಜೊತೆ ಹತ್ತುತ್ತಾ, ಅಮ್ಮ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲೂ ಹೂಗಳಿರುವಾಗ, 
ಆಗ ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು 
ಹೊಂದಿರಲೇಬೇಕಾದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಳು. ಅವಳ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಏನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣದಷ್ಟು ಕಣ್ಣು ಕೋರೈಸುತ್ತಾ 
ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ನೂರು ಬಾರಿ ನಾಡಿ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು, ಎದೆಗೆ ರಕ್ತ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹಾಗಾಗಿ ಅವಳು ಪೆದ್ದಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದ್ದಂಥ ಅಸಹಜ ಗಾಂಭೀರ್ಯದ 
ಪೋಸುಕೊಡಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಮೂರ್ಛಹೋದಂತಾಗಿ ಆಗಿರುವ 
ಆಶ್ವರ್ಯಾಘಾತವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತಿ ಮೀರಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುತಿದ್ದಳು. ವರ್ತನೆಯ ಈ ಬಗೆ ನತಾಶಾಗೆ ಬಹಳ ಒಪ್ಪುತಿತ್ತು. ಅವರ 
ಮುಂದೆ ಗೆಸ್ತುಗಳಿದ್ದರು, ಹಿಂದೆ ಆಗ ತಾನೇ ಬರುತಿದ್ದ ಗೆಸ್ಸುಗಳಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಅದೇ ಥರ ಬಾಲ್ ಡೆಸ್ತು ತೊಟ್ಟು ಒಬ್ಬರೊಡನೆ ಒಬ್ಬರು ಅದೇ ಥರ ತಗ್ಗಿದ 
ದುನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದರು. ಮಹಡಿ ಮೆಟ್ಟಿಲಿನ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಇದ್ದ ನಿಲುವುಗನ್ನಡಿಗಳು 
ಬಿಳಿಯ , ತೆಳು ನೀಲಿಯ , ಪಿಂಕ್ ಕಲರಿನ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟ ಹೆಂಗಸರನ್ನು , ಅವರ 


೬೭೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಬರಿದೋಳು ಕೊರಳುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ವಜ್ರ ಹಾರ, ಮುತ್ತಿನ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿಫಲಿಸುತಿದ್ದವು. 

ನತಾಶಾ ಕನ್ನಡಿ ನೋಡಿದಳು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಿಂಬಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನದು ಯಾವುದು ? 
ಗುರುತಿಸಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರೊಳಗೊಬ್ಬರು ಬೆರೆತು ಎಲ್ಲರೂ ಉಜ್ವಲವಾದ 
ಒಂದೇ ಮೆರವಣಿಗೆಯಾಗಿ ಸಾಗಿದ್ದರು. ಮೊದಲ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು, ಕುಶಲೋಪರಿ ಮಾತು , ಸತತ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಮೊರೆತ ನತಾಶಾಳ 
ಕಿವಿಗೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬೆಳಕು ಥಳುಕು ಅವಳ ಕಣ್ಣನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೋರೈಸಿದವು. 
ಆತಿಥೇಯ ಮತ್ತವನ ಹೆಂಡತಿ ಬಾಗಿಲ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯಿಂದ ನಿಂತು 
“ನೀವು ಬಂದದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ' ಅನ್ನುವ ಒಂದೇ ಮಾತನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ 
ಬಂದವರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳುತಿದ್ದವರು ಅದೇ ಮಾತಿನಿಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್ಕುಟುಂಬವನ್ನೂ 
ಪೆರೋನ್‌ಸ್ನಾಯಳನ್ನೂ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. ಇಬ್ಬರು ಎಳೆಯ ಹುಡುಗಿಯರು ಒಂದೇ 
ಥರ ಬಿಳಿಯ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟು ಕಪ್ಪು ಕೂದಲಿಗೆ ಒಂದೇ ಥರ ಗುಲಾಬಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಥರ ವಂದಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವಾಗತಿಸುತಿದ್ದರು. 
ಆತಿಥೇಯಳ ದೃಷ್ಟಿ ನತಾಶಾಳ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಆಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಸಹಜ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಸುಳಿದಾಡಿತು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಆತಿಥೇಯಳಾಗಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೂ ಮೀರಿದ ವಿಶೇಷ ಮುಗಳು ನಗೆಯನ್ನು 
ಬೀರಿದಳು. ನತಾಶಾಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಚಿನ್ನದಂಥ, ಈಗ 
ಕಳೆದೇಹೋಗಿದ್ದ , ದಿನಗಳು , ತಾನು ಹೋಗಿದ್ದ ಮೊದಲ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ 
ಬಂದವೋ ಏನೋ . ಆತಿಥೇಯ ಕೂಡ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಾ 
“ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೇ ?' ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. ' ಮುದ್ದಾಗಿದಾಳೆ!” 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ಬೆರಳಿಗೆ ಮುತ್ತು ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡ. 

ಬಾಲ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬರಬಹುದಾದ ಬಾಗಿಲ 
ಹತ್ತಿರ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ಅವನ ಆಗಮನದ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಕೌಂಟೆಸ್ ಜಾಗ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಗುಂಪಿನ ಮುಂದಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು. ನತಾಶಾಗೆ 
ಅವಳು ಯಾರೆಂದು ಅನೇಕ ಜನ ತನ್ನ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳಿಸಿತು, ಅವರ 
ಕಣ್ಣು ತನ್ನ ಮೇಲಿರುವುದು ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ತನ್ನನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಿರುವವರೆಲ್ಲ 
ತನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. 

'ನಮ್ಮಂಥವರು ಬಹಳ ಜನ ಇದಾರೆ, ಕೆಲವರು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 

ಪೆರೋನ್‌ಸ್ನಾಯ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅತಿ ಪ್ರಮುಖರನ್ನು ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆತೋರುತ್ತಾ 
ಇದ್ದಳು. 

'ಅವನು, ಡಚ್ ರಾಯಭಾರಿ . ಅಲ್ಲಿದಾನಲ್ಲಾ , ಬಿಳಿಕೂದಲವನು , ತನ್ನ 


೬೭೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾತಿಗೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರ ಗುಂಪಿನ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಮುದುಕನನ್ನು ತೋರಿದಳು. 

'ಆಹಾ, ಇಲ್ಲಿದಾಳೆ, ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ರಾಣಿ, ಕೌಂಟ್ ಪಿಯರೆಯ ಹೆಂಡತಿ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಆಗ ತಾನೇ ಒಳಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಹೆಲನೆಯನ್ನು ತೋರಿದಳು. 

'ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ! ಮಾರಿಯಾ ಅನ್ನೊನೊಪ್ಪಾಳಷ್ಟೇ . ನೋಡು, ಗಂಡಸರು, 
ಯುವಕರು , ವಯಸ್ಸಾದವರು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಗೌರವ ತೋರಿಸುತಿದಾರೆ. 
ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ, ಮತ್ತೆ ಜಾಣೆ ಕೂಡ. ಪ್ರಿನ್ಸ್...ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ತೀರ ಹುಚ್ಚು 
ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿದಾನೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನ ನೋಡಿ, ಅಷ್ಟೇನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲದ 
ಹುಡುಗಿಯರ ಹಿಂದೆನೂ ಎಷ್ಟೊಂದು ಜನ ಸೇರಿದಾರೆ.' 

ಹಾಲ್ ದಾಟಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರು, ತಾಯಿ ಮತ್ತವಳ 
ಸಾಧಾರಣ ರೂಪಿನ ಮಗಳನ್ನು ತೋರಿದಳು. 

'ಇಗೋ , ಈ ಹುಡುಗಿ ತೀರ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಬಾಳುತಾಳೆ. ಅಗೋ ನೋಡಿ, 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ ಆಗಬೇಕು ಅಂತಿರುವವನು ಬರುತಿದಾನೆ, ಪಿಯರೆಯ ಹೆಂಡತಿ 
ಇದ್ದಾಳಲ್ಲ, ಹೆಲನೆ, ಅವಳ ಅಣ್ಣ, ಅನತೋಲ್ಕುರಾಗಿನ್.' ತುಂಬ ಸುಂದರನಾದ 
ಹಾರ್ಸ್‌ಗಾರ್ಡ್ ಆಫೀಸರ್ ಕತ್ತೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರ ತಲೆಯ 
ಮೇಲಿನಿಂದ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಿ ಏನೋ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತಿದ್ದವನನ್ನು 
ತೋರಿದಳು. 

'ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದಾನೆ ಅಲ್ಲವಾ? ಅವನಿಗೆ ಆ ಶ್ರೀಮಂತ ಕನೈಯನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾರಂತೆ. ಹುಡುಗಿಗೆ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಆಸ್ತಿ ಇದೆಯಂತೆ. ಮತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಕಸಿನ್ 
ಇದಾನಲ್ಲ ಬೋರಿಸ್ , ಅವನೂ ಅವಳ ಹಿಂದೆ ಸುತ್ತುತಾ ಇದಾನಂತೆ. ಅವಳಿಗೆ 
ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಆಸ್ತಿ ಇದೆಯಂತಪ್ಪಾ. ಅವನು ಫ್ರೆಂಚ್ ರಾಯಭಾರಿ!' ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಕಾಲಿನ್‌ಕೋರ್ಟ್ನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಯಾರು ಅದು ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದಳು 
ಪೆರೋನ್‌ಸ್ಟಾಯ. ' ಅವನ ಠೀವಿನೋಡು, ರಾಜನಹಾಗೆ! ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಫ್ರೆಂಚಿನವರು 
ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, ತುಂಬಾ! ಫ್ರೆಂಚರಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರುವವರು ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
ನಮ್ಮ ಸೊಸೈಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಆಹಾ, ನೋಡು, ನೋಡು, ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು 
ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ, ನಮ್ಮ ಮೇರಿಯಾ ಅನ್ನೋವಾ! ಎಂಥಾ ಸಿಂಪಲ್ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಲಭೀ !' 
- ಅಗೋ , ಕನ್ನಡಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಡುಮ್ಮ ಇದಾನಲ್ಲ , ಅಲ್ಲಿ, ಅವನೇ 
ಫೇಮಸ್ ಫೀಮೇಸನ್ ' ಪಿಯರೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. “ಅವನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನೋಡು, ಬಪೂನ್ ಅಂದರೆ ಯಾರು ಅನ್ನುವುದು 
ಗೊತ್ತಾಗತ್ತೆ!' 

ದಡೂತಿ ದೇಹದ ಪಿಯರೆ, ಎಡಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಲಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ತಿರುಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ 
ವಂದಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೆಯೊಳಗೆ ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವವನ ಹಾಗೆ ಈ 


೬೭೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತಿದ್ದ. ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗಿತ್ತು. 

- ಪೆರೋನ್‌ಸ್ನಾಯ ' ಬಫೋನು' ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ ತನಗೆ ಪರಿಚಿತವಾದ 
ಪಿಯರೆಯ ಮುಖ ಕಂಡು ನತಾಶಾಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನನ್ನೇ , 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಹುಡುಕುತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಹೊಳೆಯಿತು. ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನ 
ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ, ಡಾನ್ನು ಮಾಡಲು ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಜೋಡಿ ಹುಡುಕಿಕೊಡುತೇನೆ 
ಎಂದು ಪಿಯರೆ ನತಾಶಾಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರ 
ಹತ್ತಿರ ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆ ತುಂಬ ಚೆಲುವನಾದ, ಕಡುಗಪ್ಪು ಕೂದಲ, 
ಮಧ್ಯಮ ಎತ್ತರದ, ಬಿಳಿಯ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟವನೊಬ್ಬನ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡಿದ. 
ಆತ ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು, ಎದೆಗೆ ಪದಕ, ರಿಬ್ಬನ್ನುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಎತ್ತರವಾದ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
- ನತಾಶಾ ಆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯನನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಗುರುತಿಸಿದಳು. ಅವನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ , ಅವನು ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವನಾದ ಹಾಗೆ, ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವ 
ಹಾಗೆ, ಹೆಚ್ಚು ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ . 

'ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವವರು ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬರಿದ್ದಾರೆ- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಬೋಲ್ಕೋವ್ಸ್ಕಿ, ಅಲ್ಲಿದಾರೆ ಅಮ್ಮಾ, ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ, ನಾವು 
ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವರು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಒಂದು ಸಾರಿ ಬಂದಿದ್ದರು' 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು. 

“ಓಹೋ , ನಿಮಗೆ ಅವನು ಗೊತ್ತಾ? ನನಗೆ ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನೀಗ ಎಲ್ಲರ ಮುದ್ದಿನ ನಾಯಿಮರಿ. ತುಂಬಾ ಜಂಬ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಅವನಪ್ಪನ 
ಹಾಗೆ, ಸೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಯೋಜನೆ 
ಹಾಕುತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಗಸರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನೋಡಿ,ನೋಡಿ, 
ಯಾರೋ ಹೆಂಗಸು ಮಾತಾಡಿಸಿದರೆ ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಹಾಗೇನಾದರೂ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾಠ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ' ಅಂದಳು 
ಪೆರೋನ್‌ಸ್ಟಾಯ. 

೧೬ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲೊಂದು ಸಂಚಲನೆ ಹುಟ್ಟಿ ಮರ್ಮರ 
ಹರಡಿ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ , ಹಾಗೇ ಹಿಂದೆ ಸರಿದರು. ಹಾಗೆ 
ಮುಂದೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವಾಗ ಜನ ಎರಡು ಗುಂಪಾಗಿ ನಡುವೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಬಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ . ಆರ್ಕೆಸ್ಟ್ರಾದವರು 
ಪೋಲೋನಾಯಿಸ್ ಸಂಗೀತ ನುಡಿಸಿದರು. ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದರು ಆತಿಥೇಯ 
ಮತ್ತವನ ಹೆಂಡತಿ, ಚಕ್ರವರ್ತಿ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಡೆದ - ಎಡಕ್ಕೂ 


೬೮೦ 

ಈ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಬಲಕ್ಕೂ ತಲೆದೂಗಿ ವಂದಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವಾಗತದ ಗಡಿಬಿಡಿ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಬೇಗ 
ಮುಗಿದುಬಿಡಲಿ ಅನ್ನುವ ಆತುರ ಇದ್ದವನ ಹಾಗೆ, ಆರ್ಕೆಸ್ಟ್ರಾದವರು ನುಡಿಸಿದ 
ಹಾಡು ಆರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದ 'ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್, ಎಲಿಸವೀತಾ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ನಮ್ಮೆದೆ. 
ಉಬ್ಬುವುದು' ಅನ್ನುವ ನುಡಿಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದ. ಜನರ ಗುಂಪು ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿಗೆ ನುಗ್ಗಿತು. ಹಾಗೆ ದಡಬಡಿಸಿ ನುಗ್ಗಿದವರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಜನ ಪರವಶತೆಯ 
ಭಾವ ಹೊತ್ತು ನೆಟ್ಟಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದರು. ಮತ್ತೆ ಗುಂಪು ಹಿಂದೊತ್ತಿತು. ಈಗ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಆತಿಥೇಯಳೊಂದಿಗೆ ಮತಾಡುತ್ತಾ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಸರಿಯಿತು. ಆತಂಕ ತುಂಬಿದ ಮುಖದ 
ಯುವಕನೊಬ್ಬ ಹೆಂಗಸರ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಿ ದಯವಿಟ್ಟು ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡ. ಎಷ್ಟೋ ಹೆಂಗಸರು ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೊಸರಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬಂದರು, ತಮ್ಮ 
ಅಲಂಕಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡುವ ಹಾಗೆ, ಆಮೇಲೆ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರ 
ಗುಂಪಿನತ್ತ ಹೋಗಿ ಪೊಲೋನಾಯಿಸ್ ನರ್ತನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಂಗಾತಿಗಳನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡರು. 
* ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂದೆ ಜರುಗಿ, ಮುಖವೆಲ್ಲ ನಗುವಾಗಿ, ಮನೆಯೊಡತಿಯನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಒಂದಿಷ್ಟೂ 
ಮಾಡದೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ನಡೆದು ಬಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಅವರ ಹಿಂದೆ ಬಂದದ್ದು ಆತಿಥೇಯ, 
ಮಾರಿಯಾ ನಾರ್ಯಾನ್ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ. ಆಮೇಲೆ ರಾಯಭಾರಿ, ಮಂತ್ರಿ, ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಜನರಲ್‌ಗಳು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಹೆಸರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಪೆರೋನ್‌ಸ್ಯಾಯಗೆ ದಣಿವು 
ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನಕ್ಕೆ ನರ್ತನದ ಸಂಗಾತಿಗಳು 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲ ಪೊಲೊನಾಯಿಸ್‌ಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು ಇಲ್ಲವೇ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕಲು ರೆಡಿಯಾಗುತಿದ್ದರು. 

ನತಾಶಾಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು - ತಾನು ಇಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ಅಮ್ಮ ಮತ್ತೆ 
ಸೋನ್ಯಾ ಜೊತೆಗೆ, ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನ ಹೂವಿನ ಚಿತ್ರದ ಹಾಗೆ, ಡಾನ್ಸಿಗೆ 
ಯಾರೂ ಕರೆಯದಿರುವ ಕೆಲವೇ ಹೆಂಗಸರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು... ಅಲ್ಲೇ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. ತೆಳ್ಳನೆಯ ಕೈ ಸುಮ್ಮನೆ ಇಳಿಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಇನ್ನೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಎದೆಯ 
ರೇಖೆ ಒಂದೇ ಸಮ ಏರಿ ಇಳಿಯುತಿತ್ತು. ಉಸಿರು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದಳು . ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ , 
ದಿಗಿಲು ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಆನಂದ ಪೂರ್ಣ 
ದುಃಖಕ್ಕೋ ಸಿದ್ದವಾಗಿ ಚಿತ್ರದ ಹಾಗಿದ್ದಳು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಲೀ ಪೆರೋನ್‌ಸ್ಟಾಯ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಗಣ್ಯರಾಗಲೀ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೇ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು ಒಂದೇ 


೬೮೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಯೋಚನೆ -' ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತಾರಾ ? ಮೊದಲ ಡಾನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನಾ? ಈ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲ ನನ್ನ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಿದರೆ ? ಯಾರಿಗೂ 
ನಾನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ, ಕಂಡರೂ ' ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುವಂಥ ಹುಡುಗಿಯಲ್ಲ, 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರಬೇಕು. ಖಂಡಿತ ಇಲ್ಲ! ಅವರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು, ಡಾನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣ ಬೇಕಾದರೂ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಡಾನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನ ಜೊತೆ ಡಾನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಎಂಥಾ 
ಖುಷಿ ಆಗುತ್ತದೆ, ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಾಗಲೇಬೇಕು.' 

ತುಂಬಾ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ನಡೆಯುತಿದ್ದ ಪೋಲೋನಾಯಿಸ್ ಹಾಡಿನ ರಾಗ 
ಮಸುಕಾಗುತ್ತಾ ನತಾಶಾಳ ಕಿವಿಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲದ ನೆನಪಿನ ಮರುದನಿಯ ಹಾಗೆ 
ಕೇಳಿಸುತಿತ್ತು. ಅತ್ತುಬಿಡುವ ಹಾಗಿದ್ದಳು . ಪೆರೋನ್‌ಸ್ನಾಯ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಕೌಂಟ್ ರೂಮಿನ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ. ನತಾಶಾ , ಅವಳ 
ಅಮ್ಮ ಮತ್ತೆ ಸೋನ್ಯಾರನ್ನು ಅಪರಿಚಿತ ಜನ ಸಮೂಹದ ಮಧ್ಯೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ . 
ನಾವು ಯಾರಿಗೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ನಮ್ಮಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಯಾರೋ ಹೆಂಗಸಿನೊಡನೆ ತೋಳು ಹಿಡಿದು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ 
ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋದ. ಅವರ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಲೇ ಇಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ, ಸುಂದರ 
ಯುವಕ ಅನತೋಲ್ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಡಾನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಹಲ್ಲು ಕಿರಿಯುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದವನು ನತಾಶಾಳತ್ತ ನೋಡಿದಾಗ ಅದು ಖಾಲಿ 
ಗೋಡೆಯನ್ನು ಯಾರೋ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡಿದ ಹಾಗಿತ್ತು. ಬೋರಿಸ್ ಎರಡು 
ಬಾರಿ ಅವರನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋದ. ಒಂದು ಸಾರಿಯೂ ಅವರನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬೆರ್ಗ್ ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಡಾನ್ನು ಮಾಡುತಿರಲಿಲ್ಲ . 
ಇವರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಮಾತಿಗೆ ನಿಂತರು. 

ಡಾನ್ಸ್ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಕಷ್ಟ ಸುಖ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವುದಾ ? 
ಬೇರೆ ಜಾಗ ಇಲ್ಲವಾ? ತನ್ನ ಹಸಿರು ಡೈಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ವೇರಾಳ ಕಡೆ 
ನೋಡಲೂ ಇಲ್ಲ , ಅವಳ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಇಲ್ಲ ನತಾಶಾ. 

ಕೊನೆಗೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಡಾನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಕೊನೆಯ ಜೊತೆಗಾತಿಯ 
( ಅದುವರೆಗೆ ಮೂರು ಜನರೊಂದಿಗೆ ನರ್ತಿಸಿದ್ದ ಅವನು) ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತ, ಸಂಗೀತ ನಿಂತಿತು. ಅತಂಕಪಡುತಿದ್ದ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಒಬ್ಬ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಯವರ ಹತ್ತಿರ ಧಾವಿಸಿಬಂದು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಿರಿ ಅಂದ. 
ಅವರು ಈಗಾಗಲೇ ಗೋಡೆಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಆಮೇಲೆ ಆರ್ಕೆಸ್ಟಾ 
ವಾಲ್ಟ್ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕ ಲಯಬದ್ದವಾದ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿತು . ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹಾಲ್‌ಪೂರಾ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದ. ಒಂದು ನಿಮಿಷ 


೬೮೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಳೆಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಯಾರೂ ಶುರುಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಸ್ಟರ್ ಆಫ್ ಸೆರಮನಿ 
ಎಂದು ನೇಮಕವಾಗಿದ್ದ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಹೆಲನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಡಾನ್ವಿಗೆ ಕರೆದ. 
ಅವಳ ನಗುನಗುತ್ತಾ ಕೈಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅವನ ಭುಜದ ಮೇಲಿಟ್ಟಳು. ಒಮ್ಮೆಯೂ 
ಅವನ ಮುಖ ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಡಾನ್ಸು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಜೊತೆಗಾರಳನ್ನು 
ದೃಢವಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರ ವರ್ತುಲದಲ್ಲಿ ಸರಾಗವಾಗಿ 
ಜಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಂತೆ ಸಾಗಿ, ಹಾಲ್‌ನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಎಡಗೈ 
ಮೇಲೆತ್ತಿ ಸರನೆ ತಿರುಗಿಸಿದ. ವೇಗ ಪಡೆದುಯುತಿದ್ದ ಸಂಗೀತ, ಅಡುಟೆಂಟನ 
ಸ್ಟರ್‌ಗಳ ಲಯಬದ್ದ ಕಿಣಿಕಿಣಿ, ಪ್ರತಿ ಮೂರನೆಯ ತಾಳಕ್ಕೆ ಅವನೊಡನಿದ್ದ ಜೊತೆಗಾತಿ 
ಗಿರನೆ ತಿರುಗಿದಾಗ ಅವಳ ವೆಲ್ಲಟ್ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸುಂಯ್ ಶಬ್ದ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಬೆರೆ ಸದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಳುವಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನತಾಶಾ ಮೊದಲ ವಾಲ್ಟ್ ಡಾನ್ಸನ್ನು ನಾನಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆ ಯಾರೋ ಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆಂದು ಹತಾಶಳಾಗಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಅಶ್ವದಳದ ಕರ್ನಲನ ಬಿಳಿಯ ಯೂನಿಫಾರಂ , ಸ್ಟಾಕಿಂಗು, ಹಗುರ ಶೂ ತೊಟ್ಟು 
ಜನರ ವರ್ತುಲದ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನಲ್ಲೇ , ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಸಮೀಪವಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ. ಸಂತೋಷವಾಗಿ, ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬಿದಂತೆ ಇದ್ದ. ಬ್ಯಾರನ್ ಫಿರ್ಹಾಫ್ 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ನಡೆಯಲಿರುವ ರಾಜ್ಯ ಸಮಿತಿಯ ಸಭೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವನ 
ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಆ ಸಭೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಏನೇನೋ ಊಹಾಪೋಹಗಳಿದ್ದವು. 
ಸ್ಪೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಆಪ್ತನಾದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಿಂದ ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದೀತು 
ಅನ್ನುವುದು ಅವನ ಆಸೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿರಲಿಲ್ಲ . 
ಒಮ್ಮೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡುವ ಆಸೆಯಿದ್ದರೂ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ ಗಂಡಸರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅವರೆಲ್ಲ ಸಂಕೋಚಪಡುತಿರುವುದು, 
ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಕರೆಯಲಿ ಹಾತೊರೆದು ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು 
ಕಾಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದ . .. 

ಪಿಯರೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆ೦ಡ್ರನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವನ ತೋಳು ಹಿಡಿದ. 

“ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡುತೀಯಲ್ಲಾ. ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ಒಬ್ಬಳಿದಾಳೆ, 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಕಿರಿ ಮಗಳು , ಅವಳನ್ನ ಡಾನ್ವಿಗೆ ಕರೆದುಕೋ ' ಅಂದ. 

'ಎಲ್ಲಿದಾಳೆ ?' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. ಬ್ಯಾರನ್ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, 'ಕ್ಷಮಿಸಿ! 
ನಾವು ಈ ಮಾತು ಅಮೇಲೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಆಡೋಣ. ಈಗ ಡಾನ್ನಿಗೆ 
ಬಂದಿದೇವೆ, ಡಾನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು' ಅಂದು, ಪಿಯರೆ ತೋರಿದ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕಿದ. ನತಾಶಾಳ ಹತಾಶ , ಭೀತ ಮುಖ ಅವನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಎದುರಾಯಿತು. 
ತಕ್ಷಣ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತು, ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಊಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, 


೬೮೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಇದೇ ಅವಳ ಮೊದಲ ಬಾಲ್ ಎಂದು ತಿಳಿದ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದು 
ಅವಳು ಆಡಿದ ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಮುಖದ ತುಂಬ ಆನಂದವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್‌ಳ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ. 

'ಇವಳು ನನ್ನ ಮಗಳು, ಮುಖ ಕೆಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಹೇಳಿದಳು. 

ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಭೇಟಿಯಾಗುವ ಭಾಗ್ಯ ಆಗಲೇ ಒಮ್ಮೆ ದೊರೆತಿತ್ತು, ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಅವರಿಗೆ ನೆನಪಿರಬಹುದು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಗೌರವದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿದ್ದು ಅವನಿಗೆ 
ಹೆಂಗಸರೆಂದರೆ ಗೌರವವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಪೆರೋನ್‌ಸ್ನಾಯಳ ಮಾತನ್ನು 
ಸುಳ್ಳು ಮಾಡಿತ್ತು. ನತಾಶಾಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುವ 
ಮೊದಲೇ ಕೈ ಚಾಚಿ, ಅವಳ ಸೊಂಟ ಬಳಸಿ ಆಮೇಲೆ, ವಾಲ್ಸ್ ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ 
ಅಂದ, ಹತಾಶೆ ಪರವಶತೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಜೋಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ 
ನತಾಶಾಳ ಮುಖದ ಕಂಪನ ತಟ್ಟನೆ ಆನಂದ ತುಂಬಿದ ಹುಡುಗಿಯ ಕೃತಜ್ಞ 
ನಗುವಾಗಿ ಬದಲಾಯಿತು. 
- ನತಾಶಾ ಕೈ ಎತ್ತಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಭುಜದ ಮೇಲಿಟ್ಟಾಗ ಆತಂಕವಿದ್ದರೂ 
ಆನಂದವಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯ ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮಿನುಗುತಿದ್ದ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಲ್ಲಿ 
“ನಿಮಗಾಗಿಯೇ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತೂ ಕಾಯುತಿದ್ದೆ' ಅನ್ನುವ ಸಂದೇಶವಿತ್ತು. ಡಾನ್ಸಿಗೆ 
ಇಳಿದ ಎರಡನೆಯ ಜೋಡಿ ಅವರದ್ದು . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆ ಕಾಲದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಡಾನ್ಸರ್. ನತಾಶಾ ಕೂಡ 
ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ನರ್ತಿಸಿದಳು. ಬಿಳಿಯ ಸ್ಯಾಟಿನ್ ಶೂಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಪಾದಗಳು 
ತಾವು ಹೇಗೆ ಚಲಿಸಬೇಕೋ ಹಾಗೆ, ನತಾಶಾಳ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಚಲಿಸುತಿದ್ದವು. 
ಮುಖ ಶುದ್ಧ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತಿತ್ತು. . 

ನತಾಶಾಳ ಬರಿದೋಳು, ಬರಿಗೊರಳು ಬಡಕಲಾಗಿ ಹೆಲನೆಯ ತೋಳಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಅಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕವಲ್ಲ. ನತಾಶಾ ಭುಜ ಕಿರಿದು, ಮತ್ತೆ ಅವಳೆದೆ 
ಕೂಡ ಇನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ, ತೋಳು ತೆಳು. ಆದರೆ ಹೆಲನೆ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣಿನ 
ಆಸೆ ತುಂಬಿದ ನೇವರಿಸುವ ನೋಟದ ಲೇಪಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದವಳು , ನತಾಶಾ 
ಇದೇ ಮೊದಲು ತನ್ನ ಚೆಲುವು ತೋರುತ್ತಿದ್ದವಳು , ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು 
ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದು ಸುತ್ತಲಿನವರೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ ಮನಸ್ಕೋಪಿಸಿರದಿದ್ದರೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ನಾಚಿ ಮುದುರಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಂಥವಳು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಡಾನ್ಸೆಂದರೆ ಇಷ್ಟ. ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾಜಕೀಯದ ಮಾತು, ಜಾಣ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಬೇಗ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ , ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಇದ್ದಾನೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಸಂಕೋಚವನ್ನು ಮುರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಯಸಿದ್ದ. ಪಿಯರೆ ತೋರಿಸಿದನೆಂದು, 


೬೮೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದ ಮೊದಲ ಮುದ್ದು ಹುಡುಗಿಯೆಂದು ನತಾಶಾಳನ್ನು 
ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅವನ ಕೈ ನತಾಶಾಳ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಬಳುಕುವ 
ಕಂಪಿಸುವ ಸೊಂಟವನ್ನು ಬಳಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಅಷ್ಟು ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಮಿಡಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಎಳೆಯ ಮೈ , ಮುಖಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದ ಮುಗುಳು ನಗು, ಅವಳ ಚೆಲುವಿನ 
ಮಧು ಅವನ ತಲೆಗೇರಿತ್ತು, ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ಹೊಸ ಹುಟ್ಟಿನ ಹೊಸ 
ಬದುಕಿನ ರೋಮಾಂಚ ಮೂಡಿತ್ತು. ಡಾನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ಉಳಿದ ಜೋಡಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತ. 

೧೭ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಆದಮೇಲೆಬೋರಿಸ್ ಬಂದು ನತಾಶಾಳನ್ನು ಡಾನ್ಸಿಗೆ 
ಕರೆದ. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಬಂದವನು ಡಾನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದ ಅಡುಟೆಂಟ್, ಆಮೇಲೆ 
ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಯುವಕರ ಆಹ್ವಾನ ಬಂದಿತು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಖ 
ಕೆಂಪಾಗಿ, ಹೆಚ್ಚುವರಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ ಯುವಕರನ್ನು ಸೋನ್ಯಾ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಇಡೀ ಸಂಜೆ ಡಾನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಉಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲ 
ಅದ್ಭುತವೆನಿಸಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳು ಯಾವುದನ್ನೂ ಅವಳು ಕಂಡೇ ಇರಲಿಲ್ಲ , 
ಗಮನಿಸಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಫ್ರೆಂಚ್ ರಾಯಭಾರಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮಾತಾಡಿದ್ದು, ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಮಹಿಳೆಗೆ ಮಾತ್ರ ತುಂಬ 
ಗಮನಕೊಟ್ಟದ್ದು, ಇಂಥ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹೀಗೆ ಅಂದದ್ದು , ಅಂಥ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು , 
ಹೆಲನೆ ಎಲ್ಲರ ಗಮನಸೆಳೆದಿದ್ದು, ಇಂಥಾ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ 
ಅವಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಗಮನ ನೀಡಿದ್ದು ಯಾವುದೂ ಅವಳ ಅರಿವಿಗೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಹೊರಟು ಹೋದದ್ದೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಡ್ಯಾನ್ಸ್ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಸೂರಾದ ಸಂಭ್ರಮ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗಷ್ಟೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೊರಟು ಹೋಗಿದ್ದು 
ಅವಳ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂತು. 

ಊಟಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಡೆದ, ಯುವತಿಯರನ್ನು ಸೊಸೈಟಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸುವ 
ಔಪಚಾರಿಕ ಕೊಟಿಲಿಯಾನ್ ಡಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನತಾಶಾಳ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡಿದ. ಅವರ ಓದೋಯ್ಕೆ ಮನೆಗೆ ಬರುತಿರುವಾಗ 
ಸಾಲುಮರಗಳ ಕೆಳಗೆ ಅವಳು ಓಡಿಬಂದಾಗ ಮೊದಲು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡದ್ದು, 
ಅವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮಾತು ಅಕಸ್ಮಾತ್ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕೇಳಿ ನತಾಶಾ ನಾಚಿದಳು - ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾತುಗಳ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಪಡುವಂಥದ್ದು ಏನೋ ಇದೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ತಾನು ಹಾಗೆ 
ಮಾತಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಏನೇನೋ ವಿವರಣೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೬೮೫. 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಆ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಎಲ್ಲ ಗಂಡಸರ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಕೂಡ ಆ ಸಮಾಜದ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಒತ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿರದ 
ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಂಡಾಗ ಸಂತೋಷವಾಗುತಿತ್ತು. ನತಾಶಾ ಪೂರಾ ಅಂಥವಳು. 
ಅವಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಅವಳ ಆನಂದ, ಅವಳ ನಾಚಿಕೆ, ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಮಾತನಾಡುವಾಗ 
ಅವಳು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತಪ್ಪು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವಳ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮಿದುವಾಗಿದ್ದ, ಮನವೊಲಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾತಾಡುತಿದ್ದ. ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತು ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದ ತೀರ ಸರಳ 
ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿನ ಹೊಳಪು, ನಗೆಯ ಮಿಂಚು 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ. ಅವಳು ಆಡುವ ಮಾತಿಗೂ ಅವಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಆ 
ಹೊಳಪು, ಆ ಮಿಂಚು ಅವಳ ಒಳಗಿನ ಆನಂದದಿಂದ ಮೂಡುತಿದ್ದವು. ಅವಳಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆಹ್ವಾನ ಬರುತಿತ್ತು . ಅವಳು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮುಗುಳುನಗುತ್ತಾ 
ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಹೊರಟಾಗಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತಿದ್ದ ಸಂಕೋಚ, 
ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳ ಮಿಶ್ರಣ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಒಂದು ಸುತ್ತು ಡಾನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೂತು ಸುದಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ನತಾಶಾ ಬಂದರೆ, ಆಗ ' . 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಯುವಕ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ. ದಣಿದು 
ಉಸಿರುಬಿಡುತಿದ್ದ ನತಾಶಾ ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನೋಡಿದರೂ 
ತಕ್ಷಣವೇ ಜೊತೆಗಾರನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈ ಇಟ್ಟು, ಸಂತೋಷ ತುಳುಕಿಸುತ್ತಾ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕಳು. . 

`ಸುದಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಪಕ್ಕ ಕೂತಿದ್ದರೆ ಖುಷಿಯಾಗುತಿತ್ತು . ಸುಸ್ತಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ನೋಡು, ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಬಂದು ನನ್ನೇ ಕರೆಯುತಿದ್ದಾರೆ. ಖುಷಿಯಾಗಿದೆ. 
ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲಾ ಅನ್ನಲಿ. ನನಗೆ ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ಪ್ರೀತಿ ನಿನ್ನ ಮೇಲೂ . ನಿನಗೂ 
ಗೊತ್ತು, ನನಗೂ ಗೊತ್ತು ಅದು' ಅನ್ನುತ್ತಿತ್ತು , ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಅನ್ನುತಿತ್ತು ಆ 
ನಗು. ಅವಳ ಜೊತೆಗಾರನಾಗಿದ್ದವನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ನತಾಶಾ ಹಾಲ್‌ನ 
ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಮುಂದಿನ ಫಿಗರ್ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಇಬ್ಬರು 
ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

' ನತಾಶಾ ಮೊದಲು ತನ್ನ ಕಸಿನ್ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಆಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಹೆಂಗಸಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋದರೆ ಅವಳು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಅವಳನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 
ನತಾಶ ಮೊದಲು ಸೋನ್ಯಾ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
ಈ ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ತಲೆಗೆ ಎಂತೆಂಥ ಹುಚ್ಚು ವಿಚಾರಗಳು ಬರುತ್ತವೆ!' 
ಅಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಒಂದಂತೂ ನಿಜ. ಈ ಹುಡುಗಿ ತುಂಬ 


೬೮೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ, ತುಂಬ ಅಪರೂಪದವಳು, ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ತುಂಬ ಅಪರೂಪದ ಹುಡುಗಿ' ನತಾಶಾ 
ತನ್ನ ಎದೆಯಮೇಲಿಂದ ಜಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಗುಲಾಬಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದು ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತಾಗ ಹೀಗಂದುಕೊಂಡ. 

ಕೋಟಿಲ್ಲಿಯನ್ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ನೀಲಿಕೋಟುತೊಟ್ಟಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ 
ಡಾನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದ ಹುಡುಗರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ಮನೆಗೆ 
ಬರುವಂತೆ ಕರೆದ, ಖುಷಿಯಾಗಿದೀಯಾ ಎಂದು ಮಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಮೊದಲು 
ನತಾಶಾ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಕೇಳುವಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾ' ಎಂದು ಸಣ್ಣಗೆ 
ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಅಪ್ಪನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ' ಇಡೀ ಲೈಫಲ್ಲೇ 
ಯಾವತ್ತೂ ಇಷ್ಟು ಖುಷಿಯಾಗಿ ಇರಲಿಲ್ಲ!' ಅಂದಳು. ತಂದೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗೆ ತೆಳ್ಳನೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಗಮನಿಸಿದ. ಅವಳು ಸಂತೋಷದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿದ್ದಳು . ಕೆಡುಕು, ದುಃಖ , ಕಷ್ಟಗಳ 
ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನೇ ನಿರಾಕರಿಸುವ ಒಳ್ಳೆಯತನ, ಪ್ರೀತಿ, ಮರುಕ 
ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸಾಗೆ ಬದಲಾದವರು ಮಾತ್ರ ಏರಬಲ್ಲ ಶಿಖರ ಅದು. 

* ಆಸ್ಥಾನಿಕರ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವಲಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಇದ್ದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಕಂಡು ಈ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಿಯರೆಗೆ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಅವಮಾನವೆನ್ನಿಸಿತು. 
ಮುಖ ಮಂಕಾಗಿ, ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನಾಗಿಬಿಟ್ಟ, ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಆಳವಾದ ಗೆರೆಗಳು 
ಮೂಡಿದ್ದವು. ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿನಿಂತು ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಎಲ್ಲೋ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತ, ಪಿಯರೆಯ ಕಪ್ಪಿಟ್ಟ ಮಂಕು ಮುಖ ನತಾಶಾಳ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಅವನಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಏನಾದರೂ ಮಾತಾಡಬೇಕು, 
ತನ್ನೊಳಗೆ ಮೇರೆ ಮೀರಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆನಂದ ಅವನಿಗೂ ಸಿಗಬೇಕು 
ಅನಿಸಿತು. 'ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ , ಅಲ್ಲವಾ ಕೌಂಟ್ ?' ಅಂದಳು . 

ಪಿಯರೆ ಸಪ್ಪಗೆ ನಕ್ಕ . ಅವಳು ಏನು ಹೇಳುತಿದ್ದಾಳೆ ಅನ್ನುವುದೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
“ಹೌದು, ಹೌದು, ತುಂಬ ಸಂತೊಷವಾಗಿದೇನೆ' ಅಂದ. 

'ಇಂಥ ಹೊತ್ತಲ್ಲಿ ಜನ ಅದು ಹೇಗೆ ಮಂಕಾಗಿರುತಾರೋ ! ಅದೂ 
ಪಿಯರೆಯಂಥ ಒಳ್ಳೆ ಮನುಷ್ಯ!' ಅಂದುಕೊಂಡಳು ನತಾಶಾ. 

ನತಾಶಾಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಒಂದೇ ಥರ 
ಒಳ್ಳೆಯವರು, ಮರುಕವುಳ್ಳವರು, ಅದ್ಭುತವಾದವರು, ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿ ಉಳ್ಳವರು 
ಕಾಣುತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಯಿಸುವ ಮನಸ್ಸು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ, 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಖವಾಗಿದಾರೆ, ಸಂತೋಷವಾಗಿದಾರೆ ಎಲ್ಲರೂ , 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು . 


೬೮೭ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 


೧೮ 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸ್ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡ. ಆ 
ಯೋಚನೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಇರಲಿಲ್ಲ , 'ಹೌದು, ಹೌದು. ನಿನ್ನೆಯ ಬಾಲ್ 
ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು... ಆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಹುಡುಗಿ ತುಂಬ ಬ್ರಿಲಿಯೆಂಟ್, ತುಂಬ ಫ್ರೆಶ್ . 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಹುಡುಗಿಯರ ಹಾಗಲ್ಲ . ಅಷ್ಟೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ 
ಯೋಚನೆ. ಟೀ ಕುಡಿದು ಕೆಲಸ ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡ. 

ಆದರೆ ಆಯಾಸಕ್ಕೋ ನಿದ್ರೆ ಕಡಮೆಯಾದದ್ದಕ್ಕೋ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಮೂಡು 
ಇರಲಿಲ್ಲ, ಮಾಡಿದ್ದೇನೂ ಸರಿಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗಾಗ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ತಾನು 
ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೇ ಟೀಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ. ಯಾರೋ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಬಂದಾಗ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಬಂದಿದ್ದವನು ಬಿಟ್ಸ್ಕಿ, ಎಲ್ಲಾ ಸಮಿತಿಗಳಲ್ಲೂ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಎಲ್ಲ 
ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ವಲಯಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣುತಿದ್ದವನು , ಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳ , 
ಅದರಲ್ಲೂ ಸ್ವರಾನ್ಯ ಉಗ್ರ ಅಭಿಮಾನಿ ಅವನು. ನಗರದ ಸುದ್ದಿಯ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 
ಪ್ರಚಾರಕ, ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೇ , 
ಅಂದರೆ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ, ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ , ಮತ್ತೆ ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ತೀವ್ರ ಪಕ್ಷಪಾತಿ ಬಿಟ್ಸ್ಕಿ, ತುಂಬ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕನ 
ಹಾಗೆ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಹ್ಯಾಟನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಮೊದಲೇ ತಾನು ಹೇಳಬೇಕಾದ 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಒದರಿದ. ಕೌನ್ಸಿಲ್ ಸಭೆ ಆಗ ತಾನೇ ಆರಂಭವಾಗಿದ್ದು , ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅದನ್ನು ಉದ್ಘಾಟಿಸಿದ ಸುದ್ದಿ ಅವನಿಗೆ ತಲುಪಿತ್ತು. ಆ ವಿಚಾರ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಹೇಳುತಿದ್ದ . ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಭಾಷಣ ಅಮೋಘವಾಗಿತ್ತು; ಸಾಂವಿಧಾನಿಕ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾತ್ರ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ, 'ಕೌನ್ಸಿಲು ಮತ್ತು ಸೆನೇಟು 
ಎರಡೂ ಅಧಿಕಾರದ ವಲಯಗಳು , ಸರ್ಕಾರವು ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾದ ಅಧಿಕಾರದ 
ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲ, ದೃಢವಾದ ತತ್ವಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕು, 
ನಮ್ಮ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪುನರ್ವವಸ್ಥೆಗೊಳಿಸಬೇಕು, 
ಖರ್ಚುವೆಚ್ಚಗಳ ವರದಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು' ಎಂದು ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಹೇಳಿದರು 
ಅಂದ, ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾ , ಬಲ್ಲವನ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣು ಅರಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ . 
“ ಇವತ್ತಿನ ಸಭೆ ಚರಿತ್ರಾರ್ಹವಾದದ್ದು . ಹೊಸ ಯುಗದ ಉದ್ಘಾಟನೆಯಾಗಿದೆ 
ಇಂದು, ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯ ಮಹಾನ್ ಯುಗ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬಿಟ್ಟಿ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಾನು ಮಹತ್ವದ್ದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಕೌನ್ಸಿಲ್ ಆಫ್ ಸ್ಟೇಟ್‌ನ 
ಉದ್ಘಾಟನೆಯನ್ನು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಈಗ ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ತನಗೇನೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ , ಕ್ಷುಲ್ಲಕವಾದ ಘಟನೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ 


೬೮೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಎಂದು ಬೆರಗಾದ. ಬಿಟ್‌ಕಿಯು ತೀರ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಲೇವಡಿಮಾಡುತಿದ್ದ. ಜಗತ್ತಿನ ಅತೀ ಸರಳ ವಿಚಾರ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು. 'ನಾನು ಯಾಕೆ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಮತ್ತೆ ಬಿಟ್ಕಿಗೆ ಯಾಕೆ 
ಉತ್ಸಾಹ ? ಪ್ರಭುಗಳು ತಮ್ಮ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ನಮಗೇನಾಗಬೇಕು? ಇದೆಲ್ಲದರಿಂದ ನನ್ನ ಸಂತೋಷ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆಯೇ ? ನಾನು 
ಉತ್ತಮನಾಗುತ್ತೇನೆಯೇ ?' . 
* ಈ ಸರಳವಾದ ಆಲೋಚನೆ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಸುಧಾರಣಾ ಕಾರ್ಯಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಅದುವರೆಗೆ ಇದ್ದ ಎಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ನಾಶವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಅಂದು ಸಂಜೆ ಅವನು ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಮನೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿತ್ತು. ಕೆಲವೇ 
ಕೆಲವು ಗೆಳೆಯರು ಇರುತ್ತಾರೆ' ಅಂದಿದ್ದ ಸೆರಾನ್‌ , ಇದುವರೆಗೂ ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿನ 
ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯನ್ನು ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಅವನ ಆತ್ಮೀಯರೊಡನೆ 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ತುಂಬ ಕುತೂಹಲವಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಈಗ ಆ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಆದರೂ ನಿಗದಿಯಾದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತೌರಿದಾ ಗಾರ್ಡಸ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಹತ್ತುತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ , ಮಠದಷ್ಟು 
ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಇದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಮನೆಯ ಮರದ ಹಲಗೆಯ ನೆಲಹಾಸು 
ಇದ್ದ ಡೈನಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ, ಸಂಜೆ ಐದುಗಂಟೆಯ ನಂತರ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ' ಪುಟ್ಟ ಪಾರ್ಟಿಯ' ಆತ್ಮೀಯರೆಲ್ಲ ಆಗಲೇ ಸೇರಿದ್ದರು. ಅಪ್ಪನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಉದ್ದ ಮುಖವಿದ್ದ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಪುಟ್ಟ ಮಗಳು, ಆಕೆಯ ಗೌರ್ನೆಸ್ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಬೇರೆ ಮಹಿಳೆಯರು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗೆರ್ವಾಯಿಸ್, ಮ್ಯಾಗ್ನಿಟಿಸ್ಕಿ ಮತ್ತು ಸ್ಫೋಲಿಪಿನ್ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವರು ಅತಿಥಿಗಳು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಇನ್ನೂ ವೆರಾಂಡದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ 
ಗಹಗಹಿಸುವ ನಗು, ಸ್ಟೇಜಿನ ಮೇಲೆ ನಟರು ಜೋರಾಗಿ ನಗುವಂಥದ್ದು, ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಯಾರದೋ ದನಿಯ , ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯದೇ ಇದ್ದೀತು, ಹಪ್ಪಣ್ಣಾ ಹಸ್ತದ್ದಾ ಮೊಳಗು. 
ಸ್ಪೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿ ನಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಯಾವತ್ತೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 
ಮುತ್ಸದ್ದಿ ಹೀಗೆ ಮನೆಯೆಲ್ಲ ಮೊಳಗಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವಹಾಗೆ ನಗುತಿರುವುದು ವಿಚಿತ್ರ 
ಅನಿಸಿತು. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಊಟದ ಮನೆಗೆ ಹೋದ. ಅವರೆಲ್ಲ ಒಂದು ಗುಂಪಾಗಿ , 
ಎರಡು ಕಿಟಕಿಗಳ ನಡುವೆ ತಿನಿಸು ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಮೇಜಿನ ಬಳಿ ಸೇರಿದ್ದರು. 
ಸ್ಟೆರಾನ್‌ ಮೇಜಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದ , ತಮಾಷೆ- ಖುಷಿಯ ಚಿತ್ರದ ಹಾಗೆ, ಗ್ರೇ 
ಕಲರಿನ ಸ್ವಾಲೋ ಟೇಲ್ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟು, ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ನಕ್ಷತ್ರಪದಕ 
ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವತ್ತಿನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಸ್ಟೇಟ್‌ ಕೌನ್ಸಿಲ್ ಸಭೆಗೆ ತೊಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ 


೬೮೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಬಿಳಿಯ ವೇಸ್ಟ್ ಕೋಟು, ಉದ್ದನೆಯ ಬಿಳಿಯ ಕಾಲುಚೀಲ ಹಾಗೇ ಇದ್ದವು. 
ಅವನ ಅತಿಥಿಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ದುಂಡಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಮ್ಯಾಗ್ನೆಟ್ಟಿ ಅವನ ಕಡೆ 
ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾವುದೋ ಕಥೆ ಅರ್ಧ ಹೇಳಿದ್ದ. ಸ್ಟೆರಾನ್‌ ಕಥೆ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವನು ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೊದಲೇ ಜೋರಾಗಿ 
ನಗುತಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ಮ್ಯಾಗ್ನಿಟ್ಟಿಯ ಮಾತು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತಿದ್ದವು. ಸ್ಕೂಲ್ಕಿಪಿನ್ ಚೀಸ್ ಹಚ್ಚಿದ ಬ್ರೆಡ್ ಅಗಿಯುತ್ತಾ 
ಇರುವಾಗಲೇ ಮಂದಸ್ವರದ ನಗು ಹೊಮ್ಮಿಸುತಿದ್ದ . ಗೆರ್ವಾಯಿಸ್ ಕಿಸಿಕಿಸಿ 
ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಗುತಿದ್ದ . ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಎತ್ತರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಹಗಹಿಸುತಿದ್ದ. 

ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆ ನಗುತಿರುವಾಗಲೇ ಮೆತ್ತನೆಯ ಬಿಳಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರನತ್ತ ಚಾಚಿ “ನೀವು ಬಂದದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ' ಅಂದ. 
ಒಂದು ನಿಮಿಷ, ಮ್ಯಾಗ್ನಿಟ್ಟಿಯ ಕಥೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಮಾಡುತ್ತಾ 'ಇವತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಖುಷಿಯಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯೋದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೇವೆ, 
ವ್ಯವಹಾರದ ಮಾತು ಬೇಡ!” ಅಂದ. ಮತ್ತೆ ಕತೆಗಾರನತ್ತ ತಿರುಗಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಕ್ಕ. 
* ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಆ ನಗುವಿನ ಮೊರೆತ ಕೇಳುತ್ತಾ , ಹಾಗೆ ನಗುತಿರುವವನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು , ದುಃಖವಾಗಿತ್ತು . ಇದು 
ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೋ ಅಂದುಕೊಂಡ. ನಿಗೂಢ, ಆಕರ್ಷಕ ಎಂದು 
ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಕಂಡದ್ದೆಲ್ಲಾ ಬರಿಯ ತೋರಿಕೆ, ಅನಾಕರ್ಷಕ 
ಅನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು . 
- ಊಟದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಎಡವದೆ ನಡೆದ ಮಾತು ಯಾವುದೋ 
ಜೋಕುಗಳ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟಗಳ ಹಾಗಿತ್ತು. ಮ್ಯಾಗ್ನೆಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸುವ 
ಮೊದಲೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಇನ್ನೂ ತಮಾಷೆಯಾದ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಅಂತ 
ಶುರುಮಾಡುತಿದ್ದ. ಆ ಕಥೆಗಳು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರ್ಕಾರದ ಸೇವೆಗೆ ನೇರವಾಗಿ 
ಸಂಬಂಧಪಡದಿದ್ದರೂ ಸರ್ಕಾರಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತವು. ಸರ್ಕಾರಿ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಕ್ಷುಲ್ಲಕರು, ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ತಮಾಷೆ, ಲೇವಡಿ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ ಅನ್ನುವದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ನಾವೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗಿತ್ತು. ಅಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಡೆದ ಕೌನ್ಸಿಲ್ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಿವುಡನಾದ ಗಣ್ಯನೊಬ್ಬನ್ನು 
' ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು' ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅವನು ' ನನ್ನದೂ ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ' 
ಅಂತಂದಿದ್ದನ್ನು ಸ್ಪೆರಾನ್‌ ಹೇಳಿದ. ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೂರ್ಖತನವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವ ಯಾವುದೋ ಕೇಸಿನ ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಗೆರ್ವಾಯಿಸ್ 
ಹೇಳಿದ. ಸ್ಕೂಲ್ಕಿಪಿನ್ ತೊದಲುತ್ತಾ ಹಳೆಯ ದುರಾಡಳಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ 


೬೯೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿದ. ಮಾತು ಗಂಭೀರವಾಗುತಿದೆಯೋ ಅನ್ನಿಸಿ ಮ್ಯಾಗ್ನೆಟ್ಟಿ 
ಸ್ಟೋಲೈಪಿನ್‌ನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ತಮಾಷೆ ಮಾಡಿದ. ಮಾತು ಮತ್ತೆ ಲಘುವಾದ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಳಿತು. 
ಈ ಸೊರಾನ್‌ ಕೆಲಸದ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಗೆಳೆಯರೊಡನೆ ಹರಟುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸು 
ಹಗುರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದ್ದಾನೆ, ಅವನ ಅತಿಥಿಗಳು ಅದನ್ನು ಅರಿತು ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ತಾವೂ ಖುಷಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಬೇಕೋ 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಅವರ ಈ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲ, 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಯಾಸವಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ. 
ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಪರಿಷ್ಕೃತವಾದ ದನಿ ಕರ್ಕಶವಾಗಿ ಕೇಳುತಿತ್ತು, ಅವನ ನಿರಂತರವಾದ 
ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಶ್ರುತಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆ ಕಿರಿಕಿರಿಯಾಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ನಗದೆ ಇದ್ದವನು ಅವನೊಬ್ಬನೇ . ಈ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ತನ್ನಿಂದ 
ತೊಡಕಾಯಿತೋ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವನಿಗೆ. ಅಲ್ಲಿದ್ದವರು ಯಾರೂ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಪಾರ್ಟಿಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಖುಷಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದರು. 

ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂದ್ರೂ ಅವನು ಮಾತಾಡಿದ ತಕ್ಷಣ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಕಾರ್ಕನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಾಕುವಹಾಗೆ 
ಅವನ ಮಾತು ಎತ್ತಿ ಬಿಸಾಕುತಿದ್ದರು. ಅವರ ಖುಷಿ - ತಮಾಷೆ ಅವನಿಗೆ 
ಮೀರಿದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಅನ್ನುವಂಥದ್ದು, 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸಬಹುದಾದದ್ದು ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜಾಣತನವಿತ್ತು, ತಮಾಷೆಯೂ ಇತ್ತೇನೋ . 
ಆದರೂ ನಿಜವಾದ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ರುಚಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ 
ಅಂಥ ಒಂದು ರುಚಿ ಬೇಕು ಅನ್ನುವುದೂ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಮಗಳು ಮತ್ತೆ ಗೌರ್ನೆಸ್ ಹೊರಡಲು 
ಎದ್ದರು. ಸ್ಟೆರಾನ್‌ ಮಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು ತನ್ನ ಬಿಳಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ತಲೆ ನೇವರಿಸಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆಇದೂ ಕೂಡ ಬಲವಂತದ ತೋರಿಕೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. 

ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಹಾಗೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲೇ ಕೂತು ವೈನು ಕುಡಿದರು. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ 
ಸ್ಪಾನಿಶ್ ವ್ಯವಹಾರದ ಮಾತು ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿ ನುಡಿದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಇದ್ದಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಬೇರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೇಳಿದ. 
ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿ ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ, ಮಾತು ಹೊರಳಿಸಬೇಕೆಂದೇ ಸೊರಾನ್ಸ್ಕಿ ಮುಗುಳು 
ನಕ್ಕು ಆಮೇಲೆ ನಡೆಯುತಿದ್ದ ಮಾತಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಸಂಬಂಧವಿರದ ಯಾವುದೋ 
ಕಥೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದರು. 


೬೯೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

ಕೊನೆಗೂ ಟೇಬಲ್ಲು ಬಿಟ್ಟು ಏಳಲು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಾ ಸೊರಾನ್ಸ್ಕಿ ವೈನ್ 
ಬಾಟಲಿಗೆ ಕಾರ್ಕು ಹಾಕಿದ. ' ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ವೈನು ತುಂಬಾ ದುಬಾರಿ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬಾಟಲು ಕೆಲಸದವನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ. ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಹಾಗೇ ಜೋರಾಗಿ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದರು. ಸೇವಕರು ಸೆರಾನ್‌ಗೆ ಎರಡು 
ಪತ್ರ ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. ಅವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವನು ಸ್ಪಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದ. 
ಅವನು ಹೋದ ತಕ್ಷಣ ಪಾರ್ಟಿಯ ತಮಾಷೆ ತಗ್ಗಿ ಅತಿಥಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. 

'ಈಗ ಕಾವ್ಯವಾಚನ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸೆರಾನ್‌ಸ್ತಿ ಸ್ವಡಿ ರೂಮಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದ. ' ಮಹಾನ್ ಪ್ರತಿಭೆ' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೆ ಹೇಳಿದ . ಮ್ಯಾಗ್ನೆಟ್ಟಿ , ತಟ್ಟನೆ 
ಭಂಗಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಬರೆದಿದ್ದ ಹಾಸ್ಯಕವನಗಳನ್ನು ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ. ಅವರೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತಟ್ಟುತಿದ್ದ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಅವನ ಕಾವ್ಯವಾಚನಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಡಿಯಾಗುತಿತ್ತು . ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಗೆ ' ನಾನಿನ್ನು 
ಹೊರಡುತೇನೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . 

' ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಹೋಗಬೇಕೆ? ಎಲ್ಲಿಗೆ?' ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿ ಕೇಳಿದ. 
' ಯಾವುದೋ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಬರತೇನೆ ಅಂದಿದ್ದೆ' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 

ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಏನೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ. ಒಳಗನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿರುವ ಕನ್ನಡಿಯಂಥ 
ಸೊರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಕಣ್ಣನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಇವನಿಂದ ಇವನ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ 
ಏನಾದರೂ ಆದೀತೆಂದು ಯಾಕೆ ಅಂದುಕೊಂಡೆ, ಯಾಕೆ ಇವನಿಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ 
ನೀಡಿದ್ದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ. ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೂ ಸೈರಾಯ ಸಂತೋಷವಿರದ ಗಹಗಹಿಸುವ ನಗುವಿನ ಶಬ್ದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಳಗುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 

ಮನೆಗೆ ತಲುಪಿದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕಳೆದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್ ಬದುಕು ಹೇಗಿತ್ತೆಂದು ನೋಡಿಕೊಂಡ. ಹೊಸ ಥರ , ಬೇರೆ 
ಥರ ಕಂಡಿತು ಈಗ, ಜನರನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ್ದು, ಬೇಡಿಕೊಂಡದ್ದು, ಸೈನಿಕ 
ಸುಧಾರಣೆಯ ತನ್ನ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಕೊನೆಗೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡದ್ದು, 
ತನ್ನ ಯೋಜನೆಗಿಂತ ತೀರ ಕಳಪೆಯಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು ವರದಿಯನ್ನು , ಅದು 
ಈಗಾಗಲೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡದ್ದು 
ಎಲ್ಲ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಬೆರ್ಗ್ ಸದಸ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಸಮಿತಿಯ ಸಭೆಯೊಂದನ್ನು 
ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಕಾರ್ಯವಿಧಾನದ ಬಗ್ಗೆ, ಪ್ರೊಸೀಡಿಂಗುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಕೂಲಂಕಶವಾದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೋ ಅಷ್ಟು ಚರ್ಚೆ 


೬೯೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮುಖ್ಯವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
ಲೀಗಲ್ ಕೋಡಿನ ಬಗ್ಗೆ ತಾನು ಪಟ್ಟ ಶ್ರಮ , ರೋಮನ್ ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚ್ 
ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನೆದು ನಾಚಿಕೊಂಡ. 
ಬೊಗುಚಾರೊವೊದಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಗಿದ್ದೆ, ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ , 
ರಾಯ್ತಾನ್‌ಗೆ ಹೋದ ಪ್ರಯಾಣ, ಡೋನ್‌ನ ರೈತರು, ಹಳ್ಳಿಯ ಮುಖಂಡ 
ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರವಾಗಿ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ಯಾರಾಗ್ರಾಫುಗಳಾಗಿ 
ರೂಪುಗೊಂಡಿದ್ದ ಖಾಸಗೀ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಅವರೊಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ, ಇಂಥ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸಮಯ ಹೇಗೆ ಕಳೆದೆ 
ಎಂದು ಅಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ. 


ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಭೇಟಿ ಕೊಟ್ಟಿರದಿದ್ದ 
ಕೆಲವು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯೂ ಒಂದು. 
ಬಾಲ್‌ನ ನಂತರ ಅವರ ಪರಿಚಯ ಮತ್ತೆ ಹೊಸತುಗೊಂಡಿತ್ತು. ಅವರ ಮನೆಗೆ 
ಭೇಟಿನೀಡುವುದು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ ಅಗತ್ಯವೂ ಆಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಸೆಳೆದ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಚುರುಕು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ , ಅವಳ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅವಳಿರುವ ಹಾಗೇ ನೋಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಆಸೆಯೂ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತ್ತು. 

ಮೊದಲು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದವರಲ್ಲಿ 
ನತಾಶಾ ಕೂಡ ಇದ್ದಳು. ಕಡುನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ಸರಳವಾದ ಡ್ರೆಸ್ಸು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. 
ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನ ಡ್ರೆಸ್ಸಿಗಿಂತ ಅವಳು ಹೀಗೇ ಮುದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದಾಳೆ ಅಂದುಕೊಂಡ 
ಪಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಅವಳು ಮತ್ತೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯನನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸರಳವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು ಅವನನ್ನು . 
ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಕಟು ಟೀಕೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ ಈ ಮನೆಯ ಜನ 
ಈಗ ಅತ್ಯುತ್ತಮ , ಸರಳ, ಸಭ್ಯ ಜನರಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದರು. ಕಂಡರು. ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್‌ನ 
ಆತಿಥ್ಯ , ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಸಿಗದ 
ಅಪರೂಪದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿತ್ತು. ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಊಟಮಾಡಿ ಎಂದು ಕೌಂಟ್ ಕರೆದಾಗ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರಗೆ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿಜ . ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಜನ, ತಮ್ಮ ಮನೆಯ 
ನತಾಶಾ ಎಂಥ ಅಪೂರ್ವ ನಿಧಿ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ ಇವರಿಗೆ. ಅವಳ 
ಚೆಲುವು, ಜೀವಂತಿಕೆ , ಮಾಧುರ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ ಎದ್ದು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಇವರ ಮನೆಯೇ 
ತಕ್ಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಪರಿಚಿತ ಸಂತೋಷವೆಲ್ಲ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಅಪೂರ್ವ 


೬೯೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಕಂಡ ನತಾಶಾಳಲ್ಲಿ . ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಯ ಸಾಲುಮರಗಳ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, 
ಮತ್ತೆ ಅವತ್ತು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿವುದೋರಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಚಗುಳಿ 
ಇಟ್ಟು ಕೆಣಕಿದ್ದ ಅದೇ ಹೊಸಲೋಕ, ಈಗ ಅದು ಅಪರಿಚಿತವೂ ಅಲ್ಲ, ಕೆಣಕುತ್ತಲೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಾನೂ ಆ ಲೋಕದೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಆಗಲೇ ಅದರ ಹೊಸ ರುಚಿಯನ್ನು 
ಸವಿಯುತಿದ್ದ . 
* ಊಟವಾದಮೇಲೆ ನತಾಶಾ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೋರಿದನೆಂದು ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ 
ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಹಾಡಿದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು ಹೆಂಗಸರ 
ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಅವಳ ಹಾಡು ಕೇಳುತಿದ್ದ. ಹಾಡಿನ ಯಾವುದೋ ನುಡಿಯ 
ನಡುವೆ ತಟ್ಟನೆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿತು. ಗಂಟಲು ಉಬ್ಬಿತು. 
ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಹೀಗಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಆನಂದವೊಂದು 
ಮಿಡಿಯುತ್ತಾ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾಳನ್ನು ನೋಡಿದ. ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು, ತುಂಬಾ 
ದುಃಖವೂ ಆಯಿತು. ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಕಾರಣ ಇರದಿದ್ದರೂ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿ ಅಳಬೇಕು ಅನಿಸುತಿತ್ತು. ಯಾಕೆ ?...ಕಳಕೊಂಡ ಪ್ರೀತಿ?... ಲಿಟಲ್ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ?...ಕಳೆದುಹೋದಭ್ರಮೆಗಳು ?...ಭವಿಷ್ಯದ ಆಸೆಗಳು ?...ಹೌದು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲ. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ತಟ್ಟನೆ, ತೀರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅರಿವು- ತನ್ನ ಒಳಗೆ 
ಇರುವ ಅನಂತವಾದ ಮಹತ್ತಾದ ಏನೋ ಒಂದು ಮತ್ತೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ 
ತೀರ ಪರಿಮಿತ, ಇಕ್ಕಟ್ಟು ಅನ್ನಿಸುವ, ಭೌತಿಕ ಅನಿಸುವ ತಾನು ಮತ್ತು ನತಾಶಾ , ಈ 
ಭಯಂಕರ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೊಳೆದು ಅರಿವಾಗಿ ಅಳುವಿನ ಅಂಚಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಅವಳು 
ಹಾಡುತಿರುವಾಗ ಈ ಅಸಮಾನತೆ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದುನೋವಾಗಿತ್ತು, ಆನಂದವಾಗಿತ್ತು. 
- ಹಾಡು ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ನತಾಶಾ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ತನ್ನ ಧ್ವನಿ 
ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಯಿತೇ ಅಂದಳು. ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟು, ಆ ಮಾತು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಂಥ ಮಾತು ಕೇಳಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಅನ್ನುವ ಕಸಿವಿಸಿಗೆ ಗುರಿಯಾದಳು , ನಗುತ್ತಾ 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿಅವಳ ಹಾಡು ಮತ್ತೆ ಅವಳು ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 
ಅಂದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ತೀರ ತಡವಾಗಿತ್ತು. 
ನಿತ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸ , ಮಲಗಿದ. ನಿದ್ರೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಕ್ಯಾಂಡಲು ಹಚ್ಚಿ ಎದ್ದು ಕೂತ. ಎದ್ದ. ಮತ್ತೆ ಮಲಗಿದ. ನಿದ್ರೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ 
ಆತಂಕ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಆನಂದದ ಭಾವ ತುಂಬಿತ್ತು 
ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿಸುವ ಇಕ್ಕಟ್ಟು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಬಯಲಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟು 
ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ಅನ್ನಿಸುವ ಹಾಗೆ, ಪುಟ್ಟ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ 


೬೯೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೊಂದು ಬಿಂಬ ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿದ್ದಳು . ಹಾಗೆ ಮೂಡಿದಾಗ ಅವನ ಇಡೀ ಬದುಕು ಹೊಸ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡಿತು. ' ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಹೆಣಗುತಿದ್ದೇನೆ? ಈ ಇರುಕಲಿನಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಉಬ್ಬಸಪಡುತ್ತಾ 
ಒದ್ದಾಡುತಿದ್ದೇನೆ? ಬದುಕು , ಇಡೀ ಬದುಕಿನ ಸಂತೋಷ ನನ್ನೆದುರು 
ತೆರೆದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಯಾಕೆ ಹೀಗಿದೇನೆ?” ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡ. ಈಗ 
ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಪ್ಲಾನು 
ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮೇಷ್ಟರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಗನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಕೊಡಿಸಬೇಕು, ಸೈನ್ಯದಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗಿ ಬೇರೆಯ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಒಂದಷ್ಟು ಹೋಗಿ 
ಬರಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲೆಂಡು, ಸ್ವಿಟ್ಸರ್ಲೆಂಡು, ಇಟಲಿ ನೋಡಬೇಕು. 'ಮೈಯಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ, 

ಯೌವನ ಇರುವಾಗಲೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕು' ಅಂದುಕೊಂಡ. 'ಪಿಯರೆ 
ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜ. ಸಂತೋಷವಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ ಸಂತೋಷದ ಸಾಧ್ಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿರಬೇಕು. ನನಗೀಗ ಆ ನಂಬಿಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಆದದ್ದೆಲ್ಲ ಆಯಿತು. ಇನ್ನು 
ಇರುವವರೆಗೂ ಆನಂದವಾಗಿ ಇರಬೇಕು. ಇಂಥ ಯೋಚನೆಗಳು ಅವನಿಗೆ 
ಬಂದವು. 

೨೦. 
ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬೆರ್ಗ್ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದ, 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ, ಮಾಸ್ಕೋದಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಲ್ಲಂತೆ ಅವನನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ . 
ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮು ಶಿಸ್ತಾಗಿ ತೊಟ್ಟು, ಕೂದಲಿಗೆ ಪೊಮೇಡ್ 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನಿಂದಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂದಲು ಬರುವಹಾಗೆ ತಲೆ ಬಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೆರ್ಗ್, 'ನಿಮ್ಮ 
ಪತ್ನಿ , ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಅವರನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟ. ನನ್ನ 
ಕೋರಿಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ತಾವು ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವಿರೆಂದು ನಂಬಿದೇನೆ' 
ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 
- ' ಏನದು ? ಹೇಳಿ, ಕೈಯಲ್ಲಾದದ್ದು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

“ ನನ್ನ ಹೊಸ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ ಹೂಡಿದೇನೆ, ಕೌಂಟ್,' ತನ್ನ ಏಳಿಗೆಯ 
ಸುದ್ದಿ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿ ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸದ ಧನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಬೆರ್ಗ್, ' ನನ್ನ , ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಇನ್ವೈಟ್ ಮಾಡಿ ಪಾರ್ಟಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ' ( ಮತ್ತಷ್ಟು ಬೀಗುತ್ತಾ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ) 'ತಾವು ಮತ್ತು 
ಕೌಂಟೆಸ್ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಟೀ ತಗೊಂಡು, ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೂ ಇದ್ದು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಕೋರಿಕೆ' ಅಂದ. 

ಇಂಥ ಜನರ ಸಹವಾಸ ತನ್ನ ಘನತೆಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ 


- ೬೯೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಹೆಲನೆ ಮಾತ್ರವೇ ಇಂಥ ವಿನಯದ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ 
ಕ್ರೌರ್ಯತೋರಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದಳು. ತಾನು ಯಾಕೆ ಪಾರ್ಟಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, 
ನನಗೇಕೆ ಅದರಿಂದ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ, ದುಡ್ಡು ಖರ್ಚುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೊಡ್ಡ ಜನರ ಸಹವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ದುಡ್ಡು ಖರ್ಚುಮಾಡಲು ಹೇಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಬೆರ್ಗ್ ಎಷ್ಟು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದನೆಂದರೆ 
ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು ಪಿಯರೆಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 
ಈ 'ದಯವಿಟ್ಟು ತಡಮಾಡಿ ಬರಬೇಡಿ, ಕೌಂಟ್ , ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಅಂತ 
ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯಬೇಡಿ. ತಾವು ಎಂಟುಗಂಟೆಗೆ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷ ಮೊದಲೇ ಬನ್ನಿ . ನಮ್ಮ 
ಜನರಲ್ ಕೂಡ ಬರುತಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದೆರಡು ಆಟ ಕಾರ್ಡ್ ಆಡೋಣ. ಜನರಲ್ 
ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದಾರೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದುಬಿಡಿ ಕೌಂಟ್ ' ಕೋರಿಕೊಂಡ ಬೆರ್ಗ್, ಸದಾ ತಡವಾಗಿಯೇ 
ಹೋಗುವ ತನ್ನ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಪಿಯರೆ ಅಂದು ಎಂಟು ಗಂಟೆಗೆ 
ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷವಿರುವಾಗಲೇ ಬೆರ್ಗ್ ಮನೆಗೆ ತಲುಪಿದ್ದ. 

- ಬೆರ್ಗ್ ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ವೆರಾ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಏರ್ಪಾಡೆಲ್ಲ 
ಮಾಡಿ ಅತಿಥಿಗಳ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಕಾಯುತಿದ್ದರು. ಹೊಸದಾದ, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ, ಬೆಳಕು 
ತುಂಬಿದ, ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟ ಎದೆಯಳತೆಯ ವಿಗ್ರಹಗಳು , ಚಿತ್ರಗಳು ಹೊಸ 
ಫರ್ನಿಚರುಗಳಿದ್ದ ಸ್ಪಡಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಬೆರ್ಗ್ ಹೆಂಡತಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ . 
ಹೊಸ ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿನ ಎಲ್ಲಾ ಗುಂಡಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಹೆಂಡತಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕೂತು, ತಮಗಿಂತ ಮೇಲಿನ ಮಟ್ಟದ ಜನರ ಪರಿಚಯವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಯಾಕೆ 
ಅಗತ್ಯ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ಅಂಥ ಜನರ ಒಡನಾಟವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ 
ಸುಖ ಸಂತೃಪ್ತಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿದ. 
- “ ಪರಿಚಯವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಏನಾದರೂ ಕೇಳಬಹುದು. ನನಗೆ ಮೊದಲ 
ಪ್ರಮೋಶನ್ ಹೇಗೆ ಬಂತು ನೋಡು ( ಬೆರ್ಗ್ ಬದುಕನ್ನು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ, 
ಬಡ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು ಇನ್ನೂ ಹಾಗೇ 
ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಆಗುತ್ತೇನೆ, ನಿನ್ನ 
ಗಂಡನಾಗುವ ಸುಖ ಪಡೆದಿದೇನೆ.' ಹಾಗನ್ನುತ್ತಾ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ವೆರಾಳ ಕೈಗೆ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾರ್ಪಟ್ಟಿನ ತುದಿಯನ್ನು 
ಸರಿಮಾಡಿದ. 'ಇದೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಆಯಿತು? ಯಾರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಅಂತ ಗೊತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಆಯಿತು. ಯಾವಾಗಲೂ ಔಚಿತ್ಯ ಮೀರದೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 
ಸಿಸ್ಟಮ್ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.' 
- ಈ ದುರ್ಬಲ ಹೆಂಗಸಿಗಿಂತ ತಾನು ಎಷ್ಟೋ ಮೇಲಿನವನು ಅನ್ನುವ 


೬೯೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ಬೆರ್ಗ್ ನಕ್ಕ. ಏನೇ ಅಂದರೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪತ್ನಿ ಕೈಲಾಗದ ಹೆಂಗಸು 
ಅಷ್ಟೇ . ಜರ್ಮನರು ' ಗಂಡಸರ ಮರ್ಯಾದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾರಲ್ಲಾ ಹಾಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಎಂಥ ಕ್ವಾಲಿಟಿ ಇರಬೇಕು ಇದೆಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದು ಅಂದುಕೊಂಡ. ಹಾಗೆಯೇ 
ವೆರಾ ಕೂಡ ತಾನು ಗಂಡನಿಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋಪಾಲು ಉತ್ತಮಳು, ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯವನು, 
ಆದರೆ ಬದುಕು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಗಂಡಸರೂ ಅಷ್ಟೇ , 
ಬದುಕು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮುಗುಳಗುತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲಾ ಅಶಕ್ತರು, ಮೂರ್ಖರು ಎಂದು 
ಬೆರ್ಗ್ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ್ದ. ವೆರಾ ತನ್ನ ಗಂಡನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲ 
ಗಂಡಸರೂ ಅಷ್ಟೇ , ಏನೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದವರು, ತಂತ್ರಿಗಳು , ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳು, 
ತಾವು ಮಾತ್ರ ಬುದ್ದಿವಂತರು ಅಂದುಕೊಂಡಿರುವವರು ಅನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದಳು. ಬಹಳ ಬೆಲೆಕೊಟ್ಟು ತಂದಿದ್ದ ಹೆಂಡತಿಯ ಉಡುಪಿನ ಲೇಸ್ ಹಾಳಾಗದ 
ಹಾಗೆ ಹುಷಾರಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ತುಟಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . 

- “ಆದರೆ ನೋಡು, ನಮಗೆ ಮಾತ್ರ ಬೇಗ ಮಕ್ಕಳಾಗಬಾರದು' ಅಂದ. 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ತರ್ಕದ ಸರಣಿಯನ್ನು ಅವನ ಮಾತು 
ಮುಂದುವರೆಸಿತ್ತು. 

'ಹೌದು, ನನಗೂ ಮಕ್ಕಳು ಬೇಡ. ನಾವು ಸೊಸೈಟಿಗಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕು' 
ಅಂದಳು ವೆರಾ . 

' ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಯುಸುಪೊವಾ ಇಂಥದೇ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು' ಲೇಸ್ ಇದ್ದ 
ಅವಳ ಉಡುಪನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಬೆರ್ಗ್ ಹೇಳಿದ. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೆಲುವಾಗಿ 
ನಕ್ಕ, ಕೌಂಟ್ ಪಿಯರೆ ಬೆಝುಕೋವ್ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, ಸೇವಕ ಬಂದು ಹೇಳಿದ. 
ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿ ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರ ಮುಖ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನನ್ನಿಂದಲೇ 
ಅವನು ಬಂದದ್ದು ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿಯಿಂದ 
ನಕ್ಕರು. 

- 'ಜನರ ಪರಿಚಯ , ಜನರೊಡನೆ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇದ್ದರೆ ಇಂಥ ದೊಡ್ಡವರೆಲ್ಲ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ಬೆರ್ಗ್, 

' ನಾನು ಗೆಸ್ಸುಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ದಯವಿಟ್ಟು ಮಧ್ಯೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಬೇಡಿ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಏನು ಇಷ್ಟ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ, ಯಾರನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಕು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು' ಅಂದಳು ವೆರಾ, ಬೆರ್ಗ್ ಸುಮ್ಮನೆ ನಕ್ಕ . 
- 'ಅದೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲ. ಗಂಡಸರು ಗಂಡಸರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಚಾರ 


೬೯೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು' ಅಂದ. 

. ತಮ್ಮ ಹೊಸ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. 
ಆ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಶಿಸ್ತು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಮತ್ತು ಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಭಂಗತಾರದಂತೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಕೂರುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಸೋಫಾ ತೋರಿಸಿ ಅಥವಾ ಕುರ್ಚಿ 
ತೋರಿಸಿ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಬೇಕೋ ? 
ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಬೆರ್ಗ್‌ಗೆ, ಅತಿಥಿಯೇ ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟ, ಪಿಯರೆ ಕುರ್ಚಿಯೊಂದನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಮೂಲಕ 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿ, ಕೂತು ಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿಯನ್ನು 
ಶುರುವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರಿಬ್ಬರೂ ಅತಿಥಿಯ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ 
ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ಇಳಿದರು. 
- ಫ್ರೆಂಚ್ ರಾಯಭಾರ ಕಛೇರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ ಅತಿಥಿಯ ಕುತೂಹಲ 
ಕೆರಳಿಸಬೇಕೆಂದು ವೆರಾ ಆ ವಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪಮಾಡಿದಳು. ಗಂಡಸರು ಗಂಡಸ್ತನದ 
ವಿಚಾರ ಮಾತನಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರ್ಗ್ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ತಡೆದು ಆಸ್ಟಿಯಾ ಕದನದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ಶುರುಮಾಡಿದ ಮಾತು ಅವನಿಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಆಯಾ 
ಕದನದಲ್ಲಿ ತಾನು ಯಾಕೆ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಗಳ ವಿವರಣೆಗೆ ತಿರುಗಿತು. 
ಅವರು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತಿಗೆ ಅರ್ಥಾರ್ಥ ಸಂಬಂಧವಿರದಿದ್ದರೂ , ಗಂಡನು 
ಗಂಡಸರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಚಾರ ಎತ್ತಿದ್ದಕ್ಕೆ ವೆರಾ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ 
ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿಥಿ ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಪಾರ್ಟಿ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಶುರುವಾಯಿತೆಂದು ದಂಪತಿಗಳು ತೃಪ್ತರಾದರು. ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ಪಾರ್ಟಿಗಳ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಮ್ಮ ಪಾರ್ಟಿ ಕೂಡಸಿಪ್ಪೆಯೊಳಗೆ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಕೂತಿರುವ ಬಟಾಣಿ ಕಾಳುಗಳ 
ಹಾಗೆ ಅದೇ ಟೀ , ಅದೇ ಮಾತು, ಅದೇ ಬೆಳಗುವ ದೀಪ, ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ, 
ಅಚ್ಚಕಟ್ಟಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಬೆರ್ಗ್ನ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯ ಬೋರಿಸ್ ಬಂದ. ಅವನು 
ಬೆರ್ಗ್ ಮತ್ತು ವೆರಾ ಇಬ್ಬರಿಗಿಂತಲೂ ತಾನು ಉತ್ತಮ ಅನ್ನುವ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲೇ 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಿಸುತಿದ್ದ . ಅಮೇಲೆ ಕರ್ನಲ್ ಮತ್ತವನ ಹೆಂಡತಿ ಬಂದರು. 
ಮತ್ತೆ, ಸ್ವತಃ ಜನರಲ್ ಆಗಮಿಸಿದ. ಕೊನೆಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರು 
ಬಂದರು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಈ ಪಾರ್ಟಿಯೂ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿಗಳ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು. ತಮ್ಮದೇ ಮನೆಯ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಓಡಾಟ , ಉಡುಪುಗಳ ಸರಬರ ಸದ್ದು , ಕೊಂಡಿಕಳಚಿದ ಮಾತುಕಥೆ, ಪರಸರ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಸ್ವಾಗತಗಳ ಸದ್ದಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪರವಶತೆಯ ತೃಪ್ತಿಯ ನಗುವನ್ನು 


೬೯೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮರೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ ಬೆರ್ಗ್ - ವೇರಾ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ. ಇಂಥ ಬೇರೆ 
ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವುದೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಿತು. ಮನೆಯು ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಜನರಲ್ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ತಂದೆಯು ಮಗನ ಬೆನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ಬೆರ್ಗ್ನ ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟಿದ. ಕಾರ್ಡ್ ಆಡಲು ಅಧಿಕಾರಯುತವಾಗಿ ಟೇಬಲ್ಲು 
ಸಜ್ಜುಮಾಡಿದ. ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಂತರದ ಗಣ್ಯ ಅತಿಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಇಲ್ಯಾ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಪಕ್ಕಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡ. ವಯಸ್ಸಾದವರು ವಯಸ್ಸಾದವರೊಡನೆ, 
ಯುವಕರು ಯುವಕರೊಡನೆ ಕೂತರು. ಆತಿಥೇಯಳು ಟೀ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಹತ್ತಿರ 
ಇದ್ದಳು. ಪಾನಿನ್ ಕುಟುಂಬದವರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದಂಥದೇ ಕೇಕುಗಳು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಥದೇ ಬೆಳ್ಳಿ ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಕೂತಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲವೂ ಬೇರೆ ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತದೋ ತದ್ವತ್‌ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇದ್ದವು. 


ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ವೃದ್ಧ 
ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಜನರಲ್, ಕರ್ನಲ್ರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಡ್ ಆಡಲು 
ಕೂರದೆ ವಿಧಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನತಾಶಾಳ ಎದುರಿಗೇ ಕೂತಿದ್ದ . ಬಾಲ್ 
ಡ್ಯಾನ್ಸ್ ಆದಮೇಲೆ ಅವಳು ತೀರ ಬದಲಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಪಿಯರೆ 
ಗಮನಿಸಿದ, ಮೌನವಾಗಿದ್ದಳು. ಡಾನ್ಸಿನ ದಿನ ಕಂಡಷ್ಟು ಮುದ್ದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಎಲ್ಲದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಧುರವಾದ ಉದಾಸೀನ ಒಂದಿರದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ತೀರ 
ಸಾದಾ ಆಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು. 

“ಏನಾಗಿದೆ ಅವಳಿಗೆ ?” ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಅಂದುಕೊಂಡ. 
ನತಾಶಾ ಅಕ್ಕ ವೆರಾಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಟೀ ಟೇಬಲ್ ಹತ್ತಿರ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಅವಳ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೋರಿಸ್ ಮಾತಿಗೆ ಅವನ ಕಡೆ ನೋಡದೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದ್ದಳು. 
ಒಂದು ಇಡೀ ಸೂಟ್ ಆಡಿ ತನ್ನ ಜೊತೆಗಾರನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ಐದು 
ಟಿಕ್‌ಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದ ಪಿಯರೆ. ಎಲೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಜೋಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ 
ಯಾರೋ ಹೊಸಬರು ಬರುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು, ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿದವು. ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನತಾಶಾಳನ್ನು ನೋಡಿದ. . 

“ಏನಾಗಿದೆ ಅವಳಿಗೆ ? ' ಮತ್ತೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವಳೆದುರು ನಿಂತು ಏನೋ ಹೇಳುತಿದ್ದ . 
ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತೀರ ಮೃದುವಾದ ಭಾವವಿತ್ತು. ನತಾಶಾ ತಲೆ ಎತ್ತಿ 
ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಏನೋ ಹೇಳಿದಳು. ನಾಚಿ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದಳು. ಉದ್ವೇಗದ 
ಉಸಿರು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗುತಿದ್ದಳು. ಅದುವರೆಗೆ ನಂದಿದಂತಿದ್ದ 


೬೯೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅವಳ ಒಳಗಿನ ಜ್ವಾಲೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಖರವಾಗಿ ಬೆಳಗುತಿತ್ತು. ಪೂರಾ ಬದಲಾಗಿದ್ದಳು. 
ಈಗ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಹಾಗೆಯೇ ಮತ್ತೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲೂ ಮತ್ತೆ 
ಯೌವನದ ಕಳೆ ಮೂಡಿದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಪಿಯರೆ. ಇಸ್ಪೀಟು ಆಡುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ 
ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ತನ್ನ ಜಾಗ ಬದಲಿಸಿದ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನತಾಶಾಗೆ ಬೆನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೂರುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೂ ಆರು ಆಟಗಳ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಅವಳಮೇಲೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನ 
ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿದ್ದ . 

' ಇಬ್ಬರ ಮಧ್ಯೆ ಸೀರಿಯಸ್ಸಾದದ್ದು ಏನೋ ನಡೆಯುತಿದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ಪಿಯರೆ. ಹಾಗನ್ನಿಸಿ ಸಂತೋಷವೂ ಆಗಿ, ನೋವೂ ಆಗಿ, ತಳಮಳ ಅನ್ನಿಸಿ 
ಆಟದ ಕಡೆ ಗಮನ ಕಡಮೆಯಾಯಿತು. 

ಆರನೆಯ ಆಟ ಮುಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 'ಹೀಗೆ ಆಡಿ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಜನರಲ್ ಎದ್ದು ನಿಂತ, ಪಿಯರೆಗೆ ಎದ್ದು ಅಡ್ಡಾಡುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ನತಾಶಾ ರೂಮಿನ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತೆ ಬೋರಿಸ್‌ರ 
ಜೊತೆಗೆ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದಳು . ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ವೆರಾ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾದ 
ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆಏನೋ ಹೇಳುತಿದ್ದಳು. ಪಿಯರೆ ಗೆಳೆಯನ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ“ಏನು, ಗುಟ್ಟು ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದೀರಾ?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕೂತ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನತಾಶಾಳ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬ ಗಮನಕೊಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದ ವೆರಾ , ನಿಜವಾದ ಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾದ ಭಾವನೆಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ಅಗತ್ಯವೆಂದು ಮನಗಂಡು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡಳು . ಭಾವನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಜನರಲ್ ಆಗಿ ಮಾತಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ತನ್ನ ತಂಗಿ ನತಾಶಾ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನಂಥ ಬುದ್ದಿವಂತ ಅತಿಥಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತಾಡುವಾಗ ಎಷ್ಟು ಜಾಣತನವಿದ್ದರೂ ಸಾಲದು ಎಂದು ತನ್ನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದಳು. ವೆರಾ ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಜಾಣತನಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಮರುಳಾಗಿ 
ತೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತಿರುವುದು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಮುಜುಗರಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿರುವುದು ಪಿಯರೆಯ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂತು . .. 
- “ನಿಮಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, ಹೇಳಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್, ನೀವು ತುಂಬ ಸೂಕ್ಷ , ಜನರನ್ನು 
ಒಂದು ಸಾರಿ ನೋಡಿರೆ ಸಾಕು ಅವರು ಎಂಥವರು ಅನ್ನುವುದು ನಿಮಗೆ 
ತಿಳಿದುಬಿಡುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ನತಾಲೀ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೇನನ್ನಿಸುತದೆ? ಅವಳು ಬೇರೆಯವರ 
ಹಾಗೆ ( ಅಂದರೆ ತನ್ನ ಹಾಗೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವಳ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ) ಒಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಬದುಕೆಲ್ಲಾ ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಕಳೆಯುವಂಥವಳು 


೭೦೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆಯೇ ನಿಮಗೆ? ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಏಕನಿಷ್ಠೆಯೇ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೀತಿ. 
ನೀವೇನು ಅನ್ನುತೀರಿ? ' ವೆರಾ ಕೇಳುತಿದ್ದಳು. 

“ನಿಮ್ಮ ತಂಗಿಯ ಪರಿಚಯ ನನಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಲಾರೆ ,' ವ್ಯಂಗ್ಯವಾದ ನಗುವಿನ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ | 
ಮುಜುಗರವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕುತಿದ್ದ 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಹೇಳಿದ, ' ನಾನು ಗಮನಿಸಿದ 
ಹಾಗೆ ಹೆಂಗಸರು ಕಡಮೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಹೆಚ್ಚು ನಿಷ್ಠವಾಗಿರಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ' 
ಅಂದ. 

'ನಿಜ, ಪ್ರಿನ್ಸ್, ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ.' 
ವೆರಾ ಹೇಳಿದಳು. ಅಲ್ಪ ಬುದ್ದಿಯ ಜನ “ ಈ ಕಾಲದ ಜನ' ಅನ್ನುತ್ತಾರಲ್ಲ ಹಾಗೆ, 
ತಮ್ಮ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಈಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಿ ಕಂಡುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದೇವೆ, ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವ ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ನಮಗೆ ಅರಿವಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹೇಳಬಯಸುತ್ತಾರಲ್ಲ ಹಾಗೆ, ವೆರಾ ಕೂಡ ಹೇಳಿದಳು . 'ಈಗಿನ ಕಾಲದ 
ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೆಚ್ಚು. ಬೇರೆಯವರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಖುಷಿ ತಲೆಗೇರಿ 
ನಿಜವಾದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕಳಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ನತಾಲೀಗೂ ಇಂಥ 
ವೀಕ್‌ನೆಸ್ ಇದೆ ಅಂತಲೇ ಅನ್ನಬೇಕು' ಅಂದಳು. 

ಮಾತು ಮತ್ತೆ ನತಾಶಾಳತ್ತ ಹೊರಳಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹುಬ್ಬು 
ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಚಡಪಡಿಸಿದ. ಎದ್ದು ಹೊರಡಲು ನೋಡಿದ. ವೆರಾ ಮೊದಲಿಗಿಂತ 
ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಅವಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಷ್ಟು ಗಮನ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿಯಬೇಕು 
ಅನ್ನುವವರು ಬಹಳ ಜನ ಇದಾರೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅವಳು ಯಾರನ್ನೂ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ 
ಇಲ್ಲ' ಅಂದು ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, 'ನಮ್ಮ ಕಸಿನ್ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕೂಡ. 
ಅವನು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲ ಕೌಂಟ್ ? ಈ ವಿಚಾರ ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇರಲಿ, ಅವನು 
ಭಾವನೆಗಳ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೂರ ಸಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ' ಅಂದಳು. ( ಆ ಕಾಲದ 
ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನಂತೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮ್ಯಾಪಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು.) | 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ. ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
“ನಿಮಗೆ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಪರಿಚಯ ಇದೆಯಲ್ಲವೇ ?' ವೇರಾ ಕೇಳಿದಳು. 
'ಇದೆ.' 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಹುಡುಗನಾಗಿದ್ದಾಗ ನತಾಶಾ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಟೈಲಿಶ್ ಲವ್ ಬಗ್ಗೆ 
ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿರಬಹುದು ?' 


೭೦೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

“ಓಹೋ , ಬಾಲ್ಯ ಕಾಲದ ಪ್ರೀತಿಯೋ !' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ನಾಚಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿದ. 

' ಹೂಂ . ಕಸಿನ್‌ಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ಆತ್ಮೀಯತೆ ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಬದಲಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಕಸಿನ್‌ಗಳು ಡೇಂಜರಸ್ ಡಜನ್‌ಗಳು ಅನ್ನುವ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಗಾದೆ ಕೇಳಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ ? ನಿಮಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ? 

“ಖಂಡಿತ, ಖಂಡಿತ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪಿಯರೆಯ ಪಕ್ಕೆ ತಿವಿದು, 
ಅಸಹಜ ತುಂಟತನದಿಂದ, “ ಅಯ್ಯಾ ನಿನ್ನ ಮಾಸ್ಕೋ ಕಸಿನ್‌ಗಳಿದ್ದಾರಲ್ಲ, ಐವತ್ತು 
ವರ್ಷದವರು, ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಹುಷಾರಾಗಿರು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಛೇಡಿಸಿ ಅರ್ಧ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ 
ಎದ್ದು ಪಿಯರೆಯ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. . 

'ವೆಲ್ ?” ಅಂದ ಪಿಯರೆ ಗೆಳೆಯನ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಏಳುವಾಗ ನತಾಶಾಳ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಬೀರಿದ್ದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದ್ದ . 
- ' ಮತ್ತೆ...ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತನಾಡುವುದಿತ್ತು' ಎಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
“ನಿನಗೆ ಹೆಂಗಸರ ಗೌಸು ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ ?' ( ಹೊಸದಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಶ್ರೀ 
ಮೇಸನ್ ಬ್ರದರ್‌ಗಳಿಗೆ ಅವರ ಪ್ರೇಯಸಿಯರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ನೀಡುವ 
ಗೌಸುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದ), 'ಅದು...ಇರಲಿ , ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಆಮೇಲೆ 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ' ಅಂದು, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಬೆಳಕು ತುಳುಕಿಸುತ್ತಾ , ಚಡಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ನತಾಶಾಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವಳನ್ನು ಏನೋ 
ಕೇಳಿದ್ದು, ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ನಾಚಿಕೊಂಡದ್ದು ಪಿಯರೆಯ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂತು. 

ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬೆರ್ಗ್ ಪಿಯರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಜನರಲ್ ಮತ್ತು 
ಕರ್ನಲ್‌ರ ನಡುವೆ ಸ್ಪೇನ್ ದೇಶದ ವ್ಯವಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಬಿಸಿಯಾದ ವಾಗ್ವಾದ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ, ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದು ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿದ. ಬೆರ್ಗ್ 
ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿದ್ದ. ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸಂತೃಪ್ತಿಯ ನಗುವಿತ್ತು. ಅವನು 
ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ್ದ ಪಾರ್ಟಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿತ್ತು, ಅವನು ನೋಡಿದ್ದ ಮಿಕ್ಕ 
ಪಾರ್ಟಿಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆದಿತ್ತು. ಹೆಂಗಸರ ಮೆಲುದನಿಯ ಸೂಕ್ಷ 
ಸಂಭಾಷಣೆ, ಇಸ್ಪೀಟು ಆಟ, ಆಟವಾಡುತ್ತ ಜನರಲ್ ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದು, 
ಸಾಮೋವರ್, ಟೀ , ಕೇಕುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಇದ್ದವು. ಇಂಥ ಉಳಿದ ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಕಂಡಿದ್ದ, ತನ್ನ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲೂ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ್ದ ಒಂದು 
ಸಂಗತಿ ಮಾತ್ರ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗಂಡಸರ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ದೊಡ್ಡ ದನಿಯ 
ಸಂಭಾಷಣೆ, ಮುಖ್ಯವಾದ ಯಾವುದಾದರೂ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಜಗಳ , ಅದು 


೭೦೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾತ್ರ ನಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಜನರಲ್ ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಬೆರ್ಗ್ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. 

೨೨ 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಕರೆದನೆಂದು ಅವರಲ್ಲಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಹೋದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಇಡೀ ದಿನವನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಕಳೆದ. 

ಅವನು ಬಂದದ್ದು ಯಾರಿಗಾಗಿ ಅನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದು ಹೋಯಿತು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗದೆ 
ದಿನವಿಡೀ ನತಾಶಾಳ ಜೊತೆಗೇ ಇದ್ದ. 

ದಿಗಿಲಿನ, ಕಾತರದ ಭಾವವಿತ್ತು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ . ನತಾಶಾಳ ಒಳಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ - ಅಲ್ಲಿ ಭಯವಿತ್ತು, ಉದ್ರೇಕವಿತ್ತು - ಇಡೀ ಮನೆಯೆಲ್ಲ ಏನೋ ಅಗುತದೆ 
ಅನ್ನುವ ಶಕುನ ಕಂಡಹಾಗೆ ಇತ್ತು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನತಾಶಾಳೊಂದಿಗೆ 
ಮಾತಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಕೌಂಟೆಸ್ ಒಂದಿಷ್ಟು ದುಃಖ , ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಳಕಳಿ ಬೆರೆತ 
ನೋಟದಿಂದ ಅವರನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತಿದ್ದಳು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಅವನು ತನ್ನತ್ತ ನೋಡಿದರೆ 
ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಾ ಅದೂ ಇದೂ ಮಾತು ತೆಗೆಯುತಿದ್ದಳು.ಸೋನ್ಯಾಳಂತೂ 
ನತಾಶಾ ಒಬ್ಬಳನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಅಂಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ ಅವಳೊಡನೆ ಇರಲು 
ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಲೂ ಚಡಪಡಿಸುತಿದ್ದಳು. ನಾತಾಶಾ ತಾನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನೊಡನೆ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಒಬ್ಬಳೇ ಇದ್ದರೂ ಏನಾದರೂ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೋ ಎಂದು 
ಭಯಪಡುತ್ತಾ ಮುಖದ ರಕ್ತ ಬಸಿದುಹೋದಹಾಗಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಅಷ್ಟು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾ ಇರುವುದು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಏನೋ 
ಹೇಳಬೇಕು, ಹೇಳಲಾಗದೆ ಕಷ್ಟಪಡುತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 

ಸಾಯಂಕಾಲ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಅವಳ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು, “ ಏನಾಯಿತು?' 

'ಫೀಸ್, ಅಮ್ಮಾ! ಏನೂ ಕೇಳಬೇಡ ನನ್ನ ! ಅಂಥ ವಿಷಯ ಮಾತಾಡಲಾರೆ' 
ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

. ಆದರೂ ಅವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಅಮ್ಮನ ಜೊತೆ ಮಲಗಿದಳು. ಭಯ , ಕಾತರ, 
ಚಡಪಡಿಕೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಅತ್ತ ಇತ್ತ ನೋಟವೆಸೆಯುತ್ತಾ ಇದ್ದದ್ದು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸ್ಥಿರವಾಯಿತು, ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೇ 
ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಳು. ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು - ಹೊಗಳಿದ್ದು , 
ಫಾರಿನ್ನಿಗೆ ಹೋಗುವ ವಿಚಾರ ಹೇಳಿದ್ದು , ಬೇಸಗೆ ರಜೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ 
ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ದು, ಬೋರಿಸ್ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳು ಅಂದದ್ದು. 

'ಇದು...ಇದು... ಯಾವತ್ತೂ ನನಗೆ ಹೀಗಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ...ಒಂಥರಾ ಭಯ , 


೭೦೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಅವನಿದ್ದರೆ! ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಭಯ , ಯಾವಾಗಲೂ ! ಯಾಕೆ ? ನಿಜಾನಾ ? 
ಪ್ರೀತೀನಾ ಇದು? ಅಮ್ಮಾ, ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟೆಯಾ? ” 

' ಇಲ್ಲ ಮುದ್ದೂ , ನನಗೂ ಭಯವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಹೋಗು' ಅಂದಳು 
ಅಮ್ಮ . 

ಇಲ್ಲಾ! ನಿದ್ದೇನಾ ? ಬರಲ್ಲಾ! ನನಗೆ ಯಾವತ್ತೂ ಹೀಗೆ ಅಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಅಮ್ಮಾ! 
ಹೀಗೆಲ್ಲ ಅಗತದೆ ಅಂದುಕೊಂಡೇ ಇರಲಿಲ್ಲ!' ತನ್ನೊಳಗೆ ಕಂಡ ಭಾವನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ದಿಗಿಲುಬೀಳುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. ' ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು...' 

ನತಾಶಾಗೆ ಈಗ ಅನ್ನಿಸಿತು -ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಕಂಡೆನಲ್ಲ ಆಗಲೇ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರದೆ 
ಮಹಾ ಸಂತೋಷವೊಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಇದೆಂಥ ವಿಚಿತ್ರವೆಂದು 
ಆನಂದ ಭೀತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ರ , ಅಲ್ಲಿ ಅವತ್ತೇ ನನ್ನವನೆಂದು ಆಯ್ಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು ( ಅಂದೇ ಅವನನ್ನು ನನ್ನವನೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಎಂದು ಅವಳಿಗೀಗ 
ಖಚಿತವಾಗಿತ್ತು) ಮತ್ತೆ ಭೇಟಿಯಾಗುವುದೆಂದರೆ ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು . 
* 'ಇದೆಲ್ಲ ಆಗಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಬಂದ, ಅದೂ 
ನಾವು ಬಂದಾಗಲೇ . ನಾವು ಭೇಟಿಯಾದೆವು, ಆಗಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ. 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಧಿ, ವಿಧಿಯ ಬೊಂಬೆಗಳು ನಾವು. ಎಲ್ಲಾ ಆದದ್ದು ಇದಕ್ಕಾಗೇ , ಅವತ್ತು, 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ನಿಮಿಷವೇ ತುಂಬ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಏನೋ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು.' 

“ ಅವನು ಏನಂದ? ಯಾವ ಪದ್ಯ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ? ಓದು, ನೋಡೋಣ...' 
ನತಾಶಾಳ ಆಲ್ಬಮ್ಮಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಬರೆದಿದ್ದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೆನಪು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಂಕಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು ಅಮ್ಮ . 

“ಅಮ್ಮಾ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಇಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿದೆ, ಅಲ್ಲವಾ ?' 
- ಶ್...ನತಾಶಾ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುವುದು ಮರೆಯಬೇಡ. ಮದುವೆ ಅನ್ನುವುದು 
ದೇವರ ಇಚ್ಛೆ ' ಅಮ್ಮ ಫ್ರೆಂಚ್ ಗಾದೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 

“ಅಮ್ಮ , ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಅಮ್ಮಾ! ಎಷ್ಟು ಖುಷಿಯಾಗಿದೆ ಗೊತ್ತಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ನತಾಶಾ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು . ಸಂತೋಷದ ಉದ್ರೇಕದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು 
ತುಂಬಿಬಂದಿತ್ತು. 

ಅದೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪಿಯರೆಯ ಜೊತೆಕೂತು ನತಾಶಾಳ 
ಬಗ್ಗೆ ತನಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುವ 
ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರ ತಿಳಿಸುತಿದ್ದ. 


ಅವತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲ ಹೆಲನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಟಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೭೦೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ರಾಯಭಾರಿ ಬಂದಿದ್ದ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾಜವಂಶದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಒಬ್ಬಾತ ಕೂಡ ಬಂದಿದ್ದ. ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಜನ ಮಾನ್ಯ 
ಮಹಿಳೆಯರೂ ಮಹನೀಯರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. ಚಿಂತಾಮಗ್ನನಂತೆ, ಉದಾಸೀನನಂತೆ, 
ಮಂಕಾಗಿ , ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ರೂಮಿನಿಂದ ರೂಮಿಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಪಿಯರೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಆಘಾತ ಮಾಡಿದ್ದ. 

ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನ ದಿನದಿಂದಲೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತಾಶೆ ಕವಿದುಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು. 
ಹಾಗೆ ಆಗಬಾರದೆಂದು ಒಂದೇ ಸಮ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತಿದ್ದ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ರಾಜವಂಶದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಪರಿಚಯವಾದಮೇಲೆ ಪಿಯರೆಗೆ ಜಂಟಲ್‌ಮ್ಯಾನ್ ಆಫ್ 
ದಿ ಬೆಡ್ ಛೇಂಬರ್ ಹುದ್ದೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಆ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸೊಸೈಟಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತಿತ್ತು, ಅವರ ಒಡನಾಟ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ದಣಿಸುತಿತ್ತು. ಮನುಷ್ಯರ ಬದುಕಿನ ಒಣ ಬಡಿವಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಯೋಚನೆಗಳು ಬರುತಿದ್ದವು. ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯಳಹಾಗಿದ್ದ ನತಾಶಾ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನಡುವೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಧುರ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು, ತನ್ನ ಮತ್ತೆ 
ಗೆಳೆಯನ ಮನಸ್ಥಿತಿಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಗಮನಿಸಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಮಂಕಾಗಿದ್ದ. ಹೆಂಡತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ಯೋಚನೆಮಾಡಬಾರದು, ನತಾಶಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿದ್ದ . ಅನಂತವಾದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಇವೆಲ್ಲ ಅರ್ಥಹೀನ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಯಾಕೆ ಹೀಗೆಲ್ಲ ಆಗಬೇಕು, 
ಇದರ ಅರ್ಥವೇನು? ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಯೋಚನೆಗಳು 
ಬರದೆ ಇರಲಿ ಎಂದು ಫೀಮೇಸನ್ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಮುಳುಗಿರುತಿದ್ದ. 
ಮಧ್ಯ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯ ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಬಂದು, ಹಳೆಯ 
ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿನ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು, 
ಫೀಮೇಸನ್‌ಗಳ ಸ್ಕಾಟಿಶ್ ಲಾಡ್ಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಭೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ವರದಿಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಕೋಣೆಯ ತುಂಬ ಸಿಗರೇಟಿನ ಹೊಗೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಯಾರೋ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬಂದಿದ್ದ. 
- “ಓ , ನೀನಾ! ಏನೋ ಕೆಲಸಮಾಡುತಿದ್ದೆ' ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನ ಹಾಗೆ , 
ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲದವನ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. ಬದುಕಿನ ಜಂಜಡ ಎದುರಿಸಲಾರದೆ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವ ದುಃಖಪೀಡಿತನ ಹಾಗೆ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಇದ್ದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ. 

- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಪಿಯರೆಯ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತ, ಮುಖದ ತುಂಬ ಸಂತೋಷ ಬರೆದುಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಮುಖ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಎದುರಿಗೆ ಇರುವವರ 


- , ೭೦೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ದುಃಖದ ಮುಖವನ್ನು ಗಮನಿಸದ ಸಂತೋಷದ ಹೆಮ್ಮೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡವನ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ. 

“ ನಿನ್ನೆಯೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಇವತ್ತು ಬಂದಿದೇನೆ. 
ಯಾವತ್ತೂ ಇಷ್ಟು ಸಂತೋಷ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಅನುಭವ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾ ಇದೇನೆ!” 

ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಭಾರವಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕುಸಿದು ಕುಳಿತ ಪಿಯರೆ. 

“ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದೀಯ, ಹೌದಾ? ' ಅಂದ. 
- 'ಹೌದು, ಹೌದು! ಮತ್ತಿನ್ಯಾರು? ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಭಾವ ತೀರ ಬಲವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನೆಯೆಲ್ಲ ಹಿಂಸೆಪಟ್ಟೆ, ನಾನು ಪಟ್ಟ ಹಿಂಸೆ, ನೋವು, 
ತೀರ ಅಪರೂಪದ್ದು. ಏನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಸಿಗದಂಥದ್ದು . ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ 
ನಿಜವಾಗಿ ಬದುಕೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಬದುಕಿದೇನೆ. ಅವಳಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕಲಾರೆ! 
ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳಾ ? ನನಗೆ ತುಂಬ ವಯಸ್ಸಾಗಿದೆ. ಯಾಕೆ ಏನೂ 
ಹೇಳುತಾ ಇಲ್ಲ ನೀನು ?' 
ಆ 'ನಾನು ? ನಾನಾ ? ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ ?' ಪಿಯರೆ ತಟ್ಟಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡಿದ. “ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ....ತುಂಬ ಅಪರೂಪದ 
ಹುಡುಗಿ... ತುಂಬ ಅಪರೂಪ. ಗೆಳೆಯಾ, ಸುಮ್ಮನೆ ಅದು ಇದು ಯೋಚನೆ | 
ಮಾಡಬೇಡ, ದಮ್ಮಯ್ಯಾ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ಮದುವೆಯಾಗು, ಮದುವೆ 
ಆಗು, ಮದುವೆ ಆಗು. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೇ ನಿನ್ನಷ್ಟು ಸುಖವಾಗಿರುವವರು ಯಾರೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ' ಅಂದ. 

'ಅವಳೇನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೋ ?” 
“ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆ.' 

“ ಇಲ್ಲದ್ದೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಬೇಡ!' ನಗುತ್ತಾ ಪಿಯರೆಯ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಹೇಳಿದ. 

“ ನಿನ್ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆ , ನನಗೆ ಗೊತ್ತು' ಪಿಯರೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದ. 

'ಕೇಳಿಲ್ಲಿ, ನಾನಿರುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ? ಮಾತಾಡಲೇಬೇಕು ನಾನು' 
ಪಿಯರೆಯ ತೋಳು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . 

- ' ಹೇಳಪ್ಪಾ ಹೇಳು, ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. ಅವನ ಮುಖ 
ಬದಲಾಯಿತು. ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ನಿರಿಗೆಗಳು ಮಾಯವಾದವು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ಮಾತು ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೊಸ ಮನುಷ್ಯನ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ . ಹೊಸಬನೇ ಆಗಿದ್ದ, ಹತಾಶೆ, ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗಿದ್ದ 


೭೦೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಿರಸ್ಕಾರ, ಭ್ರಮನಿರಸನ ಎಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದವು? ಪಿಯರೆಯೊಬ್ಬನೊಡನೆ ಮಾತ್ರ | 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ ಅನ್ನಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. ಭವಿಷ್ಯದ 
ಬಗ್ಗೆ ದೃಢವಾದ ಲಘು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾತಾಡಿದ. ತನ್ನ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದ. ಅಪ್ಪನ ತಿಕ್ಕಲುತನಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಂತೋಷ ಬಲಿಕೊಡಲಾರೆ ಅಂದ. 
ಅಪ್ಪನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ ಅಥವಾ ಅವನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೂ ಆಗಿಯೇ 
ತೀರುತ್ತೇನೆ ಅಂದ. ತನ್ನನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವ ಅಪರಿಚಿತವಾದ ಹೊಸ ಭಾವನೆ, 
ಅದು ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಇರುವಂತಿದೆ, ಅದನ್ನು ನಾನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸಲಾರೆ ಅಂತ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. 

' ನಾನು ಹೀಗೆ ಪ್ರೀತಿಸಬಲ್ಲೆ ಅಂತ ಯಾರಾದರೂ ಅಂದಿದ್ದರೆ ನಂಬುತ್ತಲೇ | 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಇದ್ದ , ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಭಾವ ಅಲ್ಲ ಇದು. ಈಗ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎರಡೇ ಭಾಗ, ಒಂದು ಅವಳು . ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ, ಆನಂದ, ಭರವಸೆ , 
ಬೆಳಕು ಇದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಲ್ಲ , ಅಲ್ಲಿ ಬರೀ ದುಃಖ , ಕತ್ತಲು...' 
ಅಂದ. 

' ದುಃಖ , ಕತ್ತಲು? ಹೌದು, ನನಗೆ ತಿಳೀತದೆ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

“ ಬೆಳಕನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸದೆ ಇರಲಾರೆ. ನನ್ನ ತಪ್ಪಲ್ಲ ಅದು. ತುಂಬ ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ . 
ನಾನು! ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ! ತುಂಬ ಖುಷಿ! ನಿನಗೂ ಸಂತೋಷ, ಅಲ್ಲವಾ!' ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ಕೇಳಿದ. 

- 'ಹೌದು, ಹೌದು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಗೆಳೆಯನ ಮುಖ ನೋಡಿದ. ಅವನ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮಧುರವಾದ ವೇದನೆ ತುಂಬಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ಯನ ಬದುಕು ಬೆಳಕು 
ತುಂಬಿದ ಬದುಕಿನ ಹಾಗೆ, ತನ್ನದು ಕಗ್ಗತ್ತಲ ಬದುಕಿನ ಹಾಗೆ ತೋರಿತು. 


ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿದ್ದರೆ ತಂದೆಯ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಮರುದಿನವೇ ಹೊರಟ. 

ಮಗ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಿಂದ ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನದ 
ಮುಖವಾಡ ತೊಡಿಸಿ ತಂದೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. ತನ್ನ ಬದುಕು 
ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತಿರುವಾಗ ಬೇರೆಯವರು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿಗೆ ಹೊಸತನವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋ 
ಯಾಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನಾನು ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲಿ, 
ನಾನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಆದರೂ 
ಮಗನೊಡನೆ ವ್ಯವಹರಿಸುವಾಗ ತಾನು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಂತವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಮಾಡಿದ. 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೭೦೭ 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಮನೆತನ , ಆಸ್ತಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸ್ತಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ 
ಸಂಬಂಧ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಈಗ ಹರೆಯದ ಯುವಕನಲ್ಲ, 
ಅವನ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ( ಮುದುಕ ತಂದೆ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ 
ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳಿದ) ಮತ್ತೆ ಹುಡುಗಿ ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿನವಳು . ಮೂರನೆಯದಾಗಿ, 
ಅವನಿಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಒಂದು ಮಗುವಿದೆ, ಅದನ್ನು ಯಾರೋ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯ 
ಸುಪರ್ದಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 'ನಾಲ್ಕನೆಯದಾಗಿ ಮತ್ತು ಕೊನೆಯದಾಗಿ' 
ಮಗನತ್ತ ವ್ಯಂಗ್ಯ ತುಂಬಿದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ, 'ದಯವಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ 
ಮದುವೆಯನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕು. ಇದು ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆ . ಫಾರಿನ್ನಿಗೆ 
ಹೋಗು, ನಿನ್ನ ಆರೋಗ್ಯಸುಧಾರಿಸಿಕೋ , ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಜರ್ಮನ್ ಮೇಷ್ಟರನ್ನು 
ಹುಡುಕು - ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ - ಆಮೇಲೂ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರೀತಿ, ಹಟ ಅಥವಾ ನಿರ್ಧಾರ - ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಕರೆದುಕೋ ಅದನ್ನು ಹಾಗೇ 
ಇದ್ದರೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗು! ಇದೇ ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಮಾತು' ಎಂದ. 
ಯಾರು ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನು ಬದಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದ. 
* ಒಂದು ವರ್ಷದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಾವನೆಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತವೆ , ಇಲ್ಲವೇ 
ಅವಳ ಭಾವನೆಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತವೆ ; ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷ ನಮ್ಮಪ್ಪ ತಾನು 
ಬದುಕಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂಗೆಅರ್ಥವಾಯಿತು. 
ಅಪ್ಪನ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಕೊಡಬೇಕು; ಮದುವೆಯ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು , ಮದುವೆಯನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕುವುದು 
ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿಕೊಂಡ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದು ಮೂರುವಾರಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ವಾಪಸುಬಂದ. 


- ನತಾಶಾ ಅಮ್ಮನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಕಾಯ್ದಳು. ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮಾರನೆಯ ದಿನವೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೂರು 
ದಿನ ಕಳೆದರೂ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣಲು 
ಹೋಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದ ನತಾಶಾ ಅವನು ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಚಡಪಡಿಸಿದಳು . 

ಹೀಗೆಯೇ ಮೂರು ವಾರ ಕಳೆದವು. ನತಾಶಾಳಿಗೆ ಹೊರಗೆಲ್ಲೂ ಹೋಗುವ 
ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಖ ಮಂಕಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ತಟಗುಟ್ಟುತ್ತಾ, ಭೂತದ ಹಾಗೆ 
ರೂಮಿನಿಂದ ರೂಮಿಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು . ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ , 


೭೦೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಸುಮ್ಮನಿರಲೂ ಆಗದೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ಅಮ್ಮನನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಕೂಡ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ರೇಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ತನಗಾಗಿರುವ ನಿರಾಸೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ, ತನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿಎಲ್ಲರೂ ನಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಅಯ್ಯೋಪಾಪ ಎಂದು ಮರುಕ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ | 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ಅವಳ ದುಃಖ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ತೀವ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ ಅಮ್ಮನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಳು . ಏನೋ ಹೇಳಲು 
ಹೋಗಿಜೋರಾಗಿ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಳು . ತನಗೆ ಯಾಕೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯದ ಮಗು ಅಳುವ ಹಾಗೆ ಅತ್ತಳು. 
- ಅಮ್ಮ ನತಾಶಾಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಲು ಹೊರಟಳು. ನತಾಶಾ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತು ಕೇಳಿದವಳೇ ಅಮ್ಮನ ಮಾತು ತಡೆದಳು . ' ಸಾಕು ಬಿಡಮ್ಮಾ! ಅದರ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಸಾಕು! ಅವನು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಂದ, ಹೋದ... ಅಷ್ಟೆ ' 
ಅವಳ ದನಿ ನಡುಗಿತು, ಅಳು ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿತು, ತಡೆದುಕೊಂಡು ನನಗೆ ಮದುವೆಯೇ 
ಬೇಡ. ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವಾಗಿದೆ' 
ಎಂದಳು . 

ಈ ಮಾತು ಅದ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ನತಾಶಾ ತನ್ನದೊಂದು ಹಳೆಯ 
ಡ್ರೆಸ್ಸು ಹುಡುಕಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು . ಆ ಡ್ರೆಸ್ಸು ದಿನವೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸು ಖುಷಿಯಾಗಿ 
ಸಮಾಧಾನವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಅವಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಬಾಲ್ 
ಡಾನ್ನು ಆದಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ತನ್ನ ಸಹಜ ರೀತಿಗೆ ಮರಳಿದಳು. ಬೆಳಗಿನ ಟೀ 
ಕುಡಿದು ಬಾಲ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಳು. ಆ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ರೀತಿ ಅವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಪ್ರಾಕೀಸು ಮಾಡಿದಳು. 
ಒಂದು ಪಾಠ ಮುಗಿಸಿ ರೂಮಿನ ಮಧ್ಯೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಹಾಡಿನ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು . ಖಾಲಿಯಾದ ಬಾಲ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿ, ಕ್ರಮೇಣ ಕರಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಧ್ವನಿಯನ್ನೇ ಕೇಳಿ, 
ತನಗೆ ಖುಷಿಯಾಗುತ್ತಿರುವುದೇ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಎಂಬಂತೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. 
- ಯಾಕೆ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಈಗ ಇರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಆರಾಮವಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು . ಖಾಲಿ ಬಾಲ್ ರೂಮಿನ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದಳು. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹೆಜ್ಜೆ ಸಪುಳವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವ ಮರದ ಹಲಗೆಗಳ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮೊದಲು ಹಿಮ್ಮಡಿ ಊರಿ, 
ಆಮೇಲೆ ಇಡೀ ಪಾದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಊರುತ್ತಾ, ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಹೊಸ ಶೂಗಳ 
ಹಿಮ್ಮಡಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಊರಿದಾಗ ಆಗುವ ಟಪ್ಪನನುವ ಸದ್ದು, ಪಾದ ಇಟ್ಟಾಗ ಕೇಳುವ 
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ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
ಕಿರುಗುಟ್ಟುವ ಸದ್ದು , ಅವುಗಳ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಹಾಡಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಆನಂದಿಸಿದಂತೆಯೇ ಈ ಸದ್ದುಗಳನ್ನೂ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾ ನಡೆದಳು. ಹಾಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ 
ಉದ್ದ ನಿಲುವುಗನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಅವಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು 'ನೋಡಿದೆಯಾ, ನಾನು 
ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದೇನೆ! ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನನಗೇನಾಗಬೇಕು' ಎನ್ನುವಂತೆ 
ಕಂಡಿತು . 

ಆ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಏನನ್ನೋ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ಬಂದು 
ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದ. ನತಾಶಾ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ನಡೆದಾಡಿದಳು. 
ಅಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ನತಾಶಾ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಳು . ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಖುಷಿಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಯಾರೋ ಮೂರನೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿ , ಎಲ್ಲ ಗಂಡಸರ 
ಒಟ್ಟು ಪ್ರತಿನಿಧಿಯ ಹಾಗಿದ್ದವನು, ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ ನತಾಶಾ. 
ಮುದ್ದಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾರಿಗೂ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುವವಳಲ್ಲ. ಅವಳ ಪಾಡಿಗೆ ಅವಳು 
ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಕು!' ಅಂತ ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ಪಾಡಿಗೆ 
ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಅವಳಿಗೂ 
ತಟ್ಟನೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಹಾಲ್‌ನ ಹೊರಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ' ಇದ್ದಾರಾ ?' ಎಂದು ಯಾರೋ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೆಜ್ಜೆ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. ನತಾಶಾ ಕನ್ನಡಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿನ ಅವಳ ಮುಖ ಮರೆಯಾಯಿತು. 
ಅವಳ ಗಮನ ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ದದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಅವಳ 
ಮುಖ ಕಂಡಾಗ ಅದು ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅವನೇ , ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲುಗಳ 
ಆಚೆಯಿಂದ ಮಾತು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿಸದಿದ್ದರೂ ಬಂದದ್ದು ಅವನೇ ಅನ್ನುವುದು 
ತಿಳಿಯಿತು. ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು, ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋದಳು ನತಾಶಾ. 

'ಅಮ್ಮಾ! ಆಂಡೂ ಭಯ ಆಗುತ್ತಿದೆ! ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ನೋವು 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕು ? ಏನು ಮಾಡಲಿ ?...' ಅಂದಳು. 

- ಅಮ್ಮ ಉತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ. ಮುಖ ಗಂಭೀರವಾಗಿತ್ತು, ಬಿಗಿದುಕೊಂಡಿತ್ತು. ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಮುಖ ಅರಳಿತು. ಕೌಂಟೆಸ್‌ಳ ಮುಂಗೈಗೆ, ನತಾಶಾಳ ಮುಂಗೈಗೆ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ. 
- “ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿಬಹಳ...' ಕೌಂಟೆಸಳ ಮಾತನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ತಡೆದು 
ಅವಳು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಾನೇ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ, ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ . 
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ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ' ಇಷ್ಟು ದಿನ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಅಪ್ಪನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಚಾರ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡುವುದಿತ್ತು. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯಷ್ಟೇ 
ಬಂದೆ' ಎಂದ. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ನತಾಶಾಳತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುವುದಿದೆ, ಕೌಂಟೆಸ್ ' ಎಂದ. 

ಕೌಂಟೆಸ್ ದೃಷ್ಟಿ ತಗ್ಗಿಸಿದಳು. ಆಳವಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಳು . ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ | 
“ಹೇಳಿ” ಅಂದಳು. 

ತಾನು ಈಗ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ನತಾಶಾಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೂ ಕದಲಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಗಂಟಲು ತುಂಬಿಬಂದ ಹಾಗೆ, ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತಿದ್ದಳು. 
- 'ಈಗ? ಈ ಕ್ಷಣ! ಇರಲಾರದು!' ಎಂದುಕೊಂಡಳು. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತೆ ಅವಳತ್ತ ನೋಡಿದ. ಆ ನೋಟ ಕಂಡು ತಾನು 
ತಿಳಿದದ್ದು ತಪ್ಪಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವಳಿಗೆ. ಹೌದು, ಈಗಲೇ , ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಅವಳ 
ಭವಿಷ್ಯ ನಿರ್ಧಾರವಾಗುವುದಿತ್ತು. 

'ಹೋಗು, ನತಾಶಾ, ಆಮೇಲೆ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ' ಅಮ್ಮ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 

ಭಯಗೊಂಡು, ಯಾಚಿಸುವ ನೋಟವನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನತ್ತ, ಅಮ್ಮನತ್ತ 
ಬೀರುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಆಚೆಗೆ ಹೋದಳು. 

- ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಿ ಎಂದು ಕೋರಲು 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ, ಕೌಂಟೆಸ್ ' ಎಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

ಕೌಂಟೆಸಳ ಮುಖ ಕೆಂಪೇರಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ . 

“ನಿಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆ...' ಎಂದು ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿದಳು. 
ಮತ್ತೆ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಅವನೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. 
“ನಿಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆ...' ಅಂದವಳೇ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದಳು. 'ನಮ್ಮ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇದೆ. 
ನನಗಂತೂ ಒಪ್ಪಿಗೆ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ...ಎಲ್ಲ 
ಅವಳ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟದ್ದು' ಅಂದಳು. 

'ನೀವು ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಮೇಲೆ ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತೇನೆ...ನೀವು 
ಒಪ್ಪಿದ್ದೀರಾ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ . 

- ' ಒಪಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್ , ಅವನು ಚುಂಬಿಸಲೆಂದು ತನ್ನ ಕೈ 
ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದಳು. ಅವನು ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಡಲೆಂದು ಬಾಗಿದಾಗ ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿ 
ಮೆದುವಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಪರಿಚತತೆಯ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಅವನ ಹಣೆಯನ್ನು ಮೆಲುವಾಗಿ 
ಚುಂಬಿಸಿದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಮಗನಂತೆ ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು ಅನಿಸುತಿದ್ದರೂ 
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ಅವನು ಯಾರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವನು, ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ ಅಂತಲೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. 'ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರು ಖಂಡಿತ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ...' 

- 'ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. 
ಇನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಮದುವೆ ನಡೆಯಬೇಕು ಎಂಬ ಶರತ್ತು 
ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ನಿಮಗೆ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ ' ಎಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

'ನಿಜ . ನತಾಶಾ ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳು. ಆದರೂ , ಅಷ್ಟೊಂದು ಕಾಲ ಮದುವೆಯನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಹಾಕುವುದು ಎಂದರೆ...?' 

“ಏನೂ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ' ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೇಳಿದ. 
“ಅವಳನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಕೋಣೆಯಿಂದಾಚೆಗೆ ನಡೆದಳು . 

“ದೇವರೇ , ಕಾಪಾಡಪ್ಪಾ!' ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಗಳನ್ನು 
ಹುಡುಕಿದಳು. 

ಈ ನತಾಶಾ ಅವಳ ಬೆಡ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ ಎಂದು ಸೋನ್ಯಾ ಹೇಳಿದಳು . 
ನತಾಶಾ ತನ್ನ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಕಣ್ಣು ಒಣಗಿತ್ತು. ದೇವರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಏನೇನೋ ಮಣಮಣಗುಟ್ಟುತ್ತಾ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಬೇಗಬೇಗ ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಮ್ಮನನ್ನು 
ಕಂಡವಳೇ ಹಾರಿ ಓಡಿಬಂದಳು. 
* 'ಏನಾಯಿತು, ಅಮ್ಮಾ ?...ಏನಾಯಿತು?...' 

“ಹೋಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸು. ನಿನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ . ಅಮ್ಮ 
ಯಾಕೋ ತುಂಬ ತಣ್ಣಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಅಂದುಕೊಂಡಳು ನತಾಶಾ. 
'ಹೋಗು...ಹೋಗು' ಸ್ವಲ್ಪ ದುಃಖ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಸರ ಬೆರತ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮ 
ಹೇಳಿದಳು. ಮಗಳು ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟಳು. 

ತಾನು ಹೇಗೆ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದಳೋ ನತಾಶಾಳಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಬಂದೇ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಳು . “ ಅಪರಿಚಿತ. 
ಈಗ ಇವನು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆದನೇ ?' ಅಂದುಕೊಂಡಳು . ತಕ್ಷಣವೇ , 
“ ಹೌದು, ಇವನೇ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇವನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಬೇಡ ನನಗೆ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವಳತ್ತ ಬರುವಾಗ 
ನೆಲವನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ. 
- ' ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ಕಂಡ ಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿತು. 
ನಿನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇದೆಯಾ ? ” 

. ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅವಳ ಮುಖ ಗಂಭೀರವಾಗಿ , ತೀವ್ರವಾದ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ. 'ಕೇಳಬೇಕೆ? 
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ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತಿರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನವೇ ? ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇರುವಾಗ ಮಾತನಾಡುವುದು ಯಾಕೆ ?' ಅನ್ನುತಿತ್ತು ಅವಳ 
ಮುಖದ ಭಾವ. 

ಅವಳು ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಅವನು ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು 
ಮುತ್ತುಕೊಟ್ಟ, 

“ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೀಯಾ? ' 

“ಹೌದು, ಹೌದು!' ನತಾಶಾ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಪಿಸುನುಡಿದಳು. ಜೋರಾಗಿ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಳು. ಬೇಗ ಬೇಗ ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಿಕ್ಕತೊಡಗಿದಳು. 

' ಯಾಕೆ ? ಏನಾಯಿತು ?' 

' ತುಂಬ ಖುಷಿಯಾಗಿದೆ!' ಅಂದಳು, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡೇ ನಕ್ಕಳು. 
ಅವನತ್ತ ಬಾಗಿ , ಹೀಗೆ ಮಾಡಬಹುದೋ ಅಂತ ತನ್ನನ್ನೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕೇಳಿಕೊಂಡು, 
ಅವನಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಅವಳ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ನೋಡಿದ. 
ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಿಸಿತು. 
ಅವನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಲಿದ್ದ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ನಿಗೂಢವಾದ 
ಸೆಳೆತವಾಗಲೀ ಆಸೆಯಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಸೀಸಹಜವಾದ ಬಾಲಿಶವಾದ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮರುಕವೆನ್ನಿಸಿತು. ಅವಳ ನಂಬಿಕೆ, ಸಮರ್ಪಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ದಿಗಿಲಾಯಿತು. ಅವಳ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧದ ಹೊರೆ ಮತ್ತು ಸವಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಈಗ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾವನೆ ಮೊದಲಿನಷ್ಟು ಉಜ್ವಲವಾಗಿಯೂ 
ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೂ ಇರದಿದ್ದರೂ ಹೆಚ್ಚು ಗಂಭೀರವೂ ದೃಢವೂ ಆಗಿತ್ತು. 

'ನಮ್ಮ ಮದುವೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವರ್ಷ ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಅಮ್ಮ ಹೇಳಿದರೇ ?' ಎಂದು ಅವಳ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 

' ನಾನು, ಇನ್ನೂ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಕರೆಯುವ ನಾನು, 
ಈಗ ಈ ಅಪರಿಚಿತ, ಪ್ರಿಯ , ಜಾಣ ಮನುಷ್ಯನ, ಅಪ್ಪ ಕೂಡ ಗೌರವದಿಂದ 
ಕಾಣುವ ಇವನ ಸರಿಸಮಾನಳಾಗಿದ್ದೇನೆಯೇ ? ನಿಜವೇ ? ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಹುಡುಗಾಟವಾಡಿಕೊಂಡು ಇರಬಾರದೇ ? ನಾನು ಇನ್ನು ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿ, ನನ್ನ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸ ಎಲ್ಲದರ ಬಗ್ಗೆ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳಬೇಕೇ ? ಸರಿ , ಏನೋ ಕೇಳಿದನಲ್ಲ, ಏನದು ? ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು 
ನತಾಶಾ. 

'ಇಲ್ಲ' ಅಂದಳು, ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅರ್ಥವೇ ಆಗಿರದಿದ್ದರೂ . 

'ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯಬೇಡ! ನೀನು ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕವಳು. ನಾನು ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ 
ಕಂಡವನು. ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಥರಾ 
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ಅಂಜಿಕೆ ಇದೆ.' 

ನತಾಶಾ ತೀರ ಗಮನಕೊಟ್ಟು ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು . 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

'ನನ್ನ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಮುಂದೂಡುವುದು 
ಕಷ್ಟವೇ ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನೊಂದಿಷ್ಟು ದೃಢವಾಗಲು ಸಮಯ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷದ ನಂತರ ನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗುವುದು 
ನಿಜವಾದರೂ ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರಳು. ನಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು 
ಬೇಡ. ಗುಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಇರಲಿ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ನಿನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದರೆ , 
ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾರ ಬಗ್ಗೆಯಾದರೂ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆ...' ಅಸಹಜವಾಗಿ 
ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾತನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. . 
- ' ಯಾಕೆ ಹಾಗೆನ್ನುತ್ತೀರಿ? ನೀವು ಮೊದಲು ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಗೆ ಬಂದ ದಿನದಿಂದ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅತ್ತಳು. ತನ್ನ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದೇ 
ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನೀನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯ...' 

“ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವರ್ಷ!' ನತಾಶಾಳ ಉದ್ದಾರ ಬಂತು. ತಮ್ಮ ಮದುವೆ 
ಒಂದು ವರ್ಷದ ನಂತರ ನಡೆಯುವುದೆಂದು ಈಗಷ್ಟೇ ಅವಳಿಗೆ ಅರಿವಾಗಿತ್ತು. 
- ಇ - ಡೀ ವರ್ಷ ? ಒಂದು ವರ್ಷ! ಯಾಕೆ ?' 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮದುವೆಯ ವಿಳಂಬಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲು 
ತೊಡಗಿದ. ನತಾಶಾ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

“ ಏನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಾ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಬದಲಿಸಲು ಆಗದು ಅನ್ನುವ ಭಾವ 
ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಈ “ಕಷ್ಟ . ಭಯ ಆಗುತದೆ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತಳು . 'ನಾನು ಸತ್ತೇ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಇಂಪಾಸಿಬಲ್. ಕಷ್ಟಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಗಂಡನಾಗಲಿರುವಾತನ ಮುಖ 
ನೋಡಿದಳು . ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ದಿಗ್ಗಾಂತಿ , ಸಹಾನುಭೂತಿ ಕಾಣಿಸಿತು. 

- ' ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ! ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಅಳು ತಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದಳು , 'ತುಂಬ ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ' ಅಂದಳು. 

ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮ ಬಂದರು. ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾದ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹರಸಿದರು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ನತಾಶಾಳ ಭಾವೀ ಪತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ದಿನವೂ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಗೆ ಬರತೊಡಗಿದ. 


೭೧೪ 

* ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥದ ಸಮಾರಂಭ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥವಾಯಿತು ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಜನಕ್ಕೆ ಹೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ . ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಒತ್ತಾಯ 
ಮಾಡಿದ್ದ. ಮದುವೆ ವಿಳಂಬವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಕಾರಣ , ಇಡೀ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ನನ್ನದೇ . ವಾಗ್ದಾನ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಬದ, ಆದರೆ ನತಾಶಾ ಹಾಗೆ 
ಬದ್ಧವಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆರು ತಿಂಗಳ ನಂತರ ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ . 
ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಬೇಡ ಅನ್ನುವ ಹಕ್ಕು ಅವಳಿಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದ. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ನತಾಶಾಗೆ ಅವಳ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಇದು ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮೊಂಡು ಹಟ ಹಿಡಿದಿದ್ದ. ಅವನು ದಿನವೂ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಗೆ ಬರುತಿದ್ದರೂ ನತಾಶಾಳೊಡನೆ ತಾನು ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ 
ಗಂಡು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಬಹುವಚನ ಬಳಸಿ ಗೌರವದಿಂದಲೇ 
ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಾ ಅವಳ ಕೈಗೆ ಮಾತ್ರ ಮುತ್ತಿಡುತಿದ್ದ . ಮದುವೆ ನಿಶ್ಚಯವೆಂದಾಮೇಲೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತೆ ನತಾಶಾ ಅವರ ಸಂಬಂಧ ಬದಲಾಗಿ ಹೊಸ ರೀತಿಯ 
ತೊಡಕಿಲ್ಲದ ಸಾಮೀಪ್ಯ ಬೆಳೆದಿತ್ತು. ಇದುವರೆಗೂ ನಾವು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಗೊತ್ತೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ 'ಏನೂ ಇರದಿದ್ದಾಗ' ಹೇಗಿರುತಿದ್ದೆವು 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ತಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಪೂರಾ ಬೇರೆಯ ಜೀವಿಗಳು. ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ಕೃತಕವಿಲ್ಲ, ಕಸಿವಿಸಿಯಿಲ್ಲ; 
ಸರಳವಾಗಿ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿದ್ದೇವೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಮೊದಮೊದಲು ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರ ಸಂಕೋಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ 
ಅವನು ಬೇರೆಯದೇ ಲೋಕದವನು ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ನತಾಶಾ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮನೆಯವರ 
ಮನಸ್ಸು ತಿದ್ದಿದಳು . ಬೇರೆಯ ಥರ ಕಂಡರೂ ಅದೆಲ್ಲ ತೋರಿಕೆ, ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗಿ ಅವನೂ ಎಲ್ಲರ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಿ ತನಗೆ ಈಗ 
ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ, ಬೇರೆಯವರೂ ಕೂಡ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಹೆದರಿಕೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದು ಅಂದಳು . ಕೆಲವೇ ದಿನ, ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡರು. ಸಂಕೋಚಹೋಯಿತು. ಅವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಳೆಯ 
ಬದುಕಿನ ರೀತಿಗೆ ಮರಳಿದ್ದರು . ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಜೊತೆಗೆ ಎಸ್ಟೇಟಿನ ನಿರ್ವಹಣೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ, ಕೌಂಟೆಸ್ ಮತ್ತು ನತಾಶಾ ಜೊತೆಗೆ ಬಟ್ಟೆ, ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನ ಬಗ್ಗೆ, ಸೋನ್ಯಾ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆಲ್ಬಮ್ಮು , ಕಸೂತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದ. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಯವರು ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವು, ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಅವನ ಎದುರಿಗೇನೇ ಈ ಸಂಬಂಧ 
ಹೇಗೆ ಕುದುರಿತು ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತಿದ್ದರು, ಹೀಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ 
ಶಕುನಗಳು ಕಂಡಿದ್ದವು ಅನ್ನುತಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರಓತ್ರದ್ರೋಯೆಗೆ ಬಂದದ್ದು, 
ತಾವು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ ಬಂದದ್ದು, ಅವನು ಮೊದಲ ಬಾರಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೭೧೫ 
ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಆಯಾ ಅವನಿಗೂ ನತಾಶಾಳಿಗೂ ಇದ್ದ ಹೋಲಿಕಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು , 
ಆಂಡ್ರ ೧೮೦೫ರಲ್ಲಿ ನಿಕೋಲಸ್ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದದ್ದು ಇಂಥ 
ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ಸಂಬಂಧ ಕುದುರುವುದರ ಶಕುನಗಳೇ ಆಗಿದ್ದವು ಅನ್ನುತಿದ್ದರು. 

- ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳಿರುವ ಎಲ್ಲ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ನಿಶ್ಚಲತೆ ಇತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಕೂತು 
ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದವರು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರು ಹೋಗಿಬಿಡುತಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರೇ 
ಉಳಿದ ನತಾಶಾ ಆಂಡೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿರುತಿದ್ದರು. ಅವರು ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ತೀರ ಕಡಮೆ . ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತಿತ್ತು, ಭಯವಾಗುತಿತ್ತು. ಅವನ ಎಲ್ಲ ಭಾವನೆಗಳೂ 
ತಟ್ಟನೆ ಅರ್ಥವಾಗುತಿದ್ದಂತೆ ಇದೂ ನತಾಶಾಗೆ ತಿಳಿಯುತಿತ್ತು . 

ಒಮ್ಮೆ ಅವನ ಮಗನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಾಚಿಕೊಂಡ. 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅವನು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಅವನು ನಾಚುವುದು 
ನತಾಶಾಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾಗುತಿತ್ತು. ಮಗ ನಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಾನೆ ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
- ' ಯಾಕೆ?' ಅಂಜಿಕೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. 
- ' ಅವನು ಅಜ್ಜನಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬೇರೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲದೆ...' 

- ` ಮಗು ನಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತಿತ್ತು!' ಅಂದಳು 
ನತಾಶಾ. ತಕ್ಷಣವೇ ಅವನ ಆಲೋಚನೆ ದಾರಿ ಗುರುತಿಸಿ ' ಯಾರೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ತಪ್ಪು ಹುಡುಕಬಾರದು ಅನ್ನುವುದು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿರಬೇಕು' 
ಅಂದಳು. 
ಆ ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, ಪೇತ್ಯಾನ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಬಗ್ಗೆ ಅಥವಾ ನಿಕೋಲಸನ ಉದ್ಯೋಗದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಸಲಹೆ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ಕೌಂಟೆಸ್‌ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಹೊಸಜೋಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದಳು. 
ತಾನು ಅವರಿಗೆಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದ್ದೇನೋ ಎಂದು ಆತಂಕ ಪಡುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದಳು, ಹೋಗುವ 
ಅಗತ್ಯವಿರದಿದ್ದಾಗ ಕೂಡ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾತಾಡುವಾಗ- ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಥೆ ಹೇಳುತಿದ್ದ - ನತಾಶಾ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು . 
ತಾನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಅವನು ತನ್ನನ್ನೇ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಪಡುತಿದ್ದಳು , ಆನಂದಿಸುತಿದ್ದಳು. ನನ್ನಲ್ಲಿ 


೭೧೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಏನು ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ? ಏನು ಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಹಾಗೆ ನೋಡುತಿದ್ದಾನೆ? ಅವನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವುದು ನನ್ನಲ್ಲಿರದಿದ್ದರೆ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಸಹಜ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮೈಮರೆತು ಚಲ್ಲಾಟ ಹುಡುಗಾಟಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಬಿಡುತಿದ್ದಳು. 
ಆಗ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕುಬಿಡುತಿದ್ದ. ಅವನು 
ನಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ ಕಡಮೆ. ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮೈ ಮರೆತು ನಗುವಿನಲ್ಲೇ 
ಒಂದಾದವನ ಹಾಗೆ ನಗುತಿದ್ದ. ಹಾಗೆ ಅವನು ನಕ್ಕಮೇಲೆ ತಾವು ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರವಾದೆವು 
ಅನಿಸುತಿತ್ತು ನತಾಶಾಗೆ, ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಅವನು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಹೋಗಬೇಕು, 
ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಅವನಿಂದ ದೂರವಿರಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆಯೊಂದು 
ಇರದಿದ್ದರೆ ನತಾಶಾ ಪೂರ್ಣ ಸುಖಿಯಾಗಿರುತಿದ್ದಳು . ಅವನಿಂದ 
ದೂರವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನೆನೆದರೇ ಅವಳಿಗೆ ಭಯವಾಗುತಿತ್ತು . ಹಾಗೆ 
ಬೇರೆಯಾಗುವ ಯೋಚನೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು 
ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಡುತಿದ್ದ. 

- ತಾನು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಹೊರಡುವ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ. ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸಿನ ನಂತರ ಪಿಯರೆ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಗೆ ಬಂದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆ ವಿಚಲಿತನಾದ ಹಾಗೆ 
ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ. ಕೌಂಟೆಸಳೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದ. ನತಾಶಾ 
ಸೋನ್ಯಾ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಚೆಸ್ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮುಂದೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ಕರೆದಳು. ಬಂದ. 
- “ನಿಮಗೆ ಪಿಯರೆ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಗೊತ್ತಾ? ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಇಷ್ಟವಾ ?' 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೇಳಿದ. 

'ಹೌದು, ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯವನು, ಆದರೆ ವಿಚಿತ್ರ' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

ಪಿಯರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಆಗುವಂತೆ ಅವನ 
ಅನ್ಯಮನಸ್ಕತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳನ್ನು , ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಲ್ಪಿತವಾದವು, 
ಹೇಳಿದಳು . 
* 'ನಮ್ಮ ಮದುವೆಯ ಗುಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಗೊತ್ತಾ? ನಾನು 
ಅವನನ್ನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಬಲ್ಲೆ. ಅವನದು ಚಿನ್ನದಂಥ ಮನಸ್ಸು' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ | 
ಆಂಡೂ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನತಾಲೀ , ಫೀಸ್, ನಾನು 
ಹೋಗುತಿದ್ದೇನೆ. ಏನಾಗುತದೆಯೋ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ... ಇರಲಿ, 
ಆ ಮಾತು ನಾನು ಹೇಳಬಾರದು. ಇಷ್ಟೇ ನೋಡು, ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ನಿನಗೇನಾದರೂ ಆದರೆ...' 
“ ಏನಾಗುತದೆ ? ' . . 

. ... .. 


೭೧೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
* 'ಏನೇ ಕಷ್ಟ ಬಂದರೂ , ನಿನಗೂ ಹೇಳುತಿದ್ದೇನೆಸೋನ್ಯಾ, ಏನೇ ಆದರೂ 
ಕೇವಲ ಅವನೊಬ್ಬನ ಸಹಾಯ , ಸಲಹೆ ಮಾತ್ರ ಕೇಳಬೇಕು! ಅವನು ತೀರ 
ಅನ್ಯಮನಸ್ಕ , ಮರೆಗುಳಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿ, ಆದರೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಅಪ್ಪಟ 
ಚಿನ್ನ ' ಅಂದ. 

ಅಪ್ಪನಿಗಾಗಲಿ, ಅಮ್ಮನಿಗಾಗಲಿ, ಸೋನ್ಯಾಗಾಗಲೀ , ಸ್ವತಃ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೇ 
ಆಗಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷದ ವಿರಹದಿಂದ ನತಾಶಾಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಯಾವ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಲು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಖ ಕೆಂಪು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣು ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಇಡೀ ಮನೆ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಮುಂದೆ 
ಆಗಲಿರುವುದು ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕ್ಷುಲ್ಲಕವಾದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ 
ಗಮನಕೊಡುತಿದ್ದಳು . ಅವನು ಹೋಗುವಾಗ ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಅವಳ ಕೈಗೆ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟರೆ ಆಕೆ ಅಳಲೂ ಇಲ್ಲ. 'ಹೋಗಬೇಡೀ !” ಎಂದಳು. ಅವಳ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಹೋಗದೆ ಅಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಬಿಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು 
ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು. ಅವನು ಹೋದಮೇಲೆ ಕೂಡ 
ನತಾಶಾ ಅಳಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ದಿನ ತನ್ನ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿದ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿರುತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಸುತ್ತ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗಾಗ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನಾ ?' ಅಂತ ಕೇಳುತಿದ್ದಳು. 

ಅವನು ಹೋಗಿ ಹದಿನೈದು ದಿನ ಕಳೆದಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವ 
ಹಾಗೆ ಅವಳು ತಟ್ಟನೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ಹಾಗಾದಳು. ಆದರೆ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಪೂರಾ ಬದಲಾಗಿತ್ತು. ದೀರ್ಘ ಕಾಲ ಕಾಯಿಲೆ ಬಿದ್ದು ಹುಷಾರಾದ 
ಮಗುವಿನ ಮುಖದ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಮುಖ ಬದಲಾಗಿತ್ತು. 

- ೨೫ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ವಿದೇಶ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಬೋಲ್ಕೋವ್ಸ್ಕಿಯ ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಟ್ಟಿತು, ಮನಸ್ತೂ ಹದಗೆಟ್ಟಿತು. ರೇಗುವುದು 
ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು. ತಂದೆಯ ನಿಷ್ಕಾರಣ ಕೋಪದ ವರ್ತನೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೊರ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯದೇ ಆಯಿತು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ 
ದುರ್ಬಲ, ಮೃದುವಾದ ಭಾಗಗಳನ್ನೇ ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ದಾಳಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಎಷ್ಟು 
ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು ಮಾನಸಿಕ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಗೆ ಎರಡು ಪ್ರಿಯವಾದ ಆಸಕ್ತಿ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಎರಡು ಸಂತೋಷಗಳಿದ್ದವು: 
ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಕೊಲಾಯ್ ಮತ್ತು ಧರ್ಮ. ಅವಳಿಗೆ ಸಂತೋಷಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ 
ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಲೇವಡಿ ಮಾಡಿ ಟೀಕಿಸುತಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ , ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿಚಾರ ಯಾವುದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ವಯಸ್ಸಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗದಿರುವ 


ರ್ಕಲ, ಮೈದುನಸಿಕ 
ಹಿಂಸೆ ಂದಲೇ 
ಎಲ್ಲಿ 


೭೧೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೆಂಗಸರ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನೋ , ಮುದ್ದು ಮಾಡಿ ಹಾಳಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕುರಿತೋ 
ಕೋಪದಿಂದ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದ . “ನೀನು ಆ ಮಗುವನ್ನು ನಿನ್ನ ಹಾಗೇ 
ಹೆಣ್ಣುಬುರಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೀಯ. ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಆಗಿರುವುದು ಗಂಡುಮಗು, 
ಗಂಡಸುಮಗನ ಹಾಗೆ ಬೆಳೆಯಬೇಕು. ಹೆಂಗಸಿನ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ಆಥವಾ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಇದ್ದಾಗಲೇ ಇವಳಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಪಾದ್ರಿಗಳು, ದೇವರ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಆಸೆ ಎಂದು ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವಳ 
ಎದುರಿಗೇ ಲೇವಡಿ ಮಾಡುತಿದ್ದ. ಒಂದೇ ಸಮ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ, 
ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮಾತ್ರ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ತಂದೆಯ ಇಂಥ 
ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವನೇನೇ ಮಾಡಿದರೂ ತನ್ನ ಅಪ್ಪ , ತನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವವನು ( ಹಾಗೆಂದು ಬಲವಾಗಿ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು) ಅವನಲ್ಲಿ 
ತಪ್ಪು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುವುದೇ ? ಅವನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಅನ್ಯಾಯ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ನ್ಯಾಯವೆಂದರೇನು? 'ನ್ಯಾಯ ' ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ 
ಮಾತಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಎಂದೂ ಯೋಚನೆಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನು 
ನ್ಯಾಯದ ಬಗ್ಗೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಜಟಿಲವಾದ ಎಲ್ಲ ಕಾನೂನುಗಳೂ ಅವಳ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರಳವಾದ ಪ್ರೀತಿ, ಆತ್ಮತ್ಯಾಗ' ಅನ್ನುವ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದ್ದವು. 
ಇಡೀ ಮನುಷ್ಯಕುಲಕ್ಕಾಗಿ ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ದೇವರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು, ಏಸು, 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನರಳಲಿಲ್ಲವಾ? ಬೇರೆ ಜನರ ನ್ಯಾಯ ಅನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಪ್ರೀತಿಸಿಬೇಕು ಅನ್ನುವುದೇ 
ಅವಳ ಬಾಳಿನ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. 

ಆ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಸ್‌ಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿ, ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಇದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ 
ತೋರಿಸಿದ್ದ. ಅವನು ಹಾಗೆ ಇದ್ದು ಬಹಳ ಕಾಲವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಏನೋ 
ಆಗಿದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅವನು ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೇನೂ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಅಪ್ಪನೊಡನೆ ಬಹಳಹೊತ್ತು ಮಾತಾಡಿದ್ದ. ಅವರ ಮಾತು 
ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ 
ಗಮನಿಸಿದ್ದಳು. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೋದ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯು 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಗೆಳತಿ ಜೂಲಿ ಕುರಾಗಿನ್‌ಗೆ ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ಬರೆದಳು. 
ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗಿಯರ ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳಿಗೂ ತನ್ನ ಗೆಳತಿ ತನ್ನಣ್ಣನನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಲಿ ಅನ್ನುವ ಕನಸಿತ್ತು. ಜೂಲಿ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತುರ್ಕಿಯ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನಣ್ಣನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದುಃಖದಲ್ಲಿದ್ದಳು. 


೭೧೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 
- ಪ್ರಿಯ ಗೆಳತಿ ಜೂಲಿ, ದುಃಖ ಅನ್ನುವುದು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ 
ವಿಧಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
- ನಿನಗೆ ಆಗಿರುವ ನಷ್ಟ ಭಯಂಕರ. ದೇವರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನೂ , ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂದು ನನಗೆ ನಾನೇ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಆ ನೋಡು ಗೆಳತೀ , ಧರ್ಮ, ಧರ್ಮ ಮಾತ್ರವೇ ನಮಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ತಂದೀತು. ಸಮಾಧಾನ ತರದಿದ್ದರೂ ಹತಾಶೆಗೆ ಒಳಗಾಗದಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡ ಬಲ್ಲದ್ದು ಧರ್ಮವೊಂದೇ . ಧರ್ಮವೊಂದೇ ಬದುಕನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದು, ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವ, 
ಇತರರಿಗೆ ಸಂತೋಷಕೊಡುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಜನರನ್ನು ದೇವರು ಯಾಕೆ, ಯಾವ 
ಕಾರಣಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ದುಷ್ಟರು, ತಮಗೂ ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಭಾರವಾದವರು ಯಾಕೆ ಬದುಕಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಧರ್ಮದ 
ನೆರವಿಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾರ . ನಾನು ನೋಡಿದ ಮೊದಲ 
ಸಾವು ನಮ್ಮ ಅತ್ತಿಗೆಯದು. ಅದನ್ನು ಮರೆಯಲಾರೆ. ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ಯಾಕೆ 
ಸಾಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ನೀನು ಕೇಳುವಂತೆಯೇ ನಾನು ಕೂಡದೇವತೆಯಂಥ 
ಅತ್ತಿಗೆ , ಎಂದೂ ಯಾರಿಗೂ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡದವಳು , ಕೆಟ್ಟ ಯೋಚನೆ ಮಾಡದವಳು, 
ಸಾಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೆ . ಯಾಕಿರಬಹುದು, ಹೇಳುನೋಡೋಣ? 
ಅತ್ತಿಗೆ ಹೋಗಿಐದು ವರ್ಷಗಳಾದವು. ನನ್ನ ಮಿತವಾದ ಬುದ್ದಿಗೆ ಈಗ ಅರಿವಾಗಿದೆ, 
ಅವಳು ಯಾಕೆ ಸಾಯಬೇಕಾಗಿತ್ತೆಂದು; ಅವಳ ಸಾವು ದೇವರು ಆಕೆಗೆ ತೋರಿದ 
ಕರುಣೆಯೆಂದು; ದೇವರು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಗಳು ನಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೂ 
ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ದೇವರು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು. 
ದೇವರು ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯವೂ ಜೀವಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗಿರುವ 
ಅನಂತವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೇ ತೋರುತ್ತವೆ. ಈಗ ನಾನಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ- ದೇವತೆಯ 
ಹಾಗೆ ಮುಗ್ಧವಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಶಕ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು. ಅಣ್ಣನ ಮುದ್ದಿನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಪ್ಪನ್ನೂ 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಾಯಿಯಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವಳಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ ಅಣ್ಣನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ದುಃಖ ಮತ್ತು ನೆನಪುಗಳು ಉಳಿದಿವೆ. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಾನವೇ ದೊರೆತಿರುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಅಂಥ ಸ್ಥಾನ ದೊರೆತೀತೆಂದು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಆರೆ . ಅವಳ ಅಕಾಲಿಕ ಮರಣದಿಂದ ನಮಗೆ ಎಷ್ಟೇ 
ದುಃಖವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಅಣ್ಣನಿಗೂ ನನಗೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವೆಂದೇ 


೨೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅವಳು ತೀರಿಹೋದಹೊಸತರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಅಗಾಧವಾದ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬ ಭಾವವಿದ್ದಾಗ ಇದೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೂ ಈಗ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಅವನ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ತಲೆಯ ಒಂದು ಕೂದಲು ಕೂಡ ಉದುರುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಪರಮ ಸತ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇದನ್ನು 
ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಸತ್ಯವು ನನ್ನ ಬಾಳಿನ ತತ್ವವೇ ಆಗಿದೆ. ನಮಗೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆಯೋ 
ಅದೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಒಳಿತಿಗಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಅಪಾರವಾದ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಅವನ ಇಚ್ಚೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. 
- ನಾವು ಮುಂದಿನ ಬೇಸಗೆಗೆ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬರುತ್ತೇವೆಯೇ ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದೀಯೆ. ನನಗೇನೋ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವ ಆಸೆ. ಆದರೆ ಆಗಲಾರದು, ನನಗೂ 
ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬರುವ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲ. ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಎಂದು 
ತಿಳಿದರೆ ನಿನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ , ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಆರೋಗ್ಯ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಕೆಡುತ್ತಿದೆ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ಬಲು ಬೇಗ 
ಕೆರಳುತ್ತಾರೆ ಈಗ, ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತಲ್ಲವೇ , ನಮ್ಮ ತಂದೆ ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ 
ಬಲು ಬೇಗ ಮನಸ್ಸು ಕೆರಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬೋನಪಾರ್ಟೆಯು ಎಲ್ಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ , 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ , ಮಹಾಸಾಮ್ರಾಜ್ ಕ್ಯಾಥರೀನಳ ಮೊಮ್ಮಗನ 
ಸರಿಸಮನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅವರು 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ನನಗೆ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ನಿನಗೇ 
ಗೊತ್ತು. ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ಮೈಕೇಲ್ ಇವಾನೊವಿಚ್‌ನೊಡನೆ ಆಡುವ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಜಗತ್ತಿನ ವಿಚಾರಗಳು ನನಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಈ ಬಾಲ್ಸ್ 
ಹಿಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಮಹಾಪುರುಷನಲ್ಲ, ಅವನಿಗೆತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಗೌರವ ಸೂಕ್ತವಾದದ್ದಲ್ಲ, ಅವನು ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ | 
ದೃಢವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ರಾಜಕೀಯ ಕಾರಣದಿಮದಲೇ ಅಪ್ಪ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುವ 
ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಬರುತ್ತವೆ, ಎದುರಿಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾರೇ ಆದರೂ ನಮ್ಮಪ್ಪ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸದೆ ಇರಲಾರರು. ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅಪ್ಪನ 
ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಆಗಬಹುದಾದ ಲಾಭವೆಲ್ಲ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಮಾತಾಡಿ 
ಕಳೆದೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ! ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದು ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ಪ್ರಸ್ತಾಪದಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? ಏನೇ ಇರಲಿ, ಈ ವಿಚಾರ ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅಣ್ಣ ಈಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಮಾಮೂಲು. 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೨೧ 
ನಿನಗೆ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಬರೆದಿದ್ದಂತೆ ಅಣ್ಣ ಆಂಡೂ ಈಗ ತೀರ ಬದಲಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅತ್ತಿಗೆ ತೀರಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಈ ವರ್ಷವಷ್ಟೇ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಕಾಣುತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಚಿಕ್ಕವಳಾಗಿದ್ದಾಗ ನೋಡಿದ್ದಂಥ ಪ್ರೀತಿ, ಮರುಕ ತುಂಬಿದ 
ಬಂಗಾರದ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಣ್ಣನಂತೆ ಈಗ ಮತ್ತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಬದುಕು 
ಇನ್ನೂ ಮುಗಿದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅರಿವು ಇದೀಗ ಅವನಿಗೆ ಆದಂತಿದೆ. ಅಣ್ಣನ ಮನಸ್ಸು 
ಈಗ ಬದಲಾಗಿದ್ದರೂ ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಸೊರಗಿದ್ದಾನೆ, ತುಂಬ ನರ್ವಸ್ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ತುಂಬ ಆತಂಕ. ಡಾಕ್ಟರು ಬಲು ಹಿಂದೆಯೇ ಫಾರಿನ್ನಿಗೆ 
ಹೋಗಿಬನ್ನಿ ಅಂದಿದ್ದರು. ಈಗಲಾದರೂ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದೇ 
ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಅವನು ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವವೇಳೆಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಸುಧಾರಿಸಿರುತ್ತದೆ 
ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸ ನನಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಆಂಡೂ ತುಂಬ ಚಟುವಟಿಕೆಯ , ಸುಸಂಸ್ಕೃತ, 
ಸಮರ್ಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂದು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಜನ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂದು 
ಬರೆದಿದ್ದೀಯೆ. ನಮ್ಮವರ ಬಗ್ಗೆ ನಾವೇ ಜಂಬ ಪಡಬಾರದು, ಆದರೂ ನಮ್ಮಣ್ಣ 
ಎಂಥವನೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾಡಿರುವ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕೆಲಸಗಳಿಂದ, ಜೀತದವರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಗೇಣಿದಾರರು, ರೈತರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿದೆ ಗೊತ್ತೇ . ನಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಸಿಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಮನ್ನಣೆ 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ದೊರೆತಿದೆ, ಅಷ್ಟೆ ಗಾಳಿಸುದ್ದಿಗಳು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ 
ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಹರಿದಾಡುತ್ತವೋ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲೂ ನೀನು 
ಬರೆದಂಥ ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಗಳು - ಅದೇ , ನಮ್ಮಣ್ಣರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯ ಹುಡುಗಿಯ 
ಜೊತೆ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅನ್ನುವಂಥ ಸುದ್ದಿ . ನಮ್ಮಣ್ಣ ಮತ್ತೆಂದೂ 
ಮದುವೆಯಾಗಲಾರ, ಅದರಲ್ಲೂ ಆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲಾರ ಎಂದು 
ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆ ಗೊತ್ತೇ - ನಮ್ಮಣ್ಣ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಎಂದೂ 
ಮಾತಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆಕೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ದುಃಖ , ಕೊರಗು, ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಳವಾಗಿ ಬೇರೂರಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಅವಳ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕರೆತರುವ, ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಮುದ್ದು ಮಗುವಿಗೆ ಬಲತಾಯಿಯನ್ನು ತರುವ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಲಾರ. 
ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಆ ಹುಡುಗಿ ನಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಸರಿಹೊಂದಲಾರಳು . ಅವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಲಾರ. ನನಗೂ ಅದು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಸಾಕು. ಎರಡನೆಯ ಪುಟ 
ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿತು. ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. ನಮ್ಮ ಮೇಡಂಬೋರೀನ್ 
ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. 


೨೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆ ವರ್ಷ ಬೇಸಗೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ಪತ್ರವೊಂದು ಬಂದಿತು. 
ಸ್ವಿಟ್ಸರ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಬರೆದಿದ್ದ. ನತಾಶಾಳೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥ 
ನಡೆದಿರುವುದನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದ . ಇಡೀ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ನತಾಶಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಪರವಶವಾದ ಮಾತು , ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಕ್ಕರೆಯ ಮಾತು ತುಂಬಿದ್ದವು. 
ನತಾಶಾಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದಂತೆ ತಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಯಾರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸಿಲ್ಲ, 
ಬದುಕೆಂದರೆ ಏನೆಂದು ಇದುವರೆಗೆ ತನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದ . 
ತಾನು ಕಳೆದಬಾರಿ ಬಾಲ್ ಹಿಲ್‌ಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ತಂದೆಗೆ ಈ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದ್ದ. ತನ್ನ 
ಪರವಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ಆತ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಕೆರಳಿ, ಆಕೆಗೆ ತೊಂದರೆಯಾದೀತೆಂದು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ ಎಂದಿದ್ದ. ಮತ್ತೂ 
ಮುಂದುವರೆದು 'ವಿಚಾರವು ಆಗ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಮದುವೆಯನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಮುಂದೆ ಹಾಕುವಂತೆ ತಂದೆಯವರು ಹೇಳಿದ್ದರು. 
ಈಗ ಆರು ತಿಂಗಳು, ಅಂದರೆ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಭಾಗ 
ಕಳೆದಿದೆ. ನನ್ನ ನಿರ್ಧಾರ ಮೊದಲಿನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿದೆ. ಡಾಕ್ಟರುಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿನ ಆರೋಗ್ಯಧಾಮದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೆ ರಶಿಯಾಕ್ಕೆ ವಾಪಸ್ಸು 
ಬಂದುಬಿಡುತಿದ್ದೆ . ನಾನು ಹಿಂದಿರುಗುವುದು ಇನ್ನೂ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ತಡವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನನಗೂ ಅಪ್ಪನಿಗೂ ನಡುವೆ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ನನಗೆ 
ಅವರಿಂದ ಏನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೆ , 
ಮುಂದೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಕೋಪ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಬಹುಕಾಲ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಇರಲಾರರು. ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಸಂತೋಷವೂ 
ಹಾಳಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಇದೇ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅವರಿಗೂ ಬರೆದಿರುವೆ. ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸಮಯ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸು. ಅವರು ವಿಧಿಸಿರುವ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಕಡಮೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ನೋಡು' ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದ . 
- ಬಹಳ ಹಿಂಜರಿದು, ಸಂಶಯಪಟ್ಟು, ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಈ 
ಪತ್ರವನ್ನು ತಂದೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಮರುದಿನ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ. 

' ನಾನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದೆಂದು ನಿಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. 
ನಾನೇನು ಬಹಳ ಕಾಲ ಬದುಕಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಸಿಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.' 


3 ವೃದ್ದ ಶ್ರೀನಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಈಗ 


೭೨೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಏನೋ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. ಆದರೆ ಅಪ್ಪ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ . 
ಧ್ವನಿ ಎತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಕೂಗಾಡಿದ . 

'ಅದ್ಭುತ, ಅದ್ಭುತ! ನಮ್ಮ ಮನೆ ಅದ್ಭುತ! ಎಲ್ಲಾರೂ ಜಾಣರು! ಹಾಂ . ಪುಟ್ಟ 
ನಿಕೋಲಾಸ್‌ಗೆ ಒಬ್ಬ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಬರುತ್ತಾಳೆ! ಅವನಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದು ಹೇಳು. 
ಬೇಕಾದರೆ ನಾಳೆಯೇ ಮದುವೆಯಾಗಲಿ! ಅವಳು ಪುಟ್ಟ ನಿಕೋಲಾಸ್‌ಗೆ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ 
ಆಗಲಿ. ನಾನು ಬೋರೀನ್‌ಳನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ! ಹೌ ಹಾಡ್ತಾ! ನನ್ನ ಮಗನಿಗೂ 
ಒಬ್ಬ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಇರಬಾರದೆ! ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ಹೆಂಗಸರೂ 
ಇರಬಾರದು. ಅವನು ಬೇಕಾದರೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಬೇರೆ ಇದ್ದುಕೊಳ್ಳಲಿ . ನೀನೂ 
ಅವನ ಜೊತೆಗೇ ಹೋಗಿ ಇರುತ್ತೀಯೋ ? ಹೋಗೇ, ಹೋಗೇ , ಸಾಕು ಹೋಗೇ ' 
ಕೂಗಾಡಿದ. 

- ಹೀಗೆ ಕೂಗಾಡಿದ ಮೇಲೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮತ್ತೆ 
ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನ ಮಗನ ವರ್ತನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಕೋಪವನ್ನು 
ಮಗಳ ಮೇಲೆ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡ. ಮೊದಲಿನ ಲೇವಡಿ , ಅಪಹಾಸ್ಯಗಳೊಡನೆ ಈಗ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೊಂದು, ಬೋರೀನ್‌ಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ 
ಮಾತೊಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. 

' ನಾನು ಯಾಕೆ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು ? ಅವಳು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಆಗುತ್ತಾಳಲ್ಲವೇ ' ಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ, 
ದಿಗ್ಧಮೆಯಾಗುವಂತೆ ಬೋರೀನ್‌ಳೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚು ವಿಶ್ವಾಸ, ಸಲಿಗೆಯಿಂದ 
ವರ್ತಿಸತೊಡಗಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದು, ಅಪ್ಪನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿ, ಅಪ್ಪ ನಿಧಾನವಾಗಿಯಾದರೂ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿಯಾರು ಎಂದು 
ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತು ಹೇಳಿದಳು. 

ಪುಟ್ಟ ನಿಕೋಲಸ್ ಮತ್ತು ಅವನ ಶಿಕ್ಷಣ , ಅಣ್ಣ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತೆ ಧರ್ಮ 
ಇವು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಪಾಲಿನ ಸಂತೋಷಗಳು. ಅವೇ ಅವಳ ಬದುಕಿನ 
ಸಮಾಧಾನಗಳು. ಅವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇರುವಂತೆ ಅವಳದೇ ಆದ ಖಾಸಗೀ 
ಭರವಸೆಯೂ ಒಂದಿತ್ತು. ಅವಳ ಅಂತರಂಗದ ಆಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಭರವಸೆಯೇ 
ಅವಳ ಬದುಕಿನ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಭೇಟಿನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ' ದೇವರ ಸೇವಕರು' ಮತ್ತು ಅರೆ ಜಾಣರಾದ ಹಳ್ಳಿಗ. 
ಭಕ್ತರು, ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳು ಈ ಭರವಸೆಯ ಮೂಲಸ್ರೋತವಾಗಿದ್ದರು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಯ ಬದುಕು ಸಾಗಿದಂತೆ, ಅನುಭವಗಳು ಆದಂತೆ ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲ ದೂರದೃಷ್ಟಿ 
ಇಲ್ಲದವರಾಗಿ ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಪಡೆಯಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಆದರ್ಶವಾಗಿರುವ 
ಪಾಪಭರಿತ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು ನರಳುತ್ತಾರೆ, ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಾರೆ, ಹೋರಾಡುತ್ತಾರೆ, 


೨೪ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರುನೋಯಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ತಿಗೆ| 
ಹೆಂಡತಿ ಇದ್ದಳು, ತೀರಿ ಹೋದಳು . ಆದರೆ ಅದು ಸಾಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು 
ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅರಸುತಿದ್ದ. ಅವಳಿಗಿಂತ ಉನ್ನತ ಮನೆತನದ, ಶ್ರೀಮಂತ 
ಹೆಣ್ಣು ಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪ ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆಯ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೋರಾಡುತ್ತಾ, ನರಳುತ್ತಾ ಒಬ್ಬರೊನ್ನೊಬ್ಬರು ಹಿಂಸೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ 
ಎಲ್ಲರೂ , ಇದು ನಮಗೂ ಗೊತ್ತು. ಏಸುವು ದೇವಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ ಭೂಮಿಗೆ 
ಬಂದು ಈ ಬದುಕು ಕ್ಷಣಿಕ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ಬದುಕಿಗೆ ಸಿದ್ಧತೆಮಾತ್ರ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಹೋಗಿದ್ದರೂ ನಾವು ಮಾತ್ರ ಈ ಬದುಕಿಗೇ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇವೆ. ಯಾರಿಗೂ 
ಯಾಕೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇದು ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಯೋಚಿಸುತಿದ್ದಳು. 
ಎಲ್ಲರೂ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕಾಣುವ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿತ್ತಿಲ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಕದ್ದು 
ಬರುವ, ತಮಗೆ ಅಪಮಾನವಾದೀತೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಲ್ಲ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಪಾಪಿಷ್ಠನಾಗದಿರಲಿ ಎಂದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಬಂದು ಹೋಗುವ 
“ದೇವರ ಸೇವಕ'ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ಇದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬದುಕಿನ ರೇಜಿಗೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಬೆನ್ನಿಗೊಂದು ಚೀಲ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಹೆಸರನ್ನೂ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಚಿಂದಿ | 
ಬಟ್ಟೆ ಉಟ್ಟು, ಯಾರಿಗೂ ತೊಂದರೆ ಕೊಡದೆ, ತಮಗೆ ನೆರವಾದವರಿಗೂ ತಮ್ಮನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದವರಿಗೂ ಒಳಿತಾಗಲಿ ಎಂದೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ, ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಇರುತ್ತಾರಲ್ಲ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಉನ್ನತವಾದ ಬದುಕು, ಉನ್ನತವಾದ ಸತ್ಯ ಯಾವುದಿದೆ 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು . 
- ಥಿಯೊಡೇಸಿಯಾ ಎಂಬ ಯಾತ್ರಿಕಳೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು. ಬಡಕಲು ಮೈಯ ಐವತ್ತು 
ವಯಸಿನವಳು . ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಆಕೆ ಭಾರವಾದ ಸರಪಳಿ 
ಹೊತ್ತು ಬರಿಗಾಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಬಹಳ ಇಷ್ಟ. ಒಮ್ಮೆ ಮಂಕು ಬೆಳಕಿರುವ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಥಿಯೊಡೇಸಿಯಾ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಬದುಕಿನ ಸತ್ಯದ ಹಾದಿ 
ಅವಳೊಬ್ಬಳಿಗೇ ಗೊತ್ತು ಎಂದು ಥಟ್ಟನೆ ಅನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ತಾನೂ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟುಬಿಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಥಿಯೊಡೇಸಿಯಾ ಮಲಗಿಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆ ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಯೋಚನೆಮಾಡಿದಳು. ಕೊನೆಗೂ 
ತಾನು ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡುವುದೇ ಸರಿ , ನಿಶ್ವಯ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ತಾನು 
ನಿವೇದನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಫಾದರ್ ಅಕಿನ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆತನೂ ಅವಳ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದ. ಯಾತ್ರಿಗಳಿಗೆ ದಾನಕೊಡಬೇಕೆಂಬ 
ನೆಪದಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಉಡುಪು ಸಜ್ಜುಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಒರಟು ಬಟ್ಟೆಯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಮೂರು 

೨೫ 
ನಿಲುವಂಗಿ, ಮರದ ತೊಗಟೆಯ ಶೂ , ಒರಟು ಬಟ್ಟೆಯ ಕೋಟು, ಕಪು. 
ಕರವಸ್ತ್ರ ಎಲ್ಲ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡಳು. ನಾನು ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡುವ ಗಳಿಗೆ 
ಬಂದಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಈ ಗುಪ್ತ ನಿಧಿ ಇದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
ಆಗಾಗ ತೆಗೆದು ನೋಡುತಿದ್ದಳು. 

ಯಾತ್ರಿಕ ಹೆಂಗಸರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಸರಳವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಅವರು 
ಯಾಂತ್ರಿಕವಾದ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಹನವಾದ ಸತ್ಯವೇ 
ಅಡಗಿದೆ ಎಂದು ಉತ್ಸಾಹ ತಾಳುತ್ತಾ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಮನೆಯಿಂದ 
ಓಡಿಹೋಗಬೇಕು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಆಗಲೇ ಅವಳು ತನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ 
ಒರಟು ಬಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟು, ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಕೋಲು ಹಿಡಿದು, ಬೆನ್ನಮೇಲೊಂದು 
ಚೀಲ ಹೊತ್ತು, ಧೂಳು ತುಂಬಿದ ದಾರಿಯಮೇಲೆ ಥಿಯೊಡೇಸಿಯಾಳೊಡನೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಾ ಒಬ್ಬ ಸಂತನ ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂತ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸಂತನ ಆಲಯಕ್ಕೆ 
ಸಾಗುತ್ತಾ ಲೌಕಿಕವಾದ ಅಸೂಯೆ, ಲೌಕಿಕವಾದ ಪ್ರೀತಿ, ಆಸೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾದಂತೆ , 
ದುಃಖವಿಲ್ಲದ ನರಳಾಟವಿಲ್ಲದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆನಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವಂಥ 
ತಾಣಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದಂತೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. 

ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೂತು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲೇ ಉಳಿದು ಆ ಜಾಗದ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ನನ್ನ ಕಾಲು ಕುಸಿಯುವವರೆಗೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಾ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಸತ್ತು, ದುಃಖವಿಲ್ಲದ, ನರಳಾಟವಿಲ್ಲದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಸೇರುವೆ' ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಪುಟ್ಟ 
ಕೊಕೊ ( ನಿಕೊಲಾಸ್ ) ಮತ್ತು ಅಪ್ಪನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವಳ ನಿರ್ಧಾರ 
ಸಡಿಲವಾಗುತಿತ್ತು. ನಾನು ಪಾಪಿ, ದೇವರಿಗಿಂತ ಪುಟ್ಟ ಅಳಿಯ , ಮತ್ತು ಅಪ್ಪನ 
ಮೇಲೆಯೇ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. 


ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
೧೮೧೦ - ೧೧ 


- ಬೈಬಲ್ಲಿನ ಐತಿಹ್ಯ ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವರ್ಗಚ್ಯುತನಾಗುವ 
ಮೊದಲು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಪತನ ಹೊಂದಿದ ಮನುಷ್ಯ ಕೂಡಸೋಮಾರಿತನದ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಾವು ನಮ್ಮ ಬೆವರು ಸುರಿಸಿಯೇ 
ಅನ್ನಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಶಾಪದ ಭಾರದಿಂದಲೂ ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ಏನೂ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಅಪರಾಧೀಭಾವದಿಂದ ನರಳುವ ನೈತಿಕತೆ 
ನಮ್ಮದಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸೋಮಾರಿತನವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅನುಭವಿಸಲಾರೆವು. ನಾವು ಸೋಮಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಏನೋ ತಪ್ಪು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂದು ನಮ್ಮ ಒಳದನಿಯೊಂದು ಕುಟುಕುತ್ತದೆ. ಏನೂ ಮಾಡದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು ನಿರಾಳವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಾರೆ ಮರಳಿ ನಮ್ಮ ಆದಿಮ ಪುಣ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯತ್ತ ನಾವು ಒಂದು 
ಹೆಜ್ಜೆಯಾದರೂ ಇಟ್ಟಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಸೋಮಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದೂ ಯಾವ 
ಅಪರಾಧೀ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದಲೂ ನರಳದ ಸ್ಥಿತಿ ಸೈನಿಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು . ನಿಂದನೆಗೆ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದ ಕಡ್ಡಾಯ ಸೋಮಾರಿತನವೇ ಸೈನಿಕ ವೃತ್ತಿಯ ಮುಖ್ಯ 
ಆಕರ್ಷಣೆಯಾಗಿತ್ತು, ಮುಂದೆಯೂ ಹಾಗೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
- ನಿಕೊಲಸ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇಂಥ ಸೋಮಾರಿತನದ ಆನಂದವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಅವನು ೧೮೦೭ರ ನಂತರವೂ ಪಾವೊಗ್ರಾಡ್ 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲೇ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಡೆನಿಸೋವ್‌ಗೆ ಸೇರಿದ್ದ ಸ್ಕಾಡ್ರನ್ನಿನ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನೀಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವದ 
ಬಡಾಯಿಗಾರನೆಂದು ಅವನ ಮಾಸ್ಕೋ ಪರಿಚಯಸ್ಥರು ಜರಿಯುತಿದ್ದರೂ ಅವನ 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳು , ಕೈಕೆಳಗಿನವರು, ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು 
ಇಷ್ಟಪಡುತಿದ್ದರು, ಗೌರವಿಸುತಿದ್ದರು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ . 
ಆದರೆ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ, ೧೮೦೯ರಲ್ಲಿ, ಮನೆಯಿಂದ ಪತ್ರಗಳು ಬರುವುದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. 
ಮನೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ, ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಬಹಳ ದಿನಗಳಾದವು, 


೨೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಬಂದು ಮನೆಯವರಿಗೆ ವಯಸ್ಸಾದ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ತಾಯಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಬರೆಯುತಿದ್ದಳು. 
ಆ ಆ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಓದುತಿದ್ದರೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಭಯವಾಗುತಿತ್ತು. ಬದುಕಿನ 
ಜಂಜಡಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ನಿರಾಳವಾಗಿ ಇರುವ ತನ್ನ ಪರಿಸರದಿಂದ 
ದೂರ ಸೆಳೆದೊಯ್ಯುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಇಂದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಾಳೆಯಾದರೂ ಬದುಕಿನ ಸುಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳಲೇಬೇಕು, ಸಂಕೋಚ, ಮುಜುಗರ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಸರಿಮಾಡುತ್ತಾ ಸೀವರ್ಡುಗಳು ಬರೆದ ಲೆಕ್ಕ 
ಪರಿಶೀಲನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಜಗಳ , ತಂತ್ರಗಾರಿಕೆ, ಸಂಬಂಧ, ಸೊಸೈಟಿಯ ಪಾರ್ಟಿಗಳು, 
ಸೋನ್ಯಾಳ ಪ್ರೀತಿ, ಅವನ ವಾಗ್ದಾನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಚಿಂತೆಪಡುತಿದ್ದ . ಇವೆಲ್ಲ ಜಟಿಲವಾದ ತೊಡಕಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಪ್ರೀತಿಯ ತಾಯಿಯವರಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುವ ನಿಮ್ಮ ವಿಧೇಯ 
ಪುತ್ರ ಎಂದು ಮುಗಿಯುವ ತೀರ ಔಪಚಾರಿಕ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತಿದ್ದ . 
ತಾನು ಮನೆಗೆ ಬರುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಅಪ್ಪ 
ಅಮ್ಮಂದಿರು ೧೮೧೦ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪತ್ರವೊಂದರಲ್ಲಿ ನತಾಶಾಳ ಮದುವೆಯು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನೊಡನೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ , ಮದುವೆ ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಲಿದೆ, ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಹಟಮಾರಿತನ ಈ ವಿಳಂಬಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದರು. ಮೊದಲಿಗೆ ನತಾಶಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಅವಳ ಮೇಲೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರೀತಿ. ಅವಳೀಗ 
ಮನೆಯಿಂದ ದೂರವಾಗುತ್ತಾಳಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ತಾನು ಒಬ್ಬ ಹುಸ್ತಾರ್ 
ಆಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಸಂಬಂಧ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಹಿರಿ ಹಿರಿ 
ಹಿಗ್ಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶ ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ನತಾಶಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಮುದಿ ಅಪ್ಪನ ಮಾತಿಗೆ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಬೆಲೆ ಕೊಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇತ್ತೇ ಅನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ರಜೆಗಾಗಿ ಅರ್ಜಿ ಹಾಕಿ ಮದುವೆಗೆ ಮೊದಲು ತಂಗಿಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬರಬೇಕೆನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸಮರಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಸೋನ್ಯಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತೆ ಮುಂದೂಡಿದ. ಆದರೆ ಬೇಸಗೆಯ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಅಮ್ಮ ಬರೆದ ಪತ್ರವೊಂದು ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಲೇಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಗೆ 
ಮರಳಿ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಹರಾಜಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ, 


೨೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಾವು ಭಿಕ್ಷೆಯೆತ್ತಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕೌಂಟೆಸ್ ಬರೆದಿದ್ದಳು. ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ತುಂಬ ದುರ್ಬಲರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಮಿಟೆನ್ನಾನನ್ನು ಪೂರಾ ನಂಬಿದ್ದಾರೆ, ಅವರ 
ಒಳ್ಳೆಯತನವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಮೋಸಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ, ದಿನದಿನಕ್ಕೂ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹದಗೆಡುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಳು. ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ತೀರ 
ಕಂಗಾಲಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ದಯವಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ' ಅಂದಿದ್ದಳು. 
* ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿತು. ಅವನಿಗೆ ಇದ್ದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನ ಈಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿತು. 
ಸೈನ್ಯದ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡದಿದ್ದರೂ ರಜೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾದರೂ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿಬರಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ. ಯಾಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಊಟದ ನಂತರದ ಕಿರು ನಿದ್ರೆಯಾದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮಾರ್ಸ್ ಎಂಬ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಸಿದ್ದಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ, ತೀರ ಹಟಮಾರಿ ಕುದುರೆ ಅದು. ಬಹಳ 
ಕಾಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸವಾರಿ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುದುರೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೊರೆ 
ಬರುವವರೆಗೂ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿಬಂದು, ಲಾವೂಷಾನಿಗೂ ( ಡೆನಿಸೋವ್‌ನ ಸೇವಕ 
ಈಗ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನೊಡನೆ ಉಳಿದಿದ್ದ) ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ ತನ್ನ 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ತಾನು ರಜೆಯ ಮೇಲೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದೇನೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿದ. ಸಿಬ್ಬಂದಿಯವರನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರೇ - ಹೋಗುವುದು 
ಕಷ್ಟ, ವಿಚಿತ್ರ ಅನಿಸುತಿತ್ತು. ಹಿಂದಿನ ಸಮರಾಭ್ಯಾಸದ ತನ್ನ ಸಾಧನೆಗೆ ಸೇಂಟ್ 
ಆನ್ ಪದಕ ದೊರೆಯುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ , ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಹುದ್ದೆಗೆ ಬಡತಿ ಸಿಗುವುದೋ 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋಗುವುದು ಕಷ್ಟವೆನಿಸುತಿತ್ತು. ಪೋಲಿಷ್‌ ಕೌಂಟ್ 
ಗೋಲುಖೋವ್ಸಿಗೆ ಮೂರು ಕುದುರೆಮರಿಗಳನ್ನು ಮಾರದೆ ( ಎರಡು ಸಾವಿರ 
ರೂಬೆಲೆಗೆ ಮಾರುತ್ತೇನೆಂದು ಬೆಟ್ ಕೂಡ ಕಟ್ಟಿದ್ದ) ಹಾಗೇ ಹೋಗುವುದು, 
ಉಲ್ಲನ್ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನವರು ಪೋಲಿಷ್ ಮೇಡಂ ಬೊರರೋಝಿಪ್ಪಾಳ 
ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ಸ್ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಸೆಡ್ಡು ಹೊಡೆಯುವಂತೆ 
ಹುಸ್ಸಾರ್‌ಗಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬಪೋಲಿಷ್‌ ಮಹಿಳೆ ಪ್ರಾಝಾಡ್‌ಝಕ್ಕಾಳ ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಿದ್ದ ಪಾರ್ಟಿ ತಾನಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು, ತನ್ನ ಸುತ್ತಲ 
ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ ಒಳ್ಳೆಯದಾದ ಉಜ್ವಲವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲವೂ 
ಪೆದ್ದುಪೆದ್ದಾಗಿರುವ, ಗೊಂದಲದ ಗೂಡಾಗಿರುವ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು 
ವಿಚಿತ್ರವೆನ್ನಿಸಿತ್ತು. 

- ಒಂದು ವಾರದ ನಂತರ ರಜೆ ದೊರೆಯಿತು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಹುಸ್ಸಾರ್ 
ಗೆಳೆಯರು, ಅವನ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನವರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇಡೀ ಬಿಗೇಡಿನವರು ಅವನಿಗಾಗಿ 
ಔತಣವೇರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಲಾ ಹದಿನೈದು ರೂಬೆಲ್‌ನಂತೆ ಚಂದಾ 


೨೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಎತ್ತಿದ್ದರು. ಔತಣ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬ್ಯಾಂಡುಗಳಿದ್ದವು.ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಮೇಜರ್ 
ಬಾಸೋಪ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಪಾಕ್ ನೃತ್ಯಮಾಡಿದ; ಕುಡಿದು ಅಮಲೇರಿದ್ದ ಆಫೀಸರುಗಳು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಭುಜದ ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಣಿದು, ಅಪ್ಪಿ, ಕೆಳಕ್ಕೆಸೆದಿದ್ದರು; 
ಮೂರನೆಯ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಸೈನಿಕರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕುಣಿದಿದ್ದರು, 
ಹುರಾ ಎಂದು ಕೂಗಿದ್ದರು, ಅವನನ್ನು ಪ್ಲೇ ಗಾಡಿಯ ಮೇಲೆಕೂರಿಸಿ, ಮೊದಲನೆಯ 
ನಿಲ್ದಾಣದವರೆಗೆ ಜೊತೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದರು. 

ದೀರ್ಘ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಕೆರ್ಮೆನ್ಯಗ್‌ನಿಂದ 
ಕೀವ್‌ವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯಾಣದ ಮೊದಲರ್ಧದಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಮನಸ್ಸು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ ಸ್ಥಳದ, ಸ್ಯಾಡನ್ನಿನ, ನೆನಪಿನಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿತ್ತು. ಅರ್ಧ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮುಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೂರುಕುದುರೆಮರಿಗಳು, ಕ್ವಾರ್ಟರ್ ಮಾಸ್ಟರು, ಪನ್ನಾ 
ಬೋರ್‌ಝೇಝಾ ಎಲ್ಲಾ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿ ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಿರಬಹುದು ಅನ್ನುವ ಚಿಂತೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ಸ್ಥಳದ ದೂರಕ್ಕೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಭಾವನೆಗಳ ತೀವ್ರತೆ ವಿಲೋಮಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ ಆಕರ್ಷಣೆಯ ನಿಯಮದಂತೆ ಮನೆ ಹತ್ತಿರವಾದ ಹಾಗೆ ಮನೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತ ಅವನ ಭಾವನೆಗಳೂ ಪ್ರಬಲವಾಗತೊಡಗಿದವು. ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಗೆ ಮುನ್ನ 
ಕೊನೆಯ ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವಾತನಿಗೆ ಬೇಗ ಬೇಗ 
ಓಡಿಸು ಎಂದು ಮೂರುರೂಬೆಲ್ ಇನಾಮು ಕೊಟ್ಟ. ಮನೆ ತಲುಪಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನ ಹಾಗೆ ಓಡುತ್ತಾ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಹಾರಿ ಹಾರಿ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ಏದುಸಿರು ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. 

ಬಹುದಿನಗಳ ನಂತರ ಮನೆಯವರನ್ನು ಕಂಡ ಮೊದಲ ಭೇಟಿಯ ಪರವಶತೆ 
ತಗ್ಗಿದಮೇಲೆ ಏನೋ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದು ಅದು ಆಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅತೃಪ್ತಿ, 'ಎಲ್ಲವೂ 
ಮಾಮೂಲಾಗಿದೆ, ನಾನೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಆತುರವಾಗಿ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದೆ?' ಅನ್ನುವ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆಲೋಚನೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿದವು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನ 
ಮನೆಯ ಹಳೆಯ ಪರಿಚಿತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದ. ಅಪ್ಪ, ಅಮ್ಮ , 
ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ವಯಸ್ಸಾದವರಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದರು. ಹೊಸ 
ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮರ ನಡುವೆ ಎಂಥದೋ ಇರಿಸುಮುರಿಸು , ಅಸಹನೆ 
ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಮೊದಲು ಹೀಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಹದಗೆಟ್ಟಿರುವುದೇ 
ಕಾರಣ ಎಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಬೇಗನೆ ಕಂಡುಕೊಂಡ. 
- ಸೋನ್ಯಾಗೆ ಇನ್ನೇನು ಇಪ್ಪತ್ತು ತುಂಬುವುದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಮೈ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ 
ಚೆಲುವು ಅನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ ಚೆಲುವೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವಹಾಗಿದ್ದಳು . ಅವಳಿಗೆ ಈಗ ಇದ್ದ ಚೆಲುವು ಸಾಕಷ್ಟೇ ಇತ್ತು. ರೋಸ್ಕೋವ್ 


೭೩೦ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕ್ಷಣವೇ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ, ಸಂತೋಷಗಳು ಅರಳಿದ್ದವು. 
ಈ ಹುಡುಗಿಯ ವಿಶ್ವಾಸ , ನಂಬಿಕೆ, ಅಚಲವಾದ ಪ್ರೀತಿರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತುಂಬಿದವು. ಪೇತ್ಯಾ ನತಾಶಾರನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ, ಪೇತ್ಯಾ ಈಗ ಹದಿಮೂರು 
ವರ್ಷದ ಹುಡುಗ, ಖುಷಿಯಾಗಿ, ತಮಾಷೆಯಾಗಿ, ತುಂಟನಾಗಿ, ಇದೀಗ ಗಂಟಲು 
ಒಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಹದಿ ಹರೆಯದವನು ಅವನು. ನತಾಶಾಳಲ್ಲಿ ಆಗಿದ್ದ ಬದಲಾವಣೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತಿದ್ದ. ಅವಳನ್ನು ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ 
ನಗುತಿದ್ದ. 

“ನೀನು ಮೊದಲಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ' ಅಂದ. 
'ಅಂದರೆ ? ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲವಾ ?' 
“ ಅಲ್ಲ, ಎಂಥಾ ಗಾಂಭೀರ್ಯ? ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ನೀನು!' ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
“ ಹೌದು, ಹೌದು, ಹೌದು!' ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸಿದಳು ನತಾಶಾ. 

ತನ್ನ ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಪ್ರೀತಿಯ ಕಥೆ , ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಗೆ ಅವನು 
ಬಂದದ್ದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅವನು ಬರೆದಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದಳು. 

“ನನಗಂತೂ ತುಂಬ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿದೆ, ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾ ?' ನತಾಶಾ ಕೇಳಿದಳು. 

' ತುಂಬ ಸಂತೋಷ. ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವನು. ನೀನು ಅವನನ್ನು ತುಂಬ 
ಪ್ರೀತಿಸುತೀಯಾ?' 

“ ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ ? ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದೆ , ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ತರು, 
ಆಮೇಲೆ ಡೆನಿಸೋವ್. ಆದರೆ ಇದೇ ಬೇರೆ. ಈಗ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತುಂಬ ಸಮಾಧಾನ 
ಇದೆ, ಶಾಂತಿ ಇದೆ. ಆಂಡ್ರ ಗಿಂತ ಉತ್ತಮರಾದವರು ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಸಮಾಧಾನ ಇದೆ, ತೃಪ್ತಿ ಇದೆ. ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲ' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮುಂದೂಡಿದ್ದು ಸರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೇಳಿದಾಗ ಅಯ್ಯೋ , ಇವನಿಗೆ ಅರ್ಥವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ 
ಅನ್ನುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಅಣ್ಣನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿ, ಹೀಗೆ ಮದುವೆ 
ಮುಂದೂಡದೆ ಬೇರೆ ದಾರಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಮಾಡಿದಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಆಂಡ್ರ 
ಅಪ್ಪನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಅವರ ಮನೆಯ ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ, ನಾನೇ ಹೀಗೆ ಮದುವೆ ಮುಂದೂಡಲು ತಿಳಿಸಿದೆ, ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವೇ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದಳು.ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಅವಳ ಮಾತು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 

ತಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥವಾದ ಗಂಡಿನಿಂದ ದೂರವಾಗಿರುವ ಹುಡುಗಿಯ ಹಾಗೆ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

೭೩೧ 
ಅವಳು. ಸದಾ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ, ಶಾಂತವಾಗಿ, ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆಯೇ ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಇರುತಿದ್ದಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆಯೇ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಅನುಮಾನ ಹುಟ್ಟುತಿತ್ತು. ನತಾಶಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಅವನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅವಳ ಹಣೆಯ ಬರಹ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಷ್ಟವಾಗುತಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ. ಈ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ತಪ್ಪು ಆಗಿದೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. 

' ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಿತ ಎಂದಾದಮೇಲೆ ತಡ ಯಾಕೆ ?' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ... 

ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತೆಗೆದಾಗ ಅಮ್ಮನಿಗೂ 
ಈ ಮದುವೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯವಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ರೊಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಸಮಾಧಾನವೂ 
ಆಗಿತ್ತು, ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆಗಿತ್ತು. 

- 'ನೋಡು ಅವನು ಏನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅಮ್ಮ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಮಗನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಳು , ತನ್ನ ಮಗಳು ಮದುವೆಯಾದ ನಂತರ 
ಸುಖವಾಗಿರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ತಾಯಂದಿರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಆತಂಕ 
ಅವಳಲ್ಲಿತ್ತು. ' ಡಿಸೆಂಬರಿಗೆ ಮೊದಲು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ಏನಾಗಿರಬಹುದು ಅವನಿಗೆ ? ಕಾಯಿಲೆಯೋ ? ಇರಬಹುದು! ಅವನ ಆರೋಗ್ಯ 
ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ ನತಾಶಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ಅವಳು ಖುಷಿಯಾಗಿರುವುದು ನೋಡಿ 
ಏನೋ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಇದೀಗ ಅವಳ ಹುಡುಗುತನ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ . 
ಅವನ ಕಾಗದ ಬಂದಾಗ ಅವಳು ಹೇಗೆ ಆಡುತಾಳೆ ಅನ್ನುವುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. 
ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಲಿ!' ಅಂದಳು. ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾತು ಮುಗಿಸುವಾಗ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವನು ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯವನು!' ಅಂದಳು. 


ಮನೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪದಿನ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದ, ಮಂಕಾಗಿದ್ದ. 
ಅಮ್ಮ ತನ್ನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ 
ರೇಜಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳಲೇಬೇಕಲ್ಲಾ ಎಂದು ವ್ಯಥೆಪಡುತಿದ್ದ . ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು ಬೇಗ ಈ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮುಗಿಸಿಬಿಡೋಣ ಅನ್ನಿಸಿ, ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಹಾಗೆ ಹೊರಟು, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಎಂದು 
ನತಾಶಾ ಕೇಳಿದರೆ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ, ಕೋಪದಿಂದ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗುಟ್ಟುತ್ತಾ 
ಮಿಟೆನ್ನಾನ ಬಿಡದಿಗೆ ಹೋದ, ಹೋದವನೇ “ಎಲ್ಲಾ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸು ' 
ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದ. ಎಲ್ಲಾ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಅಂದರೇನು ಅನ್ನುವುದು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ಮಿಟೆನ್ನಾಗೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ , 

ರೋವ್‌ಗೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮಾತುಕತೆ 


೭೩೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಲೆಕ್ಕದ ಪರಿಶೀಲನೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತೇನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ . ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ , ರೈತ ಮುಖಂಡ ಮತ್ತೆ ಗುಮಾಸ್ತರು ಒಳಗಿನಿಂದ 
ಕೇಳಿಸುತಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕದಣಿಯ ಗರ್ಜನೆಯ ಧ್ವನಿ , ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಬಿಸಿಯೇರುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಪದ 
ಮಾತು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳುತ್ತಾ ಪುಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಬೈಗುಳಗಳನ್ನು 
ಆಲಿಸುತ್ತಾ ಭಯಪಡುತಿದ್ದರು. ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತಿದ್ದರು. 
- “ಕಳ್ಳಾ...ಭಡವಾ... ಮನೆ ಮುರುಕಾ... ನಾನು ಅಪ್ಪನ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಾ...ತುಂಡು 
ಮಾಡಿ ನಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ...' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತು ಕೇಳುತಿದ್ದವು. .. 

ಆಮೇಲೆ, ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿ, ಬಿರುಗಣ್ಣು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ಮಿಟೆನ್ನಾನನ್ನು ಕೊರಳ ಪಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ಎಳಕೊಂಡು ಬಂದು ಜೋರಾಗಿ ದಬ್ಬಿ 
ಕಾಲಲ್ಲಿ ಒದೆಯುತ್ತಾ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಒಂದೊಂದು ಮಾತು ಬೈಯುತ್ತಾ ಇರುವುದನ್ನು 
ಹೊರಗಿದ್ದ ಜನ ಭಯವೂ ತಗ್ಗದೆ ಖುಷಿಯೂ ತಗ್ಗದೆ ನೋಡಿದರು. 'ತೊಲಗು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮುಖ ತೋರಿಸಿದರೆ ಹೂತು ಹಾಕಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ!' ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಗರ್ಜಿಸಿದ. 

ಮಿಟೆನ್ನಾ ಆರು ಮೆಟ್ಟಿಲ ಮೇಲಿಂದ ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದವನು ಎದ್ದು ದಟ್ಟವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಪೊದೆಗಳತ್ತ ಓಡಿದ. (ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಯ ಅಪರಾಧಿಗಳು, ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರು 
ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಪೊದೆಗಳು ಹೇಳಿಮಾಡಿಸಿದಂತಿದ್ದವು. ಸ್ವತಃ ಮಿಟೆನ್ನಾ 
ನಗರದಿಂದ ಕುಡಿದು ಬಂದಾಗ ಮನೆಯವರ ಕೈಗೆ ಸಿಗದಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಂಡಿರುತಿದ್ದ . ಮಿಟೆನ್ನಾನ ಪೀಡೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು 
ರೈತರೂ ಪೊದೆಗಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಿತುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು.) 
ಈ ಮಿಟೆನ್ನಾನ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ನಾದಿನಿ ಭಯಗೊಂಡು ಬಾಗಿಲಿಂದಾಚೆಗೆ 
ಇಣುಕಿ ಹಾಕಿ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಒಳಗೆ ಒಲೆಯ ಮೇಲೆದೊಡ್ಡ ಸಮೋವರ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಟೀ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವುದು , ಮೇಸ್ತಿ ಮಿಟೆನ್ನಾನ ಎತ್ತರವಾದ ಮಂಚದ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ತೇಪೆ ಹಚ್ಚಿದ ಚಾದರ ಕಾಣುತಿತ್ತು. 

- ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಅವರನ್ನು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ದಾಪುಗಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರು 
. 

ಮೇಸ್ತಿ ಮಿಟೆನ್ನಾನ ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿ ಆದ ಗಲಾಟೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಳುಗಳಿಂದ 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿದ ಕೌಂಟೆಸ್ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮನೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳೆಲ್ಲ ತಹಬಂದಿಗೆ 
ಬರುತ್ತವೆಂದು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. ಈ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಮಗನಿಗೆ 
ಏನಾದರೂ ಆದೀತೆಂದು ಆತಂಕಪಟ್ಟಳು. ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಮಗನ ರೂಮಿನ 
ಬಾಗಿಲವರೆಗೂ ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ, ನಿಂತು, ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದು ಪೈಪು ಸೇದುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ . 


M 


೭೩೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು, ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಾ 
ಪೆದ್ದು ಪೆದ್ದಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ “ನೀನುಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದದ್ದು 
ಅತಿಯಾಯಿತೇನೋಪ್ಪಾ! ಮಿಟೆನ್ನಾ ಬಂದು ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದ' ಅಂದ. 

'ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಹುಚ್ಚು ಪ್ರಪಂಚ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು ' 
ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್ 

“ ಅವನು ೭೦೦ ರೂಬೆಲ್ ಲೆಕ್ಕ ಬರೆದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡೆಯಂತೆ. 
ಅದನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪುಟಕ್ಕೆ ಕ್ಯಾರಿ ಮಾಡಿದ್ದನಂತೆ. ನೀನು ಮುಂದಿನ ಪುಟ 
ನೋಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು' ಅಂದ ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್. .. 

'ಪಪ್ಪಾ, ಅವನು ಕಳ್ಳ! ನನಗೆ ಗೊತ್ತು! ಏನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತೋ ಅದು 
ಮಾಡಿದೆ! ನೀವು ಬೇಡ ಅಂದರೆ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಅವನ ತಂಟೆಗೇ ಹೋಗಲ್ಲ' 
ಅಂದ ರೋಸ್ಕೋವ್ 

' ಹಾಗಲ್ಲಾಪ್ಪಾ, ವ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲ ನೀನೇ ನೋಡಿಕೋ . ನನಗೂ ವಯಸ್ಸಾಯಿತು' 
ಅಂದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್, ಅವನಿಗೆ ಇರಿಸುಮುರಿಸಾಗಿತ್ತು . ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ 
ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಸ್ವತಃ ಅವನಿಗೇ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸರಿಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

' ಇಲ್ಲ, ಪಪ್ಪಾ, ನನ್ನಿಂದ ನಿಮಗೆ ಬೇಜಾರಾಗಿದ್ದರೆ ಕ್ಷಮಿಸಿ, ವ್ಯವಹಾರ 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

' ಈ ರೈತರು, ಈ ದುಡ್ಡು ಕಾಸಿನ ವ್ಯವಹಾರ , ಮುಂದಿನ ಪುಟಕ್ಕೆ 
ಮುಂದುವರೆಸುವುದು ಎಲ್ಲ ಹಾಳಾಗಲಿ, ಇಸ್ಪೀಟು ಆಡುವಾಗ ಎಂಥ ಕಷ್ಟದ 
ಲೆಕ್ಕವಾದರೂ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಲಿತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಮುಂದಿನ ಪೇಜಿಗೆ 
ಮುಂದುವರೆಸುವುದು , ಅದು ನನ್ನ ತಲೆಗೇ ಹೋಗಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಈ 
ಘಟನೆಯಾದಮೇಲೆ ಅವನು ವ್ಯವಹಾರಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಲೆಯನ್ನೇ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ತನಗೆ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ಲುಗಳ ಪ್ರಾಮಿಸರಿ ನೋಟನ್ನು ತಂದು ಮಗನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ ನೋಡು ಅಂದಳು. 
ಈ ನನ್ನ ಇಷ್ಟ ಅನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು. ನನಗೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ಹಾಳನ್ನ 
ಕಂಡರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಂಡರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು ನಮ್ಮ 
ಸ್ನೇಹಿತರು , ಬಡವರು. ಹಾಗಾಗಿ...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಾಮಿಸರಿ ನೋಟನ್ನು ಹರಿದು 
ಬಿಸಾಕಿದ, ಅದನ್ನು ಕಂಡು ವೃದ್ದ ಕೌಂಟೆಸ್ಳ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಬಾಷ ಹರಿಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ವ್ಯವಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಆಸಕ್ತಿ ಮುಗಿಯಿತು. ಅವನು 


೭೩೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೇಟೆಯತ್ತ ಅವನ ಗಮನ ಹರಿಯಿತು. ಅವನ 
ಅಪ್ಪ ಕೂಡ ಬೇಟೆಯ ಹುಚ್ಚಿನವನೇ . ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. 


ಚಳಿಗಾಲದ ಮೊದಲ ಲಕ್ಷಣಗಳು ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಇಬ್ಬನಿ ದಟ್ಟವಾಗುತಿತ್ತು. ಹೇಮಂತದ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆದ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದ ಹಿಮ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನೆಲವನ್ನು ಗಡುಸು ಮಾಡುತಿತ್ತು. ಹಸುಗಳು ತುಳಿದಾಡಿದ 
ಚಳಿಗಾಲದ ರೈ ಬೆಳೆಯ ಕಂದು ಬಣ್ಣ, ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿಕೊಯ್ದಾಗಿದ್ದ ಗೋಧಿಯ 
ಕೂಳೆಗಳ ನಸು ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣ, ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಳೆ ಹುಲ್ಲಿನ ಹಸಿರು 
ನಳನಳಿಸುತಿತ್ತು . ಕಣಿವೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ದಟ್ಟವಾದ ಮರ, ತೋಪುಗಳು, ಕಪ್ಪು ಮಣ್ಣಿನ 
ಹೊಲದ ಕೂಳೆಗಳ ಹಿನ್ನಲೆಯಾಗಿ ಆಗಸ್ಟ್ ತಿಂಗಳ ಹಸಿರು ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಹಸಿರು ದ್ವೀಪಗಳಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿ ನಸು ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಮೊಲಗಳ 
ಮೈ ಮೇಲೆ ಚಳಿಗಾಲದ ತುಪ್ಪುಳ ಅರೆಬರೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದಿತ್ತು. ಪುಟ್ಟ ನರಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಬಿಲಗಳಿಂದ ಹೊರಬಂದಿದ್ದವು. ಆಗ ತಾನೇ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತಿದ್ದ ತೋಳಗಳು 
ನಾಯಿಗಳಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡವಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. ಬೇಟೆಗೆ ಆತುರಪಡುತ್ತಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನ ಬೇಟೆನಾಯಿಗಳು 
ಇನ್ನೂ ಚಳಿಗಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಸನ್ನದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ, ಅವುಳ ಪಾದ ಇನ್ನೂ ಮೃದುವಾಗಿಯೇ 
ಇದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ . ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬೇಟೆಗಾರರು ಸಭೆ ಸೇರಿದಾಗ 
ಇನ್ನು ಮೂರು ದಿನ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಬಿಡುವು ಕೊಟ್ಟು ೧೬ನೆಯ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ 
ತಾರೀಖಿನಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಡಬೇಕು, ತೋಳದ ಮರಿಗಳು 
ಧಂಡಿಯಾಗಿರುವ ಓಕ್ ಮರಗಳ ತೋಪಿನಿಂದ ಬೇಟೆ ಆರಂಭಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವ 
ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದರು. 

. ಅವತ್ತು ಇಡೀ ದಿನ ನಾಯಿಗಳು ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದವು. ಹಿಮ ಬೀಳುತಿತ್ತು. 
ಕುಳಿರ್ಗಾಳಿ ಬೀಸುತಿತ್ತು. ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೋಡಕವಿಯಿತು. ಹಿಮ ಒಂದಷ್ಟು 
ಕರಗಿತು. ಹದಿನೈದನೆಯ ತಾರೀಖು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು ಹೊರಗೆ ನೋಡುತಿದ್ದ . ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಲ ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಗಾಳಿಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶ ಕರಗಿ 
ಭೂಮಿಯೊಡನೆ ಒಂದಾಗುತ್ತಿರುವಂತಿತ್ತು. ಹಿಮದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕಣಗಳು ಬೀಳುವ 
ಮೃದುವಾದ ಸದ್ದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಶಬ್ದವಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ತೋಟದ 
ಮರಗಳ ಬತ್ತಲೆ ರೆಂಬೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಹಿಮಕಣಗಳು ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದವು. 
ಹೊಸದಾಗಿ ಉದುರಿದ ಎಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಹಿಮಕಣಗಳು 


೭೩೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಪಾರದರ್ಶಕವಾಗಿದ್ದವು. ಹಿತ್ತಲಿನ ಕೈತೋಟದ ನೆಲ ಕಪ್ಪಾಗಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹಿಮಕಣಗಳು ಗಸಗಸೆಯ ಹಾಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಒಂದಿಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಕಾವಳದ ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಹೋದ. ನೆಲ ವದ್ದೆಯಾಗಿ ಕೆಸರಾಗಿತ್ತು. ಉದುರಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಎಲೆಗಳ 
ನಾಯಿಗಳ ವಾಸನೆ ಇತ್ತು. ಕಪ್ಪು ಚುಕ್ಕೆಗಳಿರುವ , ಅಗಲ ಬೆನ್ನಿನ ದೊಡ್ಡ ಕಪ್ಪು 
ಕಣ್ಣಿನ ಹೆಣ್ಣು ನಾಯಿ ಮಿಲ್ಕಾ ಒಡೆಯನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಹಿಂಗಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಭಾರ ಬಿಟ್ಟು, ಮೊಲದ ಹಾಗೆ ಮೈ ಮುಂದೆಚಾಚಿ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು , 
ತಟ್ಟನೆದ್ದು, ಹಾರಿ, ಒಡೆಯನ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿ ಬಂದು ಅವನ ಮೂಗು, ಮೀಸೆಗಳನ್ನು 
ನೆಕ್ಕಿತು . ಇನ್ನೊಂದು ಬೊರ್ಸಾಯ್ ನಾಯಿ , ತೋಟದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುತಿದ್ದದ್ದು, 
ಒಡೆಯ ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಬೆನ್ನು ಕಮಾನಾಗಿ ಬಾಗಿಸಿ , ಬಾಲವೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ ಓಡಿಬಂದು ಅವನ ಕಾಲಿಗೆ ಮೈ ತಿಕ್ಕಿತು. ಆಗ ಬೇಟೆಗಾರರು 
ಮಾತ್ರ ಕೂಗಬಲ್ಲ, ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಆದರೆ ಮಂದ್ರ ಸ್ವರದ ಓಹೋಮ್ಕೂಗು 
ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿತು. ನಾಯಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮುಖ್ಯ ಬೇಟೆಗಾರ ಡೇನಿಯಲ್, 
ನೆರೆತ ಕೂದಲ ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿ ಚರ್ಮದ, ಉಕ್ರೇನಿಯನ್ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಕೂದಲು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮುದುಕ, 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಾವಟಿ ಹಿಡಿದು, ಬೇಟೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವಂಥ ಎಲ್ಲದರ ಬಗೆಗಿನ 
ತಿರಸ್ಕಾರವೂ ಅಪಾರ ಸ್ವಾವಲಂಬನೆಯೂ ಬೆರೆತ ಮುಖಭಾವ ಹೊತ್ತು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ. ತಲೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಸರ್ಕಾಸಿಯನ್ ಕ್ಯಾಪು ತೆಗೆದು ಒಡೆಯನಿಗೆ 
ಉದಾಸೀನದ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ. ಅದು ಅಗೌರವವಲ್ಲ.ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು - ಎಲ್ಲರ ಬಗ್ಗೆ ಅಗಾಧವಾದ ತಿರಸ್ಕಾರ ಹೊಂದಿರುವ, ತಾನು 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲು ಎಂದುಕೊಂಡಿರುವ ಡೇನಿಯಲ್ ತನ್ನ ಒಕ್ಕಲು ಗೇಣಿದಾರ, 
ಬೇಟೆಗಾರ, ಪೂರಾ ತನ್ನ ಸ್ವತ್ತಾಗಿರುವ ಆಳು ಅನ್ನುವುದು. 

' ಡೇನಿಯಲ್...!' ಈ ಹವೆ ಈ ನಾಯಿ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಬೇಟೆಯ ಅದಮ್ಯ 
ಆಸೆ ಇವೆಲ್ಲ ಸೇರಿದ್ದ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಪರವಶನಾಗುವ, 
ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಹಳೆಯ ನಿರ್ಧಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಡುವ ಪ್ರೇಮಿಯ ಹಾಗೆ 
ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಉಲಿದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

- ' ಏನು ಧನೇ ?” ಮೌನವಾಗಿದ್ದ ಧಣಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ , ಕಿರುಚಿ ಗೊಗ್ಗರಾದ, 
ಚರ್ಚಿನ ಡೀಕನ್‌ನಂಥ ಆಳವಾದ, ಆದರೂ ಬೇಟೆಗಾರನಾದ್ದರಿಂದ ಗಡುಸಾದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಡೇನಿಯಲ್ಕೇಳಿದ. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗದೆ ಸುಮ್ಮನಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ?' ಅವನ ಕಣ್ಣು ಕೇಳುತಿದ್ದವು. 
- ' ಹವಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಅಲ್ಲವಾ ? ಬೇಟೇಗೆ? ಸವಾರಿಗೆ?' ನಾಯಿ ಮಿಲ್ವಾಳ 


೭೩೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಿವಿಯ ಹಿಂದೆ ತುರಿಸುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. 

ಡೇನಿಯಲ್ ಉತ್ತರಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಣ್ಣು ಹೊಡೆದ . 
- “ ಬೆಳಿಗ್ಗೆನೇ ಉವರ್ಕಾನನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದೆ. ಅದು ಮರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕರಕೊಂಡು 
ಓತ್ರದೊಮ್ಮೆ ತೋಪಿನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿದೆಯಂತೆ. ಊಳಿಡುವ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತಂತೆ' 
ಅಂದ. 'ಅದು' ಹೆಣ್ಣು ತೋಳ, ಮರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಸುಮಾರು 
ಒಂದು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ತೋಪಿನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ 
ತಿಳಿಯಿತು. 

“ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಅಲ್ಲವಾ ? ನಿನಗೇನು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ? ಉವರ್ಕಾನ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

'ಸರಿ .' 
'ಇವಕ್ಕೆ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಏನೂ ಹಾಕಬೇಡಿ.' 
'ಸರಿ , ಧಣಿ.' 

ಐದು ನಿಮಿಷದ ನಂತರ ಡೇನಿಯಲ್ ಮತ್ತು ಉವರ್ಕಾ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ 
ದೊಡ್ಡ ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದರು. ಡೇನಿಯಲ್ ದೊಡ್ಡ ಆಕಾರದ ಆಳಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಇಂಥ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕುರ್ಚಿ , ಮೇಜು, ಸೋಫಾಗಳ ನಡುವೆ, 
ಮನುಷ್ಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರಡಿಯನ್ನೋ ದೊಡ್ಡ ಕುದುರೆಯನ್ನೋ ಕಂಡಂತಾಗುತಿತ್ತು. 
ಅದು ಸ್ವತಃ ಡೇನಿಯಲ್ಲನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಎಂದಿನಂತೆ ಅವನು ಬಾಗಿಲ 
ಒಳಗೆ ಒಂದೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟು, ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ 
ಒಡೆಯರ ಮನೆಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಮುರಿದುಬಿಡುತ್ತೇನೋ ಎಂದು 
ಅಂಜಿಕೊಂಡವನ ಹಾಗೆ, ಹೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಬೇಗ ಹೇಳಿಮುಗಿಸಿ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು 
ಬೇಗ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಆಸೆಯಿದ್ದವನಂತೆ ಮಾತಾಡಿದ. 

ಕೇಳಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ, ನಾಯಿಗಳು ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಡಲು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ ಅನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿ ( ಸ್ವತಃ 
ಡೇನಿಯಲ್‌ಗೂ ಬೇಟೆಯ ಆಸೆ ಇತ್ತು) ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ರೆಡಿಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್, ಡೇನಿಯಲ್ ಇನ್ನೇನು ಹೊರಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾಗ ನತಾಶಾ ದೊಡ್ಡ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಪೂರ್ತಿ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ತಲೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಾಚಿಕೊಳ್ಳದೆ, 
ಇದ್ದವಳು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಅವಳ ಹಿಂದೆ 
ಪೇತ್ಯಾ ಓಡಿ ಬಂದ. 
- 'ಹೋಗತಾ ಇದೀಯಾ? ನೀನು ಹೊರಡುತೀ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಇವತ್ತು 
ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಲ್ಲ ಅನ್ನತಾ ಇದ್ದಳು ಸೋನ್ಯಾ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು, ಹವಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, 
ಬೇಟೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನ, ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯನೇ ಇಲ್ಲ' 


IND 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

೭೩೭ 
ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 
- ` ಹೌದು, ಹೋಗುತಿದ್ದೇವೆ' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೇಳಿದ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬೇಟೆಯಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ನತಾಶಾಳನ್ನಾಗಲೀ 
ಪೇತ್ಯಾನನ್ನಾಗಲೀ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಮನಸ್ಸು ಅವನಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
- ' ಬರೀ ತೋಳದ ಬೇಟೆ. ನಿಮಗೆ ಬೋರಾಗುತದೆ' ಅಂದ. 

'ತೋಳದ ಬೇಟೆಯೆಂದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ. ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಾ ? 
ಸರಿಯಲ್ಲ ಇದು. ನೀನೇ ಹೊರಟಿದೀಯಾ ಕುದುರೆ ರೆಡಿಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೇಳಿದೀಯಾ ನನಗೆ ಸುದ್ದೀನೇ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲಾ' ನತಾಶಾ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದಳು. 

“ ನಾನು ರಶಿಯನ್ ಯುವಕ , ರಶಿಯಾದವರು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರನ್ನು 
ಯಾವದೂ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾರದು, ಗೊತ್ತೋ !” ಅಂದ ಪೇತ್ಯಾ. 

“ನೀನು ಬರಬಾರದು. ಎಲ್ಲೂ ಹೋಗಬಾರದು ಅಂತ ಅಮ್ಮ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾ' 
ನತಾಶಾಗೆ ಜ್ಞಾಪಿಸಿದ ರೋಸ್ಟೋವ್, 

'ಇಲ್ಲಾ, ಬಂದೇ ಬರುತ್ತೇನೆ' ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ನತಾಶಾ 'ಡೇನಿಯಲ್, 
ನಮಗೂ ಎರಡು ಕುದುರೆ ರೆಡಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳು, ನನ್ನ ನಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮಿಖಾಯೌಗೆ ಹೇಳು' ಅಂದಳು. 

ಡೇನಿಯಲ್‌ಗೆ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿರುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗುತಿತ್ತು. ಮನೆಯ ಚಿಕ್ಕ 
ಯಜಮಾನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗದ ಮಾತು ಹೇಳುವುದೂ ಅವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸುಮ್ಮನೆ ನೆಲ ನೋಡುತ್ತಾ ತನಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಚಿಕ್ಕ ಯಜಮಾನಿಯ ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸಲೊಲ್ಲದವನ ಹಾಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದ. 


- ಬೇಟೆಗಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಪಡೆಯೊಂದನ್ನು ಸದಾ ಸಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ 
ಇದೀಗ ಅದನ್ನು ಮಗನ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ ಹದಿನೈದರಂದು 
ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಆ ಪಡೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ. 

ಒಂದು ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ ಬೇಟೆಯ ಗುಂಪು ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ನೆರೆಯಿತು. ನತಾಶಾ ಮತ್ತೆ ಪೇತ್ಯಾ ಏನೋ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದರು . ತಮಾಷೆಗೆ 
ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರೋಸ್ಟೋವ್, ಬೇಟೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ದವೇ ? ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿ, 
ಮಿಕಗಳ ಸುಳಿವು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆಂದು ಉದ್ದ ಮೂತಿಯ ಜೋಲು ಕಿವಿಗಳ 
ಅಟ್ಟು- ನಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಒಂದಷ್ಟು ಬೇಟೆಗಾರರನ್ನೂ ಮುಂದಾಗಿ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ. 


೭೩೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಕಡು ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆ ಡೌನ್ ಏರಿ ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕಿ, ತೆಳು ಮೈಯ ರೇಶಿಮೆ 
ನುಣುಪುಗೂದಲ , ಎತ್ತರವಾದ, ತೋಳದ ಬೇಟೆಗೆಂದೇ ತರಬೇತಾದ ಬಿಳಿಯ 
ಬೋರ್ಸೊಯ್ ನಾಯಿಗಳ ತನ್ನ ಸ್ವಂತದ ಪಡೆಯನ್ನು ಕರೆದ. ತೆನೆ ಒಕ್ಕುವ 
ಬಯಲನ್ನು ದಾಟಿ ಓತ್ರದ್ರೋಯೆ ಕಾಡಿನತ್ತ ಕುದುರೆ ಓಡಿಸಿದ. ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನ 
ತೆಳು ಕಂದುಬಣ್ಣದ, ಬೀಜ ಒಡೆಸಿಕೊಂಡ ಕುದುರೆ ವಿಸ್ತಯೆಂಕಾನನ್ನು ಸೇವಕನೊಬ್ಬ 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತಿದ್ದ . ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಚಿಕ್ಕ ಕುದುರೆಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ತನಗಾಗಿ 
ಕಾಯ್ದಿರಿಸಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. 
- ಐವತ್ತನಾಲ್ಕು ಅಟ್ಟು - ನಾಯಿಗಳ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಆರು ಜನ ಆಳುಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ 
ನರಿ -ತೋಳಗಳ ಬೇಟೆಯ ನಿಪುಣ ಸಹಾಯಕರಿಗೆ ಸೇರಿತ್ತು. ಮನೆಯವರಲ್ಲದೆ 
ಎಂಟು ಜನ ಬೋರ್ಸೊಯ್ನಾಯಾಳುಗಳು ನಲವತ್ತು ಬೋರ್ಸೊಗಳನ್ನು 
ಸರಪಳಿಹಾಕಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವು ಮನೆಯವರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಸ್ವಂತದ ನಾಯಿಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸುಮಾರು ನೂರ ಮೂವತ್ತು ನಾಯಿಗಳೂ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಸವಾರರೂ ಇದ್ದರು. 

ಆ ಒಂದೊಂದು ನಾಯಿಗೂ ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ ಗುರುತು ಯಜಮಾನನ 
ಧ್ವನಿಯ ಗುರುತು ಇತ್ತು. ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಯಾವ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕು ಎಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಬೇಕು ಅನ್ನುವುದೆಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಬೇಲಿಯನ್ನು ದಾಟಿದ 
ತಕ್ಷಣ , ಒಂದೂ ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ತಾವು ಚೆದುರಿ ಓತ್ರದ್ರೋಯೆ 
ಹಳುವನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆಯಲು ನಡೆದರು. 
- ದಪ್ಪ ಕಾರ್ಪೆಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ಕುದುರೆಗಳು ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತಿದ್ದವು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ದಾಟುವಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನೀರಿನ 
ಪುಟ್ಟ ಹೊಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕವಿದಿದ್ದ ಮಂಜು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಗೊತ್ತೇ ಆಗದ ಹಾಗೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುತಿತ್ತು. ಗಾಳಿ ಬೀಸದೆ ಬೆಚ್ಚಗಿತ್ತು. ಮೌನವನ್ನು 
ಕದಡುವ ಸದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ- ಆಗಾಗ ಬೇಟೆಗಾರನೊಬ್ಬನ ಸಿಳ್ಳೆ, ಯಾವುದೋ ಕುದುರೆಯ 
ಉಸಿರ್ಗರೆತ, ಬೀಸಿದ ಚಾವಟಿಯ ಸದ್ದು , ಸರಪಳಿಯನ್ನೆಳೆಯುತ್ತಾ ಉಸಿರು 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ನಾಯಿಯ ಕುಂಯ್ ಕುಂಯ್ ಬಿಟ್ಟರೆ. 

ಮುಕ್ಕಾಲು ಮೈಲು ಹೋಗುವುದರೊಳಗೆ ಕವಿದಿದ್ದ ಮಂಜಿನೊಳಗಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಐದು ಜನ ಸವಾರರು ಅವರ ನಾಯಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು. ಅವರ 
ಮುಖಂಡನಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಬಿಳಿಯ ಮೀಸೆಯ ಮುದುಕನೊಬ್ಬ ಇದ್ದ. 

ಆತ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ 'ಗುಡ್ ಮಾರ್ನಿಂಗ್ ಅಂಕಲ್ ” ಅಂದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್. 

“ಅದಪ್ಪಾ! ಬಾ ಬಾ ...ಗೊತ್ತಿತ್ತು ನನಗೆ! ಇಂಥಾ ದಿವಸ ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ 


- ೭೩೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರೋರಲ್ಲ. ಬಾ , ಬಾ , ಬೇಗ, ನಮ್ಮ ಆಳು ಗಿರ್ಚಿಕ್ ಹೇಳಿದ 
ಇಲಾಗಿನ್ ಮನೆಯವರೂ ನಾಯಿ ಕರಕೊಂಡು ಕೊರ್ನಿಕಿ ಹತ್ತಿರ ಬೇಟೆಗೆ 
ಬಂದಿದಾರಂತೆ. ಕಳ್ಳರು! ನೀನು ಬೇಟೆ ಆಡಿದ ಮಿಗವನ್ನ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ' ಅಂದ “ ಅಂಕಲ್', ಆತ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕುಟುಂಬದ ದೂರದ ಸಂಬಂಧಿ , ಅವರ ಪಕ್ಕದ ಎಸ್ಟೇಟಿನವನು. 

'ನಾವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮ ನಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಒಟ್ಟುಮಾಡೋಣವಾ ?' ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. . 

ಈ ನಾಯಿಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಗುಂಪು ಮಾಡಿದರು. ಅಂಕಲ್ ಮತ್ತುರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಪಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ನಡೆದರು. 

- ತಲೆಗೆ ಶಾಲು, ಸ್ನಾರ್ಪು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಒಂದಿಷ್ಟೆ ಕುತೂಹಲದ ಮುಖ 
ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣು ಹೊರಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ ನತಾಶಾ ಅವರ ಹತ್ತಿರ 
ಕುದುರೆಯೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಸದಾ ಅವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇರುತಿದ್ದ 
ಪೇತ್ಯಾ ಕೂಡ ಬಂದ. ಅವರ ಹಿಂದೆ ಬೇಟೆಗಾರ ಮೈಖೆಲ್, ನತಾಶಾಳ ಸೇವೆಗೆಂದೇ 
ಇದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಆಳು ಬಂದರು. ನಗುತಿದ್ದ ಪೇತ್ಯಾ ಲಗಾಮು ಎಳೆದು ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡ. ಕಪ್ಪು ಅರಬಿ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ನತಾಶಾ ಸಲೀಸಾಗಿ ಕೂತು 
ಲಗಾಮನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. 

- ಇವರು ಯಾಕೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅಂಕಲ್ ಅವರ ಕಡೆನೋಡಿದ. ಬೇಟೆಯಂಥ 
ಗಂಭೀರ ಕಾರ್ಯದೊಡನೆ ಹುಡುಗಾಟವನ್ನು ಸೇರಿಸಿವುದು ಸಲ್ಲದು ಅನ್ನುವುದು 
ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ . 

ಆ 'ಗುಡ್ ಮಾರ್ನಿಂಗ್', ಅಂಕಲ್! ನಾವೂ ಬೇಟೆಗೆ ಬಂದಿದೇವೆ !' ಪೇತ್ಯಾ 
ಕೂಗಿದ. 

ಗುಡ್ ಮಾರ್ನಿಂಗ್', ಹುಷಾರು, ನಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕುದುರೆ ಓಡಿಸಬೇಡಿ!' 
ಎಚ್ಚರಿಸುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಕಲ್ ಹೇಳಿದ. 

- “ಅಣ್ಣಾ, ನಮ್ಮ ತರ್ನಿಲಾ ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ನಾಯಿ , ಗೊತ್ತಾ! ನನ್ನ ಗುರುತು 
ಹಿಡೀತಾನೆ ' ನತಾಶಾ ಅಂದಳು. 

“ಅದು ಬೇಟೆ ನಾಯಿ ಅಲ್ಲ, ಬೇಟೆನಾಯಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವ 
ಹ್ಯಾರಿಯರ್' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೊಸ್ಟೋವ್ ತಂಗಿಯ ಕಡೆ ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ನೋಡಿದ -' ಈ ಕ್ಷಣದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನೀನಿರಬೇಕು' ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ನತಾಶಾಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 

' ನಾವು ಯಾರಿಗೂ ಅಡ್ಡಿ ಆಗಲ್ಲ, ಅಂಕಲ್ , ನಮ್ಮ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತೇವೆ, ಅಲ್ಲಾಡಲ್ಲ' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 


೭೪೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೌಂಟೆಸ್ , ಭದ್ರವಾಗಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ, ಬಿದ್ದುಗಿದ್ದೀರಿ. 
ಯಾಕೆ ಅಂದರೆ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಇರಲ್ಲ!' ಅಂದ ಅಂಕಲ್ . 

ಓದೋಯೆಯ ಹಳುವು ಒಂದು ನೂರು ಗಜಗಳಾಚೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. 
ಬೇಟೆಗಾರರು ಅದರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ನಾಯಿಗಳ ಕೊರಳ ಸರಪಳಿ 
ಎಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಬಿಚ್ಚಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಬಗ್ಗೆ ಅಂಕಲ್‌ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ 
ರೋಸ್ಕೋವ್, ಎಲ್ಲಿಂದಲೂ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಓಡಿ ಬರದಂಥ ಒಂದು 
ತಾಣವನ್ನು ನತಾಶಾಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಿ ಹಳುವಿನ ಮೇಲ್ಬಾಗಕ್ಕೆ ನಡೆದ . . 

'ನೋಡು, ಇದು ದೊಡ್ಡ ತೋಳ, ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಿಟ್ಟಿಯೆ 
ಮತ್ತೆ!' ಅಂಕಲ್ ಎಚ್ಚರಿಸಿದ. 

“ಏನಾಗುತ್ತದೋ ನೋಡೋಣ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್“ಕರಾಯ್, ಬಾ 
ಇಲ್ಲಿ ' ಬೋರ್ಸೊಯ್ನಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆದ. ಕರಾಯ್ ದಟ್ಟ ಕೂದಲಜೋಲು| 
ತುಟಿಯ , ತೋಳವನ್ನು ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ ತಳುವಿದ ಕೀರ್ತಿಯಿದ್ದ ನಾಯಿ . 
ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. 

ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಮಗನಿಗಿದ್ದ ಬೇಟೆಯ ಆಸೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ತಾನು ತಡ 
ಮಾಡಬಾರದೆಂದು, ಇತರ ಬೇಟೆಗಾರರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗಕ್ಕೆ ತಲುಪುವ ಮೊದಲೇ 
ಚಳಿಗಾಲದ ರೈ ಹೊಲಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತಾ 
ತೋಳವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಲುಪಿದ್ದ.ಕೋಟಿನ ಗುಂಡಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬೇಟೆಯ ಚೂರಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಸಣ್ಣದೊಂದು 
ಕಹಳೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತೆಳ್ಳಗೆ ಪುಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಕುದುರೆ ವಿಶ್ಲೇಯಾಂಕಾದ ಮೇಲೆ 
ಕೂತಿದ್ದ . ಕುದುರೆಗೂ ಅವನ ಹಾಗೆಯೇ ವಯಸ್ಸಾಗುತಿತ್ತು. ಅವನ ಸ್ವಂತದ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಗಾಡಿಯನ್ನೂ ಮನೆಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಕಳಿಸಿಯಾಗಿತ್ತು. ಕೌಂಟ್ 
ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸ್ವಭಾವತಃ ಬೇಟೆಗಾರನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬೇಟೆಯ ನಿಯಮಗಳು 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದವು. ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಪೊದೆಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ನಿಗದಿಯಾಗಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಲಗಾಮು 
ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂತು ನಾನಿನ್ನು ಸಿದ್ದ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. 
ಆ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಅವನ ಖಾಸಾ ಸೇವಕ ಸೈಮನ್ ಚೆಕ್ಕರ್ 
ಇದ್ದ. ವಯಸ್ಸಾದವನು, ಕುದುರೆಗಳ ಅನುಭವ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇದ್ದವನು. ಈಗ ಭಾರವಾದ 
ಮೈ ಹೊತ್ತು ಕುದುರೆ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ . ಮೂರು ವೂಲ್‌ಹೌಂಡ್‌ಗಳ ಸರಪಳಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ. ಚುರುಕಾಗಿದ್ದರೂ ನಾಯಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸ್ಕೂಲವಾಗಿದ್ದವು. ಎರಡು ಜಾಣ ನಾಯಿಗಳ ಕೊರಳುಪಟ್ಟಿ ಕಳಚಿದ್ದರು. ಅವರಿಂದ 


೭೪೧ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ನೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕೌಂಟನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೇವಕ, ಮಿತ್ರಾ 
ನಿಂತಿದ್ದ . ತುಂಬ ಎದೆಗಾರ . 
- ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಬೇಟೆಗೆ ಮುನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಕಪ್ಪಿನ ತುಂಬ ಬೆಚ್ಚನೆ ಸಿಹಿ ಬ್ರಾಂದಿ ಕುಡಿದು ಲಘು ಉಪಹಾರ ಮುಗಿಸಿ, ತನಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಬೋರ್ಧೆಯೂ ವೈನು ಅರ್ಧಬಾಟಲು ಕುಡಿದಿದ್ದ. ಈ ವೈನು, ಈ 
ಪ್ರಯಾಣ ಇವೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಮುಖ ಕೆಂಪಡರಿತ್ತು. ಕಣ್ಣು ವದ್ದೆಯಾಗಿ ಥಳಥಳವಾಗಿತ್ತು. 
ಕೋಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ ವೃದ್ದ 
ಕೌಂಟ್ ಪಿಕ್ನಿಕ್ಕಿಗೆ ಬಂದ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ . 

ತೆಳ್ಳನೆ ಮೈಕಟ್ಟಿನ ಗುಳಿಬಿದ್ದ ಕೆನ್ನೆಗಳ ಚೆಕ್ಕರ್ ಸಕಲ ಸನ್ನದ್ದನಾಗಿ ಒಡೆಯನತ್ತಲೇ 
ನೋಡುತಿದ್ದ . ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷ ಒಡೆಯನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ ಈಗ ತನ್ನ 
ಒಡೆಯ ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುವ ಮೂಡಲ್ಲಿರುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಆಗ ಮೂರನೆಯ 
ಒಬ್ಬ ಆಸಾಮಿ ಸದ್ದೇ ಮಾಡದೆ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟನ ಹಿಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತ. ಹೆಂಗಸರ 
ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟ ಬಿಳಿಯ ಗಡ್ಡದ ಮುದುಕ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಉದ್ದನೆಯ 
ಚೂಪು ಟೊಪ್ಪಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವನು ವಿದೂಷಕ, ನಸ್ತಾಸ್ಯಾ ಇವಾನೊವಾ 
ಎಂದು ಹೆಂಗಸರ ಹೆಸರನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ . 

'ಅಯ್ಯೋ , ನತಾಸ್ಯಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬೆದರಿಸಬಿಡುತ್ತೀ !” ಪಿಸುನುಡಿದ ವೃದ್ಧ 
ಕೌಂಟ್ . 

'ಬೇಟೆಯ ಒಂದೆರಡು ಪಾಠ ನನಗೂ ಗೊತ್ತು!' ಅಂದ ನಸ್ತಾಸ್ಕಾ ಇವಾನೊಮ್ಮಾ. 

' ಹುಷ್!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸೈಮನ್‌ನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ನತಾಶಾಳನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ ? 
ಎಲ್ಲಿದಾಳೆ ?' ಅಂದ. 

“ ಅಮ್ಮಾವರು ಚಿಕ್ಕ ಧಣಿ ಪೇತ್ಯಾ ಅವರ ಜೊತೆ ಝರೋವ್ ಜೊಂಡು 
ಹುಲ್ಲಿನ ಹತ್ತಿರ ಇದಾರೆ. ಹೆಂಗಸಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಬೇಟೆ ಅಂದರೆ ಬಹಳ ಆಸೆ' 
ಸೈಮನ್ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 

“ ಅವಳು ಸವಾರಿ ಮಾಡುವುದು ನೋಡಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಅಲ್ಲವಾ! 
ಗಂಡಸರಿಗಿಂತ ಕಡಮೆ ಅಲ್ಲ ಅವಳು!' ಅಂದ ಕೌಂಟ್. 

' ಅಲ್ಲವಾ ಮತ್ತೇ ? ತುಂಬಾ ಧೈರ್ಯಸ್ಥರು, ಆರಾಮಾಗಿ ಸವಾರಿ ಮಾಡುತಾರೆ!” 

' ಮತ್ತೆ ನಿಕೋಲಸ್ ? ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ? ಮೇಲೆ, ಅಲ್ಲಿ ಲೈಯಾಡೋವ್ ಏರಿನ 
ಮೇಲಿದಾನೆ, ಅಲ್ಲವಾ?' 

'ಹೌದು, ಧಣಿ . ಎಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೋ ಬೇಕು ಅಂತ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಬೇಟೆ 
ವಿಚಾರ ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಅನ್ನೋದೇ ನನಗೂ 
ಡೇನಿಯಲ್‌ಗೂ ಸೋಜಿಗ.' ಯಾವ ಮಾತು ಆಡಿದರೆ ಒಡೆಯನಿಗೆ 


೭೪೨ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸಂತೋಷವಾಗುವುದೆಂದು ಸೈಮನ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 

' ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಅಲ್ಲವಾ ? ಅವನು ಕುದುರೆ ಮೇಲೆಕೂತಿದ್ದರೆ 
ನೋಡುವುದೇ ಒಂದು ಚಂದ!' ಅಂದ ಕೌಂಟ್ 

' ಚಿಕ್ಕ ಧಣಿಗಳ ಕುದುರೆ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ ನೋಡುವುದೇ ಒಂದು ಚೆಂದ. 
ಅವತ್ತು , ಝವಾರ್‌ಝನ್‌ಸ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು ನೀವು, ಪೊದೆ ಮೇಲೆ 
ಕುದುರೆ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಬಂದರೂ ಅನ್ನುತೀರಿ! ಸಾವಿರ 
ರೂಬಲ್ಲಿನ ಕುದುರೆ. ಆದರೂ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೇ ಇಡಲಿಲ್ಲ ಅಂದರೇ ! ಸುತ್ತ ನೂರು ಮೈಲಿ 
ಹುಡುಕಿದರೂ ಅಂಥಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸವಾರ ಸಿಗಲ್ಲ' ಅಂದ ಸೈಮನ್. .. 

'ನೂರು ಮೈಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ...' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಗನನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಹೊಗಳದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಬೇಜಾರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೋಟಿನ 
ಜೇಬಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್. 

'ಅವತ್ತು, ಅವರು ಯೂನಿಫಾರಂ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಗ ಮೈಖೆಲ್ 
ಸಿಡೋಚ್...' ಸೈಮನ್ ಮಾತು ಮುಗಿಸಲಿಲ್ಲ . ದೂರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೂರು 
ನಾಯಿಗಳು ಬೊಗಳುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ತಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಓರೆ ಮಾಡಿ ಸದ್ದು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡಬೇಡಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಧಣಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ, ' ವಾಸನೆ 
ಹಿಡಿದಿವೆ...ಸೀದ ಲೈಯಾಡೋವ್‌ ಹಳುವಿಗೆ ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿವೆ' ಅಂದ. 

ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ತನ್ನ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ನಗುವನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಮರೆತು, ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಡಬ್ಬಿಯಿಂದ ಚಿಟಿಕೆ ನಶ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನೂ ಮರೆತು 
ಕಣ್ಣೆದುರಿನ ಕಿರು ಬಯಲನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಮೊದಲು ನಾಯಿ ಬೊಗಳುವ 
ಸದ್ದು, ಆಮೇಲೆ 'ತೋಳಕಂಡಿವೆ' ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಡೇನಿಯಲ್‌ನ 
ಕೊಂಬಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿದವು. ಮುಂದಿದ್ದ ಮೂರುನಾಯಿಗಳೊಡನೆ ಉಳಿದವೂ 
ಈಗ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ನಾಯಿಗಳ ಏರುದನಿಯ ಚೀರಾಟದಿಂದ ಅವುತೋಳವನ್ನು 
ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿವೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಬೇಟೆಯ ಸಹಾಯಕರು 
ಈಗ ಉಿಲ್ಲೋ ಕೂಗುತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರ ಸದ್ದನ್ನೂ ಮೀರಿ ಕಾಡನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಬಯಲಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವ ಹಾಗೆ ಡೇನಿಯಲ್ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ . 
* ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ, ಅವನ 
ಸೇವಕನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು- ನಾಯಿಗಳು ಎರಡು ಗುಂಪಾಗಿವೆ , ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪು 
ಜೋರಾಗಿ ಬೊಗಳುತ್ತಾ ದೂರ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ, ನಾಯಿಗಳ ಇನ್ನೊಂದು 
ಗುಂಪು ಕಾಡಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ನುಗ್ಗಿ ತಮ್ಮತ್ತ ಬರುತ್ತಿದೆ, ಅವುಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಡೇನಿಯಲ್ ಉಳ್ಕೊಲ್ಲೋ ಕೂಗುತ್ತಾ ಬರುತಿದ್ದಾನೆ. ಎರಡೂ ಗುಂಪಿನ 
ನಾಯಿಗಳು ಬೊಗಳುವ ಸದ್ದು ಒಮ್ಮೆ ಬೆರೆಯುತ್ತಾ ಒಮ್ಮೆ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತಾ 


೭೪೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಇತ್ತು. ಎರಡೂ ಸದ್ದುಗಳು ದೂರ ದೂರ ಸಾಗುತಿವೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಸೈಮನ್ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಬೋರ್ಸೊಯ್ ನಾಯಿಯ ಕಾಲಿಗೆ ತೊಡರಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಸರಪಳಿ ಸರಿಮಾಡಲು ಬಗ್ಗಿದ. ಕೌಂಟ್ ಕೂಡ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿ ಇನ್ನೂ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಒಂದು ಚಿಟಿಕೆ ನಶ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. 
* 'ಹಿಂದಕ್ಕೋಗು!' ಪೊದೆಯಿಂದ ಮೂತಿ ಹೊರಗೆ ಚಾಚಿದ್ದ ಬೋರ್ಸಾಯ್ 
ನಾಯಿಯನ್ನು ಸೈಮನ್ ಗದರಿದ. ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದು ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿ 
ಬೀಳಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ವಿದೂಷಕ ನಾಸ್ತಾಸ್ಯಾ ಡಬ್ಬಿ ಎತ್ತಿಕೊಡಲು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದ. 
ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತು ಸೈಮನ್ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ತಟಕ್ಕನೆ, ಇಂಥವೆಲ್ಲ ಯಾವಾಗಲೂ 
ತಟಕ್ಕನೇ ಆಗುತ್ತವೆ, ಬೇಟೆಯ ಸದ್ದು ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬಿತ್ತು. ಶಕ್ತಿಯೆಲ್ಲ 
ಬಿಟ್ಟು ಬೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ ನಾಯಿಗಳು ಉಲ್ಕು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ ಡೇನಿಯಲ್ ಅವರ 
ಎದುರಿಗೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ಕೌಂಟ್ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದರೆ ಅವನ ಬಲಗಡೆ ಮಿಟ್ಟಾ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತು, ಕ್ಯಾಪು ತೆಗೆದು, ಕ್ಯಾಪು ಹಿಡಿದ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ದಿಕ್ಕು ತೋರಿಸುತ್ತಾ 
ಹಲ್ಲು ಕಿರಿಯುತಿದ್ದ . 
* ' ಹುಷಾರು, ಧಣೀ !' ಹಾಗನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿ ನಾಯಿಗಳ ಸರಪಳಿ ಕೈ ಬಿಟ್ಟು ಕೌಂಟ್ ಇದ್ದತ್ತ 
ಧಾವಿಸಿದ. 

“ ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತು ಸೈಮನ್ ದೂರಕ್ಕೆ ಓಡಿ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರೆ , ಅವರು 
ನಿಂತಿದ್ದ ಜಾಗದ ಸಮೀಪವೇ ತೋಳವೊಂದು ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ ಓಡುತ್ತಾ 
ಬರುತಿತ್ತು. ಸರಪಳಿ ಕಳಚಿದ ರೇಗಿದ ನಾಯಿಗಳು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು 
ತೋಳದತ್ತ ಧಾವಿಸುತಿದ್ದವು. 
- ತೋಳ ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತು ನಿಂತು, ಮಂಪರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೆ 
ಭಾರವಾದ ತಲೆಯನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ತಿರುಗಿಸಿ , ನಾಯಿಗಳನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿ, ತೊನೆದಾಡುತ್ತಾ ಎರಡು ಹಾರು ಹಾರಿ, ಬಾಲ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಾಡಿನೊಳಕ್ಕೆ ಓಡಿತು. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಊಳಿಡುತ್ತಾ ಒಂದು ನಾಯಿ , ಮತ್ತೆ 
ಇನ್ನೊಂದು, ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಚಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ನುಗ್ಗಿದವು. ಕಾಡಿನೊಳಗಿಂದ 
ನುಗ್ಗಿ ಬಂದ ನಾಯಿಗಳು ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ತೋಳ ಮರೆಯಾದ 
ದಿಕ್ಕಿನತ್ತ ಓಡಿದವು. ಹೇಝಲ್ ಪೊದೆಗಳ ನಡುವೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಡೇನಿಯಲ್‌ನ 
ಕಂದು ಕುದುರೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಕುದುರೆಯ ಮೈ ಬೆವರಿತ್ತು, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಟೋಪಿ 
ಇಲ್ಲದೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಡೇನಿಯಲ್, ಅವನ ಕೆದರಿದ ಕೂದಲು 
ಬೆವರಿದ ಮುಖದ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಹರಡಿತ್ತು . 


೭೪೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ಉಲ್ಕುಲೇಯ, ಉಲ್ಕುಲೇಯ' ಕೂಗುತಿದ್ದ. ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ 
ಅವನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಸಿಟ್ಟು ಕಾಣಿಸಿತು. ಬೆದರಿಸುವವನ ಹಾಗೆ ಚಾವಟಿ ಎತ್ತಿ ' ಥ 
ನಿಮ್ಮ !' ಅಂದ. . 

'ತೋಳ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿರಲ್ಲಾ ನೀವೆಂಥ ಬೇಟೆ 
ಆಡುತೀರಿ!” ಅಂದ. ಇನ್ನೂ ಬೈಯಬೇಕೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಸಿಟ್ಟೆಲ್ಲ ಕುದುರೆಯ 
ಮೇಲೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಬೆವರುತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಜೋರಾಗಿ 
ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಡಿನೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿದ. ಬೈಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಸ್ಕೂಲು ಹುಡುಗನ ಹಾಗೆ, ಸಹಾನುಭೂತಿ ಯಾಚಿಸುವ ಹಾಗೆ ಪೆದ್ದು 
ಪೆದ್ದಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ ಸೈಮನ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಸೈಮನ್ 
ಆಗಲೇ ಪೊದೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ತೋಳವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ್ದ. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಉಳಿದ ಬೇಟೆಗಾರರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತೋಳವನ್ನು ತಡವಲು ನೋಡಿದರು. 
ಅದು ಆಗಲೇ ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ಮರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು . 


ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತೋಳಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯುತಿದ್ದ . 
ನಾಯಿಗಳು ತೋಳವನ್ನು ಅಟ್ಟಾಡುವ ಸದ್ದು ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ದೂರ 
ಹೋದದ್ದು, ನಾಯಿಗಳ ಪರಿಚಿತವಾದ ಬೊಗುಳಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದು, 
ಬೇಟೆಗಾರರ ಸದ್ದು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಕೇಳಿ ದೂರ ಸರಿದದ್ದು, ಹಾಗೆ ದೂರದಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದು , ಇದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ, ಹಳುವಿನಲ್ಲಿ 
ಏನೇನಾಗುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಹಳುವಿನಲ್ಲಿ ಮರಿ 
ತೋಳ, ಎಳೆಯ ತೋಳ, ಮುದಿ ತೋಳಗಳು ಇರುವುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಾಯಿಗಳು 
ಎರಡು ಗುಂಪಾಗಿ ಸಾಗಿರುವುದೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ತೋಳಗಳನ್ನು ಕಂಡಿವೆ, ಆದರೂ 
ಎಲ್ಲೋ ಏನೋ ತಪ್ಪಾಗಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವನಿಗೆ. ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ತೋಳವೊಂದು ಕಾಣಬಹುದೆಂದು ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದ . ತೋಳಹೇಗೆ ಬರಬಹುದು, 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬಹುದು, ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಎದುರಿಸಬೇಕು- ಸಾವಿರ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ಕ್ರಮೇಣ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತಾಶೆ ಕವಿಯಿತು. ದೇವರೇ , 
ನನ್ನತ್ತ ಒಂದಾದರೂ ತೋಳಕಳಿಸು ಅಂತ ನೂರಾರುಬಾರಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ. 
ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ತೀವ್ರವಾದ ಭಾವೋದ್ವೇಗ ಉಂಟಾದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಡುವ 
ಹಾಗೆ ಅರ್ಧ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ, ಅರ್ಧ ಭಾವತೀವ್ರತೆಯಿಂದ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. 
“ ನನಗಾಗಿ, ದೇವರೇ , ಒಂದು ತೋಳ ಕಳಿಸಿದರೆ ನಿನಗೇನು ನಷ ? ನೀನು 
ದಯಾಮಯ. ಇಂಥ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕೋರಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಪಾಪ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. 
ದೇವರೇ , ಆದರೂ , ಒಂದೇ ಒಂದು ಮುದಿ ತೋಳ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಬರಲಿ . 


೭೪೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ನನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಅಂಕಲ್‌ಗೆ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ನಾಯಿ ಕೆರಿ ತೋಳದ 
ಮೇಲೆ ಎರಗಿ ಅದರ ಕೊರಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿಯಲಿ!' ಅಂತ ಕೋರಿಕೊಂಡ. ಆ 
ಅರ್ಧಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಪೊದೆಗಳ ನಡುವಿನಿಂದ ಬೆಳೆದು ಮೇಲೆದ್ದಿದ್ದ 
ಎರಡು ಎತ್ತರವಾದ, ಬಡಕಲಾದ ಓಕ್ ಮರಗಳನ್ನೂ ತಟ್ಟನೆ ನೆಲ ಕಡಿದುಕೊಂಡಂತೆ 
ಕಣಿವೆಯ ಕಡೆಗೆ ಇದ್ದ ಇಳಿಜಾರನ್ನೂ ಬಲಗಡೆಯ ಪೊದೆಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ಒಂದಿಷ್ಟೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಕಲ್‌ನ ಟೋಪಿಯನ್ನೂ ರೋಸ್ಟೋವ್ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಬಾರಿಯಾದರೂ ನೋಡಿದ್ದ . 

' ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ದೇವರು ಇಂಥ ಸಣ್ಣ ಸುಖವನ್ನೂ 
ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ . ಕಾರ್ಡ್ ಆಟದಲ್ಲೂ ಅಷ್ಟೇ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ 
ಅಷ್ಟೇ . ನಸೀಬು ಇಲ್ಲದವನು ನಾನು!' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಆಸ್ಟರ್ಲಿಟ್ಸ್ ಕದನ , 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಪ್ರಸಂಗ ತೀರ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾದು ಹೋದವು. 
“ ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮುದಿ ತೋಳ ತೊಂದರೆ ಸಾಕು , ಕೃತಾರ್ಥ!' 
ಅಂದುಕೊಂಡ. ಕಣ್ಣು ಚೂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೇರಕ್ಕೆ , ಎಡಕ್ಕೆ , ಬಲಕ್ಕೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. 
ಕಿವಿ ನಿಮಿಸಿರಿಕೊಂಡು ನಾಯಿಗಳು ಬೊಗಳುವ ಸದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳುಕಾಳಿನಷ್ಟಾದರೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತದೋ ಎಂದು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. ಹಾಗೆ ಬಲಗಡೆಗೊಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿದಾಗ ದೂರದ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಪ್ರಾಣಿ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವುದು 
ಕಾಣಿಸಿತು. 'ಛೇ, ಇರಲಾರದು!' ಅಂದುಕೊಂಡ. ಬಹಳ ಕಾಲದ ಬಯಕೆ ಕೈಗೂಡಲಿದೆ 
ಅನಿಸಿದಾಗ ಅಳ ವಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಸಾರಿ 
ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಂಡ. ತೀರ ಸರಳವಾಗಿ , ಯಾವ ಮುನ್ಸೂಚನೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಸದ್ದು ಗದ್ದಲವಿಲ್ಲದೆ ತೋರಿಕೆಯ ಆಡಂಬರವಿಲ್ಲದೆ, ಸಂತೋಷದ ಶಿಖರಕ್ಕೇ 
ತಲುಪಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೇ ನಂಬಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಸಂಶಯ . ಮುಂದೋಡುತ್ತ ಬಂದ ತೋಳ ಮೈಭಾರದ ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ತನ್ನ ದಾರಿಗೆದುರಾದ ಪುಟ್ಟ ಕೊರಕಲನ್ನು ಹಾರಿತು. ವಯಸ್ಸಾದ ತೋಳ. 
ಬೂದು ಮೈ , ನಸುಗೆಂಪು ಹೊಟ್ಟೆ, ತನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಆತುರವಿಲ್ಲದೆ ಓಡಿ ಬರುತಿತ್ತು . ರೋಸ್ಟೋವ್ ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದ. 
ತನ್ನದೇ ಬೋರ್ಸೊಯ್ ನಾಯಿಗಳನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದ . ಮುದಿ ನಾಯಿ ಕೆರಿ 
ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಹಳದಿ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿದು, ಹಿಂಗಾಲ ಮೇಲೆ ಕೂತ 
ನೊಣಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತಿತ್ತು . ರೋಸ್ಟೋವ್ ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಯಲ್ಲೋ ಅಂದ. ನಾಯಿಗಳು ದಡಕ್ಕನೆ ಎದ್ದವು. ಸರಪಳಿಗಳು 
ಸದ್ದು ಮಾಡಿದವು. ನಾಯಿಗಳ ಕಿವಿ ನಿಮಿರಿತ್ತು. ಕೆರಿ ಅಂಡು ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು , 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಕಿವಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಜೊಂಪೆ ಜೊಂಪೆ ಕೂದಲಿದ್ದ ಬಾಲವನ್ನು 


೭೪೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿತು . 

ತೋಪಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ತನ್ನತ್ತಲೇ ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ತೋಳವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
' ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಈಗಲೇ ಭೂ ಬಿಡಲೋ ಬೇಡವೋ ?' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ರೋಸ್ಟೋವ್, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೆಣ್ಣು ತೋಳದ ಭಂಗಿಯೇ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಅರೆ ಕ್ಷಣ ತಡೆದು ನಿಂತಿತು. ಮೈ ನಡುಗಿತು. ತಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಕಾಣದಿದ್ದ 
ಮನುಷ್ಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ತನ್ನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು. ತಲೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿತು. 
- `ಹಿಂದೆ ಹೋಗಲೋ ಮುಂದೆ ಹೋಗಲೋ ? ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಹಾಗೆ ತೋಳ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡದೆ ಶಾಂತವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬಂದಿತು. 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಉಲ್ಕುಟ್ಟೋ ಚೀರಿದಾಗ ಅವನ ಧ್ವನಿ ಅವನಿಗೇ ಗುರುತು 
ಸಿಗದಂತಾಗಿತ್ತು . ತನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಓಡಿಸುತ್ತಾ 
ನೀರು ಹರಿದು ಆಗಿದ್ದ ಕೊರಕಲನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ತೋಳದತ್ತ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿದ. ನಾಯಿಗಳು 
ಇನ್ನೂ ವೇಗವಾಗಿ ಓಡುತ್ತಾ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿಕ್ಕಿದ್ದವು. 

- ತಾನು ಕಿರುಚುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೇ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿಸುತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾಯಿಗಳು 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುದು ಕೇವಲ ತೋಳವೊಂದೇ . ಆ ತೋಳವೋ 
ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೊರಕಲಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಹಳ್ಳದೊಳಗೇ ಓಡಿತು. 
ಅದನ್ನು ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿದ್ದ ನಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಲ್ಕಾ, ಕಪ್ಪು ಚುಕ್ಕೆಗಳಿದ್ದ 
ಬಲವಾದ ಕಾಲುಗಳ ನಾಯಿ , ಮುಂದಿತ್ತು . ಹತ್ತಿರ , ಹತ್ತಿರ, ತೋಳದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ತೋಳ ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನಾಯಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಾಗ 
ಮಿಲ್ಕಾ ಅದರ ಮೇಲೆ ಎರಗದೆ ಬಾಲವನ್ನೆತ್ತಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 

ಉಲ್ಕುಲ್ಯೂಲ್ಯೂ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕಿರುಚಿದ . . 

ಮಿಲ್ಕಾನ ಹಿಂದಿದ್ದ ಕೆಂಚ ನಾಯಿ ಲ್ಯುಬಿಮ್ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಬಂತು. 
ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಇದ್ದ ತೋಳದ ಮೇಲೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸಹಜ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಹಾರಿ ಅದರ 
ಹಿಂಬದಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಭಯದಿಂದ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹಾರಿತು. 
ತೋಳ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕಾಲು ಚಾಚಿ ಬಗ್ಗಿ ಮಲಗಿ , ತಲೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಹಲ್ಲು 
ತೋರಿತು. ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ಮುಂದೋಡಿತು. ಬೋರ್ಸಾಯ್ ನಾಯಿಗಳು ಕೆಲವೇ 
ಅಡಿಗಳ ಹಿಂದೆ ತೋಳವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದವೇ ಹೊರತು ಅದರ ಮೇಲೆಬೀಳುವ 
ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

- 'ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತದೆ! ಬಿಡಬಾರದು!' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹಿಂದಿರುಗಿ 


೭೪೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ನೋಡಿ ಒಡಕಲು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 'ಕೆರಿ, ಉಲ್ಯಯ್ಯೋ !' ಅಂದ. ಶಕ್ತಿಗುಂದಿದ್ದ ಮದಿ 
ನಾಯಿ ಕೆರಿ ಮೈ ನಿಮಿರಿಸಿಕೊಂಡು ತೋಳದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಓಡುತ್ತಾ ಅದರ ದಾರಿಗೆ 
ಅಡ್ಡ ಹಾಕುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿತ್ತು. ತೋಳದ ಚುರುಕುತನ, ಅದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾರುವ 
ವೇಗ, ಕೆರಿಯ ನಿಧಾನ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದರೆ ತೋಳ ಇನ್ನೇನು ಸನಿಹದಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದ ಕಾಡಿನೊಳಕ್ಕೆ ನುಸುಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತದೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ತನ್ನತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ನಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಬೇಟೆಗಾರರನ್ನೂ ನೋಡಿದ 
ರೋಸ್ಕೋವ್, ಇಲ್ಲ, ಆಸೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡ. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ 
ಅಪರಿಚಿತವಾದ ಉದ್ದ ಮೈಯ ನಸು ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಎಳೆಯ ಬೇರೊಂದು 
ಗುಂಪಿನ ಬೊರ್ಸೊಯ್ ನಾಯಿಯೊಂದು ತೋಳದ ಮೇಲೆ ಎದುರಿನಿಂದಲೇ 
ದಾಳಿ ಮಾಡಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿತು. ಯಾರೂ ಊಹಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ಚಪಲಗತಿಯಲ್ಲಿ 
ತೋಳ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಹಲ್ಲು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕಂದು ನಾಯಿಯಮೇಲೆ ಎರಗಿತು. 
ನಾಯಿ ಕಿವಿ ಕಿವುಡಾಗುವಂತೆ ಕುಂಯ್‌ಗುಡುತ್ತಾ ನೆಲಕ್ಕೊರಗಿತು. ಅದರ ಪಕ್ಕೆಗೆ 
ಗಾಯವಾಗಿತ್ತು. 

“ಕೆರೀ , ಕೆ ...!”ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೂಗಿದ. ತೋಳದ ಹಾದಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗುವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಿಧಾನಗತಿಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕೆರಿ ಈಗ ತೋಳಕ್ಕಿಂತ 
ಐದೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಿತ್ತು. ತನಗೆ ಕಾದಿರುವ ಅಪಾಯವನ್ನು ಮುಂಗಂಡಂತೆ ತೋಳ 
ಈಗ ಕೆರಿಯನ್ನೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಬಾಲ ಮುದುರಿಕೊಂಡು ವೇಗ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು 
ಓಡಿತು. ಹೇಗಾಯಿತೋ ಏನೋ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕರಿ ತೋಳದ 
ಮೇಲೆ ಎರಗಿತ್ತು. ತೋಳ, ನಾಯಿ ಎರಡೂ ಕೊರಕಲಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. 
ಆ ಅ ಕ್ಷಣ - ನಾಯಿಗಳು ತೋಳದ ಮೇಲೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದು, ಕೊರಕಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಾಯಿಗಳ ಕೆಳಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದು ಒಂದು ಹಿಂಗಾಲು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ತೋಳ, 
ಕೆರಿ ಗಂಟಲು ಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದರಿಂದ ಉಸಿರು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಭೀತ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತೋಳ, ಕಿವಿಯನ್ನು ಮಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತೋಳ- ಇದೇ ನನ್ನ ಬದುಕಿನ 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದ ಗಳಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ, ಕುದುರೆಯಿಂದ ಧುಮುಕಿ 
ತೋಳವನ್ನು ಇರಿದು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧನಾದ. ತೋಳ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿತು. 
ಹೇಗೋ ಮುಂಗಾಲು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊರಕಲಿನ ಅಂಚಿಗೆ ಊರಿ ಎದ್ದೇಳುತಿತ್ತು. 
ಕೆರಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಗಂಟಲನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಕೆರಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿತು. 
ಹಿಂಗಾಲುಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೊತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ನಾಯಿಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬಾಲ ಮುದುರಿಕೊಂಡು ಓಡಿತು. ಕೆರಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕೊರಕಲಿನಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಬಂತು. ಅದಕ್ಕೆ ಜೋರಾದ ಗಾಯವೇ ಆದ ಹಾಗಿತ್ತು. 
- 'ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ !' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಚೀರಿದ. ಅಂಕಲ್‌ನ ಬೇಟೆಗಾರನೊಬ್ಬ 


೭೪೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ತೋಳದ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಂದ. ಅವನ 
ನಾಯಿಗಳು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತೋಳವನ್ನು ಅಟಕಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿದವು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತು ಅವನ ಸೇವಕ , ಅಂಕಲ್ ಮತ್ತವನ ಬೇಟೆಗಾರ 
ಎಲ್ಲರೂ ತೋಳದ ಸುತ್ತ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಉಲ್ಕುಟ್ಟೋ ಚೀರುತಿದ್ದರು . ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಕವುಚಿ ಮಲಗಿ ನಾಯಿಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಡಿನೆಡೆಗೆ ತೆವಳುತಿದ್ದ ತೋಳವನ್ನು 
ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಾದರೂ ಇರಿದು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದರು. ತೋಳ ತನಗೆ 
ರಕ್ಷಣೆ ಒದಗಿಸುವ ಕಾಡಿನತ್ತ ನಿಧಾನವಾಗಿ ತೆವಳುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 

ಈ ಕ್ರೂರವಾದ ದೃಶ್ಯ ಆರಂಭವಾಗುವ ವೇಳೆಗೇ ಉಲ್ಕುಲ್ಲೋ ಕೂಗಾಟ 
ಕೇಳಿ ಕಾಡಿನಿಂದ ಧಾವಿಸಿ ಹೊರಬಂದಿದ್ದ ಡೇನಿಯಲ್ ಕೆರಿಯು ತೋಳದ 
ಮೇಲೆ ದಾಳಿಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಇನ್ನೇನು ಎಲ್ಲ ಮುಗಿಯಿತೆಂಬಂತೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಉಳಿದವರು ಯಾರೂ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಇಳಿಯದೆ, 
ತೋಳನಾಯಿಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಡಿನತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಅದನ್ನು ಅಡ್ಡ ಹಾಕಲು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕಾಡಿನತ್ತ ಓಡಿಸಿದ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಂಕಲ್‌ನ 
ಬೇಟೆನಾಯಿಗಳು ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ತೋಳದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿಮಾಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ತೋಳದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಡೇನಿಯಲ್ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಕುದುರೆಯೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದ. ಎಡದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಠಾರಿ ಹಿಡಿದು, ಬಲಗೈಯ ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಹೊಡೆಯುತಿದ್ದ. ಡೇನಿಯಲ್ ತನ್ನ ಮುಂದಿನಿಂದಲೇ ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಸಾಗಿ 
ಹೋಗಿ ನಾಯಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವನೂ ತೋಳದ ಮೇಲೆ ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಅದರ 
ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗಷ್ಟೇ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅವನನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದ್ದು . ನಾಯಿಗಳಿಗೆ, ಬೇಟೆಗಾರರಿಗೆ , ಮತ್ತು ಸ್ವತಃ ತೋಳಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಕತೆ 
ಮುಗಿಯಿತು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಭಯಗೊಂಡ ತೋಳಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕಪಾಳಕ್ಕೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಮೇಲೇಳಲು ಹೆಣಗುತಿತ್ತು. ನಾಯಿಗಳು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಡೇನಿಯಲ್ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೆದ್ದು, 
ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ದೇಹದ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು, ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗುವವರ 
ಹಾಗೆ ತೋಳದ ಮೇಲೆ ಒರಗಿ ಅದರ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ತೋಳವನ್ನು ಇರಿದುಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಮುಂದಾದಾಗ 'ಬೇಡ, ಜೀವಂತವಾಗಿ 
ಹಿಡಿಯೋಣ' ಅಂದ ಡೇನಿಯಲ್ ತನ್ನ ಭಂಗಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ತೋಳದ ಕೊರಳನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ. ತೋಳದ ಹಲ್ಲುಗಳ ನಡುವೆ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯೊಂದನ್ನು ತೂರಿಸಿ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಡೇನಿಯಲ್ ಒಂದೆರಡುಬಾರಿ 
ತೋಳವನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉರುಳಾಡಿಸಿದ. 

ಬಿಗಿದ ಕಾಲುಗಳ ನಡುವೆ ಕೋಲುತೂರಿಸಿ ತೋಳವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು, 
ತೋಳವನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಹಿಡಿದದ್ದಕ್ಕೆ ಆನಂದ ಭರಿತವಾದ ಆಯಾಸಗೊಂಡ 


೭ರ್೪ 


ತಿಲ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ 


ತೆಗೆ ಕೋಲು 
* ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮುಖಗಳೊಡನೆ, ಕೆನೆಯುತ್ತಿರುವ ಕುದುರೆಗಳು ಬೊಗಳುತ್ತಿರುವ ನಾಯಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ತಾವು ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಒಂದುಗೂಡಬೇಕಾದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ನಡೆದರು. ಸಾಕು ನಾಯಿಗಳು 
ಎರಡು ಮರಿಗಳನ್ನು , ಬೇಟೆ ನಾಯಿಗಳು ಮೂರು ಮರಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದಿದ್ದವು. 
ಬೇಟೆಗಾರರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಥೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕ 
ತೋಳವನ್ನು ನೋಡಿದರು. ದವಡೆಗೆ ಕೋಲು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲು 
ಬಿಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತೋಳ ಗಾಜಿನಂಥ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದ 
ನಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಜನರ ಗುಂಪನ್ನೂ ಸುಮ್ಮನೆನೋಡುತಿತ್ತು . ಯಾರಾದರೂ ಮೈ 
ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ್ದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಒದರಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತಿತ್ತು . 
ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ ಕೂಡ ಬಂದು ತೋಳವನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುಟ್ಟಿ, 'ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದು 
ಅಲ್ಲವಾ! ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದು!' ತನ್ನ ಸನಿಹದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಡೇನಿಯಲ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದ. 
ನಾ ' ಹೌದು ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ ' ತಟ್ಟನೆ ತಲೆಯಮೇಲಿನ ಕ್ಯಾಪು ತೆಗೆದು 
ಡೇನಿಯಲ್ ಹೇಳಿದ. 
ಆ ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ತನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡತೋಳ ಆಗ ಡೇನಿಯಲ್‌ನೊಡನೆ 
ಆದ ಭೇಟಿ ಜ್ಞಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 'ನಿನಗೆ ಕೋಪ ಹೆಚ್ಚು ಅಲ್ಲವೇ !' ಅಂದ. 

ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ನಾಚುತ್ತಾ ಹೆದರುತ್ತಾ ನಕ್ಕ ಡೇನಿಯಲ್. 


ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದ. ನತಾಶಾ , ಪೇತ್ಯಾ ಬೇಗ ಬರುತ್ತೇವೆ 
ಅಂದು, ಬೇಟೆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲೇ ಉಳಿದರು. ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಾಯಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಮರಗಳು ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಕಣಿವೆಗೆ 
ಇಳಿಸಿದರು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಉಳುಮೆ ಮಾಡಿರದ ಹೋಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬೇಟೆಗಾರರ 
ಗುಂಪನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದ . ಅವನೆದುರಿಗೆ, ಹೇಝಲ್ ಪೊದೆಯ ಹಿಂದೆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ನಿಂತಿದ್ದ . ನಾಯಿಗಳ ಸರಪಳಿ ಕಳಚಿದ್ದರು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಪರಿಚಯವಿದ್ದ 
ನಾಯಿ ವೊಲ್ಲೊರನ್ ಬಿಟ್ಟೂ ಬಿಟ್ಟೂ ಬೊಗಳುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಮಿಕ್ಕ 
ನಾಯಿಗಳೂ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಆಗಾಗ ಬೊಗಳುತಿದ್ದವು. ಕೆಲವೇ ಕ್ಷಣ . ಮರಗಳ 
ನಡುವೆ ಹಳುವಿನಲ್ಲಿ ನರಿ ಇದೆ ಅನ್ನುವ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ತ, 
ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನಿಂದ ದೂರವಾಗಿ, ರೈ ಹೊಲದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದರು. 

ಕೆಂಪು ಟೋಪಿತೊಟ್ಟ ಬೇಟೆ ಎಬ್ಬಿಸುವವರು ಹಳ್ಳದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಪೊದೆಗಳ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕುದುರೆ ಓಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 
ನಾಯಿಗಳೂ ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಇನ್ನೇನು ಈಗಲೋ ಆಗಲೋ ನರಿ ಆ ಹಳ್ಳದಿಂದ 


೭೫೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಎದ್ದು ಹೊಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕಾಯುತಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್, 
* ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೇಟೆಗಾರ ಬೊರ್ಸೊಯ್ ನಾಯಿಯ ಪಟ್ಟಿ ಕಳಚಿಬಿಟ್ಟ. 
ರೋಸ್ಟೋವ್ನೋಡಿದ. ಗಿಡ್ಡ ಕಾಲಿನ ಉದ್ದ ಬಾಲದ ಕೆಂಪು ನರಿ ಬಾಲವನ್ನು 
ನೆಲದ ಮೇಲೆಳೆದುಕೊಂಡು ಓಡಿಬರುತಿತ್ತು. ನಾಯಿಗಳು ಅದನ್ನು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದವು. 
ನರಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ನರಿ ಚುರುಕಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಾ ನಾಯಿಗಳಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಬಿಳಿಯ ಬೋರ್ಸೊಯ್ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿತು. 
ಅದರ ಹಿಂದೆಯೇ ಕಪ್ಪು ನಾಯಿ ಇನ್ನೊಂದು. ಅವರೆಡೂ ನಮ್ಮವಲ್ಲವಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್. ನರಿಯನ್ನು ಕೆಡವಿ ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ನಿಂತವು. ಅವುಗಳ ಹಿಂಬದಿ ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ 
ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಇಬ್ಬರು ಸವಾರರು, ಒಬ್ಬಾತ ಕೆಂಪು ಕ್ಯಾಪುತೊಟ್ಟಿದ್ದವನು, ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಹಸಿರು ಕಪ್ತಾನ್ ತೊಟ್ಟವನು ಆ ನಾಯಿಗಳ ಹತ್ತಿರ ಬಂದರು. . 
- ' ಏನಿದು? ಯಾರಿವರು ? ನಮ್ಮ ಅಂಕಲ್‌ನ ಕಡೆಯವರಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ 
ರೋಸ್ಟೋವ್. 

ಬೇಟೆಗಾರರು ನರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕುದುರೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಕುದುರೆಗಳು ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದವು. 
ನಾಯಿಗಳೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದವು. ಬೇಟೆಗಾರರು ಕೈ ಬೀಸುತಿದ್ದರು. ನರಿಗೆ ಏನೋ 
ಮಾಡಿದರು . ಅವರಿದ್ದ ಜಾಗದಿಂದ ಕೊಂಬಿನ ದನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಯಾವುದಾದರೂ 
ಜಗಳ ನಡೆಯುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ ಕೊಂಬು ಊದುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. 

“ ಇಲಾಗಿನ್ ಕಡೆಯವರು, ನಮ್ಮ ಇವಾನ್ ಜೊತೆ ಜಗಳ ತೆಗೆದಿದ್ದಾರೆ' 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಸೇವಕ ಹೇಳಿದ. . 

ನತಾಶಾಳನ್ನೂ ಪೇತ್ಯಾನನ್ನೂ ಕರೆತರಲು ಆಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ ರೋಸ್ಕೋವ್. 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂದು ಬೇಟೆ ಎಬ್ಬಿಸುವವರು ಇದ್ದ 
ಜಾಗದತ್ತ ನಡೆದ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಬೇಟೆಯವರು ಜಗಳ ನಡೆಯುತಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕುದುರೆಯಿಳಿದಿದ್ದ. ನತಾಶಾ, ಪೇತ್ಯಾ ಬಂದರು. ಅವರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗಳ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು, ವ್ಯವಹಾರ ಹೇಗೆ ತಿರುಗುವುದೋ 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತ. ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಬೇಟೆಗಾರನೊಬ್ಬ ಪೊದೆಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ದಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬಂದ . ನರಿಯನ್ನು ಕುದುರೆಯ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಇನ್ನೂ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಕ್ಯಾಪು ತೆಗೆದು ಒಡೆಯನಿಗೆ ಗೌರವ ತೋರಿಸಿ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. ಆದರೆ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಏದುಸಿರು 
ಬಿಡುತಿದ್ದ ಮುಖದ ಮೇಲೆಕೋಪವಿತ್ತು. ಏಟು ಬಿದ್ದು ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದದ್ದು 


೭೫೧ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 


ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

“ ಏನಾಯಿತು ?' ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. 

ಇನ್ನೇನು, ನಮ್ಮ ನಾಯಿ ನರಿ ಕೆಡವಿತ್ತು, ಅವರು ಬಂದು ಕೊಂದರು! 
ನನ್ನ ಬೂದುನಾಯಿ ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದೇ ನರೀ ಕೆಡವಿದ್ದು! ಕಾನೂನು ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ, 
ಕಾನೂನು! ನರಿ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಕ್ಕೆ ಬಂದ! ಅವರಪ್ಪನ ಮನೇದು! ಸರಿಯಾಗಿ ಒಂದು 
ಬಿಟ್ಟೆ, ಇಗೋ ನರಿ ಇಲ್ಲಿದೆ! ರುಚಿ ನೋಡಬೇಕಾ?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕಠಾರಿಯ ಮೊನೆಯನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದ. ತಾನಿನ್ನೂ ವೈರಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದೇನೆ ಅಂದುಕೊಂಡ 
ಹಾಗಿತ್ತು ಅವನು. 

ಅವನೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡದೆ, ನತಾಶಾ ಮತ್ತು ಪೇತ್ಯಾರಿಗೆ ಅಲ್ಲೇ 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಹೇಳಿ ವೈರಿಯ , ಅಂದರೆ ಇಲಾಗಿನ್‌ನ ಬೇಟೆಗಾರರ ಗುಂಪು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ನಡೆದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

ಗೆದ್ದು ಬಂದಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಬೇಟೆಗಾರ ಉಳಿದವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. 
ಸಹಾನುಭೂತಿತೋರುತ್ತಾ ಕುತೂಹಲ ತೋರುತ್ತಾ ಕೇಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯದ 
ಕಥೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತಿದ್ದ. 

ವಿಷಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಇಲಾಗಿನ್ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ಕುಟುಂಬದ 
ವ್ಯಾಜ್ಯ ಇತ್ತು. ಈಗ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಾಲದಿಂದಲೂ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಬೇಟೆಯ ಕಾಡಿಗೆ ತನ್ನವರನ್ನ ನುಗ್ಗಿಸುತಿದ್ದ ಇಲಾಗಿನ್ 
ಈಗ, ಬೇಕೆಂದೇ ಇರಬೇಕು, ರೋಸ್ಟೋವ್ ನಾಯಿಗಳು ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಬೀಳಿಸಿದ್ದ ನರಿಯನ್ನು ಅವನ ಕಡೆಯವರು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಜಗಳ ತೆಗೆದಿದ್ದರು. 
- ರೋಸ್ಟೋವ್ ಎಂದೂ ಇಲಾಗಿನ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದುಡುಕು 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಅವರಿವರು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಅವನೊಬ್ಬ ತಿಕ್ಕಲ, 
ಕ್ರೂರಿ ಅನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಇಲಾಗಿನ್ ತನ್ನ ಪರಮ ವೈರಿ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದ. ಕೋಪದಲ್ಲಿ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಾ ಚಾವಟಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು, 
ವೈರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪಾಠ ಕಲಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ದೃಢ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದ. 

ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗುವುದರೊಳಗೆ ಸ್ಕೂಲಕಾಯನಾದ ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿ, ತುಪ್ಪುಳದ ಕ್ಯಾಪು ತೊಟ್ಟು, ಕಡುಗಪ್ಪು ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ, ಇಬ್ಬರು ಬೇಟೆಯ 
ಆಳುಗಳೊಡನೆ ತನ್ನತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ. ಅರೆ! ಇವನು ವೈರಿಯಲ್ಲ, 
ಗಂಭೀರ ಸ್ವಭಾವದ ಸಜ್ಜನ, ತನ್ನ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬರುತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ ಇಲಾಗಿನ್ ತನ್ನ ಟೋಪಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ವಂದಿಸಿ, ನಡೆದ ಘಟನೆಗೆ ವಿಷಾದ ಸೂಚಿಸಿ, ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಆಳುಗಳು ಹಿಡಿದ 


O 


೭೫೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನರಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದ ಆಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನೊಡನೆ ಗೆಳೆತನ ಬಯಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅವನು ಇಚ್ಛೆಪಟ್ಟಾಗ 
ತನ್ನ ಕಾಡಿನಲ್ಲೂ ಬೇಟೆಯಾಡುವುಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನವಿತ್ತ. 
- ರೇಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಣ್ಣ ಏನು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೋ ಅನ್ನುವ ಆತಂಕಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ನತಾಶಾ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದ್ದಳು. ವೈರಿಗಳು 
ಸ್ನೇಹಿತರಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನೇರವಾಗಿ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. 
ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕಂಡು ಇಲಾಗಿನ್ ತನ್ನ ಕ್ಯಾಪನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಗೌರವ 
ತೋರಿದ, ಪುರಾಣಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬೇಟೆಯ ದೇವತೆಯಂತೆ ನತಾಶಾಳಿಗೂ 
ಬೇಟೆಯಾಡುವ ಆಸೆ ಇದೆ, ಮತ್ತೆ ಜನ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ಡಯಾನಾಳಷ್ಟೇ 
ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಎಂದೆಲ್ಲ ಹೊಗಳಿದ. 

- ತನ್ನ ಆಳು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲೇ 
ಒಂದು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಬೇಟೆಗೆಂದು ಮೀಸಲಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ, 
ಮೊಲಗಳು ಧಂಡಿಯಾಗಿರುವ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನೊಡನೆ 
ಬೇಟೆಯಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಪ್ಪಿದ. ಬೇಟೆಯವರೆಲ್ಲ 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಾಗಿದರು. ಇಲಾಗಿನ್‌ಗೆ ಸೇರಿದ್ದ ಅರಣ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ಹಲವಾರು ಹೊಲಗಳನ್ನು ದಾಟಿ , ಗುಡ್ಡವನ್ನೇರಿ ನಡೆಯಬೇಕಿತ್ತು. ಆಳುಗಳೆಲ್ಲ 
ಸಾಲಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೊಬ್ಬರು ಬರುತಿದ್ದರು. ಯಜಮಾನರು ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಪಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾಗುತಿದ್ದರು. ಅಂಕಲ್ , ರೆಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತು 
ಇಲಾಗಿನ್ ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದ ಹಾಗೆ ತಮ್ಮ ಬಳಿ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ 
ನಾಯಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹತ್ತಿರ ಇದೆಯೋ ಎಂದು ಆಗಾಗ ಕದ್ದು ನೋಡುತಿದ್ದರು. 

ಇಲಾಗಿನ್‌ನ ಶ್ವಾನಪಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕ ಆಕಾರದ, ಶುದ್ದ ತಳಿಯ, ಕೆಂಪು 
ಚುಕ್ಕೆಗಳಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಹೆಣ್ಣು ನಾಯಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಮನಸ್ಸು ಸೆಳೆದಿತ್ತು. 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ತೆಳ್ಳಗಿದ್ದರೂ ಉಕ್ಕಿನ ಮಾಂಸಖಂಡ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಮೂತಿ, 
ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು ಅದರವು ಇಲಾಗಿನ್‌ನ ಬೇಟೆನಾಯಿಗಳ ಚಾತುರ್ಯದ 
ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಈ ನಾಯಿ ನಮ್ಮ ಮಿಲ್ಕಾಗೆ ಪ್ರಸತಿಸ್ಪರ್ಧಿ ಅಂದುಕೊಂಡ. 
ಆ ವರ್ಷದ ಸುಗ್ಗಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತುಕಥೆಯ ನಡುವೆ ಕೆಂಪು 
ಚುಕ್ಕಿಯ ನಾಯಿಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. ' ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ನಾಯಿ, ಚುರುಕಾಗಿದೆಯಾ?' 
- 'ಅದಾ ? ಒಳ್ಳೆ ನಾಯಿ , ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಬೇಟೆ ಬಿಟ್ಟದ್ದೇ ಇಲ್ಲ' 
ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಇಲಿಗಿನ್, ಕೆಂಪುಚುಕ್ಕೆಗಳ ಆ ಎರ್ಜಾ ನಾಯಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದ ವರ್ಷವಷ್ಟೇ ಮೂವರು ಮನೆಯಾಳುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ನೆರೆಯವನಿಂದ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಇಲಾಗಿನ್. 


೭೫೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

' ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಅಂಥಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಸುಗ್ಗಿ ಆಗಲಾರದು 
ಅನ್ನುತೀರಾ ಕೌಂಟ್ ?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಹಳೆಯ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮುಂದುವರೆಸಿದ. 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನ ನಾಯಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಾನೂ ಅವನ ನಾಯಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ತೋರುವುದು ಸೌಜನ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ನಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ದೊಡ್ಡ ಮೈಕಟ್ಟಿನ ಮಿಲ್ಕಾಳನ್ನು ತೋರಿ 'ಕಪ್ಪು ಚುಕ್ಕೆ 
ಇರುವ ಆ ನಿಮ್ಮ ನಾಯಿ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ' ಅಂದ . 
- 'ಹೌದು, ಜೋರಾಗಿ ಓಡುತಾಳೆ' ಅಂದ ರೋಸ್ಕೋವ್ 'ಈಗ ಒಂದು 
ಮೋಲ ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಸಾಕು, ನನ್ನ ನಾಯಿ ಎಷ್ಟು ಚುರುಕು ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ. ತನ್ನ ಸೇವಕನತ್ತ ತಿರುಗಿ ಮೊಲ ಕಂಡವರಿಗೆ 
ಒಂದು ರೂಬೆಲ್ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳು ಅಂದ. 

'ಬೇಟೆ ವಿಚಾರ, ನಾಯಿಗಳ ವಿಚಾರ ಬಂದರೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ತುಂಬ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು. 
ಅದು ಯಾಕೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಬೇಟೆ ಆಡಿದ ಮಿಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ , ನಾಯಿಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನನಗಂತೂ ಕೌಂಟ್ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕಂಪೆನಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಪರಮ ಸುಖ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನತಾಶಾಳತ್ತ 
ನೋಡಿ ಕ್ಯಾಪು ಮೇಲೆತ್ತಿದ. " ನಾನು ಇಷ್ಟು ಮಿಕ ಹೊಡೆದೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಇಷ್ಟು 
ಹೊಡೆದ ಅನ್ನುವುದೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ' ಅಂದ. 
- “ ಖಂಡಿತ!' ಅಂದ ರೋಸೊವ್. 

“ ನನ್ನ ನಾಯಿ ಮಿಕ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನದು ಹಿಡಿಯಿತು ಅನ್ನುವುದೆಲ್ಲ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ್ದು . ನಾಯಿಗಳು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡುವುದೇ 
ಒಂದು ಚೆಂದ, ನೀವೇನೆನ್ನುತ್ತೀರಿ, ಕೌಂಟ್ ? ನನಗೆ...' 
ಈ “ ಅಲ್ಲೀ ..!' ಅನ್ನುವ ಬೇಟೆಯಾಳಿನ ದೀರ್ಘವಾದ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು . 
ಆಳೊಬ್ಬನು ದಿಬ್ಬದ ಮೇಲಿನ ಕೂಳೆಗಳ ನಡುವೆ ನಿಂತು ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾವಟಿಯನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಸುದೀರ್ಘವಾಗಿ 'ಅಲ್ಲಿ ' ಎಂದು ಕೂಗಿದ. ( ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದ ಚಾವಟಿಯು 
ಕೂತಿದ್ದ ಮೊಲವೊಂದನ್ನು ಅವನು ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದರ ಸೂಚನೆಯಾಗಿತ್ತು.) 

- ' ಮೋಲ ಕಾಣಿಸಿರಬೇಕು, ಮೊಲ ಹೊಡೆಯಲು ಹೋಗೋಣವೇ ?' 
ಇಲಾಗಿನ್ ನಿರ್ಲಕ್ಷದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ . 

'ಮೇಲೆ ಹತ್ತಬೇಕು...ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹೋದರೆ ಹೇಗೆ?' ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕೇಳಿದ. ಇಲಾಗಿನ್‌ನ ಎರ್ಜಾ ಮತ್ತೆ ಅಂಕಲ್‌ನ ಕೆಂದು ನಾಯಿ ರುಗೇ ಇವೆರಡೂ 
ತನ್ನ ಮಿಲ್ಕಾಗೆ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಗಳು. ನನ್ನ ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ಅವರ ನಾಯಿಗಳಿಗೂ 
ಪಂದ್ಯ ನಡೆದೇಬಿಡಲಿ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್‌. ಅಂಕಲ್ ಮತ್ತು 
ಇಲಾಗಿನ್‌ರೊಡನೆ ಮೋಲವಿದ್ದ ಜಾಗದತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಾ ಅವರ ನಾಯಿಗಳು ನನ್ನ 


೭೫೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಿಲ್ಕಾನನ್ನು ಮೀರಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡ. 
- 'ದೊಡ್ಡದಾ ?' ಆಳನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದ ಇಲಾಗಿನ್ ಕೇಳಿದ. ಕೊಂಚ 
ಆತಂಕದಿಂದಲೇ ತಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಶಿಳ್ಳೆ ಹಾಕಿ ಎರ್ಜಾಳನ್ನು ಕರೆದ. 

" ಮತ್ತೆ, ನೀವು, ಅಂಕಲ್ ?” ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. 

ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಕಲ್ ' ನಾನು ಹೇಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಲಿ ? ನೀವು ಇಡೀ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟು ಒಂದೊಂದು ನಾಯಿಯನ್ನೂ 
ಖರೀದಿಸಿದ್ದೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಪಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ . ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನೋಡುತೇನೆ!' ಅಂದ. ' ರುಗೇ ,ಹೇಯ್ ರುಗೇ , ರುಗಯುಷ್ಕಾ ' ತನ್ನ ನಾಯಿಯನ್ನು 
ಕೂಗಿದ. ಅವನ ಕೂಗಿನಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಪ್ರೀತಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇಬ್ಬರು ವಯಸ್ಕರಲ್ಲಿದ್ದ ಆತಂಕವನ್ನು ನತಾಶಾ ಗಮನಿಸಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಅಣ್ಣ 
ಆತಂಕವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಸ್ವತಃ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಉದ್ವೇಗ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ದಿಬ್ಬದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆಳು ಚಾವಟಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹಾಗೇ 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ. ಧಣಿಗಳು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಗುಡ್ಡವೇರಿದರು. ಅಗಲೇ ಮೇಲೇರಿದ್ದ 
ನಾಯಿಗಳು ಮೋಲದಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ದಿಗಂತ ರೇಖೆಯಲ್ಲಿ ಚೆದುರಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. 
ಬೋರ್ಸೊಮ್‌ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದವರೂ ದೂರಕ್ಕೆ ಚೆದುರಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲವೂ 
ನಿಧಾನಗತಿಯಲ್ಲಿ, ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. .. 

' ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ?' ಮೋಲವನ್ನು ಕಂಡು ಚಾವಟಿ 
ಹಿಡಿದು ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಆಳಿನ ಕಡೆಗೆ ನೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋಗಿ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕೇಳಿದ. 

- ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಡಗಿ ಕೂತಿದ್ದ ಮೊಲ ನಾಳೆ 
ಬೀಳಲಿರುವ ಮಂಜನ್ನು ಇವತ್ತೇ ವಾಸನೆ ಹಿಡಿದ ಹಾಗೆ , ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿ 
ಕೂತಿದ್ದು ಸಾಕು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಎದ್ದು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿತು. ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸರಪಳಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಾಯಿಗಳು, ಸರಪಳಿ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿದ್ದ ಬೋರ್ಸೊಗಳು 
ಎಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಆವೇಶದಿಂದ ಮೊಲದ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದು ಗುಡ್ಡದ 
ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಓಡಿದವು. ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಡೆಯುತಿದ್ದ ಚಾವಟಿ ಹಿಡಿದ ಬೇಟೆಗಾರರು 
“ನಿಲ್ಲೀ !' ಎಂದು ನಾಯಿಗಳನ್ನು ತಡೆದರೆ , ಬೋರ್ಸೊಮ್‌ಗಳಿಗೆ 'ಅಲ್ಲಿ ' ಎಂದು 
ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಸವಾರಿ ಬೇಟೆಗಾರರು ಮೊಲದ ಹಿಂದೆ ದೌಡಾಯಿಸುತ್ತಾ 
ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಭೂ ಬಿಟ್ಟರು. 
- ಅದುವರೆಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿದ್ದ ಇಲಾಗಿನ್ , ರೋಸ್ಟೋವ್, ನತಾಶಾ, 
ಅಂಕಲ್ ಎಲ್ಲರೂ ಮೈ ಮೇಲೆ ಪರಿವೆ ಇಲ್ಲದವರಂತೆ, ಕೇವಲ ಬೇಟೆಯ 
ನಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಮೊಲದ ಬೇಟೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಕಣ್ಣಪ್ಪ 


೭೫೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಹೋಗಬಾರದೆಂಬಂತೆ ಮೊಲವನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಯಿಗಳು ಹೋದಲೆಲ್ಲಾ 
ತಾವೂ ದೌಡಾಯಿಸುತಿದ್ದರು. ಕೂತಲ್ಲಿಂದ ಹಾರಿದ ಮೊಲ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಓಡಲಿಲ್ಲ. 
ಕಿವಿ ನಿಮಿಸಿರಿಕೊಂಡು ಒಂದೇ ಬಾರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಸಪ್ಪುಳವನ್ನೂ ಕೂಗಾಟವನ್ನೂ ಆಲಿಸಿತು. ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಬಾರಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ, ನಾಯಿಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತಿರ ಬರುವವರೆಗೂ ಕಾದು, ಅಪಾಯವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ, ತಾನು ಹೋಗಬೇಕಾದ ದಿಕ್ಕನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿತು . ಇದುವರೆಗೂ ಕೂಳೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಮೊಲ ಈಗ ಬಿತ್ತನೆಯಾಗಿದ್ದ ಜಾಗದತ್ತ ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ನೆಲ ಮೃದುವಾಗಿತ್ತು. ಮೊಲವನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸಮೀಪವಾಗಿದ್ದ ಎರಡು ಬೋರ್ಸೊಗಳು, ಬೇಟೆಯವರು 
ಅದನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಓಡುವುದರೊಳಗೇ 
ಇಲಾಗಿನ್‌ನ ಕೆಂಪು ಚುಕ್ಕೆಗಳ ಎರ್ಜಾ ಅವರನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಭಯಂಕರ ಚುರುಕುತನದಿಂದ ಮೊಲದ ಬಾಲವನ್ನು ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಮೇಲೆ ಎರಗಿತು. ಮಿಕವನ್ನು ಹಿಡಿದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿತು . 
ಆದರೆ ಮೋಲ ತಟ್ಟನೆ ಬೆನ್ನನ್ನು ಕಮಾನಿನಂತೆ ಬಾಗಿಸಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿತ್ತು. ಎರ್ಜಾಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಿ ಬಂದ ಮಿಲ್ಕಾ ಈಗ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಸಮೀಪವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

'ಹಿಡಿ, ಹಿಡೀ ! ಮಿಲ್ಕಾ, ಹಿಡೀ !*ರೋಸ್ಟೋವ್ ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ಕೂಗುತಿದ್ದ . ಮಿಲ್ಲಾ ಇನ್ನೇನು ಮೋಲದ ಮೇಲೆ ಹಾರುತ್ತದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಅದು ಮೋಲವನ್ನೂ ದಾಟಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮೋಲವು 
ಓಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮೈ ಕುಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು! ಎರ್ಜಾ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಮೊಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಯಿತು. ಹಿಂದಿನಂತೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ಜಾಣತನದಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಚ ತಡೆದುನಿಂತು ತನಗೂ ಮಿಕಕ್ಕೂ ಇರುವ ದೂರವೆಷ್ಟು ಎಂದು ಲೆಕ್ಕ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೊಲದ ಹಿಂಗಾಲು ಹಿಡಿಯಲು ನೋಡುತಿತ್ತು. 

'ಹಿಡಿ, ಏರ್ಜಾ!' ಇಲಾಗಿನ್ ತನ್ನದಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ ಎಂಬಂಥ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಚೀರುತ್ತಿದ್ದ . ಎರ್ಜಾ ಒಡೆಯನಕೋರಿಕೆಗೆ ಕಿವಿಕೊಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಎರ್ಜಾ ಇನ್ನೇನು 
ಮೊಲವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದು ಬಿತ್ತನೆ ಹೋಲ ಮತ್ತು ಕೂಳೆ 
ಹೋಲಗಳ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಬದುವಿನ ಮೇಲೆ ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿತು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಎರ್ಜಾ ಮತ್ತು ಮಿಲ್ಕಾ ಸಾರೋಟಿನ ಜೋಡಿಕುದುರೆಗಳಂತೆ ಜೊತೆಜೊತೆಯಾಗಿ 
ಮೊಲವನ್ನು ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋದವು. ಆದರೆ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಬದುವಿನ ಮೇಲೆ 
ಓಡುವುದು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ' ರುಗೇ , ರುಗೇ , ಕಮಾನ್ ! ಮೂರನೆಯ 
ದನಿಯೊಂದು ಕೇಳಿಸಿತು . ಅಂಕಲ್‌ನ ಕೆಂದು ಬೋರ್ಸೋಯ್ ಬೆನ್ನು 


೭೫೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಜೋರಾಗಿ ಓಡುತ್ತಾ ಬಂದು ಮುಂದಿದ್ದ ಎರಡು ನಾಯಿಗಳನ್ನೂ 
ಹಿಂದಿಕ್ಕಿ ತನಗಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಯಾಸವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ವೇಗವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮೋಲದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಬದುವಿನ ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಮತ್ತೆ ತಾನೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿ, ಕಾಲುಗಳು ಕೊಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೂತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಬಿಡದೆ ಮೊಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿದು, ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕೆಸರಾಗುವಂತೆ 
ಹೊರಳಾಡಿತು. ಉಳಿದ ಬೋರ್ಸೊಯ್‌ಗಳು ಬಂದು ಗುಂಪುಗೂಡಿದವು. 
ಇನ್ನೊಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಂಕಲ್ ಮಾತ್ರವೇ ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು, ಮೋಲದ ಒಂದು ಕಾಲು ಕತ್ತರಿಸಿ, ರಕ್ತ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಮೊಲವನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೊಡವಿ , ಚಡಪಡಿಸುವವನ ಹಾಗೆ ಅತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಇತ್ತೊಮ್ಮೆನೋಡುತ್ತಾ ಕೈ ಕಾಲು ಕೊಡುತ್ತಾ ತಲೆಗೆ ತೋಚಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನ್ನತೊಡಗಿದ. 
“ ಅದು, ಬೇಟೆ ಅಂದರೆ, ಅದು...ನಾಯಿ ಅಂದರೆ ಇದು. ಇದೇ . ಎಲ್ಲಾ ನಾಯಿಗಳನ್ನೂ 
ಚಿತ್ತುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು! ಸಾವಿರ ರೂಬಲ್ ನಾಯಿ , ಒಂದು ರೂಬಲ್ ನಾಯಿ 
ಯಾವುದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ! ಭೇಷ್! ಭೇಷ್' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಏದುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತಾ ಯಾರನ್ನೋ ನಿಂದಿಸುವಂತೆ, ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವವರು ತನ್ನ ವೈರಿಗಳು, 
ತನಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದವರು, ಈಗ ಅದರ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡೆ, ತಾಕತ್ತು 
ತೋರಿಸಿದೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕೋಪದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ. 
ಆ 'ತಗೋ , ನೀನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿದ್ದೀಯಾ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನಾಯಿ ರುಗೇಯತ್ತ ಕತ್ತರಿಸಿದ 
ಮೊಲದ ಕಾಲನ್ನು ಎಸೆದ. 
- 'ನಮ್ಮ ನಾಯಿ ಸುಸ್ತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದಲ್ಲ ಮೂರು ಮೊಲ 
ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು' ಯಾರ ಮಾತೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಯಾರಾದರೂ 
ತನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೇ ಅನ್ನುವುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹೇಳಿದ. 
“ಸುಮ್ಮನೆ ಓಡಿದರೆ ಏನು ಬಂತೋ ಇಲಾಗಿನ್‌ನ ಆಳೊಬ್ಬ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. 
- 'ನಮ್ಮ ನಾಯಿ ಒಂದು ಸಾರಿ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಆಮೇಲೆ ಯಾವ ಕಂತ್ರಿ 
ನಾಯಿಯಾದರೂ ಮೊಲವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಾಕುತ್ತಿತ್ತು' ಇಲಾಗಿನ್ ಕೂಡ ಅದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜೋರಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಕುದುರೆ ದೌಡಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಉದ್ವೇಗಪಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನತಾಶಾ ಕೇಳುವವರ 
ಕಿವಿ ಗಡಚಿಕ್ಕುವ ಹಾಗೆ ಜೋರಾಗಿ ಚೀರಿದಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ 
ತಮ್ಮ ಉದ್ರೇಕತೋರಿದಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಉದ್ರೇಕವನ್ನು ಹಾಗೆ ಚೀರಿ 
ತೋರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಬೇರೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವಳು ಹಾಗೆ ಕೂಗಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಸ್ವತಃ ಅವಳಿಗೇ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂಕಲ್ 
ಉಳಿದೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವವನಂತೆ ಸತ್ತ ಮೊಲವನ್ನು ಕುದುರೆಯ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

೭೫೭ 
ಎಸೆದು, ಯಾರೊಂದಿಗೂ ಮಾತನಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದವನ ಹಾಗೆ ಕದುರೆಯನ್ನೇರಿ 
ಮೌನವಾಗಿ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. ಉಳಿದವರೂ ನಾಚಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ 
ಉದಾಸೀನವನ್ನೂ ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಮಾತಿಗೆ ತೊಡಗಿದರು. ಮೈ 
ಸೆಟಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊರಳ ಸರಪಳಿ ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದಿಗ್ವಿಜಯ ಸಾಧಿಸಿದ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ಅಂಕಲ್‌ನ ಕುದುರೆಯ ಹಿಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಂಚ 
ನಾಯಿ ರುಗೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡಿದರು. 

'ನಾನೂ ಕೂಡ ಮಿಕ್ಕ ನಾಯಿಗಳ ಹಾಗೆಯೇ , ಬೇಟೆಯ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ 
ಮಾತ್ರ ನಾನು ತೀರ ಬೇರೆ ಥರ ' ಅನ್ನುವಂತಿದೆ ನಾಯಿಯ ಭಾವ ಅಂದುಕೊಂಡ 
ರೋಸ್ಟೋವ್. 

ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಅಂಕಲ್ ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಮಾತನಾಡಿಸಿದ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆದಮೇಲೂ ಅಂಕಲ್ ತನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವಷ್ಟು 
ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನಲ್ಲಾ ಎಂದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟುಕೊಂಡ. 


ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇಲಾಗಿನ್ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. 'ಬೇಟೆಗೆ ಬಂದವರು 
ನಮ್ಮ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಹಳ್ಳಿ ಮನೆಗೂ ಬಂದು ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲೇ ವಸತಿ ಮಾಡಿ' 
ಎಂದು ಅಂಕಲ್ ನೀಡಿದ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಮನೆ ಹೇಗೂ ಬಹಳ ದೂರವಿದೆ 
ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 
- ನೀವು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವುದೇ ದೊಡ್ಡ ಸಂತೋಷ. ಚಳಿ 
ಬೇರೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ, ಕೌಂಟೆಸ್‌ಳನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡೋಣ' ಅಂದ ಅಂಕಲ್. 

ಅಂಕಲ್‌ನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಗಾಡಿಯೊಂದನ್ನು ತರಲು ಆಳನ್ನು 
ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು ರೋಸ್ಟೋವ್, ನತಾಶಾ ಮತ್ತೆ ಪೇತ್ಯಾ ತಮ್ಮ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ ಅಂಕಲ್‌ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು. 
. ಐದು ಜನ ಗಂಡಾಳುಗಳು, ದೊಡ್ಡವರು ಚಿಕ್ಕವರು, ಎಲ್ಲರೂ ಒಡೆಯನನ್ನು 
ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದರು. ಒಂದಿಪ್ಪತ್ತು ಹೆಣ್ಣಾಳುಗಳು , 
ಮುದುಕಿಯರು ಹೆಂಗಸರು , ಮಕ್ಕಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಬೇಟೆ ಮುಗಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದವರನ್ನು 
ಹಿತ್ತಲಿನಿಂದಲೇ ಇಣುಕಿ ನೋಡಿದರು. ನತಾಶಾ , ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು, ಅದರಲ್ಲೂ 
ಘನವಂತರ ಮನೆಯವಳು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆಕೂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ 
ಕುತೂಹಲ ಎಷ್ಟು ಕೆರಳಿತೆಂದರೆ ನೇರವಾಗಿ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿಬಂದು ಬೆರಗುಗಣ್ಣಿಂದ 
ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡಿದರು. ನತಾಶಾ ಮನುಷ್ಯಳಲ್ಲ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಿಟ್ಟ ಬೊಂಬೆ ಅನ್ನುವ 


೭೫೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹಾಗೆ ಸಂಕೋಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತು , ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ತಾವು ಆಡುವ ಮಾತು ಅವಳ 
ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ , ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ಆ “ ಅರಿಂಕಾ, ನೋಡೇ! ಹೆಂಗೆ ಅಡ್ಡಡ್ಡಲಾಗಿ ಕೂತಾಳೆ! ಉದ್ದ ಲಂಗ ಹೆಂಗೆ 
ಇಳಿಬಿದ್ದದೆ! ಅಗಾ, ಬೇಟೆ ಕೊಂಬು ಸೈತಾ! ಅವಳ ಕಠಾರಿ ನೋಡಿದಾ?' 

' ಟಾರ್ಟಾರ್ ಹೆಂಗಸು ಇದ್ದಂಗೆ ಅಲ್ಲವಾ ?' 
“ ಬೀಳದೆ ಹೆಂಗೆ ಕೂತಿದೀರಿ?' ಒಬ್ಬಾಕೆ ನೇರವಾಗಿ ನತಾಶಾಳನ್ನೇ ಕೇಳಿದಳು. 

ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ತೋಟದ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಗಳಿಂದ 
ಕಟ್ಟಿದ ಪುಟ್ಟ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದ ಅಂಕಲ್, 
ನೆರೆದಿದ್ದ ಕೆಲಸಗಾರರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿ, ನಾಕು ಜನ ಇಲ್ಲಿರಿ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ 
ಕೆಲಸ ನೋಡಿ, ಹೋಗಿ ಎಂದು ಅಧಿಕಾರಯುತವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿ, ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ 
ಬೇಟೆಗಾರರಿಗೆ ತಕ್ಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಲಿ ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. 

ಆಳುಗಳು ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾದರು . ನತಾಶಾ ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿಯಲು 
ಸಹಾಯಮಾಡಿ, ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕಿರುಗುಟ್ಟುವ ಮರದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು 
ಹತ್ತಿಸಿ ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಅಂಕಲ್ , ಒಳಗಿನ ಗೋಡೆಗಳು ಮರದ 
ದಿಮ್ಮಿಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದವು. ಮನೆ ತೀರ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಮನೆಯನ್ನು 
ಅತಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸ ಅನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಮನೆಯವರಿಗೂ ಇದ್ದಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆಯೇ ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವೆರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ 
ಕಿತ್ತು ತಂದ ಸೇಬಿನ ಪರಿಮಳ, ನೇತು ಹಾಕಿದ್ದ ತೋಳದ, ನರಿಯ ಚರ್ಮಗಳ 
ವಾಸನೆ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬೆರೆತಿದ್ದವು. 

ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಅಂಕಲ್ ಮಡಿಸುವ ಟೇಬಲ್ಲು ಕೆಂಪು ಕುರ್ಚಿಗಳಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕ 
ಹಾಲ್‌ನ ಮೂಲಕ ಬರ್ಚ್ ಮರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದುಂಡು ಮೇಜು, ಸೋಫಾ 
ಇದ್ದ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮು ಹಾದು, ಹಳೆಯ ಸೋಫಾ, ಸವೆದು ಹೋದ 
ಕಾರ್ಪೆಟ್ಟು, ಸುವೊರೊವ್‌ನ, ತನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರ, ಮತ್ತೆ ಯೂನಿಫಾರಂ 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ತನ್ನದೇ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದ ಸ್ವಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. 
ಅಲ್ಲಿ ತಂಬಾಕಿನ ವಾಸನೆ, ನಾಯಿಗಳ ವಾಸನೆ ದಟ್ಟವಾಗಿತ್ತು. 
- ನಿಮ್ಮದೇ ಮನೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಿ, ಸುದಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಅಂದು ಅಂಕಲ್ ಹೊರನಡೆದ. 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕೆಸರಾಗಿದ್ದ ರುಗೆ ನಾಯಿ ಬಂದು ಸೋಫಾ ಹತ್ತಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿತು. 
ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮೈ ಮರೆಯಿತು. 
ಸ್ಪಡಿ ರೂಮಿನ ಆಚೆಗೆ ಹಜಾರ. ಅಲ್ಲಿ ದಪ್ಪನೆಯ ಒರಟು ಬಟ್ಟೆಯ ಪರದೆ. ಅದರ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೆಂಗಸರ ನಗು , ಗುಸುಗುಸುಮಾತು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ನತಾಶಾ, 


೭೫೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ರೋಸ್ಕೋವ್, ಪೇತ್ಯಾ ತಮ್ಮ ಮೇಲಂಗಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ಕೂತರು. ಪೇತ್ಯಾ ತೋಳಿಗೆ ತಲೆ ಒರಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ರೋಸ್ಟೋವ್, 
ನತಾಶಾ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. ತುಂಬ ಹಸಿವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವರ ಮುಖ 
ಹೊಳೆಯುತಿತ್ತು , ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬರ ಮುಖ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡರು. 
( ಈಗ ಬೇಟೆ ಮುಗಿದಿದ್ದರಿಂದ ತಾನು ಗಂಡಸು, ಅವಳಿಗಿಂತ ಮೇಲು ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ನಟಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ 

ರೋವ್‌ಗೆ). ನತಾಶಾ ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿದಳು . 
ಇಬ್ಬರೂ ಜೋರಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದರು. ನಕ್ಕದ್ದು ಯಾಕೆ 
ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲೇ ಅವರಿಗೆ 
ನಗು ಬಂದಿತ್ತು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಕೊಸಾಕ್ ಕೋಟು, ನೀಲಿ ಶರಾಯಿ , ಸಣ್ಣ ಟಾಪ್ 
ಬೂಟು ತೊಟ್ಟು ಅಂಕಲ್ ಬಂದ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಇದೇ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಒತ್ರದ್ರೋಯೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ನತಾಶಾಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ನಕ್ಕಿದ್ದಳು . ಈಗ ಈ 
ಉಡುಪು ಸ್ವಾಲೋ ಟೇಲ್ಕೋಟಿಗಿಂತ, ಅಥವಾ ಫ್ರಾಕ್ ಕೋಟಿಗಿಂತ ಕೆಟ್ಟದ್ದೇನಲ್ಲ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅಂಕಲ್ ಕೂಡ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿದ್ದ. ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರ ನಗುವನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ 
ಭಾವಿಸದೆ , ( ಅವರು ತನ್ನ ಮನೆ, ಬದುಕಿನ ರೀತಿಗಳನ್ನು ಆಡಿಕೊಂಡು 
ನಗುತ್ತಿರಬಹುದು ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ) ತಾನೂ ಅವರ 
ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡ. 

ನಿಜವಾಗಲೂ ಕೌಂಟೆಸ್! ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೇಟೆ ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೀರಿ! 
ನಿಮ್ಮಂಥವರನ್ನ ನಾನು ಕಂಡೇ ಇಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಉದ್ದ ನಳಿಗೆಯ 
ತಂಬಾಕು ಚಿಲುಮೆ ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಪೈಪಿಗೆ ಮೂರು ಬೆರಳಲ್ಲಿ ತಂಬಾಕು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಇಡೀ ದಿನ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿದಾರೆ. ಗಂಡಸರಿಗೇ ದಣಿವಾಗತದೆ, 
ಆದರೂ ಇವರು ಆರಾಮವಾಗಿದಾರಲ್ಲಾ!' ಮೆಚ್ಚುಗೆ, ಹೊಗಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ. 

ಅಂಕಲ್ ಬಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡಿತು. ನಡೆಯುವ 
ಸಪುಳದಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತಿರುವಾಕೆ ಬರಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತಿತ್ತು. ದಪ್ಪ 
ಮೈಯ, ಕೆಂಪು ಮುಖದ, ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನ, ಎರಡೆರಡು 
ಗಲ್ಲಗಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ದುಂಡು ಮುಖದ, ತುಂಬು ಕೆಂಪು ತುಟಿಗಳ 
ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ದೊಡ್ಡ ಟೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ನೋಟದಲ್ಲಿ, ಚಲನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯಸ್ನೇಹ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹಿತವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ 
ತಲೆ ಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದಳು. 

ಅತಿ ಸ್ಕೂಲಕಾಯವಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವಳ ಎದೆ ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆ ಮುಂದೆ 


೭೬೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಚಾಚಿಕೊಂಡು ತಲೆ ಹಿಂದೆ ಬಾಗಿದದಂತಿದ್ದರೂ , ಅಂಕಲ್‌ನ ಮನೆವಾರ್ತೆಯವಳಾದ 
ಈ ಹೆಂಗಸು ತೀರ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಓಡಾಡುತಿದ್ದಳು. ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ಟೇ ಇಟ್ಟು, ತೋರ ಬಿಳಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಬಾಟಲುಗಳನ್ನೂ ತಿನಿಸುಗಳನ್ನು 
ಚುರುಕಾಗಿ ತೆಗೆದು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಅಣಿಮಾಡಿದಳು . ಆ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ 
ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು , ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ ಒಮ್ಮೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಳು. 'ನೋಡಿ, 
ಇದು ನಾನು ಅಂಕಲ್ ಬದುಕು ಹೇಗೆ ಇದೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತೇ ' ಎಂದು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕೇಳುವ ಹಾಗಿತ್ತು ಅವಳ ನೋಟ, ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ಅನಿಸ್ಯಾ 
ಫೆಡೆರೊಟ್ಟಾಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ಅಂಕಲ್‌ನ ಹುಬ್ಬು ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಗಂಟಿಕ್ಕಿ, 
ತುಟಿಗಳು ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಅದುರಿದ್ದನ್ನು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ನತಾಶಾ ಕೂಡ 
ನೋಡಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಮಾಡಿದ ವೈನು, ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಥರದ ವೋಡ್ಕಾ, ಅಣಬೆಯ ಉಪ್ಪಿನ ಕಾಯಿ , ಮಜ್ಜಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ರೈ ಕೇಕು, 
ಜೇನು ರೊಟ್ಟಿ, ಜೇನು ತುಪ್ಪ ಬೆರೆಸಿದ ಪಾನೀಯ, ಸೇಬು, ಹುರಿದ, ಹಸಿಯ 
ಬೀಜಗಳು, ಕಾಳುಗಳು , ಗೋಡಂಬಿ ಹಾಕಿದ ಸಿಹಿ ತಿನಿಸು ಟ್ರೇಯಲ್ಲಿದ್ದವು. 
ಆಮೇಲೆ ಆಕೆ ರೋಸ್ಟ್ ಚಿಕನ್, ಹ್ಯಾಮ್, ಜೇನಿನಲ್ಲಿ, ಸಕ್ಕರೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟಳು. .. 
- ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅನೀಸಿಯಾ ಫೆಡೋರೊವಾಳ ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ಫಲಿತಗಳು, 
ಆಕೆಯೇ ಕೈಯಾರೆ ಆರಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಭಕ್ಷಗಳು . ಅವಳ ಹಾಗೆಯೇ 
ರಸತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ, ಬೆಳ್ಳಗೆ, ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದವು. 

ಇದೊಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ರುಚಿ ನೋಡಿ ಕೌಂಟೆಸ್ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಆಕೆ ಒಂದಾಮೇಲೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ನತಾಶಾಗೆ ಕೊಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ಮಜ್ಜಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಇಂಥ 
ಕೇಕುಗಳನ್ನು , ಇಷ್ಟು ಪರಿಮಳವಿರುವ ಜ್ಯಾಮ್ ಅನ್ನು , ಇಂಥ ಜೇನುಗೋಡಂಬಿಯ 
ಸಿಹಿ ಖಾದ್ಯಗಳನ್ನು , ಅಥವ ಇಂಥ ಚಿಕನ್ ಅನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ, 
ತಿಂದೇ ಇಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಎಲ್ಲದರ ರುಚಿನೋಡಿ, ಮೆಚ್ಚಿ ಉಂಡಳು. 
ಅನೀಸಿಯಾ ಹೊರಗೆ ಹೋದಳು. 

ಊಟ ಮುಗಿಸಿ, ಚೆರಿ ಬ್ರಾಂದಿಯನ್ನು ಹೀರುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತು 
ಅಂಕಲ್ ತಮ್ಮ ಹಳೆಯ ಬೇಟೆ ಮುಂದಿನ ಬೇಟೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ರುಗೇ ಮತ್ತು ಇಲಾಗಿನ್‌ನ ನಾಯಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿದರು. ನತಾಶಾ ಸೋಫಾದ 
ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೂತು ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣು ಅಗಲಿಸಿ ಅವರ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಪೇತ್ಯಾ ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನಲಿ ಎಂದು 
ಅವನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಲು ನೋಡಿದಳು. ಅವನು ಬಡಬಡಿಸಿದ, ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಈ ಹೊಸ 
ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಅಪರಿಚಿತ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನತಾಶಾಗೆ ಎಷ್ಟು 


೭೬೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಖುಷಿಯಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ ವಾಪಸ್ಸು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಗಾಡಿ ಎಲ್ಲಿ 
ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೋ ಎಂದು ಆತಂಕಪಡುತಿದ್ದಳು. ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ 
ಮನೆಗೆ ಕರೆದಾಗ ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಒಂದು ಮೌನದಲ್ಲಿ 
ಅಂಕಲ್ ತನ್ನ ಅತಿಥಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವೆನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೋಡಿ, 
ನಾನು ಇರುವುದು ಹೀಗೆ. ಇನ್ನೇನು ಬಹಳ ದಿನ ಬದುಕಲಾರೆ. ಹೀಗೆ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುತಿದ್ದೇನೆ. ಖುಷಿಯಾಗಿರುವುದು ಮುಖ್ಯ . ಬೇಟೆ ಆಡುತ್ತೇನೆ, ಒಂದೆರಡು 
ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಪಾಪ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಏನಿರುತ್ತದೆ ? ಇರುವವರೆಗೂ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿರಬೇಕು' ಅಂದ. 

ಆ ಮಾತು ಆಡುವಾಗ ಅಂಕಲ್‌ನ ಮುಖ ವಿವೇಕಿಯ ಮುಖದ ಹಾಗೆಯೂ 
ಚೆಲುವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಮಾತಾಡುವಾಗ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸ್ಪರ್ಶವೂ ಇತ್ತು. 
ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಅಪ್ಪ ಮತ್ತೆ ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ಅಂಕಲ್ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದವು. ಇಡೀ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂಕಲ್‌ಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ತಿಕ್ಕಲ , ಆದರೂ ಉದಾತ್ತ ನಿಸ್ವಾರ್ಥಿ ತಿಕ್ಕಲ ಅನ್ನುವ ಕೀರ್ತಿ ಇತ್ತು. 
ಊರಿನ, ಮನೆಯ ಜಗಳಗಳ ಇತ್ಯರ್ಥಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತಿದ್ದರು, ವ್ಯವಹಾರದ ಇತ್ಯರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಆಹ್ವಾನಿಸುತಿದ್ದರು, ತಮ್ಮ ಗುಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಜನ ಅವನ ಬಳಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. 
ಅವನು ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಒತ್ತಾಯಿಸಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಅವನು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹುದ್ದೆಗಳನ್ನೂ ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ವಸಂತ, ಶರದೃತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಲ ಗದ್ದೆಗಳಿಗೆ ಸವಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಾ 
ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆಯೊಳಗೇ ಬೆಚ್ಚಗಿರುತ್ತಾ , ಬೇಸಗೆ ಬಂದಾಗ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತಿದ್ದ. 

- “ನೀವು ಸರ್ಕಾರಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯಾಕೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ , ಅಂಕಲ್ ?' ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕೇಳಿದ. 

'ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಮಾಡಿದೆ. ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟೆ. ನಾನು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೆ. ಅದರ 
ತಲೆ ಬುಡ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅದೇನಿದ್ದರೂ ನಿನಗೆ , ನಿಮ್ಮಂಥ ಬುದ್ದಿವಂತರಿಗೆ. 
ಬೇಟೆಯ ವಿಚಾರ ಬಿಡು, ಅದು ಬೇರೆ, ಹೇಯ್, ಯಾರದು ? ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯಿರಿ. 
ಯಾಕೆ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿದೀರಿ' ಅಂದ ಅಂಕಲ್. ಕಾರಿಡಾರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ( ಅದನ್ನು 
ಅಂಕಲ್ ರೈತರಂತೆ ಕಾಲಿಡಾರ್ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ) ಬಾಗಿಲ ಆಚೆಗೆ ಬೇಟೆಯವರ 
ಮೂಲೆ ಇತ್ತು. ಬರಿಗಾಲೊಂದು ದಡದಡನೆ ಓಡಿ ಬಂದ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಕಾಣದಕೈಯೊಂದು ಬೇಟೆಗಾರರ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ಕಾರಿಡಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾರೋ ನಿಪುಣ ವಾದಕ ನುಡಿಸುತಿದ್ದ ಬಾಲಾಲೈಕಾ ವಾದ್ಯದ ಸದ್ದು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಆ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ ನತಾಶಾ 


೭೬೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಈಗ ಎದ್ದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಕಾರಿಡಾರಿಗೆ ಹೋದಳು. 
- “ಅವನು ಮಿಟ್ಕಾ, ನಮ್ಮ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವ ಆಳು. ಅವನಿಗೆ ಬಾಲಿಕಾ 
ತುಂಬಾ ಇಷ್ಟ, ಕೊಡಿಸಿದೇನೆ' ಅಂದ ಅಂಕಲ್, ಬೇಟೆ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಬಾಲಾಲೈಕಾ ನುಡಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬೆಳೆಸಿದ್ದ. ಅಂಕಲ್‌ಗೆ ಆ ಸಂಗೀತ 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು. 
* ' ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಅಲ್ಲವಾ! ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುಡಿಸುತಾನೆ' ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಇಂಥ ಸಂಗೀತ ಇಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ಒಪ್ಪಿದೆನಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವ ಕಸಿವಿಸಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ. 

' ಬರೀ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆಯಾ ?' ಅಣ್ಣನ ಮಾತಿನ ಧ್ವನಿ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವಹಾಗೆ 
“ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ, ಗ್ರೇಟ್” ಅಂದಳು ನತಾಶಾ, ಅಂಕಲ್ ಮನೆಯ ಅಣಬೆ ಉಪ್ಪಿನ 
ಕಾಯಿ , ಜೇನು, ಚೆರಿ ಬ್ರಾಂದಿಗಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಅನ್ನಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಈಗ 
ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ಹಾಡು ಸಂಗೀತದ ಆನಂದದ ಪರಮಾವಧಿ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ. 

ಬಾಲಾಲೈಕಾದ ನುಡಿಸುವುದು ನಿಂತ ತಕ್ಷಣ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
“ಇನ್ನೂ ನುಡಿಸು, ಇನ್ನೂ ಫೀಸ್' ನತಾಶಾ ಕೋರಿದಳು. ಮಿಟ್ಕಾ ನಗುತ್ತಾ 
ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗಿ ಬಾಲಾಲೈಕಾವನ್ನು ಮೊಳಗಿಸುತ್ತಾ ' ಮೈ ಲೇಡಿ' ಹಾಡಿನ 
ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಹಕ್ಕಿಗಳ ಚಿಲಿಪಿಲಿಯ ಹಾಗೆ, ಕಹಳೆಯ ಕೂಗಿನ ಹಾಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ನುಡಿಸಿದ. ಅಂಕಲ್ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಲೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ಬದಿಗೆ ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದ. ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕಿರು ನಗು ತೆಳ್ಳಗೆ ಸುಳಿದಾಡುತಿತ್ತು. 
ಅದೇ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ನೂರು ಬಾರಿಯಾದರೂ ನುಡಿಸಿದ, ಅದೇ ಚಿಲಿಪಿಲಿ ನಾದ 
ಮತ್ತೆ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರಿ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಸಿದ, ಆದರೂ ಯಾರಿಗೂ 
ಅದರಿಂದ ಆಯಾಸವಾಗಲೀ ಬೇಸರವಾಗಲೀ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅನೀಸಿಯಾ ಫೆಡೊರೊವ್ವಾ 
ಬಂದು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಒರಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 
- “ಕೇಳಿ, ಕೌಂಟೆಸ್, ಕೇಳಿ, ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಾನೆ' ಅಂದಾಗ 
ಅನೀಸಿಯಾ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಧಣಿಯ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದಂಥದೇ ಅಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮುಗುಳ್ಳಗೆ ಇತ್ತು. 
- “ಸರಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. ತಂತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಜೋರಾಗಿ ಮೀಟಬೇಕು, 
ಜೋರಾಗಿ, ಇನ್ನೂ , ಬೇಟೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಡತಾನೆ, ಸಂಗೀತ ಮಾತ್ರಾ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಜೋರಾಗಿ ಕೈ ಬೀಸಿದ ಅಂಕಲ್. 

'ಹಾಗಾದರೇ , ನೀವೂ ನುಡಿಸುತೀರಾ ?' ನತಾಶಾ ಕೇಳಿದಳು. 
ಅಂಕಲ್ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ, ನಕ್ಕ. 
' ಅನೀಸಿಯಾ, ನನ್ನ ಗಿಟಾರಿನ ತಂತಿ ಎಲ್ಲಾ ಸರಿಯಾಗಿದೆಯಾ ನೋಡು. 


೭೬೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಗಿಟಾರ್ ಮುಟ್ಟಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲ ಆಯಿತು. ಬಿಟ್ಟೇ ಬಿಟ್ಟಿದೇನೆ, ಏನಿದ್ದರೂ ಬೇಟೆ' 
ಅಂದ. 

ಅನೀಸಿಯಾ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಹೋಗಿಧಣಿಯ ಗಿಟಾರ್ ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು . 
ಅಂಕಲ್ ಯಾರತ್ತಲೂ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸದೆ ಗಿಟಾರ್ ಮೇಲಿನ ಧೂಳು ಊದಿ, 
ಬೆರಳಲ್ಲಿ ತಟ್ಟಿ, ಶ್ರುತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಒರಗಿ 
ಕೂತ. ಎಡ ಮೊಳಕೈಯನ್ನು ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಬಾಗಿಸಿ , ಗಿಟಾರಿನ 
ಕೊರಳಿನ ಕೆಳಗೆ ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಅನೀಸಿಯಾ ಕಡೆ ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿ, 
ಶುದ್ದಸ್ವರವೊಂದನ್ನು ನುಡಿಸಿದ. ಆಮೇಲೆ, ನಿಧಾನವಾಗಿ, ನಯವಾಗಿ , ಕುಶಲನ 
ಹಾಗೆ ಸಾವಕಾಶ ಗತಿಯ ಜನಪ್ರಿಯ ಹಾಡನ್ನು , ಮೈ ಲೇಡಿಯಲ್ಲ, ಇನ್ನೊಂದು 
ಹಾಡು- ಹಾದಿಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ ಬಂದಳು ಚೆಲುವೆ - ನುಡಿಸಿದ. ಆ ಹಾಡಿನ 
ಲಯ , ರಾಗ, ತಾಳಗಳು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತು ನತಾಶಾರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ 
ಆನಂದವನ್ನು ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟವು. ಅನೀಸಿಯಾಳ ಇಡೀ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೇ ಅಂಥ ಆನಂದವನ್ನು 
ಸೂಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ನಾಚಿಕೊಂಡು, ಕರ್ಚಿಫಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, 
ನಗುತ್ತಾ ರೂಮಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಅಂಕಲ್ ಮಧುರವಾಗಿ, ಬೇಕೆಂತಲೇ , 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಅನೀಸಿಯಾ ಕ್ಷಣದ ಮೊದಲು ನಿಂತಿದ್ದ ಜಾಗವನ್ನೇ 
ದಿಟ್ಟಿಸುತಿದ್ದ . ಅವನ ಮುಖದ ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ, ಬಿಳಿಯ ಮೀಸೆಯ ಕೆಳಗೆ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಚೂರು ನಗುವಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇತ್ತು. ಹಾಡು ಮುಂದುವರೆದ ಹಾಗೆ, 
ಲಯಕ್ಕೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ವೇಗ ಬಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ನಗು ಹರಡುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು. ಬೆರಳು 
ತಂತಿಯನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ಮೀಟುತಿದ್ದವು. 
- ಅವನು ಹಾಡು ಮುಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ' ವಂಡರ್‌ಪುಲ್ , ಅಂಕಲ್ , 
ವಂಡರ್‌ಫುಲ್ ! ಇನ್ನೊಂದು ನುಡಿಸಿ , ಫೀಸ್' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. ಎದ್ದು ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ಅಂಕಲ್‌ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟಳು. “ ಅಣ್ಣಾ, ಅಣ್ಣಾ, ಎಷ್ಟು 
ಖುಷಿಯಾಗಿದೆ ಗೊತ್ತಾ!' ಅಂದಳು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಕೂಡ ಅಂಕಲ್‌ನ ಗಿಟಾರ್ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. 
ಅಂಕಲ್ ಗಿಟಾರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನುಡಿಸಿದ, ಅನೀಸಿಯಾ ಮುಗುಳು 
ನಗುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಅವಳ ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವು 
ಮುಖಗಳು ಕಾಣುತಿದ್ದವು. 

ನೀರು ತರುವ ಬಾಲೇ ನಿಲ್ಲೇ 
ನಾನೊಂದ ಕೇಳುವೆನು... 

ಹಾಡನ್ನು ಅಂಕಲ್ ನುಡಿಸಿದ. ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಗೆ ಸ್ಟೈಲಾಗಿ ತಂತಿಯೊಂದನ್ನು 
ಮೀಟಿ, ಭುಜ ಹಾರಿಸಿ, ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. 'ಫೀಸ್, ಅಂಕಲ್ , ನಿಲ್ಲಿಸ ಬೇಡಿ, ಇನ್ನೊಂದು 


೭೬೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹಾಡು' ನತಾಶಾ ಗೋಗರೆದಳು . 
- ಅಂಕಲ್ ಎದ್ದು ನಿಂತ. ಅವನೊಳಗೆ ಈಗ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಇದ್ದಹಾಗಿತ್ತು. 
ಗಂಭೀರವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಈ ತಮಾಷೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಹುಸಿ ನಗುತ್ತಿರುವಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ತಮಾಷೆಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ನರ್ತನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ಸಹಜವಾಗಿ 
ರೆಡಿಯಾಗಿ ನಿಂತ ಹಾಗಿತ್ತು . 

- ' ಬಾರಮ್ಮಾ ಮಗಳೇ !' ಈಗ ತಾನೇ ಗಿಟಾರಿನ ತಂತಿಯನ್ನು ಮೀಟುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೈಯನ್ನು ಚಾಚಿ ಅಂಕಲ್ ಕರೆದ. 
ಈ ನತಾಶಾ ಭುಜದ ಮೇಲಿದ್ದ ಶಾಲು ಎಸೆದು, ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಸೊಂಟದ 
ಮೇಲೆ ಕೈ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನರ್ತನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾದ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಕಲ್‌ನ ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಂತು ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಭುಜ ಕುಣಿಸಿದಳು . 

ಇಲ್ಲಿದ್ದಳು ಯುವತಿ ಕೌಂಟೆಸ್ - ಫ್ರಾನ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಬಂದಿದ್ದ ಮೇಡಂನಿಂದ 
ಪಾಠ ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದಿದ್ದವಳು . ತಾನು ಉಸಿರಾಡುವ ರಶಿಯನ್ 
ಗಾಳಿಯಂತೆಯೇ ಯಾವಾಗ , ಹೇಗೆ, ಎಲ್ಲಿ ಈ ರಶಿಯನ್ ರೈತರ ಕುಣಿತದ 
ಭಂಗಿಯನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದಳೋ ಇವಳು ? ಫ್ರೆಂಚರ ಶಾಲ್ ಡ್ಯಾನ್ನು ಈ 
ಜಾನಪದ ನರ್ತನದ ನೆನಪನ್ನು ಬಲು ಹಿಂದೆಯೇ ಒರೆಸಿಹಾಕಿರಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ ? 
ಆದರೂ ಯಾರೂ ಹೇಳಿಕೊಡಲಾಗದ ಕಲಿಸಿಕೊಡಲಾಗದ ರಶಿಯನ್ ನರ್ತನದ 
ಆತ್ಮವೇ ಅವಳಲ್ಲಿದೆಯೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಗುಣ 
ಇದ್ದೀತೆಂದು ಅಂಕಲ್ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದ . ಹಾಗೆ ನರ್ತನದ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತವಳೇ 
ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಒಂದಿಷ್ಟು ತುಂಟತನದಿಂದ ನಕ್ಕಳು. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮತ್ತು ಇತರರು ಆಕೆಗೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಡಾನ್ಸು ಬರಲಾರದೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದವರು ಈಗ 
ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಅವಳ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. 
ಈ ನತಾಶಾ ಎಷ್ಟು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನರ್ತಿಸಿದಳೆಂದರೆ ಅವಳ ಡಾನ್ನಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸ್ಕಾರ್ಫನ್ನು ತಕ್ಷಣವೇ ಕೊಟ್ಟ ಅನೀಸಿಯಾ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿತ್ತು. 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರಿದ್ದರೂ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಮೈಯ ಚೆಲುವೆ ಈ ಕೌಂಟೆಸ್ , ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ 
ಸಿಲ್ಕು ವೆಲ್ವೆಟ್ಟುಗಳಲ್ಲೇ ತೀರ ಬೇರೆಯದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದವಳು , ತನ್ನೊಳಗೆ 
ಇರುವುದನ್ನು , ತನ್ನ ಅಪ್ಪ , ಅಮ್ಮ , ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ , ಅಷ್ಟೇ ಯಾಕೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರಶಿಯನ್ 
ಗಂಡಸು ಹೆಂಗಸಿನೊಳಗೂ ಅಡಗಿರುವುದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಡುತಿದ್ದಳು. 

- “ಸರಿ, ಕೌಂಟೆಸ್ ಕಮಾನ್' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಡಾನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿದ ಅಂಕಲ್, 'ನಿನ್ನಂಥ ಮಗಳ ಅಪ್ಪ ಆಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯ ಬೇಕು. ಇನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಡನನ್ನು ಹುಡುಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಕು' ಅಂದ. 


೭೬೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

'ಗಂಡು, ಆಗಲೇ ಹುಡುಕಿ ಆಗಿದೆ ' ರೋಸ್ಕೋವ್ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 

'ಓ!' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ಹೌದೇ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನತಾಶಾಳ ಕಡೆ 
ನೋಡಿದ ಅಂಕಲ್. 

ನತಾಶಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ತಲೆಹಾಕಿದಳು . 

'ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯವನು!' ಅಂದಳು. ಹಾಗೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಗಳೂ ಭಾವಗಳೂ ಸುಳಿದವು. ' ಆಗಲೇ ಹುಡುಕಿದ್ದೇವೆ ಅಂದನಲ್ಲ. 
ಅಣ್ಣ, ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? ಅವನಿಗೆ ಈ ಮದುವೆಯಿಂದ 
ಸಂತೋಷವಾಗುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ನನ್ನ ಆಂಡೂ ನಾವೀಗ ಪಡುತ್ತಿರುವಂಥ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರ ಮೆಚ್ಚಲಾರ ಅನ್ನುವ ಭಾವ ಅಣ್ಣನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತ್ತೋ ? ಆಂಡೂ ಈಗ ಎಲ್ಲಿರಬಹುದು ?' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳ 
ಮುಖ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. ಆ ಯೋಚನೆ ಬೇಡ' ಅಂದುಕೊಳುತ್ತಾ 
ಅಂಕಲ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತು ನಗುತ್ತಾ ಇನ್ನೊಂದು ಹಾಡು' ಅಂದಳು . 

ಅಂಕಲ್ ಇನ್ನೊಂದು ಹಾಡನ್ನೂ ವಾಲ್ಸ್ ಅನ್ನೂ ನುಡಿಸಿದ. ಆಮೇಲೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಗಂಟಲು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಬೇಟೆಯ ಹಾಡೊಂದನ್ನು ಹಾಡಿದ. 

ಕತಲಿಳಿದಿತ್ತು ಬೆಳಕು ಹೋಗಿತ್ತು 
ಮಂಜು ಸುರಿದಿತ್ತು... 

ನಿಜವಾದ ರೈತರು ಹಾಡುವ ಹಾಗೆ ಹಾಡಿದ ಅವನು. ಹಾಡಿನ ಅರ್ಥವೆಲ್ಲ 
ಪದಗಳಲ್ಲಿವೆ, ಪದವೇ ಮುಖ್ಯ , ರಾಗ ಅದರ ಪಾಡಿಗೆ ಅದು ಬರುತ್ತದೆ, ರಾಗದ 
ಕೆಲಸ ಏನಿದ್ದರೂ ಪದಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ತರುವುದಷ್ಟೇ ಅನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ. 
ರಾಗದ ಗೊಡವೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹಾಡಿದ್ದು ಹಕ್ಕಿಯ ಹಾಡಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಅದ್ಭುತವಾಗಿತ್ತು. 
ಅಂಕಲ್‌ನ ಹಾಡು ಕೇಳಿ ನತಾಶಾ ಮೈ ಮರೆತಳು. ನಾನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಹಾರ್ಪ್ 
ಕಲಿಯುವುದು ಬಿಟ್ಟು ಗಿಟಾರನ್ನೇ ಕಲಿಯಬೇಕು ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 
ಗಿಟಾರ್ ಕೊಡಿ ಅಂಕಲ್ ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಇಸಿದುಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆಗೇ ಈಗ 
ತಾನೇ ಕೇಳಿದ ಹಾಡಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ನುಡಿಸಿದಳು . 
* ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ಎರಡು ಗಾಡಿಗಳು , ಮೂವರು ಸವಾರರು 
ನತಾಶಾ ಮತ್ತು ಪೇತ್ಯಾರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದಿದ್ದರು. 
ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತು ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆ ಅವರೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಆತಂಕಪಡುತಿದ್ದಾರೆ 
ಎಂಬು ಗಾಡಿ ತಂದಿದ್ದ ಆಳು ಹೇಳಿದ. 
ಆ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಪೇತ್ಯಾನನ್ನು ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯಂತೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದೊಡ್ಡ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದರು. ನತಾಶಾ ,ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇನ್ನೊಂದು 


طع 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತರು. ಅಂಕಲ್ ನತಾಶಾಳಿಗೆ ಶಾಲು ಹೊದಿಸಿ, ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿದ 
ಹೊಸ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗುಡ್ ಬೈ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ. ಅವರೊಡನೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ಸೇತುವೆಯವರೆಗೂ ಹೋದ. ಸೇತುವೆಯನ್ನು ದಾಟುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಗಾಡಿಗಳು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಬೇಕಿತ್ತು. 
ಮುಂದೆ ಲಾಟೀನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದಾರಿ ತೋರಲು ಕೆಲವು 
ಬೇಟೆಗಾರರನ್ನು ಅಂಕಲ್ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ 

'ಹೋಗಿ ಬಾ , ಮಗಳೇ ' ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸಿದ ಧ್ವನಿ ನತಾಶಾಗೆ ಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಅಂಕಲ್‌ನ ಧ್ವನಿಯ ಹಾಗಿರದೆ 'ಕತ್ತಲಿಳಿದಿತ್ತು' ಹಾಡು ಹೇಳಿದ ಧ್ವನಿಯಂತಿತ್ತು. 

- ಕೆಂಪು ದೀಪಗಳು , ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಹೊಗೆ ತುಂಬಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯ 
ದಾರಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದರು. ಇನ್ನೇನು ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆಗೆ 
ಸೇರಬೇಕೆಂದಿರುವಾಗ ' ಅಂಕಲ್ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ ಆಗುತ್ತಾರೆ, ಅಲ್ಲವಾ?' ನತಾಶಾ 
ಕೇಳಿದಳು . 

'ಹೌದು. ಚಳಿ ಆಗುತಿದೆಯಾ ?” ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. 

' ಇಲ್ಲ. ಖುಷಿ ಆಗತಿದೆ ' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರೂ ತುಂಬ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. 

ಕತ್ತಲೆ ದಟ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಕುದುರೆಗಳೇ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಶಬ್ದ 
ಮಾತ್ರ ಆಗಾಗ ಕೇಳಿಸುತಿತ್ತು. 

ಕಂಡದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೀರಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲಂಥ ಆ ಮಗುವಿನಂಥ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನು 
ನಡೆಯುತಿತ್ತೋ ? ಬದುಕಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಥರದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಹೀರಿಕೊಂಡು ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತೋ ? ಈಗಂತೂ ಆಕೆ 
ಸಂತೋಷದ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಮನೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತಿದ್ದಂತೆ “ಕತ್ತಲಿಳಿದಿತ್ತು.' 
ಹಾಡಿನ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿದಳು. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತೂ ಆ ಹಾಡಿನ 
ಧಾಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು, ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. 

' ರಾಗ ಸಿಕ್ಕಿತಾ ?' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. . 

“ ಈಗ ಏನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ , ಅಣ್ಣಾ ?” ನತಾಶಾ ಕೇಳಿದಳು. 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಹಾಗೆ ಕೇಳುವುದು ಅವರಿಗಿಷ್ಟವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು. 

“ ನಾನಾ ?' ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹೇಳಿದ. ' ರುಗೇ 
ನಾಯಿ ಇತ್ತಲ್ಲಾ, ಕಂದು ಬಣ್ಣದ್ದು, ಅದು ಅಂಕಲ್ ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ 
ಅಲ್ಲವಾ...ಅದೇನಾದರೂ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅಂಕಲ್‌ನನ್ನು ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು.. ಬೇಟೆಗಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಇಷ್ಟ ಅಂತ! 
ಅಲ್ಲವಾ ? ನೀನೇನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತಿದ್ದೆ ?' 


عناع 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

- ' ನಾನಾ ? ತಾಳು, ತಾಳು . ಹಾಂ , ಮೊದಲು ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು ನಾವೇನೋ 
ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತಿದ್ದೇವೆ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದೇವೆ, 
ನಿಜವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದೇವೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು, ಈ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಗೆ ಹೋಗುವ ಬದಲು ಯಕ್ಷಲೋಕಕ್ಕೆ ತಟ್ಟನೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರೆ...ಅಷ್ಟೆ. 
ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ.' 

- ' ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ನೀನು ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ' ಅಂದ 
ರೋಸ್ಟೋವ್, ಅವನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ನಗು ಇದ್ದ ಹಾಗಿತ್ತು. 

ನತಾಶಾ ನಿಜವಾಗಲೂ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಬಗ್ಗೆ, ಅವನು ಅಂಕಲ್ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಗಿರುತಿದ್ದ , ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತಿದ್ದರೂ 
' ಇಲ್ಲ' ಅಂದಳು. “ ಅನೀಸಿಯಾ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾಳೆ, ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮೈ ಮರೆತು, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ನಕ್ಕಳು. ಮತ್ತೆ ಇನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ಇವತ್ತಿನಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗಿರಲಾರೆ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೆ' ಅಂದಳು. 

'ಇಲ್ಲದ್ದೆಲ್ಲ ಹೇಳಬೇಡ' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್, ' ನನ್ನ ತಂಗಿ ಎಷ್ಟು 
ಮುದ್ದಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳಂಥ ಸ್ನೇಹಿತರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಇವಳು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು ಯಾಕೆ ? ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆ 
ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಇರಬಹುದಲ್ಲಾ!' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 

“ ನನ್ನ ಅಣ್ಣ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು ನತಾಶಾ. 

'ಅಗೋ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ದೀಪ ಇದೆ!' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ, ಒದ್ದೆ 
ವಲ್ವೆಟ್ಟಿನಂಥ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ವಾಗಿಸುವಂತೆ ಮನೆಯ ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ ದೀಪಗಳ 


ಬೆಳಕು ಕಾಣುತಿತ್ತು. 


ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಇಲ್ಯಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಖರ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದೆಯೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಮಾರ್ಷಲ್ ಆಫ್ ಮೊಬಿಲಿಟಿ ಹುದ್ದೆಗೆ ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ . ಅದರೂ 
ಅವನ ಮನೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳೇನೂ ಉತ್ತಮಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಮಾತಾಡುವುದು , ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾತನ ಕಾಲದ ಸುಂದರವಾದ 
ಮನೆ ಮತ್ತೆ ಎಸ್ಸೇಟನ್ನು ಮಾರಬೇಕು ಎಂದಿದ್ದ. ಅದು ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮತ್ತು 
ನತಾಶಾರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು . ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಆಗಿದ್ದಾಗ 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಷ್ಟು ಅತಿಥಿಗಳು ಈಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಓತ್ರದ್ರೋಯೆ ಮನೆಯ ಬದುಕು 
ಈಗ ಕಳೆದ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಶಾಂತವಾಗಿರುತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವರ 
ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯ ಜನ ಕಡಮೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ದಿನವೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ 


೭೬೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇರುತಿದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದಿದ್ದವರು, ಮನೆಯವರೇ 
ಆಗಿದ್ದವರು ಅಥವಾ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಅಗತ್ಯ ಅನ್ನುವ ಭಾವನೆ 
ಇದ್ದವರು. ಸಂಗೀತಗಾರ ಡಿಮ್‌ ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ , ಡಾನ್ಸಿನ ಮಾಸ್ಟರು 
ವೊಗೆಲ್‌ ಮತ್ತವನ ಸಂಸಾರ ಇಂಥವರು. ಹಳೆಯ ಮುದುಕಿ ಬೆಲೊವಾ 
ಮನೆಯವಳೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು . ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು, ಪೇತ್ಯಾನ ಮಾಸ್ಟರುಗಳು, ಹಿಂದೆ 
ಗೌರ್ನೆಸ್ಸುಗಳಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದವರು, ಹಾಗೇ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಕೌಂಟ್‌ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೇ ಸೌಕರ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವರು 
ಅನೇಕರಿದ್ದರು. ಹಿಂದಿನಷ್ಟು ಅತಿಥಿಗಳು ಇರದಿದ್ದರೂ ಹಳೆಯ ಬದುಕಿನ ವಿಧಾನಗಳು 
ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದವು. ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ, ಬೇಟೆಯ ಆಳುಗಳು , 
ನಾಯಿಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದವು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಯುವಕ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಬೇಟೆಯ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದ . ಲಾಯದಲ್ಲಿ ಅವೇ 
ಐವತ್ತು ಕುದುರೆಗಳು, ಅವೇ ಐವತ್ತು ಆಳುಗಳು, ಹುಟ್ಟಿದ ಹಬ್ಬಗಳಂದು 
ಊರಿನವರಿಗೆಲ್ಲ ಅವೇ ಉಡುಗೊರೆ, ಔತಣ , ಡಾನ್ನು ಪಾರ್ಟಿಗಳು ನಡದೇ 
ಇದ್ದವು. ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಇನ್ನೂ ಅದೇ ವಿಸ್ಟ್ ಮತ್ತು ಬೋಸ್ಟನ್ ಇಸ್ಪೀಟು ಆಡುತ್ತಾ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತನಗೆ ಬಿದ್ದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನೂರಾರು 
ರೂಬಲ್ ಸೋಲುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ . ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ಅವನೊಡನೆ ಇಸ್ಪೀಟು 
ಆಡುವ ಅವಕಾಶಕ್ಕೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅದೊಂದು ಆದಾಯದ 
ಮೂಲವಾಗಿತ್ತು. 

ದೊಡ್ಡ ಬಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡವನ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ . ತಾನು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ನಂಬಲೊಲ್ಲದೆ ಅವನಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರತಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯವಹಾರದ ಬಲೆ ಅವನನ್ನು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮೆಗೇ ಕತ್ತರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಾಗಲೀ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯುಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿದ 
ಹೃದಯದ ಕೌಂಟೆಸ್ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಭವಿಷ್ಯ ಹಾಳಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ' ಪಾಪ, ಗಂಡನದೇನು 
ತಪ್ಪು , ಬೇರೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಲಾರ' ಎಂದು ಸಹಾನುಭೂತಿತೋರುತ್ತಾ 
ಗಂಡ ಕೂಡ ' ನನ್ನಿಂದಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಬದುಕು ಹಾಳಾಗುತಿದೆ' ಎಂದು 
ನೋಯುತಿದ್ದಾನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಮರುಗುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕೈಲಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಸುಧಾರಿಸಲು ಹೆಣಗುತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಹೆಣ್ಣು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಪರಿಹಾರ 
ಒಂದೇ ಒಂದು: ತನ್ನ ಮಗ ಶ್ರೀಮಂತ ಮನೆತನದ ಕನೈಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಮಗ ತಾನುನೋಡಿರುವ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 


೭೬೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮದುವೆಯಾಗಲು ಒಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮನೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಸರಿ ಹೋಗುವ ಅವಕಾಶ 
ತಪ್ಪಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಆಕೆ ಮಗನಿಗಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣೆಂದರೆ ಜೂಲಿ ಕುರಾಗಿನ್, ಶ್ರೀಮಂತರೂ ಸಜ್ಜನರೂ ಆದ 
ತಂದೆತಾಯಿಯರ ಮಗಳು , ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಮನೆಯವರಿಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದ್ದವಳು, 
ಅವಳ ಕೊನೆಯ ಅಣ್ಣನೂ ತೀರಿಹೋದಮೇಲೆ ಅವರ ಮನೆತನದ ಸಂಪತ್ತಿಗೆಲ್ಲ 
ಒಡತಿಯಾಗಿದ್ದವಳು. ಆಕೆ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದ ಜೂಲಿಯ ತಾಯಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ 
ಪತ್ರ ಬರೆದು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಅವಳ ಮಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸ್ತಾಪಮಾಡಿ 
ಆಕೆ ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿಯೂ ಆಗಿತ್ತು. ತನಗೇನೋ ಈ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ಮಗಳ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೋಗಲಾರೆ, 
ಒಮ್ಮೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದು ಹೋಗಲಿ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಳು. 

ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಅದೆಷ್ಟೋಬಾರಿ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಇಬ್ಬರು 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಬದುಕು ಹೇಗೋ ಒಂದು ದಡ ಮುಟ್ಟಿ ಆಗಿದೆ ಇನ್ನು ಮಗನ 
ಮದುವೆಯೊಂದು ಆಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಸಮಾಧಾನ ಎಂದು ತನ್ನ ಆಸೆಯನ್ನು ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಬಳಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಈ ಆಸೆ ಪೂರೈಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ತಾನು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ 
ಸಾಯಬಹುದು ಅಂದಿದ್ದಳು. ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕನ್ಯಯೊಬ್ಬಳು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಬೇಕಾದರೆ 
ನೋಡಬಹುದು ಎಂದಿದ್ದಳು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಜೂಲಿಯನ್ನು ಹಾಡಿ 
ಹೊಗಳುತ್ತಾ ರಜೆ ಬಂದಾಗ ಮಾಸ್ಕೋಗೆಹೋಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಆರಾಮವಾಗಿ 
ಇದ್ದು ಬಾ ಎಂದು ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳುತಿದ್ದಳು . ತಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸು ಯಾವ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿತ್ತು. ಇಂಥ 
ಮಾತುಕಥೆಯ ನಡುವೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ಆತ ' ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ತಿಳಿಸಮ್ಮಾ' ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದ. ಆಗ ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಅವನು ಜೂಲಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು, ವ್ಯವಹಾರಗಳ ತೊಡಕು 
ಎಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ ಅಂದಿದ್ದಳು. 
ಈ “ಅಮ್ಮಾ, ನಾನು ಆಸ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಬಡ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದರೆ ನಾನು 
ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಗೌರವವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ 
ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ಸರಿ ಅನ್ನುತ್ತೀಯಾ?' ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕ್ರೌರ್ಯ ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . ತನ್ನ ಉದಾತ್ತ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಷ್ಟೇ ಅವನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. 

* ತನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದೆ, ತಾನು 
ಹೇಳುವುದು ಸುಳ್ಳು ಎಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವ 
ಅರಿವಿದ್ದರೂ ' ಹಾಗಲ್ಲಪ್ಪಾ, ನಿನ್ನ ಸಂತೋಷವೇ ನನಗೆ ಮುಖ್ಯ ' ಅಂದಿದ್ದಳು 


೭೭೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಾಯಿ . ಹಾಗಂದವಳೇ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. 
- “ ಅಳಬೇಡಮ್ಮಾ! ನಿನ್ನ ಆಸೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ 
ಬರುವುದಾದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾದರೂ ಅದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನಿನಗಾಗಿ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡುತೇನೆ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ,' ಅಂದ 
ರೋಸ್ಕೋವ್, 

ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗಿಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಗ 
ತನಗಾಗಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬಾರದು ತಾನು ಮಗನಿಗಾಗಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಅವಳು .. 
- 'ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಮಾತು ಬೇಡ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

- ' ನನಗೆ ಬಡ ಹುಡುಗಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರಬಹುದು. ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ? 
ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಲೇ ? ಅಮ್ಮ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತಿದಾಳೆ? 
ಸೋನ್ಯಾ ಬಡವಳಾದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಬಾರದಾ ? ಅವಳ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ, ನಿಷ್ಠೆ ತುಂಬಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಕಾ? ಆದರೂ 
ನಾನು ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಸುಖವಾಗಿರಬಲ್ಲೆ. ಅವಳನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಹಾಗೆ ಬೊಂಬೆಯಂಥ ಜೂಲಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಲಾರೆ. ಆದರೂ ಮನೆಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದಾದರೆ ಪ್ರೀತಿ, ನನ್ನ ಸುಖ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬಲ್ಲೆ. 
ಹಾಗಾದರೂ ನನ್ನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. ಬೇರೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 
ಸೋನ್ಯಾಳ ಮೇಲೆಯೇ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್. . 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮಾಸ್ಕೋಗೆಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಕೌಂಟೆಸ್ ಕೂಡ ಮತ್ತೆ ಅವನ 
ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮಗನಿಗೂ ಚಿಕ್ಕ ಕಾಸೂ ಇಲ್ಲದ ಸೋನ್ಯಾಗೂ 
ದಿನೇ ದಿನೇ ಆತ್ಮೀಯತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡು ದುಃಖವಾಗುತಿತ್ತು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಹಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ತನ್ನನ್ನೇ 
ಹಳಿದುಕೊಂಡರೂ ಸೋನ್ಯಾಗೆ ಕೇಳಿಸುವ ಹಾಗೆ ಗೊಣಗುವುದು, ಕಾರಣವೇ 
ಇಲ್ಲದೆ ಅವಳನ್ನು ಬೈಯುವುದು,ಹೀಯಾಳಿಸುವುದು ಶುರುವಾಯಿತು. ಅವಳೊಡನೆ 
ಆಡುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಮರೆಯಾಯಿತು. ದೊಡ್ಡ ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣುಗಳ ಬಡ 
ಹುಡುಗಿ ಸೋನ್ಯಾ ಅಷ್ಟೊಂದು ವಿನಯವಂತಳಾಗಿ ಕರುಣೆ ತುಂಬಿದವಳಾಗಿ, 
ತನಗೆ ಅನ್ನವಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದವರ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ನಿಷ್ಠಳಾಗಿರುತ್ತಾ ತೀರ 
ನಿಸ್ವಾರ್ಥಿಯಾಗಿ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವವಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ತದ್ರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಹಿಂಸೆಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ರಜೆಯ ಅವಧಿ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

೭೭೧ 
ರೋಮ್‌ನಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದ . ತಾನು ಈ ವೇಳೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕಿತ್ತು, 
ಆದರೆ ರೋಮಿನ ಬೆಚ್ಚನೆಯ ಹವೆಯಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಗಾಯ ವಾಸಿಯಾಗುವ 
ಬದಲು ಮತ್ತೆ ಕೆರಳಿದೆ, ಹೀಗಾಗಿ ಹೊಸ ವರ್ಷದ ಆರಂಭದವರೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಲಾರೆ 
ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದ . ತನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಬಗ್ಗೆ ನತಾಶಾಳ 
ಪ್ರೀತಿ ಹಾಗೆಯೇ ಇತ್ತು, ಆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಸಮಾಧಾನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇತ್ತು, ಬದುಕಿನ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಅವಳ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ದೂರವಾಗಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳು ಮುಗಿಯುವ 
ವೇಳೆಗೆ ನತಾಶಾ ತಡೆಯಲಾಗದಂಥ ಹತಾಶೆಗೆ ಆಗಾಗ ಗುರಿಯಾಗುತಿದ್ದಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಮರುಕ ಹುಟ್ಟಿಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನಿಂದ ಯಾರಿಗೂ 
ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ, ಪ್ರೀತಿಸಲು, ಪ್ರೀತಿಪಡೆಯಲು ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥ 
ಅನ್ನಿಸಿಬಿಡುತಿತ್ತು. 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


* ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಬಂದಿತ್ತು. ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರು, ಸೇವಕರು ಹೇಳಿದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಶುಭಾಶಯದ, 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕವಾಗಿ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೊಡುವ ಆಯಾಸ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಮೂಲು ಅಲ್ಲದ್ದು ಏನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಾದರೋ ನಿಶ್ಚಲ ಗಾಳಿ , 
ತಣ್ಣಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಮ , ಇಪ್ಪತ್ತು ಡಿಗ್ರಿಯ ಚಳಿ , ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಕೋರೈಸುವ 
ಬಿಸಿಲು, ಚಳಿಗಾಲದ ಇರುಳಲ್ಲಿ ಮಿನುಗುತ್ತಿದ್ದ ನಕ್ಷತ್ರ ಇವೆಲ್ಲ ಮಾಮೂಲಲ್ಲದ 
ಸಂಭ್ರಮದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಕೋರುತಿದ್ದವು. ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ವಾರದ ಮೂರನೆಯ 
ದಿನ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟ ಮುಗಿದಿತ್ತು. ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರೂಮು 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ದಿನದ ಅತಿ ಬೇಸರದ ಹೊತ್ತು ಅದು. ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುತಿದ್ದ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಸೋಫಾದ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಸ್ಪಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ.ಸೋನ್ಯಾ 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ದುಂಡು ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮುಂದೆ ಕೂತು ಕಸೂತಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಡಿಸೈನನ್ನು ಕಾಪಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಪೇಶನ್ಸ್ ಆಟ ಆಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ವಿದೂಷಕ ನಾಸ್ಕಾಸ್ಯ ಇವಾನೊವ್ಯಾ ಗೋಳಿನ ಚಿತ್ರಗಳ ಹಾಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು 
ಮುದುಕಿಯರ ಜೊತೆಗೆ ಕಿಟಕಿ ಹತ್ತಿರ ಕೂತಿದ್ದ. ನತಾಶಾ ಬಂದಳು. ಸೋನ್ಯಾಳ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಏನು ಮಾಡುತಿದ್ದಾಳೆ ನೋಡಿದಳು . ಅಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ಮಾತನಾಡದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

“ ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ ಬೆಕ್ಕಿನ ಥರಾ ಮನೆಯೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಾಡುತಿದ್ದೀಯಾ? ಏನು 


೭೭೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬೇಕು ನಿನಗೆ ? ” ಅಮ್ಮ ಕೇಳಿದಳು . 
- “ಅವನು...ಈಗಲೇ ಬೇಕು...ಈ ತಕ್ಷಣವೇ !' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ . ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಿಡಿ 
ಇತ್ತು, ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಗುವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೌಂಟೆಸ್‌ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಮಗಳ ಮುಖ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. 

“ ಹಾಗೆ ನೋಡಬೇಡ, ಅಮ್ಮಾ, ಅತ್ತು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ.' 
' ಬಾ , ಇಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು.' 

“ ಅಮ್ಮಾ ನನಗೆ ಆಂಡ್ರ ಬೇಕು. ನಾನು ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೇ 
ನವೆದು ಹೋಗುತ್ತಾ ಇದೀನಿ ಅಮ್ಮಾ ?' 

ದನಿ ನಡುಗಿ ಕಣ್ಣಿಂದ ನೀರು ಉದುರಿತು. ತಕ್ಷಣ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ 
ತಟ್ಟನೆದ್ದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೆಣ್ಣಾಳುಗಳ 
ರೂಮಿಗೆ. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುದಿ ಸೇವಕಿ ಹೊರಗಿನ ಚಳಿಯಿಂದ 
ಏದುಸಿರುಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಗ ತಾನೇ ಓಡಿಬಂದಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಗದರಿಸುತಿದ್ದಳು. 
' ಯಾವಾಗಲೂ ಆಟವೇನಾ? ಎಲ್ಲಾದಕ್ಕೂ ಹೊತ್ತು ಗೊತ್ತು ಇರಬೇಕು' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. 

'ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು ಕೊಂಡ್ರಾಪ್ಪಾ, ನೀನು ಹೋಗು ಮಾವೂಷ್ಕಾ' ಅಂದಳು 
ನತಾಶಾ ಮಾವೂಷ್ಕಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕೊಡಿಸಿದ ನತಾಶಾ ದೊಡ್ಡ ಹಾಲ್ ದಾಟಿ 
ವೆರಾಂಡಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಮುದುಕ ಆಳು ಇಬ್ಬರು ಹರೆಯದವರೊಡನೆ 
ಇಸ್ಪೀಟು ಆಡುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ . ಚಿಕ್ಕ ಯಜಮಾನಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಆಟ ನಿಲ್ಲಿಸಿ | 
ಎದ್ದು ನಿಂತರು. 
- ನಿಕಿಟಾ , ಫೀಸ್ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ( ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಲಿ ಇವನನ್ನ ?) ಹಾಂ , 
ಹೋಗಿ ಒಂದು ಕೋಳಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಾ . ಮತ್ತೆ, ನೀನು ಮಿಷಾ, ಓಟ್ಸ್ 
ಕಾಳು ತಗೊಂಡು ಬಾ . ೯ . 

'ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಕಾ ?” ಮಿಷಾ ಖುಷಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದ. 
“ ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಮಾಡು, ಬೇಗ ಹೋಗು.' ಮುದುಕ ಅವಸರಮಾಡಿದ. 
“ನೀನು ಥಿಯೋಡೋರ್, ಚಾಕ್ ಪೀಸು ತಗೊಂಡು ಬಾ .' 

ಅಡುಗೆ ಮನೆ ದಾಟಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಸಮೋವರ್ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿ ಅಂದಳು, 
ಇನ್ನೂ ಟೀ ಕುಡಿಯುವ ಸಮಯವಾಗಿರದಿದ್ದರೂ , 

ಅಡಿಗೆಯವನು, ಫೋಕಾ, ಇಡೀ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ತುಂಬ ಸಿಟ್ಟಿನವನು. ಅವನ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ಎಷ್ಟು ನಡೆಯುತ್ತದೋ ನೋಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು ನತಾಶಾಗೆ. 
ಫೋಕಾ ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಒಪ್ಪದೆ ನಿಜವಾಗಲೂ ಟೀಗೆ ಇಡಬೇಕೇ 


೯ ಕೋಳಿ, ಓಟ್ಸ್ ಕಾಳು : ಕೋಳಿಯ ಮುಂದೆ ಓಟ್ಸ್ ಕಾಳು ಚೆಲ್ಲಿ, ಅದು ಹೇಗೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ 

ಅನ್ನುವುದರ ಮೇಲೆ ಭವಿಷ್ಯ ನೋಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಇತ್ತು. 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

೭೭೩ 
ಅಂದ. ' ಚಿಕ್ಕಮ್ಮಾವು ಬಹಳ ಘಾಟಿ!” ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹುಸಿಮುನಿಸು ತೋರಿದ. 
ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಆಳುಗಳಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಕೆಲಸ 
ಹಚ್ಚುತಿದ್ದವರು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೇ ಕಂಡರೂ ಒಂದಲ್ಲಾ ಒಂದು 
ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಕಳಿಸುತಿದ್ದಳು- ಯಾರಾದರೂ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಜಾರು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಾ , ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಾ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಮಾತು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಅಳುಗಳು. 

ರ ಏನು ಮಾಡಲಿ, ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ ? ಯೋಚನೆಮಾಡುತ್ತಾ ನತಾಶಾ 
ಹಜಾರದುದ್ದಕ್ಕೂ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಡೆದಳು. 

- “ ನನಗೆ ಎಂಥಾ ಮಕ್ಕಳು ಆಗಬಹುದು ಹೇಳು ನೋಡೋಣ' ಹೆಂಗಸರ 
ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವಿದೂಷಕ ನಾಸ್ತಾಸ್ಯಾನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

' ಇನ್ನೇನು ನೊಣ, ಜಿರಳೆ, ಮಿಡತೆ , ಇಂಥಾವೇ ' ಅಂದ ವಿದೂಷಕ. 

'ದೇವರೇ ! ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ಥರ ಹೇಳತಾನೆ , ಬೇಜಾರು! ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಲಿ ? ಏನು ಮಾಡಲಿ ?' ಇನ್ನೂ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದಳು. ಶಬ್ದವಾಗುವ 
ಹಾಗೆ ಹಿಮ್ಮಡಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ವೊಗೆಲ್‌ನನ್ನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ 
ನೋಡಲು ಮಹಡಿ ಹತ್ತಿದಳು. 
ಈ ವೊಗೆಲ್‌ ದಂಪತಿಗಳ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಗವರ್ನೆಸ್‌ಗಳು ಮೇಜಿನ 
ಮುಂದೆ ಕೂತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮುಂದೆ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಒಣ ದ್ರಾಕ್ಷಿ, ವಾಲ್‌ನಟ್, 
ಬಾದಮಿಗಳು ಇದ್ದವು. ಬಾಯಾಡಿಸುತ್ತಾ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರೆ ಖರ್ಚು 
ಕಡಮೆಯೋ ಒಡೆಸ್ಸಾದಲ್ಲೋ ಎಂದು ಗವರ್ನೆಸ್‌ಗಳು ಚರ್ಚೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನತಾಶಾ ಕೂತು, ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಮತ್ತೆ ಎದ್ದಳು. “ಮಡಗಾಸ್ಕರ್ ದ್ವೀಪ' ಅಂದಳು. ಮತ್ತೆ, ' ಮ - ಡ - ಗಾ -ಸ್ಕರ್ 
ದ್ವೀ - ಪ' ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು . 
' ಯಾಕೆ ಹಾಗನ್ನುತಿದ್ದೀಯ?' ಮೇಡಂ ಸ್ವಾಸ್ ಕೇಳಿದರೆ ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು . 

ಅವಳ ತಮ್ಮ ಪೇತ್ಯಾನ ರೂಮು ಕೂಡ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಇತ್ತು. 
ಪೇತ್ಯಾ ಅಲ್ಲಿ ಮೇಷ್ಟರ ಜೊತೆಕೂತು ರಾತ್ರಿ ಹಚ್ಚಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಪಟಾಕಿ ಸಿದ್ದಮಾಡುತಿದ್ದ. 

'ಪೇತ್ಯಾ, ನನ್ನನ್ನು ಕೂಸುಮರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗು!' 
ಅಂದಳು. ಪೇತ್ಯಾ ಓಡಿ ಬಂದು ಬೆನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ನಿಂತ. ನತಾಶಾ ಅವನ ಬೆನ್ನು 
ಏರಿ ಕೊರಳನ್ನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಳಸಿ , ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾಗಿದಳು . 
'ಬೇಡ, ಬೇಡ. ಮಡಗಾಸ್ಕರ್ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹಾರಿ , ಮಹಡಿ 


೭೭೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇಳಿದು ಓಡಿದಳು. 

ಹೀಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಸುತ್ತು ಹಾಕಿ, ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ 
ನಡೆಯುತ್ತದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಒಂದು ಥರದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ವಿಧೇಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದು ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆದರೂ ಯಾಕೋ 
ಬೇಜಾರು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಬಾಲ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಳು. ಗಿಟಾರ್ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಪುಸ್ತಕದ ಬೀರುವಿನ ಹಿಂದೆ ಕತ್ತಲಾಗಿದ್ದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತಳು. 
ಮಂದ್ರದ ತಂತಿಯನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮೀಟುತ್ತಾ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರನೊಡನೆ ಕೇಳಿದ್ದ ಅಪರಾದ ರಾಗವನ್ನು ಹೊಮ್ಮಿಸಿದಳು. ಕೇಳಿದವರಿಗೆ 
ಅವು ಅರ್ಥಹೀನ ಧ್ವನಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರ ಸದ್ದಿನಿಂದ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೆನಪುಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆಯೇ ಹೊರಟಿತು. ಉಗ್ರಾಣದ ಬಾಗಿಲ ಬಿರುಕಿನಿಂದ 
ಒಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಡ್ಡಿ ಬೆಳಕನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಗಿಟಾರು ತಾನೇ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ಹಳೆಯ ದಿನಗಳ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ನೆನಪುಗಳ ನಡುವೆ 
ಮಂಕಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದಳು. 

ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಲೋಟ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸೋನ್ಯಾಉಗ್ರಾಣದ ಬಾಗಿಲು 
ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ನತಾಶಾ ಅವಳನ್ನೂ ಉಗ್ರಾಣದ ಬಾಗಿಲ ಬಿರುಕಿನಿಂದ 
ಹಾದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಳಕನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು . ಹಿಂದೆ ಯಾವತ್ತೋ ಒಂದು ಸಾರಿ 
ಸೋನ್ಯಾ ಹೀಗೆಯೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗ್ಲಾಸು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಉಗ್ರಾಣದ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಳು, ಬಾಗಿಲ ಬಿರುಕಿನಿಂದ ಬೆಳಕು ಆಗಲೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಬೀಳುತಿತ್ತು ಅನ್ನಿಸಿತು . 'ಹೌದು, ಎಲ್ಲಾ ಕರೆಕ್ಟಾಗಿ ಹೀಗೇ ಇತ್ತು ಆಗಲೂ ' 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು . 
- ದಪ್ಪ ತಂತಿಯನ್ನು ಮೀಟುತ್ತಾ ' ಏನದು ಸೋನ್ಯಾ?' ಎಂದಳು . 

ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದ ಸೋನ್ಯಾ, 'ಓ , ಇಲ್ಲಿದೀಯಾನೀನು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಳು. 
ಗಿಟಾರ್ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು 'ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ' ಬಿರುಗಾಳಿ' ಯಾ ?' ಹಾಡನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ 
ಗುರುತಿಸಿದೆನೋ ಅನ್ನುವ ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. 

ಅದೇ , ಹೀಗೆಯೇ ಮೆಟ್ಟಿಬಿದ್ದಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆಯೇ ಅನುಮಾನಪಡುತ್ತಾ 
ಬಂದಿದ್ದಳು. ಹಿಂದೆ ಆಗಲೇ ಇದೆಲ್ಲಾ ಒಮ್ಮೆ ನಡೆದಿದೆ. ಈಗ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೂ ಈ ಸೋನ್ಯಾಳಲ್ಲಿ ಏನೋ ಕೊರತೆ ಇದೆ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು ನತಾಶಾ. .. 

“ಅಲ್ಲ. ವಾಟರ್ ಕ್ಯಾರಿಯರ್ ಅಪರಾದ ಕೋರಸ್ !' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಕೋರಸ್‌ನ ರಾಗವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹಾಡಿದಳು ನತಾಶಾ. 
“ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀಯ?' ಅಂದಳು. 


೭೭೫ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
- ' ಈ ಗ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿರುವ ನೀರು ಬದಲಾಯಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಡಿಸೈನು ಮುಗೀತಾ 
ಬಂದಿತ್ತು' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

' ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು ಕೆಲಸ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುತೀಯ. 
ನನಗೆ ಆಗಲ್ಲ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಎಲ್ಲಿ ?' ನತಾಶಾ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಮಲಗಿರಬೇಕು.' 

“ಹೋಗಿ ಎಬ್ಬಿಸು ಅವನನ್ನ , ನಾನು ಅವನ ಹಾಡು ಕೇಳಬೇಕು, 
ಮಾತಾಡಬೇಕು ಅನ್ನು .' 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನತಾಶಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದಳು . ಈ ಮೊದಲೇ ಹೀಗೆಲ್ಲ 
ಆಗಿದ್ದ ಈ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಏನರ್ಥ ? ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಿಡಿಸದೆ, ಅಥವಾ 
ಬಿಡಿಸಲು ಆಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ವ್ಯಥೆಯನ್ನೂ ಪಡದೆ, ನತಾಶಾ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ 
ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ, ತಾನು ಅವನೊಡನಿದ್ದು, ಪ್ರೀತಿತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ 
ಅವನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆನಪಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋದಳು. 
* 'ನನಗೆ ವಯಸ್ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಿಜವಾಗಲೂ , ಅವನು ಬೇಗ ಬರದಿದ್ದರೆ ಈಗ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಯಾವುದೂ ಉಳಿದಿರಲ್ಲ. ಇವತ್ತು ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು. 
ಆಗಲೇ ಬಂದು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಿರಬಹುದು. ನಿನ್ನೆಯೇ ಅವನು 
ಬಂದಿದ್ದು ನಾನೇ ಮರೆತುಹೋಗಿರಬಹುದು ಅಂದುಕೊಂಡಳು ನತಾಶಾ, ಎದ್ದಳು. 
ಗಿಟಾರ್ ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಳು. ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿದ್ದರು. 
ಪಾಠದ ಮೇಷ್ಟರುಗಳು, ಗೌರ್ನೆಸ್ಸುಗಳು , ಅತಿಥಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಮೇಜಿನ ಹತ್ತಿರ 
ಸೇರಿ ಟೀ ಬರುವುದನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೇವಕರು ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಓಡಾಡುತಿದ್ದರು. 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಬದುಕು ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಸಾಗುತಿತ್ತು. 

ನತಾಶಾ ಒಳಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್, “ಓಹೋ , 
ಇಲ್ಲಿದಾಳೆ! ಬಾ , ಇಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೋ ' ಎಂದು ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕರೆದ. ನತಾಶಾ 
ಅಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಕೂತು, ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕುವ ಹಾಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದಳು. 
- “ ಅಮ್ಮಾ, ನನಗೆ ಅವನು ಬೇಕು, ಬೇಕು, ಬೇಗ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡು!” 
ಮಾತಾಡುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತಿತ್ತು, ಬಿಕ್ಕದ ಹಾಗೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು. 

ಟೀ ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಣ್ಣನೂ ಬಂದಿದ್ದ . ದೊಡ್ಡವರು ಮತ್ತು ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಆಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು. 'ದೇವರೇ ! ಅವೇ 
ಮುಖ ! ಅವೇ ಮಾತು! ಅಪ್ಪ ಅದೇ ಥರ ಕಪ್ಪು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅದೇ ಥರ 
ಉಫ್ ಅನ್ನುತಿದ್ದಾರೆ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಯಾರೂ ಬದಲಾಗಿಲ್ಲ ಏನೂ ಬದಲಾಗಿಲ್ಲ 
ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿ, ಅವರೆಲ್ಲರ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗುತಿದೆ 
ಅನಿಸಿ ಅಂಜುತ್ತಾ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. 


೭೭೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಟೀ ಮುಗಿಸಿ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಸೋನ್ಯಾ, ನತಾಶಾ ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿನ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮೂಲೆಗೆ ಹೋದರು. ಅವರ ಆತ್ಮೀಯವಾದ ಮಾತುಕಥೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದೇ ಅಲ್ಲಿ. 


'ನಿನಗೆ ಯಾವತ್ತಾದರೂ ಹೀಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆಯಾ? ಏನೂ ಆಗಲ್ಲ . ಏನೇನೂ . 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದೇನೂ ಆಗಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯದೆಲ್ಲ ಆಗಿ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿದೆ 
ಅನ್ನಿಸಿ, ಬೋರು, ಅಲ್ಲ, ಬೇಜಾರು, ಅಲ್ಲಾ, ದುಃಖ ಆಗಿದ್ದು ಉಂಟಾ ನಿನಗೆ ? 
ಅವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮೂಲೆಗೆ ಬಂದು ಕೂತಮೇಲೆ ನತಾಶಾ ಅಣ್ಣನನ್ನು 
ಕೇಳಿದಳು. 
- ' ಅನ್ನಿಸಿದೆ! ಒಂದು ಸಾರಿ ಎಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಗ , ಎಲ್ಲರೂ ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಹಾಗನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಅಯ್ಯೋ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿನೋಡಿಸಾಕಾಗಿದೆ, ಸತ್ತುಹೋಗಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಒಂದು ಸಾರಿ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪಾರ್ಟಿ ಮಾಡುತಿದ್ದರು. 
ಸಂಗೀತ ಇತ್ತು . ನಾನು ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಮಂಕು 
ಕವಿದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು.' 
- “ ಓ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಗೊತ್ತು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಅವನ 
ಮಾತು ತಡೆದಳು. ' ನಾನು ಚಿಕ್ಕವಳಾಗಿದ್ದಾಗ ನನಗೂ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಾ ಇತ್ತು. 
ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ? ಒಂದು ಸಾರಿ ನಾನು ಪ್ಲಂ ಕದ್ದೆ ಅಂತ ಪನಿಶ್ಮೆಂಟು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ? ನೀವೆಲ್ಲಾ ಡಾನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದಿರಿ , ಆಗ ನಾನು ಪಾಠದ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಅತ್ತುಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದು ? ಅದನ್ನಂತೂ ಮರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾರ ಬಗ್ಗೆನೂ 
ಬೇಜಾರಾಗಿತ್ತು, ಅಳು ಬಂದಿತ್ತು. ನಾನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರಲೇ ಇಲ್ಲ, ಅದು 
ಇಂಪಾರ್ಟೆಂಟು. ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ?” ನತಾಶಾ ಕೇಳಿದಳು. . 

' ಆಮೇಲೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದೆ. ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ, ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಆಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಾರೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಆಡುತಿದ್ದೆವು. ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ತಮಾಷೆ ಬೊಂಬೆ ಇತ್ತು. ನಿನಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದೆ, ಜ್ಞಾಪಕ 
ಇದೆಯಾ ?” ರೋಸ್ಕೋವ್ ಹೇಳಿದ. 
* 'ಮತ್ತೆ ಇದು,' ಮಂಕು ನಗು ನಗುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಕೇಳಿದಳು, 'ಅವತ್ತು 
ಒಂದು ಸಾರಿ , ಬಹಳ ಹಿಂದೆ, ನಾವೆಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದಾಗ, ಅಂಕಲ್ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸ್ಪಡೀ ರೂಮಿಗೆ ಕರೆಯುತ್ತಾ ಇದ್ದರಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಹಳೇ ಮನೇಲ್ಲಿ, ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಕತ್ತಲಿತ್ತು, ನಾವು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದೆವು, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿ...' 

'ಒಬ್ಬ ನೀಗೋ ಇದ್ದ' ನೆನಪು ಮರುಕಳಿಸಿದ ಖುಷಿಯಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. ' ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀಗೋ ಇದ್ದನೋ , ನಾವು 


೭೭೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಕನಸುಕಂಡಿದ್ದಾ, ನೀಗೋ ಬಗ್ಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತಾಡಿದ್ದಾ ಇವತ್ತಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ 
ನನಗೆ.' 

'ಕಪ್ಪಗಿದ್ದ, ಬಿಳೀ ಹಲ್ಲಿತ್ತು, ನಿಂತುಕೊಂಡು ನಮ್ಮನ್ನ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಾ...' 
“ ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ ಸೋನ್ಯಾ?' ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. 
“ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪಾ' ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

“ನೀಗೋ ಬಗ್ಗೆ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮನ್ನ ಆಮೇಲೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ, ಗೊತ್ತಾ. ನೀಗೋ 
ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ ಅಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ನೋಡಿ, ನಿಮಗೆ ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆ!' ನತಾಶಾ 
ಅಂದಳು . 

'ನನಗಂತೂ ಇದೆಯಪ್ಪಾ, ಈಗಲೂ ಅವನ ಬಿಳಿ ಹಲ್ಲು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ 
ಹಾಗಿದೆ.' 

'ಎಂಥಾ ವಿಚಿತ್ರ ಅಲ್ಲಾ! ಕನಸು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಇಷ್ಟ!' 

' ಮತ್ತೆ ನಾವು ಹಾರ್ಡ್ ಬಾಯಿಲ್ಡ್ ಎಗ್ಗುಗಳನ್ನ ಬಾಲ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಉರುಳಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದದ್ದು, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರು ಹೆದರಿಕೊಂಡು 
ಕಾರ್ಪೆಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತು ಹಾಕಿದ್ದು ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆಯಾ? ಅದು ನಿಜವೋ 
ಅಲ್ಲವೋ ? ಎಷ್ಟು ತಮಾಷೆಯಾಗಿತ್ತು ಅಲ್ಲವಾ ?' 
- 'ಹೌದು. ಅಪ್ಪ, ನೀಲಿ ಓವರ್ ಕೋಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದ್ದೂ ?' 

ಹೀಗೆ ಖುಷಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ನೆನಪುಗಳ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದರು. ಮುದುಕರ 
ನೆನಪುಗಳಲ್ಲ, ಯುವಕರ ರೊಮಾಂಟಿಕ್ ನೆನಪುಗಳು , ಕನಸು ಎಚ್ಚರ ಎರಡೂ 
ಬೆರೆತು ಹೋಗಿರುವ ದೂರ ಕಾಲದ ನೆನಪು, ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿ 
ನಕ್ಕರು. 
- ಸೋನ್ಯಾ ಕೂಡ ಆ ಎಲ್ಲ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡವಳೇ . ಆದರೂ 
ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಅವರಷ್ಟು ಬೇಗ ಬೇಗ ಅವೆಲ್ಲ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರಿಗೆ ನೆನಪಿದ್ದ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಗತಿಗಳು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಾರಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. 
ಈಗ ನೆನೆದುಕೊಂಡರೂ ಅವರಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಂಥ ಕಾವ್ಯದಂಥ ಖುಷಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಅವರ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಕಂಡು ಖುಷಿಪಡುತ್ತಾ ಅವರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವುದೇ ಆನಂದ ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿದ್ದಳು. 

ಸೋನ್ಯಾ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಅವರು 
ನೆನೆದುಕೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ಅವರೊಡನೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು ಅವಳಿಗೆ,ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕಂಡಾಗ ಎಷ್ಟು 
ಭಯವಾಗಿತ್ತು, ಅವನ ಜಾಕೆಟ್ಟಿಗೆ ತುಂಬಾ ಲೇಸುಗಳಿದ್ದು 'ನಿನ್ನನ್ನೂ ಹೀಗೆ 


೭೭೮ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಲೇಸುಗಳಿಂದ ಹೊಲಿದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ' ಅಂತ ಆಯಾ ಹೇಳಿದ್ದು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

“ನೀನುಕೋಸುಗಡ್ಡೆಯ ಕೆಳಗೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಅಂತಂದಿದ್ದರು. ಜ್ಞಾಪಕ ಇದೆ. 
ಅವಾಗ ನಂಬಬೇಕಾಗಿತ್ತು , ಸುಳ್ಳು ಅಂತ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ , ಒಂಥರಾ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು' 
ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು. 

ಅವರು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಕೂತಿರುವಾಗ ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಇನ್ನೊಂದು 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು 'ಅಮ್ಮಾ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ 
ಕೋಳಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದಾರೆ , ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು . 

' ನನಗೆ ಬೇಡ, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ಅಂತ ಹೇಳು ಪೇತ್ಯಾ' ಅಂದಳು 
ನತಾಶಾ. 

ಅವರು ಮತ್ತೆ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೂತಿರುವಾಗ ಡಿಮ್ಲರ್ 
ಬಂದು, ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾರ್ಪ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಹೊದಿಸಿದ್ದ 
ಬಟ್ಟೆ ತೆಗೆದ. ಅಪಸ್ವರದ ಕರ್ಕಶ ಸದ್ದು ಕೇಳಿತು. 

' ನಾಕ್ಟರ್ನ್ ಬೈ ದಿ ಫೀಲ್ಡ್ ಹಾಡು ನನಗೆ ಇಷ್ಟ, ಅದನ್ನು ನುಡಿಸಿ, ಫೀಸ್' 
ಕೌಂಟೆಸಳ ಧ್ವನಿ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಿಂದ ಕೇಳಿಸಿತು. ಡಿಮ್‌ ತಂತಿಯನ್ನು 
ಮೀಟಿ ಶ್ರುತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ನತಾಶಾ , ರೋಸ್ಕೋವ್, ಸೋನ್ಯಾರನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
“ ಏನಿದು, ಹುಡುಗರೆಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದಾರಲ್ಲಾ!' ಆಶ್ಚರ್ಯ ತೋರಿದ. 
* ಫಿಲಾಸಫಿ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದೆವು' ತಟ್ಟನೆ ತಿರುಗಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಡಿಮ್ಲರ್‌ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹೇಳಿದ ನತಾಶಾ ಮತ್ತೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು. ಅವರ ಮಾತು ಈಗ 
ಕನಸುಗಳತ್ತ ತಿರುಗಿತ್ತು. 

ಡಿಪ್ಲರ್‌ ಹಾಡು ಶುರುಮಾಡಿದ. ನತಾಶಾ ಎದ್ದು, ತುದಿಗಾಲಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ 
ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ 
ಬಂದು ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಜಾಗದಲ್ಲೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಳು. ರೂಮಿನಲ್ಲಿ , ಅದರಲ್ಲೂ 
ಅವರು ಕೂತಿದ್ದ ಸೋಫಾದ ಹತ್ತಿರ ಸಾಕಷ್ಟು ಕತ್ತಲಿತ್ತು. ದೊಡ್ಡ ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆಳಕು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. 

- ` ನನಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತೆ ಗೊತ್ತಾ? ರೋಸ್ಟೋವ್,ಸೋನ್ಯಾರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತಾ 
ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು ನತಾಶಾ. ಡಿಪ್ಲರ್‌ ಹಾಡು ಮುಗಿಸಿ, ತಂತಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸದ್ದಿನ ಅಲೆ ಹೊರಡಿಸುತ್ತಾ 'ಸಾಕೋ , ಇನ್ನೊಂದು 
ಹೇಳಲೋ ' ಅಂತ ಯೋಚನೆಮಾಡುತಿದ್ದ . 'ನಾವು ಹೀಗೇ ಜ್ಞಾಪಕ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ನಾವು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಏನೇನಾಗಿತ್ತು ಅನ್ನುವುದು 
ಕೂಡ ಜ್ಞಾಪಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು...' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. . 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

೭೭೯ 
- 'ಅದು ಮೆಟೆಮ್‌ಸೈಕೊಸಿಸ್ ' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. ಪಾಠಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಓದಿ, ಓದಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳು. 'ನಮ್ಮ ಆತ್ಮಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ , ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತವೆ ಅಂತ ಈಜಿಪ್ಪಿನ 
ಜನ ನಂಬಿದ್ದರು' ಅಂದಳು. 
ಈ ' ಇಲ್ಲಾ, ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು. ನಾವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಾಗಿದ್ದೆವು ಅನ್ನಿಸಲ್ಲ' ಸಂಗೀತ 
ನಿಂತುಹೋಗಿದ್ದರೂ ನತಾಶಾ ಪಿಸುದನಿಯಲ್ಲೇ ಇನ್ನೂ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದಳು. 'ನಾವು 
ಎಲ್ಲೋ ದೇವತೆಗಳಾಗಿದ್ದೆವು, ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದೇವೆ, ಅದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಜ್ಞಾಪಕ...' 

'ನಾನೂ ನಿಜೊತೆ ಸೇರಿಕೋಬಹುದಾ ?' ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಬಂದಿದ್ದ ಡಿಮ್‌ 
ಜಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 

'ನಾವು ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಹೀಗೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಮನುಷ್ಯರೇಕೆ 
ಆದೆವು? ಇರಲಾರದು' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. 
- “ಕೆಳಗೆ ಬೀಳೋ ಮಾತಲ್ಲ. ..ಬಿದ್ದೆವು ಅಂತ ಯಾರಂದರು ?..ನಾನು 
ಏನಾಗಿದ್ದೆನೋ ಗೊತ್ತು ಅಂದಿದ್ದು ಯಾಕೆ ಅಂದರೆ...ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾವಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋದು 
ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ... ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರತೀನಿ ಅಂತಾದರೆ ಮೊದಲೂ ಇದ್ದೆ 
ಅಂತ ಅಲ್ಲವಾ, ಅನಂತಕಾಲದಿಂದ' ನತಾಶಾ ಗಟ್ಟಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

'ನಿಜ. ಆದರೂ ಅನಂತಕಾಲದ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋದು ನಮಗೆಲ್ಲ ಕಷ್ಟ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಹುಡುಗರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಬಂದಿದ್ದ ಡಿಪ್ಲರ್ ಈಗ ತಾನೂ ಅವರಷ್ಟೇ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 
- “ಕಷ್ಟ ಯಾಕೆ ? ಇವತ್ತು ಇದೆ, ನಾಳೆ ಇರುತ್ತದೆ, ನಾಳಿದ್ದು ಇರುತ್ತದೆ, ಹಾಗೇ 
ನಿನ್ನೆ ಇತ್ತು, ಮೊನ್ನೆ ಇತ್ತು, ಆಚೆ ಮೊನ್ನೆ ಇತ್ತು...' ನತಾಶಾ ಅಂದಳು. 

“ ನತಾಶಾ! ಈಗ ನೀನು ಹಾಡಬೇಕು. ಹೇಳು. ಅದೇನು ಎಲ್ಲರೂ ಆ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಏನು ಮಸಲತ್ತು ಮಾಡುತಿದ್ದೀರಿ?' ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. 
- 'ಅಯ್ಯೋ , ನನಗಿಷ್ಟ ಇಲ್ಲಾಮ್ಮಾ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೂ ನತಾಶಾ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. 
ಯಾರಿಗೂ , ಮಧ್ಯವಯಸ್ಸಿನ ಡಿಮ್ಲರ್‌ಗೂ , ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ತಾವಿದ್ದ ಸಿಟಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನ ಮೂಲೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ಹೋಗುವ ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನತಾಶಾ ಎದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೋಗಿ ಕ್ಲಾವಿಕಾರ್ಡ್ ಮುಂದೆ ಕೂತ. ಹಾಲ್‌ನ ಮಧ್ಯೆ, ಧ್ವನಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಾಮೂಲು ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು 
ನತಾಶಾ, ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಹಾಡು ಶುರುಮಾಡಿದಳು. 

- ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ ಅಂದಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಹಾಡಿ ಎಷ್ಟೋ ದಿನವಾಗಿತ್ತು. 
ಅಂದು ಸಂಜೆ ಅವಳು ಹಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಮತ್ತೆ ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ 


೭೮೦ 

' ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಾಯಬೇಕಾಯಿತು. ಸ್ವಡಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಮಿತೆನ್ನಾಗೆ ಏನೋ 
ಹಳುತ್ತಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ನತಾಶಾಳ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ , ಆಟಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವ 
ಆತುರದಲ್ಲಿರುವ ಮಕ್ಕಳು ಆತುರವಾಗಿ ಪಾಠ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಹಾಗೆ ಆಡುತ್ತಾ ಮಿನ್ಯಾಗೆ 
ಏನೋ ಒಂದಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಟ್ಟ . ಮಿತೆನ್ನಾ ಧಣಿಯ ಎದುರು ನಿಂತೇ 
ಇದ್ದ, ಅವನೂ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನಗುತ್ತಾ ಹಾಡು ಕೇಳಿದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ತಂಗಿಯ 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ದೃಷ್ಟಿ ಕದಲಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅವಳ ಜೊತೆಜೊತೆಯಾಗಿ ಉಸಿರು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ಆ ಹಾಡು ಕೇಳುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾ ತನಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಇರುವ 
ಅಗಾಧವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಾನೆಂದೂ ಅವಳಷ್ಟು ಸೆಳೆಯುವ 
ಹಾಗೆ ಇರಲಾರೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ವೃದ್ದೆ ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಕಟುಮಧುರ ನಗೆ 
ಬೀರುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಂಚಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಆಗಾಗ ತಲೆದೂಗುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದಳು. 
ಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಯೌವನ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ಇನ್ನೇನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲೆ ನತಾಶಾಳಿಗೂ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಗೂ ನಡೆಯಲಿರುವ 
ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಹಜವಾದದ್ದು , ಭಯಂಕರವಾದದ್ದು ಎನೋ ಇದೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. 
- ಡಿಮ್‌ ಎದ್ದು ಬಂದು ಕೌಂಟೆಸಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದವನು ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹಾಡು ಕೇಳುತ್ತಾ ' ಆಹಾ, ಕೌಂಟೆಸ್, ಇದು ಯೂರೋಪು 
ಮಟ್ಟದ ಅಪ್ಪಟ ಪ್ರತಿಭೆ ಕಲಿಯಬೇಕಾದದ್ದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ಮೃದು ಧ್ವನಿ , 
ಎಷ್ಟುಕೋಮಲ, ಎಷ್ಟು ದೃಢ' ಎಂದು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . 
- 'ಭಯವಾಗತ್ತಪ್ಪಾ , ಯಾಕೋ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ !' ಯಾರೊಂದಿಗೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಹೇಳಿದಳು. ತನ್ನ ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಗುಣ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ, ಅದು ಅವಳನ್ನ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅವಳ ತಾಯಿ ಮನಸ್ಸು ಹೇಳುತಿತ್ತು. 

ನತಾಶಾ ಹಾಡು ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಪೇತ್ಯಾ 
ಹುಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಓಡಿ ಬಂದು 'ಮಮ್ಮರ್‌ಗಳು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ' ಎಂದು ಚೀರಿದ. 
ನತಾಶಾ ತಟ್ಟನೆ ಹಾಡು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 

“ಈಡಿಯಟ್!” ಚೀರಿದಳು. ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾ , ಕುರ್ಚಿಗೆ ಡಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದು, 
ಅದರ ಮೇಲೇ ಕುಸಿದು ಕೂತು, ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತಳು. ಸಮಾಧಾನವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಬೇಕಾಯಿತು. 

' ಎನಿಲ್ಲಾ ಅಮ್ಮಾ , ಏನೂ ಇಲ್ಲಾ. ನಿಜವಾಗಲೂ . ಈ ಪೇತ್ಯಾ ಬಂದು 
ಹೆದರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಅಷ್ಟೆ . ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಹನಿಯುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು, ಬಿಕ್ಕುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. 
* ಕರಡಿ, ಟರ್ಕರು, ಪಡಖಾನೆಯ ದಣಿ, ರಾಕ್ಷಸ, ವಿದೂಷಕ, ಕುಲೀನ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

೭೮೧ 
ಹೆಂಗಸು ಹೀಗೆ ಥರಾವರಿ ವೇಷ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮಮ್ಮರ್‌ಗಳು ( ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ ಆಳುಗಳೂ ಇದ್ದರು) ತಮ್ಮೊ ಜೊತೆ ಹೊರಗಿನ ಚಳಿಗಾಳಿ , 
ಸಂಭ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತು, ಅಂಜುತ್ತಾ ರೂಮಿನೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರು. ಒಬ್ಬರ 
ಹಿಂದೊಬ್ಬರು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮುಂದೂಡುತ್ತಾ , ಒಂದಿಷ್ಟು 
ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಾಲ್ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದು, ಕ್ರಮೇಣ ಖುಷಿಯಾಗಿ ಹಾಡು ಹೇಳಿ 
ನರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡಿದರು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಗುರುತು ಹಿಡಿದಮೇಲೆ, 
ಅವರ ದಿರಿಸು, ವೇಷಭೂಷಣ ಕಂಡು ಕೌಂಟೆಸ್ ನಕ್ಕಳು. ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ 
ಹೋದಳು. ಕೌಂಟ್ ಖುಷಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತಾ ಬಾಲ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಕೂತಿದ್ದ. ಹುಡುಗರು ಮಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯ ನಂತರ ಬಾಲ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮಮ್ಮರ್‌ಗಳ ನಡುವೆ 
ಉಬ್ಬು ಲಂಗ ತೊಟ್ಟ ಮುದುಕಿಯಾಗಿ ರೋಸ್ಕೋವ್, ಟರ್ಕಿಷ್‌ ಹುಡುಗಿಯಾಗಿ 
ಪೇತ್ಯಾ, ವಿದೂಷಕನಾಗಿ ಡಿಮ್‌ , ಹುಸ್ಸಾರ್ ಆಗಿ ನತಾಶಾ, ಕಂದು ಮೀಸೆ, 
ಹುಬ್ಬುಗಳ ಸರ್ಕಾಸಿಯನ್ ಹುಡುಗನಾಗಿ ಸೋನ್ಯಾ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು . ವೇಷ 
ಧರಿಸದೆ ಇದ್ದವರು ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಲಾಗದೆ ಅಚ್ಚರಿಪಟ್ಟು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟದ್ದು 
ಕಂಡು, ತಮ್ಮ ವೇಷ ಭೂಷಣ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ ಇದನ್ನು ಬೇರೆ ಮನೆಗಳಿಗೂ 
ಹೋಗಿತೋರಿಸಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡರು. ರಸ್ತೆಗಳು ಹೇಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ, ನಾವು 
ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ಐದಾರು ಜನ ವೇಷ ತೊಟ್ಟ ಸೇವಕರು ಎಲ್ಲರೂ ಗಾಡಿ ಹತ್ತಿ 
ಅಂಕಲ್ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬರೋಣ ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್, 
ಆ 'ಬೇಡ, ಹೋಗಿ ಆ ಮುದುಕನಿಗೆ ಯಾಕೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತೀರಿ? ಅವರ 
ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಗಾಡಿ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಜಾಗವೂ ಇಲ್ಲ. ಹೋಗಲೇಬೇಕು 
ಅಂತಿದ್ದರೆ ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬನ್ನಿ ' ಅಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್ . 

ಮೆಲ್ಯುಕೋವಾ ವಿಧವೆ. ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು , ಅವರ ಮೇಷ್ಟರು , 
ಗೌರ್ನೆಸುಗಳೊಂದಿಗೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯಿಂದ ಮೂರು ಮೈಲು 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಳು. 

- 'ಹೌದು ಡಿಯರ್. ನಾನೂ ಡ್ರೆಸ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ' 
ಉತ್ಸಾಹ ತೋರಿಸಿದ ಕೌಂಟ್ , ಕೌಂಟ್ ಹೋಗುವುದು ಬೇಡ, ಮೂರು ದಿನದಿಂದ 
ಕಾಲು ನೋವಿದೆ ಅನ್ನುತಿದ್ದರು, ಮೇಡಂಕ್ಲೋಸ್ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದಾದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಹುಡುಗಿಯರೂ ಹೋಗಲಿ ಅಂದಳು ಕೌಂಟೆಸ್, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಸೋನ್ಯಾ 'ಮೇಡಂ, ದಯವಿಟ್ಟು ಬನ್ನಿ , 
ಇಲ್ಲಾ ಅನ್ನಬೇಡಿ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಜೋರಾಗಿ ಮೇಡಂ ಕ್ಲೋಸ್‌ಗೆ 
ಬಲವಂತಮಾಡಿದಳು. 


ಯು 


ಕೆ 


೭೮೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಉಳಿದೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಸೋನ್ಯಾಳಿಗೆ ಅವಳು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವೇಷ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಒಪ್ಪುತ್ತಿತ್ತು. ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹುಬ್ಬು ಮೀಸೆಗಳು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. 
ತುಂಬ ಸುಂದರವಾದ ಹುಡುಗನ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೊಗಳಿದರು. ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಪುಟಿಯುತಿದ್ದಳು ಅವಳು. ತನ್ನ 
ಭವಿಷ್ಯ ನಿರ್ಧಾರವಾಗುವುದಿದ್ದರೆ ಅದು ಇವತ್ತೇ ಅನ್ನುತಿತ್ತು ಅವಳ ಒಳದನಿ. 
ಹುಡುಗನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಬೇರೆಯದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಮೇಡಂ 
ಸ್ಟೋಸ್ ಹೊರಡಲು ಒಪ್ಪಿದಳು. ಇನ್ನರ್ಧ ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಗಂಟೆಗಳು , 
ಕಿರುಗಂಟೆಗಳು ಇದ್ದ ನಾಲ್ಕು ಟೋಯ್ತಾಸೈಜ್‌ಗಳು ಸಜ್ಜಾಗಿ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ 
ಬಂದು ನಿಂತವು. 

ಹಬ್ಬದ ಸಂಭ್ರಮದ ಗದ್ದಲ ಎಬ್ಬಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಒಂದು 
ಕೈ ಮೇಲಾಗಿದ್ದಳು. ಆ ಸಡಗರ, ಸಂಭ್ರಮ , ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹರಡುತ್ತಾ 
ಅವರೆಲ್ಲ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ್ದ ಹಿಮದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಕೂಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾ ಕಿರುಚುತ್ತಾ ಸೈಜ್‌ಗಳನ್ನು ಏರುವ ವೇಳೆಗೆ ತಾರಕವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತ್ತು. 

ಎರಡುಟ್ರೋಯ್ಡಾಗಳು ಮನೆಯ ಮಾಮೂಲಿ ಸೈಜುಗಳು, ಮೂರನೆಯದು 
ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್‌ನದು. ಅದಕ್ಕೆ ಓರ್ಲೋವ್ ಕುದುರೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ನಾಲ್ಕನೆಯದು 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನದು, ಅದಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ತಾನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಮುದುಕಿಯ ವೇಷದ ಮೇಲೆ ಹುಸ್ತಾರ್‌ ಓವರ್‌ಕೋಟು ತೊಟ್ಟು, 
ಪ್ಲೇಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಲಗಾಮು ಹಿಡಿದಿದ್ದ. ಲೋಹದ ಪಟ್ಟಿಗಳು 
ಥಳಥಳ ಹೊಳೆಯುವಷ್ಟು, ಕುದುರೆಯ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಲೋಹದ ಪಟ್ಟಿಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ಕಾಣುವಷ್ಟು, ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಳಕಿತ್ತು. ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಚಾವಣಿಯ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಗದ್ದಲವೆಬ್ಬಿಸಿದ್ದ ಹುಡುಗರನ್ನು ಬೆದರಿದಂತೆ ನೋಡುತಿದ್ದವು ಕುದುರೆಗಳು. 
ಆ ನತಾಶಾ , ಸೋನ್ಯಾ, ಮೇಡಂಸ್ಟೋಸ್, ಜೊತೆಗೆ ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕಿಯರು 
ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತರು. ಡಿಪ್ಲರ್‌, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ, ಪೇತ್ಯಾ ವೃದ್ದ 
ಕೌಂಟನ ಗಾಡಿ ಏರಿದರು. ಉಳಿದ ಮಮ್ಮರುಗಳು ಬಾಕಿ ಎರಡು ಗಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡರು . 
- “ನೀನು ಮುಂದೆ ನಡಿ ಝಕಾರ್‌!' ಅಂದ ರೋಸ್ಟೋವ್. ಅವನು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಬೇಕು ಅಮೇಲೆ ತಾನು ಅವನ ಗಾಡಿ ಹಿಂದೆ ಹಾಕಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಆಸೆ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಡಿಮ್‌ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಇದ್ದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನ ಟೋಯ್ತಾ 
ಕಿರುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ ಗಂಟೆಯ ಸದ್ದು ಕಿಣಿಕಿಣಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದಾಗಿ ಹೊರಟಿತು. ಎರಡೂ 
ಬದಿಯ ಕುದುರೆಗಳು ಚಳಿಗೆ ಸೆಟೆದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ನಡುವಿನ ಕುದುರೆಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು, 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಕ್ಕರೆಯಂಥ ಹಿಮದ ದೂಳೆಬ್ಬಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದವು. 


೭೮೩ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಅದರ ಹಿಂದೆಯೇ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹೊರಟ. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಉಳಿದವರು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸಾಗಿದರು. ಮೊದ ಮೊದಲು ಕಿರಿದಾದ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಹೋದದರು. ತೋಟದ ಗಡಿಯನ್ನು ದಾಟುವವರೆಗೆ ರಸ್ತೆ ಬದಿಯ ಮರಗಳ 
ನೆರಳು ಬಿದ್ದು ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು ಮರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಬೇಲಿ ದಾಟಿದ ತಕ್ಷಣ ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಯ್ದಿದ್ದ ಹಿಮಬಿದ್ದ ನೆಲ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಅವರ ಮುಂದೆ ಹರಡಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. 
ವಜ್ರದಾಕಾರದ ದೊಡ್ಡ ಹಿಮದ ಹರಳುಗಳು ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದು ನಸು ನೀಲಿ 
ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿ ನಳನಳಿಸುತಿದ್ದವು. ಮುಂದಿದ್ದ ಗಾಡಿ ದಡದಡ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಿಮ 
ತುಂಬಿದ್ದ ಗಾಡಿಯ ಜಾಡಿನ ಕೊರಕಲಿಗೆ ಇಳಿಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದ ಗಾಡಿಗಳೂ 
ದಡಕಲು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಿಮಬಿದ್ದ ನೆಲದ ನಿಶ್ಯಬ್ದವನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಾ ವೇಗವಾಗಿ 
ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಸಾಗಿದವು. 

'ಮೊಲದ ಜಾಡು, ಮೊಲದ ಜಾಡು! ಎಷ್ಟೊಂದಿವೆ!' ನತಾಶಾ ಜೋರಾಗಿ 
ಕೂಗಿದಳು . 

- ಎಷ್ಟೊಂದು ಬೆಳಕಿದೆಯಲ್ಲಾ, ನಿಕೊಲಾಯ್!' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸೋನ್ಯಾ ಮುಖವನ್ನು ಹತ್ತಿರದಿಂದ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಗ್ಗಿದ. ಅವಳ ಮುಖ ಕಪ್ಪು ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮೀಸೆ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮುಖ ಸಮೀಪವಾಗಿ ಆದರೂ 
ದೂರವಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. 'ಓಹೋ , ಇದು ಸೋನ್ಯಾ!' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಮುಗುಳಕ . 

'ಏನದು, ನಿಕೋಲಸ್ ?' 
'ಏನಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಕುದುರೆಗಳತ್ತ ತಿರುಗಿದ. 

ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಓಡಿಯಾಡುವ ಪ್ಲೇ ಕುದುರೆಗಳ ಒರಟು ಗೊರಸಿನ 
ಕಾಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನುಣ್ಣಗಾಗಿದ್ದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಲಾಳದ ಗುರುತಿನ ಗಾಡಿಯ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ಓಡವುದಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಗಗೆ ಕುಮ್ಮಕ್ಕು 
ಕೊಡುವುದೇ ಬೇಡವಾಗಿ ತಾವೇ ಲಗಾಮನ್ನು ಜಗ್ಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿದವು. 
ಬಲಪಕ್ಕದ ಕುದುರೆ ಜಗ್ಗುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಕುಕ್ಕುಲೋಟಓಡಿತು. ನೊಗ ಹೊತ್ತಿದ್ದ 
ಮಧ್ಯದ ಕುದುರೆ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಓಲಾಡುತ್ತಾ ' ಈಗ ಜೋರಾಗಿ ಹೊಗಬೇಡವೇ ?' 
ಎಂದು ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಆಡಿಸಿತು. ಝಕಾರ್‌ನ ಗಾಡಿ ಅವರ ಮುಂದೆ 
ಬಿಳುಪಿನ ಮೇಲೆ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ ಅದರ ಗಂಟೆಗಳ ಕಿಣಿ ಕಿಣಿ ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
ದೂರವಾಗುತಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಝಕಾರ್ 
ಓಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥ , ಬಿಳಿಯ ಹಿಮದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿತು . ಆ 
ಗಾಡಿಯ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಗಾಟ , ನಗು, ಮಮ್ಮರ್‌ಗಳ ಮಾತು ಕೇಳುತಿತ್ತು. 


೭೮೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಹೈ ಹೈ ಡಾರ್ಲಿಂಗ್ ' ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕೂಗುತ್ತಾ ಲಗಾಮನ್ನು ಒಂದು 
ಬದಿಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತಾ ಚಾವಟಿ ಝಳಪಿಸಿದ. ಮುಖದ ಮೇಲೆಜೋರಾಗಿ ಬೀಸುತಿದ್ದ 
ಗಾಳಿ , ಬದಿಯ ಕುದುರೆಗಳು ಗಾಡಿ ಎಳೆಯಲು ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರಮ , ಜೋರಾಗಿ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಜ್ಜೆ, ಇವುಗಳಿಂದಷ್ಟೇ ಟ್ರೋಯ್ಡಾದ ವೇಗ ಅರಿವಾಗುತಿತ್ತು. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. ಅರಚಾಟ , ಕೂಗಾಟ, ಚಾವಟಿಯ ಸದ್ದು, ಕುದುರೆಗಳ 
ಓಟದ ಸದ್ದು - ಮಿಕ್ಕ ಗಾಡಿಗಳೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು, ನೊಗ ಹೊತ್ತಿದ್ದ 
ಕುದುರೆಗಳು ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ವೇಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ದ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಒಂದೇ ಸಮ ಓಡುತ್ತಿರುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುತಿತ್ತು. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮೊದಲನೆಯ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿಕ್ಕಿದ . ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾಗುತ್ತಾ, ವಿಶಾಲವಾದ ನದಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿಗೆ ಬಂದು 
ತಲುಪಿದ್ದರು ಅವರು. 

- 'ಎಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ ನಾವು? ಇದು ಕೊಸೋಮ್ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲ. 
ಇದು ಹೊಸ ಜಾಗ, ಮೊದಲು ನೋಡೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೊಸೋಮ್ ಬಯಲೂ 
ಅಲ್ಲ, ಡೆಮ್ಮಿನ್ ಗುಡ್ಡವೂ ಅಲ್ಲ. ಇದು ಯಾವ ಜಾಗಾನೋ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. 
ಯಾವ ಜಾಗವಾದರೇನು ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕೂಗಾಡುತ್ತಾ ಮುಂದಿದ್ದ ಪ್ಲೇ ಹಿಂದೆ ಹಾಕಿ ಮುನ್ನುಗಿದ. ಝಕಾರ್ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದು ನಿಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕಡೆ 
ನೋಡಿದ. ಅವನ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಹಿಮ ಕೂತಿತ್ತು . 
- ರೋಸ್ಟೋವ್ ಲಗಾಮು ಸಡಿಲಬಿಟ್ಟು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿಸಿದ. 
ಝಕಾರ್ ತೋಳು ಚಾಚಿ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ, ಚಪ್ಪರಿಸುವ ಸದ್ದು ಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಓಡಿಸುತ್ತಾ 'ನೋಡೀ, ಧಣಿಗಳೇ !' ಕೂಗಿದ. 

ಎರಡೂ ಗಾಡಿ ಜೊತೆಜೊತೆಯಾಗಿ ಜೋರುಜೋರಾಗಿ ಹೋಗುತಿದ್ದವು. 
ಗೊರಸು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ಕುದುರೆಗಳ ನಾಗಲೋಟವಿತ್ತು. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಾದ. ಕೈಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಚಾಚಿಕೊಂಡೇ ಇದ್ದ ಝಕಾರ್ ಲಗಾಮನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿದ. 

ಝಕಾರ್ ಕೂಗಿದ, “ ಆಗಲ್ಲಾ, ಧಣೀ !' ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನ ಮೂರೂ 
ಕುದುರೆಗಳು ಶಕ್ತಿಮೀರಿ ಓಡುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಝಕಾರನ ಗಾಡಿ ಹಿಂದಿಕ್ಕಿದ. 
ಕುದುರೆಗಳು ಮುಖಕ್ಕೆಲ್ಲ ನುಣ್ಣನೆಯ ಹಿಮ ಹುಡಿ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಗಾಡಿಯ ಕಿಣಿಕಿಣಿ ಶಬ್ದ , ತಮ್ಮ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ತಮ್ಮಷ್ಟೇ 
ವೇಗವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿರುವ ಬೇರೆ ಕುದುರೆಗಳ ಕಾಲು, ತಾವು ಹಿಂದಿಕ್ಕುತ್ತಿರುವ 
ಗಾಡಿಯ ನೆರಳು , ಇವೆಲ್ಲದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಗೊಂದಲಗೆಟ್ಟಿದ್ದವು. ಹಿಮದ 


೭೮೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮೇಲೆ ಓಡುವ ಕುದುರೆಗಳ ಉಸಿರಾಟದ ಸದ್ದು ಕಿರುಚಾಡುವ ಹುಡುಗಿಯರ 
ಗದ್ದಲ ಹಿಮದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಕೇಳಿಸುತಿತ್ತು.. 

ಕುದುರೆಗಳ ಲಗಾಮು ಎಳೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿದ. ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದ ಅದೇ ಮಾಯದಂಥ ಬಯಲು ಸುತ್ತಲೂ 
ಹರಡಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಚುಕ್ಕೆ. 
1. 'ಎಡಗಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ಅಂತ ಝಕಾರ್ ಕೂಗುತಿದ್ದಾನೆ. ಎಡಗಡೆಗೆ 
ಯಾಕೆ ? ನಾವು ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ಮನೆಗಲ್ಲವಾ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ? ಇದು 
ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ತೋಟ ಇರಲಾರದು. ಏನೋ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು! ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತಿದ್ದೇವೋ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ ... ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಇದು ಮಾತ್ರ 
ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. 

'ನೋಡೀ ನೋಡೀ! ಅವನ ಮೀಸೆ, ಹುಬ್ಬು ಎಲ್ಲಾ ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿವೆ!' ಮೀಸೆ, 
ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ , ಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪರಿಚಿತವಾದ ಮುದ್ದು 
ಮುಖ ಹೇಳಿತು. 

'ಅದು ನತಾಶಾ ಆಗಿದ್ದವಳು. ಅದು ಮೇಡಂಕ್ಲೋಸ್, ಅಥವಾ ಯಾರೋ . 
ಈ ಸರ್ಕಾಸ್ಟಿಯನ್ ಮೀಸೆ ಇರುವವನು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಪ್ರೀತಿ' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

“ನಿಮಗೆ ಚಳಿ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲವಾ?' ರೋಸ್ಟೋವ್ಕೇಳಿದ. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಗುವೇ 
ಉತ್ತರವಾಗಿತ್ತು. ಪಕ್ಕದ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಡಿಪ್ಲರ್ ಏನೋ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ, ತಮಾಷೆಯ 
ಮಾತಿರಬೇಕು, ಏನು ಹೇಳಿದನೋ ಯಾರಿಗೂ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 

“ಹೌದು, ಹೌದು!' ಬೇರೆ ಧ್ವನಿಗಳು ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದವು. 

ಅವರೀಗ ಮಾಯದಂಥ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದರು. ಚಲಿಸುವ ಕಪ್ಪು ನೆರಳುಗಳು , 
ವಜ್ರದಂಥ ಹೊಳಪು, ಅಮೃತಶಿಲೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು, ಬೆಳ್ಳಿಯದು ಅನಿಸುತ್ತಿದ್ದಂಥ 
ಚಾವಣಿಗಳು , ಕಾಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸದ್ದು. ಇದು ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ಮನೆಯೇ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಯಾವುದೋ ಜಗತ್ತು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿದ್ದೇ ದೊಡ್ಡ ತಮಾಷೆ' 
ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್, 

ಅದೇ ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ಮನೆ ಕೆಲಸದ ಹೆಂಗಸರು, ಆಳುಗಳು, ನಗುನಗುತ್ತಾ, 
ಕ್ಯಾಂಡಲು ಹಿಡಿದು ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದರು. 
. ' ಯಾರದು ?' ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತವರು ಯಾರೋ ಕೇಳಿದರು. 

'ಕೌಂಟ್ ಅವರ ಮನೆಯಿಂದ ಮಮ್ಮರ್‌ಗಳು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕುದುರೆಗಳು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತು' ಇನ್ಯಾವುದೋ ಧ್ವನಿ ಉತ್ತರಿಸಿತು. ಆ 

೧೧ . 


೭೮೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಪೆಲಾಗೆಯಾ ಡಾನಿಲೊಪ್ಪಾ ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾದ ಸ್ಫೂಲಕಾಯದ 
ಹೆಂಗಸು. ಸಡಿಲವಾದ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟು ಕನ್ನಡಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಲೂ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಬೇಜಾರಾಗದ 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಉರಿಯುವ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಯಿಂದ ಕರಗಿದ ಮೇಣದ 
ತೊಟ್ಟು ನೀರಿಗೆ ಬೀಳಿಸುತ್ತಾ ಮೂಡುವ ವಿವಿಧ ಆಕಾರಗಳ ನೆರಳು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಕೂತಿದ್ದರು ಅವರೆಲ್ಲ. ಹೊರಗೆ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದು, ಯಾರೋ ಹೊಸದಾಗಿ 
ಬಂದವರ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿದವು. 

ಹುಸ್ವಾರ್‌ಗಳು, ಕುಲೀನ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ವಿದೂಷಕರು, ಕರಡಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೆಮ್ಮಿ ಗಂಟಲು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಂತು, ಮೈ 
ಮೇಲೆಲ್ಲ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹಿಮ ಕೊಡವಿಕೊಂಡು ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಮೋಂಬತ್ತಿ ಹಚ್ಚಿ 
ಬೆಳಕು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದರು. ವಿದೂಷಕನಾಗಿದ್ದ ಡೆಮ್‌, 
ಕುಲೀನ ಮುದುಕಿಯ ವೇಷ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇಬ್ಬರೂ ಕುಣಿತ 
ಶುರುಮಾಡಿದರು. ಮಕ್ಕಳು ಕಿರುಚಾಡುತ್ತಾ ಮಮ್ಮರುಗಳ ಸುತ್ತ ನೆರೆದರು. ವೇಷದವರು 
ಮುಖವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ದನಿ ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಆತಿಥೇಯಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಜಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
- 'ದೇವರೇ ! ಯಾರೂ ಗುರುತೇ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ! ಮತ್ತೆ ನತಾಶಾ, ಯಾರ ಥರ 
ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ ನೋಡು! ಯಾರೋ ಇದ್ದಾರಪ್ಪಾ ಹಾಗೆ...ಡಿಲ್ಲರ್‌ ಅಂತೂ ಬಲೇ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದಾರೆ! ಗುರುತೇ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ನನಗೆ! ಹೇಗೆ ಡಾನ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ! ದೇವರೇ 
ಇದು ಸರ್ಕಾಸಿಯನ್! ಅಯ್ಯೋ ಸೋನ್ಯಾ ಅಲ್ಲವಾ! ಡ್ರೆಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಒಪು ತ್ತದೆ! ಅದು ಯಾರು ? ನೀವೆಲ್ಲ ಬಂದಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು! ನಾವು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೂತಿದ್ದೆವು! ಹುಸ್ಸಾರ್‌, ಹುಸ್ಸಾರ್! ಹುಡುಗನ ಹಾಗೆಯೇ ! ಅಯ್ಯೋ ನೋಡೋಕ್ಕೆ 
ಆಗಲ್ಲಪ್ಪಾ!' ಬೇರೆ ಬೇರೆಧ್ವನಿಗಳು ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಹೇಳುತಿದ್ದವು. 

ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾಳ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ. 
ಅವಳು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು . 
ಅಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಅವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಥರದ ಗಂಡಸರ ಉಡುಪು ತರಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಸೇವಕರು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಗಂಡು ಉಡುಗೆಗಳನ್ನು , ಅರೆ ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದಾಚೆಗೆ 
ಚಾಚಿಕೊಂಡ ಹುಡುಗಿಯರ ಬೆತ್ತಲೆ ಕೈಗಳು ಇಸಿದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ 
ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕಿಕೊಂಡವು. ಹತ್ತು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾಳ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ 
ವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಬಂದು ಮಮ್ಮರ್‌ಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದರು. 

ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ಅತಿಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಸಜ್ಜುಮಾಡಿಸಿ, 
ವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ರೈತರು, ಸೇವಕರು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಂಡಿ ತೀರ್ಥ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

೭೮೭ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಹತ್ತಿರವೂ ಹೋಗಿ, ಕನ್ನಡಕ ತೆಗೆಯದೆ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಲು ಹೊತ್ತು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನಗು ತೋರಿದಳು . ಅವಳಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ 
ಯಾರ ಗುರುತೂ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಡಿಮ್‌, ರೋಸ್ಟೋವ್‌ರನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ತನ್ನ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ , ಅವರು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗತಿಸಿದ ಪತಿಯ ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ಗೌನು, 
ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮುಗಳನ್ನೂ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. . 

'ಇದು ಯಾರು ? ' ಕಾಜಾನ್ ತಾರ್ತ‌್ರನ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಗಳ 
ಮುಖವನ್ನೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಗೌರ್ನೆಸಳನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 'ಓಹೋ , ಇದು ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಯಿಂದ ಬಂದ ವೇಷವಿರಬೇಕು! ಹಲೋ , ಹುಸ್ತಾರ್‌, ಯಾವ 
ರೆಜಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿದೀರಿ?' ಅಂತ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಂಡಿ ತಿನಿಸು 
ಸರಬರಾಜು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಟ್ಲರನ ಕೈಯಿಂದ ಇಸಿದುಕೊಂಡು ' ತಗೊಳ್ಳಿ, ಇದು 
ಹಣ್ಣಿನ ರಸಾಯನ, ಇದನ್ನ ತಿನ್ನಬಾರದು ಅಂತ ಕಾನೂನೇನೂ ಇಲ್ಲ!' ಅಂದಳು. 

ತಾವು ಧರಿಸಿರುವ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಗುರುತು ಸಿಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ಖಚಿತವಾದ್ದರಿಂದ ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಬೇಕಾಬಿಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಥರ ಡ್ಯಾನ್ಸು ಪೋಸುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಮ್ಮರುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಮೆಲ್ಯುಕೋವಾ ಕರ್ಚಿಫಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ತಲೆಯಿಂದ ಕಾಲಿನವರೆಗೆ 
ತನ್ನ ಸ್ಕೂಲಕಾಯವು ಕುಲುಕುವ ಹಾಗೆ ಮೈ ಮರೆತ ಮುದುಕಿಯ ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣ 
ನಗು ಹೊಮ್ಮಿಸುತಿದ್ದಳು. 
ಈ ' ಅಯ್ಯೋ ನಮ್ಮ ಪುಟ್ಟ ಸಾಶಾ! ನೋಡಿ, ಸಾಶಾನ!' ಅಂದಳು . 

ಎರಡು ಮೂರು ಸುತ್ತು ಡಾನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೆಲವರು ಹಾಡು ಹೇಳಿ ಆದಮೇಲೆ 
ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ರೈತರು, ಜೀತದವರು ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸುತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. ಒಂದಷ್ಟು ದಾರ, ಒಂದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ರೂಬೆಲ್ಲು ತಂದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಟಗಳನ್ನಾಡಿದರು. 

ಒಂದು ಗಂಟೆ ಕಳೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವೇಷದ ಉಡುಪುಗಳೆಲ್ಲ ಸುಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿದ್ದವು. ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹುಬ್ಬು ಮೀಸೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆವರ ಹನಿ 
ಮೂಡಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲರ ಮುಖ ಕೆಂಪಡರಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದವು. 
ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ಈಗ ಮಮ್ಮರುಗಳ ಗುರುತುಹಿಡಿಯುತಿದ್ದಳು. ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಎಲ್ಲರೂ , ಹೆಂಗಸರ ವೇಷ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪು ತಾ 
ಇದೆ, ಎಲ್ಲರೂ ನಮಗೆಲ್ಲ ಖುಷಿ ಆಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರು ಎಂದು ಮೆಚ್ಚುಗೆ 
ಮಾತು ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿಸಿದಳು. ಅತಿಥಿಗಳು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ, 
ಸೇವಕರು ಬಾಲ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕೂತರು. 

ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ವಾ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಯಸ್ಸಾದ 


೭೮೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ' ಖಾಲಿ ಬಾತ್ ಹೌಸಿನಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ ' 
ಅಂದಳು. 

' ಯಾಕೆ ?' ಅಂದಳು ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾಳ ದೊಡ್ಡ ಮಗಳು. 
“ ನಾನಂತೂ ಹೋಗಲ್ಲಪ್ಪ , ಬಹಳ ಧೈರ್ಯ ಬೇಕು...' 
“ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

“ ಆ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಏನಾಯಿತು ಹೇಳಿ!' ಮೆಲುಕೋವಾಳ ಎರಡನೆಯ ಮಗಳು 
ಕೇಳಿದಳು . . 

“ ಸರಿ , ಏನಾಯಿತೂ ಅಂದರೆ , ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹುಡುಗಿ,ಕೋಳಿತೆಗೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಆಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಇಬ್ಬರ ಊಟಕ್ಕೆ ಮೇಜು ಸಜ್ಜುಮಾಡಿ ಕೂತಿದ್ದಳಂತೆ. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ ಏನಾಯಿತಪ್ಪಾ ಅಂದರೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಯಾರೋ 
ಬರುತ್ತಾ ಇರುವ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತಂತೆ...ಗಂಟೆ ಕಿಣಿ ಕಿಣಿ ಸದ್ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ಟೇ 
ಗಾಡಿ ಬಂತಂತೆ. ಅವನು ಬಂದನಂತೆ! ಗಂಡಿನ ಆಕಾರ, ಆಫೀಸರನ ಹಾಗೆ, 
ಬಂದವನೇ ಅವಳ ಜೊತೆಊಟಕ್ಕೆ ಕೂತನಂತೆ...'. 

“ಆಹಾ!' ನತಾಶಾ ಚೀರಿದಳು. ಭಯವಾಗಿತ್ತು. 
'ಆಮೇಲೆ? ಏನಾಯಿತು? ಮಾತಾಡಿದನಾ ?' 

“ ಹುಂ . ಮನುಷ್ಯರ ಹಾಗೇ . ಅವಳನ್ನ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದ. 
ಕೋಳಿಕೂಗುವವರೆಗೂ ಅವನನ್ನ ಹಾಗೇ ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಾ ಕೂತಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಭಯವಾಯಿತು ಅವಳಿಗೆ, ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. 
ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸೇವಕಿಯರು ಓಡಿಬಂದರು...' 

' ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಹೆದರಿಸುತ್ತೀ ?' ಅಂದಳು ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ. 

“ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಭವಿಷ್ಯ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಣವೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಕತೆ ಹೇಳುತಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ...' ಮಗಳು ಕೇಳಿದಳು. 

“ಬಣವೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಭವಿಷ್ಯ ಕೇಳುತಾರೆ ?' ಸೋನ್ಯಾ ಕೇಳಿದಳು. 

'ಈಗ ಬಣವೆ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ನಿಂತರೆ ನಿನಗೆ ಏನು ಕೇಳಿಸುತ್ತದೋ ಅದು 
ನಿಜವಾಗುತ್ತದೆ. ಸುತ್ತಿಗೆ ಸದ್ದು , ಬಾಗಿಲು ಬಡಿಯುವ ಸದ್ದು ಒಳ್ಳವಲ್ಲ. ಕಾಳು 
ಕೇರುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿದರೆ ಒಳ್ಳೇದು, ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಅದೂ ಕೇಳಿಸತ್ತೆ.' 
- 'ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಬಣವೆ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಾಗ ಏನಾಯಿತು? ಹೇಳು...' 
ಮಗಳು ಕೇಳಿದಳು . 

ಮೆಲ್ಯುಕೋವ್ಯಾ ನಕ್ಕಳು. 

“ ಮರೆತು ಹೋಗಿದೆಯಮ್ಮಾ...ನೀವು ಯಾರೂ ಹೋಗಲ್ಲವಲ್ಲಾ, ಬಿಡಿ' 
ಅಂದಳು . 


೭೮೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

' ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಹೋಗತೇನೆ! ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ಕಳಿಸಿ' ಅಂದಳು 
ಸೋನ್ಯಾ. 

'ಹೋಗಬಹುದು, ಭಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ.' 
'ಹೋಗಲಾ ಮೇಡಂ ಸ್ವಾಸ್ ?' ಸೋನ್ಯಾ ಗೌರ್ನೆಸಳನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು . 

ಎಲ್ಲರೂ ಸುತ್ತು ನಿಂತು ಬಳೆಯಾಟ, ದಾರದ ಆಟ, ರೂಬಲ್ಲಿನ ಆಟ 
ಆಡುತಿರುವಾಗ , ಈಗಿನ ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತು ಆಡುತಿರುವಾಗ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಸೋನ್ಯಾ ಪಕ್ಕದಿಂದ ಕದಲಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಕಾಣುತಿದ್ದ . ಅವಳು ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮೀಸೆಯ ಕಾರಣವಾಗಿ ಇವತ್ತೇ ಅವಳನ್ನ 
ಮೊದಲ ಸಾರಿ ನೋಡುತಿದ್ದೇನೆ ಅನಿಸಿತ್ತು, ಇವತ್ತು ಪೂರ್ತಿ ಅರ್ಥವಾದಳು 
ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು . ಅವತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲ ಸೋನ್ಯಾ ನಿಜವಾಗಲೂ ಎಂದಿಗಿಂತ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿ, ಮುಖ ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಮುದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು. 

“ಓಹೋ , ಹೀಗಿದ್ದಾಳೆ ಇವಳು! ನಾನು ಮೂರ್ಖ. ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಕೋವ್. ಅವಳ ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣು, ಪರವಶವಾದ 
ನಗು ಆ ಮೀಸೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿದ ಪುಟ್ಟದೊಂದು ಗುಳಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ ` ಇವಳು ಹೀಗೆ ನಕ್ಕಿದ್ದು ಯಾವತ್ತೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ. 

' ನನಗೇನೂ ಭಯ ಇಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ಹೊರಡಲಾ ?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಎದ್ದು 
ನಿಂತಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

ಬಣವೆ ಎಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವಳು ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕು ಹೇಗೆ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವ ವಿವರವೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ, ಅವಳಿಗೊಂದು ಫರ್ ಕೋಟು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿದರು. ಸೋನ್ಯಾ ಹೋಗುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವನ ಕಡೆಗೆ ಕಿರು ನೋಟ 
ಬೀರಿದಳು. 'ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಅವಳು! ನಾನೇ ಇಷ್ಟು ದಿನ ಏನೇನೋ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತಿದ್ದೆ , ಪೆದ್ದ!' ಅಂದುಕೊಂಡರೋಸ್ಕೋವ್, ಸೋನ್ಯಾ ಹಜಾರ 
ದಾಟಿ ಹಿತ್ತಿಲ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಬಣವೆಯತ್ತ ನಡೆದಳು . ತುಂಬ ಸೆಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ, 
ಹೊರಗೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ನಿಂತಿದ್ದು ಬರುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೋಸ್ಕೋವ್ ಮುಂದಿನ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ನಡೆದ, ಚಿಕ್ಕ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಜನ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೆಖೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು . 

ಹೊರಗೆ ಅದೇ ಥಂಡಿ, ಅದೇ ನಿಶ್ಚಲತೆ, ಅದೇ ಚಂದ್ರ, ಬೆಳುದಿಂಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿತ್ತು. ಬೆಳಕು ಎಷ್ಟಿತ್ತೆಂದರೆ ಆಕಾಶದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹಿಮದಲ್ಲೇ 
ಹೊಳೆಯುವಂತಿದ್ದವು. ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಮೇಲೆ ನೋಡುವುದೇ ಬೇಡ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೊಳೆಯುವ ಹಿಮದ ಮುಂದೆ ನಿಜವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮಂಕಾಗಿದ್ದವು. ಆಕಾಶ 
ಕಪ್ಪಾಗಿ ನೀರಸವಾಗಿದ್ದರೆ ನೆಲ ಸಂತೋಷತುಂಬಿಕೊಂಡು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿತ್ತು. 


೭೯೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
* 'ಮೂರ್ಖ. ಇಷ್ಟು ದಿನ ಸುಮ್ಮನೆ ತಡಮಾಡಿದೆ!' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹಜಾರದ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಂದ ಧುಮುಕಿ, ಮನೆಯ ಮೂಲೆಯ ತನಕ 
ಬಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಹಿತ್ತಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ, ಸೋನ್ಯಾ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬರಬೇಕು ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದ. ಅರ್ಧ ದೂರ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಹಿಮ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೌದೆ ರಾಶಿಯ ನೆರಳು ಕಂಡ. ಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ 
ಹಳೆಯ ಮರಗಳ ನೆರಳು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಲೆ ಹೆಣೆದಿತ್ತು. ಬಣವೆಗೆ ಇದೇ 
ದಾರಿ, ಬಣವೆ ಮನೆಯ ದಿಮ್ಮಿ ಗೋಡೆ ಚಾವಣಿಗಳು ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದವು- ಯಾವುದೋ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಹರಳಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಮನೆ 
ಅದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಹಿಮದ ಭಾರಕ್ಕೆ ಯಾವುದೋ ಟೊಂಗೆ ಲಟ್ಟನೆ ಮುರಿದು 
ಬಿದ್ದ ಸದ್ದು . ಮರು ಕ್ಷಣ ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ತಬ್ದ , ನೀರವ, ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಎದೆ 
ಗಾಳಿಯನ್ನಲ್ಲ ಅನಂತವಾದ ಯೌವನ , ಆನಂದಗಳನ್ನೇ ಉಸಿರಾಗಿ 
ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು. 
ಈ ಹಿತ್ತಿಲಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಳಿಯುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು , ಹಿಮ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕೊನೆಯ 
ಮೆಟ್ಟಿಲ ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟಾಗ ಕರಕರ ಸದ್ದು, 'ಸೀದ ಹೋಗಿ, ಸೀದ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿ ನೋಡಬಾರದು , ಅಷ್ಟೇ ' ಅನ್ನುತಿದ್ದ ಸೇವಕಿಯ ದನಿ ಕೇಳಿಸಿದವು. 

'ನನಗೇನೂ ಭಯ ಇಲ್ಲ' ಅಂದಿತು ಸೋನ್ಯಾಳ ದನಿ, ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದಾರಿಯ ಗುಂಟ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಳ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಶೂಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದ ಹಿಮ ಪುಡಿಯಾಗುತ್ತಾ ಮೆಲುವಾಗಿ ಚರಪರ ಶಬ್ದ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. . 

. ಫರ್ ಕೋಟನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೋನ್ಯಾ ಬಂದಳು. ನಾಲ್ಕಾರು 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನು ಕಂಡಳು. ಯಾವಾಗಿನ ಹಾಗೆ ಭಯ 
ಹುಟ್ಟಿಸುತಿದ್ದ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಅಲ್ಲ ಇವನು. ಹೆಂಗಸರ ಉಡುಪು ಧರಿಸಿದ್ದ, 
ತಲೆಗೂದಲು ಕೆದರಿತ್ತು, ಮುಖದ ಮೇಲೆಸೋನ್ಯಾ ಎಂದೂ ಕಂಡಿರದಂಥ 
ಸಂತೋಷದ ನಗುವಿತ್ತು. ಅವನು ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿದಳು. 

- 'ತುಂಬ ಬೇರೆ ಥರ , ಆದರೂ ಅವಳೇ ' ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವಳ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಅವಳು ಹೊದ್ದಿದ್ದ 
ಫರ್ ಕೋಟಿನೊಳಗೆ ಕೈ ತೂರಿಸಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಎದೆಗೊತ್ತಿಕೊಂಡು, ಕೃತಕವಾದ 
ಮೀಸೆ ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತೆಳುವಾಗಿ ಅಂಟಿನ ಪರಿಮಳವಿದ್ದ ಅವಳ ಮುಖಕ್ಕೆ , 
ತುಂಬು ತುಟಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ . ಅವಳ ಕೈ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡ. 

“ಸೋನ್ಯಾ!' 
"ನಿಕೋಲಸ್ !”. 
ಇಷ್ಟೇ ಅವರಾಡಿದ ಮಾತು . ಆಕೆ ಹಿತ್ತಿಲ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ, ಆತ ಮುಂದಿನ 


೯೧ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 


ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರು. 


ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೆಲ್ಯುಕೋವಾ ಮನೆಯಿಂದ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವಾಗ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾ ತಾನು ಮೇಡಂ ಕ್ಲೋಸ್ 
ಮತ್ತೆ ಡಿಮ್‌ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತು,ಸೋನ್ಯಾ, ಸೇವಕಿಯರು, 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಒಂದು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದಳು. 
. ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುವಾಗ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿಕ್ಕುವ 
ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ . ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಒಂದೇ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಾ, ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸೋನ್ಯಾ ಮುಖವನ್ನು ಆಗಾಗ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ, ಕೃತಕವಾದ ಹುಬ್ಬು, 
ಮೀಸೆಗಳ ಹಿಂದೆ ತನಗೆ ಪರಿಚಿತವಾದ ನಿಜವಾದ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನೂ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲಷ್ಟೇ ಗೊತ್ತಾದ ಹೊಸ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನೂ ಹುಡುಕುತಿದ್ದ. 
ಸೋನ್ಯಾಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುವ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಸುಳ್ಳು 
ಮೀಸೆ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತುಟಿಗಳಿಗೆ ಇತ್ತಿದ್ದ ಮುತ್ತು, ಅವಳ ಅಪ್ಪುಗೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಒಮ್ಮೆ ಗಾಡಿಗಳ ಕೆಳಗೆ ವೇಗವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಿರುವ ನೆಲವನ್ನೂ 
ಒಮ್ಮೆ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಂಡು ತಣ್ಣನೆಯ 
ಗಾಳಿಯನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಾನೀಗ ಯಕ್ಷಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. .. 
- 'ಸೋನ್ಯಾ, ಆರಾಮವಾಗಿದೀಯಾ?' ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳುತಿದ್ದ . 

“ ಹೂಂ . ನೀನು? ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳು. 

ಮನೆಯ ದಾರಿ ಅರ್ಧ ಸವೆಸಿದ್ದಾಗ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಲಗಾಮನ್ನು ಸೇವಕನ 
ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ನತಾಶಾಳ ಗಾಡಿಯ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ, ಅದರ ಪಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟು 
ನಿಂತು, ' ನತಾಶಾ, ಸೋನ್ಯಾ ಬಗ್ಗೆ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ, ಗೊತ್ತಾ? ? 
ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ. 

“ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದೆಯಾ ?' ನತಾಶಾ ಕೇಳಿದಳು. ಅವಳ ಮುಖ ತಟ್ಟನೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬೆಳಗಿತು. 

“ಓಹೋ , ಈ ಮೀಸೆ, ಹುಬ್ಬು, ನೀವೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತೀರಿ! 
ನತಾಶಾ, ನಿನಗೆ ಖುಷಿಯಾಗಿದೆಯಾ?' 

- 'ತುಂಬ! ತುಂಬ ! ನೀನೇನು ಮಾಡುತೀಯೋ ಅಂತ ಆತಂಕವಾಗುತಿತ್ತು. 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೆ, ನೀನು ಅವಳನ್ನ , ಪಾಪ, ತುಂಬ ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ 
ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೆ . ಎಂಥಾ ಮನಸ್ಸು ಅವಳದು, ಅಣ್ಣಾ! ಸೋನ್ಯಾ ಬೇಜಾರಿನಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ನಾನು ಖುಷಿಯಾಗಿದೀನಲ್ಲಾ ಅಂತ ಬೇಜಾರಾಗುತಿತ್ತು . ಈಗ ತುಂಬಾ 


೭೯೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಖುಷಿಯಾಗಿದೆ. ಹೋಗು ಈಗ, ಅವಳ ಹತ್ತಿರ' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

'ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾಳು. ಎಷ್ಟು ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದೀಯ!' ತಂಗಿಯ 
ಮುಖ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ , ತಂಗಿಯ ಮುಖದಲ್ಲೂ ತಾನು 
ಇದುವರೆಗೆ ಕಂಡಿರದ ಅಪರೂಪದ ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಹೊಸ ಭಾವ ಇರುವಂತೆ 
ಕಂಡಿತು. 'ಇದು ಮ್ಯಾಜಿಕ್ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲವಾ , ನತಾಶಾ!' ಅಂದ. 
- ' ಹೌದು, ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

'ಇವತ್ತು ಕಂಡ ಹಾಗೆ ಅವಳು ಮೊದಲೇ ಕಂಡಿದ್ದಿದ್ದರೆ , ಯಾವತ್ತೋ 
ಅವಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿ, ಅವಳು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆಯೇ , ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನೇ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ , ಎಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿರುತಿತ್ತು' ಅಂದುಕೊಂಡ ರೋಸ್ಟೋವ್, 

- “ ನನ್ನ ನಿರ್ಧಾರ ಸರಿಯಾ ? ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವಾ ?' ರೋಸ್ಕೋವ್ಕೇಳಿದ. 
- “ಓಹೋ , ಸರಿಯಾಗಿದೆ! ಮೊನ್ನೆ ಅಮ್ಮನ ಜೊತೆ ಜಗಳ ಕೂಡ ಆಡಿದ್ದೆ . 
ಸೋನ್ಯಾ ನಿನಗೆ ಗಾಳ ಹಾಕುತಿದ್ದಾಳೆ ಅಂದಳು ಅಮ್ಮ . ಹಾಗೆ ಹೇಳಬಹುದಾ! 
ಕೂಗಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ! ಸೋನ್ಯಾ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತು ಆಡಿದರೆ ನನಗೆ 
ಸಹಿಸಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲ . ಸೋನ್ಯಾಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯತನ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ.' 

“ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಸರಿ ತಾನೇ ?”ರೋಸ್ಕೋವ್ತಂಗಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿ, ಅವಳ ಮಾತು ತೀರ ಎದೆಯಾಳದಿಂದ ಬಂದದ್ದು ಅನ್ನುವುದು 
ದೃಢಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿದ. ಅವನ ಬೂಟುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನೆಲದ 
ಮೇಲಿನ ಒಂದಷ್ಟು ಹಿಮ ಕರಗುಟ್ಟಿ ಪುಡಿಯಾಯಿತು. ತನ್ನ ಗಾಡಿಗೆ ಓಡಿದ. ಆ 
ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಮೀಸೆಯ ಸರ್ಕಾಸಿಯನ್ ಯುವಕ ನಗುತ್ತಾ ಹಾಗೇ ಕೂತಿದ್ದ. 
ಆ ಸರ್ಕಾಸಿಯನ್ ಯುವಕನೇ ಸೋನ್ಯಾ, ಸೋನ್ಯಾಳೇ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಹೆಂಡತಿ 
ರೋಸ್ಕೋವ್ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ. 

ಅವರೆಲ್ಲ ಮನೆಗೆ ತಲುಪಿ , ಮೆಲ್ಯುಕೋವಾ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೇನಾಯಿತು 
ಅನ್ನುವುದು ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಹುಡುಗಿಯರು ತಮ್ಮ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದರು. 
ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಾಯಿಸಿ, ಆದರೆ ಮೀಸೆ ತೆಗೆಯದೆ, ತಮ್ಮ ಖುಷಿ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಕೂತಿದ್ದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು. ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಹೇಗಿರುತೇವೆ, ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರು 
ಹೇಗೆ ಗೆಳೆಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, ತಾವೆಷ್ಟು ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತೇವೆ ಎಂದು 
ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ನತಾಶಾಳ ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಕನ್ನಡಿಗಳಿದ್ದವು. 
ಸೇವಕಿ ದುನ್ಯಾಶಾ ತಂದಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. . 

' ಯಾವಾಗ ಇದೆಲ್ಲ ಆಗುತ್ತದೋ ಏನೋ ? ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ... ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಂತೋಷಸಿಗುತ್ತಾ ?' ಕನ್ನಡಿಯತ್ತ ಎದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಾ 
ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು. 


ತೆ 


೭೯೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

'ಕೂತುಕೋ ನತಾಶಾ . ಅವನು ಕಂಡರೂ ಕಾಣಬಹುದು' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 
ನತಾಶಾ ಕನ್ನಡಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ಹಚ್ಚಿಟ್ಟಳು. ಕೂತಳು. 

'ಮೀಸೆ ಇರುವವರು ಯಾರೋ ಕಾಣುತಿದ್ದಾರೆ' ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನೇ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಅಂದಳು . 

' ನಗಬಾರದು, ಮಿಸ್' ಅಂದಳು ದುನ್ಯಾಶಾ. 

ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ದುನ್ಯಾಶಾ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಅವಳೆದುರು ನೇರವಾಗಿ ಹಿಡಿದರು. 
ನತಾಶಾ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮೌನವಾಗಿ ಕೂತು ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತಿದ್ದಳು. 
ಅವರು ಹಿಂದೆ ಸರಿದಂತೆ ದೂರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳ ಪ್ರತಿಫಲನವನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ, ತಾನು ಕೇಳಿದ್ದ ಕಥೆಗಳಂತೆ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ದೂರವಾಗುತಿದ್ದ ಕನ್ನಡಿಯ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಚೌಕದಲ್ಲಿ ಶವಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೋ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಮುಖ ಕಾಣುತ್ತದೋ 
ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತಿದ್ದಳು ನತಾಶಾ. ತೀರ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಒಂದಿಷ್ಟು ಆಕಾರ 
ಮೂಡಿದರೂ ಅದು ಶವಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಎಂದು ನಂಬಲು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಳು. ಪಟಪಟನೆ ರೆಪ್ಪೆ ಬಡಿದಳು. 

“ಬೇರೆಯವರಿಗೆಲ್ಲ ಕಾಣಿಸುತ್ತದಂತೆ, ನನಗೇಕೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ ?” ಅಂದಳು. 

'ಈಗ ನೀನು ಬಾ ಸೋನ್ಯಾ, ಕೂತುಕೋ . ಬರಲೇ ಬೇಕು ಇವತ್ತು ! 
ನನಗೋಸ್ಕರ. ನನಗಿವತ್ತು ಯಾಕೋ ತುಂಬ ಭಯ ಅಗತಿದೆ!”. 

ಸೊನ್ಯಾ ಕನ್ನಡಿಯ ಮುಂದೆ ಕೂತಳು . ಸರಿಯಾದ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ಕನ್ನಡಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. 

* 'ಸೋನ್ಯಾ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಕಂಡೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಮ್ಮ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಗುತಾ ಇರುತೀರಿ' ದುನ್ಯಾಶಾ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು . 
- “ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು.ಸೋನ್ಯಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಹೋದ ವರ್ಷವೂ ಕಂಡಿದ್ದಳು' 
ನತಾಶಾ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು. 

ಇಬ್ಬರ ಮಾತನ್ನೂ ಸೋನ್ಯಾ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು . ಸುಮಾರು ಮೂರು 
ನಿಮಿಷ ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. 
ಈ ' ಅವಳಿಗೆ ಕಂಡೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ...' ಅಂತ ಪಿಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾ ಮಾತು 
ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಸೋನ್ಯಾ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ದೂಡಿ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು . 
“ ಓ , ನತಾಶಾ!” ಚೀರಿದಳು . 

'ಕಂಡೆಯಾ ? ಕಂಡೆಯಾ ? ಹೌದಾ? ಏನು ಕಾಣಿಸಿತು ?' ನತಾಶಾ ಕನ್ನಡಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆತುರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. 

ಸೊನ್ಯಾಗೆ ಏನೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ . ಕಣ್ಣ ರೆಪ್ಪೆ ಮಿಟುಕಿಸಬೇಕು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಬೇಕು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಕಂಡೇ 


೭೯೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಾಣತದೆ ' ಅನ್ನುವ ನತಾಶಾಳ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು . ನತಾಶಾಗೂ ದುನ್ಯಾಶಾಗೂ 
ನಿರಾಸೆ ಮಾಡಬಾರದು ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಕೂತಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆ ಉದ್ಧರಿಸಿದೆ ಅನ್ನುವುದು 
ಸೋನ್ಯಾಗೇ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . 
- ' ಅವನನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ ?' ನತಾಶಾ ಬಲವಂತ ಮಾಡಿದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ಕೈ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು 

'ಹೌದು. ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾಳು. ..ನಾನು... ಅವನನ್ನ ಕಂಡೆ' ಅನ್ನದೆ 
ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಸೋನ್ಯಾಗೆ. ಅವನು ಎಂದು ನತಾಶಾ ಯಾರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಕೇಳಿದ್ದು, 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನೋ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನನ್ನೋ ಅನ್ನುವುದೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

“ನಾನು ನೋಡಿದೆ ಅಂತ ಯಾಕೆ ಹೇಳಬಾರದು? ಬೇರೆಯವರಿಗೆಲ್ಲ 
ಕಾಣುತ್ತದಂತೆ! ಅಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ಕಂಡಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ?' ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಸೋನ್ಯಾಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿತ್ತು. 

“ಹೌದು, ಅವನನ್ನು ಕಂಡೆ' ಅಂದಳು . 
'ಹೇಗೆ? ನಿಂತಿದ್ದನೋ , ಮಲಗಿದ್ದನೋ ?' 
' ಇಲ್ಲ. ನೋಡಿದೆ...ಮೊದಲು ಏನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ, ಮಲಗಿದ್ದ .' 

“ಆಂದ್ರೂ ಮಲಗಿದ್ದನಾ? ಕಾಯಿಲೆ ಆಗಿದೆಯಾ?' ನತಾಶಾ ಆತಂಕದಿಂದ 
ಕೇಳಿದಳು . ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿ ಸೋನ್ಯಾಳ ಮೇಲೆಯೇ ನೆಟ್ಟಿತ್ತು. 

- ' ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಿತ್ತು. ನನ್ನ ಕಡೆ ನೋಡಿದೆ...' 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ತಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದೆ ಎಂದು 
ಸೋನ್ಯಾ ಸ್ವತಃ ನಂಬಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. 

'ಅಮೇಲೆ ಸೋನ್ಯಾ?' 

'ಆಮೇಲೆ, ಏನಿತ್ತೋ ನನಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಿಷ್ಟು ನೀಲಿ, ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಕೆಂಪು...' 

'ಸೋನ್ಯಾ, ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತಾನೆ ಅವನು ? ಯಾವಾಗ ನೋಡುತ್ತೇನೆ 
ಅವನನ್ನ ? ದೇವರೇ , ಭಯ , ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಭಯ , ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಭಯ , ಎಲ್ಲಾದರ 
ಬಗ್ಗೆನೂ ಭಯ !' ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು . ಸೋನ್ಯಾಳ ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಕಿವಿಕೊಡದೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ ಉರಿದು ಹೋದ ಮೇಲೆಯೂ 
ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಇದ್ದಳು, ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು 
ಹಿಮ ಬಿದ್ದ ಕಿಟಕಿ ಗಾಜುಗಳಾಚೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ ಬೆಳುದಿಂಗಳನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 

೧೩ . 


೭೯೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 
- ಕ್ರಿಸ್ಮಸ್ ರಜೆ ಮುಗಿದ ತಕ್ಷಣ ರೋಸ್ಟೋವ್ಸೋನ್ಯಾ ಬಗ್ಗೆ ತನಗೆ ಇರುವ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಅವಳನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆನ್ನುವ ತನ್ನ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನೂ ಅಮ್ಮನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದ. ಮಗನನ್ನೂ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಕೌಂಟೆಸ್ ಇಂದಲ್ಲ 
ನಾಳೆ ತನ್ನ ಮಗ ಇಂಥ ಮಾತು ಹೇಳಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಯೇ 
ಇದ್ದಳು. ಅವನ ಮಾತು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಗ ತನಗೆ ಬೇಕಾದವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದು, ಆದರೆ ತಾನಾಗಲೀ ತನ್ನ ಗಂಡನಾಗಲೀ ಇಂಥ ಮದುವೆಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡುವವರಲ್ಲ ಅಂದಳು. ಅಮ್ಮನಿಗೆ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ 
ಬಾರಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವಾಗಿದೆ , ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದರೂ ಈ ಮದುವೆಗೆ 
ಅವಳು ಒಪ್ಪುವವಳಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಖಚಿತವಾಯಿತು. ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಮಗನತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸದೆ ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ, ಗಂಡನಿಗೆ ಮಗನ 
ಎದುರಿನಲ್ಲೇ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ, ತಣ್ಣನೆಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಸಲು. 
ಯತ್ನಿಸಿ, ಆಗದೆ, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಉಕ್ಕಿ, ತಳಮಳಿಸುತ್ತಾ ಎದ್ದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. 
ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್ ಅಸ್ಥಿರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಗನ ಟೀಕೆಮಾಡುತ್ತಾ , ಇಂಥ ಆಸೆ ಕೈ 
ಬಿಡು ಅಂದ. ರೋಸ್ಟೋವ್ ತಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಾತು ಮುರಿಯಲಾರೆ ಎಂದ. 
ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ. ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋಚದೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೂತು, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ . ಮಗನೊಡನೆ 
ಯಾವುದೇ ಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಕೌಂಟ್ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನಿಂದಾಗಿ ಮನೆಯ ಸಂಪತ್ತು, ಆಸ್ತಿ ಕರಗಿತು, ಮಗನ ಭವಿಷ್ಯ 
ಹಾಳು ಮಾಡಿದೆ ಅನಿಸುತಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಗ ಶ್ರೀಮಂತ ಕನೈಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಚಿಕ್ಕ 
ಕಾಸು ವರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ ತಾರದ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ನಿರ್ಧಾರ 
ತಿಳಿಸಿದಾಗ ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ವ್ಯವಹಾರಗಳು 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಸುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಮಗ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆಸೋನ್ಯಾಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮಳಾದ 
ಕನೈಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಬಯಸುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹತೋಟಿ ತಪ್ಪಿದ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಹವ್ಯಾಸಗಳು , ಮಿಟೆನ್ನಾ ಎಲ್ಲ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಮನೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿದೆ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಕೌಂಟ್. 
- ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮ ಇಬ್ಬರೂ ಮಗನ ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ನಂತರ ಕೌಂಟೆಸ್ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡಳು. ಆಕೆ 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಗಾಳ ಹಾಕಿದ ಕೃತಘ್ನಳು ಎಂದು ತನಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಷ್ಟು 
ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಬೈದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೌಂಟೆಸಳ ಬೈಗುಳವೆಲ್ಲ 
ಮೌನವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ತನಗೆ ಅನ್ನ ಹಾಕಿ ಸಾಕಿದವರಿಗಾಗಿ ಯಾವ ತ್ಯಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲು 


೭೯೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದಳು. ಬಲಿದಾನ, ತ್ಯಾಗಗಳು ಅವಳಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾದ ಆದರ್ಶಗಳೇ . 
ಏನು ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕು, ಯಾರಿಗಾಗಿ ಅನ್ನುವುದು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಬಗ್ಗೆ, ಇಡೀ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ ಕಡಮೆಯದಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಅಗಾಧವಾದದ್ದೇ , ತನ್ನನ್ನು 
ವರಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಅವನು ಸಂತೋಷವಾಗಿರಬಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಸುಮ್ಮನೆ ದುಃಖ ಪಡುತ್ತಾ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಅಸಹನೀಯವೆನಿಸಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದ. 
ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಅಮ್ಮ ತಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಮದುವೆ 
ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡ. ಆಮೇಲೆ ಅಮ್ಮ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ತಾನು ಮತ್ತು 
ಸೋನ್ಯಾ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗಿಬಿಡುವುದಾಗಿ ಹೆದರಿಸಿ ನೋಡಿದ.ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಎಂದೂ ಕಂಡಿರದಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದಳು ಕೌಂಟೆಸ್. ನೀನು ಹೇಗಿದ್ದರೂ 
ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೀಯ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೂಡ ತಂದೆಯ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಮದುವೆಯಾಗುತಿದ್ದಾನೆ, ನೀನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು ಬೇಕಾದರೆ, ತಾನು ಮಾತ್ರ 
ಸೋನ್ಯಾ ಎಂಬ ಮೋಸಗಾತಿಯನ್ನು ಸೊಸೆ ಅಂತ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದಳು . 

ಮೋಸಗಾತಿ ಅನ್ನುವ ಮಾತು ಕೇಳಿ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಕೋಪ ಬಂತು. 
ದನಿ ಎತ್ತರಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಅಮ್ಮ ಬಲವಂತಮಾಡಬಾರದು, ಹಾಗೇನಾದರೂ ಆದರೆ ತಾನು ಇದೇ ಕೊನೆಯ 
ಬಾರಿಗೆ...ನಿರ್ಧಾರಕವಾದ ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಅವನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನೇನು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಎಂದು 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಅಂಜಿದ್ದಳು. ಅವನು ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದ್ದಿದ್ದರೆ ತಾಯಿ ಮಗ ಇಬ್ಬರೂ 
ಆ ಮಾತಿನ ಕ್ರೌರ್ಯದ ನೆನಪನ್ನು ಜೀವನ ಪರ್ಯಂತ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೇ 
ಇರಬೇಕಾಗುತಿತ್ತು. ಅವನು ಯಾಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ - ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ನಿಂತು 
ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ ನತಾಶಾ, ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡ, ಆದರೆ ದೃಢವಾದ 
ಭಾವವಿರುವ ಮುಖವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಳು. 

“ ಅಣ್ಣಾ, ನೀನು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಮಾತು ಆಡುತಿದ್ದೀಯ! ಸುಮ್ಮನಿರು ಸಾಕು! 
ಸುಮ್ಮನಿರು ಅಂದೆನಲ್ಲ, ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ...' ಅಣ್ಣನ ದನಿಯೂ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗುವಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದಳು. 
- “ಅಮ್ಮಾ, ಅದು ಹಾಗಲ್ಲ, ಹಾಗಲ್ಲ ಅಮ್ಮಾ...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಿದಳು ನತಾಶಾ, ಸಂಬಂಧಗಳು ಮುರಿದೇ ಹೋಗುವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ 
ಅನ್ನುವ ಅರಿವಿನಿಂದ, ಆದರೂ ತನ್ನ ಹಟ ಬಿಡಬಾರದು ಎಂಬ ಗತ್ತಿನಿಂದ 
ಕೌಂಟೆಸ್ ಮಗನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ನಾಲ್ಕು 

೭೯೭ 
“ಅಣ್ಣಾ, ನಾನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುತೇನೆ, ಈಗ ನೀನು ಹೋಗು. ಅಮ್ಮಾ ಇಲ್ಲಿ 
ಕೇಳು' ನತಾಶಾ ಬಡಬಡಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಮಾತು ಅಸಷ್ಟವಾಗಿ ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೂ ನತಾಶಾಳ ಉದ್ದೇಶ ಈಡೇರಿತು. ಕೌಂಟೆಸ್ ಮಗಳ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ 
ತಲೆಯಿಟ್ಟು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತಳು.ರೋಸ್ಟೋವ್ಎದ್ದು, ತಲೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ 

- ನತಾಶಾ ರಾಜಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಬೈದು ಕಾಟಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ತಾಯಿಯಿಂದಲೂ , ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಅಣ್ಣನಿಂದಲೂ ಮಾತು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 

ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿ, ಸೈನ್ಯದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ 
ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿದ್ದ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಈಗ ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ದುಃಖಿತನಾಗಿ, 
ತಂದೆ ತಾಯಿಯರೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿಕೊಂಡು, ಆದರೂ ಸೋನ್ಯಾಳ ಬಗ್ಗೆ 
ತೀವ್ರವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಜನವರಿಯ ಕೊನೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ 
ರಿಪೋರ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ವಾಪಸ್ಸಾದ,ರೋಸ್ಕೋವ್ ಹೋದಮೇಲೆ ಮನೆಯ 
ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಮಂಕು ಕವಿಯಿತು. ಮನಸ್ಸಿನ ತಳಮಳವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಳು. ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನಿಂದ ದೂರವಿರಬೇಕಾದ ಚಿಂತೆಯೊಂದಿಗೆ, 
ಕೌಂಟೆಸ್‌ ತನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವಾಗ ಅವಳ ದನಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಠಿಣ್ಯವನ್ನು 
ಗಮನಿಸುತ್ತ , ಅಸಹಾಯಕಳಾಗಿ ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 
ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ವ್ಯಸ್ತ ಮನಸ್ಕನಾಗಿ, ಮನೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕಾದ ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರ ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗದೆ ತೊಳಲಾಡುತಿದ್ದ. 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರ ಮನೆ ಮತ್ತು ಎಸ್ಟೇಟನ್ನು ಮಾರುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಆರೋಗ್ಯ ಹದಗೆಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ತಾನು ಹೊರಡಬೇಕಾದ ದಿನವನ್ನು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮುಂದೂಡುತ್ತಲೇ ಬಂದ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಿಂದ ದೂರವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಮೊದಲ 
ಅವಧಿಯನ್ನು ಲಘುವಾಗಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ ನತಾಶಾ 
ಈಗ ದಿನದಿನವೂ ಅಂತಕಪಡುತ್ತಾ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನೊಡನೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ದಿನಗಳು ಹೀಗೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತಿವೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣವೂ 
ಕೊರಗುತಿದ್ದಳು. ಅವನ ಕಾಗದ ಬಂದರೆ ರೇಗುವ ಹಾಗೆ ಆಗುತಿತ್ತು. ತಾನು ಇಲ್ಲಿ 
ಅವನ ನೆನಪಿನಲ್ಲೇ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಾ 
ಹೊಸ ಊರುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹೊಸ ಜನರ ಭೇಟಿ ಮಾಡುತ್ತಾ 


೭೯೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತಿದ್ದಳು . ಅವನ ಪತ್ರಗಳು 
ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿದ್ದಷ್ಟೂ ಅವಳ ತಳಮಳ ಹೆಚ್ಚಾಗುತಿತ್ತು . ಅವಳು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಪತ್ರಗಳು ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ತರುವಂತೆ ಇರದೆ ಕೃತಕವಾಗಿ , ಬರೆಯುವುದು 
ಕರ್ತವ್ಯ ಎಂಬಂತೆ ಬರೆದ ಕಿರು ಪತ್ರಗಳಾಗಿರುತಿದ್ದವು. ಅವಳಿಗೆ 
ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ತನ್ನ ಧ್ವನಿ, ಮುಗುಳು ನಗು, ನೋಟ 
ತಿಳಿಸಬಹುದಾದ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರದಲ್ಲೊಂದರಷ್ಟನ್ನೂ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಲು 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ನೀರಸವಾದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಬರೆಯುತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಬರೆದದ್ದರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಾಗುಣಿತದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕೌಂಟೆಸ್ 
ತಿದ್ದಿ ಕೊಡುತಿದ್ದಳು. 

ಕೌಂಟೆಸಳ ಆರೋಗ್ಯ ಸುಧಾರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮಾಸ್ಕೋ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮುಂದೂಡುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯ ಅನ್ನುವ ಸ್ಥಿತಿ ಬಂದಿತ್ತು. ನತಾಶಾಳ ಮದುವೆಯ 
ಉಡುಪಿಗೆ ಆರ್ಡರು ಕೊಡುವುದಿತ್ತು, ಮನೆಯ ಮಾರಾಟ ಮಾಡುವುದಿತ್ತು, 
ಜೊತೆಗೆ ಚಳಿಗಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಲೆಂದು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಅಪ್ಪನನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮೊದಲು ಮಾಸ್ಕೋಗೆಬರುವುದಿತ್ತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 
ಆಗಲೇ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಬಂದಿರಬಹುದು ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು ನತಾಶಾಳಿಗೆ, ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಓತ್ರದ್ರೋಯೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ನತಾಶಾರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೌಂಟ್ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಹೊರಟ . 


ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
೧೮೧೧ - ೧೨ 


ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಮದುವೆ ನತಾಶಾಳೊಂದಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾದಮೇಲೆ 
ಈ ಮೊದಲು ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಾವ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪಿಯರೆಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ವೃದ್ಧ ಫೀಮೇಸನ್ ಗುರು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸತ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಚಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಗಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ಖುಷಿಯಾಗಿ ಅದೇ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ತೊಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ನತಾಶಾ ಅವರ ಮದುವೆಯ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥದ 
ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ಗುರು ಬಝಯೇವ್ನ 
ಮರಣದ ಸುದ್ದಿಯೂ ತಿಳಿದು ಮೊದಲ ರೀತಿಯ ಬದುಕಿನ ಉತ್ಸಾಹವೆಲ್ಲ 
ಇದ್ದಕಿದ್ದಹಾಗೆ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಬದುಕಿನ ಅಸ್ಥಿಪಂಜರ ಮಾತ್ರ ಅವನೊಸನ 
ಉಳಿದಿತ್ತು - ಅವನ ಮನೆ, ದೇಶದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ 
ಆಶ್ರಯದಾನಂದವನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸುತಿದ್ದ ಬ್ರಿಲಿಯಂಟಾದ ಹೆಂಡತಿ , 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳ ಸೊಸೈಟಿಗೆ ಇದ್ದ ಮುಕ್ತ ಪ್ರವೇಶ, ಆಸ್ಥಾನದ 
ಬೇಸರ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ದಿನ ನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸ - ಇಷ್ಟೇ . ಈಗ ಆ ಬದುಕಿನ ರೀತಿಯ 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಅಸಹ್ಯದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಕಂಡು ಪಿಯರೆಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಆಘಾತವಾಗಿತ್ತು. 
ಡೈರಿ ಬರೆಯುವುದು ಬಿಟ್ಟ, ಮೇಸನ್ ಬ್ರದರುಗಳ ಸಹವಾಸ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಶುರುಮಾಡಿದ, ಮತ್ತೆ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋದ, ಸಿಕ್ಕಾಪಟ್ಟೆ ಕುಡಿದ, ಬ್ಯಾಚಲರ್ ಗೆಳೆಯರೊಡನೆ 
ಮತ್ತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ, ಹೆಂಡತಿ ಹೆಲನೆ ಅವನ ಬದುಕಿನ ರೀತಿಯಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂದಿಸುವ ಹಾಗೆ ಬದುಕುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ. ಅವಳು 
ಹೇಳುತಿದ್ದದ್ದು ಸತ್ಯವೆಂದು ಸ್ವತಃ ಅವನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳೊಡನೆ ವೃಥಾ 
ವಾಗ್ವಾದವೇಕೆಂದು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಹೊರಟುಹೋದ. 

ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದು ಒಣಗಿದ ಒಣಗಿ ಹೋಗುತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ಗಳಿದ್ದ, ಇನ್ನೂ 
ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಆಳುಕಾಳುಗಳಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಮಹಲಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ತಕ್ಷಣ , ನಗರದ 
ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಚಿನ್ನದ ಲೇಪವಿದ್ದ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಮುಂದೆ ದೀಪಗಳು 


೮೦೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ | 
ಉರಿಯುತಿದ್ದ ಐಬೀರಿಯನ್ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ , ವಾಹನಗಳು 
ಚಲಿಸಿ ರಾಡಿಯಾಗಿರದ ಹಿಮಾವೃತ್ತ ನೆಲದ ಕೆಮ್ಮಿನ್ ಚೌಕವನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ , 
ಸೈಜ್ ಗಾಡಿಗಳವರನ್ನು , ಸಿಪ್ಪೆಮ್‌ ಟ್ರಾರೋಕ್‌ನ ಸ್ಲಂಗಳನ್ನು , ಏನನ್ನೂ ಬಯಸದ 
ಯಾವ ಆತುರವೂ ಇಲ್ಲದ ಮಾಸ್ಕೋ ನಿವಾಸಿಗಳು ಆರಾಮವಾಗಿ 
ದಿನಗಳೆಯುತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ, ಮಾಸ್ಕೋದಮಹಿಳೆಯರು ಮಾಸ್ಕೋದ 
ಬಾಲ್ಡಾನ್ನುಗಳು ಮಾಸ್ಕೋದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್ಬನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ತಾನು ವಿರಾಮದ, 
ಶಾಂತಿಯ , ನೆಮ್ಮದಿಯ ನೆಲೆಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ, ಹಳೆಯ 
ಗೌನು ತೊಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಆರಾಮವೆನ್ನಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಸ್ಕೋದ ಬದುಕು ಬೆಚ್ಚಗೆ 
ನಚ್ಚಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಈ ಮಾಸ್ಕೋದ ಇಡೀ ಸಮಾಜ , ಮುದುಕಿಯರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮಕ್ಕಳವರೆಗೆ, 
ಪಿಯರೆಯನ್ನು ದೀರ್ಘಕಾಲದಿಂದ ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಕಾದಿದ್ದ ಅತಿಥಿಯೋ ಅವನಿಗಾಗಿ 
ಕಾದಿಟ್ಟಿದ ಜಾಗ ಇನ್ನೂ ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಾದಿದೆಯೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸ್ವಾಗತಿಸಿತು. 
ಮಾಸ್ಕೋದ ಘನವಂತರ ಸಮಾಜದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪಿಯರೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸಜ್ಜನ, 
ಕರುಣಾಮಯಿ, ಉದಾರೀ ಹುಚ್ಚನಾಗಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕೇರ್ ಮಾಡದ ಸದಾ 
ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿರುವ, ಮೊಲದಷ್ಟೇ ಬುದ್ದಿ ಇರುವ ಹಳೆಯ ರಶಿಯನ್ 
ಮಾದರಿಯ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದ . ಕೇಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವನ 
ಜೇಬು ಯಾವಾಗಲೂ ಖಾಲಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುತಿತ್ತು. 

ಸಹಾಯಾರ್ಥಪ್ರದರ್ಶನಗಳು, ಎಂತೆಂಥವೋ ವರ್ಣಚಿತ್ರ ವಿಗ್ರಹಗಳು , 
ದತ್ತಿಗಳು, ಜಿಪ್ಪಿ ಹಾಡುಗಾರರು, ಶಾಲೆಗಳು , ಚಂದಾ ಭೋಜನಕೂಟಗಳು , 
ಮೇಜವಾನಿಗಳು, ಫೀಮೇಸನ್, ಚರ್ಚು, ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು - ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಅವನ ಸಹಾಯ ದೊರೆಯುತಿತ್ತು. ಅವನಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತದ ಸಾಲವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಗೆಳೆಯರು ಅವನ ರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೆ 
ಕೊನೆಯ ಕಾಸೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬರಿಗೈಯಾಗಿರುತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ, ಅವನಿಲ್ಲದೆ 
ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾರ್ಟಿಯೂ ಡಿನ್ನರೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
- ದಕ್ಷಿಣ ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಮಾಗೋ ವೈನು ಒಂದೆರಡು ಬಾಟಲಿ ಕುಡಿದು ತನ್ನ 
ಮಾಮೂಲಿಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಮೈ ಚೆಲ್ಲಿದ ತಕ್ಷಣ ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲ ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೆರೆದು ವಾದ , ಜಗಳ , ಜೋಕುಗಳ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. ಯಾರ 
ನಡುವೆಯಾದರೂ ಮನಸ್ತಾಪ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಪಿಯರೆ ಮರುಕದಿಂದ ನಕ್ಕರೆ ಒಂದೆರಡು 
ಜಾಣ ಮಾತು ಹೇಳಿದರೆ ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕು ಶಾಂತಿಮೂಡುತಿತ್ತು. ಅವನಿರದಿದ್ದರೆ 
ಮೇಸನ್ ಭೋಜನಕೂಟಗಳು ನೀರಸವಾಗಿ ಡಲ್ಲಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದವು. 

ಬ್ಯಾಚಲರುಗಳೊಡನೆ ಊಟ ಮುಗಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಾಗ ಖಷಿ ಹುಡುಗರು 


೮೦೧. 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಬಂದು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಸವಾರಿ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದುಕೋರಿದರೆ ಪಿಯರೆ 
ಸಿಹಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಒಪ್ಪಿಗೆಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕು ಎಲ್ಲರೂ ಚಾವಣಿ ಕಿತ್ತು ಹೋಗುವಹಾಗೆ 
ಗೆಲುವಿನ ಕೂಗು ಸಂತೋಷದ ಕೇಕೆ ಹಾಕುತಿದ್ದರು. ಬಾಲ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗಾದರೂ ಜೊತೆ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಅವರೊಡನೆ ಕುಣಿಯುತಿದ್ದ . ಯುವತಿಯರು 
ಮದುವೆಯಾದವರು ಆಗದವರು ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಜೊತೆ ನರ್ತಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟಪಡುತಿದ್ದರು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಯಾರನ್ನೂ ಕೀಟಲೆಮಾಡದೆ ಚಲ್ಲಾಟವಾಡದೆ 
ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಸ್ನೇಹದಿಂದಿರುತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. 'ಕಾಮದ ಆಸೆ ಇಲ್ಲದ 
ಸುಂದರ 'ನೆಂದು ಹುಡುಗಿಯರು ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಅವನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ 
( ಯಾವಾಗಲೂ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ) ವರ್ಣಿಸುತಿದ್ದರು. 

ಇವನು ಪಿಯರೆ- ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ನಿರಪಾಯವಾಗಿ 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಬದುಕಿನ ಉಳಿದ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತಿದ್ದ ನೂರಾರು ಜನ 
ನಿವೃತ್ತ ಸಂಭಾವಿತರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದವನು. ಏಳು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ , ಮೊದಲ 
ಬಾರಿಗೆ ವಿದೇಶದಿಂದ ವಾಪಸು ಬಂದಾಗ ಯಾರಾದರೂ ಪಿಯರೆ 
ಯೋಚನೆಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಅವನ ಬದುಕಿನ ಬಂಡಿ 
ಅನಂತಕಾಲದವರೆಗೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಬೇಕಾದ ಜಾಡು ಯಾವತ್ತೂ 
ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ, ಹೋರಾಡಿಫಲವಿಲ್ಲ, ಅವನಿರುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೇಗಿದ್ದಾರೋ ಅವನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಎಂಥ 
ಆಘಾತವಾಗುತಿತ್ತು. ಅಂಥ ಮಾತು ನಂಬುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಪಿಯರೆ! ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ - ತಾನೇ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಆಗಿ ಅಥವ ಫಿಲಾಸಫರ್ 
ಆಗಿ ಅಥವಾ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನನ್ನು ಸೋಲಿಸುವ ನಿಪುಣ ತಂತ್ರಗಾರನಾಗಿ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ 
ರಿಪಬ್ಲಿಕ್ ಸ್ಥಾಪಸುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುವ ಕನಸು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? ಪಾಪಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು 
ಕೂಡಉದ್ದಾರವಾಗಬಲ್ಲರೆಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು ಹೃತೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? ಸ್ಕೂಲು, ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? ಜೀತದಾಳುಗಳ ವಿಮೋಚನೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? 

ಆದರೆ ಅದು ಯಾವುದೂ ಆಗದೆ ಅವನೀಗ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಹೆಂಡತಿಯೊಬ್ಬಳ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಗಂಡ; ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಂದು ಉಂಡು ಕುಡಿದು ಖುಷಿಯಾರುವ ನಿವೃತ್ತ 
ಜಂಟಲ್ ಮ್ಯಾನ್ ಇನ್ ವೈಟಿಂಗ್ ; ಉಂಡು, ಕುಡಿದು, ಆಮೇಲೆ ವೇಸ್ಟ್ಕೋಟಿನ 
ಗುಂಡಿ ಸಡಿಲಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಟೀಕಿಸುವ 
ನಿವೃತ್ತ; ಮಾಸ್ಕೋ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸದಸ್ಯ ; ಮಾಸ್ಕೋ ಸೊಸೈಟಿಯ ಜನರ 
ಕಣ್ಮಣಿ- ಅಷ್ಟೇ . ಏಳು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅಷ್ಟು ಅಗಾಧವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕಾರ ತೋರುತಿದ್ದ 
ಅಸಹ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿವೃತ್ತ ಜಂಟಲ್ ಮೆನ್ ಇನ್ ವೈಟಿಂಗ್‌ಗಳ ಪಡಿಯಚ್ಚು 


೮೦೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಾನೂನೂ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಒಪ್ಪಲು ಬಹಳ ಕಾಲ ಬೇಕಾಯಿತು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ. 
* ಇದು ತಾತ್ಕಾಲಿಕ. ಸದ್ಯಕ್ಕಷ್ಟೇ ಹೀಗೆ, ನಾನು ಬಹಳ ಕಾಲ ಹೀಗೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ, ತಕ್ಷಣವೇ ಹಿಂದೆಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಜನರು ಹೀಗೆಯೇ ಇದು ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಅಂದುಕೊಂಡೇ ಈ ಥರದ ಬದುಕಿನ ದಾರಿ 
ಹಿಡಿದು, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂದುಕೊಂಡು ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಮೆಂಬರುಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಗಟ್ಟಿ ಹಲ್ಲು, ತಲೆ 
ತುಂಬ ಕೂದಲಿದ್ದವರು, ಹಾಗೆಯೇ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಾ ಇನ್ನೂ ಬದುಕುತ್ತಾ 
ಹಲ್ಲುದುರಿ ತಲೆ ಬೋಳಾಗಿ ಮುದುಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದು 
ಅಪ್ಪಳಿಸುತಿತ್ತು. 

ಕೆಲವು ಹೆಮ್ಮೆಯ ಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದವು. ಆಗ ಎಲ್ಲ ಥರದ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ ತಾನು 
ಉಳಿದ ನಿವೃತ್ತ ಜಂಟಲ್ ಮೆನ್ ಇನ್ ವೈಟಿಂಗ್‌ಗಳಿಗಿಂತ ಹೇಗೋ ಭಿನ್ನ 
ಹೇಗೋ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ. ಅವರೆಲ್ಲ ಖಾಲಿ ತಲೆಯವರು ಮೂರ್ಖರು 
ಸಂತೃಪ್ತರು; ನಾನು ಸಂತೃಪ್ತನಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯಕುಲಕ್ಕೆ ಏನೋ ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡುವವನು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ವಿನಯ ಮೂಡುವ ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದವು. ಆಗ ನನ್ನ 
ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊಸ ತಾಜಾ ಬದುಕಿನ ದಾರಿ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋರಾಡಿ, ನನ್ನಷ್ಟೇ ದೂರ ಸಾಗಿ, ಅಭ್ಯಾಸಬಲದ ಕಾರಣದಿಂದ, 
ಸೊಸೈಟಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ, ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವದ ಕಾರಣದಿಂದ, ಗೆಲ್ಲಲಾಗದ 
ಸಹಜ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಬಲದಿಂದ ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಸೋತವರಾಗಿದ್ದರೆ ? ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಇದ್ದಮೇಲೆ ತನ್ನದೇ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಗೆಳೆಯರ ಮೇಲೆ ತಿರಸ್ಕಾರ ಕಳೆದುಹೋಗಿ ಪ್ರೀತಿ, ಮಮಕಾರ, ಗೌರವಗಳೇ 
ಹುಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟವು. ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಮರುಕ ಪಡುವಹಾಗೆಯೇ ಅವರ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
ಮರುಕಪಡುತಿದ್ದ . 

ಪಿಯರೆ ಈಗ ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ಹತಾಶೆ, ಭ್ರಮನಿರಸನ, ದುಮ್ಮಾನ, 
ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹ್ಯಗಳಿಂದ ನರಳುತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲೆಲ್ಲ ಆಗಾಗ ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ದಾಳಿ ಇಡುತಿದ್ದ ಕಾಯಿಲೆ ಈಗ ಅವನೊಳಗೇ ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಅದರ ಕಾಟದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವುದರಿಂದ 
ಏನುಪಯೋಗ? ಏನು ಇದೆಲ್ಲ, ಯಾಕೆ ಇದೆಲ್ಲ ? ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತಿದೆ ? 
ಮಹಾ ದಿಗ್ಗಾಂತಿಯಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಹಲವು ಬಾರಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . 
ಬದುಕಿನ ಅರ್ಥವೇನು? - ಬಲವಂತವಾಗಿ, ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಡುಕಲು ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದ. 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಉತ್ತರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹರಿದುಕೊಂಡು ಹೊರ ಬರಲು ಯಾವುದಾದರೂ ಪುಸ್ತಕ 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ, ಅಥವಾ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗುತಿದ್ದ, ಅಥವಾ ಊರಿನ ಸುದ್ದಿ 


೮೦೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಮಾತನಾಡಲು ಅಪೋಲಾನ್ ನಿಕೊಲೆಯೆವಿಚ್‌ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದ. 
ಈ ಪಿಯರೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ - ' ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಹೆಲನೆ ಇದ್ದಾಳಲ್ಲಾ ಅವಳು 
ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕೇರು ಮಾಡಲ್ಲ . 
ಲೋಕದ ಅತ್ಯಂತ ಮೂರ್ಖ ಹೆಂಗಸು. ಅವಳನ್ನು ಜನ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶಿಖರ ಅಂತ ಭಾವಿಸಿದಾರೆ, ಗೌರವ ತೋರುತಾರೆ. 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನ ನೋಡಿ, ಅವನು ದಿ ಗ್ರೇಟ್ ಆಗಿರುವರೆಗೂ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಅವನನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಸಹ್ಯಪಡುತಿದ್ದರು, ಟೀಕಿಸುತಿದ್ದರು. ಈಗ ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನಿಸುವ 
ವಿದೂಷಕ ಆಗಿದಾನೆ ಅವನು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಕಾನೂನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದಾನೆ. 
ಸೇನಿನವರು ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಕೂತು ತಾವು ಫ್ರೆಂಚರ ವಿರುದ್ಧ ಗೆಲುವು ಸಾಧಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಕ್ಯಾಥೋಲಿಕ್ ಪುರೋಹಿತರ ಮೂಲಕ ಜೂನ್ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾರೀಕು ದೇವರಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಫ್ರೆಂಚರೂ ಅದೇ ಕ್ಯಾಥೋಲಿಕ್ ಪುರೋಹಿತರನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಅದೇ ಜೂನ್ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾರೀಕು ತಾವು ಸ್ಪೇನಿನವರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿದ ಹಬ್ಬ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಮೇಸನ್ ಬ್ರದರ್‌ಗಳು 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರಿಗಾಗಿ ಯಾವ ತ್ಯಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ರಕ್ತ 
ಬಸಿದು ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬಡವರಿಗೆಂದು ದಾನ ಕೇಳಲು 
ಹೋದರೆ ಒಂದು ರೂಬೆಲ್ ಕೂಡಕೊಡುವವರಲ್ಲ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಸಯಿಯಾ 
ಲಾಡ್ಡಿನವರು ಮನ್ನಾ ಸಾಧಕರ ಬಗ್ಗೆ ಕುತಂತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಯಾವುದೋ 
ಸ್ಕಾಚ್ ರತ್ನಗಂಬಳಿ ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂದೋ ಯಾರಿಗೂ ಬೇಡವಾದ ಸ್ವತಃ ಬರೆದವನಿಗೂ 
ಅರ್ಥವಾಗಿರದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೋ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ವಾದಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಕ್ಷಮೆ ಅನ್ನುವ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಗುಣದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತೇವೆ, ನಮಗೆ ನೋವುಕೊಟ್ಟವರನ್ನೂ 
ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು, ನೆರೆಹೊರೆಯವರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕ್ಷಮೆಯ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಸಾರಲೆಂದೇ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರದ ಆರುನೂರು ಚರ್ಚು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಮೊನ್ನೆನೋಡಿದರೆ ಪ್ರೀತಿ ಕ್ಷಮೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವ 
ಪಾದ್ರಿಯೇ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿದವನ ತಲೆ ತೆಗೆಯುವ ಮೊದಲು 'ಸಾಯುವ 
ಮುನ್ನ ಮುತ್ತಿಡು' ಎಂದು ಶಿಲುಬೆಯೊಂದನ್ನು ಅವನ ಮುಂದೆ ಒಡ್ಡುತಾನೆ.' 

- ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಯೋಚನೆಗಳು ಸದಾ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಲೋಕವೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ಬದುಕಿನ ಈ ಮೋಸಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರತಿಬಾರಿಯೂ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತಿದ್ದ. ' ಈ ಮೋಸದ ಜಟಿಲ ಕುಟಿಲ ಗೊಂದಲ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜನಕ್ಕೆ ಹೇಳುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಬೇರೆಯವರಿಗೂ ಅವರ ಹೃದಯದ ಆಳದಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


೮೦೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಆದರೂ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಣಬಾರದು ಅನ್ನುವ ಹಟತೊಟ್ಟ ಹಾಗಿದಾರೆ ಎಲ್ಲರೂ . 
ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ! ಸರಿ, ಎಲ್ಲ ಇರಬೇಕಾದದ್ದೇ ಹಾಗೆಯೋ ಎನೋ . 
ಆದರೆ ನಾನಿದ್ದೇನಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ. ನನ್ನ ಗತಿ ಏನು ? ಈ ' ನಾನು' ವನ್ನು ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲಿ ?' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . 

- ಎಷ್ಟೋ ಜನರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಶಿಯನ್ನರಿಗೆ ಇರುವ ಹಾಗೆ 
ಪಿಯರೆಗೂ ಅದೃಷ್ಟಹೀನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೊಂದಿತ್ತು. ಅವನು ಸತ್ಯದ ಒಳಿತಿನ 
ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಸತ್ಯ , ಒಳ್ಳೆಯತನಗಳನ್ನು ನಂಬುವ ಸಾಮರ್ಥವೂ 
ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಬದುಕಿನ ಕೆಡುಕು ಕಪಟಗಳನ್ನು ತೀರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದ. ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೊಡಗಲಾರದವನಾಗಿದ್ದ. ಮನುಷ್ಯನ 
ಎಲ್ಲಾ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲೂ ಸುಳ್ಳು, ಕಪಟ ಬೆರೆತಿರುವುದು ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಹೇಗೆ 
ಇರಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಏನೇ ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರೂ ಕೆಡುಕು ಮತ್ತು 
ಸುಳ್ಳು ಅವನ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯ ದಾರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಚ್ಚಿ ವಿಮುಖನಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುತಿದ್ದವು. ಬದುಕಿನ ಪರಿಹರಿಸಲಾಗದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಭಾರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಹುಡಿಯಾಗುವುದು ಅಸಹನೀಯವಾಗಿತ್ತು ಪಿಯರೆಗೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ದಬ್ಬುವುದಕ್ಕೆಂದೇ ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ತೋಚಿದ 
ರಂಜನೆಗಳಿಗೆ ಜೋತುಬೀಳುತಿದ್ದ . ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸೊಸೈಟಿಯೊಡನೆ ಸೇರುತಿದ್ದ . 
ಮಿತಿ ಮೀರಿಕುಡಿಯುತಿದ್ದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ, ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುತಿದ್ದ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಓದುತಿದ್ದ, 

ಈ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಓದುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. ಮನೆಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ, ಕೆಲಸದವರು 
ಅವನ ಬೂಟು, ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಕಳಚುವ ಮೊದಲೇ ಯಾವುದಾದರೂ ಪುಸ್ತಕ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಓದಲು ಶುರುಮಾಡುತಿದ್ದ. ಓದುತ್ತಾ ನಿದ್ರೆಹೋಗುತಿದ್ದ. ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆದ್ದು 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಕಾಡು ಹರಟೆಗೆ ; ಕಾಡುಹರಟೆಯಿಂದ 
ಹೆಂಡ, ಹೆಂಗಸರು , ಹಾಡುಗಳಿಗೆ; ಮತ್ತೆ ಹರಟೆ; ಮತ್ತೆ ಓದು; ಮತ್ತೆ ಕುಡಿತ. 
ಕುಡಿತವು ಕ್ರಮೇಣ ದೈಹಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಅಗತ್ಯವೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಸ್ಕೂಲಕಾಯವಿರುವಾಗ ಹಾಗೆ ಕುಡಿಯುವುದು ಅಪಾಯವೆಂದು ಡಾಕ್ಟರು ಹೇಳಿದರೂ 
ಅತಿಯಾಗಿ ಕುಡಿಯುತಿದ್ದ . ನಾಲೈದು ಗ್ಲಾಸು ವೈನು ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ 
ಹೊಟ್ಟೆಗಿಳಿಸಿದಮೇಲೆಯೇ ಅವನ ಮೈ ಬೆಚ್ಚಗಾಗಿ , ಜೊತೆಗಾರರ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಹುಟ್ಟಿ, ಆಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸದೆ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದದ್ದು 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತಿತ್ತು. ಒಂದೋ ಎರಡೋ ಬಾಟಲಿ ಖಾಲಿಮಾಡಿದ ಮೇಲಷ್ಟೇ 
ಜಟಿಲವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಸಿಕ್ಕುಸಿಕ್ಕಾಗಿದ್ದ ಬದುಕಿನ ಎಳೆಗಳು ಸರಾಗವಾಗಿ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟವೋ ರಾತ್ರಿಯ ಊಟವೋ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೦೫. 
ಆದಮೇಲೆ ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಾ ಅಥವಾ ಓದುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ 
ಧಿಮಿಗುಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಈ ಸರಾಗವಾದ 
ಎಳೆಯಲ್ಲೂ ಇನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕು ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ ಅನ್ನುವ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಮಿಸುಕಾಡುತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮದ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿರುತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ' ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, 
ಸಿಕ್ಕು ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತದೆ ; ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಬಳಿ ಪರಿಹಾರವಿದೆ. 
ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಲು ಟೈಮಿಲ್ಲ, ಆಮೇಲೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ. ಆ 'ಆಮೇಲೆ' ಎಂದೂ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ತಿಂಡಿಗೆ ಮೊದಲು ಅವೇ ಎಲ್ಲಾ ಹಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 
ಮತ್ತೆ ತಲೆ ಎತ್ತುತಿದ್ದವು. ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತರವಿಲ್ಲದೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಪಿಯರೆ ದಡಕ್ಕನೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಪುಸ್ತಕ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . 
ಯಾರಾದರೂ ಕಾಣಲೆಂದು ಬಂದರೆ ಖುಷಿಪಡುತಿದ್ದ . 

ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಪಿಯರೆಗೆ ಸೈನಿಕರ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ ಮಾತು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ವೈರಿ ಪಡೆಗೆದುರಾಗಿ ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸೈನಿಕರು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಕೆಲಸವಿರದಿದ್ದರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೆಲಸ ಹುಡುಕಿ, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮೈಮರೆತು, ಬರಲಿರುವ ಅಪಾಯವನ್ನು ಸಹನೀಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದ, ಪಿಯರೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರೂ ಆ ಸೈನಿಕರ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣುತಿದ್ದರು. 
ಬದುಕಿನ ದಾಳಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಸರೆ ಹುಡುಕುವ ಸೈನಿಕರೇ ಎಲ್ಲರೂ . 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಇಸ್ಪೀಟು, ಕೆಲವರಿಗೆ ಕಾನೂನಿನ ಹುಚ್ಚು, 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಹೆಂಗಸರ ಖಯಾಲಿ , ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಕುದುರೆಗಳ ವ್ಯಾಮೋಹ, 
ಹಲವರಿಗೆ ರಾಜಕೀಯದ ಚಪಲ, ಮತ್ತೆ ಹಲವರಿಗೆ ಆಟಿಕೆಗಳು, ಇನ್ನೂ ಹಲವರಿಗೆ 
ಹೆಂಡ ಮತ್ತೆ ಸರ್ಕಾರದ ವ್ಯವಹಾರಗಳು. ' ಯಾವುದೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ , ಯಾವುದೂ 
ಅಮುಖ್ಯವಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ - ಹೇಗಾದರೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು. ಅದನ್ನು ' 
ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ ' ಅದನ್ನು ಕಾಣದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. 


ಚಳಿಗಾಲ ಶುರುವಾದಾಗ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲೋನ್ ಮತ್ತವನ ಮಗಳು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದರು. ಅವನು ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಗೌರವಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಿದ್ದ . ಅವನ ಹಿಂದಿನ ಸಾಧನೆಗಳು, ಅವನ 
ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ, ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಜೊತೆಗೇ ಜನರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್‌ವಿರೋಧೀ 
ಭಾವನೆ, ಹೆಚ್ಚುತಿದ್ದ ರಶಿಯನ್ ದೇಶಪ್ರೇಮದ ಭಾವನೆ, ಆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಗ್ಗುತಿದ್ದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ಜನಪ್ರಿಯತೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅವನು ಪ್ರಭುತ್ವ ವಿರೋಧದ 
ಸಹಜ ಕೇಂದ್ರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದವು. 


೮೦೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಪಿನ್ ಬೋಲೋನ್‌ ಆ ವರ್ಷ ತುಂಬ ವಯಸ್ಸಾದವನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ. 
ವೃದ್ದಾಪ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರ್ಪಡಿಸುತಿದ್ದ . ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ತೂಕಡಿಸುತ್ತಾ ನಿದ್ರೆಗೆ ಜಾರಿಬಿಡುತಿದ್ದ; ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಆದದ್ದನೆಲ್ಲ ಮರೆತು ಬಿಡುತಿದ್ದ; 
ತೀರ ಹಿಂದೆ ನಡೆದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ ; ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಿರೋಧಪಕ್ಷದ ಮುಖಂಡನಾದುದಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೆ ಜಂಬಪಡುತಿದ್ದ. ಆದರೂ 
ಪೌಡರು ಲೇಪಿಸಿದ ವಿಗ್‌ತೊಟ್ಟು ದಪ್ಪ ಬಟ್ಟೆಯ ವೇಸ್‌ಕೋಟುತೊಟ್ಟು ಮುದುಕ 
ಟೀಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದಾಗ ( ಅದರಲ್ಲೂ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ), ಸವಾಲೆಸೆಯುವಂಥ 
ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಗತಕಾಲದ ಬಗ್ಗೆ ತೀಕ್ಷ್ಯ ಟೀಕೆಯ ಮಾತು ಶುರುಮಾಡಿದಾಗ, 
ಅಥವಾ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಮೊನಚಾಗಿ ಕಟುವಾಗಿ ಟೀಕೆ 
ಮಾಡುವಾಗ ಎಲ್ಲ ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲೂ ಅದೇ ಹಳೆಯ ಗೌರವ ಮೆಚ್ಚುಗೆಗಳ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ . ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಯಾರಿಗೇ ಆಗಲಿ ಆ ಹಳೆಯ 
ಕಾಲದ ಮನೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬೃಹದಾಕಾರದ ಕನ್ನಡಿಗಳು, ಕ್ರಾಂತಿ ಪೂರ್ವ ಕಾಲದ 
ಕುರ್ಚಿಮೇಜುಗಳು , ಸಮವಸ್ತ್ರ ತೊಟ್ಟ ಸೇವಕರು, ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ 
ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯ ಹಾಗಿದ್ದ ಕಠಿಣ , ಜಾಣ ಮುದುಕ, ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಮುಚ್ಚಟೆ 
ತೋರುತಿದ್ದ ಮೃದು ಸ್ವಭಾವದ ಮಗಳು ಮತ್ತೆ ಮುದ್ದಾದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಗೌರ್ನೆಸ್ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮನಸೆಳೆಯುವ ದೃಶ್ಯಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಆ ಮನೆಗೆ 
ಒಂದೆರಡು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದವರು ದಿನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು 
ಗಂಟೆಗಳಿವೆ, ಆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ದಿನ ನಿತ್ಯದ ಬದುಕು ಹೇಗಿದ್ದೀತು 
ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
- ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯದ ಖಾಸಗೀ ಬದುಕು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಪಾಲಿಗೆ 
ಕಡು ಕಷ್ಟದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಬಾಲ್ ಹಿಲ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಂತೋಷ 
ಚೇತರಿಕೆ ತರುತಿದ್ದ ಯಾತ್ರಿಕರ ಭೇಟಿ, ಏಕಾಂತ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. ನಗರ 
ಜೀವನದ ಸುಖವಾಗಲೀ ಸೌಕರ್ಯವಾಗಲೀ ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಹೊರಗೆಲ್ಲೂ ಹೋಗುತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಆಕೆ ಹೊರಗೆಲ್ಲೂ 
ಹೋಗಲು ಅವಳ ಅಪ್ಪ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ, ಆರೋಗ್ಯ ಹದಗೆಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ತಾನೂ 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳನ್ನು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಅಥವ ಬಾಲ್ ಡಾನ್ವಿಗೆ ಕರೆಯುವುನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಈ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮದುವೆಯ ಆಸೆಯನ್ನೇ ಕೈ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಆಗಾಗ ಮನೆಗೆ ಬರುತಿದ್ದ 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದಾದ ಯುವಕರನ್ನು ಅಪ್ಪ ತಣ್ಣನೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಮಾತಾಡಿಸಿ ಓಡಿಸುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಗೆಳೆಯರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ಬಾರಿಯ ಮಾಸ್ಕೋ ವಾಸದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದ ಗೆಳತಿಯರ ಬಗ್ಗೆಯೂ 


೮೦೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ವಿಶ್ವಾಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಭ್ರಮೆ ಕರಗಿತ್ತು . 
ಮೊದಲೂ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಪೂರಾ ವಿಶ್ವಾಸವಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ 
ಬೋರೀನ್‌ಳನ್ನು ದೂರವೇ ಇಟ್ಟಿದ್ದಳು . ಜೂಲಿ ಕುರಾಗಿನ್, ಕಳೆದ ಐದು 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅವಳ ಪತ್ರ ಮಿತ್ರಳಾಗಿದ್ದವಳು , ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಇದ್ದಳು; ಆದರೆ 
ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ತೀರ ಪರಕೀಯಳಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡಳು. ಜೂಲಿ ಈಗ ಅಣ್ಣಂದಿರ 
ಸಾವಿನ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಡೀ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೀಮಂತ ಕಸ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದಳು. 
ಸೊಸೈಟಿಯ ಪಾರ್ಟಿಗಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ತಟ್ಟನೆ ಗುರುತಿಸಿದ್ದ ಯುವಕರು ಸದಾ ಅವಳ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿರುತಿದ್ದರು. 
ಮದುವೆಯಾದರೆ ಈಗ ಆಗಬೇಕು, ಭವಿಷ್ಯ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿಬಿಡಬೇಕು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವ , ಜಾರುತ್ತಿರುವ ಯೌವನದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿರುವ, ಸೊಸೈಟಿ ಮಹಿಳೆ 
ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು ಜೂಲಿ. ಪ್ರತಿ ಗುರುವಾರದಂದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕಹಿಯಾದ ನಗೆಯೊಂದು ಮೂಡುತಿತ್ತು. ಜೂಲಿ ಇಲ್ಲೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಪತ್ರ ಬರೆಯಲು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ವಾರಕ್ಕೊಂದು ದಿನ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡುತಿದ್ದರಿಂದ ಸಂತೋಷವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಫ್ರಾನ್ಸಿನಿಂದ ಬಂದು ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದ ಪರದೇಶಿಯೊಬ್ಬ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಯಾವ ಹೆಂಗಸಿನೊಡನೆ 
ಸಂಜೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದಿದ್ದನೋ ಆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ ಸಂಜೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಕಳೆಯುವುದೆಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೆ 
ಯಾವ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೋ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ, ಗೆಳತಿ 
ಇಲ್ಲೇ ಇರುವಾಗ ಪತ್ರ ಬರೆಯಲು ತನಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. 
ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಗೆಳೆಯರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ. 
ಕಷ್ಟಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಕಷ್ಟ ಸುಖ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳ ಅಣ್ಣ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವ, ಬಂದು ನತಾಶಾಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವ ದಿನ ಸಮೀಪಿಸುತಿತ್ತು. ತಂದೆಯನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಒಪ್ಪಿಸುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಅವನು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ವಹಿಸಿದ್ದ . ಅದು ಇದುವರೆಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಧ್ಯವಾದೀತೆನ್ನುವ ಭರವಸೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದಿನವೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸು 
ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇರುತಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನತಾಶಾಳ ಮಾತು ಎತ್ತಿದರೆ ಸಾಕು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆರಳಿ ಕೂಗಾಡುತಿದ್ದ . ಅವಳ ದುಃಖದ ಉಗ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ 
ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಆರು ವರ್ಷದ ಸೋದರಳಿಯ 
ಪುಟ್ಟ ನಿಕೋಲಸನಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಕಷ್ಟ. ತನ್ನ ಅಪ್ಪ ತನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆಯೇ ತಾನೂ ಪುಟ್ಟ ನಿಕೋಲಸನನ್ನು 
ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದು ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಆತಂಕಕ್ಕೆ 


೮೦೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದಳು . ಮಗುವಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡುವಾಗ ರೇಗಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದು 
ಎಷ್ಟು ಮನಸ್ಸು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಮಗುವಿಗೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಸುವಾಗೆಲ್ಲ 
ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಫ್ರೆಂಚ್ ಜ್ಞಾನವನ್ನೆಲ್ಲ ಬೇಗ ಬೇಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತುಬಿಡಬೇಕೆಂಬ 
ಆತುರ ಅವಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತಿತ್ತು. ಅತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಳೋ 
ಅನ್ನುವ ಆತಂಕದಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ಮನಸ್ಸು ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೋದರೂ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಮುಖವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ವನಿ ಏರಿಸಿ ಕೂಗಾಡಿ ಅವನ 
ತೋಳು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸುತಿದ್ದಳು. 
ಹಾಗೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದ ತಕ್ಷಣ ತಾನೆಷ್ಟು ಕ್ರೂರಿ, ಕೆಟ್ಟವಳು ಎಂದು 
ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡುತಿದ್ದಳು. ಅತ್ತೆ ಅಳುವುದನ್ನು ಕಂಡ 
ಮಗು ತಾನೂ ಬಿಕ್ಕುತ್ತಾ ಅವಳ ಅಪ್ಪಣೆ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ತಾನಿದ್ದ ಮೂಲೆಯಿಂದ 
ಓಡಿ ಬಂದು, ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು | 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತಿತ್ತು, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ತೀರ ದುಃಖ ತರುತಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ 
ಅಪ್ಪನ ನಿಷ್ಕಾರಣ ಕೋಪ. ಆ ಕೋಪಕ್ರೌರ್ಯದ ಅಂಚನ್ನು ಮುಟ್ಟುತಿತ್ತು. 
ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ , ಹೊಡೆದಿದ್ದರೆ , 
ಇಲ್ಲವೇ ಸೌದೆ ಸೀಳುವುದಕ್ಕೆ , ನೀರು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಕಷ್ಟ ಅನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ, ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿದ ನಿರಂಕುಶಾಧಿಕಾರಿ ತಂದೆ, ಮಗಳ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೇ ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾ ತಾನೂ 
ಹಿಂಸಪಡುತಿದ್ದ . ಮಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾ ಅವಮಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಾಗೆ ಆಗಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಅವಳ ತಪ್ಪಿನಿಂದಲೇ ಅನ್ನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತಿದ್ದ . 
ಪ್ರಿನ್ಸಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವ ಹೊಸ ವಿಧಾನವೊಂದನ್ನು ಆತ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ 
ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳೊಡನೆ ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುವುದೇ 
ಆ ಉಪಾಯ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮರುಮದುವೆಯಾಗುತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿ | 
ತಿಳಿದಾಗ ಜೋಕ್ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಾನೂ ಯಾಕೆ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು ಅನ್ನುವ ವಿಚಾರ ಹೊಳೆದು ಅದು ಮನಸನ್ನು ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು . 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಮಾತು ಹೇಳುತಿದ್ದ . ಮಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಘಾತವಾಗಲೆಂದೇ 
ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಅತೃಪ್ತಿಯನ್ನೂ ಫ್ರೆಂಚ್ ಹೆಂಗಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ತೋರುತಿದ್ದ. 

ಒಂದು ದಿನ ಅವಳ ಎದುರಿಗೇ ( ಅಪ್ಪ ಬೇಕೆಂದೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಎಂದು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅಂದುಕೊಂಡಳು ) ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಕೈಗೆ 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಬರಸೆಳೆದು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗಿ ರೂಮಿನಿಂದ | 
ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ ಮೇಡಂಬೋರೀನ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ 
ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದು ನಗುನಗುತ್ತಾ ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡಿದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ | 


೮೦೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಕಣ್ಣೂರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಾನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬ ಅರಿವೇ 
ಇಲ್ಲದೆ ಅಳುತ್ತಾ ಎಂಜಲು ನುಂಗುತ್ತಾ ಬಿಕ್ಕಳಿಸುತ್ತಾ ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಾಡಿದಳು. 
“ವಯಸ್ಸಾದ ಮುದುಕನನ್ನು ಹೀಗೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನೀಚತನ...ತೋಲಗು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತಳು. 
ಈ ಮರುದಿನ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮಗಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಊಟಕ್ಕೆ 
ಕೂತಾಗ ಮೊದಲು ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಗೆ ಬಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. 
ಊಟದ ನಂತರ ಕಾಫಿಯನ್ನು ತಂದ ಸೇವಕನು ದಿನದಂತೆ ಮೊದಲು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಗೆ ಕೊಡಲು ಹೋದಾಗ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ರೇಗಾಡಿ ತನ್ನ ಕೋಲನ್ನು ಸೇವಕ 
ಫಿಲಿಪ್‌ನ ಕಡೆ ತೂರಿ ಎಸೆದು, ಅವನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಭರ್ತಿಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. 
ಈ ' ಅವಿಧೇಯ. ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಎರಡು ಸಾರಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಮತ್ತೆ ಅದೇ ತಪ್ಪು ಮಾಡುತಾನೆ' ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿ, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯತ್ತ ತಿರುಗಿ 
“ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಈ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿ, ನನ್ನ ಆತ್ಮೀಯ ಗೆಳತಿ. ನಿನ್ನೆ 
ದಿನ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಗೌರವ ತೋರಿಸುವುದನ್ನು ಮರೆತೆ. ಈಗ 
ಮನೆಯ ಯಜಮಾನ ಯಾರು ಅಂತ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಹೋಗು, ಅವಳ ಕ್ಷಮೆ 
ಕೇಳು' ಅಂದ. ವಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಹೋಗಿಮೇಡಂಬೋರೀನ್‌ಳ ಕ್ಷಮೆ ಕೋರಿದಳು. 
ಹಾಗೆಯೇ ತಂದೆಯ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನೂ ಕೋರಿ ತನ್ನ ಪರವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತು 
ಹೇಳಿ ಎಂದು ಕೋರಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೇವಕ ಫಿಲಿಪ್‌ನ ಪರವಾಗಿಯೂ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ತ್ಯಾಗದ ಹೆಮ್ಮೆಯಂಥ ಭಾವವೊಂದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತಿತ್ತು. ತಂದೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದವಳಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ 
ಅಲ್ಲೇ ಇರುವ ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ತಡಕಾಡುತಿರುವ ಅಪ್ಪ , ಇದೇ ಈಗ ನಡೆದದ್ದನ್ನು 
ಮರೆತುಬಿಡುವ ಅಪ್ಪ , ಅಥವಾ ನಡೆಯುವಾಗ ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದು ಯಾರಾದರೂ 
ಕಂಡರೇನೋ ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಪ್ಪ, ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು 
ಊಟಮಾಡುತಿದ್ದಂತೆಯೇ ನಿದ್ರೆಗೆ ಜಾರಿ , ತಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆ ಇಟ್ಟುಬಿಡುತಿದ್ದ 
ಅಪ್ಪ, ಇಂಥ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಕಂಡು ' ಪಾಪ, ವಯಸ್ಸಾಗಿದೆ, ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ, ಇಂಥ ಅಪ್ಪನನ್ನು 
ಬೈದುಕೊಂಡೆನಲ್ಲಾ' ಎಂದು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತಾನೇ ಅಸಹ್ಯಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ. 


- ಮೆಟಿವಿಯರ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಡಾಕ್ಟರನೊಬ್ಬ ೧೮೧೧ನೆಯ 
ಇಸವಿಯ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದ . 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ : ನಿಜವಾದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೆ 


೮೧೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸ್ನೇಹಪರನಾಗಿದ್ದ. ಅವನ ಹಸ್ತಗುಣ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ಮಾಸ್ಕೋದ ಜನ 
ಹೊಗಳುತಿದ್ದರು. ಅತಿ ಗಣ್ಯರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ವೈದ್ಯನೆಂದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ತಮ್ಮ ಸರಿಸಮಾನ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸ್ವಾಗತ ದೊರೆಯುತಿತ್ತು. . 

ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಕೋಲಸ್ ಯಾವಾಗಲೂ ವೈದ್ಯರನ್ನು ಲೇವಡಿ ಮಾಡುತಿದ್ದವನು 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಳ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಈ ಡಾಕ್ಟರು ಬಂದು ತನ್ನ 
ಆರೋಗ್ಯ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಕ್ರಮೇಣ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಮೆಟಿವಿಯರ್‌ಗೆ 
ಒಗ್ಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಡಾಕ್ಟರು ವಾರಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮೂರು ಬಾರಿ ಬಂದು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ನಿಕೋಲಸನ ಆರೋಗ್ಯ ನೋಡುತಿದ್ದ . 
* ಡಿಸೆಂಬರ್ ಆರು, ಸಂತ ನಿಕೋಲಸನ ದಿನ , ಹಾಗೇ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಬೋಲ್ಕೋವ್ಸ್ಕಿಯ ನೇಮ್ ಡೇ . ಇಡೀ ಮಾಸ್ಕೋದ ಜನರೆಲ್ಲ ಶುಭಾಶಯ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದರು. ಯಾರನ್ನೂ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಬಿಡಬಾರದು , ಕೇವಲ ಕೆಲವರನ್ನಷ್ಟೇ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆಯಬೇಕು ಎಂದು 
ಕರೆಯಬೇಕಾದವರ ಹೆಸರುಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವೃದ್ದ 


ಪ್ರಿನ್ಸ್ : 


ಅವತ್ತು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬಂದ ಡಾಕ್ಟರ್ ಮೆಟಿವಿಯ‌ ತಾನು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ 
ವೈದ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶುಭಾಶಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು ದಬಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಬಂದಿದ್ದ . ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನನ್ನು 
ಕಾಣಲೆಂದು ಹೋದ. ತನ್ನ ನೇಮ್ ಡೇಯ ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಅತ್ಯಂತ ಕೆಟ್ಟ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ. ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಮನೆಯೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ತಪ್ಪು ಹುಡುಕಿ ಬೈಯುತಿದ್ದ . ಯಾರು ಏನೇ ಹೇಳಿದರೂ ತನಗದು 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಮಿಕ್ಕವರಿಗೂ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಮುನಿಯಂತಾಡುವ ಅಪ್ಪನ ಇಂಥ ಮೂಡು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೂಗಾಟ ಕಿರಿಚಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಡಾಕ್ಟರು ಬರುವವರೆಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ತಕ್ಕ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಹಬಂದಿಯಲ್ಲೇ ಇತ್ತು. ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಒಳಗೆ ಕಳಿಸಿದಮೇಲೆ ಪಿನ್ನೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಹಿಡಿದು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ, ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲ 
ಹಿಂದೆ ನಡೆಯುವ ಮಾತುಕತೆಗಳು ಕೇಳುವಂಥ ಕಡೆ ಕೂತಳು. 

- ಮೊದಲಿಗೆ ಕೇವಲ ಡಾಕ್ಟರ್ ಮೆಟಿವಿಯರನ ದನಿ ಮಾತ್ರ ಕೇಳುತಿತ್ತು. 
ಆಮೇಲೆ ಅಪ್ಪನ ದನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರ ಮಾತೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ , ದಡಾರನೆ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ದಟ್ಟ ಕಪ್ಪು ಕೂದಲ ಸುಂದರ ಡಾಕ್ಟರು ಹೆದರಿ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ; ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಸ್ವಲ್ ಕ್ಯಾಪು, ಗೌನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ವೃದ್ದ 


೮೧೧ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಮುಖ ಕೋಪದಿಂದ ವಿಕಾರವಾಗಿ ಅವನ ಕಣ್ಣಗುಡ್ಡೆಗಳು ನೆಲ 
ನೋಡುತಿದ್ದವು. 

- ಓಹೋಹೋ , ಏನು ಆಗತಾ ಇದೆ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಾ? ನನಗೆ ಗೊತ್ತು? 
ನೀನು ಫ್ರೆಂಚ್ ಗೂಢಚಾರ, ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ಗುಲಾಮ ! ಗೂಢಚಾರ! ತೋಲಗು 
ನನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ!' ದಢಾರನೆ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿತು. ಡಾಕ್ಟರು ಮೆಟಿವಿಯರ್ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಭುಜ ಕೊಡವಿದ. ಈ ಕೂಗಾಟ ಕೇಳಿ ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಓಡಿ 
ಬಂದಿದ್ದ ಬೋರೀನ್‌ಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. 
* 'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅವರ ಆರೋಗ್ಯ ನೆಟ್ಟಗಿಲ್ಲ. ಪಿತ್ತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಮಿದುಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ 
ಒತ್ತಡ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಸಮಾಧಾನವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ, ನಾನು ನಾಳೆ 
ಬರುತ್ತೇನೆ' ಅಂದು ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟುಕೊಂಡ. ಆತುರಾತುರವಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋದ. 

ಸ್ಪಡಿ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲಾಚೆಯಿಂದ ಚಪ್ಪಲಿ ತೊಟ್ಟ ಪಾದಗಳ ಸದ್ದು, 
ಚೀರಾಟ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಗೂಢಚಾರರು! ದೇಶ ದ್ರೋಹಿಗಳು! ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ 
ಅವರೇ ! ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ನನಗೆ ಶಾಂತಿ ಇಲ್ಲ!' . 
- ಡಾಕ್ಟರು ಮೆಟಿವಿಯರ್‌ ಹೋದಮೇಲೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮಗಳನ್ನು ಕರೆದ. 
ಅವನ ಕೋಪ ಈಗ ಅವಳ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿತು. ಗೂಢಚಾರನನ್ನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡದ್ದು ಅವಳದೇ ತಪ್ಪು; ಯಾರನ್ನು ಕರೆಯಬೇಕು ಅಂತ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 
ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? ಮತ್ತೆ ಈ ಸೈಂಡಲ್ಲನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಟ್ಟದ್ದು ತಪ್ಪಲ್ಲವೆ? 
ಅಂದ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷದ ಶಾಂತಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ನಾನು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ 
ಸಾಯುವುದಕ್ಕೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದ. 

- 'ಇಲ್ಲ ಕಣೇ ಇಲ್ಲ, ನೀನು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೋ ಅದನ್ನು ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಲ್ಲ ನಾನು ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ದಡದಡನೆ 
ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಹೋದ. ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನದ ಲವಲೇಶವೂ 
ದೊರೆಯಬಾರದೆಂದು ಅತ್ಯಂತ ಶಾಂತ ಮುಖಭಾವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ 
ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು ನಿಧಾನವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 'ನಾನು ಕೋಪದಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ 
ಹೇಳಿದೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವಾಗಿದೆ. ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳತಾ ಇದೇನೆ. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮುಗಿಯಿತು. ತೊಲಗಲೇ 
ಬೇಕು ನೀನು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಬೇರೆ ಜಾಗ ನೋಡಿಕೋ ...' ಅಂದ. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಕೋಪವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿಸುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮುಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಜೋರಾಗಿ ಆಡಿಸುತ್ತಾ 
' ಯಾವನಾದರೂ ತಲೆ ಮಾಸಿದವನು ಬಂದು ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೇ !' ಅನ್ನುತ್ತಾ 


೮೧೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತಾನೂ ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದಡಾರನೆ ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ. ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್‌ಗೆ 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ. 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎರಡು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ್ದ ಆರು 
ಜನ ಅತಿಥಿಗಳು ಬಂದರು. ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋಪ್ಲಿನ್, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಲೊಫಾಹಿನ್, 
ಅವನ ಸೋದರಳಿಯ , ಪ್ರಿನ್‌ನ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯ ಜನರಲ್ ಚಟೋವ್, 
ಯುವಕರಾಗಿದ್ದ ಪಿಯರೆ, ಬೋರಿಸ್ ಇವರೆಲ್ಲ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನ ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ 
ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕಾದು ಕೂತಿದ್ದರು. 

ರಜೆಯ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದಷ್ಟೆ ಮಾಸ್ಕೋಗೆಬಂದಿದ್ದ ಬೋರಿಸ್ 
ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಲು ಕಾತರನಾಗಿದ್ದ. ಬ್ಯಾಚಲರ್‌ಗಳನ್ನು ಎಂದೂ 
ಮನೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಇದೊಂದು ಬಾರಿ ತನ್ನ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿನಾಯತಿ 
ತೋರುವಂತೆ ಅದು ಹೇಗೋ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
* ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೊಸೈಟಿ ಜನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ತೀರ ಕೆಲವೇ 
ಜನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಹ್ವಾನ ದೊರೆಯುತಿತ್ತು. ಈ ಕೆಲವು ಜನರ ಗುಂಪಿನ ಬಗ್ಗೆ 
ಸೊಸೈಟಿಯ ಜನ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದದ್ದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬೇರೆ ಯಾರ 
ಮನೆಗಿಂತ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಮನೆಗೆ ಆಹ್ವಾನ ಬರುವುದು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಸಂಗತಿ 
ಅನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಇತ್ತು . ಒಂದು ವಾರದ ಮೊದಲು ಬೋರಿಸ್‌ನ ಎದುರಿನಲ್ಲೇ 
ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ರಾಷ್ಟೊಪ್ಲಿನ್‌ನನ್ನು ಸಂತ ನಿಕೋಲಸನ ದಿನದಂದು 
ಭೋಜನ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಾಗ ಅವನು “ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಆ ದಿನ ನಾನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ನಿಕೋಲಸ್ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸಿಬರುವುದು ವಾಡಿಕೆ' ಅಂದಿದ್ದ . “ಹೌದು, ಹೌದು! ಈಗ 
ಪ್ರಿನ್ ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ ?' ಎಂದು ಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 
ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮನೆಯ ಆಹ್ವಾನ ಎಷ್ಟು 
ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು ಅನ್ನುವುದು ಅರ್ಥವಾಗಿತ್ತು . 
ಆ ಎತ್ತರ ಚಾವಣಿಯ, ಹಳೆ ಮಾದರಿಯ ಕುರ್ಚಿ ಮೇಜುಗಳ , ಹಳೆಯ 
ಕಾಲದ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಜನ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕೂರುವ ಹಾಗೆ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮೌನವಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದರು. ಮಾತಾಡಿದರೂ ತಗ್ಗಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೋ ಎರಡೋ ಮಾತು ಆಡುತಿದ್ದರು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲ್‌ಕೋಸ್ತಿ 
ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ 
ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಕೋಚತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವ 
ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲವೋ ಏನೋ ಅವಳಿಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡ ಅತಿಥಿಗಳು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸಲಿಲ್ಲ . ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋಪ್ಲಿನ್ ಮಾತ್ರ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಎಳೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
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ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇತ್ತೀಚಿನ ಸುದ್ದಿ , ರಾಜಕೀಯದ ಗಾಳಿಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಾ 


ಇದ್ದ . 


- ಲೊಫಾಖಿನ್ ಮತ್ತು ವೃದ್ದ ಜನರಲ್ ಆಗೊಂದು ಈಗೊಂದು ಮಾತು 
ಸರಿಸುತಿದ್ದರು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮನವಿಗಳನ್ನು ಆಲಿಸುವ ಮುಖ್ಯ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ 
ಹಾಗೆ ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ಅಪರೂಪಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ತಲೆದೂಗುತ್ತಲೋ , 
ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಆಡುತ್ತಲೋ ತನ್ನ ಮುಂದೊಪ್ಪಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವ ಸೂಚನೆ ಕೊಡುತಿದ್ದ . ಅವರೆಲ್ಲರ ಮಾತಿನ ಧಾಟಿಯಿಂದ 
ರಾಜಕೀಯ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಯಾವುವೂ ಅವರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತಿತ್ತು. ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ದಿನವೂ ಹದಗೆಡುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಹಲವಾರು ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಹಾಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಟೀಕೆ ಹೊರಬಿದ್ದೀತು ಅನ್ನುವ ಸೂಚನೆ ದೊರೆತ ಕೂಡಲೇ 
ಆಡುತಿದ್ದಾತ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸುತಿದ್ದ , ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರೇ ಅವನ ಮಾತು 
ತಡೆಯುತಿದ್ದರು. 
- ಊಟದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಮಾತು ಇತ್ತೀಚಿನ ರಾಜಕೀಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳತ್ತ 
ಹೊರಳಿತು: ಓಲ್ಲೆನ್ಬರ್ಗ್‌ನ ಡ್ಯೂಕ್‌ಗೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರಾಂತ್ಯವನ್ನು ನೆಪೋಲಿಯನ್ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು, ಯೂರೋಪಿಯನ್ ಆಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ರಶಿಯಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಿರು ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಯಿತು. ೧೦ 
- “ಕಡಲುಗಳ್ಳರು ತಾವು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡ ಹಡಗಿನ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಇಡೀ ಯೂರೋಪಿನ ಬಗ್ಗೆ ವರ್ತಿಸುತಿದ್ದಾನೆ' ಅದಾಗಲೇ 
ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಬಳಸಿದ್ದ ಮಾತನ್ನೇ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋಪ್ಟಿನ್ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಹೇಳಿದ. 'ಯೂರೋಪಿನ ರಾಜರುಗಳೆಲ್ಲ ಯಾಕೆ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೋ ಅಥವ 
ಕುರುಡರಾಗಿದ್ದಾರೋ ತಿಳಿಯದು. ಸ್ಥಾನಚ್ಯುತನಾಗುವ ಮುಂದಿನ ಸರದಿ 
ಪೋಪ್‌ನದು. ಆದರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದಾರೆ! ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ವಿರೋಧತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದೂ ಕೂಡ...' ರೋಸ್ಕೋಪ್ಲಿನ್ ಮಾತು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಮುಂದುವರೆಸಿದ್ದರೆ ಆತ ನಿಷಿದ್ದ ವಿಷಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರಭುನಿಂದನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುತಿತ್ತು. 

“ಓಲ್ಲೆನ್‌ಬರ್ಗ್‌ನ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಬದಲಾಗಿ ಬೇರೆ ಜಾಗ ನಿಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 


೧೦ ಓಲೆನ್‌ಬರ್ಗ್. ಟಿಪ್ಪಣಿ: ೧೮೧೦ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಓಲೈನ್‌ಬರ್ಗ್ ಆಕ್ರಮಣವು ತಿಲ್ಪಿತ್ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ 

ವಿರೋಧವಾಗಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಅದರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ತೀವ್ರ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದ. 


೮೧೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅಂದನಂತೆ. ನಾನು ನನ್ನ ಜೀತದಾಳುಗಳನ್ನು ಬಾಲ್ ಹಿಲ್‌ನಿಂದ ಬೊಗುಚಾರೆವೊಗೆ, 
ರಯಝಾನ್‌ಗೆ ಕಳಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಡ್ಯೂಕರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬದಲಾಯಿಸುತಿದ್ದಾನೆ 
ಅವನು' ಅಂದ ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್ . 
ಈ ಓಲ್ಲೆನ್‌ಬರ್ಗಿನ ಡ್ಯೂಕ್ ತನಗೆ ಬಂದ ಕಷ್ಟವನ್ನೆಲ್ಲ ಘನತೆಯಿಂದಲೇ 
ಅನುಭವಿಸುತಿದ್ದಾನೆ. ಅದು ಮೆಚ್ಚಬೇಕಾದದ್ದೇ ' ಬೋರಿಸ್ ಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ತನ್ನ 
ಪಾಲನ್ನು ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಸಲ್ಲಿಸಿದ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಬರುವಾಗ 
ಡ್ಯೂಕ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗುವ ಅವಕಾಶ ಅವನಿಗೆ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಯಾವುದೋ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ತರಾಟಗೆ ತಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನ ಹಾಗೆ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋರಿಸ್‌ನತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ 
ಹಾಯಿಸಿದ. ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಅವನಿನ್ನೂ ಯುವಕ ಅಂದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ 
ಸುಮ್ಮನಾದ. 

- ಓಲ್ಲೆನ್‌ಬರ್ಗ್ ವ್ಯವಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಸೂಚಿಸುವ 
ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಅದರ ಭಾಷೆ ಅಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟದಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು' ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋಪ್ಲಿನ್ ತನಗೆ ತೀರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುವ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಸಲೀಸಾಗಿ ಟೀಕಿಸುವವನ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ. 

ಪಿಯರೆ ಮುಗ್ಗ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ರೋಸ್ಕೋಪ್ಲಿನ್‌ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿಕೆಯ ದುರ್ಬಲ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಅವನೇಕೆ ವಿಚಲಿತನಾಗಬೇಕು ಎಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗದೆ “ಕೌಂಟ್, ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ, ವಾಕ್ಯರಚನೆ 
ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಬೇಕೆ? ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದರೆ 
ಸಾಕಲ್ಲವೇ ? ' ಅಂದ. 
* ' ಮೈ ಡಿಯರ್ ಫೆಲೋ , ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಐದು ಲಕ್ಷ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ , 
ಸಮರ್ಥ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಬಾರದಿತ್ತು' ಅಂದ 
ರೋಸ್ಟೋಸ್ಟಿನ್ , ಹೇಳಿಕೆಯ ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವೇಕೆ 
ಎಂಬುದು ಈಗ ಪಿಯರೆಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 

'ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪೆನ್ನು ತೀಡುವವರೇ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಂತೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಏನಾದರೂ ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಹೊಸ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನೂ , ನಮ್ಮ ಆಂಡೂ ಕೂಡ ಹೊಸ 
ಕಾನೂನಿನ ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕ ಬರೆದು ಬಿಸಾಕಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಬರೆಯುವವರೇ ” 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅಸಹಜವಾಗಿ ನಕ್ಕ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್, 

ಮಾತು ನಿಂತಿತು . ವೃದ್ದ ಜನರಲ್ ಗಂಟಲು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನತ್ತ 
ಗಮನ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡ. 

'ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಡೆದ ರಿವ್ಯೂ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ್ದೀರಾ? ಫ್ರೆಂಚ್ 


೮೧೫ 
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ರಾಯಭಾರಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಶೋ ಕೊಟ್ಟ ಅಂತ ಸುದ್ದಿ!' ಅಂದ. 

' ಹಾಂ ? ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಪ್ರಭುಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಏನೋ ಒದರಿದನಂತೆ.' 
- ಕವಾಯತು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಗ್ರೆನೇಡಿಯರ್ ಡಿವಿಶನ್ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಭುಗಳು 
ರಾಯಭಾರಿಯ ಗಮನ ಸೆಳೆದರಂತೆ, ರಾಯಭಾರಿ ಗಮನವನ್ನೇ ಕೊಡದೆ “ ಫ್ರಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಇಂಥ ಕ್ಷುಲ್ಲಕವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಗಮನವನ್ನೇ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುವ ಉದ್ದಟತನ 
ತೋರಿದನಂತೆ. ಪ್ರಭುಗಳು ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಂತೆ. ಮುಂದಿನ ರಿವ್ಯೂ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅವರು ರಾಯಭಾರಿಯನ್ನು ಮಾತೂ ಆಡಿಸಲಿಲ್ಲವಂತೆ.' 
.. ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನವಾದರು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಚಾರ. 
ಅದು, ಟೀಕೆಗೆ ಮೀರಿತ್ತು. 
ಈ 'ಕೊಬ್ಬು!' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಉದ್ಧರಿಸಿದ, 'ನಿಮಗೆ ಮೆಟಿವಿಯರ್‌ ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ ? 
ಅವನನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿಸಿದೆ. ಇವತ್ತು ಬಂದಿದ್ದ. ಯಾರನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಡಿ 
ಅಂದಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನ ಒಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದರು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೋಪದಿಂದ ಮಗಳ ಕಡೆ 
ನೋಡಿದ. ಡಾಕ್ಟರನೊಡನೆ ಆದ ಮಾತುಕಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅವನೊಬ್ಬ 
ಗೂಢಚಾರ ಎಂದು ಯಾಕೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ. ಅವನು ಕೊಟ್ಟ 
ಕಾರಣಗಳು ಅಸಂಬದ್ದವಾಗಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೂ ಯಾರೂ ಪ್ರತಿಯಾಡಲಿಲ್ಲ. 
- ಶಾಂಪೇನ್ ಬಂದಿತು. ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲ ಎದ್ದು ನಿಂತು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ಶುಭಾಶಯ 
ಹೇಳಿದರು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಕೂಡ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಳು. ನುಣ್ಣಗೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿದ್ದ 
ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಅವಳು ಚುಂಬಿಸಲೆಂದು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದರೂ ಬೆಳಗಿನ ಮಾತನ್ನು 
ಮರೆತಿಲ್ಲ, ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಡೆಯಲೇಬೇಕು, ಈಗ ಅತಿಥಿಗಳಿದ್ದಾರೆಂದು ಆ 
ಮಾತು ಎತ್ತುತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುತಿತ್ತು ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಪದ ನೋಟ. 
. ಎಲ್ಲರೂ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದರು. ಕಾಫಿ ಬಂದಿತು. ಮುದುಕರೆಲ್ಲ 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂತರು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿ ಬರಲಿರುವ ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೇಳಿದ. ನಾವು ಜರ್ಮನರ ಸಹಕಾರ ಕೋರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರೆ,ತಿತ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಆದ ಬಲವಂತದ ಒಪ್ಪಂದದ ಪ್ರಕಾರ ಯೂರೋಪಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆ 
ಹಾಕುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರೆ , ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನೊಡನೆ ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಯುದ್ದಗಳನ್ನೂ 
ಸೋಲುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತೇವೆ; ನಾವು ಆಸ್ಪಿಯಾದ ಪರವಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿಯಾಗಲೀ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು; ನಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ 
ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳೇನಿದ್ದರೂ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿರಬೇಕು; ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ನಮ್ಮ ಗಡಿಗಳನ್ನು ಭದ್ರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಗಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾವಲಿಟ್ಟು, ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಬಗ್ಗೆ ದೃಢವಾದ ನಿಲುವು ತಳೆಯಬೇಕು; ಆಗ 
ಮಾತ್ರವೇ ೧೮೦೭ರಲ್ಲಿ ಆದಂತೆ ಅವನು ನಮ್ಮ ದೇಶದೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಬರುವ 


೮೧೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಧೈರ್ಯ ಮಾಡಲಾರ ಅಂದ. 

- 'ನಾವು ಫ್ರೆಂಚರ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ? | 
ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ವಿರುದ್ದ, ನಮ್ಮ ದೇವತೆಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಕಾದಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ? 
ನಮ್ಮ ಯುವಕರನ್ನು ನೋಡಿ! ನಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ನೋಡಿ! ಫ್ರೆಂಚರೇ ನಮ್ಮ 
ಪಾಲಿನ ದೇವರು . ಪ್ಯಾರಿಸ್ಸೇ ನಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಸ್ವರ್ಗ ' ದನಿ ಏರಿಸುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ 
ರೋಸ್ಕೋಪ್ಲಿನ್ ಹೇಳಿದ, 'ಫ್ರೆಂಚ್ ಉಡುಪು, ಫ್ರೆಂಚ್ ವಿಚಾರ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾವನೆಗಳು! - 
ನೀವೇನೋ ಮೆಟಿವಿಯರನ ಕತ್ತು ಹಿಡಿದು ಮನೆಯಾಚೆ ದಬ್ಬಿದಿರಿ, ಅವನು 
ಫ್ರೆಂಚರವನು, ಸೈಂಟ್ರಲ್ ಅನ್ನುವುದು ನೀವು ಹೇಳುವ ಮಾತು . ಆದರೆ ನಮ್ಮ 
ಹೆಂಗಸರು ಅವನ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಒಂದು 
ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಐದು ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಮೂವರು ರೋಮನ್ 
ಕ್ಯಾಥೋಲಿಕ್‌ಗಳು. ಭಾನುವಾರವಾಗಿದ್ದರೂ ತಾವೇ ಪೋಪ್ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಉಣ್ಣೆಯ ಕಸೂತಿ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದರು. ಅವರ ಉಡುಪೋ , ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗೇ 
ಇದ್ದರು, ಪಬ್ಲಿಕ್ ಸ್ನಾನದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಚಿತ್ರಗಳ ಹಾಗೆ! ನಮ್ಮ ಯುವಕರನ್ನ 
ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕು , ಮ್ಯೂಸಿಯಮ್ಮಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಪೀಟರ್ ದ ಗ್ರೇಟ್‌ನ 
ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ೧೧ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾರಿಸಿ, ಮೂಳೆ 
ಮುರಿದು, ರಶಿಯನ್ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಸಬೇಕು, ಅವರಿಗೆ ಹಿಡಿದಿರುವ 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಭೂತ ಬಿಡಿಸಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತದೆ' ಅಂದ. . 

* ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆ ಅಭಿ ಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಅನುಮೋದಿಸುವವನ ಹಾಗೆ ಮುಗುಳಗುತ್ತಾ ತಲೆದೂಗುತ್ತಿದ್ದ. 

' ವೆಲ್ , ಗುಡ್ ಬೈ , ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ನಿ! ದೇವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಇಟ್ಟಿರಲಿ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೋಸ್ಟೋನ್ಎದ್ದು ನಿಂತು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಕೈ ಕುಲುಕಿದ. 

* 'ಗುಡ್ ಬೈ . ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸಂಗೀತ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ 
ಬೇಸರವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೈಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಚಾಚದೆ ಚುಂಬಿಸಲೆಂದು 
ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿದ. ರೋಸ್ಕೋಪ್ಲಿನ್‌ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಉಳಿದವರೂ 
ಎದ್ದು ನಿಂತರು. 


೧೧ ಪೀಟರ್ ದಿ ಗೇಟ್‌ನ ದೊಣೆ: ೧೬೮೨ - ೭೫ರ ವರೆಗೆ ತಾರ್ ಆಗಿದ್ದವನು. ಯೂರೋಪಿನ 

ಪ್ರಧಾನ ಶಕ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ರಶಿಯಾವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವನು. ಸುಧಾರಕನಾಘಿದ್ದರೂ ನಿರಂಕುಶನ 
ಹಾಗೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವರನ್ನು ಉಗ್ರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 


೮೧೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
* ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಮುದುಕರ ಹರಟೆಯ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಒಂದು ಮಾತೂ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಪ್ಪ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತೋರಿದ ವೈರತ್ವವನ್ನು ಬಂದಿದ್ದವರು ಗಮನಿಸಿದರೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಅನ್ನುವ ಒಂದೇ ಯೋಚನೆ ಅವಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿತ್ತು. ಇದೀಗ ಮೂರನೆಯ 
ಬಾರಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬೋರಿಸ್ ಊಟದುದ್ದಕ್ಕೂ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷ 
ಮುತುವರ್ಜಿ ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನೂ ಆಕೆ ಗಮನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. . 

ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ, ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕೂಡ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ಪಿಯರೆ ಕೊನೆಯವನಾಗಿ ಹೊರಟು, ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರೇ 
ಉಳಿದಾಗ ಅವಳು ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲೋ ದೂರದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟು 'ಏನು' ಅಂತ 
ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಾಗ ಅವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಟು ಹಿಡಿದು ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹತ್ತಿರ ಬಂದ. . 

ತನ್ನ ಸ್ಕೂಲಕಾಯವನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ತಗ್ಗಾದ ಕುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲಿರಿಸುತ್ತಾ ' ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇರಬಹುದಾ ?' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

' ಧಾರಾಳವಾಗಿ' ಅಂದಳು. ಕಣ್ಣು ಮಾತ್ರ ನೀವು ಗಮನಿಸಿದಿರಾ ?' ಅಂತ 
ಕೇಳುತಿತ್ತು. 

ಊಟವಾದಮೇಲೆ ಬರುವ ಸಂತೋಷದ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪಿಯರೆ, ಸುಮ್ಮನೆ 
ನೇರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ, ಸಿಹಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಕೇಳಿದ “ ಅವನು ನಿಮಗೆ ಬಹಳ 
ಕಾಲದ ಪರಿಚಯವಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ?” 

' ಯಾರು ?' 
'ಬೋರಿಸ್ ,' 
' ಇಲ್ಲ. ಬಹಳ ಕಾಲದ ಪರಿಚಯ ಇಲ್ಲ.' 
“ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿದಾನೆಯೇ ಅವನು ?' 

'ಒಳ್ಳೆಯವನು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆ ಕೇಳುತಿದೀರಿ?' ಬೆಳಗ್ಗೆ ತಂದೆಯೊಡನೆ 
ಆದ ಮಾತುಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಮೆಲುಕುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಕೇಳಿದಳು. 

' ಯಾಕೆಂದರೆ ಯುವಕರು ರಜೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ 
ಮಾಸ್ಕೋಗೆಬಂದರೆ ಮದುವೆಯಾಗಲೆಂದು ಶ್ರೀಮಂತ ಕನೈಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡೇ 
ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ.' 
- “ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವವೇ ?' . 

' ಹೂಂ ' ಪಿಯರೆ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 'ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತ ಕನೈಯರಿದ್ದಾರೋ 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ಹುಡುಗನೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ತೆರೆದಿಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕದ ಹಾಗೆ. 
ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾರನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ನಿಮ್ಮನ್ನೋ ಜೂಲಿಯನ್ನೋ ನಿರ್ಧಾರ 


eroes 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಡಲು ಆಗದೆ ತೊಳಲಾಡುತಾ ಇದಾನೆ, ಜೂಲಿಗೂ ತುಂಬ ಗಮನ 
ಕೊಡುತಿದಾನೆ.' 

“ ಅವರ ಮನೆಗೂ ಹೋಗುತ್ತಾನಾ ?' 
- 'ಹೋಗುತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಹುಡುಗಿಯರನ್ನ ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಹೊಸ ವಿಧಾನ 
ಗೊತ್ತಾ? ” ತಂಗಾಳಿಯ ಹಾಗೆ ನಗು ಸೂಸುತ್ತಾ ನಗೆಚಾಟಿಕೆಯನ್ನು ಆನಂದಿಸುತ್ತಾ 
ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. ತನ್ನ ಇಂಥ ವರ್ತನೆಯನ್ನೇ ಅವನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಡೈರಿಯಲ್ಲಿ 
ಟೀಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 

'ಇಲ್ಲ' ಅಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ. 

' ಮಾಸ್ಕೋ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಬೇಕಾದರೆ ದುಃಖಿಗಳ ಹಾಗೆ 
ನಟಿಸಬೇಕು, ಜೂಲಿಯ ಜೊತೆ ಈಗ ಹಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅವನು' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

- ಪಿಯರೆಯ ಮರುಕ ತುಂಬಿದ ಮುಖವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ದುಃಖದ 
ಬಗ್ಗೆಯೇ ಯೋಚನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ' ಹೌದೇ ' ಅಂದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ, ' ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ 
ಸಮಾಧಾನವಾದೀತು. ಪಿಯರೆಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕು. ಉದಾರಿ, ಮರುಕ 
ಇದೆ, ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೇಳಿದರೆ ಸಮಾಧಾನವಾದರೂ ಸಿಗುತ್ತದೆ, ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಯಾನು' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 
- “ ಅವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತೀರಾ?' 

'ದೇವರೇ , ಅವನೇ ಏನು ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಮದುವೆಯಾದೇನು!? 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳಿಗೇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ...ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದರೂ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಆಗದ ಹಾಗೆ ಏನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅಗಲ್ಲವಲ್ಲಾ...ಅಪ್ಪನಿಗಾಗಿ ಏನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗದೆ ಇದ್ದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು...ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ. 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ?' ನಡುಗುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. 

' ಯಾಕೆ ? ಏನಾಯಿತು, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ?' 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಜೋರಾಗಿ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಳು. 

“ ಇವತ್ತು ನನಗೇನಾಗಿದೆಯೋ ಏನೋ . ದಯವಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ! ಮರೆತುಬಿಡಿ!' ಅಂದಳು. 

ಪಿಯರೆಯ ನಗೆಚಾಟಿಕೆ ತಟ್ಟನೆ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಆತಂಕಪಡುತ್ತಾ ಯಾಕೆ, 
ಏನಾಯಿತು, ನಿಮ್ಮ ದುಃಖ ಏನು, ಫೀಸ್ ಹೇಳಿ ಅಂದ. ಅವಳು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು - ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಡಿ. ಏನು ಹೇಳಿದೆನೋ 
ನನಗೇ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಮದುವೆ ತಂದೆ ಮಗನ ನಡುವೆ ಮನಸ್ತಾಪ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೧೯ 
ತರಬಹುದು ಅನ್ನುವ ಆತಂಕ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಅಂದಳು. 
- ' 

ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯಿಂದ ಸುದ್ದಿ ಏನಾದರೂ ಬಂತಾ ?' ಮಾತು 
ಬದಲಾಯಿಸಿ ಕೇಳಿದಳು. “ ಅವರು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾರಂತೆ. 
ಆಂದ್ರೂ ಕೂಡ ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಬಂದಾನು. ಅವರೆಲ್ಲ ಆಂಡೂನನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ನೋಡಲಿ 
ಅನ್ನುವುದು ನನ್ನ ಆಸೆ' ಅಂದಳು . 

- ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ಈ ವಿಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಈಗೇನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ? ಪಿಯರೆ 
ಕೇಳಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ತಲೆಯಾಡಿಸಿದಳು. “ಏನೂ ಮಾಡಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವೇ ತಿಂಗಳಿಗೆ ವರ್ಷ ತುಂಬುತ್ತದೆ. ಹೀಗೇ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯಾನೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಆಗುವ ಶಾಕ್ ಸ್ವಲ್ಪನಾದರೂ ಕಡಮೆ ಮಾಡಬೇಕು. ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಯವರು ಬೇಗ ಬಂದರೆ ವಾಸಿ . ಅತ್ತಿಗೆ ಆಗುವವಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಹೊಂದಿಕೋಬೇಕು...ನಿಮಗೆ ಅವರು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಗೊತ್ತಲ್ಲವಾ ? ನಿಜ 
ಹೇಳಿ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಎಂಥಾ ಹುಡುಗಿ ಅವಳು ? ನಿಮಗೆ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಏನು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ? ನಿಜ ಹೇಳಿ, ಅಪ್ಪನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗುವ 
ತೀರ್ಮಾನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಂಡೂ ದೊಡ್ಡ ರಿಸ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆ 
ಹುಡುಗಿ ಹೇಗೆ...' 
* ಸುತ್ತಿ ಬಳಸಿ ಅವಳಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು, ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಿ ಎಂದು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದು , ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ತನ್ನ 
ಅತ್ತಿಗೆಯಾಗುವವಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ, ನಾನೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಬೈದು 
ಆಂಡೂ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತಿದ್ದಾಳೆಂದು ಪಿಯರೆಗೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವಾಗ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಹೇಳಿದನೇ 
ಹೊರತು ಬುದ್ದಿಗೆ ಹೊಳೆದ ಮಾತನ್ನಲ್ಲ. 
* ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕೋ ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಎಂಥ ಹುಡುಗಿಯೋ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಸ್ವಭಾವ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಲಾರೆ. 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಹುಡುಗಿ, ಯಾಕೆ ಏನು ಅಂತ ಹೇಳಲಾರೆ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

- ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಳು. 'ಹೀಗೇ ಹೇಳುತೀರಿ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿತ್ತು ' 
ಅನ್ನುತಿತ್ತು ಅವಳ ಮಖ. 

' ಜಾಣೆನಾ ?' ಅಂದಳು. 
ಪಿಯರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆಮಾಡಿದ. 

“ ಅಲ್ಲ. ಆದರೂ ಜಾಣೆ. ಅಂದರೆ ಜಾಣೆ ತರಹ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವಂಥವಳು. ಅಷ್ಟೇ ' ಅಂದ. 

ಇನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ತಲೆಯಾಡಿಸಿದಳು. 


೮೨೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ಅವಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು, ಅವಳ ಜೊತೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಆಸೆ. ನಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನಿಮಗೆ ಸಿಕ್ಕರೆ ಹೇಳಿ' ಅಂದಳು. 
- 'ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಬರುತಿದ್ದಾರಂತೆ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ತನ್ನ ಯೋಜನೆ ಹೇಳಿದಳು.ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರು 
ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಅತ್ತಿಗೆಯಾಗುವವಳ ಜೊತೆಗೆ ಗೆಳೆತನ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ಅಪ್ಪ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಾದದ್ದೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಅಂದಳು. 


ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಲ್ಲ ಶ್ರೀಮಂತ ಕನೈಯನ್ನು 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಅದೇ 
ಉದ್ದೇಶವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ. ಬಂದಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರು ಶ್ರೀಮಂತ ಕನೈಯರಲ್ಲಿ 
ಜೂಲಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ- ಯಾರನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗದೆ 
ತೊಳಲುತಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಎಷ್ಟೇ ಸರಳವಾದ ಹುಡುಗಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಜೂಲಿಗಿಂತ 
ಅವಳೇ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು . ಆದರೂ ಯಾಕೋ ಅವಳನ್ನು 
ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವುದೇ ವಿಚಿತ್ರ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಬೋಲ್‌ಕೋಸ್ತಿಯ ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬದ ದಿನದಂದು ಅವಳೊಡನೆ ಭಾವುಕವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಆಕೆ ಏನೇನೋ ಉತ್ತರ ಹೇಳುತಿದ್ದಳು, 
ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅವನು ತೋರಿದ ಗಮನಕ್ಕೆ ಜೂಲಿ ತನ್ನದೇ ವಿಶೇಷವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ತೋರಿದ್ದಳು. ಜೂಲಿಗೆ ಈಗ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು 
ವರ್ಷ. ಅಣ್ಣಂದಿರಿಬ್ಬರೂ ತೀರಿಹೋದಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೀಮಂತಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಅವಳ ಚೆಲುವು ಮಾಸಿತ್ತು. ಆದರೂ ತಾನು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ, 
ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಹೆಚ್ಚು ಮುದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದೇನೆ ಅಂತಲೇ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ಬಂದುದರಿಂದ ತಾನು ಚೆಲುವೆ ಅನ್ನುವ ಅವಳ 
ಭ್ರಮೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಅವಳ ಸುತ್ತ ಗಂಡಸರು ಮುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದದ್ದೂ ಆ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿತ್ತು. 
ವಯಸ್ಸಾಗುತಿದ್ದಂತೆ ಗಂಡಸರ ಪಾಲಿಗೆ ಕಡಮೆ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ 
ಮನೆಯ ರಾತ್ರಿಯೂಟ, ಪಾರ್ಟಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸೇರುತಿದ್ದ ಸೊಸೈಟಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸವಿಯಲು 
ಗಂಡಸರು ಈಗ ಆರಾಮವಾಗಿ ಯಾವ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬಂದುಹೋಗುತಿದ್ದರು. 
ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಾದರೆ ಹದಿನೇಳು ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಿ ಇರುವ ಮನೆಗೆ 
ದಿನವೂ ಹೋಗುತಿದ್ದರೆ ಅವಳ ಹೆಸರು ಕೆಟ್ಟಿತು, ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕಾದ 
ಇಕ್ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡೇನು ಅನ್ನುವ ಸಂಕೋಚ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಿದ್ದ ಗಂಡಸು ಕೂಡ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೨೧ 
ಈಗ ಆಕೆಯನ್ನು ಮದುವೆಗಿರುವ ಹುಡುಗಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸದೆ ಅಂಥ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ದಿನವೂ ನಿಷ್ಕಾಮವಾಗಿ ಬಂದು ಹೋಗುತಿದ್ದ . 

ಆ ವರ್ಷದ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಕೋದ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮನೆಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕರಾಗಿನ್ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಸದಾ ತೆರೆದಿರುತಿತ್ತು. ಆಹ್ವಾನಿತರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಅನ್ನುವ ಭೋಜನಕೂಟಗಳಲ್ಲದೆ ಮಾಮೂಲಿಸಂಜೆಯ ಪಾರ್ಟಿಗಳಿಗೂ 
ಜನ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಂಡಸರು, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಂದು ನೆರೆಯುತಿದ್ದರು. ರಾತ್ರಿ 
ಹನ್ನೆರಡಕ್ಕೆ ಊಟ ಮಾಡಿ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಮೂರುಗಂಟೆಯವರೆಗೂ ಇರುತಿದ್ದರು. 
ಬಾಲ್‌ರೂಮು, ಥಿಯೇಟರು , ಪಾರ್ಕಿನ ವಾಕು ಇಂಥ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಜೂಲಿ 
ಎಂದೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಧರಿಸುವ ಉಡುಪು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತೀರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನದೇ ಆಗಿರುತಿತ್ತು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸಡಗರದ ನಡುವೆಯೂ ಆಕೆ 
ಭ್ರಮನಿರಸನದ ಚಿತ್ರದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು. ಗೆಳೆತನದಲ್ಲಾಗಲೀ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ 
ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ, ಈ ಲೋಕದ ಯಾವ ಸುಖದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಇನ್ನೇನಿದ್ದರೂ 
“ ಪರಲೋಕದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದೇ ಬಾಳಿನ ಗುರಿ ಎಂದು ಎಲ್ಲರ 
ಬಳಿಯೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾ ನಿರಾಶೆಯನ್ನನುಭವಿಸಿದ 
ಹುಡುಗಿಯ ಹಾಗೆ, ಅತಿಯಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಿದ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವಳೊ 
ಗೆಳೆಯನಿಂದ ಮೋಸಹೋದವಳೋ ಅನ್ನುವ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದಳು. 
ಅವಳ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅಂಥದೇನೂ ಯಾವತ್ತೂ ನಡೆದಿರದಿದ್ದರೂ ಆಕೆ ಅಂಥದೆಲ್ಲ 
ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಾಳೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆಯೇ ಜನ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. ಜನ ನಂಬುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ನಿಜಕ್ಕೂ ತಾನು ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪಾಡುಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆಂದು ಸ್ವತಃ ಜೂಲಿಯೇ 
ನಂಬಿದ್ದಳು. ಇಂಥ ಮಹಾ ದುಃಖದ ಮೂಡುಇದ್ದರೂ ಬದುಕಿನ ಖುಷಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗಾಗಲಿ ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಮಿಕ್ಕವರಿಗಾಗಲೀ ಅದು 
ಅಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯೂ ಬಹಳ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಆತಿಥೇಯಳ ದುಃಖದ ಮೂಡಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಅಯ್ಯೋ 
ಅನ್ನುವ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೊಸೈಟಿಯ ಗಾಸಿಪ್ಪು , 
ಡಾನ್ನು, ಬೌದ್ದಿಕ ಆಟಗಳು ಅಥವಾ ಪ್ರಾಸ ಪಂದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬಿಡುತಿದ್ದ . 
ಬೋರಿಸ್ ಕೂಡ ಸೇರಿದಂತೆ ಒಂದಿಬ್ಬರು ಯುವಕರು ಮಾತ್ರ ಜೂಲಿಯ 
ದುಃಖವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿ ಅವಳ ಅಳಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಲು 
ಯತ್ನಿಸಿದ್ದರು. ಇಂಥವರ ಜೊತೆ ಜೂಲಿ ನಿರ್ಜನ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸುದೀರ್ಘ 
ಖಾಸಗಿ ಮಾತುಕತೆಯ ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಲೋಕದ ಎಲ್ಲ 
ಸುಖಗಳ ನಶ್ವರತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಖಾಸಗಿ ಆಲ್ಬಮ್ಮಿನ ಒಂದೊಂದು 
ಪುಟದಲ್ಲೂ ಇದ್ದ ದುಃಖಪೂರ್ಣವಾದ ಚಿತ್ರ , ಕೊಟೇಶನ್ನು , ಕವಿತೆಗಳನ್ನು 


00 


೮೨೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ತೋರಿಸುತಿದ್ದಳು . 

ಜೂಲಿಯ ಮನಸ್ಸು ಬೋರಿಸ್ ಬಗ್ಗೆ ಸವಿಯಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕವಯಸಿಗೇ 
ಬದುಕಿನಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿದ್ದಾನಲ್ಲ ಎಂದು ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ತೋರುತ್ತಾ ಏನೇನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿದವಳಾದ ತಾನು ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು 
ಸ್ನೇಹದ ಸಮಾಧಾನ ನೀಡುತ್ತೇನೆ ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನದೊಂದು ಆಲ್ಬಮ್ 
ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಳು. ಬೋರಿಸ್ ಅದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮರಗಳ ಚಿತ್ರ ಬರೆದು , 
ಅದರ ಕೆಳಗೆ “ ಅಳಲು ತುಂಬಿದ ಮರಗಳೇ ನನ್ನನಾವರಿಸಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅಳಲ 
ನೆಳಲು' ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದ. 

ಮತ್ತೊಂದು ಪುಟದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಅದರ ಕೆಳಗೆ 
ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 

' ಸಾವಿನಿಂದಲೆ ಸಮಾಧಾನ, ಸಾವಿನಿಂದಲೆ ಶಾಂತಿ 
ನೊಂದವರಿಗೆ, ಅಯ್ಯೋ , ಸಾವಿನಿಂದಲೆ ನೆಮ್ಮದಿ' 

ಎಂದು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ. ಈ ಕವಿತೆ ಅದ್ಭುತ ಎಂದು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು 
ಜೂಲಿ. 'ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲೂ ಬೆಳಕಿನ ಕಿರಣವೊಂದಿರುವುದು, ದುಃಖಕ್ಕೂ ಹತಾಶೆಗೂ 
ನಡುವೆ ಇರುವ ಸುಸೂಕ್ಷ ವಾದ ಅಂತರವೇ ಸಮಾಧಾನದ ಸಾಧ್ಯತೆಗೆ 
ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಡುವುದು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಾನು ಓದಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
ಉದ್ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 

- ಆ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬೋರಿಸ್ ಈ ಫ್ರೆಂಚ್ ಪದ್ಯ 
ಬರೆದಿದ್ದ: 

ಸೂಕ್ಷವಾದಾತ್ಮದಾಹಾರವಾದೊಂದು ಕಹಿ ಉಣಿಸೇ 
ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಅಳಲೇ ಮಧುರ ದುಃಖವೇ 
ಬಂದೆನ್ನ ಎದೆಯನಾವರಿಸಿ ಸಂತೈಸು | 
ಎದೆಯ ಹಿಂಡುವ ಈ ಹಿಂಸೆಯಿಂದೆನ್ನ ಪಾರುಮಾಡು 
ಹರಿದು ಕಂಬನಿಧಾರೆ ನಿನ್ನವನಾಗುವೆನು ನಾನು 

ಜೂಲಿ ಹಾರ್ಪ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನೋವಿನ , ದುಃಖದ 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬೋರಿಸನಿಗೆಂದೇ ನುಡಿಸುತಿದ್ದಳು. ಬೋರಿಸ್ ಅವಳಿಗಾಗಿ 
ಕರಮಝಿನ್ ಬರೆದಿದ್ದ ' ಬಡಪಾಯಿ ಲೀಸಾ' ಅನ್ನುವ ರಮ್ಯ ಪ್ರಣಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಓದಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಥಾ ನಾಯಕಿಯ ದುಃಖದ ಭಾರವನ್ನು ತಾನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ನಡುನಡುವೆ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಓದಲಾರದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮತ್ತೆ ತಡವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಓದುತಿದ್ದ. ಗ್ಯಾದರಿಂಗುಗಳಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ಈ ಉದಾಸೀನದ ಕಡಲಲ್ಲಿ 
ನಾವಿಬ್ಬರೇ ನಿಜವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೋಟದಲ್ಲೇ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು 


೮೨೩ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. 

ಕರಾಗಿನ್ ಮನೆಗೆ ಆಗಾಗ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಜೂಲಿಯ 
ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಕಾರ್ಡು ಆಡುತ್ತಾ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಾಗಲೆಲ್ಲ ಜೂಲಿಯ ಮದುವೆಯ 
ಮಾತೆತ್ತಿ ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡುತಿದ್ದಳು. ಜೂಲಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವವನಿಗೆ 
ವರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಪೆನ್ಹಾದ ಎರಡು ಎಸ್ಟೇಟು,ನಿನೊವೊಗೊರೊಡ್ ಹತ್ತಿರದ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಅರಣ್ಯಭೂಮಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವರ ಇಚ್ಚೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ ಶ್ರೀಮಂತಳಾದ ಜೂಲಿಯನ್ನೂ 
ಒಂದುಗೂಡಿಸುತಿದ್ದ ದುಃಖ ವಿನಿಮಯದ ಸೂಕ್ಷ ವನ್ನು ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ, 
ಹುಷಾರಾಗಿ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 
- 'ಎಷ್ಟೊಂದು ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದೀಯಮಾ ಎಷ್ಟೊಂದು ದುಃಖ 
ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೀಯಮ್ಮಾ ಜೂಲಿ,' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಜೂಲಿಯನ್ನು ಹೊಗಳುತಿದ್ದಳು; 
“ನಮ್ಮ ಬೋರಿಸ್ ಇದಾನಲ್ಲಾ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬ ನೊಂದಿದಾನೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುತಾನೆ' ಎಂದು ಜೂಲಿಯ ತಾಯಿಗೆ 
ಹೇಳುತಿದ್ದಳು. "ಮಗೂ , ನನಗೆ ಜೂಲಿಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದಪ್ಪಾ! 
ಯಾರಿಗೇ ಆದರೂ ಇಷ್ಟವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದಾಳೆ. ದೇವತೆ! ಅವಳ ಅಮ್ಮನ 
ಪಾಡಂತೂ , ಛ, ಬಿಡು. ಇವತ್ತು ಪೆನ್ಹಾ ಎಸ್ಟೇಟಿನಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಕಾಗದಗಳನ್ನೂ , 
ಲೆಕ್ಕದ ಬುಕ್ಕನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದಳು. ಬಡಪಾಯಿ , ಆಕೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಅವಳಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡುವವರೇ ' ಎಂದು ಮಗನ ಬಳಿ 
ಹೇಳುತಿದ್ದಳು. 
ಪ ತಾಯಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಗುವಿನ ಭೂತ 
ಸುಳಿಯುತಿತ್ತು. ಅವಳ ಮುಗ್ಗ ತಂತ್ರಗಳು ನಗೆ ತರುತಿದ್ದವು. ಪೆನ್ಸಾ ಮತ್ತು 
ನಿಝಿನೊವೊಗೊರೊಡ್ ಎಸ್ಟೇಟಿನ ವಿಚಾರ ಬಂದಾಗ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳುತಿದ್ದ. 
ಆಸ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ಕೆದಕುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತಿದ್ದ. 

ತನ್ನ ದುಃಖೀ ಅಭಿಮಾನಿಯು ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡುವನೆಂದು 
ಜೂಲಿಕಾಯುತಿದ್ದಳು. ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪೂರಾ ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದಳು. ಬೋರಿಸ್ 
ಹಿಂಜರಿಯುತಿದ್ದ . ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಹಾತೊರೆಯುತಿದ್ದ , 
ಕೃತಕತೆಯನ್ನೇ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಬೋರಿಸ್‌ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟಾದ 
ತಿರಸ್ಕಾರವಿತ್ತು. ಅವಳ ಮದುವೆಯಾದರೆ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೀತಿ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ 
ಅವಕಾಶವೂ ತಪ್ಪಿಹೋದೀತು ಅನ್ನುವ ಭಯವೂ ಇತ್ತು. ಅವನ ರಜೆ ಮುಗಿಯುತ 
ಬಂದಿತ್ತು. ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಜೂಲಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ . ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಇಡೀ ದಿನ ಅಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ . ದಿನ ದಿನವೂ ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರ ಮೆಲುಕುಹಾಕುತ್ತಾ 


೮೨೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಾಳೆ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಖಂಡಿತ ಎತ್ತುವೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ಜೂಲಿಯೊಡನೆ 
ಇರುವಾಗ ಅವಳ ಕೆಂಪು ಮುಖ, ಗಲ್ಲ, ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಖದಮೇಲೆ 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತಿದ್ದ ಪೌಡರು, ದುಃಖದ ಮಡುಗಳಂತೆ ಇದ್ದ ಕಣ್ಣು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಿಷಾದ, ವಿಷಾದದಿಂದ ಮದುವೆಯ ಆನಂದೋನ್ಮಾದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಾದರೂ 
ಹೊರಳಲು ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ನೋಟ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡಾಗ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಈಗಲೇ ಬೇಡ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಬೋರಿಸ್ ತನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಅದಾಗಲೇ 
ತಾನೇ ಪೆನ್ಹಾ ಮತ್ತು ನಿನೊವೊಗೊರೊಡ್ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳ ಮಾಲೀಕ 
ಅಂದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರುವ ಆದಾಯ ಹೇಗೆ ಖರ್ಚುಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ . ಬೋರಿಸನ ಹಿಂಜರಿಕೆ ಜೂಲಿಗೂ ಕಾಣುತಿತ್ತು . ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರವಿದೆಯೋ ತಾನು ಅವನಿಗೆ ತಕ್ಕವಳಲ್ಲವೋ ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆಯೂ 
ಬರುತಿತ್ತು . ಆದರೂ ಅವಳ ಹೆಣ್ಣು ಒಣಜಂಬ ಬೋರಿಸನ ವರ್ತನೆಗೆ 
ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ, ಅದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ, 
ಅದಕ್ಕೇ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಈಗ ದುಃಖ 
ಮರೆತು ರೇಗಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ರಜೆಯು ಮುಗಿದು ಬೋರಿಸ್ ಹೊರಡುವ ದಿನ 
ಹತ್ತಿರ ಬರುತಿದ್ದಂತೆ ಉಪಾಯ ಹೂಡಿದಳು. ಅನತೋಲ್ಕುರಾಗಿನ್ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ. ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದವನು ಜೂಲಿಯ ಮನೆಗೂ ಬಂದ. ಜೂಲಿ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಬಿಸಾಕಿ ಮುಖದ ತುಂಬ ನಗು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಅನೋತಲ್ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು. . 
- 'ಮಗಾ, ಜೂಲಿಯ ಕೈ ಹಿಡಿಯಲಿ ಅಂತಲೇ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ತನ್ನ ಮಗ 
ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಾನಂತೆ. ನನಗೇನೋ ಜೂಲಿ ಬಹಳ 
ಹಿಡಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ನಿನಗೇನನ್ನಿಸುತದೆ' ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯ್ಲೆಟ್ನಾಬೋರಿಸನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 
- ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲಿಲ್ಲದ ದುಃಖವನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿಕೊಂಡು ಜೂಲಿಯ ಪ್ರೇಮಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿ ಇಡೀ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ರಜೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪೆದ್ದನಾಗಬೇಕೆ? 
ತನ್ನವೇ ಎಂದುಕೊಂಡಿರುವ ಎರಡು ಎಸ್ಸೇಟು, ಅವುಗಳ ಉತ್ಪಾದನೆಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಖರ್ಚುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಎಲ್ಲಾ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ 
ಅವು ಬೇರೊಬ್ಬನ ಪಾಲಾಗಬೇಕ? ಜೂಲಿಯು ಪೆದ್ದ ಅನತೋಲನ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗಬೇಕೆ? ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಅನ್ನಿಸಿ ಬೋರಿಸ್‌ನ ತಲೆಕೆಟ್ಟಿತ್ತು. ಮದುವೆಯ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿಯೇಬಿಡಲೇಬೇಕೆಂದು ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಜೂಲಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದ, ಜೂಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಚಿತ್ತಳಾಗಿದ್ದಳು. ನಿನ್ನೆ 
ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಬಾಲ್ ಇತ್ತು ಎಂದು ಗಳಹಿದಳು . ಬೋರಿಸ್ ಯಾವಾಗ 
ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುವುದು ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕು, 


೮೨೫. 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಮೃದುವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಬೋರಿಸ್ ಹೆಂಗಸರ 
ಕಪಟ, ಚಂಚಲತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ. ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖಿಗಳಾದಂತೆ ಇರುವ ಹೆಂಗಸರು ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, 
ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅಂದ. ಜೂಲಿಗೆ ಬೇಸರವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ವೈವಿಧ್ಯದ 
ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುತ್ತದೆ, ದಿನದಿನವೂ ಒಂದೇ ಭಾವನೆ ಇದ್ದರೆ ಬೇಸರವಾಗುತ್ತದೆ, 
ದಣಿವಾಗುತ್ತದೆ ಅಂದಳು. 

' ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು...' ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾಗುವಂತೆ ಏನೋ ಹೇಳಲು 
ಹೊರಟ ಬೋರಿಸ್, ಮದುವೆಗೆ ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಉದ್ದೇಶ 
ಸಾಧನೆಯಾಗದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಬಾಧಿತನಾಗಿ, 
ಹಾಗಾಗಬಾರದು ಅಂದುಕೊಂಡು ಮಾತು ನುಂಗಿ, ನೋಟ ತಗ್ಗಿಸಿ, ಅಸಹಜವಾಗಿ 
ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡು ಅನಿಶ್ಚಿತತೆ ತುಂಬಿದ್ದ ಅವಳ ಮುಖ ನೋಡದೆ ನಿನ್ನ ಜೊತೆ 
ಜಗಳಾಡಲು ಬಂದಿಲ್ಲ...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮುಂದುವರೆಸಬಹುದೋ ಬೇಡವೋ ಎಂದು 
ಅವಳನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಿರುಗಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ. ಜೂಲಿಯ ಮುಖದ ವ್ಯಸ್ತತೆ ತಟ್ಟನೆ 
ಮಾಯವಾಯಿತು. ಆಸೆಬುರುಕ ನಿರೀಕ್ಷೆ ತುಂಬಿನ ಯಾಚನೆಯ ಅವಳ ನೋಟ 
ಅವನ ಮೇಲೇ ನೆಟ್ಟಿತ್ತು, 

' ಇವಳ ಮೋರೆನೋಡದಿರುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿಕೊಂಡರಾಯಿತು. ಒಂದು 
ಕಾಸು ಖರ್ಚು, ಸಾವಿರ ಆದಾಯ . ಶುರುಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಬಿಡಬೇಕು' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಾಚಿಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಅವಳ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ 
ನನ್ನ ಭಾವನೆಗಳು ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ!' ಅಂದ. 
ಈ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಆತ್ಮ ತೃಪ್ತಿ ಅವಳ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯಿತು. ಆದರೂ ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಹೇಳಲೇಬೇಕಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು - ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದಂತೆ ಬೇರೆ 
ಯಾವ ಹೆಣ್ಣನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸಿಲ್ಲ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬೋರಿಸನೂ ಹೇಳಿದ. 
ತನ್ನ ಪೆನ್ನಾಮತ್ತು ನಿಝಿನೊವೊಗೊರೊಡ್ ಎಸ್ಟೇಟುಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನೇ ತೆತ್ತಿರುವಾಗ 
ನನಗಿಷ್ಟವಾಗುವಂಥ ಮಾತು ಆಡಲಿ ಅವನು ಎಂದು ಬಯಸಿದಳು. ಅವಳು 
ಬಯಸಿದ್ದು ಆಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ಈ ಮದುವೆಯ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಈಗ ಮರದ ದುಃಖಭರಿತ 
ನೆರಳಿನ ಬಗ್ಗೆ, ಸಮಾಧಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ 
ಎಂಥ ಮನೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದರು. ನೆಂಟರಿಷ್ಟರ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಭೇಟಿ ನೀಡಿದರು. ಭರ್ಜರಿ ಮದುವೆಗೆ ಸಿದ್ದವಾದರು. 


೮೨೬ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 


ಜನವರಿ ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ನತಾಶಾ ಮತ್ತು ಸೋನ್ಯಾರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದ. ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಆರೋಗ್ಯ ಸುಧಾರಿಸಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅವಳು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸುದಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೂ ಕಾಯುವಷ್ಟು 
ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವ ಸಮಯ 
ಸಮೀಪಿಸಿತ್ತು. ನತಾಶಾಳ ಮದುವೆಯ ಉಡುಪಿಗೆ ಆರ್ಡರು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಮಾಸ್ಕೋ ಅಂಚಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಎಸ್ಟೇಟು ಮಾರಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಬೋಲ್ಕೊನ್ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗಲೇ ಅವನಿಗೆ ಸೊಸೆಯ 
ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವ ಅವಕಾಶ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವನ 
ಮಾಸ್ಕೋ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಚಳಿಗಾಲದ ಶಾಖದ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬಂದದ್ದು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೌಂಟೆಸ್ 
ಕೂಡ ಅವರೊಡನೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲ ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ 
ಅಸೊಸಿಮೊವಾಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಉಳಿದರು. ಆಕೆ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ಒಂದು 
ಇಳಿ ಸಂಜೆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯ ನಾಲ್ಕು ಪ್ಲೇ ಗಾಡಿಗಳು ಕೊನ್ಯುಶ್ನೆ 
ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ಮನೆಯ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಮಾರಿಯಾ 
ಒಬ್ಬಂಟಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಮಗಳ ಮದುವೆ ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ ಆಗಿತ್ತು. ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರು. 
* ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಇನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದಳು, ಇನ್ನೂ ತನಗೆ 
ಅನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಯಾರ ಎದುರಿಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತಿದ್ದಳು . ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯದ 
ಬಗ್ಗೆ ಮುಚ್ಚು ಮರೆ ಇಲ್ಲದೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು ಹೇಳುತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಇಡೀ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೇ 
ಬೇರೆಯವರ ಭಾವನೆ, ಉದ್ರೇಕ, ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳ ಟೀಕೆಯಂತೆ ಇತ್ತು. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳಾಗಲೀ ಪ್ರಲೋಭನೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವ ಸ್ವಭಾವವಾಗಲೀ ಇರಲೇಬಾರದು 
ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದವಳು ಅವಳು . ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ಬೇಗ ಎದ್ದು , ಡೆಸಿಂಗ್ ಜಾಕೆಟ್ಟು 
ತೊಟ್ಟು ಮನೆಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತಿದ್ದಳು. ಆಮೇಲೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದಳು. 
ಭಾನುವಾರ ಚರ್ಚಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಪೂಜೆ ಮುಗಿಸಿ, ಜೈಲುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಯಾರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿರದ ಏನೇನೋ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದು, ವಾಪಸ್ಸು ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಾಮೂಲಿ 
ದಿನಗಳಂದು ಸಮಾಜದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರ್ಗದ ಜನರ, ತನ್ನ ನೆರವು ಕೋರಿ 
ಬಂದವರ , ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸದಾ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು ಅತಿಥಿಗಳೊಡನೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಭರ್ಜರಿಯಾದ ಭೋಜನವನ್ನೇ ಮಾಡಿ ಒಂದು 


೮೨೭ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಆಟ ಬೋಸ್ಟನ್ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ದಿನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೋ ಪುಸ್ತಕವನ್ನೋ 
ಓದಿಸಿ ಕೇಳುತ್ತಾ ಕಸೂತಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೂರುತಿದ್ದಳು. ಈ ದಿನಚರಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಅತಿಗಣ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾರ 
ಮನೆಗೂ ಅವಳು ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಬಂದಾಗ ಅವಳಿನ್ನೂ ಮಲಗಿರಲಿಲ್ಲ . 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ತೆರೆದ ಹಾಲ್‌ನ ಬಾಗಿಲು ಚಳಿಯಿಂದ ಕಿರುಗುಟ್ಟಿ ಸದ್ದು ಮಾಡಿತು. 
ಮೂಗಿನ ತುದಿಗೆ ಕನ್ನಡಕ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತಲೆ ಎತ್ತಿ, ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ, ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದವರ ಮೇಲೆಕೋಪ ಬಂದಿದೆಯೋ ಅವರನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಾಗಿಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆಯೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು - ಅದೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವಳು ಸೇವಕರಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ಕೇಳಿಸದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ! 

ಬಂದವರಿಗೆ ಬನ್ನಿ ಅಂತ ಕೂಡ ಹೇಳದೆ “ಕೌಂಟ್ ಅವರ ಲಗೇಜೇ ? 
ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.' 'ಹುಡುಗಿಯರ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳೇ ? ಅಲ್ಲಿ ಎಡಗಡೆಯ 
ರೂಮಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.' 'ಏನು ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟಿರಿ! 
ಹೋಗಿ ಟೀ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮೋವರ್ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿ' ಸೇವಕಿಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು . 
' ದುಂಡುದುಂಡಗೆ ಮೈ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ನತಾಶಾಳನ್ನು ಬರಸೆಳೆದು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಚಳಿಗೆ ನತಾಶಾಳ ಕೆನ್ನೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. 
“ತಣ್ಣಗೆ ಕೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದೀಯಲ್ಲಮ್ಮಾ!' ' ಬನ್ನಿ , ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೀರಿ ಮೊದಲು' ಅವಳ 
ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಡಲು ಮುಂದೆ ಬಂದ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 'ಟೀಗೆರಮ್ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಬನ್ನಿ!' ಅಂದಳು. ' ಬಾಮ್ಮಾ ಬಾ ಸೋನ್ಯಾ ಡಿಯರ್!' ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ 
ಮೂಲಕ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಒಂದಿಷ್ಟು ತಿರಸ್ಕಾರದ ಭಾವವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ 
ತೋರಿದಳು. 

ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣದ ಉಡುಪು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಫ್ರೆಶ್ಯಾಗಿ ಟೀಗೆ 
ಬಂದಾಗ ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೆನ್ನಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. 

“ನೀವೆಲ್ಲ ಬಂದದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ! ಯಾವತ್ತೋ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು, 
ಈಗ ಬಂದಿದೀರಿ. ಎಷ್ಟು ದಿನ ಆಯಿತು ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನತಾಶಾಳ 
ಕಡೆಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೋಡಿದಳು. ' ಮುದುಕ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್‌ ಊರಿನಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದಾನೆ, ಅವನ ಮಗ ಇವತ್ತೋ ನಾಳೆಯೋ ಬಂದಾನು. ಹೋಗಿ ಮುದುಕನನು 
ಮಾತಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ ' ಅಂದಳು. ಆ ವಿಚಾರ ಆಮೇಲೆ ಮಾತಾಡೋಣ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾಳ ಎದುರಿಗೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಅವಳತ್ತ ನೋಡಿದಳು. 


೮೨೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ ' ನಾಳೆ ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು ? ಶಿನ್ಶಿನ್ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಬೆರಳು 
ಮಡಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಆಮೇಲೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಯ್ತಾ ? ಇಬ್ಬರಾದರು. ಅವಳು 
ಮಗನ ಜೊತೆ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದಿದಾಳೆ, ಮಗನ ಮದುವೆಯಂತೆ! ಆಮೇಲೆ, ಪಿಯರೆ? 
ಅಲ್ಲವಾ ? ಅವನೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದಾನೆ, ಹೆಂಡತಿನೂ ಬಂದಿದಾಳೆ. ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಬಂದ. ಅವಳು ಅವನ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಬುಧವಾರ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಊಟ ಮಾಡಿದ. ಇನ್ನ ಇವರ ಸಂಗತಿ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ತೋರಿ, ' ನಾಳೆ ಇವರನ್ನು ಮೊದಲು ಐಬೀರಿಯನ್ ಅಮ್ಮನ 
ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ಆಮೇಲೆ ಮೇಡಂ ಸೂಸಿ ರಾಸ್ಕಲ್ 
ಅಂಗಡಿಗೆ (ಬಟ್ಟೆ ಅಂಗಡಿಯವಳ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಸೂಸಿ ಪಾಸ್ಕಲ್) 
ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಹೊಸ ಥರದ್ದು ಬೇಕು ಅಂತ ಕಾಣತ್ತೆ. ನನ್ನ ಡ್ರೆಸ್ಸು 
ನೋಡಬೇಡಿ. ಈಗ ಬರುವ ಸ್ಟೀವ್ ಎಲ್ಲ ಇದೇ ಸೈಜಿನವು! ಮೊನ್ನೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಇರಿನಾ ವಾಸಿಲೆಪ್ಪಾ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ನೋಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತೋಳಿಗೆ ಎರಡು ಕೊಳಗ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು! ಈಗಂತೂ ದಿನವೂ ಒಂದೊಂದು ಫ್ಯಾಶನ್ನು ! 
ಮತ್ತೆ, ನೀವೇನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ?” ತಟಕ್ಕನೆ ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

'ಎಷ್ಟೊಂದು ಕೆಲಸ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಮಗಳಿಗೆ ಮದುವೆಯ ಡ್ರೆಸ್ಸು 
ಆರಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ಕೋ ಎಸ್ಟೇಟು, ಮನೆ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಗಿರಾಕಿ ಒಬ್ಬ 
ಸಿಕ್ಕಿದಾನೆ. ನೀವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಎಸ್ಟೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ ವೃದ್ದ 
ಕೌಂಟ್. . 

' ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೋಗಿಬನ್ನಿ . ಅರಮನೇಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಬೇಕೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಬೈಯುತೇನೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಮುದ್ದು 
ಮಾಡುತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ಗಾಡ್‌ಡಾಟರ್ ನತಾಶಾಳ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ 
ಕೈಯಿಂದ ತಟ್ಟಿದಳು. 
1 . ಮಾರನೆಯ ದಿನ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಐಬೀರಿಯನ್ ಅಮ್ಮನ 
ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಡಂ ಪಾಸ್ಕಲ್ ಅಂಗಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಆಕೆ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಬೇಗ ಹೋದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಮೇಡಂ ಪಾಸ್ಕಲ್ ಎಂದಿನಂತೆ 
ತನಗೆ ನಷ್ಟವಾಗುವ ಬೆಲೆಯಲ್ಲೇ ದ್ವಿಯೆಟ್ನಾ ಕೇಳಿದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಳು. 
ನತಾಶಾಳ ಮದುವೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಉಡುಪುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಆರಿಸಿದಳು. 
ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಮುದ್ದಿನ 
ನತಾಶಾಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂದು ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
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೮೨೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

- “ಈಗ ಮಾತಾಡೋಣ. ನಿನ್ನ ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡುಗನಿಗೇ ಗಾಳ ಹಾಕಿದೀಯ. ಅವನು ಇಷ್ಟೆತ್ತರ ಇದ್ದಾಗಿನಿಂದ 
ನೋಡಿದೇನೆ' ನೆಲದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಅಡಿ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಿಡಿದು ತೋರಿಸಿದಳು. 
“ ಅವನು, ಅವನ ಮನೆಯವರು ಎಲ್ಲ ನನಗಿಷ್ಟ. ಮುದುಕ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ಮಗ 
ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ . ನಿನಗೂ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ಘಾಟಿ ಮುದುಕ 
ಅವನು! ಆಂಡೂ ಏನೂ ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ 
ಇರಬಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಪ್ಪನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅವರ ಮನೆಯ ಸೊಸೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗುವುದು ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರಲ್ಲ. ಏನೆಂದರೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿ ಇರಬೇಕು, 
ಪ್ರೀತಿ ಇರಬೇಕು. ನೀನು ಜಾಣೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಭಾಯಿಸುತೀಯ. ಹುಷಾರಾಗಿ , 
ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಇರು. ಎಲ್ಲ ಸರಿ ಹೋಗುತದೆ' ಅಂದಳು. 

ನತಾಶಾ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ನಾಚಿಕೆ ಇರಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ. 
ಆದರೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವುದು 
ನತಾಶಾಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿ ಲೋಕದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ 
ಮೀರಿದ್ದು, ಆಂಡೂ ತನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದಾನೆ, ಇವತ್ತೋ ನಾಳೆಯೋ 
ತನ್ನನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ, ಅಷ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ತನಗೇನೂ ಬೇಡ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು ನತಾಶಾ. 

- ' ನಿನ್ನ ನಾದಿನಿ ಆಗುವ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಇದಾಳಲ್ಲಾ ಅವಳೂ ನನಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು. ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತ ದೊಡ್ಡವಳು. ನಾದಿನಿಯರು ತಾಟಗಿತ್ತಿಯರು 
ಅನ್ನುವ ಗಾದೆ ಇದೆ, ನಿಜ. ಆದರೆ ಇವಳು ಒಂದು ಸೊಳ್ಳೆಯನ್ನೂ 
ಸಾಯಿಸವಂಥವಳಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿಕೊಡು ಅಂದಿದಾಳೆ, ನಾಳೆ ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತೀಯಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸು. 
ನೀನು ಆಗಲೇ ಅಪ್ಪನ, ತಂಗಿಯ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆ, ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
ಗೆದ್ದಿದ್ದೀಯ ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಅವನು ಬಂದಾಗ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾನೆ. ನಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿನೋ ಅಲ್ಲವೋ ? ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದೇ ಬೆಸ್ತು, ಅಲ್ಲವಾ ?' 

ಯಾವುದೇ ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಹೌದು ಎಂದಳು ನತಾಶಾ. 


* ಮಾರನೆಯ ದಿನ, ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಕೌಂಟ್ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್‌ಸ್ತಿಯನ್ನು 
ಭೇಟಿಯಾಗಲು ಹೋದ. ಈ ಭೇಟಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಉತ್ಸಾಹವಾಗಲೀ 
ಸಂತೋಷವಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಭಯವಿತ್ತು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಿನ್‌ನ 
ಆಹ್ವಾನದ ಮೇರೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ನಿಗದಿಮಾಡಿದ್ದಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸೈನಿಕರನ್ನು 


೮೩೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಭರ್ತಿ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಕೋಪದಿಂದ ನಿಂದಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅವನು 
ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸ ಗೌನನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ನತಾಶಾ ತುಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿದ್ದಳು. 
“ ನನ್ನನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲ ಇಷ್ಟಪಡದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. 
“ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಾನಂತೂ ಅವರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದ. ಅವನು ಆಂಡ್ರನ ಅಪ್ಪ, ಅವಳು ಆಂಡ್ರನ 
ತಂಗಿ. ಇಷ್ಟು ಸಾಕು ಅವರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ನನ್ನನ್ನು ಅವರು ಇಷ್ಟಪಡದೆ 
ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 

ಅವರೆಲ್ಲ ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿವೋದ್ವಿಶೆನ್ನಾ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂಕಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಳೆಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ವೆರಾಂಡದೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರು. 
- 'ದೇವರೇ , ಕಾಪಾಡಪ್ಪಾ!' ಕೌಂಟ್ ಅರ್ಧ ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಅರ್ಧ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಅಂದರೂ ತಂದೆ ಅಪ್‌ಸೆಟ್ಟಾಗಿರುವುದನ್ನು ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಕೂಡಲೆ 
ತೀರ ವಿನಯದಿಂದ ತೀರ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಇದ್ದಾರೆಯೇ 
ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದನ್ನು ನತಾಶಾ ಗಮನಿಸಿದಳು. ಅವರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಿನ್‌ನ ಸೇವಕರೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆಯೆ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಗಾಬರಿಪಟ್ಟರು. ಅವರು ಬಂದಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಹೋದಸೇವಕನನ್ನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಪಿಸುಪಿಸುಮಾತಾಡಿದರು. 
ಆಮೇಲೆ ಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಓಡಿಬಂದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಎನೋ ಹೇಳಿದಳು . ಕೊನೆಗೆ ಸಿಡುಕುಮೋರೆಯವನೊಬ್ಬ ಬಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಈಗ 
ಯಾರನ್ನೂ ಭೇಟಿಯಾಗಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ತಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕೆಯ 
ಕೋಣೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದ್ದಾಳೆ ಅಂದ. ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಲು 
ಮೊದಲು ಬಂದಾಕೆ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್. ಬಂದವಳೇ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಮಗಳನ್ನು 
ಅತಿಯಾದದ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದಳು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ದಡಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ 
ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಬಂದಳು. ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತಂಕವಿತ್ತು, ಭಯವಿತ್ತು. 
ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಆರಾಮವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ವ್ಯರ್ಥ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬನ್ನಿ ಅಂದಳು. ಕಂಡ ಮೊದಲ ಕ್ಷಣವೇ ನತಾಶಾ ಅವಳಿಗಿಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಫ್ಯಾಶನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು, ಹುಡುಗಾಟ, ಚೆಲ್ಲು, ಜಂಬ ಅಂತ ಒಂದೇ ನೋಟಕ್ಕೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅತ್ತಿಗೆಯಾಗುವವಳನ್ನು ನೋಡುವ ಮೊದಲೇ ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ, ಅವಳ ಸಹಜ ಸಂತೋಷ, ಚೆಲುವು, ಯೌವನದ ಬಗ್ಗೆ 
ಒಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ, ಅಣ್ಣ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆಂದು 
ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಅವಳ 


೮೩೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಮನಸ್ಸು ಕಲ್ಲಾಗಿದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯವರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದ ತಕ್ಷಣ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ರೇಗಿ, ಕೂಗಾಡಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಅವರನ್ನ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬಾರದು , ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿ ಬೇಕಾದರೆ ಮಾತನಾಡಿಸಬಹುದು 
ಅಂದಿದ್ದೂ ತೀರ ಆತಂಕ ಹುಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದರೂ ಅವರೆಲ್ಲ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ 
ಅಪ್ಸೆಟ್ ಆಗಿದ್ದ ಅಪ್ಪ ಯಾವುದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ಏನಾದರೂ ಅನಾಹುತ 
ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ ಭಯವೂ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮ ಒತ್ತುತ್ತಾ ಇತ್ತು. 
- ' ಸರೀ , ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆವು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ , ನಮ್ಮ ಹಾಡುಗಾತಿಯನ್ನು 
ಕರಕೊಂಡುಬಂದಿದೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ಕೈ 
ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಾನೆಂದು ಅವನ ಕಣ್ಣು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತಿತ್ತು. 'ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡಿ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್‌ಸ್ಕಿಯವರ ಆರೋಗ್ಯ ಇನ್ನೂ 
ಸುದಾರಿಸಿಲ್ಲ ಅಂತ ಕೇಳಿ ಬೇಜಾರಾಯಿತು...' ಒಂದೆರಡು ಮಾಮೂಲಿ ಮಾತಾಡಿ 
ಎದ್ದು ನಿಂತ. 'ನೀವು ಅನುಮತಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಕಾಲುಗಂಟೆಯ ಕೆಲಸವಿದೆ. ಅನ್ನಾಸಮೆನೊವ್ಯಾರನ್ನು ಕಂಡು 
ಬರಬೇಕು. ಅವರ ಮನೆ ಇಲ್ಲೇ ಸಮೀಪ, ಡಾಗ್ಸ್ ಸೈರಿನಲ್ಲಿದೆ. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದು ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ' ಅಂದ. 
* ಮುಂದೆ ಅತ್ತಿಗೆ ನಾದಿನಿಯರಾಗುವವರು ಆರಾಮವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿ ಅಂತಲೇ ಈ ಜಾಣ ರಾಜತಾಂತ್ರಿಕ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿದ್ದ 
(ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಆಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಹಾಗೆ). ಅಲ್ಲದೆ 
ಅಂಜಿಸುವ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಭೇಟಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಉದ್ದೇಶವೂ ಇತ್ತು. 
ಅದನ್ನು ಮಗಳಿಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪ ಎಷ್ಟು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು ಆತಂಕಪಡುತಿದ್ದಾನೆ 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನತಾಶಾಳಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ, ಅವಮಾನ ಅನಿಸಿತು. ಹಾಗೆ ನಾಚಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ನನಗೆ ಯಾರನ್ನು ಕಂಡರೂ ಭಯವಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವ ಸವಾಲು ಎಸೆಯುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಮುಖ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. 
ನಾವು ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇವೆ, ನೀವು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ತಡವಾಗಿ ಬನ್ನಿ ಎಂದು 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅವನು ಹೊರಟು ಹೋದ. 

* ನತಾಶಾ ಜೊತೆಗೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಾತಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಸಿವಿಸಿಯ ನೋಟವನ್ನು ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮೇಡಂಬೋರೀನ್ 
ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಮಾಸ್ಕೋ ನಗರದ ನಾಟಕ ಥಿಯೇಟರುಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಹರಟೆ ಶುರುಮಾಡಿದಳು. ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ ಕಾದು ನಿಂತದ್ದರಿಂದ 


೮೩೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನತಾಶಾಳ ಮನಸ್ಸು ಮುರಿದಿತ್ತು. ಅಪ್ಪನ ಅಂಜುಬುರುಕತನದಿಂದ ನಾಚಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ ಏನೋ ಉಪಕಾರಮಾಡುತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವ ಧೋರಣೆಯಿಂದ 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ರೇಗಿತ್ತು. ಇಡೀ 
ಸನ್ನಿವೇಶದ ರುಚಿ ಕೆಟ್ಟಿತ್ತು . ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ . ಸ್ನೇಹವಿಲ್ಲದ, 
ಬಡಿವಾರದ, ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹುಡುಗಿಯಂತೆ ಕಂಡಿದ್ದಳು ಅವಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಕೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆಲ್ಲ ನತಾಶಾ ತಟ್ಟನೆ ಚಿಪ್ಪಿನೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ 
ಉದಾಸೀನ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದಳು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಗೆ ಆಕೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ದೂರದವಳಾದಳು. ಇಂಥ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಮಾತು ಐದು 
ನಿಮಿಷ ನಡೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಪ್ಪಲಿ ತೊಟ್ಟ ಪಾದಗಳ ಸದ್ದು ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡು, ಡ್ರೆಸಿಂಗ್‌ಗೌನು, ಬಿಳಿಯ ನೈಟುಕ್ಕಾಪು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ವೃದ್ದ 
ಕೌಂಟ್ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯ 
ಬರಹ ಕಾಣಿಸಿತು.. . 
. 'ಆಹಾ, ಮೇಡಂ! ಮೇಡಂ ಕೌಂಟೆಸ್...ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಕೋವಾ, ಅಲ್ಲವಾ ? 
ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು...ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಮೇಡಂ. ದೇವರಾಣೆಗೂ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀವು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಭೇಟಿನೀಡುವ ಗೌರವ ತೋರಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ. 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ , ಮಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಡ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆ. ದಯವಿಟ್ಟು 
ಕ್ಷಮಿಸಿ...ದೇವರಾಣೆಗೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ' ಅಂದ. ಅವನು ದೇವರಾಣೆ 
ಅನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕಹಿಯಾಗಿ ಅಸಹಜವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದನೆಂದರೆ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು ನೆಲ ನೋಡಿದಳು. ಅಪ್ಪನನ್ನು ಅಥವ ನತಾಶಾಳನ್ನು 
ನೋಡುವ ಧೈರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಎದ್ದು ನಿಂತ ನತಾಶಾಗೆ ಕೂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ಗೌರವ 
ತೋರಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೊಳೆಲಿಲ್ಲ . ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಮಾತ್ರ ಸಿಹಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು . | 

' ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಕ್ಷಮಿಸಿ! ದೇವರಾಣೆಗೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ!' ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಗೊಣಗುತ್ತಾ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಅಡಿಯಿಂದ ಮುಡಿಯವರೆಗೆ ನೋಡಿ ಹೊರಟುಹೋದ. 

ಈ ಭೂತ ದರ್ಶನವಾದಮೇಲೆ ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಮೊದಲು 
ಸುದಾರಿಸಿಕೊಂಡಳು . ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನ ಆರೋಗ್ಯಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿದಳು. ನತಾಶಾ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಕೂತರು. 
ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಾತು ಹೇಳದೆ ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಷ್ಟೂ ಪರಸ್ಪರರ ನಡುವೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿರಸ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು. 
* ಕೌಂಟ್ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಾಗ ನತಾಶಾಗೆ ಅಸಭ್ಯ ಅನಿಸುವಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ದಡಬಡಿಸಕೊಂಡು ಎದ್ದಳು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟು 


೮೩೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಕಸಿವಿಸಿಯನ್ನು ತಂದ, ಅರ್ಧಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತು ಮಾತನಾಡಿದರೂ ಆಂಡ್ರ ನ 
ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತೂ ಆಡದ ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿ ಜಂಬದ ಮುದುಕಿ 
ಅನ್ನುವ, ಅಸಹ್ಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದ, ಭಾವ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ಆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಹೆಂಗಸು ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ 
ನಾನು ಆಂಡ್ರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಲು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಅದೇ ಯೋಚನೆ ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ನತಾಶಾಳಿಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಾನು ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಅಡ್ಡ 
ಬಂದಳು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮದುವೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವುದು, ಅವಳಿಗೇ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ, ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೌಂಟ್ ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ ಸರಸರನೆ ಹೋಗಿ ನತಾಶಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು, ಆಳವಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು 
'ಒಂದು ನಿಮಿಷ...' ಅಂದಳು. ನತಾಶಾ ತನಗೂ ಗೊತ್ತಿಲದೆ ಅವಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಳು. 

' ನತಾಲೀ , ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಸಂತೋಷಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ನನಗೂ 
ಸಂತೋಷ...' ಅಂದು, ತಾನು ನಿಜವಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿ ಕೊಂಚ ತಡೆದಳು. ಮಾತು 
ತಡೆದದ್ದನ್ನು ನತಾಶಾ ಗಮನಿಸಿದಳು. ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಕಾರಣ ಊಹಿಸಿದಳು. 

ಪಿನೆಸ್, ಈಗ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತದೆ,' 
ಕಣ್ಣೀರು ಉಕ್ಕಿಬರುತಿದ್ದರೂ ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಉದಾಸೀನ ತೋರುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. 

* 'ಏನು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ ? ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ?' ರೂಮಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 

ಮನೆಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನತಾಶಾ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಮಾಡಿದಳು.ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತು, ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಅಳುತ್ತಾ ಕಣ್ಣು, 
ಮೂಗು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಿಕ್ಕುತಿದ್ದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಲೆ 
ಸವರುತ್ತಾ ಮುತ್ತಿಡುತಿದ್ದಳು. 

'ನತಾಶಾ , ಸುಮ್ಮನಿರು. ಅದಕ್ಕೆ ಏನಾಗಿದೆ ? ಏನಾಯಿತು ಈಗ? 
ಅವರನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು? ಎಲ್ಲ ಸರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಸುಮ್ಮನಿರು 
ನತಾಶಾ ' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

' ಹೇಗೆ ನಡಕೊಂಡರು ಗೊತ್ತಾ? ನಾನು...ನಾನು...' 

“ಏನೂ ಹೇಳಬೇಡ, ಸುಮ್ಮನಿರು ನತಾಶಾ . ನಿನ್ನ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತೀಯಾ? ಎಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುತ್ತು ಕೊಡು' 
ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 
ಆ ನತಾಶಾ ತಲೆ ಎತ್ತಿದಳು. ಗೆಳತಿಯ ತುಟಿಗೆ ಮುತ್ತುಕೊಟ್ಟಳು. ತನ್ನ ಒದ್ದೆಯಾದ 
ಮುಖವನ್ನು ಅವಳ ಮುಖಕ್ಕೆ ಒತ್ತಿದಳು. 


esas 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ ಏನು ಹೇಳಲಿ , ಏನೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ, ಯಾರದೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಾ ನನ್ನದೇ 
ತಪ್ಪು , ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ನೋವು, ಗೊತ್ತಾ? ಅವನು ಯಾಕೆ ಇನ್ನೂ 
ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ?...' 

ನತಾಶಾ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ 
ನತಾಶಾ ಅಪ್‌ಸೆಟ್ಟಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸದವಳ ಹಾಗೆ ಕೌಂಟ್ ಮತ್ತು ಇತರ 
ಅತಿಥಿಗಳೊಡನೆ ತಮಾಷೆಯ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 


ಆ ಸಂಜೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರು ಒಪೆರಾ ನೋಡಲು ಹೋದರು. 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಬಾಕ್ಸ್ ಟಿಕೇಟು ಖರೀದಿಸಿದ್ದಳು. .. 

ನತಾಶಾಗೆ ಹೋಗುವ ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. ದಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ತನಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿದ್ದ 
ಏರ್ಪಾಟು, ಬೇಡ ಅನ್ನುವಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಡ್ರೆಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾಲ್‌ರೂಮಿಗೆ 
ಬಂದು, ಅಪ್ಪನಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. ಮುದ್ದಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಹಾಗನ್ನಿಸಿ 
ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖವಾಯಿತು. ಮೃದುವಾದ, ಮಧುರವಾದ ದುಃಖ . 

“ದೇವರೇ , ಅವನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹೀಗೆ 
ನಾಚಿಕೊಂಡು ಪೆದ್ದಿಯ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಬೇರೆ ಥರಾ . ಸುಮ್ಮನೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಲಲ್ಲೆಗರೆದು ನನ್ನ ನೋಡುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ . ನನ್ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಹುಡುಕುವ ಹಾಗೆ, ಏನೋ ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ ನೋಡುತಾನಲ್ಲ ಹಾಗೆ, ನಗುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ , ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ನಗುತಾ ಇದ್ದನಲ್ಲಾ ಹಾಗೆ, ಮತ್ತೆ 
ಅವನ ಕಣ್ಣು! ಎಂಥಾ ಕಣ್ಣು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಗಿದೆ!' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಅವನ 
ಅಪ್ಪ, ತಂಗಿಯರನ್ನ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನನಗೇನಾಗಬೇಕು? ಬೇರೆ ಯಾರ ಮೇಲೂ 
ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲಾ, ಅವನು, ಅವನು, ಅವನ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರಾನೇ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿ. ಆ 
ಮುಖ, ಆ ಕಣ್ಣು, ಆ ನಗು , ಗಂಡಸಿನ ನಗು, ಮತ್ತೆ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಕೂಡಾ...ಬೇಡ. 
ಅವನ ಯೋಚನೆಮಾಡಬಾರದು. ಕೂಡದು . ಅವನ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು ಈಗ. 
ಅಯ್ಯೋ ...ಅವನಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ, ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರೆ, ಅಳು...!” ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಚಿಮ್ಮಬಾರದೆಂದು ಕನ್ನಡಿಯಿಂದ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿದಳು. ಅಣ್ಣ ಮತ್ತೆ 
ಸೋನ್ಯಾ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದು ಹೇಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ಕಾಯುತ್ತಲೇ ಇದಾರೆ ?' ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೀಸಣಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತಯಾರಾಗಿ ಬಂದ 
ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ' ಇಲ್ಲ, ಅವಳೇ ಬೇರೆ 
ಥರಾ, ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಗಲ್ಲ!' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 


೮೩೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

- ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಎಷ್ಟು ಮೆದುವಾಗಿದ್ದಳೆಂದರೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವುದು 
ಅಷ್ಟೇ ಸಾಲದು ನನ್ನನ್ನೂ ಅವನೀಗ ಪ್ರೀತಿಮಾಡಬೇಕು, ಈಗಲೇ . ಅವನು ಈಗ 
ಇಲ್ಲಿರಬೇಕು, ಈಗಲೇ ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಬೇಕು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಾತು 
ಅವನಿಗೆ ಈಗಲೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಈಗಲೇ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಬೇಕು...ಈಗಲೇ 
ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಮನಸಿನ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಾತು ಇದ್ದವು. ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಪನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತು ಹಿಮ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಾರೋಟಿನ ಕಿಟಕಿಯ ಗಾಜುಗಳ 
ಮೂಲಕ ಬೀದಿಯ ಮಿಣುಕು ದೀಪಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಪ್ರೀತಿಯ ದುಃಖ ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಿತು. ಎಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನುವುದು ಮರೆತುಹೋಯಿತು. 
ಉಳಿದ ಗಾಡಿಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಅವರ ಸಾರೋಟು ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದ ಹಿಮವನ್ನು ಕರಗುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಥಿಯೇಟರು ತಲುಪಿತು. ನತಾಶಾ ಮತ್ತು 
ಸೋನ್ಯಾ ತಮ್ಮ ಉಡುಪನ್ನು ಕೊಂಚ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿದರು. 
ಸೇವಕನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಇಳಿದ. ಒಪೆರಾಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ನಡುವೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹಾಡಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವರನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು, ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಗಿ , ಮೊದಲ ಸಾಲಿನ ಬಾಕ್ಸ್ 
ಸೀಟುಗಳತ್ತ ನಡೆದರು. ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಸಂಗೀತ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈ ನತಾಶಾ , ನಿನ್ನ ಕೂದಲು...!' ಸೋನ್ಯಾ ಪಿಸುನುಡಿದಳು , ಸೇವಕನೊಬ್ಬ 
ಅವರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗದ ಹಾಗೆ ನಸುಳಿ ದಾಟಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಬಾಕ್ಸ್ ಸೀಟಿನ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಸಂಗೀತ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಉಜ್ವಲವಾದ ದೀಪಗಳಿದ್ದ ಬಾಕ್ಸ್‌ಗಳ ಸರಣಿ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಬರಿದೋಳು, ಬತ್ತಲೆ ಭುಜಗಳ ಹೆಂಗಸರು ಕಂಡರು. ಕೆಳಗಿನ 
ಸ್ಟಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ದಲ ಮಾಡುತಿದ್ದ ಗರಿ ಗರಿ ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟ ಗಂಡಸರು 
ಕಂಡರು. ಹತ್ತಿರದ ಬಾಕ್ಸಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳು ನತಾಶಾಳತ್ತ ಹೆಣ್ಣು 
ಅಸೂಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರಿದಳು . ಪರದೆ ಇನ್ನೂ ಮೇಲೆದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಪೆರಾದ 
ನಾಂದಿ ಸಂಗೀತ ನುಡಿಸುತಿದ್ದರು. ನತಾಶಾ ಗೌನು ನೇವರಿಸಿಕೊಂಡು,ಸೋನ್ಯಾಳ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿ ತನ್ನ ಸೀಟಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಉಜ್ಜಲ ಬಾಕ್ಸ್ 
ಸೀಟುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಿದಳು . ಅಗೋ , ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಭಾವ 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಬಂದಿರದಿದ್ದ ಭಾವ. ನೂರಾರು ಕಣ್ಣು ತನ್ನ ಬತ್ತಲೆ 
ಭುಜ ಬತ್ತಲೆ ಕೊರಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತಿವೆ ಅನ್ನುವ ಭಾವ. ಅದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಹಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಭಾವದೊಡನೆ ಬೆರೆತಿದ್ದ ಹಲವು ನೆನಪು, ಆಸೆ, ಭಾವನೆಗಳು 


೮೩೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಕಸಿವಿಸಿಯಾಯಿತು. 
* ಇಲ್ಲಿದ್ದರು ಅವರು - ಇಬ್ಬರು ಮುದ್ದು ಮುದ್ದು ಹುಡುಗಿಯರು; ನತಾಶಾ 
ಮತ್ತೆ ಸೋನ್ಯಾ; ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ; ಬಹಳ ಕಾಲ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣದೆ ಇದ್ದವರು; ಹಾಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಣ್ಣೂ ಅವರ ಮೇಲಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲದೆ ನತಾಶಾಳ 
ಮದುವೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಜೊತೆಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವಂಥ ಸುದ್ದಿಯೂ 
ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾದಾಗಿನಿಂದ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಯವರು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾರೆ ಅನ್ನುವುದೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಇಡೀ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ 
ಮದುವೆಗಿದ್ದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವರಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಹುಡುಗಿ ಇವಳು 
ಅನ್ನುವ ಕುತೂಹಲವೂ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇತ್ತು. 
- ... ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಬಂದಮೇಲೆ ನತಾಶಾ ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಮುದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು. 
ಹಾಗೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳುತಿದ್ದರು . ಅದರಲ್ಲೂ ಈ ಸಂಜೆಯ ಉದ್ರಿಕ್ತ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಮತ್ತಷ್ಟು ಚೆಲುವೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು. ಚೆಲುವು, ಜೀವಂತಿಕೆಗಳನ್ನು 
ತುಳುಕಿಸುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲಿನ ಯಾವದೂ ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿದ್ದಳು . 
ಅವಳ ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟ ಯಾರನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುತಿತ್ತು. 
ಭುಜದವರೆಗೂ ಬತ್ತಲಾಗಿದ್ದ ಅವಳ ತೋಳು ಬಾಕ್ಸ್ ಸೀಟಿನ ವೆಲ್ವೆಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ 
ಒರಗಿತ್ತು. ನಾಂದೀ ಸಂಗೀತದ ತಾಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಕೈ ಹಾಡಿನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ತನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಮೆಲುವಾಗಿ ಒತ್ತುತ್ತಾ ಬಿಡುತ್ತಾ ಇತ್ತು. 
- ' ಅಗೋ , ಅಲೆನಿನಾ! ಅಮ್ಮನ ಜೊತೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ, ಅಲ್ಲವಾ?' ಅಂದಳು 
ಸೋನ್ಯಾ. .. 

“ಅಯ್ಯೋ , ಮೈಖೆಲ್ ಕಿರಿಲೊವಿಚ್ ಎಷ್ಟು ದಪ್ಪ ಆಗಿದಾನೆ!' ಅಂದ ಕೌಂಟ್. 
- 'ಅಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ-ತಲೆಗೆ ಎಂಥ ಕ್ಯಾಪು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದಾಳೆ!' 

'ಅಗೋ , ಅಲ್ಲಿದಾರೆ, ಕರಾಗಿನ್ ಮನೆಯವರು, ಜೂಲಿ, ಬೋರಿಸ್ . 
ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರಬೇಕು...' 

. 'ಬೋರಿಸ್ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದ. ಇವತ್ತಷ್ಟೇ ಸುದ್ದಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು!” 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರ ಬಾಕ್ಸಿನೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಾ ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ಹೇಳಿದ. 
- ಅಪ್ಪ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸಿದಳು ನತಾಶಾ, ಜೂಲಿ ದಪ್ಪ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ( ಜಾಸ್ತಿ ಪೌಡರ್ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ 
ಅನ್ನುವುದು ನತಾಶಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು) ತೃಪ್ತಿಯ ಚಿತ್ರದ ಹಾಗೆ ಅಮ್ಮನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ | 
ಕೂತಿದ್ದಳು. 

ಅವರ ಹಿಂದೆ ಕೂತಿದ್ದ ಬೋರಿಸ್ ಮುಖವೆಲ್ಲ ನಗುವಾಗಿ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ 


೮೩೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಬಾಚಿದ್ದ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಸಿ ಜೂಲಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . 
ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯವನ್ನ ನೋಡಿ ಜೂಲಿಗೆ 
ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ನಕ್ಕ . . 
- `ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ, ಆಂಡ್ರ ಬಗ್ಗೆ ? 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು ನತಾಶಾ, ' ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು ಆಗಿರಬೇಕು, 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತಿದ್ದಾನೆ. ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಅವರ ಸಂಗತಿ ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಸುಳಿದೇ ಇಲ್ಲ.' 

ಅವರ ಹಿಂದೆ ಅನ್ನಾ ಮಿಖಾಯೌವ್ವಾ ಕೂತಿದ್ದಳು . ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ 
ಕ್ಯಾಪುತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಸಂಭ್ರಮದ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಸಂತೋಷ, ಸಂತೃಪ್ತಿ, ಎಲ್ಲವೂ 
ದೇವರ ಇಚ್ಛೆ ಅನ್ನುವ ಭಾವಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಹಾಗಿತ್ತು ಅವಳ ಮುಖ . ಮದುವೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಜೋಡಿ ಇರುವಲ್ಲಿ ಇರುವಂಥ ವಾತಾವರಣ ಅವರ ಬಾಕ್ಸ್ನಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಅಂಥ ಭಾವ ನತಾಶಾಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು, ಇಷ್ಟವೂ ಆಗುತಿತ್ತು. ತಟಕ್ಕನೆ ಅಂದು 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಆದ ಅಪಮಾನ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿತು. 

. 'ಅವರ ಮನೆಯ ಸೊಸೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಹಕ್ಕಿದೆ 
ಅವನಿಗೆ ? ಇರಲಿ, ಆ ಯೋಚನೆ ಬೇಡ ಅವನು ವಾಪಸ್ ಬರುವ ತನಕ!” 
ಅಂದುಕೊಂಡು ಸ್ಟಾಲುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಗೊತ್ತಿರದ ಮುಖಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನೋಡಿದಳು. 

ಅಲ್ಲಿ , ಮೊದಲ ಸಾಲಿನ ಮಧ್ಯೆ, ಆರ್ಕೆಸ್ಟ್ರಾದವರ ಹಿಂದುಗಡೆಯೇ ಕಟಕಟೆಗೆ 
ಒರಗಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ದೋಲೊಯೋವ್, ಪರ್ಶಿಯನ್ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಗುಂಗುರು ಕೂದಲು ಒತ್ತಿ ಬಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆಲ್ಲ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಹಾಗಿದ್ದರೂ 
ಎಲ್ಲರ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಬೇಕೆಂದೇ ತನ್ನ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವವನ ಹಾಗೆ 
ಆರಾಮವಾಗಿದ್ದ. ಮಾಸ್ಕೋದ ಪಡ್ಡೆಗಳ ಗುಂಪು ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿತ್ತು. ಕೋಳಿ 
ಗೂಡಿನ ಹುಂಜದ ಹಾಗಿದ್ದ ಅವನು.. 

ನಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೋನ್ಯಾಳ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು ಕೌಂಟ್ ಮೆಲುವಾಗಿ ತಿವಿದು, 
ಅವಳ ಹಳೆಯ ಪ್ರೇಮಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. 

'ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತಾ ?' ಅಂದ. ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ' ಇಲ್ಲೇನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಇದಾನೆ? ಎಲ್ಲೋ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ದೆ ?” ಅಂದ. 

'ಹೌದು. ಕಾಕಸಸ್‌ಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ . ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿ ಹೋದ, ಪರ್ಶಿಯಾದ 
ಆಳುವ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದನಂತೆ. ಪರ್ಶಿಯಾದ ಶಾ ನ 
ತಮ್ಮನ ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದನಂತೆ. ಈಗ ಮಾಸ್ಕೋ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ಅವನ 
ಹುಚ್ಚು!ದೋಖೋವ್ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ,ದೋಖೋವ್ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ. 


೮೩೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾತು ಮಾತಿಗೂ ಅವನ ಹೆಸರು ಎತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ! ದೊಲೊಯೋವ್, 
ಪರ್ಶಿಯಾದವನು ಅಂದರೆ ಸಾಕು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ 
ಅವನ ಹೆಸರೇ . ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳುವವರೇ . ಈ ದೊಲೊಯೋವ್ 
ಮತ್ತೆ ಆ ಅನತೋಲ್ ಹುಡುಗಿಯರ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ' ಅಂದ ಶಿನ್‌ಶಿನ್. 

. ಪಕ್ಕದ ಬಾಕ್ಸಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಳೊಬ್ಬಳು ಎತ್ತರವಾದ ಅದ್ಭುತ ಸುಂದರಿ . ದೊಡ್ಡ 
ತುರುಬು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಅದ್ಭುತವಾದ ತೋಳು ಭುಜಗಳನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡೆಳೆಯ 
ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೆ ತೋರುತ್ತಾ ಬಂದಳು. ರೇಶಿಮೆಯ ಸಂಜೆಯುಡುಪು 
ಸರಬರ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂರುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು . 

- ನತಾಶಾ ಆ ಭುಜ, ಆ ಕೊರಳು, ತುರುಬು, ಆ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳನ್ನು 
ನೋಡದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ; ಆ ಭುಜಗಳ ಚೆಲುವು, ಅ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ನತಾಶಾ ಅವಳನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ನೋಡುತಿದ್ದಾಗ 
ಆಕೆ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ನ ಕಣ್ಣು ಎದುರಾಗಿ 
ಅವನಿಗೊಂದು ನಗುವಿತ್ತು ತಲೆದೂಗಿದಳು. ಅವಳು ಕೌಂಟೆಸ್ ಬೆಝಕೋವ್, 
ಪಿಯರೆಯ ಹೆಂಡತಿ. ಸೊಸೈಟಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಪರಿಚಯವೂ ಇದ್ದ ಕೌಂಟ್ 
ಅವಳತ್ತ ಬಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತಾಡಿದ. . 

- ' ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದು ತುಂಬ ದಿನವಾಯಿತೇ , ಕೌಂಟೆಸ್ ? ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಮುತ್ತಿಡಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸವಿತ್ತು, ಸಿಟಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದೆ. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನೂ ಜೊತೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದಿದೇನೆ. 
ಸೆಮೆನೋವಾ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಚ್ಚು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಿಮ್ಮ ಗಂಡ 
ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯವರು. ನಮ್ಮನ್ನ ಯಾವತ್ತೂ ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಬಂದಿಲ್ಲವಾ ಅವರು ?' 
ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಿದ. 

' ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ಬರತೇನೆ ಅಂದಿದ್ದರು...' ನತಾಶಾಳನ್ನೇ ಗಮನವಿಟ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಹೆಲನೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ತನ್ನ ಸೀಟಿನಲ್ಲಿ ಕೂತ. 
' ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳಲ್ಲವಾ ?' ನತಾಶಾಳ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ. 

“ ಈ ಲೋಕದವಳೇ ಅಲ್ಲ! ಯಾರೂ ಬೇಕಾದರೂ ಪ್ರೀತಿಸುವ ಹಾಗಿದಾಳೆ' 
ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. . . 

ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಪೆರಾದ ಮೊದಲು ನುಡಿಸುವ ಸಂಗೀತ ಮುಗಿಯುತ್ತ 
ಬಂದಿತು. ಸಂಗೀತದ ಕಂಡಕ್ಟರ್ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡಿದ. ತಡವಾಗಿ ಸ್ವಾಲುಗಳಿಗೆ ಬಂದವರು ತಮ್ಮ ಜಾಗ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 


೮೩೯ - 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 


ಹೋಗಿ ಕೂತರು. ಪರದೆ ಮೇಲೆದ್ದಿತು. 

ಬಾಕುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವರು ಸ್ಟಾಲುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವರು ಗಂಡಸರು ಯುವಕರು ಮುದುಕರು 
ಯೂನಿಫಾರಂ ತೊಟ್ಟವರು ಸಂಜೆಯುಡುಪು ತೊಟ್ಟವರು ಬತ್ತಲೆ ತೋಳು ಬತ್ತಲೆ 
ಭುಜಗಳ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟ ಹೆಂಗಸರು - ಎಲ್ಲರೂ ಕಾತರದಿಂದ 
ಸ್ಟೇಜಿನತ್ತ ನೋಡಿದರು. ನತಾಶಾ ಕೂಡಾ. 


ಸ್ಟೇಜಿನ ನೆಲಕ್ಕೆ ನಯವಾದ ಹಲಗೆಗಳಿದ್ದವು. ಎರಡೂ ಬದಿಗೆ ಹಸಿರು 
ಬಳಿದ ರಟ್ಟುಗಳೇ ಮರಗಳು, ಹಿನ್ನಲೆಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಲಗೆ, ಸ್ಟೇಜಿನ 
ಮಧ್ಯೆ ಕೆಂಪು ಟಾಪ್, ಬಿಳಿಯ ಸ್ಕರ್ಟು ತೊಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯರು ಕೂತಿದ್ದರು. 
ತುಂಬ ದಪ್ಪನೆಯ ಹುಡುಗಿ ಬಿಳಿಯ ಸಿಲ್ಕು ಡ್ರೆಸ್ಸು ತೊಟ್ಟು ಸ್ಟೇಜಿನ ಒಂದು 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ತಗ್ಗು ಬೆಂಚಿನಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಬೆಂಚಿನ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಹಸಿರು ರಟ್ಟು 
ಮೆತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಏನೋ ಹಾಡುತಿದ್ದರು. ಹಾಡು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಬಿಳಿಯ 
ಡ್ರೆಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಪ್ರಾಂಪ್ಪರ್ ಬಾಕ್ಸಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಳು, ತೋರ 
ತೊಡೆ, ದಪ್ಪ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿಯಾದ ರೇಶಿಮೆ ಶರಾಯಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಇರುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಗಂಡುಸೊಬ್ಬ ಟೋಪಿಗೆ ಗರಿ, ಬೆಲ್ಲಿಗೆ ಕಠಾರಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ಅವಳ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದ. ಜೋರಾಗಿ ಕೈ ಬೀಸಾಡುತ್ತಾ ಯಾವುದೋ ಹಾಡು ಸಿಡಿಸಿದ. 
ಈ ಬಿಗಿ ಶರಾಯಿ ತೊಟ್ಟವನು ಒಬ್ಬನೇ ಹಾಡಿದ. ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ಒಬ್ಬಳೇ 
ಹಾಡಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಸಂಗೀತ ಶುರುವಾಗಿ, ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು, ಬಿಳಿ 
ಬಟ್ಟೆಯ ಹುಡುಗಿಯ ಕೈ ಹಿಡಿದು, ಬೆರಳಲ್ಲಿ ತಟ್ಟುತ್ತಾ ತಾಳ ಹಾಕಿ , ಇಬ್ಬರೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಶುರುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಯ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಡಸು. ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಹಾಡಿದರು. ಚಪ್ಪಾಳೆ ಕೂಗಾಟ ಸಿಳ್ಳೆಗಳು ಸ್ಫೋಟಿಸಿದವು. ಪ್ರೇಮಿಗಳ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿದ್ದ 
ಗಂಡಸು, ಹೆಂಗಸು ನಗುನಗುತ್ತಾ ಕೈ ಚಾಚಿ ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದರು. 

ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಇದೇ ಈಗ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು ಈಗಿದ್ದ ಮನಸಿನ ಗಂಭೀರ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ, ಅದ್ಭುತ, ವಿಕರಾಳವಾಗಿ ಕಂಡಿತು ನತಾಶಾಗೆ. 
ಅವಳಿಗೆ ಒಪೆರಾ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ ಕೂಡ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬಣ್ಣ ಬಳಿದ 
ರಟ್ಟು, ವಿಚಿತ್ರ ಡ್ರೆಸ್ಸಿನ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರು ಪ್ರಖರವಾದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟೇ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದದ್ದು 
ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಅಭಿನಯ ಏನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೂ ಇದೆಲ್ಲ ಬಲವಂತದ್ದು , ಕೃತಕ, ಅಸಹಜ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಮುಜುಗರವಾದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಟರನ್ನು ಕಂಡು ತಮಾಷೆ ಅನಿಸುತಿತು. 
ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದಳು. ತನಗೆ ಅನಿಸುವ ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆಯವರಿಗೂ ತಮಾಷೆ 


೮೪೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅನ್ನಿಸಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ ? ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳೂ ಸ್ಟೇಜಿನ ಮೇಲೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದರಲ್ಲೇ ಲೀನವಾಗಿ ಪರವಶವಾಗಿದ್ದವು. ತೋರಿಕೆಯ ಆಸಕ್ತಿ 
ಇದು ಅನಿಸಿತು ನತಾಶಾಗೆ, ' ಇರಬೇಕಾದ್ದೇ ಹೀಗೇನೋ !' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 
ಸ್ಟಾಲುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪೊಮನೇಡ್ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಗಂಡಸರ ತಲೆಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಒಂದು 
ಸಾರಿ , ಬಾಕ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅರೆಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ 
ನೋಡಿದಳು; ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಕ್ಕದ ಬಾಕ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಲನೆಯನ್ನ, ಹೆಲನೆ 
ಮೈತೆರೆದುಕೊಂಡು, ಸ್ಟೇಜಿನ ಮೇಲೇ ಕಣ್ಣು ನೆಟ್ಟು, ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಶಾಂತ 
ಗಂಭೀರ ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಥಿಯೇಟರಿನ ಪ್ರಖರ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ, ಜನಸಂದಣಿಯಿಂದ 
ಶಾಖವೇರಿದ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೈ ಕಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದಳು. ಇವೆಲ್ಲ 
ಸೇರಿ ನತಾಶಾ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿರದಿದ್ದ ಅಮಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಜಾರಿಹೋಗುತಿದ್ದಳು. ತಾನು ಯಾರು, ಎಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ, ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಏನು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮರೆಯಾದವು. ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಅಲೆಯಲು ಬಿಟ್ಟು ಕೂತಿರುವಾಗ ಅತೀ ವಿಚಿತ್ರವಾದ, ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವೇ 
ಇಲ್ಲದ ವಿಚಾರಗಳು ತಟ್ಟನೆ ಅವಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡುತಿದ್ದವು. ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಆ ಲೈಟುಗಳನ್ನ ದಾಟಿ ಜಿಗಿದು, ಸ್ಟೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಹಾಡುತಿದ್ದಾಳಲ್ಲಾ ಅವಳ ಜೊತೆ 
ಅದೇ ರಾಗ ಹಾಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು; ಅಲ್ಲಿ ಬೀಸಣಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಮುದುಕನ 
ಬೋಳು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಾಡಿಸಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು; ಬಗ್ಗೆ ಪಕ್ಕದ ಬಾಕ್ಸಿಲ್ಲಿರುವ 
ಹೆಲನೆಗೆ ಕಚಗುಳಿ ಇಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು . 

ಮುಂದಿನ ಆಲಾಪ ಶುರುವಾಗುವ ಮೊದಲು ಸ್ಟೇಜು ಮೌನವಾಗಿದ್ದಾಗ 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅವರ ಬಾಕ್ಸಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಪಾಲುಗಳ ಬಾಗಿಲು ಕಿತ್ರನೆ ತೆರೆದು 
ಕಾರ್ಪೆಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಯಾರೋ ಹೆಜ್ಜೆಯೂರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. 
“ಅವನೇ , ಕುರಾಗಿನ್ !' ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ಪಿಸು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ, ಹೆಲನೆ ತಡವಾಗಿ 
ಬಂದವನತ್ತ ತಿರುಗಿ ನಗು ಬೀರಿದಳು . ಅವಳ ನೋಟವನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ 
ನತಾಶಾ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಪ್ರತಿಮ ಸುಂದರ ಅಡ್ಲುಟೆಂಟ್ ತಮ್ಮ ಬಾಕ್ಸ್ನ ಕಡೆಗೆ ಅಗಾಧ 
ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದ ಮರ್ಯಾದೆಯ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಅವನು 
ಅನತೋಲ್ ಕುರಾಗಿನ್, ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವನನ್ನು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ 
ಬಾಲ್ಡಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಗಮನಿಸಿದ್ದಳು. ಅನತೋಲ್ ಅಡುಟೆಂಟನ 
ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ . ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಗಂಟಿನ ಎಪಾಲೆಟ್ ಇತ್ತು: 
ತಟ್ಟಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಅವನು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವ ರೀತಿ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿರುತಿತ್ತು - ಅವನು 
ಅಷ್ಟು ಸುಂದರನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ; ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ಅಂಥ ಉತ್ಸಾಹ 
ಇರದಿದ್ದರೆ, ಆಲಾಪ ಶುರುವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಪೆಟ್ಟು ಹಾಸಿದ ಇಳಿಜಾರು ದಾರಿಯ 


೮೪೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಮೇಲೆ ಆತುರವಿಲ್ಲದೆ, ಪರಿಮಳದೆಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿದ ತಲೆಯನ್ನೆತ್ತಿ, ಕತ್ತಿ ರಿಕಾಪುಗಳ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಿಣಿಕಿಣಿ ಸದ್ದಿನ ಜೊತೆಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬಂದ. ನತಾಶಾ ಕಡೆಗೆ ಸರಕ್ಕನೆ 
ನೋಡಿ, ಅಕ್ಕ ಕೂತಿದ್ದ ಬಾಕ್ಸಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಬಿಗಿಯಾದ ಗೌಸು ತೊಟ್ಟ 
ಕೈಯನ್ನು ಬಾಕ್ಸಿನ ಕಟಕಟೆಯ ಮೇಲೂರಿ ತಲೆದೂಗಿ, ನತಾಶಾಳತ್ತ ಸನ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಏನೋ ಕೇಳಿದ. 

' ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ' ಅಂದ. ಹಾಗೆ ಅಂದದ್ದು ನತಾಶಾ ಬಗ್ಗೆ . ಆಡಿದ ಮಾತು 
ನತಾಶಾಗೆ ಕೇಳದಿದ್ದರೂ ತುಟಿಗಳ ಚಲನೆಯಿಂದ ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದು ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 
ಅಮೇಲೆ ಸ್ಟಾಲುಗಳ ಮೊದಲ ಸಾಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೊಲೊಬೋಟ್‌ನ ಪಕ್ಕೆಯನ್ನು 
ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಿವಿದು, ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಅಷ್ಟೊಂದು ಗೌರವ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ದೊಲೊಖೋವ್‌ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತ, 

ದೋಖೋವ್‌ಗೆ ತುಂಟತನದಿಂದ ಕಣ್ಣು 
ಹೊಡೆದು , ಖುಷಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಅರ್ಕೆಸ್ಸಾದವರ ಬೆನ್ನು ಬದಿಗೆ ಇದ್ದ ಗೋಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕಾಲೆತ್ತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂತ. 

- 'ಅಣ್ಣಾ ತಂಗೀ , ಒಬ್ಬರ ಹಾಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು, ಒಳ್ಳೇ ಜೋಡಿ!' ಅಂದ 
ಕೌಂಟ್. 

ಶಿನ್‌ಶಿನ್ ದನಿ ತಗ್ಗಿಸಿ ಮಾಸ್ಕೋದ ಯಾರೋ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಅನತೋಲ್ 
ಕುರಾಗಿನ್ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಕತೆಯನ್ನು ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಶುರುಮಾಡಿದ. ಆ ಸುಂದರ ಚೆಲುವ ತನ್ನನ್ನು ಸುಂದರಿ ಎಂದದ್ದೂ ಕಾರಣವಾಗಿ 
ನತಾಶಾ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
- ಮೊದಲ ಅಂಕ ಮುಗಿಯಿತು. ಸ್ಟಾಲುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಎದ್ದರು. ಅತ್ತ ಇತ್ತ 
ಓಡಾಡುತಿದ್ದರು. ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಂದು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 

* ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರು ಕೂತಿದ್ದ ಬಾಕ್ಸ್‌ಗೆ ಬಂದ ಬೋರಿಸ್ ಅವರ 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನ ಹಾಗೆ ಹುಬ್ಬೇರಿಸಿ ನಕ್ಕು , 
ತನ್ನ ಭಾವೀ ಪತ್ನಿಯು ನತಾಶಾ, ಸೋನ್ಯಾರನ್ನು ಮದುವೆಗೆ ಕರೆಯುತ್ತಾಳೆ 
ಅಂದು ಹೊರಟು ಹೋದ. ನತಾಶಾ ಬಿನ್ನಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾ ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ 
ಚೆಲ್ಲಾಟದ ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಭಿನಂದನೆ ಹೇಳಿದ್ದಳು, ತಾನು ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದ 
ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ. ಅವಳಿದ್ದ ಅಮಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ತೀರ ನೇರ, ತೀರ ಸಹಜ 
ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. 

ಹೆಲನೆ ಪಕ್ಕದ ಬಾಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅರೆಬೆತ್ತಲೆ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಕಂಡಕಂಡವರತ್ತಲೆಲ್ಲ 
ಒಂದೇ ಥರದ ನಗು ಬೀರುತಿದ್ದಳು. ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ನತಾಶಾ ಕೂಡ 
ಅಂಥದೇ ನಗು ತೂರಿದ್ದಳು. 

ಹೆಲನೆ ಇದ್ದ ಬಾಕ್ಸ್ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಸ್ಟಾಲುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಬುದ್ದಿ 


೮೪೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಜೀವಿಗಳು, ಪ್ರಸಿದ್ದರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹೆಲನೆಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಾ ತಮಗೆ 
ಅವಳ ಪರಿಚಯವಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತ ಒಬ್ಬರ 
ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬೀಳುತಿದ್ದರು. 

- ಅನತೋಲ್ ವಿರಾಮದ ಸಮಯ ಪೂರಾ ಫುಟ್‌ಲೈಟುಗಳ ಮುಂದೆ 
ನಿಂತು , ರೊಸೊವ್ ಮನೆಯವರ ಬಾಕ್ಸ್ ಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ದೋಲೋಬೋವ್ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಲೇ ಕಳೆದ. ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ನತಾಶಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ಸಂತೋಷದ ರೋಮಾಂಚ ಅನುಭವಿಸಿದಳು . ಮುಖ ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂಡಾ ಕೂತಳು. ಆ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೇನೆ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ ಶುರುವಾಗುವ ಮೊದಲು ಪಿಯರೆಯ 
ಆಕಾರ ಸ್ಪಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ 
ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಖದ ಮೇಲೆ ದುಃಖದ ಭಾವವವಿತ್ತು. 
ನತಾಶಾ ಕಳೆದ ಸಾರಿ ಕಂಡದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದಪ್ಪಗಾಗಿದ್ದ . ಯಾರನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ 
ಮುಂದಿನ ಸಾಲಿನತ್ತ ನಡೆದ. ಅನತೋಲ್ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಮಾತು 
ಶುರುಮಾಡಿದ. ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯವರಿದ್ದ ಬಾಕ್ಸ್ ಕಡೆಗೆ ಆಗಾಗ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಕೈ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ . ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಪಿಯರೆಯ ಮುಖ ಬೆಳಗಿತು. ಕುರ್ಚಿ 
ಸಾಲುಗಳನ್ನು ದಡದಡನೆ ದಾಟಿಕೊಂಡು ಅವರ ಬಾಕ್ಸ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ. ಬಂದವನೇ 
ಅವರ ಬಾಕ್ಸಿನ ಕಟಕಟೆಯಮೇಲೆ ಮೊಳಕೈಯೂರಿ ನತಾಶಾ ಜೊತೆಗೆ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಮಾತಾಡಿದ. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತೂ ನಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ . 
- ಅವನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೆಲನೆಯ ಬಾಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಗಂಡಸಿನ 
ಧ್ವನಿ ನತಾಶಾಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅದು ಅನತೋಲ್ ಧ್ವನಿ ಅನ್ನುವುದು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಅತ್ತ ತಿರುಗಿದಳು. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿ ಬೆರೆತವು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ 
ನಗುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಚ್ಚಗೆ, ಮೆಚ್ಚುವ ಹಾಗೆ ಅನತೋಲ್ ನತಾಶಾಳ ಕಣ್ಣನ್ನೇ 
ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. ಅವಳಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ಅನ್ನಿಸಿತು - ಅವನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ ಇರುವುದು, ಅವನನ್ನು 
ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಇರುವುದು, ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಿಚಯವೇ ಇರದಿದ್ದರೂ ಅವನು 
ತನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 

ಎರಡನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ರಟ್ಟುಗಳ ಮೇಲೆಸಮಾಧಿಗಳ ಚಿತ್ರವಿತ್ತು. ಹಿನ್ನೆಲೆಯ 
ಪರದೆಯಮೇಲೆ ಇದು ಚಂದ್ರ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಒಂದು ರಂಧ್ರವಿತ್ತು. ಫುಟ್‌ಲೈಟುಗಳ 
ಪ್ರಕಾಶ ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ತುತ್ತೂರಿಗಳ ಜೋಡಿತಂತಿಗಳ ಮಂದ್ರಸ್ವರ ಕೇಳಿಸಿದವು. 
ಸ್ಟೇಜಿನ ಎಡಗಡೆಯಿಂದ ಒಂದಷ್ಟು ಜನ , ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಒಂದಷ್ಟು ಜನ, 
ತಲೆಮುಚ್ಚುವಂಥ ಕಪ್ಪು ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದವರು ಓಡಿಬಂದರು. ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
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೮೪೩ 
ಕಠಾರಿಗಳಂಥದ್ದು ಹಿಡಿದು ಜೋರಾಗಿ ಬೀಸಿದರು. ಇನ್ನೂ ಒಂದಷ್ಟು ಜನ ಓಡಿ 
ಬಂದರು. ಮೊದಲು ಬಿಳಿಯುಡುಗೆ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ, ಈಗ ತೆಳು ನೀಲಿ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಒಂದೇ ಸಾರಿಗೆ ಅಲ್ಲ. ಅವಳೊಡನೆ 
ಜೊತೆಸೇರಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಹಾಡು ಹೇಳಿ ಕೊನೆಗೂ ಅವಳನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದರು. ಪರದೆಯ ಹಿಂದೆ ಯಾರೋ ಕಬ್ಬಿಣದ ತುಂಡಿನ ಮೇಲೆ ಮೂರು 
ಬಾರಿ ಕುಟ್ಟಿದ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಇದೆಲ್ಲ ಆಗುವಾಗ ಒಂದಲ್ಲ ಹಲವು ಬಾರಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಚೀರಿ ಚೀರಿ 
ಅಡ್ಡಿಮಾಡಿದರು. 
೧ . ಈ ಅಂಕ ನಡೆಯುತಿದ್ದಾಗ ನತಾಶಾ ಯಾವಾಗ ಸ್ಟಾಲಿನತ್ತ ನೋಡಿದರೂ 
ಅನತೋಲ್ ತನ್ನ ಕುರ್ಚಿಯ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕೈಚಾಚಿಕೊಂಡು ತನ್ನತ್ತಲೇ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಅವನು ಹಾಗೆ ತನಗೆ ಮರುಳಾಗಿರುವುದು 
ಕಂಡು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಇದರಲ್ಲೇನಾದರೂ ತಪ್ಪು ಇದ್ದೀತು ಅನ್ನುವುದು 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ ಮುಗಿಯಿತು. ಹೆಲನೆ ಎದ್ದಳು. ರೋಸ್ಟೋವ್ ಅವರ 
ಬಾಕ್ಸಿನತ್ತ ತಿರುಗಿದಳು. ( ಅವಳ ಇಡೀ ಎದೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿತ್ತು) ಗ್ಲೋವ್ ತೊಟ್ಟ 
ಕೈಯ ಒಂದು ಬೆರಳನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕರೆದಳು . ತನ್ನ 
ಬಾಕ್ಸ್ನ ಹತ್ತಿರ ನೆರೆದಿದ್ದ ಗಂಡಸರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಅತಿ ಸವಿಯಾದ 
ಮುಗುಳು ನಗು ತೋರುತ್ತಾ ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದಳು. 

' ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನ ನಿಮ್ಮ ಮುದ್ದು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿಕೊಡಿ. 
ಇಡೀ ಊರು ಅವರನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುತಿದೆ. ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವರು ಗೊತ್ತೇ 
ಇಲ್ಲಾ!' ಅಂದಳು. 

ನತಾಶಾ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಆ ಕೌಂಟೆಸ್ ಮಹನೀಯಳಿಗೆ ಗೌರವ ತೋರಿದಳು. 
ಅಂಥಾ ಅದ್ಭುತ ಸುಂದರಿ ತನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ನುಡಿದದ್ದಕ್ಕೆ ಖುಷಿಯಾಗಿ ನಾಚಿಕೊಂಡಳು. 

' ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಾನೂ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಇಂಥ ಅದ್ಭುತ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ ನಾಚಿಕೆಯಾಗಬೇಕು ನಿಮಗೆ?” 
ಅಂದಳು ಹೆಲನೆ. 

ಹೆಲನೆಗೆ ಇದ್ದ ಮಾಟಗಾತಿ ಎಂಬ ಕೀರ್ತಿ ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲಿ 
ಇರದ ಮಾತನ್ನೂ , ಅದರಲ್ಲೂ ಹೊಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೇಳುವುದು ಅವಳಿಗೆ 
ತೀರ ಸಹಜವಾಗಿತ್ತು. 

'ಇಲ್ಲಾ, ಕೌಂಟ್ . ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ನನಗೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ! ಈ ಬಾರಿ 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿನ ಇರುವುದಿಲ್ಲ . ನೀವೂ ಅಷ್ಟೆ, ಇರುವಷ್ಟು ದಿನ ನಿಮ್ಮ 


೮೪೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹುಡುಗಿಯರು ಖುಷಿಯಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡುತೇನೆ' ಅಂದಳು. ಎಂದೂ 
ಬದಲಾಗದ ಸುಂದರ ನಗುವನ್ನು ಮುಖದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನತಾಶಾಳ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ 
“ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲೇ ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ನಿನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗ ಬೋರಿಸ್ ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತಿದ್ದ . 
ಅವನ ಮದುವೆ ಆಗುತಿದೆ, ಗೊತ್ತಾ ನಿನಗೆ ? ನನ್ನ ಗಂಡನ ಫ್ರೆಂಡು, ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್‌ಕೂಡ ಹೇಳುತಿದ್ದರು' ಅಂದಳು. ನತಾಶಾ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಸಂಬಂಧ ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಹಾಗೆ ಆ ಹೆಸರನ್ನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದಳು . ನಿಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯರ ಪರಿಚಯವಾಗಲಿ, ಇನ್ನು 
ಉಳಿದಿರುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನು ನನ್ನ ಬಾಕ್ಸಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡಿ 
ಅಂದಳು ಹೆಲನೆ. ನತಾಶಾ ಹೋದಳು. 
ಈ ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಯ ದೃಶ್ಯ. ಬಹಳ ದೀಪಗಳು 
ಉರಿಯುತಿದ್ದವು.ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಕಿರುಗಡ್ಡದ ವೀರರ ಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದವು. ನಡುವೆ 
ಇಬ್ಬರಿದ್ದರು. ರಾಜ ರಾಣಿ ಇರಬೇಕು. ರಾಜ ಬಲಗೈ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಸಿದ. ಕೆಂಪು 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕೂರುವ ಮೊದಲು ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ ಹಾಡು ಹೇಳಿದ. 
ಭಯವಾಗಿತ್ತೇನೋ . ಮೊದಲ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ , ನಂತರ ತೆಳು ನೀಲಿಯ ಬಟ್ಟೆ 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಹುಡುಗಿ ಈಗ ಸರಳವಾದ ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ತಲೆಗೂದಲು 
ಇಳಿಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಸಿಂಹಾಸನದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಯಾವುದೋ ದುಃಖದ ಹಾಡು ಹೇಳಿದಳು. ಆದರೂ ರಾಜ ಕೋಪದಿಂದ ಕೈ 
ಬೀಸಿದ. ಬರಿಗಾಲಿನ ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸರು ಎರಡೂ ಬದಿಗಳಿಂದ ಓಡಿ 
ಬಂದರು. ಕುಣಿದರು. ವಯಲಿನ್‌ಗಳು ಹಗುರವಾದ ಖುಷಿಯ ರಾಗ ನುಡಿದವು. 
ಆಗ ತೋರ ಬರಿಗಾಲಿನ, ತೆಳು ಕೈಗಳ ದಪ್ಪನೆಯ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ಮಿಕ್ಕವರಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ , ಸೈಡ್‌ವಿಂಗಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಉಡುಪು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆ ಸ್ಟೇಜಿನ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ನೆಗೆದು ಪಾದಕ್ಕೆ 
ಪಾದ ತಾಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಭಲೇ ಅಂದರು. ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿದರು. 
ಆಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸ್ಟೇಜಿನ ಮೂಲೆಗೆ ಸರಿದುಕೊಂಡ. ತಾಳ, ತುತ್ತೂರಿಗಳು 
ಮತ್ತೂ ಜೋರುಜೋರಾಗಿ ಸದ್ದು ಮಾಡಿದವು. ಬರಿಗಾಲಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಗಂಡಸು 
ಬಹಳ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಗಿರನೆ ತಿರುಗಿ, ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ, ಕುಣಿದ ( ಅವನು ಡ್ಯುಪೋರ್ಟ್ , 
ಈ ಹಾರುವ ಕಲೆಗೆಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ) . 
ಇಡೀ ರಂಗಮಂದಿರದ ಗುಡುಗು, ಬಾಕ್ಸುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವರ ಸ್ಟಾಲುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವರ ಚಪ್ಪಾಳೆ 
ಚೀರಾಟ ಕೂಗಾಟ ದೇವರಿಗೂ ಕೇಳುವಂತಿತ್ತು. ಆಮೇಲೆ ಆ ಬರಿಗಾಲ ಮನುಷ್ಯ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು, ನಗುನಗುತ್ತಾ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ತಿರುಗಿ, ಸೊಂಟ ಬಾಗಿಸಿ | 


೮೪೫ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 


ವಂದಿಸಿದ. ಆಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಬರಿಗಾಲುಗಳು ಕುಣಿದವು. ರಾಜ ಕೂಗಾಡಿದ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಡಿದರು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಸಂಗೀತದ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿತು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋದರು, ಪರದೆ ಇಳಿಯಿತು. 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಗದ್ದಲ ಮಾತು ಕೂಗಾಟ ಚೀರಾಟ, ಪರವಶವಾದ ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು 'ಡ್ಯೂಪೋರ್ಟ್! ಡ್ಯೂಪೋರ್ಟ್! ಡ್ಯೂಪೋರ್ಟ್!' ಎಂದು 
ಚೀರಿದರು. 

ಇದೆಲ್ಲಾ ವಿಚಿತ್ರವೆಂದು ನತಾಶಾಗೆ ಅನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ ಈಗ, ತುಟಿ ಹಿಗ್ಗಿ ನಗುತ್ತಾ 
ಖುಷಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದಳು. 

'ಬಹಳ ಅದ್ಭುತ ಅಲ್ಲವಾ -ಡ್ಯೂಪೋರ್ಟ್ ?' ಹೆಲನೆ ಅವಳ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ 
ಕೇಳಿದಳು. 

ಓ , ಹೌದು' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 


ವಿರಾಮದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಲನೆಯ ಬಾಕ್ಸ್‌ನ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ತಣ್ಣನೆಯ 
ಗಾಳಿ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿತು. ಅನತೋಲ್ ಬಂದಿದ್ದ . ಒಂದಿಷ್ಟು ಬಗ್ಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ವಾಲಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಮೈ ತಾಗದಂತೆ ಬಂದ. 

'ನಮ್ಮಣ್ಣನ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹೆಲನೆ ಕಸಿವಿಸಿಪಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ನತಾಶಳ ಮೇಲಿದ್ದ ತನ್ನ ನೋಟವನ್ನು ಅನತೋಲ್‌ನತ್ತ ಹರಿಸಿದಳು. ಬತ್ತಲೆ 
ತೋಳುಗಳ ಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನು ಅನತೋಲ್‌ನತ್ತ ಅರ್ಧ ತಿರುಗಿಸಿ ಮುದ್ದಾಗಿ 
ನಕ್ಕಳು ನತಾಶಾ. ದೂರದಿಂದ ಕಂಡ ಹಾಗೆಯೇ ಹತ್ತಿರದಿಂದಲೂ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಕಾಣುತಿದ್ದ ಅನತೋಲ್ ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತು- ಈ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು 
ಕಾಯುತಿದ್ದೆ , ಅವತ್ತು, ನಾರ್ಯಾನ್ ಅವರ ಮನೆಯ ಬಾಲ್‌ಡ್ಯಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು 
ಕಾಣುವ ಸಂತೋಷ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು, ಅವತ್ತಿನಿಂದ ಅವಳ ಪರಿಚಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಂದ. ಅನತೋಲ್ ಗಂಡಸರೊಡನೆ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಲೀಸಾಗಿ ಸರಳವಾಗಿ 
ಹೆಂಗಸರೊಡನೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದ. ಸುಲಭವಾಗಿ ನೇರವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದ. ಇಡೀ 
ಊರವರೆಲ್ಲ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಈ ಯುವಕನಲ್ಲಿ ಹೆದರಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥದ್ದು 
ಏನೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ - ಸಂತೋಷದ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ನತಾಶಾಗೆ, ಜನ ಹೇಳುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ ಅವನು. ಅತ್ಯಂತ ಮುಗ್ಧವಾದ, ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿದ, ಮುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನ 
ನಗು ಅವನದು ಅನ್ನಿಸಿತು. 

ನಾಟಕ ಏನನ್ನಿಸಿತು ? ಅನತೋಲ್ ಕೇಳಿದ. ಹಿಂದಿನ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ 
ಸಮೆನೋವಾಸ್ಟೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು ಅಂದ. 

“ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾ? ” ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 


೮೪೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅನತೋಲ್ಹೇಳಿದ, 'ನಾವು ಫ್ಯಾನ್ಸಿ ಡ್ರೆಸ್ ಬಾಲ್ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, 
ಅರ್ಕರೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ನೀವೂ ಬನ್ನಿ ! ತಮಾಷೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಫೀಸ್ ಬನ್ನಿ ! 
ಬರತೀರಿ ಅಲ್ಲವಾ!' ಅವನ ಕಣ್ಣು ನತಾಶಾಳ ಮುಖ , ಕೊರಳು, ಬರಿದೋಳುಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲುಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ತನಗೆ ಮರುಳಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅವನು ಅನ್ನುವುದು 
ನತಾಶಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು . ಗೊತ್ತಾಗಿ ಖುಷಿಯಾಗಿತ್ತು . ಆದರೂ ಮೈ 
ಬಿಸಿಯಾಗುತಿದ್ದದ್ದು ತಿಳಿಯುತಿತ್ತು. ಇಕ್ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದೆ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ಆಕೆ ಅವನ 
ಕಡೆ ನೋಡದಿರುವಾಗ ಅವನ ಕಣ್ಣು ತನ್ನ ಭುಜ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಅರಿವಾಗುತಿತ್ತು. 
ಅವನು ತನ್ನ ಮುಖ ನೋಡಲೆಂದು ಕಷ್ಟಪಡುತಿದ್ದಾನಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವುದೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುತಿತ್ತು. ಅವನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ತನಗೂ ಬೇರೆಯ 
ಗಂಡಸರಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಬೇಲಿ ತನ್ನ 
ಅವನ ನಡುವೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿ ದಿಗಿಲಾಯಿತು. ಈ ಗಂಡಸಿಗೆ ಹತ್ತಿರದವಳು 
ಅನ್ನಿಸಲು ಅವಳಿಗೆ ಐದು ನಿಮಿಷ ಸಾಕಾಗಿತ್ತು. ಏನಾಗುತಿದೆ ತನಗೆ ಅನ್ನುವ 
ಪರಿವೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಬೇರೆಯ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗೆಲ್ಲ ಅವನು ಬರಿ 
ತೋಳನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ, ಕತ್ತಿನಮೇಲೆ ಮುತ್ತು ಇಡುತಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿ 
ನವಿರೇಳುತಿತ್ತು. ಸುಮ್ಮನೆ ಅದೂ ಇದೂ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಬೇರೆ 
ಯಾವ ಗಂಡಸಿಗೂ ತಾನು ಇಷ್ಟು ಹತ್ತಿರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು ನತಾಶಾಗೆ. 
“ ಸಹಾಯಮಾಡೀ , ಏನು ಇದೆಲ್ಲಾ ?” ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಹೆಲನೆಯನ್ನೂ ಅಪ್ಪನನ್ನೂ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡಿದಳು . ಹೆಲನೆ ಜನರಲ್‌ನೊಡನೆ ಯಾವುದೋ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದಳು. ನತಾಶಾಳ ನೋಟಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
' ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದೀಯಾ ತಾನೇ ! ಗುಡ್! ಎಂಜಾಯ್ ಮಾಡು!' ಅನ್ನುವ ಮಾಮೂಲಿ 
ಮಾತಿತ್ತು. 

ಸಹಜವಲ್ಲದ ಮೌನವಿದ್ದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನತೋಲ್‌ನ ಹಸಿದ ನೋಟ 
ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕದಲದಿರುವಾಗ ' ಮಾಸ್ಕೋ ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾ' ಅಂದು ನತಾಶಾ 
ಮೌನ ಮುರಿದಳು . ಕೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ನಾಚಿ ಕೆಂಪಾದಳು. ಅವನ ಜೊತೆ 
ಮಾತಾಡುವುದು ಕೂಡ ಮರ್ಯಾದೆ ಮೀರಿದ ಕೆಲಸವೇನೋ ಅಂದುಕೊಳ್ಳದೆ 
ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಹಾಗೆ ನಕ್ಕ ಅನತೋಲ್. 

'ಮೊದಮೊದಲು ಅಷ್ಟು ಇಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಂದರವಾದ ಹುಡುಗಿಯರಿದ್ದರೆ 
ತಾನೇ ಊರು ಸುಂದರ ? ಈಗ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ' ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅವಳ ಕಡೆ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ, 'ಫ್ಯಾನ್ಸಿಡೆಸ್ ಬಾಲ್‌ಗೆ ಬರುತ್ತೀರಲ್ಲವಾ ಕೌಂಟೆಸ್ ? ದಯವಿಟ್ಟು 
ಬನ್ನಿ!' ಅಂದು ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹೂಗುಚ್ಛ ಮುಟ್ಟಲು ಕೈ ಚಾಚುತ್ತಾ ದನಿ ತಗ್ಗಿಸಿ. 
ಫ್ರೆಂಚ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ, “ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ನೀವೇ ಸುಂದರಿಯಾಗಿರುತ್ತೀರಿ, ದಯವಿಟ್ಟು 


೮೪೭ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಬನ್ನಿ ಕೌಂಟೆಸ್ ! ನೀವು ಬರುತೀರಿ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ವಾಗ್ದಾನವಾಗಿ ಒಂದು ಹೂ 
ಕೊಡಿ!' | 
- ಅವನಾಡಿದ ಒಂದು ಮಾತೂ ನತಾಶಾಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಅವನಿಗೂ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥವಾಗದ ಆ ಮಾತುಗಳ ಹಿಂದೆ ಮರ್ಯಾದೆಗೆಟ್ಟ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. 
ಅನ್ನಿಸಿತು ಅವಳಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದೆ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಿರುಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ಹಾಗೆ ತಿರುಗಿದ ತಕ್ಷಣ ಅವನು ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ , 
ತೀರ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
5 . “ಅವನಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂತೋ ? ಮುಜುಗರವಾಯಿತೋ ? ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಬೇಕೋ ?” ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತೆ ಅವನ ಕಡೆ ತಿರುಗದೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಅವನು ಅಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು, ಎಂಥ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ, 
ಎಂಥ ಬೆಚ್ಚನೆ ಸವಿ ನಗೆ -ಸೋತುಹೋದಳು. ಅವನ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಅವಳೂ ನಕ್ಕಳು. ಅವಳ ನಗು ಅವನ ನಗುವಿನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ 
ಭಯವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೂ ನನಗೂ ನಡುವೆ ಬೇಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತು. 

ಪರದೆ ಮೇಲೆದ್ದಿತು. ಅನತೋಲ್ ಬಾಕ್ಸ್‌ನಿಂದ ಹೊರನಡೆದ. ಸಮಾಧಾನ, 
ತೃಪ್ತಿಯ ಚಿತ್ರದ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ . ನತಾಶಾ ತನ್ನ ಅಪ್ಪ ಇದ್ದ ಬಾಕ್ಸ್ಗೆ ಹೋದಳು. 
ಹೊಸದಾಗಿ ಕಂಡ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪೂರಾ ಒಳಗಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಕಣ್ಣೆದುರು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲ ತೀರ ಸಹಜ ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದ್ದ ಗಂಡು, ಪಿನ್ನೆಸ್ 
ಮೇರಿ, ಹಳ್ಳಿಯ ಬದುಕು ಯಾವುದೂ ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲ ಯಾವುದೋ 
ತೀರ ದೂರದ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನಿಸುತಿದ್ದವು. 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ದೆವ್ವವೊಂದು ಸ್ಟೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬಂದು ತೋಳು 
ಬೀಸುತ್ತಾ ಹಾಡು ಹೇಳಿತು. ಕಾಲಕೆಳಗಿನ ಹಲಗೆ ತೆಗೆದರು. ದೆವ್ವ ಕೆಳಗಿಳಿದು 
ಮಾಯವಾಯಿತು. ನತಾಶಾ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದೇ ದೃಶ್ಯ ನೋಡಿದ್ದು. 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಳವಿತ್ತು, ಉದ್ರೇಕವಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅನತೋಲ್, ಏನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡದೆ ಇರಲು ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಥಿಯೇಟರಿನಿಂದ 
ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅನತೋಲ್ ಬಂದು, ಅವರ ಸಾರೋಟನ್ನು ಕರೆದು, ಅವರೆಲ್ಲ 
ಹತ್ತಲು ಸಹಾಯಮಾಡಿದ. ನತಾಶಾಳನ್ನು ಹತ್ತಿಸುವಾಗ ಅವಳ ಮೊಳಕೈಯಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೆ ಮೆತ್ತಗೆ ಅದುಮಿದ. ನತಾಶಾ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಳು. ಮೈ ನವಿರೆದು 
ಖುಷಿಯಾಗಿ ಕೆಂಪೇರಿದ್ದಳು. 

ಏನಾಯಿತು ಅನ್ನುವುದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವ ಮೊದಲೇ ನತಾಶಾ 
ಮನೆಗೆ ತಲುಪಿದ್ದಳು. ತಟಕ್ಕನೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ನೆನಪು ಬಂದು ಭಯವಾಯಿತು. 
ಥಿಯೇಟರಿನಿಂದ ಬಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಟೀ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರೆಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೇ 


೮೪೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಜೋರಾಗಿ ನರಳಿ, ನಾಚಿ, ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆ ಓಡಿಹೋದಳು. ' ದೇವರೇ ! ಹಾಳಾದೆ! 
ನನ್ನ ಕತೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಅದು ಹೇಗೆ ಅವನು ಅಷ್ಟು ಮುಂದುವರೆಯಲು ಬಿಟ್ಟೆ?' 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತುಂಬ ಹೊತ್ತು ಕೂತಿದ್ದಳು. 
ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಆಗಿದ್ದು ಆಗುತ್ತಿರುವುದು ಏನೂ 
ಗೊತ್ತೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಕತ್ತಲು ಕತ್ತಲಾಗಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು. 
ದೀಪಗಳು ಬೆಳಗುತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಥಿಯೇಟರಿನಲ್ಲಿ, ಬರಿಗಾಲಿನ ಡ್ಯುಪೋರ್ಟ್ 
ಥಳಥಳಿಸುವ ಅಂಗಿ ತೊಟ್ಟು ವದ್ದೆ ಹಲಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ 
ಮೇಲೆ ಹಾರಿದಾಗ, ಹುಡುಗಿಯರು, ಮುದುಕರು, ಬತ್ತಲೆ ಮೈಸಿರಿಯ ಹೆಲನೆ 
ಕೂಡ ಜಂಬದಿಂದ ನಗುತ್ತಾ ಹುಚ್ಚು ಹತ್ತಿದ ಹಾಗೆ ವಾಹ್ ವಾಹ್ ಅಂದಾಗ , 
ಎಲ್ಲವೂ ಸರಳ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳು ಈಗ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಮೀರಿದವಾಗಿದ್ದವು. ' ಏನಿದು ? ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಯಾಕಿಷ್ಟು ಭಯ ? ಯಾಕೆ 
ತಪ್ಪಿತಸ್ಥ ಭಾವನೆ ?' ಅಂದುಕೊಂಡಳು . 
- ಅಮ್ಮ ಮಾತ್ರ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ಅವಳೊಟ್ಟಿಗೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಅವಳು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಸೋನ್ಯಾಳದು ಒಂದೇ 
ಥರ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವ ಸೀದಾ ಸಾದಾ ಮನಸ್ಸು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯುತಾಳೆ 
ಅಥವ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿರುವುದೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರೆ ದಿಗಿಲು ಬೀಳುತಾಳೆ, ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುತಿದ್ದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನತಾಶಾ ತಾನೇ ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
* ಆಂಡ್ರ ನ ಬಗ್ಗೆ ನನಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ ಮುಗಿಯಿತಾ?” ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ನಕ್ಕು ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು . ಇಂಥಾದ್ದೆಲ್ಲ ಕೇಳುತಾಳೆ 
ಪದ್ದಿ !' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. “ ನನಗೇನಾಯಿತು? ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ ! ನಾನು ಏನೂ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ, ಯಾರಿಗೂ ಇದು ಗೊತ್ತೂ ಆಗಲ್ಲ. ಅವನ ಮುಖ ಕೂಡ ಮತ್ತೆ 
ನೋಡಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ' ಇದಿಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಆಂದ್ರೂ ನಾನು ಇರುವ ಹಾಗೇ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 
“ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಅಂದರೆ ಹೇಗಿದೇನೆ? ದೇವರೇ ಅವನು ಯಾಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ ?' 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು . ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಸಮಾಧಾನ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಅನತೋಲ್‌ನೊಡನೆ ಆಡಿದ ಎಲ್ಲ ಮಾತು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಅವನ ಇಡೀ 
ಆಕಾರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿತು. ಅವನ ಒಂದೊಂದೂ ಭಂಗಿ, ತೋಳು ಹಿಸುಕಿದ ಧೀರನ 
ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ನಗು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದವು. 


- ಅನತೋಲ್ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದದ್ದು ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವರಪ್ಪ ಅವನನ್ನು 
ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಿಂದ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಅಲ್ಲಿ ಅನತೋಲ್ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ 


೮೪೯ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಖರ್ಚುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅಷ್ಟೇ ಸಾಲ ಮಾಡುತಿದ್ದ. ಸಾಲಗಾರರು ಅಪ್ಪನ ಹತ್ತಿರ 
ಬಂದು ತಗಾದೆಮಾಡುತಿದ್ದರು. ಈಗ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ವ್ಯಾಸಿಲಿ ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಅವನ 
ಸಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಅರ್ಧದಷ್ಟನ್ನು ತೀರಿಸುವುದಾಗಿಯೂ , ಅನತೋಲ್ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ 
ಹೋಗಿಕಮಾಂಡರ್ ಇನ್ ಛೀಫ್‌ನ ಅಡುಟೆಂಟ್ ಆಗಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕೆಂದೂ 
( ಅಪ್ಪನೇ ಆ ಕೆಲಸ ಕೊಡಿವುದು ಸುಲಭವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ), ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು , ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಅಥವಾ ಜೂಲಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದ. 

ಅನತೋಲ್ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮಾಸ್ಕೋಗೆಹೋಗಿ, ಪಿಯರೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಸತಿಮಾಡಿದ್ದ . ಮೊದಮೊದಲು ಪಿಯರೆಗೆ ಅವನು ಬಂದದ್ದು ಇಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . 
ಕ್ರಮೇಣ ಅನತೋಲ್‌ಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು, ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಅವನ ಜೊತೆಗೆ 
ಕುಡಿತ ಕುಣಿತಗಳಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತಾ ಹಣದ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅದನ್ನು 
ಸಾಲವೆಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೇಳುತಿದ್ದ . 

ಅನತೋಲ್ ಮಾಸ್ಕೋ ಹುಡುಗಿಯರ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿದ್ದಾನೆಂದು ಶಿನ್ಶಿನ್ 
ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಉಡಾಫೆ, ಜಿಪ್ಪಿ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಅಪೇಕ್ಷೆ, 
ಫ್ರೆಂಚ್ ನಟಿಯರ ಜೊತೆಗೆ ಇದ್ದ - ಅದರಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಟೀಮಣಿ ಮೇಡಂ 
ಜಾರ್ಜ್‌೧೨ ಜೊತೆಗೆ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಸಂಬಂಧ- ಇವೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ 
ಅವನ ಹುಚ್ಚು ಏರಿತ್ತು. ದೊಲೊಖೋವ್ ಅಥವಾ ಮಾಸ್ಕೋದ ಉಳಿದ ಉಡಾಳರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಡಿತದ ಪಾರ್ಟಿ ಎಂದೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿರಲಿಲ್ಲ ಅನತೋಲ್. 
ಎಷ್ಟೋ ದಿನ ಪ್ರತಿ ರಾತ್ರಿ ಬಾಟಲಿಯ ಮೇಲೆ ಬಾಟಲಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಉಳಿದೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಮೀರಿಸುತಿದ್ದ, ಅತಿ ಘನವಂತರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಾಲ್ ಮತ್ತೆ ಪಾರ್ಟಿಗಳಿಗೆ 
ತಪ್ಪದೆ ಹೋಗುತಿದ್ದ . ಮಾಸ್ಕೋದ ಹಲವು ಮಹಿಳೆಯರೊಡನೆ ಅವನ ಪ್ರಣಯ 
ವ್ಯವಹಾರ ಇದೆ ಅನ್ನುವ ಮಾತೂ ಇತ್ತು. ಬಾಲ್‌ರೂಮುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಿಬ್ಬರು 
ಹುಡುಗಿಯರ ಜೊತೆ ಚೆಲ್ಲಾಟವಾಡಿದ್ದೂ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಅವನೆಂದೂ 
ಮದುವೆಯಾಗದ ಹುಡುಗಿಯರ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆ ಅಥವಾ ನೋಡಲು ಚೆನ್ನಾಗಿರದಿದ್ದ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಕನೈಯರ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಇತ್ತು. ಎರಡು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವನ ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ಈ ಸುದ್ದಿ ಅವನ ತೀರ ಹತ್ತಿರದವರಿಗೆ 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ರೆಜಿಮೆಂಟು ಪೋಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿನ 
ಶ್ರೀಮಂತನಲ್ಲದ ರೈತನೊಬ್ಬ ಬಲವಂತವಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ 


೧೨ ಫ್ರೆಂಚ್ ಅಭಿನೇತ್ರಿ, ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಮಾರ್ಗರೆಟ್ ಜೋಸೆಫೀನ್ ವೀಮರ್ ( ೧೭೮೭ 

೧೮೬೭), ತನ್ನ ಚೆಲುವು, ಮತ್ತು ಅಭಿನಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಳು. 


೮೫೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮದುವೆಮಾಡಿಸಿದ್ದ. 

ಅನತೋಲ್ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ . ಮಾವನಿಗೆ 
ಪ್ರತಿತಿಂಗಳೂ ಹಣ ಕಳಿಸುತ್ತಾ ತಾನು ಅವಿವಾಹಿತ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಕ್ಕು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 
ಈ ತಾನಿದ್ದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ , ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ, ಬೇರೆಯವರ ಬಗ್ಗೆ ಅನತೋಲ್ 
ಖುಷಿಯಾಗೇ ಇದ್ದ . ಅವನ ಮೈಯ ಒಂದೊಂದು ಅಣುವೂ ಅವನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಏನನ್ನು ಹೇಳುತಿತ್ತೋ ಅದನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ನಂಬಿತ್ತು : ಈಗ ಬದುಕುತಿರುವದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆ ಥರ ಬದುಕುವ ದಾರಿ ಯಾವೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಎಂದೂ 
ಯಾವ ತಪೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಅಂತ ನಂಬಿತ್ತು. ತಾನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಿಂದ ಬೇರೆಯವರ 
ಮೇಲೆ ಏನು ಪರಿಣಾಮವಾದೀತೆಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥವೇ 
ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯದಾತೀತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ನುವ 
ಯೋಚನೆಯೂ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾತುಕೋಳಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದಕ್ಕೆಂದೇ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ತಾನು ಕೂಡ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಮೂವತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಬಲ್ಲು 
ಖರ್ಚುಮಾಡುತ್ತಾ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವುದು ಕೂಡ ಅಷ್ಟೇ ಸಹಜ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಅವನ ಈ ವಿಶ್ವಾಸ ಎಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ ಅವನ ಮುಖ 
ನೋಡಿದವರು ಕೂಡಾ ಅದನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವನು ಗಣ್ಯ ಅನ್ನುವುದನ್ನು 
ಒಪ್ಪದೆ ಇರುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ ಸಾಲ ಕೇಳಿದರೆ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಲಾಗಲೀ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅನತೋಲ್ ಅವರಿವರೆನ್ನದೆ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸಾಲ ಎತ್ತಿದ್ದ. ವಾಪಸ್ಸು ಕೊಡುವ 
ಯೋಚನೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಅನತೋಲ್ ಜೂಜುಕೋರನಲ್ಲ. ಆಟದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಲೇಬೇಕೆಂಬ ಹಟವೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಜಂಬಗಾರನಲ್ಲ. ಯಾರು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಏನು ಅಂದುಕೊಂಡರೂ 
ಕೇರ್ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಇದೆ ಎಂದು ದೂಷಿಸುವ 
ಹಾಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಲ್ಲ ಹಲವು ಬಾರಿ ತನ್ನ ಉದ್ಯೋಗ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು 
ಅಪ್ಪನ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿದ್ದ. ಪದವಿ , ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನು ಲೇವಡಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅನತೋಲ್ 
ಕರುಣೆ ಇಲ್ಲದವನೂ ಅಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸಹಾಯ ಕೋರಿಕೊಂಡು ಯಾರು ಬಂದರೂ 
ಇಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಖುಷಿಯಾಗಿರಬೇಕು, ಹೆಂಗಸರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಬೇಕು ಅಷ್ಟೇ 
ಅವನ ಆಸೆ, ಅವನ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಅಭಿರುಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆ ಹೋಗುವಂಥದ್ದೇನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಬಯಕೆ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಬೇರೆಯವರ ಮೇಲೆ ಏನು 
ಪರಿಣಾಮವಾದೀತು ಅನ್ನುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯೇ ಇರದಿದ್ದರಿಂದ 
ತಾನು ನಿಂದನೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವಂಥದ್ದು ಏನೂ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದೇ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಕೆಟ್ಟವರನ್ನು , ರಾಸ್ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮನಸಾರೆ ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ತಾನು ಸಜ್ಜನ ಎಂಬ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೫೧ 
ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಸದಾ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಸುಖಾಪೇಕ್ಷೀ ಗಂಡಸರು, ಮೇರಿ 
ವಾಗ್ದಲೀನ್ ೧೩ ಳ ಗಂಡು ರೂಪಗಳು . ತಾವು ಮುಗ್ಗರೆಂದೇ ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ನಂಬಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಮಾಗ್ಗಲೀನ್‌ಳ ಹಾಗೆಯೇ ತಮಗೂ ಕ್ಷಮೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ 
ಎಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ನಂಬಿರುತ್ತಾರೆ. “ಅವಳಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಇತ್ತು, ಅವಳು 
ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಷಮಿಸಲಾಯಿತು; ನಾವೂ ಕೇವಲ ಖುಷಿಯನ್ನು ಬಯಸಿದೆವು, 
ನಮಗೂ ಕ್ಷಮೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ' ಅಂದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 

- ದೊಲೊಖೋವ್ ಒಂದು ವರ್ಷ ಗಡೀಪಾರಾಗಿದ್ದು ಪರ್ಶಿಯಾದಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಿದ್ದ. ಐಷಾರಮದ ಬದುಕು 
ನಡೆಸುತ್ತಾ ಜೂಜಾಡುತ್ತಾ ಲೋಲುಪನಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತಿದ್ದವನು ತನ್ನದೇ 
ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್‌ನಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯವಾಗಿದ್ದ ಅನತೋಲ್‌ನ ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಕುದುರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 

ದೊಲೊಸೊವ್ನ ಜಾಣತನ ಧಾರ್ಷಗಳನ್ನು ಅನತೋಲ್ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಬೇರೆಯ ಶ್ರೀಮಂತ ಯುವಕರನ್ನು ಜೂಜಿಗೆ 
ಸೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅನತೋಲ್‌ನ ಮನೆತನದ ಹೆಸರು, ಅಂತಸ್ತು , ಸಂಪರ್ಕಗಳ 
ಅಗತ್ಯವಿತ್ತುದೋಖೋವ್‌ಗೆ, ಅನತೋಲ್‌ಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅವನ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲೇ 
ತನ್ನ ಸುಖ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ . ಇಂಥ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆಳುವ ಕೆಲಸವೇ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತರುತಿತ್ತು. ಅದೊಂದು 
ಅಭ್ಯಾಸವೇ ಆಗಿ ಅಗತ್ಯವೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು ದೋಲೊಬೋವ್‌ಗೆ. 
- ಅನತೋಲ್‌ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ನತಾಶಾ ಗಾಢ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿದ್ದಳು. 
ಒಪೆರಾದ ನಂತರ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ ರಸಜ್ಞನ ಹಾಗೆ ಅವಳ 
ತೋಳು, ಭುಜ, ಪಾದ, ಕೂದಲಿನ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಳ ಜೊತೆ 
ಚೆಲ್ಲಾಟವಾಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಬಯಕೆಯನ್ನು ದೊಲೊಖೋವ್ಬಳಿ ತೋಡಿಕೊಂಡ. 
ತಾನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಗಳ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೇ ಎಂದೂ ಅರಿಯಲಾರದ ಅನತೋಲ್ 
ಇಂಥ ಪ್ರಣಯ ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ಏನಾದೀತೆಂದು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . .. 

- “ ಅವಳು ಫರ್ಸ್‌ಕ್ಲಾಸು ಗೆಳೆಯಾ, ಆದರೆ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗಲ್ಲ ' ಅಂದ 
ದೊಲೊಯೋವ್. 

“ ಅವಳನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಹೇಳುತೇನೆ' ಅಂದ ಅನತೋಲ್. 
- ' ಅವಳ ಮದುವೆ ಆಗುವ ತನಕ ಕಾಯುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೇನೋ .' 
೧೩ ಮಾಗ್ದಲೀನ್: ಸಂತಳೆಂದು ಮಾನ್ಯತೆ ಪಡೆದ ವೇಶ್ಯ. 


೮೫೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ? ಎಳೆಯ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಇಷ್ಟ ನನಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಮರುಳು ಮಾಡಬಹುದು' ಅಂದ ಅನತೋಲ್. 
- ' ಹಾಗೆ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿ ಮರುಳಾಗಿ ಆಗಲೇ ಒಂದು ಸಾರಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದಿದ್ದೀಯಾ, 
ಹುಷಾರು!' ದೊಲೊಖೋವ್ ಎಚ್ಚರಿಸಿದ. ಅನತೋಲ್‌ನ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸಂಗ 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. 

'ಒಂದು ಸಾರಿ ಹಾಗೆ ಆದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತದಾ!' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಮಾಷೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿ ನಕ್ಕ ಅನತೋಲ್. 


ಒಪೆರ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಮನೆಯವರು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಯಾರೂ ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ನತಾಶಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದ ಹಾಗೆ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನ ಜೊತೆಗೆ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ತುಂಬ ಹೊತ್ತು ಮಾತಾಡಿದಳು . ಮುದುಕ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದಾರೆ, ನನಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಗುಟ್ಟುಮಾಡುತಿದಾರೆ ಅನ್ನಿಸಿ 
ನತಾಶಾ ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಯಾವುದೇ ಕ್ಷಣ ಬಂದಾನೆಂದು 
ನಿರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತಿದ್ದಳು. ಬಂದನೋ ಏನೋ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಆಳನ್ನು 
ಎರಡು ಬಾರಿ ಮೋಸ್ಟಿಶೆನ್ನಾಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಳು. ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ . ತಾವೆಲ್ಲ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ 
ಬಂದ ಹೊಸದರಲ್ಲಿ ನರಳಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನರಳಿದಳು, ಅಸಹನೆ, ನರಳಾಟದ 
ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಮತ್ತು ಮುದುಕ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನ ವರ್ತನೆಯ ಕಹಿ ನೆನಪೂ ಸೇರಿ 
ಕಾರಣ ಹೊಳೆಯದಂಥ ಭಯ , ಕಳವಳಗಳು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡವು. ಅವನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ 
ಅಥವಾ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ತನಗೇನಾದರೂ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ - ಹೀಗೆ ಒಂದೇ 
ಸಮ ಅನ್ನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುವಾಯಿತು. ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೂತು ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗುತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡ ತಕ್ಷಣ ಆ ನೆನಪು ಮುದುಕ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ನೆನಪು, ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿಯ ನೆನಪು, ಥಿಯೇಟರ್‌ನ ನೆನಪು, ಅನತೋಲ್‌ನ ನೆನಪುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಬೆರೆತು ಹೋಗುತಿತ್ತು . ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೆನೋ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ವಿಶ್ವಾಸದ್ರೋಹ 
ಮಾಡಿದೆನೋ ? ಮತ್ತೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅರ್ಥವಾಗದ ಭಯಂಕರ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದ ಅನತೋಲ್‌ನ ಒಂದೊಂದೂ ಮಾತು ಒಂದೊಂದೂ 
ಭಂಗಿ, ಮುಖದ ಮುಖದ ಒಂದೊಂದೂ ಭಾವವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೆದಕಿ ನೋಡುತಿದ್ದಳು. 
ಮನೆಯವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನತಾಶಾ ಎಂದಿಗಿಂದ ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ ಇರುವ ಹಾಗೆ 
ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನೆಮ್ಮದಿ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಸಂತೋಷವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಭಾನುವಾರ ಬೆಳಗಾಯಿತು. ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ತನ್ನ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಚರ್ಚ್‌ನ 


೮೫೩ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಕರೆದಳು. ಅದು ಚರ್ಚ್ ಆಫ್ ಅಸಂಪ್ಪನ್. 

' ಹೊಸಾ ಫ್ಯಾಶನ್ ಚರ್ಚುಗಳು ನನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ದೇವರು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ದೇವರೇ . 
ನಮ್ಮ ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾದ್ರಿ ಇದಾನೆ. ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಡೀಕನ್ ಕೂಡ ಅಷ್ಟೇ . ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಗೋಷ್ಠಿನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪವಿತ್ರತೆ ಇದೆ ? ನನಗಂತೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಚಪಲಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೆ' 
ತಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ ಆಲೋಚನೆಯವಳು ಅನ್ನುವ ಹೆಮ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಹೇಳಿದಳು. 

ಭಾನುವಾರಗಳೆಂದರೆ ದ್ರಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ . ಹೇಗೆ 
ಸಂಭ್ರಮಪಡಬೇಕೆನ್ನುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಶನಿವಾರವೇ ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಗುಡಿಸಿ, 
ಒರೆಸಿ ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿರುತಿದ್ದರು. ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಅವಳಾಗಲೀ ಆಳುಗಳಾಗಲೀ 
ಯಾವ ಕೆಲಸ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತಿರಲಿಲ್ಲ . ಎಲ್ಲರೂ ರಜಾ ದಿನದ ಡ್ರೆಸ್ಸು ತೊಟ್ಟು 
ಚರ್ಚಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದರು. ಊಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಭಕ್ಷಗಳಿರುತಿದ್ದವು. 
ಸೇವಕರಿಗೆಲ್ಲ ವೋಡ್ಕಾ, ರೋಸ್ಟ್ ಗೂಸ್, ಮರಿ ಹಂದಿಗಳ ಮಾಂಸ ಸಿಗುತಿತ್ತು . 
ದ್ವಿತಿಯೇಟ್ನಾಳ ಅಗಲವಾದ ಮುಖದ ತುಂಬಾ ಗಂಭೀರವಾದ ಸಂತೋಷದ 
ಭಾವ ಎದ್ದು ಕಾಣುತಿತ್ತು. 

ಚರ್ಚಿನಿಂದ ಬಂದು, ಕುರ್ಚಿ ಮೇಜುಗಳ ಮೇಲಿನ ಕಸೂತಿ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಡೈನಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೇವಕನೊಬ್ಬ 
ಬಂದು ಸಾರೋಟು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಅಂದ. ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಬೇರೆಯವರ ಮನೆಗೆ 
ಭೇಟಿ ಕೊಡುವಾಗ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶಾಲು ಹೊದ್ದು, ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು 
ನತಾಶಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಗಂಭೀರ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಹೊರಟಳು. 
ಆಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಮೇಡಂ ಪಾಸ್ಕಲ್ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ದರ್ಜಿಯೊಬ್ಬ ಬಂದ. 
ಬೇಜಾರು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನೆಪ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ನತಾಶಾಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ಪಕ್ಕದ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಹೊಸ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು 
ತೊಟ್ಟು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರೆತಳು. ತೋಳುಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ದಾಟು 
ಹೊಲಿಗೆ ಹಾಕಿ ಕೂರಿಸಿದ್ದ ಹೊಸ ಬಾಡಿಸ್‌ ತೊಟ್ಟು ಬೆನ್ನಿನ ಭಾಗ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಕೂರುತ್ತದೋ ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ತಿರುಗಿ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಜೋರಾಗಿ ಯಾರ ಜೊತೆಗೋ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವುದು, ಹಾಗೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ ತಟ್ಟನೆ ನಾಚಿದಳು . 
ಬಂದಿದ್ದವಳು ಹೆಲನೆ. ನತಾಶಾ ಅಳತೆ ನೋಡಲು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಹೊಸ ಉಡುಪು 
ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಬಂದಳು 
ಎತ್ತರ ಕಾಲರಿನ ಪರ್ಪಲ್ ಬಣ್ಣದ ವೆಲ್ವೆಟ್ ಗೌನು ತೊಟ್ಟು ಸ್ನೇಹದ ಸವಿ ನಗೆ 
ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಲನೆ. 


೮೫೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
'ಎಷ್ಟು ಚೆಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೀಯಲ್ಲೇ ಹುಡುಗೀ !' ನಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನತಾಶಾಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು . 'ವಂಡರ್‌ಫುಲ್! ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ! ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡೂ 
ಎಲ್ಲಿಗೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ಹೇಗೆ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ!' ತನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಬಂದಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದಳು . ' ಇವತ್ತು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಡಮ್ 
ಜಾರ್ಜ್ ಕವಿತೆ ಓದಿ, ಹಾಡು ಹೇಳುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಇದೆ. ಕೆಲವು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು 
ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ. ನೀವೂ ಬರಲೇಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮಾತೇ ಆಡಿಸಲ್ಲ. 
ನೋಡಿ! ನನ್ನ ಗಂಡ ಊರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ತೈರ್‌ಗೆ ಹೋಗಿದಾರೆ . ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕರೆರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನೇ ಕಳಿಸುತಿದ್ದೆ . ನೀವು ಬರಲೇಬೇಕು! ರಾತ್ರಿ ಎಂಟರಿಂದ 
ಒಂಬತ್ತು' ಅಂದಳು. 

ಅವಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ದರ್ಜಿ ತೋರಿಸಿದ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಾನೂ ತಲೆದೂಗಿ 
ಕನ್ನಡಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆಕೂತು ವೆಲ್ವೆಟ್ ಗೌನಿನ ನಿರಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ಟೈಲಾಗಿ ನೇವರಿಸಿ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡಳು . ಆನಂದವಾಗಿ ಒಂದೇ ಸಮ 
ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಾ ನತಾಶಾಳ ಚೆಲುವನ್ನು ಹೊಗಳಿಯೇ ಹೊಗಳಿದಳು. ನತಾಶಾಳ 
ಹೊಸಉಡುಪು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು. ತಾನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮೆಟಾಲಿಕ್ ಗಾಜ್‌ನ ಹೊಸ 
ಗೌನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಇದನ್ನು ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ನಿಂದ ತರಿಸಿದ್ದು, ನೀನೂ ಇಂಥದೇ 
ಒಂದು ತರಿಸಿಕೋ ಅಂದಳು . 
- “ನೀನು ಏನು ತೊಟ್ಟರೂ ಚಂದಾ ರಾಣೀ !' ಅಂದಳು ಹೆಲನೆ. ನತಾಶಾ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳು ನಗು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಈ ಮೊದಲು ತುಂಬ 
ಗಣ್ಯಳು, ಮಾತನಾಡಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಲನೆಯ 
ಹೊಗಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಅರಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು ನತಾಶಾ , ಹೆಲನೆಯದು ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು. ನತಾಶಾಳ ಮುಖ ಅರಳಿ, ಇಷ್ಟು ಸುಂದರಳಾದ ಇಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವಳಾದ 
ಈ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಅಪಾರವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಹೆಲನೆ ತೋರಿದ 
ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿತ್ತು. ನತಾಶಾ ಖುಷಿಯಾಗಿರಲೆಂದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಬಯಸಿದ್ದಳು. ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ನತಾಶಾಳ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿಸೆಂದು ಅವಳ ಅಣ್ಣ 
ಅನತೋಲ್ ಅಂಗಲಾಚಿದ್ದ. ಅದೇ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರನ್ನು 
ಕರೆಯಲೆಂದು ಬಂದಿದ್ದಳು ಹೆಲನೆ. ತನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನೂ ನತಾಶಾಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೇರಿಸಿದರೆ ಬಹಳ ತಮಾಷೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ. .. 

ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ತನ್ನಿಂದ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ನತಾಶಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ಅವಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಹಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಹಳೆಯ 
ನೆನಪೂ ಅವಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನತಾಶಾಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲು ಕೈಯಲ್ಲಾದದ್ದೆಲ್ಲ ಮಾಡಬೇಕು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಳು. ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ನತಾಶಾಳನ್ನು ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 


೮೫೫ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಕರೆದು 'ನಮ್ಮಣ್ಣ ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನಮ್ಮ ಮನೇಲ್ಲೇ ಊಟಮಾಡಿದ. ನಮಗಂತೂ 
ನಕ್ಕು ನಕ್ಕು ಸಾಕಾಯಿತು. ಅವನಿಗಂತೂ ನಿನ್ನದೇ ಹುಚ್ಚು. ಒಂದು ತುತ್ತಾದರೂ 
ಉಂಡಿದ್ದರೆ ಕೇಳು! ಸುಮ್ಮನೆ ಉಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನದೇ ಜಪ ಮಾಡುತಿದ್ದ!' 
ಅಂದಳು . 

ನತಾಶಾ ನಾಚಿ ಪೂರಾ ಕೆಂಪಾದಳು. 

'ಹೇಗೆ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ, ನೋಡಿ,ನೋಡಿ! ಮುದ್ದೂ !' ಅಂದಳು ಹೆಲನೆ. 
“ನೀವು ಬರಲೇಬೇಕು. ಅಲ್ಲಮ್ಮಾ ಹುಡುಗಿ, ನೀನು ಯಾರನ್ನೋ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದೀಯ 
ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗದೆ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮನೇಲ್ಲೇ ಕೂತಿರಬೇಕೇನು? 
ನಿನ್ನ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥ ಆಗಿರಬಹುದು. ಜನದ ಜೊತೆ ಸೇರದೆ ನೀನು ಒಬ್ಬಳೇ ಇದ್ದು 
ಬೇಸರದಿಂದ ಸಾಯುವುದು ನಿನ್ನ ಗಂಡನಿಗೂ ಇಷ್ಟ ಇರಲ್ಲ ಅಲ್ಲವಾ!' ಅಂದಳು . 

“ಓಹೋ , ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥವಾಗಿರುವುದು ಈಕೆಗೆ ಗೊತ್ತು. ಇವಳು ಇವಳ 
ಗಂಡ ಪಿಯರೆ, ಒಳ್ಳೆಯವನು ಅವನು, ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ನಕ್ಕಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಂದಮೇಲೆ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು ನತಾಶಾ . 
- ಹೆಲನೆಯ ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದಲು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಂಡದ್ದೆಲ್ಲ ಈಗ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸಹಜ, ಸರಳವೆಂದು ಕಾಣತೊಡಗಿತ್ತು ನತಾಶಾಗೆ , ' ಇವಳು ಗಣ್ಯ 
ಮಹಿಳೆ, ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವಳು, ನನ್ನ ಕಂಡರೆ ಇಷ್ಟ. ನಾನೂ ಹೋಗಿ ಯಾಕೆ 
ಖುಷಿಪಡಬಾರದು?' ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಹೆಲನೆಯ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 
- ಊಟದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಖ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಮೌನವಾಗಿ ಬಂದಳು 
ತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ, ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸೋತಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ನಡೆದದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರದಷ್ಟು ಕೆರಳಿದ್ದಳು. ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ 
ಕೇಳಿದಾಗ ಎಲ್ಲ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ, ನಾಳೆ ಹೇಳುತೇನೆ ಅಂದಳು. ಹೆಲನೆ ಬಂದಿದ್ದು , 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ್ದು ಕೇಳಿ ನನಗಂತೂ ಅವಳ ಜೊತೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ನೀವೂ ಅಷ್ಟೇ , ಹೆಲನೆ ಜೊತೆ ವ್ಯವಹಾರ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ, ಹುಷಾರು. 
ಆದರೂ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದೀರಿ, ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ . ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಒಂದಷ್ಟು 
ಖುಷಿ ಆಗುತ್ತದೆ' ಅಂದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ. 

- 

೧೩ . 
ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗಿಯರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೆಲನೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಜನ ಸೇರಿದ್ದರು. ನತಾಶಾಗೆ ಅವರು 
ಯಾರೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವರು ಸ್ವಚ್ಛಂದ ವರ್ತನೆಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ 
ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸರೇ ಅನ್ನುವುದು ಕಂಡು ಕೌಂಟ್ ರೋಸೋಮ್‌ಗೆ 


೮೫೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬೇಸರವಾಯಿತು. ಮೇಡಮ್ ಜಾರ್ಜ್ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಸುತ್ತ 
ಯುವಕರು ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಫ್ರೆಂಚರೂ ಇದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೆಟಿವಿಯರ್ ಒಬ್ಬ. 
ಹೆಲನೆ ಮಾಸ್ಕೋಗೆಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಅವರ ಮನೆಯ ಖಾಯಂ ಸದಸ್ಯನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಅವನು. ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಕಾರ್ಡ್ ಆಡಬಾರದು, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು 
ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು , ಮೇಡಮ್ ಜಾರ್ಜ್ಳ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮುಗಿದ 
ತಕ್ಷಣ ಹೊರಟುಬಿಡಬೇಕು ಅಂದುಕೊಂಡ. 
- ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮನೆಯವರು ಬರುವುದನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಾ ಬಾಗಿಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಅನತೋಲ್, ವೃದ್ದ ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಆದ ತಕ್ಷಣ ನತಾಶಾಳ ಬೆನ್ನ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋದ. ಅವನನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ ನತಾಶಾಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಥಿಯೇಟರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಂಥದೇ ಭಾವನೆ - ಅವನ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ನೋಟದಿಂದ ಜಂಬ , 
ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ನೈತಿಕ ಬೇಲಿ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಭಯ - ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. 
- ಹೆಲನೆ ನತಾಶಾಗೆ ಪರವಶತೆಯ ಸ್ವಾಗತ ಕೋರಿದಳು . ಅವಳ ಚೆಲುವಿನ 
ಬಗ್ಗೆ, ಡ್ರೆಸ್ಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿದಳು. ನತಾಶಾ ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ವೇಷ ತೊಟ್ಟು ಬರಲು ಮೇಡಮ್ ಜಾರ್ಜ್ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. 
- ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೂತರು. ನತಾಶಾಗಾಗಿ ಕುರ್ಚಿಯೊಂದನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟು ತಾನೂ 
ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕೂರಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಅನತೋಲ್. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಗಳ ಮೇಲೆಯೇ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ನತಾಶಾಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತುಬಿಟ್ಟ . ಅನತೋಲ್ 
ಅವಳ ಹಿಂದೆ ಕೂತ. 
- ಮೇಡಮ್ ಜಾರ್ಜ್ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಶಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು . 
ಅವಳ ತೋಳುತೋರವಾಗಿದ್ದವು, ಕೆನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಗುಳಿ ಬೀಳುವ ಹಾಗೆ ತೋಳಿನ 
ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗುಳಿಗಳು ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ತನಗಾಗಿ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ನಾಟಕೀಯ ಭಂಗಿಯನ್ನು ತಳೆದು ನಿಂತಳು. ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ಪಿಸುಸುಡಿಗಳು 
ಕೇಳಿದವು. 

- ಮಂಕು ಕಣ್ಣಿಂದ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಠೋರವಾಗಿ ನೋಡಿಫ್ರೆಂಚ್ 
ಕವಿತೆಯೊಂದರ ಉಡಾವಣೆ ನೆರವೇರಿಸಿದಳು. ಮಗನ ಬಗ್ಗೆ ಇರಬಾರದಂಥ 
ಪ್ರೀತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಪದ್ಯ ಅದು. ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ 
ದನಿ ಎತ್ತರಿಸಿ, ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಪಿಸು ದನಿಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕಿಳಿಸಿ, ಆಗಾಗ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 
ತಲೆ ಎತ್ತಿ, ಆಗಾಗ ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ತಟ್ಟನೆ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಗೊರಗೊರ 
ಗಂಟಲಿನಿಂದ ಪದಗಳನ್ನು ಉಗುಳಿದಳು. 

“ ಅದ್ಭುತ! ದಿವ್ಯ ಅಮೋಘ!' ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 


೮೫೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

- ನತಾಶಾ ಆ ದಪ್ಪ ಮೈಯ ನಟಿಯನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಏನೂ 
ಕಾಣುತಿರಲಿಲ್ಲ , ಕೇಳುತಿರಲಿಲ್ಲ, ಸುತ್ತಲೂ ನಡೆಯುವುದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಪರಿಚಿತ ಹುಚ್ಚು ಲೋಕಕ್ಕೆ , ಸರಿ ತಪ್ಪುಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದ, ಮರುಳು ಮಹತ್ವಗಳ 
ಅಂತರವಿಲ್ಲದ, ತನ್ನ ಪರಿಚಿತವಾದ ಲೋಕದಿಂದ ಬಹುದೂರದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಕೊಚ್ಚಿಹೋದ ಹಾಗೆ ಅನಿಸುವ ಭಾವನೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಅನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅನತೋಲ್ ಹಿಂದೆಯೇ ಕೂತಿದ್ದ . ಆ ಸಾಮೀಪ್ಯದ ಅರಿವಿನಿಂದಲೇ ಆತಂಕ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳ ನಡುವೆ ತೊಳಲುತಿದ್ದಳು ನತಾಶಾ. 

- ಮೊದಲ ವಾಚನ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಮೇಡಮ್ ಜಾರ್ಜ್ಳ 
ಸುತ್ತ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಮಾತಾಡಿದರು. 

ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದಾಳೆ, ಅಲ್ಲವಾ!' ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಟಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು ನತಾಶಾ. 

'ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಅವಳೇನೂ ಅಲ್ಲ! ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡಾಗಿನಿಂದ 
ಮರುಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ' ನತಾಶಾಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಇದ್ದು ಅವಳೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಕೇಳಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡುವ ಅವಕಾಶ ದೊರೆತ ತಕ್ಷಣ ಅನತೋಲ್ ಹೇಳಿದ. 

' ಬಾ ನತಾಶಾ , ಬಾ , ಬಾ ! ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ!' ಮಗಳ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ 
ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಕರೆದ. 

- ಅಪ್ಪನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವಾಗ ಮತ್ತೇನೂ ಹೇಳದೆ ಉತ್ತರವಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯ ತುಂಬಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ವಾಚಿಸಿ ಮೇಡಮ್ ಜಾರ್ಜ್ ಹೊರಟಳು. 
ಹೆಲನೆ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಾಲ್‌ರೂಮಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಳು. . 

ಕೌಂಟ್ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗಲು ನೋಡಿದ. ಆದರೆ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಇರಲೇಬೇಕೆಂದು 
ಹೆಲನೆ ಬಲವಂತಮಾಡಿದಳು . ರೋಸ್ಟೋವ್, ನತಾಶಾ ಉಳಿದುಕೊಂಡರು. 
ಅನತೋಲ್ ನತಾಶಾಳನ್ನು ವಾಲ್ಟ್ ಡಾನ್ಸಿಗೆ ಕರೆದ. ಅವಳ ಸೊಂಟವನ್ನು ಒತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದು, ಅವಳ ಕೈ ಅದುಮಿ 'ನಿನಗೆ ಮರುಳಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ' 
ಅಂದ. ಎಕೊಸ್ಕಾಯ್ ಡಾನ್ಸನ್ನೂ ಅವನ ಜೊತೆಗೇ ಮಾಡಿದಳು. ಅವನು ಏನೂ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದ. ನತಾಶಾಗೆ ಅನುಮಾನ ಶುರುವಾಯಿತು. 
ವಾಲ್ಸ್ ಮಾಡುವಾಗ ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದು ಕನಸೋ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಡಾನಿನ 
ಒಂದು ಹಂತ ಮುಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಸುಕಿದ. ನತಾಶಾ 
ಅಂಜಿಕೊಂಡು ಅವನ ಮುಖ ನೋಡಿದಳು. ಅವನ ಬಯಕೆಯ ನೋಟದಲ್ಲಿ, 
ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ಭರವಸೆ ಎಂಥ ಸ್ನೇಹ ಇತ್ತೆಂದರೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಾತು 
ಹೇಳಲು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ, ಮತ್ತೆ ನೆಲ ನೋಡಿದಳು . 


೮೫೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- “ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾತಾಡಬೇಡಿ. ನನಗೆ ಮದುವೆ ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತಿದೇನೆ...' ಬಡಬಡಿಸಿದಳು. ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದಳು. ಅವಳ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ಅನತೋಲ್‌ಗೆ ಕಸಿವಿಸಿಯೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ ಮುಜುಗರವೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
“ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಡಿ ಅಂದರೆ! ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ 
ಏನು? ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿದೆ, ಹುಚ್ಚು! ನೀನು ಇಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಅದು ನನ್ನ ತಪ್ಪಾ ?...ಈಗ ನೀನು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಬೇಕು' 
ಅಂದ. 
- ಅತಿಯಾಗಿ ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡು, ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಣ್ಣರಳಸಿ 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತಿದ್ದರೂ ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಖುಷಿಪಡುತಿದ್ದಳು. ಅವತ್ತು 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಏನೇನು ನಡೆಯಿತೋ ಅದು ನೆನಪೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೆಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೋದರೂ ಯಾರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದರೂ ಅನತೋಲ್‌ನ ಕಣ್ಣು ತನ್ನ ಮೇಲೇ 
ಇರುವುದು ಅರಿವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೊರಡೋಣವೆಂದು ಕೌಂಟ್ ಹೇಳಿದರೆ 
ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇರೋಣವೆಂದು ನತಾಶಾ ಬೇಡಿದ್ದಳು. ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ತನ್ನ ಉಡುಪು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಡ್ರೆಸಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಹೆಲನೆ 
ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಮಾಷೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಸಿಟಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅನತೋಲ್ ಮತ್ತೆ ಕಂಡಿದ್ದ . ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೆಲನೆ ಅದು ಹೇಗೋ ಮಾಯವಾಗಿದ್ದಳು. ಅನತೋಲ್ ಅವಳ ಕೈ 
ಹಿಡಿದು ಮೃದುವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ 

'ನಾನು ನಿನ್ನ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರಲಾರೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕಾಣುವುದೇ 
ಇಲ್ಲವಾ? ನಿನ್ನ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ.. ಯಾವತ್ತಾದರೂ ...?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವಳ 
ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡ ನಿಂತು ಅವಳ ಮುಖದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಮುಖ ತಂದಿದ್ದ. 

ಅವನ ದೊಡ್ಡ ಹೊಳೆವ ಗಂಡುಕಣ್ಣು ಎಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿತ್ತೆಂದರೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಬೇರೇನೂ ಕಾಣುತಿರಲಿಲ್ಲ. 

'ನತಾಲೀ ? ನತಾಲೀ ?' ಅವನ ದನಿ ಪಿಸುಮಾತಾಗಿತ್ತು. ಕೈ ಹಿಸುಕುತಿದ್ದ . 
ನೋವಾಗುತಿತ್ತು. 'ನತಾಲೀ ?” 

'ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಏನೂ ಹೇಳಲಾರೆ' ಅಂದಳು. ಉತ್ತರ ಅವಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಬರೆದಿತ್ತು. 

ಸುಡುವ ತುಟಿ ಅವಳ ತುಟಿಯನ್ನೊತ್ತಿದ್ದವು. ತಟಕ್ಕನೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. 
ಬೂಟು ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಾ ರೇಶಿಮೆಯ ಸರಬರದದ ಜೊತೆಗೇ ಹೆಲನೆ ಮತ್ತೆ 
ಬಂದಿದ್ದಳು. ನತಾಶಾ ಅವಳ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ಮುಖವೆಲ್ಲ 
ಕೆಂಪಾಗಿ ಮೈ ನಡುಗುತ್ತಾ , ಭಯವನ್ನೂ ಉತ್ತರವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅನತೋಲ್‌ನತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದಳು. 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೫೯ 
- 'ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತು...ಫೀಸ್!” ಅನತೋಲ್ಕೂಗಿದ. ನತಾಶಾ ನಿಂತಳು. 
ಏನಾಯಿತು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಹೇಳುವಂಥ, ತಾನೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡಬಹುದಾದಂಥ 
ಒಂದು, ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಾ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ 
ನಿಂತಳು. 

“ ನತಾಲೀ , ಒಂದು ಮಾತು, ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತು!' ಮುಂದೆ ಏನು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಹೊಳೆಯದೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ , ಹೆಲನೆ 
ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಬರುವವರೆಗೂ . 

ಹೆಲನೆ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಳು. 
ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಉಳಿಯದೆ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ 
ವಾಪಸ್ಸಾದ. 

ಮನೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ನತಾಶಾಗೆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ನಿದ್ರೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು 
ಯಾರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತೇನೆ- ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನೊ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನನ್ನೊ ? 
ಉತ್ತರವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುತಿತ್ತು . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಖಂಡಿತ 
ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದಳು. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಪ್ರೀತಿಯ ಶಕ್ತಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನೆನಪಿತ್ತು. 
ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದಳು. ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿ ಇರದಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆಲ್ಲ 
ಯಾಕೆ ಅಗುತ್ತಿತ್ತು ?' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 'ಗುಡ್‌ಬೈ ಹೇಳುವಾಗ ಅವನು ನಕ್ಕ 
ಹಾಗೇ ನಾನೂ ನಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ, ಇಷ್ಟು ದೂರ ಮುಂದುವರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ 
ಕೊಟ್ಟೆ ಅಂದರೆ, ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ತಕ್ಷಣ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿರಬೇಕು ನಾನು. ಪ್ರೀತಿ, 
ಮರುಕ, ಒಳ್ಳೆಯತನ ಇರವವನು ಇರಬೇಕು ಅವನು. ಅವನ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡದೆ 
ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದರೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ ?' 
ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಉತ್ತರವಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಜವಾಬ್ದಾರಿ , ಸಮಸ್ಯೆಗಳೊಡನೆ ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಓಡಾಡುವ 
ಮಾತಾಡುವ ಸದ್ದು ಮನೆಯನ್ನು ತುಂಬಿತು. ಮತ್ತೆ ಬಂದರು ದರ್ಜಿಗಳು ಕೆಳಗಿಳಿದು 
ಬಂದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ, ಟೀ ಬಂತು. ನತಾಶಾ ನೆಮ್ಮದಿ ಇಲ್ಲದೆ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತಾ 
ಅಗಲವಾಗಿ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನತ್ತ ಬರುವ ನೋಟಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದವಳ 
ಹಾಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಕಾಣಲು 
ಹೆಣಗುತಿದ್ದಳು. 

ಉಪಾಹಾರ ಮುಗಿಸಿದಮೇಲೆ- ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಪಾಲಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ದಿನದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಮಯ ಅದು - ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತು ನತಾಶಾಳನೂ 
ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನೂ ಹತ್ತಿರ ಕರೆದಳು . 


೮೬೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಇಷ್ಟೇ . 
ನಿನ್ನೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್ಸ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ, ನಿಮಗೇ ಗೊತ್ತಲ್ಲ. 
ಮಾತಾಡಿದೆ. ತಲೆ ಕೆಟ್ಟು ಕೂಗಾಡಿದ. ನಾನು ಬಿಡುವವಳಲ್ಲ. ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು 
ಹೇಳಿದೆ!' ಅಂದಳು . 

“ಏನಂದ?' ಕೌಂಟ್ ಕೇಳಿದ . 

“ ಏನನ್ನುತಾನೆ ? ಹುಚ್ಚ... ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಮಾತಾಡಿ 
ಏನು ಉಪಯೋಗ? ಹೆಚ್ಚು ಮಾತು ಬೇಡ. ಪಾಪ, ಈಗಾಗಲೇ ಈ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಗೋಳು ಹೊಯ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ನನ್ನ ಕೇಳಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗಿಬಿಡಿ. ಏನಾಗುತ್ತದೋ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಕಾದು 
ನೋಡಿ' ಅಂದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ. 
- “ಓಹ್ , ನೋ !' ನತಾಶಾ ಚೀರಿದಳು. 

“ ಹೌದು, ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗಿಬಿಡಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಕಾದು ನೋಡಿ, ನಿನ್ನ 
ಮದುವೆಯಾಗುವವ ಈಗ ಬಂದರೆ ಜಗಳ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ಅವನು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದರೆ 
ಅಪ್ಪನನ್ನ ಎದುರಿಸಿ ವ್ಯವಹಾರ ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಸುಲಭ ಆಗತದೆ' ಅಂದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ . ... 

ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿವೇಕವನ್ನು ಕಂಡು ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಮುದುಕ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಥವಾ ಬಾಲ್‌ಹಿಲ್‌ಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕಾಣುವುದು; ಒಂದುವೇಳೆ ಅವನು ಒಪ್ಪದೆ ಇದ್ದರೆ ಆಗ 
ಓತ್ರದ್ರೋಯೆಯಲ್ಲೇ ಮದುವೆಯ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡುವುದು ಸರಿ ಅನ್ನಿಸಿತು. 

“ನೀವು ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ನಾನು ನತಾಶಾನ ಅವರ ಮನೆಗೆ 
ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೆ' ಅಂದ ಕೌಂಟ್ . 
- ' ಅದರಲ್ಲೇನಿದೆ ತಪ್ಪು ? ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಿರಿ, ಅವನನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಾತಾಡಿಸುವುದು ಮರ್ಯಾದೆ. ಅವನಿಗೆ ಬೇಡದೆ ಇದ್ದರೆ ಅವನ ಹಣೆಯ 
ಬರಹ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕೈ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದಳು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಮದುವೆಯ ಡ್ರೆಸ್ಸು ರೆಡಿಯಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೂ ರೆಡಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ಹೋಗುವುದು ನನಗೆ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದೇ ವಾಸಿ. ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಹೋಗಿ 
ಬನ್ನಿ ' ಅಂದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ, ಕೈಚೀಲದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ಅದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರ ಅದನ್ನು ನತಾಶಾಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 'ನಿನಗೆ 
ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಪಾಪದ ಹುಡುಗಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂಸೆಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಅಂದುಕೊಳುತೀಯೋ ಅನ್ನುವ ಆತಂಕ 


೮೬೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಅವಳಿಗೆ' ಅಂದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ. 

' ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆಗಲ್ಲ' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 
. 'ಸುಮ್ಮನೆ ಇಲ್ಲದ್ದೆಲ್ಲ ಹೇಳಬೇಡ' ಅಂದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ 

'ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಕಂಡರೆ ಆಗಲ್ಲ ' ಅನ್ನುವಾಗ ನತಾಶಾಳ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕೋಪವನ್ನೂ ದೃಢವಾದ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನೂ ಕಂಡ ದೃತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ 
ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. 

'ಹಾಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಬೇಡಾ ಹುಡುಗೀ ! ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜ! ಅವಳಿಗೆ ತಪ್ಪದೆ 
ಉತ್ತರ ಬರಿ!' ಅಂದಳು. 
- ನತಾಶಾ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಪಿನೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದುವುದಕ್ಕೆಂದು 
ಎದ್ದು ರೂಮಿಗೆ ನಡೆದಳು. 

- ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ತಪ್ಪು ತಿಳುವಳಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿರುವುದಕ್ಕೆ ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಬರೆದಿದ್ದಳು. ಅಪ್ಪ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ ತಾನು 
ಮಾತ್ರ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಅಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಕಾಣುತ್ತೇನೆ, 
ಅಣ್ಣನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಲೂ ಸಿದ್ಧ ಎಂದಿದ್ದಳು. 
- 'ನಮ್ಮಪ್ಪನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಅಪ್ಪನಿಗೆ 
ವಯಸ್ಸಾಗಿದೆ, ಅದಕ್ಕೇ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಆಡುತಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ನಿಜವಾಗಿ 
ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯವರು. ಉದಾರಿ. ಮಗನ ಸಂತೋಷ ಅವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ' ಎಂದು 
ಬರೆದಿದ್ದಳು. 'ದಯವಿಟ್ಟು ನೀನೇ ಒಂದು ದಿನ ಗೊತ್ತು ಮಾಡು ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಮತ್ತೆ ಭೇಟಿಯಾಗೋಣ' ಎಂದು ಕೋರಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಬರೆಯಲು ಕೂತಳು ನತಾಶಾ . ' ಪ್ರಿಯ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ,' ಎಂದು ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ಆರಂಭಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ನಿನ್ನೆ 
ಸಂಜೆ ಅದೆಲ್ಲ ನಡೆದಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಏನೆಂದು ಬರೆಯುವುದು ? ಹೌದು, ಹೌದು, 
ನಿನ್ನೆ ನಿಜವಾಗಲೂ ಅದೆಲ್ಲ ನಡೆಯಿತು. ಈಗ ಎಲ್ಲಾ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ' ಇನ್ನೂ 
ಬರೆಯದೆ ಇದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಅವನ ಸಂಬಂಧ 
ಮುರಿದುಕೊಳ್ಳಲಾ ? ನಿಜವಾಗಲೂ ? ಅಯ್ಯೋ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಮನಸಿಗೆ ಬಂದ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರದೆ ಎದ್ದು ಹೋಗಿಸೋನ್ನಾಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿ ಕಸೂತಿಯ ಡಿಸೈನು ಆರಿಸ ತೊಡಗಿದಳು. . 

ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ನತಾಶಾ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಓದಿದಳು . ' ಮುಗಿದೇ ಹೋಯಿತೇ ಎಲ್ಲಾನೂ ?” 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ನಿನ್ನೆ ಅದೆಲ್ಲ ಹಾಗೇ ನಡೆಯಿತಾ? ಮೊದಲು ಇದ್ದದ್ದೆಲ್ಲ 
ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಯಿತಾ ?' ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳ 


೮೬೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರೀತಿ ಎಷ್ಟು ದೃಢ ಅನ್ನುವುದು ತೀರ ಬಲವಾಗಿ ನೆನಪಾಗುತಿತ್ತು . ಹಾಗೆಯೇ 
ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದೇನೆ ಅಂತಲೂ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುವ ಹಲವು ಬಾರಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡಳು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನೆಯ ದಿನ ನಡೆದ 
ಅನತೋಲ್‌ನ ಭೇಟಿಯ ಒಂದೊಂದೂ ವಿವರ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆರಳಿದಳು. 

“ ಹಾಗೂ ಯಾಕಾಗಬಾರದು ?' ದಿಗ್ಧಮೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ' ಹಾಗಾದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಪೂರ್ಣ ಸಂತೋಷಸಿಕ್ಕಿತು. ಈಗಿರುವ ಹಾಗೆ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾನು ಸುಖವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 
“ಒಂದು ವಿಚಾರ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತು. ಏನೇನು ನಡೆಯಿತು ಅನ್ನುವುದನ್ನ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡೂ ಗೆ ಹೇಳುವುದು ಅಥವಾ ಹೇಳದೆ ಮುಚ್ಚಿಡುವುದು ಎರಡೂ ನನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಗದ ಕೆಲಸ . ಆದರೆ ಅವನ ಜೊತೆ ಏನೂ ಹಾಳಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರನ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಂತೋಷವನ್ನು , ಇಷ್ಟು ದಿನ ಯಾವ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ 
ಬದುಕುತಿದ್ದೆನೋ ಅದನ್ನ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ?' 

- “ಅಮ್ಮಾ...' ಗುಟ್ಟು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ಪಿಸುನುಡಿಯುತ್ತ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದ 
ಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳು 'ಆಳು ತಂದುಕೊಟ್ಟ, ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಕಾಗದವೊಂದನ್ನು ನತಾಶಾಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 'ದಮ್ಮಯ್ಯ ಅಮ್ಮಾ, ದಯವಿಟ್ಟು ಯಾರಿಗೂ ...' 
ಸೇವಕಿ ಅನ್ನುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅವಳ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ನತಾಶಾ 
ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ಕಾಗದ ಓದಿದಳು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತೂ 
ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೂ ಅದು ಅವನು ಬರೆದ ಪತ್ರ, ನನ್ನ ಪ್ರೇಮಿ ಬರೆದ ಪತ್ರ 
ಅನ್ನುವುದು ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 'ಹೌದು, ಅವನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಏನೆಲ್ಲಾ ಆಯಿತೋ ಅದೆಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ ಆಗುತಿತ್ತು ? ಅವನು ಬರೆದ ಪ್ರೀತಿಯ ಪತ್ರ 
ಅದು ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಕೈ ಸೇರುತ್ತಿತ್ತು ?' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 

ಅನತೋಲ್‌ಗೆಂದುದೋಖೋವ್ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಉದ್ವೇಗಪೂರ್ಣ 
ಪ್ರಣಯಪತ್ರ ಓದುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕೈ ನಡುಗುತಿತ್ತು. ತನಗೆ ಏನೇನು 
ಅನಿಸುತಿದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಳೊ ಅದೆಲ್ಲದರ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಆ ಓದಿದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಕೊಂಡಳು. 

' ನಿನ್ನೆ ಸಾಯಂಕಾಲವೆ ನನ್ನ ಹಣೆಯ ಬರಹ ನಿರ್ಧಾರವಾಯಿತು. ನೀನು 
ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ ಸತ್ತೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯ ದಾರಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು ಪತ್ರ ಅವಳ ಮನೆಯವರು ಎಂದೂ ಅವಳನ್ನು 
ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಗುಟ್ಟಾದ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಕಂಡಾಗ ಹೇಳಬಹುದು, ಅವಳು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜವಾದರೆ 


೮೬೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು, ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಬರಲಾರದು, 
ಪ್ರೀತಿಯೇ ಗೆಲ್ಲುತ್ತದೆ, ಅವಳನ್ನ ಕದ್ದುಕೊಂಡಾದರೂ ಸರಿ ಭೂಮಿಯ ಅಂಚಿಗಾದರೂ 
ಹೋಗಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂದೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದ್ದ . 
- 'ಹೌದು, ಹೌದು! ನಾನು ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ!' ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ 
ಬಾರಿ ಓದುತ್ತಾ ಅದರ ಒಂದೊಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಗಹನವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 

ಅಂದು ಸಂಜೆ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಅಖರೋವ್ ಮನೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವವಳಿದ್ದಳು. ಹುಡುಗಿಯರೂ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರಲಿ ಎಂದಳು. ನತಾಶಾ 
ತಲೆಯ ನೋವಿನ ನೆಪವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದಳು . 

೧೫ 
ಅಂದು ಸಂಜೆ ತಡವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ವಾಪಸ್ಸಾದ ಸೋನ್ಯಾ ನತಾಶಾಳಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋದಾಗ ನತಾಶಾ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು . ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಅನತೋಲ್ ಬರೆದಿದ್ದ 
ಪತ್ರ ಹಾಗೆಯೇ ಇತ್ತು. ಸೋನ್ಯಾ ಅದನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಓದಿದಳು . 

ಹಾಗೆ ಓದುತ್ತಾ ಇನ್ನೂ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾಳ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ತಾನು ಓದುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸುಳಿವು ಏನಾದರೂ 
ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದೋ ಎಂದು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡಿದಳು. ಅಂಥ 
ಸುಳಿವು ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನತಾಶಾಳ ಮುಖ ಶಾಂತವಾಗಿ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ, 
ಸಂತೋಷವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಉಸಿರು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಂತಾಗಿ ಸೋನ್ಯಾ ಎದೆಯನ್ನು 
ಒತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ನಡುಗುತ್ತಾ ಮುಖ ಬಿಳುಪೇರಿ, ಭಯ ಆತಂಕಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗಿ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಸಿದು ಅತ್ತಳು. 

- “ಅದು ಹೇಗೆ ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ ? ವಿಷಯ ಇಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಹೋಯಿತು? ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ಬಗ್ಗೆ ಇವಳ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಯವಾಯಿತಾ ? 
ಅನತೋಲ್ ಇಷ್ಟು ಮುಂದುವರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟಳು? ಅವನು 
ಮೋಸಗಾರ, ದುಷ್ಟು ಇದು ಗೊತ್ತಾದರೆ ಇವಳಣ್ಣ ರೋಸ್ಟೋವ್, ಪಾಪ, 
ಏನೆಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ? ಮೊನ್ನೆ, ನಿನ್ನೆ , ಮತ್ತೆ ಇವತ್ತೆಲ್ಲಾ ಅಷ್ಟೊಂದು ಉತ್ಸಾಹ , 
ಗಟ್ಟಿ ನಿರ್ಧಾರ, ಅಸಹಜ ಭಾವ ಇವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಇದಕ್ಕೆ 
ಇರಬೇಕು' ಅಂದುಕೊಂಡಳು ಸೋನ್ಯಾ ' ಇವಳಂತೂ ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ! ಬಹುಶಃ ಈ ಕಾಗದ ಯಾರು ಬರೆದದ್ದು ಎಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ 
ತೆಗೆದು ನೋಡಿರಬಹುದು. ಅವಳಿಗೂ ಕಾಗದ ಓದಿ ಬೇಜಾರು , ಅಸಹ, 
ಆಗಿರಬಹುದು. ನತಾಶಾ ಇಂಥ ಕೆಲಸಮಾಡಲಾರಳು ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 


೮೬೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಸೋನ್ಯಾ ಕಣ್ಣೀರು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ನತಾಶಾಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಅವಳ ಮುಖ ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. ತೀರ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ' ನತಾಶಾ!' 
ಅಂದಳು . 

ನತಾಶಾ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಕಂಡಳು. 
“ಓಹೋ , ಆಗಲೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿರಾ ?' 

ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರವಾದ ಕೂಡಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಮೃದುಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಸೋನ್ಯಾಳ ಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಸಿವಿಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ನತಾಶಾಳ ಮುಖದಲ್ಲೂ ಗೊಂದಲ , ಸಂಶಯಗಳು ಕಂಡವು. 

'ಕಾಗದ ಓದಿದೆಯಾ ಸೋನ್ಯಾ?' 
'ಹೌದು' ಮೆಲುವಾಗಿ ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 
ನತಾಶಾ ಗೆಲುವಿನ ನಗೆ ಬೀರಿದಳು. 
- ' ಇಲ್ಲ, ಸೋನ್ಯಾ, ಇನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಡಲಾರೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಬೆಸ್ಟ್ ಫ್ರೆಂಡ್. ನಾವು 
ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಲ್ಲಾ...ಸೋನ್ಯಾ ಡಾರ್ಲಿಂಗ್, ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ...' 

ಸೋನ್ಯಾ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ, ತನ್ನ ಕಿವಿಗಳನ್ನೇ ನಂಬಲಾರದವಳ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ 
ನತಾಶಾಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. 

' ಮತ್ತೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ?' ಸೋನ್ಯಾ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಓ , ಸೋನ್ಯಾ, ನಾನೆಷ್ಟು ಖುಷಿಯಾಗಿದೇನೆ ಗೊತ್ತಾ! ಪ್ರೀತಿ ಏನೆಂದು 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ...' 

“ಹಾಗಾದರೆ, ನತಾಶಾ ಎಲ್ಲ ಮುಗಿಯಿತಾ?' 
ಅವಳ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನತಾಶಾ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿದಳು. 
' ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನಸಂಬಂಧ ಬೇಡವೆನ್ನುತಿದ್ದೀಯಾ?' ಕೇಳಿದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

“ ನಿನಗೇನೂ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ ಸೋನ್ಯಾ! ಇಲ್ಲದೆಲ್ಲ ಹೇಳಬೇಡಾ! ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಕೇಳಿಸಿಕೋ !? ಕೆರಳಿ ನುಡಿದಳು ನತಾಶಾ. 

“ನಂಬಲಾರೆ. ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿದವನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಬಿಡುವುದೆಂದರೆ ? ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ...ನೀನು ಅವನನ್ನು ಮೂರು ಸಾರಿ 
ನೋಡಿದ್ದೀಯ ಅಷ್ಟೆ ನತಾಶಾ ನಿನ್ನ ಮಾತು ನಂಬಲ್ಲ, ಜೋಕು ಮಾಡುತಿದ್ದೀಯ! 
ಮೂರು ದಿನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? ' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

- 'ಮೂರು ದಿನ ? ನಾನು ಅವನನ್ನು ನೂರು ವರ್ಷದಿಂದ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತಿದ್ದೇನೆ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನೀನು ಯಾರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಮಾಡಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೇ ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ. 
ಸೋನ್ಯಾ, ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾಳು , ಕೇಳು. ಇಲ್ಲಿ ಬಾ , ಕೂತುಕೋ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ನತಾಶಾ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಿಟ್ಟಳು. 'ಹೀಗೆಲ್ಲ ಆಗುತ್ತದೆ ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ದೆ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 


೮೬೫ 


ಅಷ್ಟೆ. ನೀನೂ ಕೇಳಿರಬಹುದು . ಈಗ, ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ಪ್ರೀತಿ ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದೆ. ಮೊದಲಿದ್ದ ಹಾಗ ಇಲ್ಲ ಈಗ. ಅವನನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಅವನೇ ನನ್ನ 
ಯಜಮಾನ, ನಾನು ಅವನ ಸೇವಕಿ ಅನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಮಾಡದೆ 
ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನಿಜ , ಅವನ ಸೇವಕಿ! ಅವನೇನು ಹೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನೇ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ ಇದು. ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ? ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲಿ , ಸೋನ್ಯಾ?' ನತಾಶಾ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವೂ ಇತ್ತು, ದಿಗಿಲೂ 


ಇತ್ತು. 


- 'ಏನು ಮಾಡುತಿದ್ದೀಯಾ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿದೆಯಾ ನಿನಗೆ ? ಇದನ್ನ ಹೀಗೇ 
ಬಿಡಬಾರದು, ಗುಟ್ಟು ಗುಟ್ಟು ಕಾಗದಗಳು...ಅವನು ಇಷ್ಟು ಮುಂದುವರೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಬಿಟ್ಟೆ ನತಾಶಾ ?' ತನಗಾದ ಅಸಹ್ಯವನ್ನೂ ಭಯವನ್ನೂ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು 
ಆಗಲಿಲ್ಲ ಸೋನ್ಯಾಗೆ. 

“ನಾನು ಸೇವಕಿ , ನನಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅನ್ನುವುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲವಾ ? 
ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ! ನಾನು ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತೇನೆ!' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

' ನಾನು ಬಿಡಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ!' ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ 
ಸೋನ್ಯಾ ಹೇಳಿದಳು. 

“ಅಯ್ಯೋ , ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡ...ನೀನೇನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ನನ್ನ ಫ್ರೆಂಡ್ 
ಅಲ್ಲ, ನನ್ನ ಶತ್ರು ನನ್ನನ್ನ ನರಳಿಸಬೇಕು ಅಂತಿದ್ದೀಯಾ? ನಮ್ಮನ್ನು ಬೇರೆ 
ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತಿದ್ದೀಯಾ?' 

ನತಾಶಾಳಲ್ಲಿದ್ದ ಭಯವನ್ನು ಕಂಡು ಸೋನ್ಯಾಗೆ ಗೆಳತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮರುಕ 
ಹುಟ್ಟಿತು , ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. 
- `ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯೆ ಏನು ನಡೆಯಿತು, ಹೇಳು. ಅವನೇನು ಹೇಳಿದ? 
ಅವನು ಯಾಕೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ?' ಸೋನ್ಯಾ ಕೇಳಿದಳು. 

ನತಾಶಾ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 

' ದಮ್ಮಯ್ಯಾ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ ಸೋನ್ಯಾ, ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಡ, ಫೀಸ್! 
ಇಂಥ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ತಲೆಹಾಕಬಾರದು! ನೀನು ನನ್ನ ಫ್ರೆಂಡ್ ಅಂತ 
ಹೇಳಿದೇನೆ...' ಅಂದಳು. .. 
- ' ಈ ಗುಟ್ಟೆಲ್ಲ ಯಾಕೆ ? ಅವನು ಯಾಕೆ ಮನೆಗೆ ಬರಬಾರದು ? ನಿನ್ನ 
ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ ಅಂತ ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೂ ಯಾಕೆ ಹೇಳಬಾರದು ? ನಿನಗೇ 
ಗೊತ್ತಲ್ಲ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನಿನಗೆ ಪೂರಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು 
ನಂಬಲ್ಲ ನತಾಶಾ! ಅವನು ಹೀಗೆ ಗುಟ್ಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಏನಿರಬಹುದು, 
ಯೋಚನೆಮಾಡಿದೀಯಾ?' ಕೇಳಿದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 


೮೬೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಚಕಿತಳಾದ ಹಾಗೆ ನತಾಶಾ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಳು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದೇ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಹೊಳೆದಿತ್ತು. ಏನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
- 'ಏನು ಕಾರಣ ? ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಏನಾದರೂ ಕಾರಣ ಇರಲೇಬೇಕು!' ಅಂದಳು. 

ನಂಬಲಾರದವಳಂತೆ ನತಾಶಾಳನ್ನು ನೋಡಿದಳು ಸೋನ್ಯಾ. ' ಹಾಗೆ 
ಕಾರಣವಿದ್ದರೆ...' ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೋನ್ಯಾಳ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಊಹಿಸಿದ ನತಾಶಾ 
ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ತಡೆದಳು. 

- “ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನಪಡಬೇಡ, ಸೋನ್ಯಾ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೂ 
ಅನುಮಾನಪಡಬಾರದು , ಗೊತ್ತಾಯಿತಾ ? ' ಅಂದಳು. 

' ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನಾ ?” 

'ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನಾ!' ಗೆಳತಿಯ ಮಂದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ 
ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು . “ನೀನೇ ಅವನ 
ಕಾಗದ ಓದಿದೀಯ, ಅವನನ್ನು ಕಂಡಿದೀಯ, ಆದರೂ ಕೇಳುತೀಯಲ್ಲಾ!' ಅಂದಳು. 

“ ಅವನು ಮರ್ಯಾದಸ್ಥ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ?” 
- “ಅವನು! ಮರ್ಯಾದಸ್ಥ ಅಲ್ಲವಾ ? ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೇ !' ಉದ್ಧರಿಸಿದಳು 
ನತಾಶಾ. 

' ಅವನು ಮರ್ಯಾದಸ್ಥನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಮದುವೆಯಾಗುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಕು, ಅಥವಾ ನಿನ್ನಿಂದ ದೂರವಿರಬೇಕು. ಹಾಗಂತ 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ನಿನ್ನ ಕೈಲಾಗದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಅವನಿಗೆ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ! ಅಪ್ಪನಿಗೆ 
ಹೇಳುತೇನೆ'ಸೋನ್ಯಾ ನಿರ್ಧಾರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

“ಅವನಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಬದುಕಲಾರೆ!' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

' ಏನು ಮಾತು ಅಂತ ಆಡುತಿದ್ದೀ ನತಾಶಾ! ಅಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆಮಾಡು, 
ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡು' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 
- ' ನನಗೆ ಯಾರೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವನೊಬ್ಬನಿದ್ದರೆ 
ಸಾಕು. ಅವನು ಮರ್ಯಾದಸ್ಥ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಅನುಮಾನ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂತು ? 
ನಾನು ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದೇನೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಾ? ಹೊರಟು ಹೋಗು! 
ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಜಗಳ ಆಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಹೋಗು ಅಂದೆನಲ್ಲಾ, ಹೋಗು. 
ನಾನು ಎಷ್ಟು ನರಳುತಾ ಇದೇನೆ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲವಾ?' ನತಾಶಾ ಚೀರಿದಳು. ಅವಳ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹತಾಶೆ ಇತ್ತು, ಅದುಮಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಕೋಪವಿತ್ತು. ಸೋನ್ಯಾ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಅಳುತ್ತಾ ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಓಡಿಹೋದಳು. 
- ನತಾಶಾ ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ಕೂತಳು. ಬೆಳಗಿನಿಂದ 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಬರೆಯಲಾಗದೆ ಇದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ಸರಸರನೆ, ಒಂದಿಷ್ಟೂ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೬೭ 
ಯೋಚನೆಮಾಡದೆ ಬರೆದಳು. ಒಂದೆರಡೇ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ 
ಇದ್ದ ತಪ್ಪು ತಿಳುವಳಿಕೆ ಈಗ ಮಾಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಾಗ ಉದಾರವಾಗಿ ತನಗಿತ್ತಿದ್ದ ಸಂಪೂರ್ಣಸ್ವಾತಂತ್ರವನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಬರೆದಳು. ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮರೆತು ತನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ತಾನು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ ಅಣ್ಣನ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು . ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಳ, 
ಸುಲಭ ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು ನತಾಶಾಳಿಗೆ. 

ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಶುಕ್ರವಾರ ಹೊರಡುವುದಿತ್ತು . 
ಬುಧವಾರದಂದು ಕೌಂಟ್ರೋವ್ ತನ್ನ ಎಸ್ಟೇಟನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲಿದ್ದ 
ಗಿರಾಕಿಯೊಡನೆ ಹೋಗಿದ್ದ. ಅಂದು ಹೆಲನೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿದ್ದ ಔತಣಕ್ಕೆ 
ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು ನತಾಶಾರಿಗೆ ಕರೆ ಬಂದಿತ್ತು. ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು . ಔತಣ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಮತ್ತೆ ಅನತೋಲ್‌ನ 
ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದಳು. ನತಾಶಾ ಅವನೊಡನೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದನ್ನು ಸೋನ್ಯಾ 
ಗಮನಿಸಿದಳು. ಔತಣದುದ್ದಕ್ಕೂ ನತಾಶಾ ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದಮೇಲೆ ಸೋನ್ಯಾ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ನತಾಶಾ ವಿವರಣೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಆ 'ನೋಡಿದೆಯಾ ಸೋನ್ಯಾ, ನೀನು ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಇವತ್ತು ಅವನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣ ಕೊಟ್ಟ' ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಮಕ್ಕಳು 
ಮಾತನಾಡುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನತಾಶಾ ಹೇಳಿದಳು. 

'ಏನಾಯಿತು? ಅವನೇನು ಹೇಳಿದ? ಸದ್ಯ, ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆಕೋಪ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಎಲ್ಲ ಹೇಳು, ಅವನೇನು ಅಂದ? ' 

ನತಾಶಾ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು. 

“ಸೋನ್ಯಾ, ಅವನು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವಷ್ಟು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆಲ್ಲ 
ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! ಅವನು ಹೇಳಿದ...ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗೆ ನಾನು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನಾ 
ಅಂತ ಕೇಳಿದ. ಅವನನ್ನು ಬೇಡವೆನ್ನುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನನಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ ' 

ಸೋನ್ಯಾ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಳು. ನೀನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನ ನಿರಾಕರಿಸಿಲ್ಲ ತಾನೇ ?' 
ಅಂದಳು. 

'ಕೈ ಬಿಟ್ಟ ಹಾಗೆಯೇ ಅಂದುಕೋ , ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ವಿಚಾರ ಮುಗಿದು 
ಹೋದ ಕಥೆ. ಅದೇಕೆ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೀ ?” ಅಂದಳು 
ನತಾಶಾ. 


೮೬೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ ನಾನೇನು ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ ಅಂದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ನೀನು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ, 
ಅಷ್ಟೆ...' 

“ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳು , ಎಲ್ಲವೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ಎಂಥವನೆಂದು ನಿನಗೇ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ! ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ ಅವನ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ ಕೆಟ್ಟಾದಾಗಿ 
ಯೋಚನೆಮಾಡಬೇಡ. ನನಗಂತೂ ಎಲ್ಲರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ, ಮರುಕವಿದೆ, 
ಏನುಮಾಡಲಿ ?' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ . 

- ನತಾಶಾಳ ಮೃದುಧ್ವನಿಗೆ ಮರುಳಾಗಲಿಲ್ಲ ಸೋನ್ಯಾ. ನಾತಾಶಾ 
ಭಾವುಕಳಾಳಾದಷ್ಟೂ ಮನಸೋಲಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಿದಷ್ಟೂ ಸೋನ್ಯಾಳ 
ಮುಖ ಗಂಭೀರವೂ ಕಠಿಣವೂ ಆಗುತ್ತ ಹೋಯಿತು. 

ನತಾಶಾ, ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಡ ಅಂತ ನೀನು ಅಂದಿದ್ದೆ , ನಾನೂ 
ಮಾತಾಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೀನೇ ಶುರು ಮಾಡಿದ್ದೀಯ. ನನಗಂತೂ ಅವನ ಮೇಲೆ 
ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ಈ ಗುಟ್ಟೆಲ್ಲ ಯಾಕೆ ?' ಸೋನ್ಯಾ ಕೇಳಿದಳು. 

' ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಮಾತು' ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 
' ನನಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತಿದೆ!”. 
'ಭಯ ? ಯಾಕೆ? ' 

“ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆಯಾದೀತು ಅನ್ನುವ ಭಯ ನಿರ್ಧಾರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಸೋನ್ನಾ ತಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಭಯಪಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. 
ನತಾಶಾಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕೋಪಕಾಣಿಸಿತು. 

“ ಏನಾದರೆ ನಿನಗೇನು? ಹಾಳಾದರೆ ನಾನು ಹಾಳಾಗುತ್ತೀನಿ, ನಿನಗೇನೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ನಾನು ತಾನೇ ಕಷ್ಟಪಡುವವಳು ? ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಡು ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಂಡರೆ ಆಗಲ್ಲ ನನಗೆ!” ಅಂದಳು ನತಾಶಾ. 

“ನತಾಶಾ!' ಆಶ್ಚರ್ಯ, ದುಃಖದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಸೋನ್ಯಾ ಉದ್ಧರಿಸಿದಳು. 
- ನೀನು ನನ್ನ ಶತ್ತು, ಶತ್ರು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ರೂಮಿನಿಂದ ಓಡಿ ಹೋದಳು. 
ನತಾಶಾ ಸೋನ್ಯಾಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ತಿರುಗಾಡುತಿದ್ದಳು. 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕಾತರ, ಆಶ್ಚರ್ಯ, ತಪ್ಪಿತಸ್ಥಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಮನೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಸುತ್ತಾಡಿದಳು. ಈಗ ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೆಲಸ ಹುಡಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಚಡಪಡಿಸುತಿದ್ದಳು. ಸೋನ್ಯಾಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟವಾದರೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಬಿಡದೆ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಳು. 

ಕೌಂಟ್ ಹೊರಡುವ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ನತಾಶಾ ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತೆಲ್ಲಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನ ಕಿಟಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಯಾರನ್ನೋ ಕಾಯುತ್ತ ಕೂತಿರುವುದನ್ನು , ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
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೮೬೯ 


ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಫೀಸರೊಬ್ಬನಿಗೆ ಏನೋ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಸೋನ್ಯಾ ಕಂಡಳು. 
ಅವನು ಅನತೋಲ್ ಇರಬಹುದು ಎಂದುಕೊಂಡಳು. 

ಸೋನ್ಯಾ ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹುಷಾರಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದಳು. ಊಟದ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಸಂಜೆ ಪೂರ್ತಿ ನತಾಶಾ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅಸಹಜವಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು . ಏನಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ಏನಾದರೂ ಹೇಳುತಿದ್ದಳು. ಮಾತನ್ನು 
ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸುತಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲ ಮಾತಿಗೂ ನಗುತಿದ್ದಳು. 

ಸಂಜೆಯ ಟೀ ಆದ ಮೇಲೆ ಕೆಲಸದಾಕೆಯು ನತಾಶಾಳ ಕೋಣೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ಕಾಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. ನತಾಶಾ ಒಳಗೆ ಹೋದ ತಕ್ಷಣವೇ ಸೇವಕಿಯೂ 
ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ನಿಂತು ಇನ್ನೊಂದು ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರ ಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. 

. ಅಂದು ಸಂಜೆ ನತಾಶಾ ಭಯಂಕರವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿದ್ದಾಳೆ 
ಅನ್ನುವುದು ಸೋನ್ಯಾಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದಳು. ನತಾಶಾ ಬಾಗಿಲು 
ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. 

“ಅವನ ಜೊತೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವ ಉಪಾಯಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ನತಾಶಾ ಏನು 
ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಬಲ್ಲಳು. ಇವತ್ತೆಲ್ಲ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ದುಃಖ , ನಿರ್ಧಾರ 
ಕಾಣುತಿದ್ದವು. ಅಂಕಲ್‌ಗೆ ಗುಡ್ ಬೈ ಹೇಳುವಾಗ ಅಳುತಿದ್ದಳು . ಹೌದು, ಇವತ್ತು 
ಅವನೊಟ್ಟಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾಳೆ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು . ಅಂದೆಲ್ಲ ಅವಳ ವರ್ತನೆ 
ಹೇಗಿತ್ತೆಂದು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಇಂಥ ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿರುವುದೇ 
ನಿಜ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 
- “ಕೌಂಟ್ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ? ಅನತೋಲ್‌ಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದು 
ವಿವರಣೆ ಕೇಳಲೇ ? ಅವನು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಯಾವ ಭರವಸೆ ? ಏನಾದರೂ 
ಕಷ್ಟ ಬಂದಾಗ ಪಿಯರೆಯ ಸಹಾಯ ಕೇಳಿ ಎಂದು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೇಳಿದ್ದನಲ್ಲ, 
ಪಿಯರೆಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯಲೆ? ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು 
ಆಗಲೇ ತಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದು ಅವಳು. ನಿನ್ನೆ ತಾನೇ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಕಾಗದ 
ಕಳಿಸಿದಳಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡಲಿ ?' ಸೋನ್ಯಾ ಚಿಂತಿಸಿದಳು. ನತಾಶಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ನಂಬಿಕೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಗೆ ಈ ವಿಚಾರ ಹೇಳುವುದು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಕೆಲಸ ಅನ್ನಿಸಿತು. 

'ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ , ನನ್ನನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದ ಮನೆಗೆ, ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ನಿಕೋಲಸ್‌ಗೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಲು ಬಿಡಬಾರದು. ಹೌದು! ನಾನು ಮೂರು ದಿನ 
ನಿದ್ರೆ ಕೆಟ್ಟರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ನಾನು ಇಲ್ಲೇ ಈ ಹಜಾರದಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದು , 
ಬಲವಂತವಾಗಿಯಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತೇನೆ. ಮನೆಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು 


೮೭೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ' ಅಂದುಕೊಂಡಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

೧೬ 
ಅನತೋಲ್ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ದೊಲೋಬೋವ್ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ . 
ರೋಸ್ಟೋವ್ ಹುಡುಗಿಯ ಅಪಹರಣದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದ್ದ ದೊಲೊಖೋವ್, ಸೋನ್ಯಾ 
ನತಾಶಾಳಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಏನಾದರೂ 
ಸರಿ ಅವಳನ್ನು ಕಾಯಬೇಕು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಂದೇ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಅಪಹರಣ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಹೊರಬಂದು ಹಿತ್ತಿಲ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಅನತೋಲ್‌ಗೆ ಸಿಗುವುದಾಗಿ ನತಾಶಾ 
ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅನತೋಲ್ಅವಳಿಗಾಗಿ ಟ್ರೋಯ್ಡಾದಲ್ಲಿ ಕಾಯುತಿರಬೇಕು, 
ಅವಳನ್ನೂ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ನಲವತ್ತು ಮೈಲು ದೂರದ ಕಾಮೆನ್ಯಾ ಅನ್ನುವ 
ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಅಲ್ಲಿ ಹುದ್ದೆಯಿಂದ ವಜಾ ಆದ ಪಾದ್ರಿಯೊಬ್ಬ ಅನತೋಲ್ 
ನತಾಶಾರ ಮದುವೆಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು, ಕಾಮೆನ್ನಾದಲ್ಲಿ 
ಬದಲೀ ಕುದುರೆಗಳು ತಯಾರಾಗಿದ್ದು ಅವರನ್ನು ವಾರ್ಸಾ ರಸ್ತೆಗೆ ತಲುಪಿಸಬೇಕು, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೋಸ್ಟ್ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ದೇಶದ ಗಡಿ ದಾಟಿ ಹೋಗಬೇಕು 
ಅನ್ನುವ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಖರ್ಚಿಗೆ ಅನತೋಲ್ ತಂಗಿಯಿಂದ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ರೂಬೆಲ್ ಸಾಲ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ; ದೊಲೊಖೋವ್ ಇನ್ನು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಹೊಂದಿಸಿದ್ದ . ಪಾಸ್‌ಪೋರ್ಟು ಮತ್ತು ಪೋಸ್ಟ್ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು 

ಇರ 
ಬೇಕಾದ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ . 

ಕಪಟ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಇಬ್ಬರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳು - ಖೋಸ್ತಿಕೋವ್ ಅನ್ನುವ 
ನಿವೃತ್ತ ಕಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿ , ಜೂಜಾಟದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿದೋಖೋವ್‌ಗೆ 
ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದವನು ಮತ್ತು ಮಕಾರಿನ್ ಅನ್ನುವ ನಿವೃತ್ತ ಹುಸ್ಸಾರ್, ಕರುಣೆ 
ತುಂಬಿದ ದುರ್ಬಲ ಮನಸ್ಸಿನ, ಅನತೋಲ್ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದ ಆಸಾಮಿ 
ದೊಲೊಯೋವ್‌ನ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಟೀ ಕುಡಿಯುತ್ತಾ 
ಕೂತಿದ್ದರು. 

- ಪರ್ಶಿಯನ್ ರತ್ನಕಂಬಳಿ, ಕರಡಿಯ ಚರ್ಮ, ನೆಲದಿಂದ ಚಾವಣಿಯವರೆಗೆ 
ನೇತು ಹಾಕಿದ್ದ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಟಡಿ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣದ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟು, ಹೈ ಬೂಟುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಸನ್ನದ್ದನಾಗಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಲೆಕ್ಕದ ಪುಸ್ತಕ ಮತ್ತೊಂದಿಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಕೂತಿದ್ದ ದೋಲೊಯೋವ್. ಅನತೋಲ್ ತನ್ನ ಯೂನಿಫಾರಮ್ಮಿನ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನು 


೮೭೧ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಾಡುತಿದ್ದ . ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಕುಳಿತಿದ್ದ ರೂಮಿನಿಂದ ಸ್ವಡಿ ರೂಮಿಗೆ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಸೇವಕ ಮತ್ತಿಬ್ಬರು ಜವಾನರು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಕೊನೆಯ 
ಗಳಿಗೆಯ ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಕೋಣೆಗೆ ತಾರಾಡುತಿದ್ದ . 
ದೋಖೋವ್ ದುಡ್ಡು ಎಣಿಸಿ ಲೆಕ್ಕ ಬರೆಯುತಿದ್ದ . 

'ಬ್ಲೊಸ್ತಿಕೋವ್‌ಗೆ ಎರಡು ಸಾವಿರ ಕೊಡಬೇಕು.' 
“ ಸರಿ , ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು' ಅಂದ ಅನತೋಲ್. 

' ಮಕಾರಿನ್ ಅಂತೂ ಕಾಸೂ ಕೇಳದೆ ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಬೆಂಕಿಗೆ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೂ 
ನೀರಿಗೆ ಹಾರುವುದಕ್ಕೂ ಸಿದ್ದ . ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮುಗಿದ ಹಾಗೆ, ಇಗೋ 
ನೋಡು, ಸರಿಯಾಗಿದೆಯಾ? ” ಅನ್ನುತ್ತಾ ಲೆಕ್ಕದ ಹಾಳೆಯನ್ನು ಅನತೋಲ್‌ನತ್ತ 
ಚಾಚಿದ. 
- 'ಇರುತದೆ ಬಿಡು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಹಾಳೆಯನ್ನು ನೋಡದೆಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ ನಗುತ್ತಾ 
ಎತ್ತಲೋ ನೋಡುತ್ತಾ ವಾಪಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟ ಅನತೋಲ್. 

- ದೊಲೊಖೋವ್ ಬೀರುವಿನ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿದ, ಮಂಕಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 
“ಇನ್ನೂ ಸಮಯವಿದೆ ನೋಡು, ಈ ಉಪಾಯ ಕೈ ಬಿಟ್ಟರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೇನೋ !” 
ಅಂದ. 

'ಮೂರ್ಖ! ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳಬೇಡ!” ಅನತೋಲ್ ರೇಗಿದ. 

“ನಿಜವಾಗಲೂ ಹೇಳುತಿದ್ದೇನೆ! ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಹೇಳುತಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಜೋಕಲ್ಲ. 
ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಉಪಾಯ ತೀರ ಅಪಾಯದ್ದು' ಅಂದ ದೊಲೊಯೋವ್. 

“ ಏನು, ಮತ್ತೆ ಕಾಲೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನೋಡುತಿದ್ದೀಯಾ? ನಿನ್ನ ಮನೆ ಹಾಳಾಗಾ! 
ಹಾಂ ?' ಮುಖ ಕಿವುಚಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಪೆದ್ದು ಜೋಕುಗಳಿಗೆ ಸಮಯವಲ್ಲ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಹೊರಟ . 

ದೊಲೊಖೋವ್ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾ 
'ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾಳು, ನಾನು ಜೋಕು ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ , ನಿಜ ಹೇಳುತಿದ್ದೇನೆ, ಬಾ 
ಇಲ್ಲಿ ' ಅಂದ. 
* ಅನತೋಲ್ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೊಲೊಖೋವ್‌ನ 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. 

ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು, ಕೊನೆಯ ಸಾರಿ ಹೇಳುತಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಯಾಕೆ ಜೋಕು 
ಮಾಡಲಿ ? ನಿನಗೆ ಏನಾದರೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿದೆನೇ ಇದುವರೆಗೂ ? ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು ನಾನು ತಾನೇ ? ಪಾದ್ರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದ್ದು ಯಾರು ? ಪಾಸ್‌ಪೋರ್ಟಿಗೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಯಾರು ? ದುಡ್ಡು ಹೊಂಚಿದ್ದು? ನಾನೇ ಅಲ್ಲವೇ ?' 

' ಹೌದು, ನನಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಇಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡೆಯಾ?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ 


೮೭೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ದೊ ಖೋವ್‌ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 

ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆ, ಈಗ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು, ಇದು ಅಪಾಯದ ಕೆಲಸ, ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಪೆದ್ದು ಕೆಲಸ 
ಅನ್ನುವುದೂ ನಿನಗೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಅವಳನ್ನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋದೆ ಅಂತಲೇ 
ಇಟ್ಟುಕೋ . ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದಾ ? ನೀನು ಆಗಲೇ ಮದುವೆಯಾಗಿರುವ 
ವಿಷಯ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನನ್ನ ಕ್ರಿಮಿನಲ್ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಎಳೆದು...' 
ಈ 'ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್ , ನಾನ್ಸೆಸ್!' ಜೋರಾಗಿ ಚೀರಿದ ಅನತೋಲ್, ಪೆದ್ದರಾದವರು 
ತಮ್ಮದೇ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಂತೆ ತಲುಪಿದ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗೆ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿಯುತ್ತಾ ದೊಲೊಖೋವ್‌ಗೆ ನೂರಾರು ಬಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ 
ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ ಅನತೋಲ್. 

“ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾ ? ನಾನು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದು ಆಗಿದೆ. ಈ ಮದುವೆ 
ಕಾನೂನು ಪ್ರಕಾರ ಊರ್ಜಿತವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಬಾಧ್ಯಸ್ಥನೇ ಅಲ್ಲ. 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಊರ್ಜಿತವೇ ಆದರೆ ಚಿಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಪರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರು ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಅಲ್ಲವಾ ? ಮತ್ತೆ ಈ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತನಾಡಬೇಡ, ಅಷ್ಟೇ ' ಅಂದ. 

- “ನಿಜವಾಗಲೂ ಹೇಳುತಿದ್ದೇನೆ, ಈ ವಿಚಾರ ಕೈ ಬಿಡು. ಸುಮ್ಮನೆ ತೊಂದರೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀ !' 
- ' ನಿನ್ನ ಮನೆ ಹಾಳಾಗಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ ತಲೆಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರೂಮಿನಿಮದಾಚೆಗೆ ಹೋದ. ಮತ್ತೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು 
ದೋಲೊಖೋವ್‌ನ ಎದುರಿನ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತು, ' ಇದರ ಮನೆ ಹಾಳಾಗಾ , 
ಹೇಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುತಿದೆ ನೋಡು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಯ 
ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡ. 'ಎಂಥಾ ಕಣ್ಣು, ಎಂಥಾ ಕಾಲು, ಎಂಥಾ ನೋಟ, ದೇವತೆ, 
ದೇವತೆ!' ಅಂತ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡೆಯಾ ?' ಅಂದ. 

ದೊಲೊಖೋವ್ ತಣ್ಣಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣು ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಾ 
ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿದ. ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ತಮಾಷೆಮಾಡಿದ . “ಸರಿ, ದುಡ್ಡೆಲ್ಲ 
ಖರ್ಚಾದಮೇಲೆ ಏನು ಮಾಡುತೀಯ ?' ಕೇಳಿದ. 

'ಏನು ಮಾಡುವುದು ? ಹಾಂ ?” ಭವಿಷ್ಯದ ಯೋಚನೆಯಿಂದ ಅನತೋಲ್‌ಗೆ 
ಗೊಂದಲವಾಗಿತ್ತು. ಏನು ಮಾಡುವುದು ?...ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ಯಾಕೆ ಆ ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್ 
ಮಾತಾಡಬೇಕು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಗಡಿಯಾರ ನೋಡಿಕೊಂಡು 'ಹೊತ್ತಾಯಿತು!' ಅಂದ. 
ಹಿಂದಿನ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ'ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲವೇ ? ಹೊತ್ತಾಯಿತು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ 
ಸೇವಕರ ಮೇಲೆ ಜೋರು ಮಾಡಿದ. 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೭೩ 
ದೊಲೊಖೋವ್ ಹಣ ಎತ್ತಿಟ್ಟು, ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆದು, ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ 
ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ , ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಕಳಿಸಿದ. 
ಋಸ್ತಿಕೋವ್ ಮತ್ತು ಮಕಾರಿನ್ ಕೂತಿದ್ದ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದ. ಅನತೋಲ್ 
ಸ್ಪಡಿ ರೂಮಿನ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಒರಗಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ಸಣ್ಣಗೆ 
ನಗುತ್ತಾ ಏನೋ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದ. 
. ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಚೂರು ತಿನ್ನು ಬಾ !' ದೊಲೊಯೋವ್ ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಕೂಗಿದ. 
- ' ನನಗೇನೂ ಬೇಡ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ ಸುಮ್ಮನೆ ನಗುತ್ತಾ ಮಲಗಿಯೇ 
ಇದ್ದ . . 

' ಬಾ ! ಬಲಾಗಾ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ.” 

ಅನತೋಲ್ ಎದ್ದು ಊಟದ ಮನೆಗೆ ಹೋದ, ಬಲಾಗಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಟ್ರೋಯಾ ಚಾಲಕ, ಕಳೆದ ಆರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ದೊಲೊಯೋವ್ ಮತ್ತು 
ಅನತೋಲ್‌ರನ್ನು ಬಲ್ಲವನು; ಅವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದವನು. 
ಅನತೋಲ್‌ನ ರೆಜಿಮೆಂಟು ತೈರ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸಂಜೆ ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದು, ಮತ್ತೆ ಮರುದಿನ ರಾತ್ರಿ ಅವನನ್ನು 
ಮಾಸ್ಕೋದಿಂದ ವಾಪಸ್ಸು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದವನು; ಜನ 
ದೊಲೊಯೋವ್‌ನನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಾಗ ಅದೆಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಅವನನ್ನು 
ಪಾರು ಮಾಡಿದ್ದವನು; ಅನತೋಲ್, ದೊಲೊಯೋವ್, ಜಿವಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಕೋಳಿಮರಿಗಳಂಥ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ತನ್ನ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಬಾರಿ ಸುತ್ತಾಡಿಸಿದ್ದವನು; ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುವಾಗ ಅದೆಷ್ಟೋಬಾರಿ ಮಾಸ್ಕೋ ನಗರದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುವವರನ್ನೂ 
ಗಾಡಿಗಳನ್ನೂ ಉರುಳಿಸಿ, 'ನಮ್ಮ ದಣಿ'ಗಳ ದಯೆಯಿಂದ ಬಚಾವಾಗಿದ್ದವನು; 
ಅದೆಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಹಲವಾರು ಕುದುರೆಗಳ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಿದ್ದನು; ಅನೇಕ ಬಾರಿ 
ಅವರಿಂದ ವದೆ ತಿಂದಿದ್ದವನು; ಅದೆಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಒಡೆಯರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ಶಾಂಪೇನ್ ಕುಡಿದಿದ್ದವನು; ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿದ್ದರೆ ಬಲು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಸೈಬೀರಿಯಾಕ್ಕೆ ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಂಥ ದಣಿಗಳ ಬದುಕಿನ ಹಲವು 
ಹತ್ತು ವಿವರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನು; ಅನೇಕ ಬಾರಿ ದಣಿಗಳೊಡನೆ ಜಿಪ್ಪಿಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಡಿದು, ಹಾಡಿ , ಕುಣಿದಿದ್ದವನು; ಅದೆಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ದಣಿಗಳ ಸಾವಿರಾರು 
ರೂಬೆಲ್‌ಗಳನ್ನು ಕೈ ದಾಟಿಸಿದ್ದವನು; ದಣಿಗಳ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ವರ್ಷಕ್ಕೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಬಾರಿಯಾದರೂ ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದವನು ; 
ಅವರು ಅದುವರೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ದುಡ್ಡಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಹಲವು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 


೮೭೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದವನು. ಆದರೆ ಅವರೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟ, ಅವರಿಗಾಗಿ 
ಟ್ರೋಯ್ಡಾಗಳನ್ನು ಗಂಟೆಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಮೈಲು ವೇಗದಲ್ಲಿ ಓಡಿಸುವುದು, ಬೇರೆ 
ಗಾಡಿಯವರನ್ನು ಬೀಳಿಸುವುದು , ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವವರಿಗೆ ಡಿಕ್ಕಿ 
ಹೊಡೆಯುವುದು, ಮಾಸ್ಕೋ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚು ವೇಗದಲ್ಲಿ ಸಾಗುವುದು, ಇವೆಲ್ಲ 
ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟ. ಇನ್ನಷ್ಟು ವೇಗ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಕೂತು, 
ಕುಡಿದ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಬೇಗ ಇನ್ನೂ ಬೇಗ ಎಂದು ಅವರು ಅರಚಾಡುವುದನ್ನು 
ಕೇಳುವುದು ಅವನಿಗಿಷ್ಟ. ಅವನ ಗಾಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಹೆದರಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ಸರಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ, ಜೀವಂತ ಶವದಂತೆ ಕಾಣುವ ರೈತನ ಕತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಬಾರಿಸುವುದು ಅವನಿಗಿಷ್ಟ. ನಿಜವಾದ ದಣಿಗಳು, ನಿಜವಾದ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು' ಎಂದು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು. 
- ಅನತೋಲ್, ದೋಖೋವ್ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಬಲಾಗಾನನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಅವನೊಬ್ಬ ಚತುರ ಚಾಲಕ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದದ್ದೆಲ್ಲ 
ಅವನಿಗೂ ಇಷ್ಟ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತಿ ಇತ್ತು. ಮಿಕ್ಕವರೊಡನೆ ಬಲಾಗಾ 
ಚೌಕಾಶಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ; ಎರಡು ಗಂಟೆಗಳ ಸವಾರಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಬೆಲ್ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ; ತಾನೇ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯಲು ಹೋಗದೆ ಬೇರೆಯ ಹುಡುಗರನ್ನು 
ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ 'ದಣಿಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತಾನೇ ಗಾಡಿ ಓಡಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ , 
ಎಂದೂ ದುಡ್ಡು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ , ದಣಿಗಳ 
ಕೈಗೆ ದುಡ್ಡು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾದಾಗ, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೇ ಬಂದು, 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, ದುಡ್ಡು ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ . ದಣಿಗಳು 
ಅವನನ್ನು ಕೂರಿಸಿ , ಮಾತಾಡಿಸುತಿದ್ದರು. 
- 'ಕುದುರೆಗಳೇ ಇಲ್ಲಾಂದ್ರೆ , ಜಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗ್ಯಕು, ಸಾಯಾ ಮಾಡೀ ಇವಾನಿಚ್ 
ಸಾರೂ ' ಅಂತಲೋ ' ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ' ಎಂದೋ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅನತೋಲ್ 
ಮತ್ತುದೋಖೋವ್ ತಮ್ಮ ಬಳಿ ದುಡ್ಡಿದ್ದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಒಂದೋ ಎರಡೋ 
ಸಾವಿರ ರೂಬೆಲ್ ಕೊಡುತಿದ್ದರು. 
- ಬಲಾಗಾ ಕಪ್ಪು ಕೂದಲಿನ, ಗಿಡ್ಡ ದೇಹದ, ಮೊಂಡು ಮೂಗಿನ, ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು 
ವಯಸ್ಸಿನ ರೈತ ಯುವಕ , ಕೆಂಪು ಮುಖ , ದಪ್ಪನೆಯ ಕೆಂಪು ಕತ್ತು, ಹೊಳೆಯುವ 
ಕಣ್ಣು, ಸಣ್ಣ ಗಡ್ಡ ಇದ್ದವು. ಕುರಿ ತುಪ್ಪಟದ ಕೋಟಿನ ಮೇಲೆ ನಯವಾದ ಕಡು 
ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ರೇಶಿಮೆ ಅಂಚಿನ ಓವರ್ ಕೋಟು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ. 

ರೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ಶಿಲುಬೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದಿನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈ ಚಾಚಿ ನಿಂತಿದ್ದ ದೊಲೊಖೋವ್ನಬಳಿಗೆ ಹೋದ. 
'ಇವಾನಿಚ್ ಸಾರ್‌!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿ ವಂದಿಸಿದೆ. 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೭೫ 
“ ಹೇಗಿದ್ದೀಯಾ ಗೆಳೆಯ ? ಅಗೋ ಬಂದ ನೋಡು!'. 

“ನಮ್‌ಸ್ವಾರಾ, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆ !” ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್‌ಗೆ ಗೌರವ 
ತೋರಿಸಿದ. 
ಆ 'ನೋಡು, ಬಲಾಗಾ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ ತಾನೇ ? ಹಾಂ ? 
ಒಂದು ಉಪಕಾರ ಮಾಡು... ಯಾವ ಕುದುರೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ ಇವತ್ತು ? ಹಾಂ ?' 

ನಿಮ್ಮ ಆಳು ಯೇಳಿದಂಗೇ ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪರಮಾಶೀ ಕುದುರೆಗಳನ್ನ 
ಹೂಡಿದೀನೆ' ಅಂದ ಬಲಾಗಾ. 

'ಸರಿ, ಬಲಾಗಾ , ನಿನ್ನ ಕುದುರೆಗಳು ಸತ್ತರೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ಮೂರು 
ಗಂಟೆಗಳೊಳಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿಸಬೇಕು ನೋಡು, ಹಾಂ !' ಅಂದ 
ಅನತೋಲ್. 
- ' ಅವು ಸತ್ತರೆ ನಾನು ಓಡಿಸುವುದೇನು ಬಂತು, ಮಣ್ಣು?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬಲಾಗಾ 
ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿದ. 

' ಹುಷಾರು, ಜೋಕು ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಮುಖ ಜಜ್ಜಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ!' ಕಣ್ಣು 
ಹೊರಳಿಸುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ ಹೇಳಿದ. 

'ಜೋಕು ಯಾಕೆ ಮಾಡಲೀ ದಣಿ , ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವತ್ತಾದರೂ 
ಇಲ್ಲ ಅಂದಿದೀನಾ ? ಕುದುರೆ ಎಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಓಡತವೋ ಅಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ 
ಓಡುಸ್ತೀನಿ!' 

“ಆಹಾ! ಅದು! ಬಾ , ಕೂತುಕೋ ' ಅಂದ ದೊಲೊಯೋವ್, 
' ಪರವಾಯಿಲ್ಲ, ಬಿಡೀ .' 

“ಕೂತುಕೊಳ್ಳಯ್ಯಾ , ಪರವಾಗಿಲ್ಲ ! ಸ್ವಲ್ಪ ತಗೋ !' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ 
ಅವನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಗ್ಲಾಸಿನ ತುಂಬಾ ಮಾಡೀರಿಯಾ ವೈನು ಕೊಟ್ಟ. 
೧ ವೈನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಬಲಾಗಾನ ಕಣ್ಣು ಹೊಳೆದವು. ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಒಂದು 
ಸಾರಿ ಬೇಡ ಅಂದು, ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕುಡಿದು, ಟೋಪಿಯ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಕೆಂಪು 
ಸಿಲ್ಕಿನ ಕರ್ಚೀಫು ತೆಗೆದು ಬಾಯಿ ಒರೆಸಿಕೊಂಡ. 

' ಹೊರಡೋದು ಯಾವಾಗ, ದಣಿ ?' ಅಂದ. 

'ವೆಲ್..' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಗಡಿಯಾರ ನೋಡಿಕೊಂಡ ಅನತೋಲ್ 'ಈಗಲೇ 
ಹೊರಡೋಣ. ನೆನಪಿರಲಿ, ಬಲಾಗಾ, ಟೈಮಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಲುಪಿಸಬೇಕು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ, ಹಾಂ ?” ಅಂದ. 

' ವರಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ಲಕ್ಕು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು, ಟೈಮಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ವೋಗದೆ ಏನಂತೆ? ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನ ಏಳು ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ ತೈರ್‌ಗೆ ತಲುಪಿಸಿದ್ದು 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರಾ ದಳೇ ?” ಬಲಾಗಾ ಕೇಳಿದ. 


೮೭೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
“ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾ, ಒಂದು ಸಾರಿ ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತೈರ್‌ನಿಂದ 
ಹೊರಟಿದ್ದೆ ” ಆ ನೆನಪನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಮುಗುಲ್ನಗುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ 
ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಕಾರಿನ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ . 'ಗೊತ್ತಾ ಮಕಾರ್ಕಾ , ನಾವು 
ಬಂದ ಇಸ್ಪೀಡಿಗೆ ಉಸಿರೇ ನಿಂತೋಗಿತ್ತು. ದಾರೀಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ಬಂದ ಲೋಡಾಗಿದ್ದ 
ಎರಡು ಸ್ಟೇ ಗಾಡಿ ಉರುಳಿಸಿಬಿಟ್ಟೆವು. ಹಾಂ ?' ಅಂದ | 

- ಕುದುರೆ ಅಂದ್ರೆ ಅವು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬಲಾಗಾ ಕತೆ ಮುಂದುವರೆಸಿದ. ' ಆವಾಗ 
ಎರಡೂ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನ ಕುದುರೆ ಕಟ್ಟಿ ಬೇ ಕುದುರೆ ನೊಗಕ್ಕೆ ವೂಡಿದ್ದೆ ' 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ದೊಲೋಖೋವ್‌ನತ್ತ ತಿರುಗಿ, 'ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಇವಾನಿಚ್ ಸಾರೂ , 
ಗಂಟೆಗೆ ನಲವತ್ತು ಮೈಲಿ ಸ್ಪೀಡಲ್ಲಿ ಓಡಿದವು. ಇಮಾ ಬೀಳುತಿತ್ತು. ಇಮದಲ್ಲಿ 
ಲಗಾಮು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ ನನಗೇ ! ಹಂಗೆ ಓಡಿದವು. ನಮ್ಮನ್ನ ಮೂರು 
ಗಂಟೆಯ ವೊಳಗೇ ಊರು ಮುಟ್ಟಿಸಿದವು! ವೋಗತಿದ್ದಂಗೇ ಒಂದು ಕುದುರೆ, 
ಎಡಗಡೇದು, ಸತ್ತೋಯಿತು, ಅಷ್ಟೆ' ಅಂದ . 
4. 

೧೭ 
ಅನತೋಲ್ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ರೂಮಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ನಡುಪಟ್ಟಿ ಇರುವ ಫರ್ ಕೋಟುತೊಟ್ಟು, ಕರಿಯ ತುಪ್ಪುಳದ ಕ್ಯಾಪನ್ನು ಸುಂದರವಾದ 
ತನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಓರೆಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದ. 
ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಅದೇ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ದೊಲೊಖೋವ್‌ನತ್ತ 
ತಿರುಗಿ ವೈನ್ ಗ್ಲಾಸು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. 
* 'ಗುಡ್ ಬೈ ದೋಖೋವ್! ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ !' ಅಂದ 
ಅನತೋಲ್, ಮಕಾರಿನ್ ಮತ್ತಿತರರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ' ಗೆಳೆಯರೇ , ಮಿತ್ರರೇ , 
ಅಂದು, ಮುಂದೇನೆಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ, ' ನನ್ನ ಯೌವನ ಕಾಲದ ಆತ್ಮೀಯರೇ , 
ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ!' ಅಂದ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನೊಡನೆಯೇ ಬರುವವರಿದ್ದರೂ 
ಗೆಳೆಯರ ಮನಸ್ಸು ಮುಟ್ಟುವಂಥ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ ಅನತೋಲ್. 
ಎದೆಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿ, ಒಂದು ಕಾಲು ತೂಗಾಡಿಸುತ್ತಾ, ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ, 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

'ಎಲ್ಲರೂ ಗ್ಲಾಸು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಿ, ನೀನೂ , ಬಲಾಗಾ . ಸರಿ, ಸ್ನೇಹಿತರೇ , 
ನಾವು ಖುಷಿಪಟ್ಟೆವು, ಮಜಾ ಮಾಡಿದೆವು. ಈಗ ಗುಡ್‌ಬೈ ಸಮಯ ಬಂದಿದೆ. 
ಹಾಂ ? ನಾವು ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತೇವೋ ಏನೋ ? ನಾನು ವಿದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟೆ! ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆರೋಗ್ಯವಿರಲಿ! ಸುಖವಿರಲಿ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಗ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ವೈನನ್ನು ಕುಡಿದು ಗ್ಲಾಸನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದ. 
- 'ದಣಿಗಳ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ !' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಬಲಾಗಾ ಗ್ಲಾಸು ಖಾಲಿಮಾಡಿ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೭೭ 
ಕರ್ಚಿಫಿನಿಂದ ಬಾಯಿ ಒರೆಸಿಕೊಂಡ, ಮಕಾರಿನ್ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 

“ಆಹ್ , ಪ್ರಿನ್ಸ್, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದು ತುಂಬ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ!” 
' ಹೊರಡೋಣ, ನಡೆಯಿರಿ, ಹೊರಡೋಣ!' ಅಂದ ಅನತೋಲ್. 
ಬಲಾಗಾ ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಲು ಸಿದ್ದನಾದ. 

' ತಾಳು!' ಕೂಗಿದ ಅನತೋಲ್, 'ಮೊದಲು ಬಾಗಿಲು ಹಾಕು, ನಾವು 
ಕೂತಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಹೊರಡಬೇಕು, ಅದು ಸಂಪ್ರದಾಯ ' ಅಂದ. 

ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಕೂತರು. 

“ಈಗ, ಹೊರಡಿ, ಮಿತ್ರರೇ !' ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ಅನತೋಲ್ ಹೇಳಿದ. ಅವನ 
ಸೇವಕ ಜೋಸೆಫ್ ಕತ್ತಿ, ಕತ್ತಿಯ ಒರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟ. ಎಲ್ಲರೂ ವೆರಾಂಡಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. 
'ಫರ್ ಕೋಟು ಎಲ್ಲಿ ?' ದೋಲೊಖೋವ್ ಕೇಳಿದ, ' 

ಹೇಯ್, ಇಗ್ನಾತ್ಕಾ! 
ಮಾತ್ವಾ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿಕಪ್ಪು ತುಪ್ಪುಳದ ನಿಲುವಂಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ' 
ಅಂದ. ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸುತ್ತಾ 'ಅಪಹರಣದ ವಿಚಾರ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅವಳು 
ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲೇ ಓಡಿ ಬರುತಾಳೆ, ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತಾ ನಿಂತು ಸೆಟೆದು 
ಹೋಗಿರತಾಳೆ. ಅಪ್ಪಾ, ಅಮ್ಮಾ ಅಂತ ಅಳುತಾಳೆ, ಆಮೇಲೆ ನೀವು ನೆಟ್ಟಗೆ ಗಾಡಿ 
ಹತ್ತುವ ಬದಲು ಕೋಟು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗು, 
ತಂದು, ಅವಳಿಗೆ ಹೊದ್ದಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಗಾಡಿ 
ಹತ್ತಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ' ಅಂದ. 

ಸೇವಕನು ನರಿಯ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರು ತೊಡುವಂಥ 
ಕೋಟು ತಂದ. 

* 'ಪದ್ದಾ! ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಕರಿಯ ಕೋಟು! ಹೇಯ್, ಮಾತ್ತೆನ್ನಾ ಕಪು. 
ಕೋಟುಕೊಡು!' ಮನೆಗೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದ. 

- ತೆಳ್ಳನೆಯ ಮೈಕಟ್ಟಿನ, ಸುಂದರವಾದ, ಕೊಂಚ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡ ಮುಖದ, 
ಹೊಳೆಯುವ ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣಿನ , ಕಪ್ಪು ಕೂದಲಿನ, ಕೆಂಪು ಶಾಲು ಹೊದ್ದ ಜಿಪಿ 
ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು ಕರಿಯ ಕೋಟನ್ನು ತೋಳಿನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದುಕೊಂಡು ಓಡಿ 
ಬಂದಳು. 
... 'ತಗೋ , ನನಗೇನೂ ಬೇಜಾರಿಲ್ಲ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ, ಒಡೆಯನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ 
ನಡೆಯುವ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ಕೋಟುಕೊಡುವ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ, ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೊಟ್ಟಳು. 
- ದೊಲೊಖೋವ್ ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾತೈಟ್ನಾಳ 


ಆಲ್ 


೮೭೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಹೊದಿಸಿದ. 
- 'ಹೀಗೆ ಹಾಕಬೇಕು, ಆಮೇಲೆ ಹೀಗೆ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅದರ ಕಾಲರನ್ನು ಅವಳ 
ತಲೆ ಮುಚ್ಚುವ ಹಾಗೆ ಎಳೆದು ಅವಳ ಮುಖ ಒಂದಿಷ್ಟೇ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದ. ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಕಾಲರುಗಳ ನಡುವೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತೈವಾಳ 
ಮುಖದತ್ತ ದಬ್ಬಿ ತೋರಿಸಿದ. ' ಸರಿ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇವೆ, ಮಾನಾ' ಎನ್ನುತ್ತಾ 
ದೊಲೊಯೋವ್ ಅವಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ. 

“ ಇಲ್ಲಿಯ ಆಟ ಮುಗಿಯಿತು. ಸೆಷಾನನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ ಅನ್ನು . 
ಗುಡ್ ಬೈ , ಗುಡ್ ಬೈ ಮಾತೈವಾ ' ಅಂದ ಅನತೋಲ್. 

“ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ' ಮಾತ್ರಿನಾ ಮಾವಾ ಜಿಪ್ಪಿ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 

ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಟ್ರೋಯ್ಡಾಗಳು ನಿಂತಿದ್ದವು. ಇಬ್ಬರು 
ಯುವಕರು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಬಲಾಗಾ ಮುಂದಿದ್ದ 
ಗಾಡಿಯನ್ನು ಏರಿ ಕುಳಿತ. ಮೊಳಕೈಗಳನ್ನು ಎತ್ತರಿಸಿ ಲಗಾಮನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. 
ಅನತೋಲ್, 

ದೋಖೋವ್ ಆ ಗಾಡಿ ಏರಿದರು. ಮಕಾರಿನ್, ಬ್ಲೊಸ್ತಿಕೋವ್ 
ಜೊತೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕ ಇನ್ನೊಂದು ಗಾಡಿ ಹತ್ತಿದರು. 

'ಎಲ್ಲಾರೂ ರೆಡೀನಾ? ' ಅಂದ ಬಲಾಗಾ ನಡೀ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಲಗಾಮು ಕೈಗೆ 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡ. ನಿಕಿತ್ನಿ ಬಲವಾದಲ್ಲಿ ಗಾಡಿ ವೇಗವಾಗಿ ಹೊರಟಿತು. 

' ತೋ ಗೆಟ್ ಔಟ್! ಹೈ ! ತ್ತೂ !' ಅರಚಾಡುವ ಬಲಾಗಾನ ಧ್ವನಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಕೇಳಿಸುತಿತ್ತು. ಅರ್ಬಾಟ್ ಚೌಕದಲ್ಲಿ ಟೋಮ್ಯಾ ಸಾರೋಟೊಂದಕ್ಕೆ ತಾಕಿದ 
ಏನೋ ಮುರಿದ ಮತ್ತೆ ಯಾರೋ ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಾಡುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಟ್ರೋಯ್ತಾ ಅರ್ಬಾಟ್ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿತು. 

ಈ ಪದ್ಯೋವಿ , ಬೂಲವಾದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಕೊಂಡಾಗ ಬಲಾಗಾ ಲಗಾಮು 
ಹಿಡಿದೆಳೆದ, ಮತ್ತೆ ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿ ಓಲ್ಡ್ ಕೊನ್ಯುಶ್ಚ ಬೀದಿಯ ಕ್ರಾಸಿಗೆ ಬಂದ. 
ಬಾಕ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಯುವಕ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. 
ಅನತೋಲ್,ದೋಖೋವ್ ಇಬ್ಬರೂ ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದ ಕಾಲುಹಾದಿಯ 
ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದರು. ಮನೆಯ ಗೇಟಿನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗದೋಖೋವ್ 
ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕಿದ . ಸಿಳ್ಳೆಗೆ ಪ್ರತಿ ಸಿಳ್ಳೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಓಡಿ ಬಂದಳು. 

- ' ಒಳಗೆ, ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿ . ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಕಂಡಾರು. ಇನ್ನೇನು 
ಬಂದುಬಿಡುತಾಳೆ' ಅಂದಳು. 
- ದೊಲೊಯೋವ್ ಗೇಟಿನ ಹತ್ತಿರವೇ ನಿಂತ. ಅನತೋಲ್ ಸೇವಕಿಯ 
ಹಿಂದೆ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಹಿತ್ತಿಲ ಮೆಟ್ಟಿಲ ಬಳಿಗೆ ಸಾಗಿದ. 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೭೯ 
ಮೆಟ್ಟಿಲ ಹತ್ತಿರ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ಬೃಹದಾಕಾರದ ಸೇವಕ ಗ್ಯಾಬ್ರಿಯಲ್ 
ನಿಂತಿದ್ದ. 

ಅನತೋಲ್ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ ನಿಂತು 'ಬನ್ನಿ , 
ಯಜಮಾನಿಯವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಲು ಕಾದಿದ್ದಾರೆ' ಆಳವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ. 

' ಯಾವ ಯಜಮಾನಿ ? ಯಾರು ನೀನು?' ಅನತೋಲ್ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ. 
' ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿ . ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದಾರೆ' ಅಂದ. 

“ ಅನತೋಲ್! ಬಂದುಬಿಡು! ಮೋಸ! ಬೇಗ ಬಾ!' ದೊಲೊಯೋವ್ 
ಕೂಗಿಕೊಂಡ. 

ಅನತೋಲ್ ಒಳಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ದೊಲೊಖೋವ್ ಹಿತ್ತಲಿನ ಚಿಕ್ಕ 
ಗೇಟಿನ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತಿದ್ದ. ಅವನನ್ನು ಒಳಗೇ ಕೂಡಿಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವ ದಷ್ಟಪುಷ್ಟ ಜವಾನನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದ. ಕೊನೆಗೂ 
ಜವಾನನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ದೂಡಿ ಗೇಟಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಓಡಿದ. ಅನತೋಲ್ ಕೂಡ ಓಡಿ 
ಬಂದಾಗ ಅವನ ಕೈ ಹಿಡಿದು, ಗೇಟಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಗಾಡಿಯ ಕಡೆ 
ಓಡಿ ಹೋದ. 

೧೮ 
ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಕತ್ತಲು ತುಂಬಿದ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ 
ಅಳುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯ ಹೊರಡಿಸಿದ್ದಳು. 
ನತಾಶಾಗೆ ಅನತೋಲ್‌ನಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಓದಿ , ಅದನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ನತಾಶಾ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಳು. 

' ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟವಳೇ ! ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದವಳೇ ! ಮಾತಾಡಬೇಡ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ನೀರೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತಿದ್ದ ನತಾಶಾಳನ್ನು ರೂಮಿನೊಳಗೆ 
ದಬ್ಬಿ, ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ, ಬೀಗವಿಕ್ಕಿದಳು. ಸಂಜೆ ಯಾರು ಬಂದರೂ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡು 
ಆದರೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಿಡಬೇಡ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಬಾಗಿಲು 
ಕಾಯುವ ಸೇವಕನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಅಪಹರಣಕಾರರಿಗೆ ಕಾಯುತ್ತಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಳು . 

ಗ್ಯಾಬ್ರಿಯಲ್ ಬಂದು ಅವರೆಲ್ಲ ಬಂದಿದ್ದರು, ಕೈಗೆ ಸಿಗದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು 
ಅಂದಾಗ ಆಕೆ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು ನಿಂತಳು . ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕೈ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಮನೆಯೆಲ್ಲ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ಯೋಚನೆಮಾಡಿದಳು . 
ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಗೌನಿನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಬೀಗದ ಕೈ ಸವರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ನತಾಶಾಳ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಳು. ಸೋನ್ಯಾ ಅಲ್ಲೇ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಾ 


೮೮೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. ' ಮಾರಿಯಾ ದಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ! ಅವಳನ್ನ ಮಾತಾಡಿಸಬೇಕು ನಾನು, 
ಪ್ಲೇಸ್ ಅವಕಾಶ ಕೊಡಿ!' ಸೋನ್ಯಾ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

ದಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಏನೂ ಹೇಳದೆ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. 
... ಅಸಹ್ಯ , ಥ , ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ... ದರಿದ್ರದ ಹುಡುಗಿ!' ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಬೈದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಸಿಟ್ಟು ತಡೆದುಕೊಂಡು, 'ಕಷ್ಟ, ಆದರೂ ಬಾಯಿ ಬಿಡಬಾರದೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ದೃಢವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ರೂಮಿನೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ 
ನತಶಾ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆಕೂತಿದ್ದಳು. ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ 
ಅವಳನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕಿದಾಗಿನಿಂದ ಅವಳು ಹಾಗೇ ಕೂತಿದ್ದಳು. 

ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಹುಡುಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಲವರ್ 
ಜೊತೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿದೀಯ! ಸುಮ್ಮನೆ ನಾಟಕಾ 
ಆಡಬೇಡ. ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಕೇಳು!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ದಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ನತಾಶಾಳ 
ತೋಳು ಮುಟ್ಟಿದಳು. ನಾನು ಮಾತಾಡುವಾಗ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಮೂರು 
ಕಾಸಿನ ಹೆಂಗಸಿನ ಥರ ಆಡಿ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೀಯ. ನಿನ್ನ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಗೊತ್ತು. ಪಾಪ, ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ್ನ ನೆನೆದರೆ ಬೇಸರವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮಪ್ಪನಿಗೆ 
ಈ ವಿಚಾರ ಗೊತ್ತಾಗದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತೇನೆ!' ಅಂದಳು. 

ನತಾಶಾ ಹಾಗೇ ಕೂತಿದ್ದಳು. ನಿಶಬ್ದವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ಬಿಕ್ಕುತ್ತಾ ಉಸಿರು 
ಕಟ್ಟಿ ಮೈ ಅದುರುತಿತ್ತು. ಮಾರಿಯಾ ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ನತಾಶಾಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸೋಫಾ ಮೇಲೆ ಕೂತಳು. 

“ಅವನ ಪುಣ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಗದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ. ಬಿಡಲ್ಲ, 
ಹಿಡಿಯುತೇನೆ ಅವನನ್ನ !' ಕಠಿಣವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 'ನಾನು ಹೇಳುವುದು 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಾ ಇದೆಯಾ ?” ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನತಾಶಾಳ ಮುಖ 
ಹಿಡಿದು ತನ್ನತ್ತ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
- ನತಾಶಾಳ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಸೋನ್ಯಾ ಇಬ್ಬರೂ ಬೆಚ್ಚಿದರು. 
ನತಾಶಾಳ ಕಣ್ಣು ಒಣಗಿತ್ತು, ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು, ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು, ಕೆನ್ನೆ 
ಬತ್ತಿತ್ತು. 

'ಬಿಡಿ ನನ್ನ....ನಿಮಗೇನಾಗಬೇಕು?...ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ!” ಅನ್ನುತ್ತ ಜೋರಾಗಿ 
ಕೊಸರಾಡಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು. 
* ನತಾಲೀ , ನಿನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕೇ ಹೇಳುತಿದೇನೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತುಕೋ , 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತುಕೋ . ನಾನು ನಿನ್ನ ಮುಟ್ಟಲ್ಲ , ಅಯಿತಾ, ಕೇಳು ಇಲ್ಲಿ. ನೀನು 
ಎಂಥ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದೀಯ, ಅದನ್ನ ಹೇಳಲ್ಲ, ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತು ಅದು. ನಾಳೆ 


೮೮೧ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಬಂದಾಗ ಏನು ಹೇಳಲಿ ನಾನು ? ಕೇಳಿಸಿತಾ ?' 

ರ 
ನತಾಶಾ ಮತ್ತೆ ಬಿಕ್ಕಿದಳು . ಅವಳ ಮೈ ಅದುರಿತು. 

'ನಿಮ್ಮಪ್ಪನಿಗೆ ವಿಷಯ ಗೊತ್ತಾಯಿತು ಅಂತ ಇಟ್ಟುಕೋ . ನಿಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ 
ತಿಳಿದರ ? ನಿನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗುವ ಗಂಡನಿಗೆ ತಿಳಿದರೇ ? ” 

' ಮದುವೆಯಾಗುವ ಗಂಡು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಮದುವೆ ಬೇಡ ಅಂದೇ !' 
ನತಾಶಾ ಚೀರಿದಳು . 

“ ಆದರೂ . .ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದರೆ ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಾರಾ ? ನಿಮ್ಮಪ್ಪ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, 
ಇಂಥ ಅವಮಾನವಾದರೆ ಅವನನ್ನು ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಕರೆಯದೆ ಇರುತ್ತಾನಾ ? 
ಚೆನ್ನಾಗಿರತ್ತೆ ಅಲ್ಲವಾ ?' 

ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನನ್ನಾ ! ನೀವು ಯಾಕೆ ಇದಕ್ಕೆ ತಲೆ ಹಾಕಿದ್ದು? 
ಯಾರು ಕರೆದರು ನಿಮ್ಮನ್ನ ?' ಸೋಫಾದಿಂದ ಏಳುತ್ತಾ ತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳನ್ನು ಕ್ರೂರವಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಚೀರಿದಳು ನತಾಶಾ. 

- ' ಏನು ಬೇಕಾಗಿತ್ತೇ ಹುಡುಗಿ ನಿನಗೆ ?' ದ್ವಿತಿಯೇವಾ ಮತ್ತೆ ಕೋಪವೇರಿ 
ಕೂಗಿದಳು. 'ನಿನ್ನನೇನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಕೂಡಿ ಬೀಗ ಹಾಕಿದ್ದೆನಾ ? ಅವನು ಮನೆಗೆ 
ಬರಬಾರದೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿದ್ದರು? ಹಾಡು ಹೇಳುವ ಜಿಪ್ಪಿ ಹುಡುಗಿಯ 
ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಅಂದರೆ ಏನರ್ಥ ? ಅವನೇನು 
ಆಮೇಲೆ ಕೈಗೆ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡೆಯಾ? ನಿಮ್ಮಪ್ಪ, ಅಣ್ಣ, ನಿನ್ನ 
ಮದುವೆಯಾಗುವ ಗಂಡು, ಯಾರಾದರೂ ಪತ್ತೆ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತಿದ್ದರು. 
ಪರಮ ನೀಚ, ದುಷ್ಟ, ರಾಸ್ಕಲ್ ಅವನು' ಅಂದಳು. 

“ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲಾರಿಗಿಂತಲೂ ಒಳ್ಳೆಯವನು ಅವನು ! ನೀವು ತಲೆ ಹಾಕದಿದ್ದರೆ 
ಸಾಕಾಗಿತ್ತು...ದೇವರೇ ! ಯಾಕೆ ಹೀಗಾಯಿತು? ಯಾಕೆ, ಸೋನ್ಯಾ?..ತೋಲಗು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೆ ಏಳುತ್ತಾ ನತಾಶಾ ಕೂಗಾಡಿದಳು. ಹತಾಶಳಾಗಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಅತ್ತಳು. ತಮ್ಮ ಕೈಯಾರೆ ಅನಾಹುತ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ಗೋಳಾಡುವ ಹಾಗೆ 
ಭೋರಾಡಿ ಅತ್ತಳು. ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಮಾತಾಡಲು ಶರುಮಾಡಿದರೆ 'ಹೋಗಿ, 
ಹೋಗಿ! ನಿಮಗೆ ಯಾರಿಗೂ ನನ್ನ ಕಂಡರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ!' ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 
ಮತ್ತೆ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಳು. 

ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನತಾಶಾಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದಳು. ಅಪ್ಪನಿಗೆ 
ಏನೂ ಗೊತ್ತಾಗಬಾರದು, ನೀನೂ ಎಲ್ಲ ಮರೆತು ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಇರಬೇಕು ಅಂತ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು. ನತಾಶಾ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬಿದ್ದು ನಿಂತಿತ್ತು. 
ಚಳಿ ಬಂದವರ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಮೈ ನಡುಗುತಿತ್ತು . ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಅವಳ ತಲೆಯ 
ಕೆಳಗೆ ದಿಂಬು ತಂದಿಟ್ಟು ಎರಡು ಕಂಬಳಿ ಹೊದಿಸಿದಳು . ನಿಂಬೆಯ ಹೂವಿನ 


೮೮೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ರಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ನತಾಶಾ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 

(ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಲಿ ಅವಳು ' ಅನ್ನುತ್ತಾ, ನತಾಶಾ ಮಲಗಿರಬಹುದು 
ಅಂದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ನಡೆದಳು. ನತಾಶಾ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಮಲಗಿದ್ದಳು. ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಅವಳು ಅಳಲೂ 
ಇಲ್ಲ, ನಿದ್ರೆಮಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಎದ್ದು ಬಂದ ಸೋನ್ಯಾ ಜೊತೆ 
ಮಾತನಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ. 
ಈ ಮಾಸ್ಕೋ ಸಮೀಪದ ಎಸ್ಟೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ತಾನು ಹೇಳಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಊಟದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ. 
ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿದ್ದ . ಎಸ್ಟೇಟಿನ ಗಿರಾಕಿಯೊಡನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವ್ಯವಹಾರ 
ಸುಗಮವಾಗಿ ಸಾಗಿತ್ತು. ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಹೋಗಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ . ನಿನ್ನೆಯಿಂದ ನತಾಶಾಗೆ ಹುಷಾರಿಲ್ಲ, 
ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದಾಳೆ, ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಕರೆಸಿದ್ದೆ, ಈಗ ವಾಸಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು 
ತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ನತಾಶಾ ಇಡೀ ದಿನ ರೂಮು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ತುಟಿ 
ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು, ಒಣಗಿದ ಕಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಿಟಕಿಯಾಚೆ ನೆಟ್ಟು, ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾದು ಹೋಗುವವರನ್ನು ಆತಂಕದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಬಂದ ಸಪುಳ ಕೇಳಿದರೆ ತಟ್ಟನೆ ಅತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಅವನಿಂದ ಏನಾದರೂ ಸುದ್ದಿ 
ಬರಬಹುದು, ಪತ್ರ ಬರಬಹುದು ಎಂದು ಕಾಯುತಿದ್ದಳು. 

ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಲೆಂದು ಕೌಂಟ್ ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಗಂಡಸಿನ 
ಭಾರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಸದ್ದು ಕೇಳಿ ತಟ್ಟನೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಳು ನತಾಶಾ. ಬಂದದ್ದು 
ಅಪ್ಪನೆಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ಭಾವವೇ 
ನೆಲಸಿತು. ಅಪ್ಪನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲೂ ಇಲ್ಲ ಅವಳು . 

' ಏನಾಯಿತು, ಪುಟ್ಟಾ ? ಹುಷಾರಿಲ್ಲವಾ ?' ಕೌಂಟ್ ಕೇಳಿದ. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ನತಾಶಾ ' ಹೌದು' ಅಂದಳು. ಯಾಕೆ 
ಬೇಜಾರಾಗಿದ್ದೀಯಾ, ಏನಾದರೂ ಆಯಿತಾ, ಆಂಡ್ರ ಗೆ ಏನಾದರೂ ಆಯಿತಾ 
ಅಪ್ಪ ಆತಂಕದಿಂದ ಕೇಳಿದಾಗ ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ, ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ ಎಂದು 
ಚುಟುಕಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಯಾರಿಗೂ ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲವೆಂದು ದ್ವಿತಿಯೇಷ್ಮಾ ಕೂಡ 
ಹೇಳಿದಳು. ಆದರೆ ಸುಳ್ಳು ಕಾಯಿಲೆ, ಮಗಳ ಹತಾಶ ಮುಖ , ಸೋನ್ಯಾ ಮತ್ತು 
ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾರ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಮುಖ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಣುತ್ತಾ ತಾನು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ನಡೆದಿದೆ ಎಂದು ಕೌಂಟ್ ಊಹಿಸಿದ. ತನ್ನ ಮುದ್ದಿನ ಮಗಳ ಹೆಸರು 
ಕೆಡಿಸುವಂಥದು ಏನೋ ಆಗಿರಬಹುದು ಎಂದು ಊಹಿಸಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೮೩ 
ನೆಮ್ಮದಿ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಧೈರ್ಯ ಸಾಲದೆ, ಯಾರನ್ನೂ 
ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಲು ಹೋಗದೆ, ಆರೋಗ್ಯಕೆಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಮನೆಗೆ 
ಮರಳುವುದು ತಡವಾದ್ದರಿಂದ ಮಗಳು ಹೀಗೆ ಬೇಸತ್ತ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ 
ಎಂದೇ ನಂಬಿಕೊಂಡ. 

- ೧೯ 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಹೆಲನೆ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಪಿಯರೆ ಅವಳಿಂದ 
ದೂರವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ದಿನವೂ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ. 
ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗಳು ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಕ್ಕೆ ನತಾಶಾ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಗಾಢವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ತಕ್ಷಣ 
ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದ ತೀರಿಕೊಂಡ ಜೋಸೆಫ್ ಅಲೆಕ್ಟಿವಿಚ್ ಬದ್ಲುಯೇವ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ತೈರ್‌ಗೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. ತನ್ನ ಗಂಡನ 
ಕೆಲವು ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಪಿಯರೆಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಆಕೆ ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೇಳಿದ್ದಳು. 

- ಪಿಯರೆ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಮೇಲೆ ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರ 
ಅವನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲು ಕೂಡಲೇ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ದ್ವಿತಿಯೇವಾ ತಿಳಿಸಿದ್ದಳು. ಪಿಯರೆ ನತಾಶಾಳನ್ನು ನೋಡುದೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡುತಿದ್ದ. ಈಗಾಗಲೇ ಮದುವೆಯಾಗಿರುವ ತನಗೆ ತನ್ನ 
ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಹುಡುಗಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದುದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ, ತೀವ್ರವಾದ ಭಾವನೆ ಮೂಡುತಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿ ದೂರ ಹೋಗಲು ಬಯಸಿದ್ದ. 
ಆದರೂ ವಿಧಿ ಅವರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ತರುತಿತ್ತು. 

ದಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಮನೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತಾ “ ಏನಾಗಿರಬಹುದು? 
ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಸಹಾಯ ಬೇಕಾಗಿರಬಹುದು ?” ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. ಅವರ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ 'ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಬೇಗ ಬಂದು ಅವಳ ಮದುವೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟರೆ 
ಸಾಕು' ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ತೈರ್ಸೊಯ್ ಬೂಲವಾದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ 'ಪಿಯರೇ ! ಯಾವಾಗ 
ಬಂದದ್ದು ? ' ಪರಿಚಿತ ದನಿಯೊಂದು ಕೂಗಿತು. ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದ. ನಸುಗಪು. 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಟ್ರೋಯ್ಯಾಪಿಯರೆಯ ಗಾಡಿಯ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆಲ್ಲ ಹಿಮದ. 
ಪುಡಿ ಎರಚಿ ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೋಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅನತೋಲ್, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಜೊತೆ ಇರುವ ಮಕಾರಿನ್ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂತಿದ್ದರು. 
ಮಿಲಿಟರಿಯ ಶಿಸ್ತುಗಾರನ ಹಾಗೆ ಅನತೋಲ್ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೆಟೆದು ಕೂತಿದ್ದ. ತುಪು ಳದ 


පළම 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಕಾಲರ್‌ ಅವನ ಗಲ್ಲವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿತ್ತು. ತಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಬಿಳಿಯ ಗರಿಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿದ್ದ ಕ್ಯಾಪು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಓರೆಯಾಗಿ ಕೂತಿತ್ತು . 
ಕ್ಯಾಪಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತಿದ್ದ ಪೊಮನೇಡ್ ಲೇಪಿಸಿದ ಗುಂಗುರು ಕೂದಲ 
ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಿಮ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. 

“ ನಿಜವಾದ ಸಂತ ಇವನು. ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಆನಂದ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಏನೂ . 
ಕಾಣದು, ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲದವನು, ನಗು ನಗುತ್ತಾ ಖುಷಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ನಾನೂ ಅವನ ಹಾಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ!' ಅಸೂಯೆಪಡುತ್ತಾ ಅಂದುಕೊಂಡ 
ಪಿಯರೆ. 

ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ಮನೆಯ ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ಬಂದು 
ಪಿಯರೆ ಫರ್ ಕೋಟನ್ನು ಕಳಚಲು ಸಹಾಯಮಾಡಿದ. ಯಜಮಾನಿಯು ಅವನನ್ನು 
ಬೆಡ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ. 

ಬಾಲ್ ರೂಮಿನ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಾಗ ಕಿಟಕಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ಮಂಕು 
ಮುಖದ ನತಾಶಾ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. ಸೊರಗಿದ್ದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಿಡುಕಿತ್ತು, 
ತಿರಸ್ಕಾರವಿತ್ತು. ದುರು ದುರು ನೋಡಿ ತಣ್ಣಗೆ ಉದಾಸೀನವಾಗಿ ಎದ್ದು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು . 

ಏನಾಯಿತು ?' ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ರೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 
' ಏನಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ ? ನನ್ನ ಈ ಐವತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಅವಮಾನದ ಕೆಲಸ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ' ಅಂದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ, ತಾನು ಹೇಳುವ 
ವಿಚಾರ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸಬಾರದೆಂದು ಪಿಯರೆಯಿಂದ ಮಾತು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನತಶಾ ಅವಳ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನೊಂದಿಗಿನ 
ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡದ್ದು, ಇದಕ್ಕೆ ಅನತೋಲ್ ಕಾರಣವಾದದ್ದು, 
ಪಿಯರೆಯ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಅನತೋಲ್ ಮತ್ತು ನತಾಶಾರ ನಡುವೆ ಸಂಬಂಧ 
ಬೆಳೆಯುವ ಹಾಗೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ್ದು , ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಊರಿನಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ನತಾಶಾ ಅನತೋಲ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವ ಉಪಾಯಮಾಡಿದ್ದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು. 

ಪಿಯರೆ ಭುಜ ಕುಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಯಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಕಿವಿಗಳನ್ನೇ ನಂಬಲಾರದವನಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾ, ಇದುವರೆಗೆ ಅಷ್ಟು ಸುಂದರಿಯಾಗಿ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನತಾಶಾ, ಆಂಡ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೂರ್ಖ ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡದ್ದು, ಈಗಾಗಲೇ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ ಅನತೋಲ್ ( ಆ 
ರಹಸ್ಯ ಪಿಯರೆಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು) ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಅವನ ಜೊತೆ ಕದ್ದು 


೮೮೫. 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದು ಇವೆಲ್ಲ ಅವನ ಅರಿವಿಗೂ 
ಕಲ್ಪನೆಗೂ ಮೀರಿದ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹು ಕಾಲದಿಂದ 
ರೂಪುಗೊಂಡಿದ್ದ ನತಾಶಾಳ ಮುದ್ದಾದ, ಪ್ರಿಯವಾದ, ಆನಂದಭರಿತ ಚಿತ್ರಕ್ಕೂ 
( ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಅವಳು ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಅವಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನು ಅವನು) 
ಈಗಿನ ಅವಳ ದುಷ್ಟ, ನೀಚ, ಮೂರ್ಖ, ಕೂರವರ್ತನೆಗೂ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯೇ 
ಆಗುತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಯೋಚನೆ ಬಂದಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ !' 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಂಗಸು ಗಂಟುಬಿದ್ದಿರುವ ನತದೃಷ್ಟ ಗಂಡಸು ನಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಅಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡ. ಆದರೂ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನ ಗತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು, ಅವನ 
ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಪೆಟ್ಟು, ಆಗುವ ಗಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 
ನೀರು ತುಂಬಿತು. ಗೆಳೆಯನ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಷ್ಟೂ ಇದೇ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಮೊದಲು ತಣ್ಣಗೆ, ಉದಾಸೀನ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನಿಂದ ಎದ್ದು 
ಹೋದ ನತಾಶಾ ಬಗ್ಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರ, ಅಸಹ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ನತಾಶಾಳ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹತಾಶೆ, ನಾಚಿಕೆ, ಅಪಮಾನಗಳು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತಿದ್ದವು, ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಕಾಠಿಣ್ಯಗಳು ಅವಳಿಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಮೂಡಿದ್ದವು ಅನ್ನುವುದು 
ಪಿಯರೆಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ತ್ರಿವಾಳ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ವಾಗಿ “ ಅದು ಹೇಗೆ 
ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾನಂತೆ ? ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗಾಗಲೇ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ!' ಅಂದ. 
“ಅಯ್ಯೋ , ಹೌದೆ! ನಾನೇನೋ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಾನ ಇದು! 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಕೊಳಕು ಹಂದಿ! 
ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಅವನು ಬರುತ್ತಾನೆ ಅಂತ ನಿನ್ನೆಯಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಳೆ. 
ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಅವಳು ಕಾಯುವುದಾದರೂ ತಪ್ಪಲಿ' ಅಂದಳು ದ್ವಿತಿಯೇನ್ಮಾ.. 

ಅನತೋಲ್‌ನ ಮದುವೆಯ ಕಥೆಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪಿಯರೆಯಿಂದ ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಇನ್ನೊಂದಿಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಯ್ತು, ತಾನೀಗ 
ಪಿಯರೆಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೇಕೆ ಅನ್ನುವ ಮಾತಿಗೆ ಬಂದಳು ದ್ವಿತಿಯೇನ್ಮಾ, ಈ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡಲು ತಾನೆಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಕೌಂಟ್‌ಗಾಗಲೀ , ಯಾವ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬರಲಿರುವ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗಾಗಲೀ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದುಬಿಟ್ಟು 
ಅವರು ಅನತೋಲ್‌ಗೆ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ದದ ಸವಾಲು ಎಸೆದರೇನು ಗತಿ ? ಅದಕ್ಕೇ 
ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಭಾವಮೈದುನನಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು, ಮತ್ತೆಂದೂ 
ಇತ್ತ ಸುಳಿಯದಿರಲು ತಾಕೀತು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದಳು , ಕೌಂಟ್ , ಪ್ರಿನ್. 
ಆಂಡೂ ಅಥವಾ ಯುವಕ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ಗೆ ಒದಗಬಹುದಾದ ಅಪಾಯವು 
ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆದು ದಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪಿಯರೆ 


೮೮೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಮಾತುಕೊಟ್ಟ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಖಚಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿ ಆದಮೇಲೆ ಪಿಯರೆ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ. . 
- ' ನೆನಪಿರಲಿ, ಕೌಂಟ್‌ಗೆ ಯಾವ ವಿಚಾರವೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿನಗೂ ಏನೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದುಕೋ . ನಾನು ಹೋಗಿ ಅವನಿಗಾಗಿ 
ಕಾಯುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಇವತ್ತು 
ಇಲ್ಲೇ ಊಟಮಾಡು' ಅಂದಳು. 

ಪಿಯರೆ ವೃದ್ಧ ಕೌಂಟ್‌ನನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಿದ. ಕೌಂಟ್ ಅಪ್ಸೆಟ್ಟಾಗಿದ್ದ. 
ತಾನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನತಾಶಾ ಬೆಳಗ್ಗೆಯಷ್ಟೇ 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಳು. 

“ಕಷ್ಟ, ಕಷ್ಟ ಅಮ್ಮಂದಿರು ಇರದಿದ್ದರೆ ಈ ಹುಡುಗಿಯರು ಕೊಡುವ ಕಷ್ಟ 
ಒಂದೊಂದಲ್ಲ! ನಾನು ಯಾಕಾದರೂ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದೆನೋ ! ನಿಜ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ...ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾರನ್ನೂ ಕೇಳದೆಯೇ ಅವಳು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರನೊಡನೆ 
ಆದ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಗೊತ್ತಾ! ನಿಜ, ಈ ಮದುವೆ 
ನನಗೂ ಅಷ್ಟು ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ . ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಒಳ್ಳೆಯವನು, ಆದರೂ ಅವನ 
ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಈ ಮದುವೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಇವಳಾದರೂ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ ? ನತಾಶಾಗೆ ಗಂಡುಗಳ ಬರವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ , ಈ 
ವ್ಯವಹಾರ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ನಡದೇ ಇತ್ತು, ಈಗ ಅಪ್ಪನಿಗೂ ಹೇಳದೆ, 
ಅಮ್ಮನಿಗೂ ಹೇಳದೆ ಮದುವೆಯ ಮಾತು ತಾನೇ ಮುರಿಯುವುದೆಂದರೆ! ಜೊತೆಗೆ 
ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಹುಷಾರು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಕಷ್ಟ ಕೌಂಟ್ ಕಷ್ಟ, ಅಮ್ಮಂದಿರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಈ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಸುಧಾರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ' ಅಂದ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್. 

ರೋಸ್ಕೋವ್ ಬಹಳ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಪಿಯರೆಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ವಿಷಯ ಬದಲಾಯಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ಆದರೂ ಕೌಂಟ್ 
ಮತ್ತೆ ಅದೇ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದ. 
* ಮುಖದ ತುಂಬ ಆತಂಕ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಸೋನ್ಯಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ರೂಮಿಗೆ 
ಬಂದಳು . 

' ನತಾಶಾಗೆ ತುಂಬ ಹುಷಾರಿಲ್ಲ. ಅವಳು ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಣಬೇಕಂತೆ. ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಕೂಡ ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರೂ ನೀವುಬರಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು ' ಅಂದಳು. 

' ಹೌದು, ನೀನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂನ ಆಪ್ತ. ಅವನಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಸುದ್ದಿ 
ಕಳಿಸುವುದು ಇರಬಹುದು. ಹೋಗಿ ಬಾ , ದೇವರೇ ! ನಿನ್ನೆಯವರೆಗೂ ಎಲ್ಲ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೮೭ 
ಸರಿಯಾಗಿ, ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತಲ್ಲಪ್ಪಾ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಒಂದೆರಡು 
ನರೆಗೂದಲು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೊರ ನಡೆದ ಕೌಂಟ್. 

ಅನತೋಲ್ ಆಗಲೇ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಹೇಳಿದಾಗ ನತಾಶಾ ಅದನ್ನು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. ಪಿಯರೆಯೇ ಬಂದು 
ಹೇಳಲಿ ಅಂದಳು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಪಿಯರೆಯೊಡನೆ ನತಾಶಾಳ ಕೋಣೆಯತ್ತ 
ನಡೆಯುತ್ತಾ ಸೋನ್ಯಾ ತಿಳಿಸಿದಳು. 
ಆ ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು, ಕಠಿಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ನತಾಶಾ 
ತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಜ್ವರ ಬಂದವರ ಕಣ್ಣಿನ ಹಾಗೆ ಉರಿಯುತಿದ್ದ 
ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಪಿಯರೆ ರೂಮಿನೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ತಕ್ಷಣ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿತು. ಮುಗಳುನಗಲೂ ಇಲ್ಲ, ಬನ್ನಿ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ತಲೆದೂಗಲೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವಳ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದು ಒಂದೇ ಪ್ರಶ್ನೆ : ಅವನು ಅನತೋಲ್‌ನ ಸ್ನೇಹಿತನೋ 
ಅಥವಾ ಮಿಕ್ಕವರ ಹಾಗೆ ಅನತೋಲ್‌ನ ಶತ್ರುವೋ ? ಪಿಯರೆಯಾಗಿ ಅವನ 
ಅಸ್ತಿತ್ವ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ ನತಾಶಾಳ ಪಾಲಿಗೆ. 

“ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದೆ' ಪಿಯರೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನತಾಶಾಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ, 'ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವೋ ಅಲ್ಲವೋ ನೀನೇ ಕೇಳು' 
ಅಂದಳು. 

- ಬೇಟೆಯ ನಾಯಿಗಳು ಬೇಟೆಗಾರರು ಎಲ್ಲರೂ ಸುತ್ತುವರಿದಿರುವ 
ಗಾಯಗೊಂಡ ಮಿಕದಂತೆ ನತಾಶಾ ಒಮ್ಮೆ ಪಿಯರೆಯನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ 
ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು. 

ಪಿಯರೆ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿ ನೆಲವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ, ನತಾಶಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಮರುಕ 
ಪಡುತ್ತಾ ತಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹ್ಯಪಡುತ್ತಾ 
“ ನತಾಶಾ, ಅದು ನಿಜವೋ ಅಲ್ಲವೋ ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಈಗೇನಾಗಬೇಕು? 
ನೀನಂತೂ ...' 

' ಹಾಗಾದರೆ ಅವನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ನಿಜವಲ್ಲ!' 
' ಇಲ್ಲ, ನಿಜ . ಅವನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ!' 

“ಸತ್ಯವಾಗಲೂ , ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳಿ, ಮದುವೆಯಾಗಿ ಬಹಳ 
ದಿನಗಳಾದವೇ ?' 

ಸತ್ಯ , ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದ ಪಿಯರೆ. 
' ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾನಾ ?” ತಟ್ಟನೆ ಕೇಳಿದಳು. 
'ಇದ್ದಾನೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೆ!' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 
ನತಾಶಾಳಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ, ಒಬ್ಬಳೇ 


೮೮೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಇರಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 

೨೦ 
ಪಿಯರೆ ಊಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲದೆ ತಕ್ಷಣ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ , ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಮಾಸ್ಕೋದ ಬೀದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿದ. ಅವನ ನೆನಪು ಬಂದರೇ 
ಸಾಕು ಕೋಪ ಉಕ್ಕಿ ಬಂದು ಉಸಿರಾಡುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗುತಿತ್ತು . ಅನತೋಲ್ 
ಐಸ್ ಹಿಲ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ, ಜಿಪ್ಟಿಸ್‌ನಲ್ಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಕೊಮೊನೆನೊದಲ್ಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಪಿಯರೆ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋದ. ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸದಸ್ಯರು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕಾಯುತಿದ್ದರು. ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಊರಿನ ಸುದ್ದಿ ಮಾತಾಡಿದರು. 
ಬಾಗಿಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇವಕ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, ಅವನ ಅಭ್ಯಾಸಗಳು, ಅವನ 
ಗೆಳೆಯರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾದ್ದರಿಂದ ಚಿಕ್ಕ ಡೈನಿಂಗ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಾಗಿ 
ಸ್ಥಳವಿದೆ, ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮೈಖೆಲ್ ಝಕರಿಯಾ ಲೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ, ಪಾಲ್ ಟಿಮೊಫೋವಿಚ್ 
ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ ಅಂದ, ಪಿಯರೆಯ ಪರಿಚಿತನೊಬ್ಬ ಅಂದಿನ ಹವೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದವನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ರೋಸ್ಟೋವ್ ಮಗಳ ಅಪಹರಣದ ಸುದ್ದಿ 
ಗೊತ್ತಿದೆಯೇ , ಊರೆಲ್ಲ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದೆ, ಸುದ್ದಿ ನಿಜವೇ ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ , ಪಿಯರೆ ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕು ಅದೆಲ್ಲ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಮಾತು, ತಾನು ಇದೀಗ 
ರೋಸ್ಕೋಪ್‌ನ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಅಂದ. ಅನತೋಲ್ ಎಲ್ಲಿ ಎಂದು 
ಅವನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಅವನಿನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ಒಬ್ಬಾತ 
ಹೇಳಿದರೆ, ಊಟಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದ. ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಎಷ್ಟು 
ಲೋಕಾಭಿರಾಮವಾಗಿ ಇದ್ದಾರಲ್ಲ, ವಿಚಿತ್ರ ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. ಬಾಲ್ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರೂ ಬರುವವರೆಗೆ ಕಾದ, ಅನತೋಲ್ 
ಬರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಊಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದ. 

- ಪಿಯರೆಯು ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನತೋಲ್ ಅವತ್ತು ದೊಲೊಖೋವ್‌ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಿ, ಹದಗೆಟ್ಟ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವುದು ಹೇಗೆ 
ಎಂದು ಚರ್ಚೆಮಾಡುತಿದ್ದ . ತಾನು ಹೋಗಿ ನತಾಶಾಳನ್ನು ಕಂಡು ಬರಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ನತಾಶಾಳ ಭೇಟಿಗೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡು ಎಂದು ಕೇಳಲು ತಂಗಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ. ಮಾಸ್ಕೋ ನಗರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅಲೆದಾಡಿ ಪಿಯರೆ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದಾಗ 
ಸೇವಕನೊಬ್ಬನು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಅನತೋಲ್ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, ಕೌಂಟೆಸ್‌ ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಇದ್ದಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ ಹೆಲನೆಯ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ತುಂಬಾ ಅತಿಥಿಗಳಿದ್ದರು. 

- ಪಿಯರೆ ಹೆಲನೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸದೆ, ಅವನು ವಾಪಸ್ಸು 
ಬಂದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಅವಳನ್ನು ಮಾತೇ ಆಡಿಸಿರಲಿಲ್ಲ, ಈಗಂತೂ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ 


೮೮೯ 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ತೀರ ಅಸಹ್ಯ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು, ನೇರವಾಗಿ ಅನತೋಲ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. . 

ಹೆಲನೆ ಎದ್ದು ಪಿಯರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾ 'ನೋಡಿ, ನಮ್ಮ ಅನತೋಲ್ 
ಎಂಥ ಫಜೀತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ...' ಗಂಡ ಎದೆಯನ್ನು ಚಾಚಿ, ತಲೆ ಎತ್ತಿ, ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕೋಪ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡು ಹೆಲನೆ ಅಂಜಿದಳು. 
ಮಾತು ಮುಗಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನಾದಳು . ದೊಲೊಖೋವ್‌ನೊಡನೆ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ದ 
ನಡೆದ ನಂತರ ಪಿಯರೆಯ ಕೋಪದ ಆವೇಶವನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದವಳು ಅವಳು. 

ಹೆಂಡತಿಗೆ ನೀನು ಇದ್ದ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬರೀ ಅಸಹ್ಯ , ಕೊಳಕು!' ಅಂದು 
“ ಅನತೋಲ್, ಬಾ , ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಮಾತನಾಡುವುದಿದೆ' ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

ಅನತೋಲ್ ಅಕ್ಕನ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತ. 
ಪಿಯರೆ ಅವನ ತೋಳು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟ . ' ನನ್ನ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದರೆ...' ಹೆಲನೆ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ್ದು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ ಪಿಯರೆ. 
ಅನತೋಲ್ ಎಂದಿನಂತೆ ಕುಣಿತದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪಿಯರೆಯ ಹಿಂದೆ 
ನಡೆದರೂ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಳವಳ ಮೂಡಿತ್ತು. 
* ತನ್ನ ಸ್ವಡಿ ರೂಮನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಕದವಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ಅನತೋಲ್‌ನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡದೆ ಕೇಳಿದ, “ನೀನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆಂದು ನತಾಶಾಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟು, 
ಅಳನ್ನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೆ, ಹೌದಾ?' 
- “ನೀವು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದರೆ ನಾನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಅನತೋಲ್ ( ಅವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯೆಲ್ಲ ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲೇ ನಡೆಯಿತು). 

ಆಗಲೇ ಕೋಪದಿಂದ ದುಮುಗುಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆಯ ಮುಖ ಈಗ 
ವಿಕಾರವಾಯಿತು. ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಕೈಯಲ್ಲಿ ಅನತೋಲ್‌ನ ಕೊರಳು ಪಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು 
ಜೊರಾಗಿ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಕುಲುಕಿದ. ಅನತೋಲ್‌ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಭೀತಿ ಕಾಣಿಸುವವರೆಗೂ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

“ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡಬೇಕು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೂ ...' 

'ಇದೆಂಥಾ ಹುಚ್ಚು' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಯೂನಿಫಾರಂನಿಂದ ಕಿತ್ತು ಬಂದಿದ್ದ 
ಗುಂಡಿಯೊಂದನ್ನು ಸವರುತ್ತಾ ಅಂದ ಅನತೋಲ್, 
* 'ಅಯ್ಯೋ ಸೌಂಡ್ರಲ್, ದುಷ್ಟಾ, ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಚಚ್ಚಿಹಾಕುವ 
ಖುಷಿಯನ್ನು ಯಾವುದು ತಡೆದಿದೆಯೋ !' ಫ್ರೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಪಿಯರೆಯ 
ಮಾತು ಕೃತಕವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತಿತ್ತು. ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಭಾರವಾದ 
ಪೇಪರ್‌ವೇಟ್ ಅನ್ನು ಭಯವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ತಟ್ಟನೆ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ, “ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆಂದು ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆಯಾ?” ನಾನು... ಹಾ ...ಅದು... ಹೂಂ ... ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಅಂದ. 


೮೯೦ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
- ಅವನ ಮಾತು ತಡೆದು ಅವಳು ಬರೆದ ಕಾಗದಗಳು ಇವೆಯಾ? ಕಾಗದ?” 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪಿಯರೆ ಅನತೋಲ್‌ನತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಅನತೋಲ್ ಅವನತ್ತ ಒಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿ, ಜೇಬಿಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿ ಪಾಕೆಟ್ ಬುಕ್ ತೆಗೆದ. ಅನತೋಲ್ಕೊಟ್ಟ ಕಾಗದವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿದ್ದ ಮೇಜನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ನೂಕಿಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ದೊಪ್ಪನೆ ಕುಳಿತ. 
- ಅನತೋಲ್ನ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಭೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
“ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ, ಹೆದರಬೇಡ, ಮೊದಲನೆಯದು ಅವಳ ಕಾಗದಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕೊಡು' ಪಾಠ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆ ಹೇಳಿದ. ಆಮೇಲೆ 
ಎರಡನೆಯದು,' ಎದ್ದು ನಿಂತು, ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ “ನೀನು 
ನಾಳೆಯೇ ಮಾಸ್ಕೋ ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಬೇಕು.' 

'ಹೇಗೆ...?' 
- 'ಮೂರನೆಯದು,' ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಪಿಯರೆ ಮುಂದುವರೆಸಿದ, 
“ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ನತಾಶಾಳ ವ್ಯವಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರ ಹತ್ತಿರವೂ ಉಸಿರೆತ್ತಬಾರದು. 
ನೀನು ಬಾಯಿಬಡುಕ ಅನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತು. ಆದರೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಅನ್ನುವುದಿದ್ದರೆ 
.' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಮೌನವಾಗಿ ರೂಮಿನ ತುಂಬಾ ಅಡ್ಡಾಡಿದ. ಅನತೋಲ್ ಹುಬ್ಬು 
ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೂತಿದ್ದ. 
- ನಿನ್ನ ಸ್ವಂತದ ಖುಷಿಗೆ ಬೇರೆಯವರ ಸುಖ ಸಂತೋಷ ಹಾಳುಮಾಡಬಾರದು 
ಅನ್ನುವುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಂಥವರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಗೆ 
ಬೇಕಾದರೂ ಇರು, ಅವರೂ ನಿನ್ನಂಥವರೇ , ಲಂಪಟರು, ದುಷ್ಟರು, ನಿನಗೇನು 
ಬೇಕು ಅನ್ನುವುದು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತು. ನಿನ್ನ ಹಾಗೇ ಕೊಳಕರು, ದುಷ್ಟರು. 
ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಹುಡುಗಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆಂದು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟು, ಮೋಸ 
ಮಾಡಿ, ಅವಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಉಪಾಯಮಾಡುವುದು... ಭೂ . 
ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು , ಮುದುಕರನ್ನು ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟೇ ಕೆಟ್ಟದ್ದು, ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯಬೇಡವೇ ?' ಪಿಯರೆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ,ಕೋಪವಿಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ 
ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದ. 
- ' ನನಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಆಯಿತಾ ?' ಪಿಯರೆ ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು 
ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡದ್ದು ಕಂಡು ಅನತೋಲ್‌ಗೆ ಧೈರ್ಯ ಬಂದಿತ್ತು. ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ' ಅವನ ಕೆಳ ದವಡೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅದುರುತಿತ್ತು, 
“ನೀವು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತು ಬಳಸಿದ್ದೀರಿ. ದುಷ್ಟ, ನೀಚ ಎಂದು ಏನೇನೋ 
ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ನಿಜ . ಆದರೆ ಅಂಥ ಮಾತು ಹೇಳಬಾರದು. 
ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ನೀವು ಆಡಿದ ಮಾತು ವಾಪಸ್ಸು 


೮೯೧ 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು' ಅಂದ. 
- “ ಆಯಿತಪ್ಪಾ , ನನ್ನ ಮಾತು ವಾಪಸ್ಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ' ಪಿಯರೆ 
ಅನತೋಲ್‌ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಿತ್ತು ಹೋದ ಗುಂಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ' ಸಾರಿ, 
ಕ್ಷಮಿಸು' ಅಂದ. ' ನಿನ್ನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ದುಡೇನಾದರೂ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ...' 
* ಅನತೋಲ್ ಮುಗುಳಕ . ಕುದ್ರವಾದ ಯಾಚಕನಂತೆ ಹಲ್ಲುಕಿರಿದ. ಅಂಥ 
ನಗುವನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲೂ ಕಂಡಿದ್ದ ಪಿಯರೆ ' ಥ , ಹೃದಯವೇ ಇಲ್ಲದ ದುಷ್ಟ 
ಜನ!' ಬೈದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೂಮಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದ. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅನತೋಲ್ ಮಾಸ್ಕೋ ಬಿಟ್ಟು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿಗೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. 

೨೧. 
ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಮಾಸ್ಕೋದಿಂದ ಓಡಿಸಿದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಿಯರೆ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹೋದ. ಇಡೀ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ದಿಗಿಲು, ತಳಮಳ ತುಂಬಿತ್ತು. ನತಾಶಾ ತೀರ ಹುಷಾರು ತಪ್ಪಿದ್ದಳು. ಯಾಕೆ 
ಅನ್ನುವುದನ್ನು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಪಿಯರೆಗೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಳು: ಅನತೋಲ್‌ನ 
ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ ಅನ್ನುವ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ನತಾಶಾ ಅದು ಹೇಗೋ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಆರ್ಸೆನಿಕ್ ವಿಷ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು . ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಷ ನುಂಗಿ , 
ಭಯಪಟ್ಟು, ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು. 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈಗ ಅಪಾಯದಿಂದ ಪಾರಾಗಿದ್ದಳು. ಆದರೂ 
ನಿಶ್ಯಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಕೌಂಟೆಸ್‌ಗೆ 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಕೌಂಟ್ ರೋಸ್ಟೋವ್‌ನನ್ನೂ 
ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೋನ್ಯಾಳನ್ನೂ ಪಿಯರೆ ಭೇಟಿಮಾಡಿದ. ನತಾಶಾಳನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
- ಪಿಯರೆ ಅವತ್ತು ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡಿದ. ನತಾಶಾಳ ಅಪಹರಣದ ಬಗ್ಗೆಯೇ 
ಎಲ್ಲರೂ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದರು. ಅದೆಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿ , ತನ್ನ ಭಾವಮೈದ ಅವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವ ಪ್ರಸ್ತಾಪಮಾಡಿದ, ಅವಳು ನಿರಾಕರಿಸಿದಳು - ಪಿಯರೆ ತನ್ನನ್ನು 
ಕೇಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳುತಿದ್ದ . ಇಡೀ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಮರೆ ಮಾಡಿ ನತಾಶಾಳ . 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು ತನ್ನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಅನಿಸಿತ್ತು ಪಿಯರೆಗೆ . 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಬಂದರೆ ಏನಾದೀತೋ ಎಂದು ಅಂಜುತಿದ್ದ . ಆದರೂ 
ದಿನವೂ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್‌ಸ್ಟಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಏನಾದರೂ ಸುದ್ದಿ 
ಇದೆಯೇ ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. 

ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಊರಿನ ಗಾಳಿಸುದ್ದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವೃದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ 


೮೯೨ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಹೇಳುತಿದ್ದಳು . ಮದುವೆಯ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು 
ನತಾಶಾ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಗೆ ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಓದಿದ್ದ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ . 
ಮಗ ಬರಲಿ ಎಂದು ಚಡಪಡಿಸುತಿದ್ದ. 

- ಅನತೋಲ್ ಮಾಸ್ಕೋವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ತಾನು 
ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ, ಕೂಡಲೇ ಬಂದು ಕಾಣು ಎಂದು ಆಂಡ್ರ ಬರೆದ 
ಪತ್ರ ಪಿಯರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮಾಸ್ಕೋಗೆಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಅವರಪ್ಪ ಮಾಡಿದ ಮೊದಲ 
ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ನತಾಶಾ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟದ್ದು . ( ಅದನ್ನು ಮೇಡಂ ಬೋರೀನ್ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯ 
ಕೋಣೆಯಿಂದ ಕದ್ದು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು.) ಅಪ್ಪನ ಬಾಯಿಂದ ನತಾಶಾಳ ಅಪಹರಣದ 
ವರ್ಣರಂಜಿತ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಥೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪಿಯರೆ ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕೂಡ ನತಾಶಾಳ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದ ಪಿಯರೆಗೆ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ 
ತಕ್ಷಣ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನ ಯಾವುದೋ ಹುನ್ನಾರವನ್ನು ಕುರಿತ ಆಂಡ್ರನ 
ಜೋರಾದ ಮಾತು ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿನಿಂದ ಕೇಳಿಸಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ವೃದ್ದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ನ ಧ್ವನಿ, ಮತ್ತೆ ಇನ್ನು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರ ಧ್ವನಿ ನಡುನಡುವೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಬಂದು ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದಳು. ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ಅಣ್ಣನ ದುಃಖವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುವವಳ ಹಾಗೆ ಅವನ ದನಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ರೂಮಿನತ್ತ ನೋಡಿದರೂ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಈಗ ನಡೆದ ಘಟನೆಯ ಬಗ್ಗೆ, 
ನತಾಶಾಳ ಅಪಹರಣದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಅಣ್ಣ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ. 
ಸಂತೋಷವೇ ಇದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ಪಿಯರೆಗೆ, 

ಹೀಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಅಂತ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತಂತೆ. ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ ಜಾಸ್ತಿ. 
ಅನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನ ನಾನಂದುಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕಿಂತ 
ಕೂಲಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದಾನೆ, ಇದರಿಂದ ಆಘಾತ...' 

“ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಹಾಗೇನಾ ?' ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 

ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪಿಯರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಳು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ 
ಮೇರಿ. ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಬಹುದೇ ಅನ್ನುತಿತ್ತು ಅವಳ ನೋಟ, ಪಿಯರೆ 
ಸ್ಟಡಿ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತೀರ ಬದಲಾಗಿದ್ದ . ಅವನ ಅರೋಗ್ಯ 
ಸುಧಾರಿಸಿತ್ತು. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ನಿರಿಗೆಯೊಂದು ಮೂಡಿತ್ತು. ಸಾದಾ 
ಉಡುಪುತೊಟ್ಟು ಅಪ್ಪ ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮೆಶ್ವರ್ಸಿಯೊಡನೆ ಜೋರಾಗಿ ವಾದಮಾಡುತ್ತಾ 


0 


೮೯೩ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ . ಸೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ದೇಶದ್ರೋಹ ಮತ್ತು ಗಡೀಪಾರಿನ ಸುದ್ದಿ ಆಗ 
ತಾನೇ ಮಾಸ್ಕೋಗೆ ತಲುಪಿತ್ತು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಾತು ನಡೆದಿತ್ತು. . . 
- ' ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವನನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುತಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಈಗ 
ಅವನನ್ನು ಬೈದು ಶಾಪ ಹಾಕುತಿದ್ದಾರೆ. ಅವನ ಉದ್ದೇಶ ಜನಕ್ಕೆ ತಿಳಿದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಈಗ ಮನ್ನಣೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವವನನ್ನು ಬೈಯುತ್ತಾ ಬೇರೆಯವರು ಮಾಡಿದ 
ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ತೀರ, ತೀರ 
ಸುಲಭ. ಈಗಿನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜನಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಕಾರವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು 
ಅವನಿಂದಲೇ ಆದದ್ದು ಅವನೊಬ್ಬನಿಂದಲೇ ಆದದ್ದು ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ ನಾನು' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ 
ಆಂಡೂ , ಪಿಯರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಅವನ ಮುಖ ಒಂದು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅದುರಿತು. ' ಮುಂದಿನ ತಲೆಮಾರಿನವರು ಅವನಿಗೆ ಸಿಗಬೇಕಾದ ನ್ಯಾಯ 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ' ಹಟದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿ ಪಿಯರೆಯ 
ಕಡೆ ತಿರುಗಿದ. 

'ಹೇಗಿದೀಯಾ? ಇನ್ನೂ ದಪ್ಪ ಆದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತೀಯ!' ಅಂದ, ಪಿಯರೆ 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 'ಓಹೋ , ಚೆನ್ನಾಗಿದೇನೆ!' ಅಂದ. ಅವನ ಹಣೆಯ ಮೇಲಿನ 
ನಿರಿಗೆಯ ಗೆರೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಳವಾಯಿತು. ನಕ್ಕ . ' ನಾನೇನೋ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದೇನೆ, 
ಅದರಿಂದ ಫಲವೇನು ? ಯಾರಿಗೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಿದೆ ಆ ನಗು ಅನಿಸಿತು 
ಪಿಯರೆಗೆ. 

ಪೋಲಿಶ್ ಗಡಿಯಲ್ಲಿ ರಸ್ತೆಗಳ ದುರವಸ್ಥೆ , ಸ್ವಿಟ್ಸರ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಪಿಯರೆಯನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಗೆಳೆಯರು, ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆಂದು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಮೇಡಮ್ ದಿಸ್ತಾಲೆ ಈ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪಿಯರೆಯೊಡನೆ 
ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಮುದುಕರಿಬ್ಬರೂ ಮುಂದುವರೆಸಿದ್ದ ಸ್ಟೆರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತ ಚರ್ಚೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

“ ಅವನೇದಾದರೂ ದೇಶದ್ರೋಹ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನೊಡನೆ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಸಂಬಂಧ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಪುರಾವೆಗಳೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ, 
ಬಹಿರಂಗಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ನನಗೆ ನೈರಾನ್‌ಸ್ಕಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವತ್ತೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಲ್ಲವಾ!' ಆವೇಶ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ದಮನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಗಿನ ಯಾವುದೋ ಸಂಬಂಧಪಡದ ವಿಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ 
ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದಾನೆ, ತಾನೂ ಹೀಗೆ 
ಆಡಿಲ್ಲವೇ ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. 


೮೯೪ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮೆಶ್ವರ್ಸಿ ಹೋದಮೇಲೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಪಿಯರೆಯ ತೋಳು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಾಗಿ 
ಮಂಚವೊಂದು ಅಣಿಯಾಗಿತ್ತು, ಬಾಯಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಸೂಟ್ ಕೇಸುಗಳು 
ಇದ್ದವು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ , ಮೌನವಾಗಿ , ವೇಗವಾಗಿ, ಪುಟ್ಟ ಬುಟ್ಟಿಯೊಂದನ್ನು 
ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಅದರೊಳಗೆ ಇದ್ದ ಕಾಗದದ ಪೊಟ್ಟಣವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. 
ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಂತು ಕೆಮ್ಮಿದ. ಅವನ ಮುಖ ಮಂಕಾಗಿತ್ತು, ತುಟಿಗಳು ಬಿಗಿದಿದ್ದವು. 
“ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮಿಸು...' ಅಂದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ನತಾಶಾ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನ್ನುವುದು ಪಿಯರೆಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿ, ಮರುಕಗಳು ಕಾಣಿಸಿದವು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ರೇಗಿದ. ಗಟ್ಟಿಯಾದ, ಮೊನಚಾದ, ಸಿಟ್ಟಿನ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ “ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಕೋವಾ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 
ನಿನ್ನ ಭಾವಮೈದುನ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ ಅಂತಲೋ 
ಅಥವಾ ಹಾಗೇನೋ ಸುದ್ದಿ ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ನಿಜವೇ ?' ಅಂದ. 

ನಿಜ ಹೌದು, ಆದರೆ ನಿಜವಲ್ಲ...' ಪಿಯರೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಅವನ 
ಮಾತು ತಡೆದು 'ಇಗೋ , ಇದು ಅವಳು ನನಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರಗಳು , ಇದು ಅವಳ 
ಚಿತ್ರ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ಯಾಕೆಟ್ಟನ್ನು ಪಿಯರೆಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ. ' ಇವನ್ನು 
ಕೌಂಟೆಸ್ ನತಾಶಾಗೆ ತಲುಪಿಸು, ನಿನಗೆ ಅವಳು ಸಿಕ್ಕರೆ ' ಅಂದ. 

“ ಅವಳಿಗೆ ತುಂಬ ಹುಷಾರಿಲ್ಲ' ಎಂದ ಪಿಯರೆ. 

“ಓಹೋ , ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾಳೋ ?” ಅಂದವನೇ ತಟ್ಟಕ್ಕನೆ ' ಅನತೋಲ್?” 
ಅಂತ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ 

'ಹೊರಟು ಹೋಗಿಬಹಳ ದಿನವಾಯಿತು. ಅವಳು ಸಾಯುವಹಾಗಿದಾಳೆ.' 

' ಪಾಪ , ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು' ಅಂದ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 
ಅವನು ತಣ್ಣಗೆ, ಕ್ರೂರವಾಗಿ , ವಿಕಾರವಾಗಿ ನಕ್ಕದ್ದು ಅವನ ಅಪ್ಪ ನಕ್ಕ ಹಾಗೆಯೆ 
ಇತ್ತು. 

“ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಶ್ರೀ ಅನತೋಲ್ ಅವರು ನತಾಶಾಳ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ?' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡ್ರ ಗುರುಗುಟ್ಟಿದ. 

. ' ಮದುವೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಆಗಲೇ ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು' ಅಂದ 
ಪಿಯರೆ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ನಕ್ಕದ್ದು ನೋಡಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಅವನ ಅಪ್ಪನ 
ನೆನಪಾಗುತಿತ್ತು. 'ಈಗೆಲ್ಲಿದಾನೆ, ನಿನ್ನ ಭಾವಮೈದುನ ? ಕೇಳಬಹುದೋ ?' ಅಂದ. 
“ಪೀಟರ್ಸ್...ನಿಜವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 

"ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ನನಗೇನು? ಕೌಂಟೆಸ್ ರೋಸ್ಕೋವಾಗೆ ಹೇಳಿಬಿಡು. 


O 


ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 

೮೯೫ 
ಅವಳು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವತಂತ್ರಳು. ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ ಅಂದೆ ಅಂತ ಹೇಳಿಬಿಡು' ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ಹೇಳಿದ. 
ಈ ಪಿಯರೆ ಪ್ಯಾಕೆಟ್ಟು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು ಇದೆಯೇ 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ, ಪಿಯರೆ ಏನಾದರೂ ಹೇಳುವನೇ ಎಂದು ಕಾಯುತಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ನೇರವಾಗಿ ನೋಡುತಿದ್ದ. 

'ನಾವು ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಚರ್ಚೆಮಾಡಿದ್ದೆವಲ್ಲ, ನೆನಪಿದೆಯಾ ?” 
ಪಿಯರೆ ಕೇಳಿದ. 

'ಇದೆ. ಪತಿತಳಾದ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ಅದಿದ್ದೆ. ನಾನೇ ಅಂಥವಳನ್ನು 
ಕ್ರಮಿಸುತ್ತೇನೆ ಅಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಗದ ಕೆಲಸ ಅದು' ದಡದಡ ಮಾತಾಡಿದ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ 

“ಆದರೆ, ಇದನ್ನು ಆ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಲಾಗದು...' ಅಂದ ಪಿಯರೆ. 
- ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಅವನ ಮಾತು ತಡೆಯುತ್ತಾ ' ಸರೀ , ನಾನು ಹೋಗಿ 
ಮತ್ತೆ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು, ಮದುವೆಯಾಗು ಅಂತ ಕೇಳಿ ಔದಾರ್ಯ ತೋರಿಸಬೇಕು 
ಅನ್ನುತೀಯಾ? ಉದಾತ್ತವಾದ ಕೆಲಸ, ಸರಿ, ನಾನಂತೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಾರೆ. 
ನೀನು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಮತೆ ಈ ವಿಚಾರ ಉಸಿರೆತ್ತಬೇಡ! ಹೋಗಿ 
ಬಾ . ಈ ಪ್ಯಾಕೆಟ್ಟು ತಲುಪಿಸುತೀಯಾ ತಾನೇ ?' ಕಠಿಣವಾದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 

- ಪಿಯರೆ ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮತ್ತು ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿಯನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಹೋದ. 
ವೃದ್ಧ ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಲವಲವಿಕೆಯಾಗಿದ್ದ . ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್ ಮೇರಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇರುವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದಳು . ಅಣ್ಣನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿತೋರಿಸುವ 
ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಮದುವೆ ಮುರಿದುಬಿದ್ದದ್ದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಮಾಧಾನವಾದ ಹಾಗಿತ್ತು. 
ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ಮೂರೂ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಡೀ ರೋಸ್ಕೋವ್ 
ಕುಟುಂಬದ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ದ್ವೇಷ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಬೇರೊಬ್ಬನ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಆಂಡ್ರ ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ಹುಡುಗಿಯ ಹೆಸರೆತ್ತಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡ 
ಪಿಯರೆ. 

ಊಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಆರಂಭವಾಗಲಿದ್ದ ಯುದ್ಧದ 
ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ಕಥೆಗಳು ನಡೆದವು. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಒಂದೇ ಸಮ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದ. 
ಮೊದಲು ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ, ನಂತರ ಸ್ವಿಸ್ ಅಧ್ಯಾಪಕಿ ಡೆಸ್ಟಾಲೆಸ್‌ಳೊಂದಿಗೆ ವಾದ 
ಮಾಡಿದ. ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಸಹಜವಾದ ಉತ್ಸಾಹವಿತ್ತು. ಅಂಥ ಉತ್ಸಾಹದ 
ಆಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾರಣ ಪಿಯರೆಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. 

೨೨ 
ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ತನಗೆ ವಹಿಸಿದ್ದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪೂರೈಸಲೆಂದು ಪಿಯರೆ 


ರ ಸಮಾವು 
, ಪ್ರಿನ್ಸ್ 
ಅಧ್ಯಾಪಕ್ಕೆ 
ತು , ಅ೦೦ 


೮೯೬ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಅಂದು ಸಂಜೆಯೇ ರೋಸ್ಕೋವ್ ಮನೆಗೆ ಹೋದ. ನತಾಶಾ ಮಲಗಿದ್ದಳು, 
ಕೌಂಟ್ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ, ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸೋನ್ಯಾಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾಳನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಹೋದ. ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಆಂಡೂ ಏನು ಹೇಳಿದ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಕುತೂಹಲವಿತ್ತು ಆಕೆಗೆ. ಹತ್ತು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಸೋನ್ಯಾ ಬಂದಳು. 

- “ಕೌಂಟ್ ಪಿಯರೆಯವರನ್ನು ನೋಡಲೇಬೇಕು ಅನ್ನುತಿದ್ದಾಳೆ ನತಾಶಾ' 
ಅಂದಳು. 

' ಹೇಗೆ ? ಇವರನ್ನೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣವೇ ? ಅವಳ 
ರೂಮನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕ್ಲೀನು ಮಾಡಿಲ್ಲ...' 

'ಇಲ್ಲ , ಅವಳಾಗಲೇ ಡ್ರೆಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿದಾಳೆ ' ಅಂದಳು ಸೋನ್ಯಾ. 

ದೈತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಭುಜ ಕೊಡವಿದಳು . “ಅವರಮ್ಮ ಯಾವಾಗ 
ಬರುತ್ತಾಳೋ ಏನೋ ? ಈ ಹುಡುಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ತಿನ್ನುತಿದ್ದಾಳೆ! ನೋಡಿ, 
ಅವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಬೇಡಿ, ಅವಳನ್ನ ನೋಡಿದರೆ ಬೈಯುವುದಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸು 
ಬರಲ್ಲ . ಪಾಪ ಅನ್ನಿಸುತದೆ' ಅಂದಳು ದ್ವಿತ್ರಿಯೇಟ್ನಾ, 

- ನತಾಶಾ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ರೂಮಿನ ಮಧ್ಯೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಸೊರಗಿದ್ದಳು, ಮುಖ 
ಬಿಳಿಚಿತ್ತು, ಸಮಾಧಾನವಾಗಿದ್ದಳು ( ಪಿಯರೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಡುತ್ತಾ 
ಇರಲಿಲ್ಲ), ಪಿಯರೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಅವನನ್ನು ತಾನೇ ಹೋಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಕೋ ಅವನೇ ತಾನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದವಳಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪವೇ 
ಮುಂದೆ ಬಾಘಿದಳು. 
- ಪಿಯರೆ ಅವಳತ್ತ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ಆಕೆ ಎಂದಿನಂತೆ ಕೈ 
ಚಾಚುತ್ತಾಳೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಿಯರೆ. ನತಾಶಾ ಅವನತ್ತ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತಿದ್ದಳು, ತೋಳು ನಿರ್ಜಿವವಾಗಿ 
ಇಳಿಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಬಾಲ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿಂತಾಗಲೂ ಇದೇ 
ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದಳು, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬೇರೆಯದೇ ಭಾವವಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
- “ಕೌಂಟ್ ಬೆಝುಕೋವ್, ಪ್ರಿನ್ ಬೋಲ್‌ಕೋನ್‌ಸ್ತಿ ನಿಮ್ಮ ಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದರು 
( ಯಾವುದೂ ಮೊದಲು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಬದಲಾಗಿರಲೇಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ) - ಈಗಲೂ ನಿಮ್ಮ ಗೆಳೆಯರೇ ' ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ 
ತಟ್ಟನೆ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡಳು. 'ಏನಾದರೂ ಕಷ್ಟ ಬಂದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದರು....' 

ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿ ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ನಿಂತವಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಪಿಯರೆ. ಅದುವರೆಗೂ 
ಅವಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೆ ಬೈದುಕೊಂಡು ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹ್ಯ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 


೮೯೭ 
ಸಂಪುಟ ೨ - ಸಂಚಿಕೆ ಐದು 
ಈಗ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಕ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಥರದ 
ನಿಂದನೆಗೂ ಜಾಗವಿರಲಿಲ್ಲ. 

“ ಅವರು ಬಂದಿದ್ದಾರಂತೆ... ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡಲು ಹೇಳಿ...ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡಲಿ!' 
ಮಾತು ತಡೆಯಿತು, ಉಸಿರು ಜೋರಾಗಿ ಆಡುತಿತ್ತು , ಅಳುತಿರಲಿಲ್ಲ. 

“ ಹೇಳುತೇನೆ... ಆದರೆ...' ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪಿಯರೆಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಅವನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬಹುದುಊಹಿಸಿ 
ನತಾಶಾ ಕಸಿವಿಸಿಪಟ್ಟಳು . 

' ಇಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಾ ಮುಗಿದು ಹೋದಕಥೆ' ಆತುರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು, “ ಮತ್ತೆ 
ಸರಿಯಾಗದು. ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಮಾಡಿದೆ, ನೋವುತಿನ್ನುತಿದೇನೆ. ಕ್ಷಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೇಳಿ, ಅವರು ನನ್ನ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ನಾನು 
ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡಲಿ...' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಇಡೀ ಮೈ ನಡುಗಿ ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದ 
ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಸಿದಳು. 

ಹಿಂದೆಂದೂ ಇದ್ದಿರದಂಥ ಕರುಣೆಯ ಭಾವ ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿತು. ' ಹೇಳುತೇನೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ... ಆದರೆ ಒಂದು 
ವಿಷಯ ...' 

' ಏನು ?' ನತಾಶಾಳ ಕಣ್ಣು ಕೇಳಿದವು. 

'ನಿಮಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇತ್ತಾ ಆ...' ಅನತೋಲ್‌ನನ್ನು ಹೇಗೆ ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ತಿಳಿಯದೆ ಪಿಯರೆ ನಾಚಿಕೊಂಡು ' ಆ ದುಷ್ಟನ ಮೇಲೆ' ಅಂದ. 

- ' ಅವನನ್ನು ದುಷ್ಟ ಅನ್ನಬೇಡಿ! ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲಾ...' ಅಂದಳು 
ನತಾಶಾ, ಅಂದವಳೇ ಅತ್ತಳು, ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮರುಕ, 
ಪ್ರೀತಿ, ಮೃದು ಭಾವನೆಗಳು ತುಂಬಿದವು. ಕನ್ನಡಕ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲೂ ಕಂಬನಿ 
ಮೂಡಿವೆ, ಸದ್ಯ, ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ಅಂದುಕೊಂಡ. 
ಈ 'ಆ ವಿಷಯ ಮಾತನಾಡುವುದು ಬೇಡ ಮೈ ಡಿಯರ್, ಪಿಯರೆಯ ಧ್ವನಿ 
ಮೃದುವಾಗಿತ್ತು, ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿತ್ತು. ನತಾಶಾಳಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತನಾಡುವುದು ಬೇಡ. ಒಂದೇ ಒಂದು ಕೋರಿಕೆ . ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ, ನಿಮಗೆ ಸಹಾಯ , ಸಲಹೆ ಏನಾದರೂ ಬೇಕಾದರೆ, 
ಅಥವ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಅನಿಸಿದರೆ, ಈಗಲ್ಲ , ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಸರಿ ಹೋದಮೇಲೆ, ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ - 
ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ!' ಅನ್ನುತ್ತಾ ಅವಳ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚುಂಬಿಸಿದ. “ನಿಮಗೆ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಸಂತೋಷ...' ಅಂದ. 
ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೮೯೮ 

ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
' ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಬೇಡಿ, ಅಯೋಗ್ಯಳು!' ಅಂದು ನತಾಶಾ ಹೊರಟಳು. 
ಪಿಯರೆ ಇನ್ನೂ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದೇ ಇದ್ದ . ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸುತಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ. ಆದರೆ ಹೊರಬಿದ್ದ ಮಾತು ಅವನಿಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವ 
ಹಾಗಿತ್ತು. 
- ' ಶ್ ! ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾತಾಡಬೇಡಿ! ಇಡೀ ಬದುಕು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಿದೆ!' ಅಂದ. 

'ಬದುಕು ? ಮುಗಿಯಿತು. ಎಲ್ಲಾ ಹದಗೆಟ್ಟು ಹೋಯಿತು' ನಾಚಿಕೆ , ಅವಮಾನ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು ನತಾಶಾ. 

- ' ಹದಗೆಟ್ಟಿತಾ ? ಮುಗಿಯಿತಾ? ನಾನು ನಾನೇ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ತುಂಬ ಸುಂದರ, 
ಜಾಣ, ಉತ್ತಮ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ , ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ಕಾಲೂರಿ ಕೂತು, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಕೋರುತ್ತಾ ನನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿಯಿರಿ 
ಎಂದು ಕೇಳಿಬಿಡುತಿದ್ದೆ!' ಅಂದ . 

- ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ನತಾಶಾ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿ ಬಂದು 
ಕೃತಜ್ಞತೆಯ , ಭಾವತುಂಬಿದ ಕಂಬನಿ ಮೂಡಿತು. ಪಿಯರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ 
ರೂಮಿನಿಂದಾಚೆಗೆ ಓಡಿ ಹೋದಳು . 

ಅವಳು ಹೋದಮೇಲೆ ಪಿಯರೆ ಕೂಡ ಓಡಿಕೊಂಡೇ ಹೊರಗಿನ ರೂಮಿಗೆ 
ಹೋದ, ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿಯ , ಸಂತೋಷದ ಕಂಬನಿಯನ್ನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು 
ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಗಂಟಲುಬ್ಬಿ ಉಸಿರಾಡುವುದೂ ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಫರ್ ಕೋಟನ್ನು 
ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ. ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ಕೈ ತೂರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಹೋಗಿ ಸಾರೋಟು ಏರಿದ. 
- 'ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಯುವರ್ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ?' ಗಾಡಿಯವನು ಕೇಳಿದ. 

'ಎಲ್ಲಿಗೆ ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ ? ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೋ , ಗೆಳೆಯರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋ 
ಹೋಗಲಾರೆ' ಅಂದುಕೊಂಡ ಪಿಯರೆ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಗ ಇದ್ದ ನವಿರು 
ಪ್ರೀತಿಗೆ, ಅವಳು ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕೃತಜ್ಞಳಾಗಿ , 
ಮೃದುವಾಗಿ ನೋಡಿದ ನೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರೂ ತೀರ 
ಸಾಮಾನ್ಯರು, ಕ್ಷುದ್ರರು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಮನೆಗೆ!” ಅಂದ ಪಿಯರೆ. ಹತ್ತು ಡಿಗ್ರಿಯ ಚಳಿಗಾಳಿ ಇದ್ದರೂ ಹಿಮ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕರಡಿಯ ಚರ್ಮದ ಕೋಟನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕಿ, ಆಳವಾಗಿ 
ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ , ಆಕಾಶ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿತ್ತು. ಹಿಮ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಂಕು ದೀಪಗಳ ಕೊಳಕು ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ, ಮನೆಗಳ ಕಪ್ಪು ಚಾವಣಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಖಚಿತವಾದ ಆಕಾಶ ಹರಡಿತ್ತು. ಇದೇ ಈಗ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಏರಿದ್ದ 
ಎತ್ತರವನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲ ದಿನ ನಿತ್ಯದ ಸಂಗತಿಗಳು, 
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ವಸ್ತುಗಳು, ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಕ್ಷುದ್ರತೆಯನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟ. ಅರ್ಬಾತ್‌ ರಸ್ತೆಯ 
ಪ್ರವೇಶದ ಬಳಿ ಅಗಾಧವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚುಕ್ಕೆಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆಕಾಶ 
ಅವನ ಕಣ್ಣು ತುಂಬಿತು. ಆಕಾಶದ ನಟ್ಟ ನಡುವೆ, ಪ್ರೆಚಿಸ್ಸೆನ್ನಾ ಬೂಲವಾದ ಮೇಲೆ, 
ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ನಡುವೆ, ಆದರೂ ಭೂಮಿಗೆ ಸಮೀಪವಾಗಿದ್ದ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಳಿಯ ಬೆಳಕು , 
ಅದಕ್ಕೊಂದು ಉದ್ದವಾದ ಬಾಲವಿದ್ದ ೧೮೧೨ರ ಧೂಮಕೇತು ಗೋಚರಿಸಿತು. 
ಈ ಧೂಮಕೇತುವು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ದುಃಖಗಳ ಶಕುನ, ಪ್ರಪಂಚವು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ 
ಸೂಚನೆ ಅನ್ನುವ ವದಂತಿಗಳಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಬೆಳಕಿನ ಬಾಲ 
ಪಿಯರೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಯವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪರವಶನಾಗಿ , 
ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿ , ಧೂಮಕೇತುವನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅನಂತವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಅನೂಹ್ಯವಾದ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಿವಿಯಲು 
ಬಂದ ಈ ಬಾಣ, ಇಲ್ಲಿ ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ , ಬಾಲವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ಹೊಳೆಯು 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ನಡುವೆ ತಟ್ಟನೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಂತೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿ, 
ಉನ್ನತವಾದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಸ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು 
ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಕ್ಕ ರೂಪಕ ಇದೇ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
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ರಷ್ಯಾ ದೇಶದ ಪ್ರಮುಖ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರೂ , ಚಿಂತಕರೂ ಆದ 
ಕೌಂಟ್ ಅಯೋ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಅವರ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ' ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ಕೂಡ ಒಂದು. ಜಗತ್ತಿನ 
ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಇದು ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
' ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು 
ಕನ್ನಡದ ಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕರಾದ ಪ್ರೊ || ದೇ . ಜ. ಗೌ . ಅವರು ಬಹಳ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದು, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅದರ ಪುನರ್ ಮುದ್ರಣವೂ 
ಹೊರಬಂದಿದೆ. ದೇಜಗೌ ಅವರು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಅವರ 'ರಿಸರೆಕ್ಷನ್' 
( ಪುನರುತ್ಥಾನ) ಮತ್ತು 'ಅನ್ನಾ ಕರೆನೀನಾ' ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ 
ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಅವರ 'ಆತ್ಮಕಥೆ' ಯ ಮತ್ತು 
ಅವರ ಹಲವಾರು ಕಥೆಗಳ ಅನುವಾದಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಅವರ 
ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ಇದೀಗ ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ” ವಾರ್ ಅಂಡ್ ಪೀಸ್' ನ ಇನ್ನೊಂದು ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊರತರುತ್ತಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಮರ್ಶಕರು, ಉತ್ತಮ 
ಅನುವಾದಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿರುವ ಪ್ರೋ || ಓ .ಎಲ್. ನಾಗಭೂಷಣ 
ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಈ ಅನುವಾದವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ರಷ್ಯನ್‌ನಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಹಲವು ಅನುವಾದಗಳನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಈ ಅನುವಾದವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವುದು ಈ 
ಆವೃತ್ತಿಯ ವಿಶೇಷ. ಜೊತೆಗೆ, ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಲವು 
ವರ್ಷಗಳ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಇಂಥದೊಂದು ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವರು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
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